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1 سی کی 


کاتتی: 


نشرت فی الطباعة: 


مرک نات ناف ا تام اضفهان 


رقمى الناشر: 


مركز القائمية باصفهان للتحريات الكمبيوترية 


الفهرس بم د لوم نرم كو ا كرف تا یر في O DOD‏ يل ول اهب عل وي TERE O‏ كر LS IRI AA‏ كيدها بك فد رر رد جن 
بحار الانوار الجامعه لدرر اخبار الائمه الاطهار المجلد ۴۳ : كتاب تاريخ حضرت زھرا و امام حسن و امام حسين عليهم السلام Osea aaa‏ 
اشارہ 10000 
كتاب تاریخ فَاطِمَة و الْحَسَنٌ و الْحْسَیْنٌ عليهم السلام ا ا ا تن E‏ رار EEE‏ مدق ون و کو کا A‏ اومن هد کرش هب وگو ا ا مت لل ما ای ا ا لا 


أبواب تاریخ سیدہ نساء العالمين و بضعه سيد المرسلين و مشکاہ أنوار آئمه الدين و زوجه أشرف الوصیین البتول العذراء و الإنسيه الحوراء فاطمه الزهراء صلوات الله عليها و على أبيها و بعلها و بنيها ما قامت الأرض و السماء ۲۷ 


اشاره ۷ 

باب ١‏ ولادتها و حليتها و شمائلها صلوات الله عليها و جمل تواريخها ESSERE ERE ERS RA EBE‏ ممت ده د بت ماع ديع درم دبع قدت اش اش EEE ES SERE‏ یط یگ مرج میں شس SORE E E‏ ور ہے 
الأخبار العامة ی 
»\« تو جو جو ہو ع اق ل جد وا وی ہر عردم چا یڑ وید وا چا لمات قم موه تمرم عو مع عا ا ويه مرجم بده ل و هب نع و ردم جد لقيو د چا مامه ع E‏ ہی شمن ياه کیج لل ا E‏ وو کو م بد چاو وچ لماو با مت ا کا کے 

۰۲ ونج وهر 5 عاد ERE ERE‏ یج و جک e ETLES SARS RE‏ ل ARR‏ و سب مويك مره جك 2ت کے کے 

«f»‏ موچ مو نا جاح و ماله وام بای وی ع بك كرح جرت سح جرت کک دالت باعي د سو موم مده عد مالم ماع ا ره ده ی ES e ERE e a‏ ی رب 

بيان اح ناح ان ان ان ان ناح ان اح ان اح ا اناا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ت ت ت اا ا ا ا ا ا ا ا ا اا الال الالالال مب مب مب دب مسج ۳۳ 

«ع» فا فی اص و ھک کک اسایپ کی کی سپ کی aa‏ فان ف 0 0 0 0 2 2 2 2 2 1 1 1 12121 1 1 a a‏ 1 1 سے کسی می 1 1[ می کر a‏ 

1 ا ا ا ا ا ا ا ا کی مہ ا پر‎ SSS SS بت مات مت ا هب‎ «A» 

رف NE ELE LEO‏ ا می کی ی بت ی جح کات A‏ جن تاد E ESSE 1110101 RSD‏ ہے کیپ RR e‏ ی ۱۵ 


بيان سا اح ا اناا احا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا اا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا اا ا ا ا ا ا مه ا ا ا ا ا ا ا اا ا ا ا ا ا ا ا اا ا ا ا ا ا ا سم ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا اا ا ا ا ا ا ا ا ا اا ا ا ا ا مب مد بمب مب مب دب کا کا کا سے )۳۹ 
«A»‏ عاد كدح عاط عع کٹ تم کیہ مرکم تک ی DIPARASTIN‏ کے دص شن عق ع شل شرن وجو جد عمج مب لت د کہ KSSE‏ 
راک وج وو ا جو ETE EEE IEE‏ جار رم بے جس وو قد جك E EP OPEC ETN ETE EE PREECE RITE ERIE E‏ جز عار کس يي امي جا AE O E‏ پک 
ARGS «1۰»‏ ی ی ی ات وی و ا اب کید و ی یات با تک بت 00 2 2 212 2 2 1212 12 1 1 1 ]1 ی دب کرای پیا نا 
YT PPPOE, »١١«‏ مزع جاده ماقا EEE‏ لع وات م جيك جرم ده ماده نان OSS EEE EEE TOO PEO DOES EEE E‏ كما جا جس جا كا جه حاف ع عد عراف ید فو وان ها زد ع د حتف SPSS‏ بدت اك ست ان ا جع ا 
۰۱۲ و عشي وار و اس مع IE EPI‏ اک راج کر یں مرج کر می کی تک جره کی مات ل اک سیم ای و رجا ھی شون تساک شاک تسه بالات ا ا ا ب SI‏ ل کن می کن دعوتي د بدح کی قارواب اج بي بصع ی ا کی کاس تس که د د ا 
.۰۱۳ زا ھگ نے سے کی کے یک ےی نے ای ای ره ده ی هت ی دش 222 E22‏ شش لٹ شش شش شش 010101011101011 ده ی رک رک هه ےر بی ہے 
EEE EE Ee OY E «\ Ff»‏ ی ی ولیہ ھجت می یی بجی کی جو ہہ داب چوک چات مب ی سر و دی لی ےو EE‏ یج ی کی کی شیم ی کس 2 1 پا سی ی E TCE E E‏ ۳۳ 
رف ۶۱۳۲ 4۱ ۰ ۸ ۲ E‏ ا ا ل ا وال ۱ E ۳۰۵۸ E‏ ۳ ۲۰ ۲ م۲ ۳۵ ۱ واه 60 ۲ ۱ شی ا E‏ 3 ۱۳ 
۰۱۶ کر یت ا اک ی ی ی و یک اک و که ی ای ی اک ید امو پیک سی ۲ ا 


۵2 دومع تاج موطف كام سيور ا ياك ی کیک وار و دام اود و ايده ليك ای پچ متاح كأ لك ع لك تعد لد بال بات پر واب تو ياك یاب داعام حا ماو ماو سا رفس دب قاس شر یاب ب دی اليدب و ہر تا تسایر جد جانا عد مود اح e‏ اد له درگ ہو لدي لے و ا مدا ما كد جاور وا a‏ سود یاجب ۱۳ 
«Ff»‏ ا ا اس شا ا ا ا ا سج كل ع ل لح دوق ا ا وات يا ا E‏ ےن و شر a‏ فل لب ا ااا ا ليه لات ما اميا الاي اله کی ھا كال قو لعو وما وا E‏ ا أ مو وما ss‏ وا اط اما ا ا 
«0A»‏ ج222 228 ع مايا OR‏ وبحي بجي بج DSS‏ وخ ع سه a PAAR E REBUT O A A AR EOE E OAR‏ , 
بيان e OEE ECE‏ وی عع ا يداد EEE E E EN EEE REBENE ERA EERE‏ سای CEE ETE E‏ ےی 
رف 7 êêê SERSERÊ Saetek‏ بجت مھ جا ی ۵6 216 2ج 02 ج شبہ ۳ Faas BERS‏ 
۷« 7 .2 9909 تم ماح اماك یات سای ههد اك یس دا ناه له دسا سا ا سای واه و 8816| 
بیان ی رہ ہہ بس رہ سر شر و ہہ اد دمع دكب ۵ ۸۵ 


بیان دا مومه کم و ممع ا او ےو و ساس جا جا امود مه دو مي ع هماه و E‏ چا ام ساكو ايعو ع ہی ی ی ای کر وچ سوا و چا وھ وو نوقاب وو رن O‏ 
»١١«‏ کب مه اہی بے چک کپ کی کیا کی یک ی یک ہی دای E ORR‏ کے کا کی ہیاک پک ہے RL‏ که ی ای یڈ سر ی وہک وہ EES‏ کا 
«\Y»‏ یت سم م ا ع اتا ارا اتيت وبا وو مھ بكي وت ماب بان للد الت اها ماعطا طاح و امه بدي عالت 26۵ مم ا e A‏ اکامھد وا اھر ع مض عاك رما a‏ ا و كد يي عدا لماع بد ا ا اکا 
HPI IVT U EEE «۳‏ کک ھا درج كقح OOO‏ و ST UNE‏ عدم عد مزه عد اج Tn ROTO‏ 
بیان سس« 
Ff»‏ \« ب ام ا 44 ور کر چیپ بت ہو جارح صق رک کی یس زی مک نو ی ری شی سر وی ا و ری ول و رک رک کی ليق وه گی کی شاو مجاه تب و و دس ی کت( 
»۱۵« وڈ ی ی ی بت a‏ کب LS‏ اج کو e‏ ی ری ی ی ہو ی E‏ 0۵۱ 
بيان مص م رس ره هس ERR‏ را سروس داد دم مس سپ واج ھی 6 ةي تبات تا Fehm mae E‏ 
AA ER RE A a E RS «\۶»‏ جک IRE LE AE‏ ید هه بدا لاد عزعز كز یز مز اد سای SSE CREE SEERA SASSER‏ الها رھ جاور ما ور و عد ALARA SAAS‏ حي ل رب یب خی پا و ا پک 
بیان SEEPS‏ و led SSPEARS EEA SSE EEE êh bs‏ مم لعا ا لماه PRESSES lele EES‏ 
۱۷« جص كيز مدي E‏ که کب سر سب بت سردم وی جح كك ورج کاب ماعط مد ملم میب کبک تب SSD SERED‏ دک که کش ود چو رماي ماب مامز ام می یق سره کب هسب سب طايه ماج مو و رک ری شیم مب کب مل برام كد قد د ھا دق DSSS‏ سس و تب شوت ری ہیی بیع سامت ا ۱۶۶ 
بیان ت ت ت ت E‏ 


EEE »١9«‏ طلم کٹ کیت اک تمصع بت ما سس تفت دای ہی سای مر سورب خی جل خی دب اهب ب ا ب له الاج عر شر ا جد ا ل ا حا شک لا جد دب ہے تحت کی اھر کت و ی ل ل جا شاب خی همع 

«T°»‏ 7 0010101 0 لیے ا ےپ 

باب ۳ مناقبها و فضائلها و بعض أحوالها و معجزاتها صلوات الله عليها ل مه هه رس مج هم ا ا 20 
الأخبار ع تع وت کی همرس هه ات الي هد هد ا ور ا ا اا ت22 2د عو کہ فک سم دهع دوه هه هن که که ا اح ا 
»\« 0000008 ۱ 

اف E‏ مجع جرم عرد عم ع لم سد وض وہ کو و ہو چا RR‏ یز وا SSS EN‏ رد ع ع ال ل مص EEE EES EAS SSSA SRN RRR E‏ ی ESL‏ با ام لد ع م OE RAL‏ عد ابي وی RECS SSSR‏ 

»« هک بحيب اياون نہیں می یھت برای ای یھ ہے کیک تس سب سان بی خی تپ می كر تپ ید ہی بد وو ی ےی ہے ہے e a‏ ہی ہے ہے ہے بج ہو ہن ل ل ا ل ا ا مھ ی کی ہر PO‏ 


رف جم بتع بع کیل کی قح ہی رج هدمل د لمعيه دعل مساك أ باه وس جاه ا ا ای کی ذا عم اھ قا ساب شاك کی ل أل خی خی جيه ا :شود رھ رف ال جرع قا حر E‏ ا جر ام ل جلو شدي لك لايك مياه عي ا ري جيه ا لد ريطا او بيط لج ها کی عرق عر ھا E E TEE‏ کل سح باد سيل اي رم E‏ ا کے 
«VY»‏ ته وھ ےکک ےچک جد مذ ےڈ اک شم ممع ع22 22 ودی شر شا 2ے پش بے پل شاب رشب ا ہے شک ے2 > 2ع ےی کک ع ےش شش شش 2 
«A»‏ پا a‏ 2 1 2 2 1 2 1 12 2 12 12 2 2 2 ده بت سا بت ماک کج یا می سج یی ای یی POC DT ERRNO OE EEE‏ بت می ام ما ای ای EFE‏ بر جاگ دا اب یات ھی EO‏ کے یہی EI e eee‏ ی کج RPE Pe TOTES‏ مک O O PEP E Pe‏ وپ ۱9۶۹۸ 
aA «4»‏ بر ہی یہ ج0 لياع وي مرو يوي اق دنع SOG IIIS‏ م جو مم رہ مھ EERO GAC‏ كا قلع ما ریش و سردات دا دک اس سک وہ .۵ وجي ماع دای NEES‏ لد و و انه سک شا ع م عم ھ بش تھے ھ ند یر سی سی کا کن اج ا ع لم د می ۱۷/۵۲2 


.۰۱۲ دمح سے پوپ کب یی ز ز ز ز 2 ز 2 1 ز 12 12 1 1 E E EO E E E‏ چپ زم سر <ز 2 اک تک 1 E‏ ی ری ی ی A E E‏ کے اہ ARR‏ ۱۷۱ 
۰۱۳« اتب بت کی ہد کے ان EFE TE NN NN‏ جج جن مد پآ EER E PH YINE NNN EE‏ بوط ب جا ھی کہ چو NE EEE‏ جع هک کت رت سای ابیت ۲۶ ۷ 
«ع١»‏ گی کہ نمويه ہے ممم ب م سجاه وده 213 65 ۳ نب O EE‏ مدی كن قي افو م ی سی ےپ 
»۱۵« كاه عاد اام كم را كد لدب شاه یبد کی و يندا کن ان ی مز اماك ماله واد مادا بدك عل لمع سے شاه ہے ا و اہی ا ای رو م کو مااي ادال عا ماه ماك ی ہے یو يبدا ده عا ع ميات مالع عات ماه مات اج جو بو كيد ی ی یوی ید یی اھک لحان ام ہی ا 
SEs «\۶»‏ مد م حت الع د E‏ ی Raa‏ شر ش مر A‏ ی E EEE‏ کار ددم د REE a ESE‏ جع لیت نح ات سے و OSLER EAA SES‏ 
«/ا١»‏ یت ما مس ی ادج مک پیک یاب کے یی سس چا مت که مس ی باب باب E A‏ برع مسج جک ی EEE EG E‏ تر سرک پر RR a E a‏ پر ۱۷/6 
«\A»‏ فج مو عو واد قم يان لامر MESES‏ رعو له لع بد ليد لع لع لبود و جد مو وير حي و ويد OUR‏ معام دا جما ع جا جات بج كلو له یش جوف سو SOS‏ وماد مام ع متا ألما DE SRE‏ وي ماسر جد و حرج وھ مد مر مر م یر فو a‏ عد حا جح جيه جيه لع ند ع يه ا ا سر جا کو می ا 17 
CCH «۱۹»‏ و E APE‏ کی کی کی ملک i OE TO PO EEE‏ 
توضیح رر رر رر رر شس رش رر رر ور ہد رر رس سر چ چ چچ چ پاپ چچ وک ی 
«T°»‏ ا اوت ہی کے ê a‏ مرا ا سے Se‏ جج جج ناوج وم ہج شر ہر رر ارت یضر شی ESE‏ ا 1 اچچ شر ہو ۳ گرم کر شض شی ایا SSE ESE Sa‏ ی ESS Sel‏ ا 
«١؟» REECE STS‏ ةي 2 2 ز 2 2 2 2 2 2 2 12 1 1 1 1 1 21 12 ذ12 1 1 1 1 1 1 رگج ۱۷۹ 
«YY»‏ وه مج عد م عع عم سج مرح واكام د جاه ا عاد عاد رع يتلم د لع بع ریت ید رود و دی ید مل مھ ےا سا عات بج وک مہ لمر عد جع مھ نے کم عام ع مدقا عد ع ا جاه هبد علد رھ لدع ل لطع قرام مد ھ مد ےک کے ر ر ا اا دای مات ما عای ج ۳ ربب جع ے۷8۹ 


RULERS تک‎ SEDE EES DSRS ذو عق عد عن خط ؤب پا‎ SSS EE کج جوع عع نج تج‎ «Tf» 


«T۶»‏ لدم جه چو a ea‏ عي ع بد بو a‏ دج مني موق 0 a a a e‏ یی کی ES a‏ و چرچ وا چو مرج ینغ مده اك فا a e Re Kere Sr e a a‏ رتا مھ Eee RE E‏ پا 
ase «TV»‏ و کو ھب اس با یل کر می کی مل کا می ھن مکی گی RRR RE a‏ بدا مع هزه ما کا ما SESE‏ أت لي إل ند ندم عاك جات و بد مرب ب ع من کر تھی کی یں کو مخ ا hE SM‏ جو الہ يداه ا مر هب یه یسرک ع مر عع رج RNASE‏ 
«YA»‏ 001010010 ھھھ د د غد کے کے فدھ دی یچو 8د عع 
NSP EE «4»‏ سی E‏ کی ساد تد E HEPO‏ شی مر حي جالع ارجا جم ےد EOE EE EE E N EEE‏ کی سی ETT ET E E EEE‏ لات وا OE‏ جرب RE EE E‏ د واب كي( يز LE E O E‏ ۲۳۶ ۸ 
«» هه هت مت هعرج نرک چ رہ ھی یی دا دای سای بی ےہ رہ مھ مہہ يده نم م مم ESA‏ 25 628 ماك گج وت ہے SNIABAL‏ یع ی وع پھچ ید ہ جج کے RAALA‏ کا عاع راع چۓ ای ہی AF‏ 
.۳« وجح جج ات کب شب كك برقن ل يطل يلد بال بمو اها ا ماهد دده و امات مرش اه ےش تاد حك اب ريطت کت يلد اھ سی يد ند وی معد با و کی ی ماه مره اک بت یھ کا ھی بح عو مر د اموه مداه دا عو شک سرت وات ع لدي لد هه لت يلت مد مده بت ا باه بح با ا ا 
إيضاح لعي اي شا ددم ارت ترک تر اب ی ی ییا تا یط رب دب از ات ترتع شب له کات واه ل ل اس سای ی ده رت سوت ات سا ای ند یھی مدب با سس ماس ی را ارت سس سس اد رت رت سودت ۸۷ 
«TY»‏ رک ھغھ شش کے ےی بر ہے یی ری سے ھی ای ای ھچ چ کے دد خو رش یل ےھ ےھ ےی 5ھ و کد چ پارڈ لے پا اث ایگ غ ےکی خاش رت کاب ہن شی بے ری بی وی ا چ یی پش بب101010110101001023 1 ے5 ۆھ ا ا 


«TA»‏ مح و عام يك ی ھی كسمي وی ماك يمدي الها يأر جد ا اھ ودعو ی و یک من د ماب مو اك عي كك بوط قد يادي لدي آي يايد ياواه ا اليد بادا خی مض اھ ما مط ملعك شی ب سد اوت وأ هرايد يداد ولي يوادت ری كر عافد د عدي ح مدو مراف جیا چا ممح أنه اانه وا عر وك همد هد هوأ هري و دجاه ارت عدن میک سو ماله ا د با ا پا 
«TF»‏ لات a A‏ ہو ہو EEE A e‏ اكه e a E e a o a a‏ بان بحا د امم سک VES a‏ 
بیان سا سس دس دس در دس مد ده ده دس هه سم مد دس دس مس مه ده مه دس مه دم سم مه ت ت ت ۹۲ 
EOI «TV»‏ اکپ ان و ا دیپ یک می کی ا کی ی دید یو مر می و RPC‏ ری جک ری ات ی کک و ید TE EEE TOS‏ ہی بد ھی ہب بے ھی ہہ ہو سے کی تے پوت با جع N CON‏ جب و جج سی E‏ ہے کو ہے کت کوچ EP IPA EP‏ هت 2 22 ۱8۲۰ 
إيضاح ا ا ا ا ااا ا ا ا اا ااا اا ا ا اا ا اا ااا ااا ا ا ا ا ااا ااا اا ا ا ا ااا ا ااا ااا ا ا اا ااا ا ا ا ا ا ٔ۰ 
aS «TA»‏ اد اھ می بالك تسج تس بک اٹ مه كي ل عم عم جيني ات يدت علد با بام مايا ماحد اد کا ىف کی سیک ما ماه ماطس اه که رک اعد د ا لت کا وی اا ا ب جا E‏ ا دی دی نوا عم مت ا ا E‏ ا ای ا 
»4« ا I EE a‏ ی ونير بابد انا پر در قات ARES AA‏ عو کی EES‏ یراو یداو ماج بج Ra a‏ ات ی ی را ۳ ی می مو ار e a‏ عقا کی E‏ بز ا SS SE‏ 


بيان یا ای بطو E E‏ ا ا عع معو وما وما ماما ید ری وید COE E EEE E‏ مما وا O ED‏ وس O E‏ عع اوه وو رب سب وی سر دی سوب مات E OE‏ اب نات 109090 
E es «FY»‏ تب کم ی تب یک وا دبای E‏ با كدت ع ما یی او Re DO‏ ما یں پا ۱۱۸ 
PSI EPS «Ff»‏ كج ني EEN OTTO PEO OEE EEO OOO‏ وج دا ری اه ره ی EEE OT PTP‏ ۱۷۰۲ 
بيان م2 ا ا اا مب مب ۸000:9 
«FF»‏ كك جرش ل خوط ضع aa‏ شل ع ل ل خط RS‏ خی ی ریش طشن لذ خش سمش جه NFS SSDS ALLELE Lh ASRS‏ 
بيان ا ا اح نح ان احاح نحا احا ااانا احاح حا نان ان ا ا ان ا ل نان نان ان ا ا حا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا اا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا اا مه سم مب سم سم سم سم سم دم مد مس مب مد مب مب دم مب مج 2 2 ۲۷( 
«FA»‏ یک دج ہہ ہے یب بای بیج یت کک ی با ا ی یی تاک یگ ی ا یب ا ا ا ا ا ہج اج ۱۱ 
بيان يمي رض رس سم ل ل ا يات ع سس ل ےھاچ تس يا ا سس بط دمم AE‏ 
«FF»‏ سی عي جح ا نض نع مي مها ناه OLCOTT CEI‏ لاع من اها مانا م نا ما ها م جد ها ع موه و داه ونب و ااه لاق بح يه ل ل ملاع ل عاط ور ل اھ ع لكي ل ني محا ع ود وی وا می کا قوت 251 کک وکسا يال أ بام ل اج ل نمه مدن ماله مد مزه كل مر عزعز زم كل عدت ولج شی ا ا ا 
«FV»‏ کڈ کے غغ ےک 25و و ی 200000000001 2 2 2 2 2 2 یک جا شا میم 2 2 ےپ نے 1 0 1 1 1 ا اہم ا مم مض ا ےر و 
RELIEVERS SSS SEETÊ «FA»‏ قن ایدو مو وركيام ياب ESSE EOD‏ ملي يلها مام اه د د شرك یی لدج بلاطا ماج ما حا AS ERE ERE SAIR CE‏ یہ وی لی هک ی AAR ih ERE‏ جع VEE‏ 
«وع» RRA êk HÊSÎ,‏ نی چوک رک رر جو رھ کک جک فو قح ی ۵ 2 دزی دزع جا رف TSN‏ تروت وك مك من وم حانج ےد ےجا مع شام تع ديع اچ رج الما ماخ ما SESS SASS SEE AAAS SOR SS‏ م EYER‏ 


بیان مد سم دم هم دم سم دم مس دم سم دم مد سم دم مس سم دم سم مد ا سم سم مد سم سم سم مس سم دم سم مس سم ا ا سم دم سم دم هم ا 8 ۰۰٣9808‏ 
2 00000 اا NOELLE‏ 
بیان مه دم دس مس دم دم سم دم سم دم مه سم دم سم دم مه سم دم سم مد سم دم سم سم مد سم دم مس سم دم سم دم سم دم سم مس ا مه سم دم سم دم هم مد مد بمب سم مب دمم ۱۵۹ 
«AY»‏ کے اک يد ran‏ سم ع تن عدت عدت حت طباه دك ARR e‏ حك چس ش نے ش جک مرش Ê‏ داع کا مب ورای سار مل لمك جك Ê‏ 9ب ع من ۱ 
بیان س9222 دم دم چم ۱2۱ 
«AT»‏ اوم مااع ور وچ ھا ور جا و بل SSA‏ ی رم ی ی و Veeco‏ 


۱۶۳۲ «۵0» 


بيان ا ا اا ا ا اا اا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا اا ا اا ا ا ا ا ا اا ا ا ا ا ا ا اا اا ااا ا ا ا ا ااا ااا اا ا ااا اا ااا اا ا لس ۱2۴ 
E «A۶»‏ جو ل ا و و ا و اا اق ا کیج شر مگ واو ھک ا م ل جا راو ل ا عات ET‏ شا ل كد ون ون قو عمط ام یر و طفص یرہ وہ بے ور مر 30 
«AY»‏ و و ی وز جو چ اہر عاد ی ی يده و ھا ھا یرہ لور چا سپاو سا تو پا بی وج تر یتر جات یی او ار ولعو د و سمحي a e‏ دل ريال پا پا ياك a‏ سر وید سو سپا پان پان پا ا 
FE «AA»‏ ب عي ع داه کو هک دا کی ما O‏ ہی کہ یک جا وو وی یں نل تی یئ کی کی کک وا I O OOO OPC‏ مو میا مزق هل کو و کو ھی دا کت O‏ د بابلاب البح ا لابوا جه ممه PEDE EEE‏ اح دع یی EE‏ حر OE‏ کک مس ليك السام م PPP‏ ا ای ار 
»۵۹« 0 چ د د ود د د هد ذد ف خاک شش خی رت مد مود وت عق مت مر در هی مر دک هرد شش خی خی دش یت عبط رت شرع ا 1100011 6 890 
بیان ح2222 99 ۷/۳ ۱ 
»۶« 2 0220722272220 3 
«اع» وی وا پا ایی ی و ا ی مرا دده م دا ا ی چ ی يوك ی يرو وده رسا امج اجو چا وہ عا چ ا و يدج و a‏ لاسو a ge‏ پا أ YER Sg gg aa‏ 
بيان حل ا اا اا اا ا ا ا ا | 
«FY»‏ و ترج ياج بيار با باه کی بج کی ا SE aE‏ لويم اواج رايب ابيا وحص بج بج بج جو نيك ع EE Er‏ یی ی امج و ايه جا سے ھا جح يهو وو وباو وميم یور یو و کر رصع وح اہ 
TESTER «FI»‏ تاك قر كاك ای م ياي بے يماك ES‏ دادج ع مام رطا SESS EEN‏ نودم اط ماي ياي ماك عاك داك رداك قم اط نات با نايت جس كك حك مك عوط اط عط اي RR‏ ا أ جا VESSEL‏ کا کے کی کپ ور کسی سیک کو کٹ مه لم د حم ےج لاا 


1۹۰ 

»۶0۵« چ و وک ب ی وت اید ی ا یاو وی ث ہیک چ ہت جات ےی ی ی ی ا و e E‏ سب بآ aa a ga aa‏ ای a a a‏ اه اس AR‏ یه وب ۱۱۹ 
«FF»‏ اٹ ہے E E e ee a E e‏ مج e‏ خم يب ب ني E a E‏ مخ e SS a Sa ee‏ عر عن ag EEE‏ م مم عدي اب وب ا دما يت کک 
«PV»‏ ا RTO EET‏ 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 21212 12121212121212 2 1 2 سا 212 2 1202 2 رم SO‏ سا ا ا A‏ ما e e‏ ی e DE EE‏ سا یں ۱۳۹ 
«FA»‏ وم جو كي جد دود E a a a a Ea RRR a a rsa‏ 
EE ETE E RL EEE «۶۹»‏ 0ا بد مرا ا EEE E OO OOO E‏ كت ا ماع مار مز حو مز ات CO‏ سا EE EE E‏ اج اد تج E E EE E‏ سا سی ری کاپ رپ 90ے 
باب ۴ سيرها و مكارم أخلاقها صلوات الله عليها و سير بعض خدمها VANE EEE EE EEE‏ 
الأخبار O E O‏ که بو و۱3۳۵ 
»\« وی و تا یچ مک ماع بت ی سر کی ی ہے وت بات ی با باب بت هت تس ی با ی را کے 
بيان جرج مق و ر کک ا مھ عو اسم ددم مهم اس و ی ی کے صمح مس مد ده هس هس موسوم عي ره ا a n‏ مه موس مس [٩۷:۷‏ 
رو A‏ سيلف مويه لقم ليا ب جه ھی کو عا ترح جد AAAS‏ عر طح أ ولد شی شی ا ا کی چرس و دا عو ھک NAAN‏ ياك اج شامق جه مارم ممه م له ةلهن سر عل عه کو حل وھد حر و جو و کوک لاي أ حا الا HERE RE RE‏ لجع جز SSS Sa a aa‏ پا ا ہے 
EEA AL DZ «»‏ عع کے سی ع ع کہ ہت ہے سے ہے کے رس میک نے کے سے ب ےہ ہم کپ کپ سے ششک ع قشع یک شک 555 2 که 2 سے 2خ شع ع > عد ا ا ای 
«f»‏ لا ی کر ی ی و O OAR CE‏ ا ا یک ا و oe a OE ROD A‏ ا ا ا اہ ۱۳۹ 
١11131313131 1 1 ST 7 «A»‏ 
بيان EEE‏ خوج و یعس و سس درک رس مو ونج م متمدو و EEG‏ رحا بجو جه ع و ونا قتع « وده عو AS EEE‏ دبع مه ی مس شش مش مه دج سس رخ اس سو ا 
a «f»‏ ماد د ذه تو ولد لج سا داعا لاما اناه ل تو مان بر تو و نه لاف دك a‏ ہی اد ہپ پر تی ما و سا دخايب كا دنا د کلت ابلاطم هت ع ال له هاه عام هذاه ماب aaa‏ الات لدم ہہ پا ی ہرم قدا مها كاه فاه و تلم یتین ۹۴۸۷۹۷۴ 


۲۰ 


بيان تر ا ناا اا ااا سم سم اا اا اا ا ا ا ا ا سم رس ا سم سم ا رر ا ا ا سی رر اا اا اا ...رر ا اا ا ااا ا ا اا ا ا 1 


۳۱۵ »٠١« 


بيان اح حا اح اح احاح احا ان ات ناا اناا ا اا حا احا ااا ا حا اا احا ا اا ا ا ا ا اا ا ا ا ا اا ا ا ا اا اا ا شس نٹ اا اا ا ا اا اا ا ا ا اا اا ا ااا ااا ا 1 1 0ی 
E 92‏ وي عق عوج وما امد امه د د جه جع ع عا ع عع سم ويح سوب جاد عم ووم جه مد له د گر N‏ قاع عرس و دوي مع دس تس لا ا د ا د د ونع مدع قاع مزع TT‏ مو مد دده لعل داد 22 2 ۳۲ ۰ ۱۲ 
۰۱۳ مادا وا د درق عد چ چچ ري ف اند ون پان پر او بر مو بر ہوک واو و وو جد جلدم عن سم مب اون مأل ند ب اتيز وو یراو مار یئ وان اھ ماد سرک وا سی مر می لعا اا يقال پا ہو پر مد یر تیر او اک عارك سیت و عمد عي چھ اون ملا يناد پر پر ریھڈ او مار بات ہاور وچ ا : 
»١7<«‏ بنا تسد سم هم دم ده د مرف تو تر a‏ حا هه ی ی ی ات دز رس اس ذال سا LAL aa RE E as‏ بط سا ترد قدت سم ی د ۱۱۷۶ ۱۳ 

Ff»‏ \« ی ن رکا یز ےت کت چک و ور قبس رس وت ا ا می مث ود ررش کد ذد ھکځ ف25 5ھ اد ھچ بے لی کب ود لے کد یدک یی یی بل اج یل ار ود پل ےل نے ا ا یی بی وم بج وی یع مع اا 
بيان EES SSS BGA EEA e SEEKER‏ وق od E E E A‏ كرد كرو لط ا ہی کا ار گل 

a «1۵»‏ ےکن یک ای ور جس جو اھ ور مھ ید رہ ہے abs‏ كمه لمم د مكمه Sasa‏ رع ای مر ماس ید ک ہا ی مد ک دا کیہ قرع salada‏ عله داح ۳ SSS aa Sadan‏ ےب سے کی کے کی می پک ہا | 
»۶\« عام د کی عاب چا چ ی ی كوه كود یا تر امك و و وو مرا سي عاب مداع ی یت ایرد او مير سكي کک وو علوم ماد ی ھی چ يال ب لدي أ یھ ی تھا تا تو ا وی ا ی ی یتر تار تا را و 
باب ۵ تزويجها صلوات الله عليها yy‏ لا امع ااا اا له ار الا ومسلو ا ا ل أ | 
الأخبار امي ا ل ل و ا و ا ا ا ا عر ور اما ا عر E‏ 
»\« ات ا اك نت كرتن بح ويام يلاي يي هت تج سوط م جد پا سين سک تک تراك تدس بم سای سک را قرت تب ہے يا ري کی ھی كرك یک تراك قجس وزع م كاي ويك یھ و O E‏ ام ہی نا ربت و ای خر کی سی بو ان وزو م اي يي سی دف O E OE RE ER‏ ۲۰ ۱۳۲ 


«f»‏ م یی دان کی ی عم امك کی ی بسا ہی او وبري آي چا ید مدو ماح ماج ے یہ عم عاك ی ی ا کو ا و اہی تہ ی ی ہش نر ا ا ا ی یک وال ص ی ا ی ی ی ا ا و 
)۴> ا ی ERE a‏ سومج REDS SOS SE ESE‏ مر ع عات ۳ SD AE a Se‏ شا سان EEE‏ جيم AR ae‏ کس SS NSA E a E EE E Se‏ ا کے 
بيان ت ا 0ى +ىيىئى ۲۲۵ 
«A»‏ حار عع نه كور تيو يه جو مجو موتو ام د اد اد برد سر حم سا ید تک هن هدع کر بجع بد عي عي موا و جد اد ع امود لد جرد ع جاح PPE‏ ما مو جوت تع د اد د ع EE‏ ۱۱ ۱۲ 
بيان ا اح اح نح نان ناح ناح احاح احاح انان حا ان ان ان ا ا ا ان دس دس دس نا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا اا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا اا ا ا ا ا ا اا ا ا ا ا ا ا ا ا ا اا ت ۳۳ 
«f»‏ و سرع عاد وی ا مادا ا دك دی سب تود ایر با شا رد سا دا جرد دايا وا هد و ات جو ند مطل فيرف بع قا مزه عدا سای ماي اكد حا سس دش حمطي اف ا عوجر لحك ےہ يد ما ته بر .جاک رز تا عدت سر ولي ايا ا ھا نا دام اك اناطع ل علد لٹا بعلن لدج سخ سی ده تايوه یما وی ا و 
«V»‏ ال عات اب عو اسان ع له يع تم سے E a a a‏ جما مها DES E‏ دام مان کی عاسید سے جک a EOE‏ مما مام نك e eg ESA SEES DS NS‏ ب يويد ب دا عاد TOSSES‏ 
EOE SY «A»‏ ما با ی OE UC O‏ 2 2 1212 1 1 1< ذ121 ی درم ما ی ی رب یب LSD‏ و ا نا 
۹> اک es‏ موق e rae aaa r raa Se Se‏ ترد رد aa e st‏ ید واد a a‏ 
A «1۰»‏ زع و ماج می ھی کی ھی می تدم قد عرو AAAS‏ رجش كيد ع جد هميد 22 شزاس تی ھی کو ھی دوج میرف عو IAEA‏ جره كرك جرح أ جل شر شا جک ا ا تج نی از ھی ERE RRND‏ ی جع ید تاج سوه فز وھ دو می و مسوم ۵ ۲۱ 
»١١«‏ ا این سای ہی ہس رت بے ےش تل SSIES ESILE‏ کر SAIS SRE‏ ع قاع نع عه 222562255555 تي شخ FORESEES‏ 
إيضاح سب ۴۱ 
gS ۰۱۲‏ ل RR DDO E E‏ الما اين لس رز + رن رست مب يبظ م م ات سس ع مامتا FFL‏ 
I «۱۳‏ وم جم مد ع اح ع دك اج عله ع یس شوگ سرک سی تب بح یی موم تب وھ دب 2 ی PERE ENE OEE‏ جہ توح وجوت واه امم دنه سوك ی رد مروت ا ا ا نم و دنب 
«ع١»‏ 0010101020 کب 


۲۴۸ «\A» 


»1۹« ماع E EEC EET EEL ERT E‏ الج ب عماج جام مثيه ERR RD‏ لوت ہی جربب كب عاب SCE E OEE CO‏ یت بت سی لے سیگ تیب ی TELE‏ یی E E E e‏ بای PEP‏ ی مام E‏ وپ E‏ وو و ہپ ی ۷۹۹ 
رگ ees‏ مود ود ھی جک جا و مر وو TATAR TODOS‏ دای دبع دای سبع مني و و جه يقي سک شم ی مه AAS‏ دا دا دای سای دای شا یعاس عم هبعج که موه و یھ و2 ۶ CONVERSE SEA‏ 
92 موسا تاد سی عا مس هر حا لون ماما و ہد مزال بای ماما جاور بر مناد و الوه ا ماد gg‏ عه اوہ ہہ انی ید رد بای یز و كر ار اہو دسا سرد اہک مك رات ان سای او مد ال ہی ا مرا مر یر تا تر ید aa‏ ك سواہ ہی سد سر سس اوہ یہن یر رع ما یدک یز تو میرکت و DOSS‏ 
«TY»‏ حا عو یہ ا رر رر AE STE‏ کا کی کی ھک می مر کی لك ع عو ع ع جام ی کت ی كاج أن یب هب هب برس كا جر رع كا کو ھی کیہ کہ مکی که طاح د بك يدج لد معدن کا جر اب هب یه مر ع عو عر کو می کر مخ DA‏ که رکب شب و ال سای سر یت نل یدب بات سوک کی و شرت تم ملت NOES‏ 
«YY»‏ 111174000000000 وھچ عدو ٠‏ 
«YF»‏ سمي یب ERA E SE ETE eS a E E TE a a‏ د حر ات بات ا Sa SE EE E‏ ات FEE EEE‏ 
ae «TA»‏ نف نت ید تہ کہ ہج یی tabs SOIREE SESS‏ كمه مه کر مه asa‏ مہ عت بد جراج eba RRS‏ امھ مھ بت مم aks bs KS RESEN SSS‏ د قرح adan‏ ل ان روا نيد عع 2 5:37 
بيان سب لم م ل مه سه ا لم مله له له لسن لم م عه سم مه سه ل لمن عه لع لم م ع سم مم ا سه سه سه ممه مم م مه سه مه مم م مه ممه ممه مه سه مه سم مه سه مه مه لم لم م مه له م م ل ل ل له مه سه م م ل YE‏ 
«Y۶»‏ عن دو ساس ناد جا ف دا وا عاط EE‏ واد وجوه ب ادا ھا رو وس کہ SAE‏ ا اضر بح نكا دك قرعا جنا مانا اما E‏ واف یھر ناو داح كاك SSS BASSE‏ جاو موقت EE EEE‏ وما مالاو و اندي كا ون قال لماو کہ e Sa EES SE SSE‏ عامط مع مها KEE‏ لو ا ا ما ا ا 
SRS «YTV»‏ جب تاه وبع يع جن ید تد يزه ويه SEDE DD DEED‏ اب E N‏ نح با کے نت ہے ویب SS E‏ برع 22 و عرو ماعب کی ہو ہے ES RR‏ ا ہے ۱۲ 
E E a 7 «TA»‏ 12 2 2 2 2 1 212 212 2121212 4 21 1 121212 1212 121 و کا پا پک اح ا ا 


»۹« نع ماده ید واو یت یر ا ی ی چ ما یچ ج ا ا ماه مب a a ee ea e‏ ماه هه یه ور a‏ ایت او ایا a a a a‏ بيع لم حل VERSE E‏ 
بيان PE EE EL EE E CR E E N EEE‏ امنا دا ماه E E E E‏ ای ا سپ EE‏ پاپ پا کا 
۲۰« 0ج تم و واج ويج رج جر جح روبج جر جوج تس PEE‏ وي جيه ROT‏ مم E‏ واج وج يز و RRR RR RCE EE‏ جار ع لال O‏ اپ jae Oe‏ ا ی ۳ ۱۳۱۷ 
بيان ت مب مب مب سم سم مب مب مب ",2 
)۳> 7 مات مالم عا برب لاي امات E‏ م تاي حي a aa A‏ فلم عاك ال د TSE Ge‏ ا يات ا ات م دي اي بل ايا لا ا ع دك ليا لاعت د TATE‏ 
«TY»‏ ی ما سا شا هر دا برها وات جا می کا جو جیا جن ا يوقا هق سرت اجب جا ان اماي هه ےی سای a‏ دع زی کان تا رت تی با کا جا الا بی جا و ا یی کات ما ہے ہے وت اک سو کاو فو ا جو ہب اض بج سای سای سس شر REE‏ 
تبيان E E LE E EE‏ و EE E E‏ و جس وو ا وا ای و وو و یسر E O E E‏ 
«IY»‏ “2+1 © وب کے بے یمیا زی زی رپ زی یات بت بت روت | | | | | ]| وا پھچ بدا یی سپ Be O‏ بای + ز 2 12 1 1 E‏ یی موا چیا 12 212 12 12 1 1 1 Eh OC‏ 
بيان چو مه مس اي وس مج ما EE‏ ا سم سم شي كش 7 ا O ELLE O‏ درم میم پیک ہا 
«TF»‏ كاج و و پت ل كل حل نام سيك ميدي بان ياج ع کا کو عر قرح a‏ عله حال شی ووه مامه مدي ع لب ماج مر عا کو هوه فارعا ل کی ہد ید عر ی بعري لكي ليد له عه زمر کی عا عد عا و ل ل د ا ا ہا 
بيان مس ناا اح حا اا ا ا اا ا ا ا اا ا ا ا ا ا ا ا اا ت ا اا ا ا ااا ا ا ا ا ,1 0 
E «TA»‏ كاه به سی E Ee‏ اي سے E E PE‏ بس ےس یسیو جد PO‏ سر جس بت اب امد يديز يي ایا یھ یج تب م وم جره با ساك جرد کر یس اس ول واي عرسا دي ع بلط جلما جز سورت اش ی کر جع اي موس e‏ فكي ع اپ 
بیان کپ 
«TF»‏ 2000 2 2 2 12 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 ز 2 ز ز ز 2 ON LN‏ س‪ٗمىسىْمْٹوچوشھشھضصسویمس ر0 ۹972 
إيضاح لوا ا ا یھچک اھ و يي مد ا سا سا اه شاه لصي مال سد اش مت ب پا ہپ يدي تت اص E E‏ ۳ 


«.ع» ۳۳ 


«اع» ماع چو رات کے سیپ جات پک د بداب کی ی م بد جاگ جاه سدق ی دید جاع هس شی بک ی ہے وساي لقب لام مامد م ماق خوك د سرع قرح جا ططاح عا ی جو دک كي روطام لی ی يا ماك حل ی المي اد ماه جام هس ی E‏ عاك تک ہپ پاھب سی م کپ وس وک مي ۲۱۰ ۱۲۲ 
بيان أ نان ان ان نان ا ان اح ان ان ان ان ان ان ان ا ا ا ا ا ا ناا اح ا ا اح ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا اا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا اا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا اا ا ا ا ا ا الا ااا 37237372 
«FY»‏ 0 ا یر ی واوو وو وو 1 یی چ ی ی ی یک چ ی ی و ی چ ی چ ی ری او یا ا و چ اک ی ی ی ی و وا و یا 7 
Sa «Ff»‏ کو ھی کی A a‏ ھی ہد یا SEES EER‏ ب كد يد ل معدت + تر دا # امام ماي ایی مد عه کر مز عرق ماقو لله AES SSE‏ ا ا TYP ESSE SURG URLS‏ 
«FF»‏ ص9 :7.0.9772 ےج 
«FA»‏ 7+ كوا وباط عی دا دا a E ê E Saab RR EEE TEE TT a‏ حك دك ع كان يوان لمكم TOE a‏ 
SDSS SSE SESE aaa a «FF»‏ 6ب مج لع امه یہ دك asa‏ اھ لك جوا یوعد یما کے alagdê Be bS‏ کچ لات ل اچ ل ا adana dale‏ 1 ا يد کشم وا ا 
إيضاح مم ا ا ا ا ا یا ا ا ا ا ا ا ا ا ید ا ا ا ا ید ا ید ا ا ا ا ا یا ا ا ا ا ید اد یا ت 0 ۵ك ۳٢‏ 
«FV»‏ و ای ھا ہو LA SSS SSB ERE NSN RE‏ الل لامع وا مما عام مما م نوو كاد كدو فاه لوج ادام حال اداه می EAE‏ لك مأ ف عدوا باق یا مرو كاد لوا كاك EEE ESA SESE SBR‏ وأ نا جما بان مداه كال أب كات لمان وح جاو کا مم ا ام اا 7 
EEE 2 2 2 2 OE ER EE O E EEE EEE EOC COE Ee E CEES RE «FA»‏ تک ی ی NS E EE EEE 11 [| E E E‏ بح ہے و e EER SE‏ ۲۷:2 ۱۳ 
ERIE EPI O EET RO E «F4»‏ جتن دا ترك تب اك ب OR‏ يبز يا يقب ORE PEE EE‏ ھا یرجھ اھ کس ھی کین ری و تا ا یں ا EE‏ ھجب OO EEE RE RR E‏ او ای وو تو و i BSE EE‏ 


باب ۶ كيفيه معاشرتها مع على عليه السلام .-- 


الأخبار ااا ااا ااا ااا 
»\« وت ہے a‏ یش دی تی شی a‏ وت یر نس زوا ینزو کر aa Be SAG SB E ES A A E DEE‏ ا ا ا اپ 
بيان _-—— ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا اا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا اا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا اا ا ا ا ا تالالا 9 ۱۳۲ 
رو عوج وج اع كد سو كد د اسع ماك جاح ارح ل يديه بد ع بدي بده ع كرد سما ما مر اماد اد و بد د د جرد ع كبا حي جك عله E‏ م اادج كام تدجو د ضس ب ی داه عاد حأ + بد عه لدع كه ع روح بطل بدي بدا بد سوه سو کا ہا 
بیان أ سا سب دس دس دس دس ده ده ده مه یی كئٰيي۳۳۳۳۳۳ی۳یی0سیكصسٰیىئىى٘ ۳۱ 
«f»‏ ا دا تاد امامت له 1 1 جو از تھا رن ag a‏ ای AR‏ مت ی اه a a a‏ اور در سد ہی جس وا تا a a‏ مت ی اوک کے سے کی ےہرآ ایر ےم رت رها ا 
«Ff»‏ ا پت نے مان e e a‏ دک کب هک ی ز 2 11010102 1 1 1 نی بے دش جاک ا رای e‏ ا E CAGES E SESS‏ ا e eg ESA‏ ا کی کیک ا ا ا رب 
بيان e e O e E E‏ سس ساب سب ات و۱۷۲۵ 
«A»‏ د یج مب رتو ما ا ا ای وی اک ان ن باك ی بی ید تی ا ی ا اک ا نوات روات راك ی مد مج ا ا ا و عا ری مداه مود به E aa a sa a n‏ ا ا ا 
»۶« بے ين به جد موه بحام راي SDE RNASE‏ جايح جيه به URED RARE SSSR ARERR SERANSER‏ رر ریغ یس یی جو ھی ھی ھا ھی کا SARS ASERR RARE SEAR ESAS‏ مو حامر RE AA‏ جد اال کے ل د ا 2 EUR‏ 
«VY»‏ رکم لح SES‏ کچ ج ےھ رک ہے سے سی سی ہی مد کہ الخد خدء ع مع کے ت کے ور ود ہے کہ ہچ ے عہ سی سے گی ھک ےہ غیت ےی کر POOLS DSSS SSSA LSPS SSIES‏ 
«A»‏ جلي واه ی SLR‏ لاسي يي ام 2304 عي GIST E CERES EE AEE SORES‏ و لمج ياس ينام اي KEELER GARR RG A‏ ا تب ۳۶ ۲ 
SSS E RS. >۹‏ سی RD ODE‏ سا سای ایب مد DE‏ چا اباب تباید بای O SAC‏ اباب LES‏ ۱۳۴۶۱۳۰ 
بيان جيم انو بجوي جح وسح زا ا E‏ رد ون > و ا E‏ عون جد جيه ا یک یہ بو و ا 
»1۰« جفو تک دو حي ب ا بک لق لد م عاج ها لماح عاك جا يدي کر جک کی اج DR‏ تو لل ا جرع رهن سوت بسا یک ار الاج وال سکس به عابتا یی لذ هد اها ع عد جا چرم مین ESA‏ لطا ای فی ا تلام ی ی مو اب له ھن عن وی قو قنز كز وی EEA‏ 1۳/۲۹۱۱ 


باب ۷ ما وقع عليها من الظلم و بکاٹھا و حزنها و شكايتها فى مرضها إلى شهادتها و غسلها و دفنها و بیان العله فى إخفاء دفنها صلوات الله عليها و لعنه الله على من ظلمها ۲۴۷ 


الأخبار با ی پات چگ بای دعا ا ا أ ل جناروا چا مد اح یچ کر عا ا اا اي يأ وا وا الجا کی سیسات يل باب جا ع كا تکام كعاب ما مأل يال وی ا بای باه حلا اج الام وا سایپ مكايو يأل يال ادا ۴۴۷۷ 
»\« کو عمال الوم ید می مج حم عع شی جا كن يق ات بتع و شک باضه كمه هه تج دزی درس ددع سبع فيه و وي سا تجو ماع ماه جا عام تشد هتسه ماع عل م شع ا یر ری ند يع نج يتيج ماع ہی و ماع ع بره وه جحو ا فاصم ورت یر کی داه لع نو و د ۱۲۱۲۰۷2 
روف و ی ع ی ی سر ا راو تیر ما کہ و الو مرج مرا e a ga‏ سا اتب ید بی اد جار a a a gg a‏ رای پوس ہی سو سر ور اون a RL‏ جا پر ا 
رض 0010101010000 رایع که تیه هه ید لج کی کی ھی خر 2 12 2 02> 2 2 2 2 2 2 2 1212 1 1 1 وه 2 2 1 دهع عرش کی ۱۳۸۳۹ 
«Ff»‏ 20 :107 جو 
«A»‏ و ONO IIE E EEF ERE‏ اداد ید RE IRE EYe‏ بای جك تاك E EEE E ERR I ON PP‏ کی جوا هک EEE EE ELEN EP‏ عا ا جب سر ا REE FEE EEE O‏ سی سی سا OE‏ گت یه ات ات ۵۳۲ ۲ 
«f»‏ مک ضط کم Kaa SDSS aa‏ كاده مه بش کت جاح ره ہے مھ ع ع ع بی کا موی ک ہد SSS Salada adanê KES‏ اطعا بیج ک ہا aA ada Sk‏ قارع ار خسم بے مھ و کے 
a gg a RE a e ga «VY»‏ مر سر او ا پت پر یراہ PEVE A ER a a E E a e‏ 
«A»‏ لهات عاذ دوا ج ناد اه ماك لتنا وات وها E‏ ھا روز ھا روز سی تو a‏ دک رھ E E Ag a a a E E gaa‏ عات a E‏ عوطم ما REE‏ ہز ڑمام وہ موہ می ہیں ۱۲۵ 
EE OEE RE E CE E «4»‏ 2 جر ااام وم تا وجي جاح ووب وسو ب ORD E E‏ جوج جنيك e E EE EY RE‏ ات سب ب ماج واي ينيج جاب ماج OE ROE‏ سے Ae‏ دو نین سن ود ER‏ ای ہے O SEE‏ بای می مرج TCC E‏ کم ی ۳: 
»۰« بر بت EE EEE SEE EO‏ و رگ با ترس بات ات ماح بی سک تک تدك ای AR EE EES‏ مدق ا داب سب بات سارت اع E SS‏ دب E‏ جد الوق دو یو لبس سورع سيت بات ات ماگ RS EE EE E‏ ہے اج بے پر 2 ۰2 ۳۵۹ 


RE یپ ا ان ان پا نیدی مو كيد سكيد تايا تباصا مات ساط حاط سر ہوا‎ e دنع عا ااي اهايا يود ايد بر اهاماي جا چپ دكات وا لاله اله ادال لد بر ہل يال پان ای ايد ا ما یر وس و ناك وبع اداح فل ب چپ ےپ لد ها علد هال ات مايه يون يدك ايد نا يام بات بات مطاف لو‎ »١١« 
SAN ا بز وات حا ا‎ EEE ا دان سومان جد ان ضح ۳ دمي صب تيج ب بو سيو حي مادج كا م و عر ا ند وما مما‎ E E بيو جد ددن دان سمو كاه م ع ناوي من سامون بج سو وم سي‎ e a e كد‎ ۰۱۲ 
۱۳/۸ بيان سا سس سس مد دس ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا اا ا ا ا اا ا ا مد ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا سم ا ا ا ا ا ا ا ا ا ت‎ 
Rea ااه حا اد حا مزه عع مره جح زعو روح بط‎ a مح جا ام كد تدج كد د سيد اه كتيوه عله بويع بد ع و بع كودع ع جا ع عات بون پوپ‎ »١7<« 
۱۳/۲ O بوي اه يد مه مد 2 ند ھا کی ھی دید دج ا جل‎ E OC OPER اع ےد لدي مم مد رید اه مف رمام می می سم یی اب کوب ایب ھا عر و لويد با بتک دا عه یھی ھی ھی کی‎ O فاجع و دج سج کت ا اب باب ما ده العام برع یی مھت ع ماع ممع دی‎ «\ Ff» 
٠ج‎ 0020,2020 700900: 070000700: ء١۱۵۸‎ 
ا د پا ہب می دح ا‎ e عه ل لااو وما اس سز چو بدن زا کی ہی کا ساد ع لديم کی ای و م ہو يوي ب جرب ا وی کہ مرا با ها داع جل لع الدع ياك جا مما‎ a وس وموك دي عند نوز وا ای وی رس و رک‎ eae »١ع«‎ 
۱۳:۸: ۱۰:2 باب بای یں‎ e مب‎ Reb بيان هگب ام اط ا ا ا ساب اجا اجو سس ةعرج اا در روصو يمويب ا ا سا میک کر وا بع موص ون کی جاه‎ 
ب م ہہیا ےل‎ a كروك بدا ای سای مرف ہی موھفم مر سید عم دعقم‎ a مجه دده بد جاه متم دا‎ e مده ماد مود وات انه جا ذا انع باك باك يداك ولمع يسنم‎ er جع عوك ست بت وه مم ترس د ماه تحت در باك بدت بذاك و شض دس موق‎ »١ا/«‎ 
۱۳۰۵۱ عل كد ا ع ا‎ DARA aa ع ا اعد يمه م جره لز عرد داع سرت علاطي اط عر ناح جاح ی یی شا دای له هه قمر ھکر كر عد معزت و علاطي كعد ع ب لاط جام ھک طامط ل مه اد دعب له بد لم ھی سوه‎ a على ل هه‎ a a واد عع د ا امسق مس مه مياه نع ب سس کی‎ «\A» 
۰ بیان‎ 
FREECOM REED سس چا ان نجه اما ايد يزيا اباو متايه ع عو رک‎ i داق لاب ال ل مراع بسي‎ a «۱۹» 
۱۳ | eee EEE E E و وا‎ EE E eae oop E E بيان کے سی سا ا ا‎ 
مسجم مہو ہی سا بی ا شس رام سے و ا و‎ SESE NEPEN NEES EEE IOI E یس مم‎ PE می سس‎ TENE EE EEE TENSES «۰» 
E E LEE DS مد اید ند ند می یں ا‎ EEL E AAR hala a و ا‎ aa و درا ھی‎ RESIS RE 000000 0 000016 «YT \» 


۱۳۰۲ بر ]ب عا م مي مؤي يدم لد لت جا و‎ EEE SRE SEER ھی جا‎ EDAR تا یر و سی وی سک ی ا سے‎ SERE سی و و کل سی جاه یھ رم سو درق ید لی لو كام در وطن رت‎ AIDED یش رت‎ ESTA رب مر کر ری سوه ا جام طاو جه سو تا‎ «TY» 
CIT ل بے جو کیج ہر‎ SIS امه جوم یہ مه ای ماع داد اج عبد ع ا گس شب عیشت جيه مه یھ مده ری دای لل‎ AES SSS ESSERE مع جاع هار ع‎ ARAVA شب مسر مس‎ SRST SILLA ROARS as «YT» 
PYF بيا ل م م م لم سن عه سه لم م ل م م من ل مه عم لمن له ل ع سم مل ل سه ل ل ا لع لم م عم سم سه مه سم مه عم د ع سه مه سس سه م عه سه سمه لم م م د له سه سمه مه ممه ممه مه سه مه سم م م سه مه مه لم م لم م مه له مه لم ل ل ل ل مه ل ل‎ 


۴۲۵ «YF» 


۱۴۳۱۵۰ 22 2 ا کا‎ E E E EE ھپ گے‎ PEEP عر طايه ے مز مج ہہ و ہے‎ O EE ETE ای و بد‎ OE RR ROD TONS CEE EE EEE COC I ORC ERR CSTE کی ری هک یا‎ O بت پ کوک کے پا‎ REDE پا‎ «Y0» 
۴۷۶ بيان ل م م م م ل مسن ع لم لم ل عم سم مم ا من سم سم لم ا سم سل لل مه سه لام ل لم ل سه سم عه ام لس ل ا لم مد سم سس سس سه سه لم لم م سه سم عه م م سه مه عم د سه لم م م سم مه سم مه سه ل لم مه مه لم له لم لل لس ل ل ل سس سل‎ 
TE عو تی تر جاور كياد امي مراك اط بر جیورت ان‎ a ہد وا پر ہد يدك عد مير ىود رياو ابح 2 سر عب راو سا لديل او ا یہ ایج کر کہ يرج ودوك ماو ہجراش مده عو عا ف عو‎ e هد هال مر سيد برج اود تار او دين جل مدن فا او ار پر‎ «Y۶» 
۸ RSS جرم اع ا‎ SESS مز مه مدع ب قح د‎ a E LARA RSE SECEDE SURO ند سعد اک عو دج کیج کے وی ےت اھ کا ا ےش‎ SERS مك 2 بد يده دخا فا معو د دروا لطت د بک وک سحي‎ «TV» 
7 ELE E E EO OE بيان‎ 
۱۴۲۹ ۳ ل ا‎ e RSS EE ESSE EEE EE TST Sa E E «TA» 
PFOA عع ا‎ SESE asa Sada ۳ 5 KES SS جا 6ید یرہ وھ یع قدہ تا وع مع ہ كه عبنم ورک کی وع ون موی ما‎ Soa EEA یہ قدت یہ فایی‎ aan eae «۹» 
A یر‎ E a a aa ےو بر ا ھی لدب‎ e بحاي عاد‎ e عد عاك ع واه آنه وراد علد مزه باس از و تل‎ a gg a د یو ی چب ھی چ و ی ا و ا‎ «<» 
رز‎ SENSE EEG SEES SE اندي كا و نو و اہی ور تو کہ کو رت سر‎ REE وها‎ EE EEE جا هاعرت ج‎ SS SERS عام سور سان كاي‎ E E ع سض وا او نی‎ SHED SSS ESSAI RE E EE وما‎ EE جنال ما سما نج‎ «T1» 
بيان ل م مل ل ل م مت مه لع لس ل ع لم مل م عه م من لم ل ع لم مم سس ل سم عه سه لم لم ل ع سم عه م عد ل ل ماه سمه سه لم سه سم سد سم عه سه لم ا سه سه مه له ل م سه مه له مه م ل ل ل ل ل ل سه ری‎ 
TELLS RS a E a 902202+70 «TY» 


PPE LSS GEE A E 1 1 1 12 ذ‎ 12 > 2 a ھا و کا‎ 2 2 2 2 2 1 2 E a a a [ [1 [1 [| [| [ a [| | [ [| | | a e a e ag e a «Tf» 
TT CESSDA مهام م‎ E EF SERAD SE ا‎ AR OE E EEE ARSE E BDEST DE E E OE EAE ERR ار‎ DANAE E E بيان ا د‎ 
ا سد اکا ور ا پا‎ E ا کر عر ل شو ا‎ CR NGS READE ا ا ا ا جک‎ NG ERDE BS EAS RG RG DRE «TOA» 
۴925 EE PLETE ب ماما جا ميج‎ 0 TPP مرو‎ EE EE EE EOE EEE E سو عد عو دو ود‎ NOE E EEE EEE موب مھ كد د اس‎ «TF» 
پا و ا‎ SSSA اي‎ AA ھا ہی م مو لوي‎ ELL a a a ھی سی دج رد ےھ رم رھ ےھ رد‎ a e a ES E e a «TV» 
۴ ۵ در سد اک‎ e a E رخ متس دی‎ RRS E عت عدت‎ SS E ARE RS E e a E RR ARR a بوا اه ر جه ديد حرج‎ «TA» 
TORS SSE ee e eg LSA شی اھ رس‎ E SDE eee سی فی فا سیتھچ تكن ف ومامها‎ SS DEES e EE E e i «4» 
با‎ EEE O OTE ای قب‎ OO OEE SEE عام‎ OTE SE ES كرس ایی ایج دا سا اھ‎ e كر ا ا ا امم بی شا‎ e A ES EE عي لے چیا سے او او‎ «f°» 
FEE ss n se هب اب‎ eee جج مج فا مھ یں‎ e r a a a a a a a «اع» وچ جج سج جه و مج ترس د‎ 
جام كام جل كله ان ا ب الام لد را ریہ ا کے ای‎ BS به حا ندع دع‎ 9 SESERRA NEAR USES ARABELLA «FY» 
موه 52 گی یو د ےد ےد ىع 25525222222 و نب‎ «FY» 
۱۳۳ OL CR ER FPO RR TE یع‎ PII CE EO EEO ع سي‎ ICE REE O ی یی وا مل ايز يلايد‎ FERC EEO وو‎ EI عه او و بل‎ RR PO مره و سس‎ CES لی کی و‎ «FF» 
۱۴ ۶ ی تب کت گنت‎ SO REE ESR RE SOE E SE SR ORR GOT SE موود ف هم جام ابو باد موي‎ «FA» 
FRAPS EE EERE و جد‎ E وود نا امو إن ےا‎ SEES ممع اح‎ RAE مجم وم کج‎ HURE E وو‎ E و‎ a a بس وجو مح‎ erse «fF» 
a E OOOO AEP ل سرت تس کا‎ EP دک ی ی‎ E COE رھ و 2 لی دا ہو ھی ھا جا ور ھا شام هی و‎ FMP HORO هب2 يه ماي مدع م عون لا ما‎ POOPIE الح سه وعم مه 2 وما مم لوسك نا کی خی عمج عاج كاه ده‎ CEE «FV» 


»ج١«‎ 


۳۷۴ 


0۰۰ «۶» 


0 حم‎ E بای مه‎ E EE EEE E E E E E ا ا ا ماگ‎ E E سپ ومک وی‎ CELE E عع ات‎ «VY» 
261 بع و تيد ام عه‎ CREO PC E LO POC E E و‎ E E CC «A» 
۰۰023333333... بيان ا ماح اح اح ل احاح احا احاح احاح اانا نذا احا ا ا احا حا ا رر ا رس ا ا رر ا ا ا ت اا اا ا اا اما‎ 
BEERS پا فی وی جا ف وخ عو دوه ندع یما ممح أ ل ا کی یع شا کہ ماع حرج مج و‎ 
ONES E LEE E SS ا ا ای ات یس ا کر جک یت سی شیک کے ہت کے کے کت سرت یھ ےش عق مومع دعل ود شون ھ2 ےس 225555 عشم ےش لے جعت علد كذ شک خسن ےا لے‎ «1۰» 
۵1 هی ی دبع‎ DE E حم ع‎ A OE O E E EE E E ا‎ e أوقافها و صدقاتها صلوات الله عليها‎ ٠١ باب‎ 
QERE ا تن بل بل ا‎ Sebe م ا‎ SER الأخبار‎ 
تابه م درجي عب وس ھپ وھ ایر یت وا ای ا و ی تر تو تا زی ات ووو وو چو ویو و یی وا مو یک و جات بات ودب فک چ رت و او ا وی و وزارت رو ارام یی یف ام اون ین نی و دای زان او گا‎ «\» 
SEE ب لاي ب وود زا وا حت و ما‎ Rh جم‎ SAE SSE ESER ERE REE ES RE OEE EES E E E كا‎ a يديج كا‎ I HE E E کا‎ ESE a کت‎ E سا تبرت‎ RH سا سنوی و‎ E BE SEES SE وی ہی‎ ۰۲ 
۵۲ ESLE ل‎ RNR EC EERE یاو دک برج وی و‎ N ی می مرج و اج م رود‎ SAGE رز وہ ہاو یی ہو سی تو ای کاب ی تک تب‎ «» 
«ع» ب 1 12 1 1 1 1 [ 1 1 1[ 1 ات و ون کے ا‎ 


أبواب تاريخ الإمامين الهمامين قرتى عين رسول الثقلین الحسن و الحسين سيدى شباب أهل الجنه أجمعين صلوات الله عليهما أبد الآبدين و لعنه الله على أعدائهما فى كل حين ب 0 BVT‏ 
باب ١١‏ ولادتهما و أسمائهما و عللها و نقش خواتيمهما صلوات الله عليهما صما ا ا ا اا را اا اراي ا ل ا ا ا رارك لاوا امات E‏ 00101 
الأخبار 00 ONL SESE SE SS SE E Ê E SE‏ 
aR ARDS a a a a a ee Rees «\»‏ و سور 131110 

E E E OO «YT»‏ وه مد حك عع PEE‏ ما کا OO OO‏ يوي لوه ف ميدي ا ا مه ماع عام هري عه O O O O PE‏ اد ام داد ا ام ا E E COCO E ET‏ يا i‏ با 

FE E EERE e E ےی اوھ‎ aS عاك من عل د جه‎ ARSE e یرد‎ EEE SE RR RE E e ای بای ا ما م‎ «f» 
بیان بسن‎ 

«ع» د بت 1 01 

بیان سس زب 

جن> بس جا وى يد أ شع کا ع كه م يدم ين ناي ياج مره کو عرد قد ع قد عر و دع OO‏ نب ني هاه مزه کر هود دام ها O‏ كرك اح را و اع ا وہ مام پر پا ہو د ل جامد عر عر عاج مز جرف ھت و ايك يد رک كط الداع چا جا ہا يج يميه لذب اع بد لع عام قمر مه معز عا و پک پا پا ۱۸ 

EER «۶»‏ یرت اس ہے سوہ و کے ہس چک ہش در کی خخ عع کے ہہت ب بت lS‏ ہپ شی ےج کے عل ع ع کی ب سرت کو جو و بج کے دک ا یا 

E سس اک ا‎ a لمر‎ OE ال مر ا عر ین خی یی ری جی زیو وا و سار وو زج ھا ا وی وج مل مم ما می موی سے سی‎ EEE نس سو نار‎ O OE E جك حرو و‎ 4 E E بي وت‎ EPI سودي‎ E PR PI «VY» 

۵:۳ مت تج ی‎ a ا ی‎ SO تس ی‎ RR E SS gg یت یی‎ «A» 

Saa saate ۱ ۳ ۱ SEES Saag a e «4»‏ ےکی تباج توه daaaaaaata tages aL AER‏ مہ بدك به كي سوج ہی و با کا 

۱0۵۲۱۰۱۱ ERE SS RARER E a aa م ها‎ a دا رك لاجد بام از کی ل بت بات بات و‎ RRR RR سای اه ی ید هت ی‎ SASS RSS ERAS حك ع كح ب له ع انع سرد‎ »١١« 


رف 211 


«ع١»‏ وو بک کے سو REE‏ و و وپ طم عام طب اماك دید E‏ یع با بط هت تس ای بے کی تا ی ی یک EE EE‏ هبعک کرک ہے کک یی ود نل و ای ی یه دش ماه جاه کا شر جو چو EE‏ بے E ONE‏ ی ی و کو پا ان ا ۲ ۲ ۵ 
«/ا١»‏ ہے عد عع ید مه ب ما وه سد جاع قا مع ع جياه ود دنه ون بتع يه ید جو جا راضم مدي مكمه الوح مزعي و کے ا 
«\A»‏ اہ باع ی ی ما یا يان یزرد معز مد هي ھی کھج مرک واوو مه جد دی چ عه ار عض عه ی سوا باكر كوس كر كسا وال د عمد می جا عاك ی ا و ا زا هيد زین تی رر و اعرد ہف جوا بر و اک ہے و ایت مدل هد :وذ جلك مزه عدن بره ھن وا 
»١9«‏ کی رطع ا يق الحا ERE SE‏ می کو ہی کر سی می E‏ سے بے تا او دہ یھ ون ری کرد کیا می کس زور کہ URLS URE ak‏ یں کر یڈ کر ھی کر ھی کر سد ھک RASS‏ جا ل کی بر جه ةمه یم یھ ید مو یی ھی مل کی لکن دی می مر مر کا کاو مد و کی OKC‏ 
بيان ديات كمعن ساد ع لين نوف ود وم د تج تج درد هرد دی ل در مخ میق عع ف کر مه ود تاج هدع رم حر ا فا لت عش عه قي شرع عم مع د عد كه عه عد عد یی عم اد مث وتو عل عد ع ده مغ عد كه عد عد كن كديب ۵۱ 
IONE CE E E »٠١«‏ ز ز ز 0 و PEE‏ رس وا و N‏ ا كك NPE‏ شب باه بات جو کا سے وم پا کی ھی کس وک E‏ ا اک بار 1 1 
بيان ل سه سه مه ع م م مه له ل م مه سمه عه لسن ع له لل م مه ع عه مه عه لم م لم م عه سه ا مه مه لم ل لم مد سس م عه ممه سه ممه لم م مه لم مه مم مه لم مه مه له سم مه مه عم م مه م م مم م مه لم م مه لس ل ممه لم لس م لم م لم ع ع 0۳۱ 
ag >۲)‏ م a‏ رید اید یھی gg a‏ پر اوہ ہہ ہنی پر بی اد وو E a‏ با ER a‏ ا ا ا ا و ا ا 
بیان مت صص"ىكىصصص ی۳ی" 
«YY»‏ و 2 2 2 2 2 2 2 نجیر 2 <ز2 راچ ز 2 ز 2 2 ز 2 ز 2 جب کاب ی 1 1 یت این ی تی ایی یا ےج تیر مت و ا رپ کیک و ی ی ی می رٹ یت CFT‏ 
E a 07 «YY»‏ ہیا ا 2 ۲۳ 10۵ 


بیان وكا ارك سای a e RE e‏ ب اتج ہچ بت بت باب E e a e‏ با ياو دو وي دو DT a a‏ 
«TA»‏ حاب a‏ م د وان دو طبه بوه ايودي کب کر مخ قا نان عر ع مي من جم د مب و د ماده ديج که ب EE‏ ےا ا ا ا و يو ون ا ی0 1 عر د سات a ie‏ کی یا ویر ین 
ROPER OR ORONO 1 1 1 1 0 0 0 OE OOOO AO eRe E «Y۶»‏ ا ا ا مر OO‏ ا کی ET e ee RTO‏ مر OO‏ یک ۲۱:۳ ۱۵0 
CTP «TV»‏ جات جع ETE TE E EOE O OE EEE‏ باع بنك يعم EEO‏ جا i O OPER EEE PE POP OEE TEE‏ ۵۳ 
بیان ببس تآتیرز 
a e E E E 00000070000: 00 «TA»‏ 00,00000 ا 
بیان مما ی CE‏ ا کک ا EE E E‏ جم اك E O E E EE E E O‏ ا ا E‏ 
»۹« کش بجا بان بای ی جج و ےج یی و ی ی ی یا زی هام اجه ات مت تس کی ی E AE‏ محرو اب ابا باو بح ول ااا ووو ی متس للا ا کہا 
بیان سح ا و تتا بصت ی طخ دس سس سک مه دا a a‏ ےو سو a‏ سا مه نع زد م۳ ۳ ۳( 
ER EE »«‏ اه حا عام ع يه مر مي تي ديد حا مدع جرم حا لخدم جر 4 للع ددح دی جلو لك طايه شام ا مد مدي لي ل یی یں خی عد خر ھا کو حر در جروا عه طايه وال سی کہ ع لد مله طعا لاي جيه EEE rE‏ حدس شی ل عوج ی ور 
۳« د كاد دنع کے ٹک جک جب وچ وٹ وٹ عق جج کاس کاس که کے جج دش مت د دنع ک کک ےک کی 5د 222223233555555 عبد د وذ ناد دواع کے کیک شش عبت ات ربب رم هعرج سکع کت کت رک هم رتش سس جک کت SEES ESSE‏ لم 
بیان ل م لم سه مه ل م ممه له ل سم سم ا مس مر سم مه سم سم سم مه ا مس سم سم مس مس مس سم مس مس مس سم مس سم مس سم مس مس سم سم مس ما مس سم ام ام ما مم سم ام مد مب مد سس روہ 
SESS «TY»‏ ی یه آذ SSS‏ ابا اف یک a RSD SSA‏ ی ا که دس مه SO‏ و زی دی ما کاب کک ات 
AT O EEE EE EEE EE PE RE O ENE E PEE EC E OE PE EEE «TY»‏ 
إيضاح بح ا لا وھ یا کیٹ يي سس سا O‏ 7.۳( 


«TA»‏ ۵ھ 


»۹« سس ا ا لست لم ا ا لم لام سس من ل نس عم م مم ل م م رع ل ل ل ا م م سه ا مه ل ممم م ماه سس م مه سمه سم م مه مم مه سم م م سم م م مم مم مم مم م سم م سه رع م مه لم م له ع مه لس عد کل اہ ۵۵۵ 
«f°»‏ یت با تک یج ہی جع E‏ ا ا RT CHEE CPUC‏ کرد مو وھ کو ورک ا 22877 
بيان اح ا اا ا احا ا ا ا اا ا ا اا ا ا ا ا ا ا ا اا ا اا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا اا ا ا ا ا ا ا اا اا ا ا ا ا اا ا اا ا اا ا اا ا اا اا ا اس اس ۵۵2 
«f\»‏ بحا ع كاد جوع لحار سه و ود در a‏ ع مام ا ل لمحيل ع ود مما يماي يله عد قرع قرف ب ذال لمج معطا جام د ع بخ ل ملع يه اح جا رمي مام مدي رف ھی عر مر کر می مقر ا ع رورس EEL DAE SS‏ لون موی ید نه ماد عرد عرعرت ترمد و و ممت DOY‏ 
«FY»‏ د ع فوا یھ کات وش شک کات چچ قار چ جد د ود ےھ عد حم د عع عا و چ و عه ماه م ات ید غد عدا عد د وا لوي ی یھ فی ووو معام عا اي اوو وی22 
TEC EEE ERNE E EEO EE REEL «ff»‏ کب ميهي وماق جرد یج 2 OTTER‏ سو سو CTE E‏ ابلك چک ہوک کے و ی س سی REE‏ لعج چو میں ۵0۵۷۰ 
Babe «ff»‏ سوہ کے چا ما SSDS SSR‏ متو كمه قم مكمه اعد جع اج رماع عاعش ہہ AAAS‏ جع جع و ني سیا گی فرع که لداعت م ا 
«fA»‏ دای چ تي وپ ی ا و ی او واو واک و وو وو اتات بي وپ چ ی یی وو نار تو یا ا و وو لض يي عن ا پآ پ اما مو با کک واب دي ی ون یی ین رای پآ را یو ا دبا بای ۵ 
«f۶»‏ عدا وو عاد ع تكد من تاو وو مط a‏ ی كو ی و ونا دنا ام دیس السك اك امطاب هاما مط وه ی ا كيح ف ss SEBR‏ عا چک جات EEC‏ موا ESSE‏ دو ی ی ی لمحي Ease a a SBE‏ مما ماص كايح كوب كو و ور كر و BON ESSE‏ 
E E SERS «FV»‏ ا جس سس شس E E‏ م اح د NOKE SEE E‏ 
«FA»‏ ما RC E E E‏ وت E‏ و الى RE OY‏ وا و و چا ا ا ا E PCO EEO O‏ وكوي اب O OO‏ و ار چاو e O‏ ۵ 


الأخبار لابب د 
E ES «\»‏ ی ۱ کر SERS be‏ دن مم اح شیج کی کال ا تی سے مو ور LECE IASLC BS SR SRE e‏ عامط بوب ف Ra‏ ہی فی اتی جو می شش جا ع DPN Lee‏ 
PR «Y»‏ جرم لج عورم ا برج ف O SER‏ وا ويه OS IGE RSE AA‏ وبر وني ا و اماي ينمه عدج جر لج عيسو م عي ب ا ورم وص کی ہے ا 
FEE TE POAT EE EET FETE «f»‏ چپ مو٤ [as TTPO EPEC EOE TE OOOO COE EE EEE EOE POO‏ 
«Ff»‏ 2 نع با a e a‏ تب نا ما a a a a‏ ا پا e a a aa a a‏ لے اپ ما پر ۵ اق 
«A»‏ کی ی اا ا شا اس سک همه بات اا ساب لهاك يع له نل له للم تھی بت یع تج مد اج ا سارک نا ود نع نا ج اه مات جا فا مو ل ھل ت ده با aaa aa‏ سر 4 جا ضا مو وا aaa as a a a a a a A a‏ ی مه a‏ تا کا مر اہول Pa aaa a a‏ 
«f»‏ ۱ عات مما SS SS SE aE e‏ مهاه ع تع نج عن ای یا یا یی SAAS‏ باد ما عات ESE AOA ESAS‏ جواه ہے فی ون ور ھا و و و وو ور بدي Saa‏ امات ع PRLS ESIREN EEE E‏ 
RTE ETR «VY»‏ ع ESOL O‏ ل OO O AVE BOO ES POO‏ € ل ا OS‏ نت یت ما اس en‏ و ا E EERE OO RE Er‏ مرت ہی ہکات پک ا 
بیان سول 
ARERR SERE AA RAA EAR RRR RRA «A»‏ بسن جرع ی SE‏ عرو تب ی کی ال اع ری یکو مرخ هرس ASA e‏ كاف واي کو ألم ھچ تا جا AR RRA RR‏ سس BS‏ دای SAS‏ جا لو مت پر مر وپ OPV‏ 
۹> ابطر ہی اہ ا سی صا بيج د بح بكرن كن دع ع فععخ شاب ہی 352388525552 ع2 5136 AIEEE SESERRA‏ كارك مويغ شطع عع مده ہپ L222 SESE‏ د فلع دع د25 ۱۳۷ 
ek «1۰»‏ ا باج ری و سوت که جهن دا ات مر وا سر بای سن وس شا رت جات برع جو دید بای جو جات سب ايد و یه باه باکر CRSA‏ مسر رب سے ود سای شا ات سب و سی و ےچ سج وو با سس سی سسجت IIS‏ مک کم واج سز جا پا ار 
»1\1« وداب یکو ب SR OSS SOS DD SOR SR TOS PEDDLE SD E‏ لاحب سود DD‏ اح ويه جو يا ياج بشو اج OK CRO SO DI‏ 
«\Y»‏ اي ةي 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 20 2 2 2 A as EEE PIO 1 1 1 1 1 1 EOP‏ 
aa asas »١7<«‏ تر تر کر وا اک Ra‏ کا تیر سر ا کی E‏ هر تر ع كاك a‏ ده هه a‏ ی 829233 


«ع١» sp‏ ہے یب وی مجم اع اع قاع اع يلد وا رده را ور لقع دك د عم مسر e ASE‏ مده وداج جاع ماعو ارد سا کرام عم دا سکب شمش شب کیہ مھ یہ یہ و ماع قاع تع کا دای ل ان دي يد م حم REESE‏ ودود دك كسد د دمو کے 00۷ 


۷« ما اا ال چپ ااا اا پاچ چپ اما ای جا ار اياي جا ابا با دسا باه باه > به باه ےا مد مايه را پر ایر مر ماج ا ما مایا ا 


۱۸« ۱ھ 


»1۹« وا بتک تک کت جع مب عاب کح هک اتاد کت مز ماج ات کی یت کرک یں وا اب E‏ کت ماي ی ده E‏ ی حاف تند اتا لد الالو اط بت چات تج تک که مب اک ONY GEISLER ERE EES‏ 
ats «°»‏ کو موب ھی SEAS KORA TODOS SEEN‏ یر وي ماس ما کے جع 2 SSE SESERRA ASAD‏ موہ جامس وہ مل وت ان و جن را او کا سر DYN‏ 
«Y\»‏ موسا و مركتي بعك چ ای یا کی :ایرد کی خی ی بو الى جه ميد مد دی چ ی ی کی ید ایرد ا باكر دای ا کک چ ید ی ی نعي عاك ی ی یرہ یڈ ا مره عد ا یں دشر و اک د ا د و ا کہ بره ماد چ ا 
بیان E O E E‏ کر تر تفر مر و سس و ۵۷ 
«TY»‏ 09 ب99 :078مک 
«YY»‏ ید تم بو جع ہے کے سے کک TT a e‏ عق تال Ee ESSE AR EEE TE‏ ی ید a‏ ی ده 2 ۶ ۷ ۵ 
SaaS SESE aa e «YF»‏ 6يا مج لات مامه ويه SSDS Saad alast BE bS SSSR a‏ ےجا ع ھی د د aS Saa lads‏ با مب نت OVD‏ 
«Y0»‏ بھاس عاط مرک چ ه لعب ع ی پا ی ا یر و اتير ا واو وو عاد بابي ھی ی ی وو مر مو ای امات و ہو اماج ماد ی عد ھکر اند هلد ياد انه هيك یو را و و ی ی يدك برد امون یر یا مادا و 
بيان اح نان نان نان ا احاح ان ان اح ان ان اح ان ان ان ان ا ا اناا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا اا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا اا لسالس سس 2 ۵۷۹ 


»۹« موا اع ضف یکی ی چ سرت رد ما مرا مات یا مول یذ ین مین يوي ايان یاج مج a a‏ عب عم عات سا بات بای ساب مد مامد مھ دی ا ہی سا ساسا یداد سرد میٹ مركن E‏ اب باك بيذي واي بابر امد aa aa‏ ما ماه مرو ای یہ ریہ شر a‏ لد هد ليد جود يلكا یر یھر تا برج اماد DE ag‏ 
روف ہے ا DS ۳ e A a‏ می کش جا ا ا ا ۳ EES‏ 1 یش جا شس n Be‏ ز 0 <ز 2 ز 1 ز 2 وو اور ee CEE EEE A SE ES‏ دو و بر کپ ای ما تی ا پا ا 
PERE) >۳)‏ سما ا ا وجي OEE E‏ ا ا بای سک جر مجر رجي OE‏ ا ا ا ا کا ا د سس سک OO‏ وك ا ا را سا سد جا لقم شا ا ا ا ا ا ب ب کا رت ا کا ا 
«TY»‏ بع ور عد دواد كد د اع داع a‏ بولك بد ع م كح مج موتو كاه د اعد د ورد لماع جح جا توح قورح لت بالق پوپ رمآ د ويه بلع كودع جح جا ع عات بون بد اع بد يد عع a a a‏ د وس کی0 
«TY»‏ اح عع ع جع ويس سوسا و عي عي ف يد PO COU O OC OCP EEE‏ ہرم لوم لاع ع اها عع عه حدما ع ما COCO E EET OO OOO‏ و تہ یع چا اسر ا ھی ھی E‏ لا د تک 1 ا 
«Tf»‏ ما e a‏ هت هد ها که ایا E RR‏ فا ضا E RE‏ عل د أده سد شر Ra RE e a e‏ 
«TA»‏ مانا واد عو سو ع ده م لع نما بدن عا موس فك ا رای یس عا سابد وال جو بدي د سو SDSS‏ ۵ سی مسب وچ مو کی ع اك جوا وی سوام عا مان بوك وب یدع وی يح ھی نت جک ہی کس ےم شر ودک موہ پوت جا مما ای و وو ما ی ور ممیت OATES‏ 
«TF»‏ پت یا اہی پچ جا ہیی E‏ انج تی و E ORO CRED A‏ ی DALE SSD ORE SELE ASD SSD AR GEESE‏ 
rra e e esses «TV»‏ م مق SA Dea a e sn a ae eee er erra ae eam‏ 
SAE RE ga a RR a goa «TA»‏ و را ابو طايه تہ م پر و پا ہرد لاجد یز عل عر عدجا عجر محر OSA AEA‏ جا سا دري یھ ہد چس رہ لو مر قا عر مزه BN SASL a aa‏ 
»۹« کے کے ےھ شی کپ بتع 55 5 چ يش کی د د د دشر شی یی شی کے کی یش 2222222525252252 سے کی کی کک هر رک کے کی کی LEA‏ کے کٹ ہج کے کے کہ کے کہ سک کے کہ کے کیج ہو ہیی لیے اش لے جا ا اقيم 
بيان اح نان اح ان نان ا ان اح ان ان ان اح ان ان ان نان ا ا ا ا ااانا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا اا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا اا ا ا ا ا ا ا ا ا اا ال ت ا ا ال الال 9 + ۸۷۰۹۹۹+99 
«f۰»‏ معو ا راصش اس سس ات ا تت على ع متت ست یکم دی دجاس ا پل 2 تت جم قرم 
بیان سس( 
«اع» جاح عرد جك اح ب لع انج سرح معاي مه کیب جر حو لا عع ا سای سای نکد مک مک خر ی یبد یی وت ا ای ص موه وس عون مت دیب که كاك اج ی اما سس دبا ات لله جاه مها جا جا ور OECD a‏ 


بیان 2۹۵ 


EEE «FA»‏ ب ی تاه کم ی عم ماق كاد وی کی بوي جما ع جاع مام کی جیپ ی RGIS‏ پا یسیع اه بت بت سي ا تدج کت ی اماك حك اكد دق اك 3 جع هس ا EERE RGIS‏ دا اکا 
Kea SSSR STE EEE SAATE HORA OARS Eê aaa a «FF»‏ ممه لمن دن اله اف BADGERS EE EE ESA KA SSSR SESE‏ 
«FV»‏ نع ممیت ب اهايو تار ایر تر مایپ و جات وو ووات ساسا ہے پت ے یو سر یی OOOO EEE EEE OEE EEE‏ ای پ اہی ہی تیر ما الو ار E ONE‏ پا 2842 
بیان حا ل و اراس ھت وق يات یا نات بل کر کر تر ھکر E E‏ انتا سا د اح لعا ماي ةمدي ہہت یی شر یر تر کر اس مت و سم وم کا ا 
«FA»‏ 9 دببب001212121 0 مق یب سی برق سو فک مار کت بت مث ا EEE SSE aa‏ کش رت لہ اد دم ا رک و 
بیان TER E OE E ET TT EE CREE EEE I IIE‏ و سو و E E ECE‏ سا عا E E‏ ا ع a‏ 
«وع» عي تع يه م نمه بده دن مرت ونم ل ترق ل سوب نمور چک بک مد کی عاتم نمه د د م ید RSS SESS aaa‏ تدع ته م م كمه ید ہف جلعة شع مدع ھ :یھن جس مو یدھم اشم عر كع جا مات ود بدھ هجتم کن مرکا ےکا ل سو ند د کے 
بيان ا نح نان ناح ناح انا ااانا نان ا ناا ا ناا ا حا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا اا ا ا اا اا ا ا ا ا ا ا ا ا ا اا ا ا ا ا ا ت 20۷ 
«A»‏ ع ات چو عام توي كا لود ال E‏ عا دعاك دراك سر یس كلا مسد م بای عام E‏ سای بد وی نوز تاد DSS SD AAR‏ مم رید شی نا كسد طلم ف سما عاق ملي LSS RE SERRE‏ الح مرك دسق و عام Ne‏ نكري سا لجان کو باح چک لع جو مد ع د عات لات ل ات سس ساب مک FIT‏ 
بيان تر اح ا ناح احاح احاح احا حا حا احا اا ا حا اا ااا ا ا ا ا رر ا ما ا رر رر اا ٹ ا ا ا ا ااا ا ا ا اا ا ا ا ا ا اا ا اا ا ا اا اا ا اا 1رر رر اس اس اس اس اس سال ل 2 2۱0 
«۵>* یا ات مت شرت RRR‏ ای وت مب ےا کا بیرق ات مب سب با عبات سرت کت تیک شک کرت جات عم EON‏ رک اھ ھا TEYE‏ ہی بی شا سب سارت ہی ہوا کت کرک یق ند و او وہ ترا تب ھا مات یب 1 تک 1 ی رف دق که بت بات ات پا 


FOALS یه یه ده ی ی یا ی سای سید سب سید دای ماس مات ما ا مداع هب هه‎ a a ون و ہو يدا هد نه يوج توي ود برجا ما سض جات مقا ہیی یه جاه هی سی اس ی جز ہی ہی مد میڈ جا یی جود دام بای مت ماج مدو ماج بمب کے باب باب با ہر یو او جا تيدبا او سای سای بای‎ «AY» 
PN PASSE ARPES REESE EEE SDSS ERNE lege E دجمت ع تج لع ا وو‎ SA رجاف مك مما م ما ماج اماه‎ EE عد عر اه‎ DAREN EDE م موا‎ EER بيان‎ 
POR ينمج مرج جرب ججح مره وم اجام اج وضع وياب يك‎ RE مج توج عر ہی ود نو موا وح وا ايده جوع وجو و ومو خدج كج ع مقو مواد ةج ويج مووي‎ RD مه مج وكيا يلجي كل ومو جور جرم ا جرع واه ب بي ہر ب رای بحر وبر انيج وك بكي وي وج‎ E «AT» 
۱۳ ۲۰۹ ECE FESO TECO COE EOF FOE EOE O OE FEE TE OOOO EFF HETE «AF» 
FOV UHRA Ege a Ra 2ا تی هر ما ماد بداو تاھد ا هد مدع‎ Ra aa الك تدك سپ حي حا سای سید وا ہا ہا مار ھا‎ ARR e e 28ھ‎ «۵®» 
بيان ايت بده اج م عاج ماع عاج چ کا یا رہ چو دو اہ تج ت ا یا تا ود د عرد و باط طاح ھا ی تھی ا یی بدا ےھ و مااع دہ یرہ ل لله تس پا اد تد دا ید ہد دن تی یر کا رکا ترجا کد ا ایک طاح جال لك حل حك یا ا‎ 
PIPES چمچ تك جا وو ماما موا مط مح دي ا لب دو اد دي داعام ع ند مقا ون كما وما مط ای عبد وي كا وود د‎ SS ادي‎ EARS عو حا ده > لذج ته اك وا لما ممما مم طح حي دجاوت وم مه رمه ع لاع عق ع انعو عاط‎ «AF» 
E E E E بيان کر رر رر یر ات‎ 
ak ا‎ EEE حا عضو صا می سی دید مق دہ مد‎ OE EPPO و تر قن حت می می من ده اله ريد جات يناك عات بد عبد لح ا‎ «AV» 
بيان م سه م سه م مه م م م م م م ل ممه مه مه مه لم م مه سه مه م ا ممه مه مم مه مم م مم م مه مه لم مم م مه ممه مه مه سه ممه مم م مه لم م م مه مه له مه مه مه مه مه مه مم لم م مه مم م مه مه مه ممه ممه مه ل م م م ل ل م لم م م روب وھ‎ 
ع لماه ری خی و ماس اعد رش رج عع ايع ع بش پیا پک ا شب ہی سپ ا ا نبي يع هک عا ا ا ا ا شی وت ل ا ںا پا ہے‎ «AA» 
۴ بيان م سم سه م عه م م لم ع م مه سمه له مه عه مه ل لم مه سم مم ل م مد سه لم م ل مه مه له مه مه م سم سه سه لم ل م م مه سم مس مس سم هم مس مس سم مس مس مس سا مس سم سم سم ما مر سم سم ام مر سم ام مب مس بمب مج[‎ 
PY م ا‎ ORE اي ال او یو اہی ید می بر مب بحن روج ووه مجو ام بويا يا ويامب م واج وج شنج نج قو ورم‎ OSS وباس با جاه وجني باو اها اوج چا جا جوج باج جوج‎ «۵4» 
رو‎ E EEE بر‎ TON متو تتم عام عه وه طاو جات‎ REO 99ض‎ »۶۰«( 
۵ «اع» اباي أب داق معام مز و عرد وان طن عه لامو اماك ب أ تع اداه دنع لام بوي موه ماما زی مز وان معاد ل سد مف ل مام از موا فا ماه من لجال ماب تخ د عع چو ان کہ سک‎ 


۶۶۸ «Ff» 


«وع» شي a‏ وج رت Ete‏ کر سر با سا مس مويو دوک e‏ اماي ی مل مرا جرت قا قد ھا مم وا تست مات میک اک تک ب يه ايكيا ما بم مذ ملام م ET TOYE FEET‏ بها جا مشب بات طايه بز با مک تک ب دي ب ھا و ھی ENE E E EET‏ ب ا جني يز جك O E EP‏ ا ےا وا 
«عع» عع جع عام جات وي و ع و عو و E‏ ا ا ا جو و ا E‏ دک ا دع عع يم ةن ب عاد ادج ا مگ جه دن مده کت کیا پا ہے 
«PV»‏ 90900920090 ماكز هكد مد ا اك و اد مده مداه ی مه بعال مال معد ۸129 ه۶۷۷۷۷۳۷٣۷۷۹۶۷٦۳٣۷٣۷۷۷۳‏ بر 
«FA»‏ دع a‏ وت و وب با ھب ان a aaa ae‏ ون دك عبان كل a aka e a a a‏ لوك a‏ پا E‏ مہب نت اھر کر یر تر یر فر ھی ما ہہ PE LEE RRR a‏ 
»۶۹« و 8ڑ سم E E E ET E‏ مد مع ل O ET E E‏ 221 
OE PEY: OVE | | >] >] > >] >] Ee ee e EYP «VY»‏ 1 1 1 12 1 1 تن PET‏ ام سا PCO O TEYE EFE FEY TEEPE OP‏ کے ہے EPI E RNIN EEE‏ ایت E‏ ھا ری بی کے ری جو A NA E FEE‏ کو کم کے ہت یع ۱ ۶۶ 
ees ss 92۳2‏ یھ نع که مرح اج ها تدع اج ےا 5د 2 23س جک ماه وده مر مراع عه به نمم ام مه ماع رادا سک عد وی و یور ا کاچ اھ ماه تدع ماع له جاه یھ جم کا فی سنوی ہبہ چک ھبی اجس عرو 52:5 و دا ی ع ممه د مھ 6ف داع عا ما ے دا عدج لس عي ع عو مد 81م 
«VY»‏ مکو رس اب هآ ریس عن خر لديا تب نا و تا رت تا هس سای رت فلي برد اب ی ازجا ا بات اع باح ہوا ماي و او یرد ای ره ممه رسب عي عام کر كات بآ ی ی او تا شا تام دا وو مد امه وت هه ی کر اپ درب دس رت جج و تا ا بداو اد :۳ ۶2۶۶ 
SEES BE SE ASE SARE SADE DES BSS SERSAR SEE OE EE REESE EASES SEE SERED SE ORES SAE SR «VT»‏ طعي ا م امد ماج ê O DG E‏ ا ا ا EO‏ ویر پر ہا تاد ۳۶۰۷۳۰۵/۵ 
EE «Vf»‏ کت بت با نع مگ خی ہی ہی قار بير تی مر O SDT SERED‏ سباي اي ی PEN CESSES SR E OG ODE‏ 
«VA»‏ اي كي يي سوك NEVE PEE‏ وب باب جين PELE‏ وب حك كرك ولي ملم يم كي رت ھا بر نا NEFERE‏ یو بت رت با مت شک ER‏ کے کب TE CE PON‏ رک مب ہی اب CE PIE‏ جس REPO OCR NC‏ مھ ھک سی پا بي بي بت رک CTE OE‏ وا م E‏ ۷:۹ ۱92 


باب ۱۳ مكارم أخلاقهما صلوات الله عليهما و إقرار المخالف و المؤالف بفضلهما - 


الأخبار تس یب ات حا ایج اوج پاچ ایب پاپ وو باب ا ارہ چاو پاپ پا پاپ و وپ جاپ وی ياي ج e aaa‏ 
»\« 0110101012 ا ا ا یق ا ا ا ی ی ی EKE‏ 

PNY o بيان‎ 

E E EES ۰۲‏ اد داتس بود جك د كوت ع كب نج E O E EOE OO E E E E O E E E‏ ی 

»« الا بي لوت عامط یا مال مایا e‏ و ا وی وا ہا پاپ بن ا مت مایا نال a‏ وا و کو و یرھک س فا لی سا سا ا ا کر ایپ جیپ ا 

a e ا کے ۳ ت کا ا جع ہو و می یر ی ی یت وت تی کے کک ھا کے تج تد ا ا می و و و 1 ا یٹ پک‎ RE «Ff» 

FAN عو عوط‎ EEE SEEDED و و مس‎ APES Eee موا‎ a EEE E e بيان نی‎ 

ER «A»‏ ا اپ ی ها مه و E PEE OLO FES‏ بت وا ROTO E ROR E EEE‏ ا RIOR O‏ ص جع Oe Ka E‏ بج اج E‏ باس دس OS OC RST Ea PORA‏ تی 
أبواب ما يختص بالإمام الزكى سيد شباب أهل الجنه الحسن بن على صلوات الله عليهما ` 
باب ۱۴ النص عليه صلوات الله عليه مت مس سم سا سم سم مه مه مس مه مه مه دم مد مب مب مب مب مب د د ل PAN‏ 
الأخبار la lale ld ala de22‏ ده ده فعا ةذه هه ها هم هه هه هه هه هم elses‏ ای ینوہ ا رع 
»\« بطع كبز يشي ياي ويد اوک البو ب عجرم عار مرش ور جرب تیک سب که E‏ مز وا چا لو ب عل یج عاو د مي داج امي کی کب يا ولام وي لاي ب ودع و يق لجو جا عاو رت زیت سد نت موجه ری واي مب جو و باق سي میس سی جلي رس ل دج ا چا عي ۱۳۸/۵ 

جک لامر نوي بحري ودين جيب ابي وجو جح اجر جب DD E RTE‏ ينوج ماي DS DA RSS‏ يكوه A O‏ مرو دس کی يوي ب با او با بای وت ۱۳۸۹۰۱ 

«f»‏ عط اط یی ادي اذك فو كا يحو مقعم سم EE‏ فا فا ھن عا عاط ماعطو خر ھی او کسر سر سر جو رص رجف ھا ھی سو موھد یقت اھ یھ اك اطع اي لد FEE‏ وھ طط طض مھ یھو موی مھ کر پا پا 

EN ERLE SSR REL E LEAD ES E 0 1 00 ا‎ RS RAR SE RAB RES SSS «ع» ا 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 کب‎ 


باب ۱۵ معجزاته صلوات الله عليه ۶۰ 
الأخبار 22پ سر رم مر رم سم ره سم رس رم ره سم مر سم ره سم رمع 9 2 
gs «\»‏ شم جاح اش ع اه شرس مرس عع ہیں سف دا اک رصع كسيد SAARI‏ شرس شرس تک هدک جاع BER‏ شش شم عم ع ص2 کت ہا سک داد تاک قاس کاس عاط دام سا عمج سس ع م دم ده 2ب 2 بعش بت جر دا ع ره ۱۴۶۹ 

بيا حا ااا ا ااا ااا ااا ااا ااا ااا ااا ااا ااا ااا ااا ااا ااا ااا ا ااا ا ااا 2۶ 


«Y» 


«A» 


۶۹۱ 


۳۳۳ «۳ 


بيان أ نان نان نان ا سب ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا سم ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا سم ا ا ا ا ا ا ا و 
«ع١» SEES‏ شا اک RS‏ ته اوم ومو هک ال شا معو و کور ب د oa SRS‏ که وه د م کو و دای عد مدع عدي ةك RSS‏ مود جج جک اد تح د د فيج مرج داج دا عرد وي SE‏ تاد ودج مجاه ف جمد د مه ا ا ۱۷:۲ 
بيان أ نان نان انان ا اح اح ان اح ان اح انان ا ا ا ا ا ا ا ناا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا اا اا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا ا اا ا ا ا ت ۹۷۲۹ 
aa «۱۵»‏ بوث الح ار ب م جد ید مايوه با ید وھ نے جا کو مر ھی می کو یکر سی فك ع RRR E‏ يد ل طم ع لاج نا یوما مه URLS‏ مدعا و 
بيان جع كشع مون سد E N EEE‏ شدي مش عط عبت طح تل کت E E E‏ 111 
«ع١»‏ رع عات سیب بت مه ی سب می ون ياك وك كاك ید وی ع جات ات بت بای جك تاك وكات سا ی یام كاي موي بماك دی ےکی کی سی مات طايه جاه وك هک E EP‏ همي كاد كاج وماك ماق ا O EEE‏ کی سی رمات حا تاج سک مگ REE FEE‏ ی عر ب ماك یی لبه ید ی هط 2 û i‏ 
بيان aba‏ ا ا ا ا ل گر ا و خرس شک SRA‏ ا ع ہکا 77 
«\V»‏ ودس جود سم عا مداع عاك لی سی یت راد عمد یی كود تیر وكوك gg‏ کوک عاد چس ام عاد اوہ هال ولد پر مزق a‏ و داه حوره الاي اع اب E E E‏ او رولوك و و امه جوا بدا ب عاد عي اي اک بی پر لت a‏ بی ا ا 
بیان 1100000020000000 
EES «\A»‏ کی سس RC‏ وسو جب ببح ب ووب ب جح وج باب جا بجي نورجي جا مسي ی TET SSE DS‏ كيجو وین لیر یزور وص سي وي بوي جم مج پر ہہ ےکی ہے کے ہے کے کے کے کے چپ پر وو پر پر ا ہے ۱۷۷ 
O NTO ECR E E «۱۹»‏ 0 جس وی ہس وا ھا نی SPP EE TEE EOE E EOE‏ ان با اک یی کی کے کیاکی I O‏ ی ١ 0 A AEE E OE EEE‏ 


E CS E E a a a شک سر‎ a a اج یاک ای‎ 1 1 1 E E [| [| [ 00 e a اض ما ای 0111101[ جک عم هک‎ «T°» 
WEI ووو هس ہی وی سس‎ a ee EGE EEE دا دلج رد که هش پک‎ SS خی مت ميب مج توب واه‎ ELLE RDS SE ميد سيد يود سوه‎ e EEE E ELE سی تی لا ہو دا ماد رسای‎ SE Ra a كان وان‎ «TY» 
کے اک کوک ا اک پا‎ OOO وجا ی‎ OO OO AO ی ا ا ا مس‎ OR EE eC ا‎ O NO مت ا لي ماج وبي‎ EOE EEE وروا يه‎ O OO ONE ORTEL 0 «YY» 
i ور‎ A وتوم جد د مج عد جاع لدم عد تعره عمد د بعاد سر‎ OE FE TEE جب ع‎ EEO OE OEE TE TEE EEE OE EEE ETE ET E E «YF» 
پا ا‎ O EHP ساي بوي ده‎ E یج تج‎ ER EEE EE O EOE OE REECE EEE لماع ےھ‎ OO E OC ON E E REPRE E كاج عه يج ع يوي مح و‎ «Y0» 
E دج کی دس ات اس سرت سرت‎ RRR e e ea RR A ما‎ a A RR ag اس داه ت و ی كام حو ی تق تو تن شهاک‎ «YF» 
ربد کپ اما ا سا پا‎ eee e دااع عه موا سق خا‎ SE SDE SS ae e CECE SE E دنا دنا مادا‎ ERE ee مم‎ e EEE عاد‎ i SE OEE e E o «YTV» 
ںا وا‎ SE 2 کی‎ SS EN ای اد یی‎ CSD SS E DR 01 ا‎ «YA» 
۷۵٢ بيان ل م له سه مه ع م م عه مه ا ا ا ا ا ید ا ا سه لسن ل ا ید ل ا ا مه سه رع ہر ا عه لم سل سه سه سم ا سم م سه م م سه لم ل لم عد لسع مه مم م سه لم د لم م مه لم مه مم م سم عه مه ل سم مه مه لم م لم مه سه مه لم م ا لس م مم ہا لس عل له اع لس کا عد‎ 
ها عي ود لدج جد عا .وی‎ a و جمد امش عاج جار و ها حر هد حزق عر عد ونح علاط جر خرص عد رع ما بلي و يج يا ني ب بويد لدي لج هاه جعزم‎ ADARE REASSURES ادي ع مانس ع ا سيد ع د ديدي م يديد ياج د حر عع قد ا كد شر‎ «۹» 
۱۳ (۱۱۹ ۵ > عع شاع 252-22-6 ہج ہر عع ع ع‎ ESL ع کے ع میں ہہ ہم کپ کڈ ہپ کے میک ےک کک ہت شک ہہ سے ہپ ےہ ہے سے ہج یں مہ ی‎ ESSE وی ری ع ع شخ عع شک ےپ نے ہہ 53-2 سک سوہ ہہ سے ہے كد كح ا كد مدع کی عع ع‎ «۲۰» 
ایج بج‎ TOTO ایا جا‎ E ی م ع مي یک که ی و هت جار عرس کو ی کیک‎ EOS OE OE و ی کی و و هب ی ی سک‎ «۳ 
بیان تس‎ 
۱ صمح توك كنم تمجه مو پچ وو ل تمي وتج كتو  وعدم وت لف ی ی ی زد‎ «TY» 
۱۷ ۵۶2 اا تت سيم ا بام اي سس سس اس سس ات م ات ا لام مايا ايا ی سس رس ات ا هه یه یط اد هم سس سا سا سا تر م وھ سو اس ويه لع پوپ کو پاپ‎ ERR URES بيان‎ 


۱۷ ا ےچ‎ SESE کیو مه بھی مد سمو اح وش دی ف ہت جع ھی اج لكي كم سم ام مم مد می جاع جات د ات سم مھ مہہ مکی ےم كم 205 2 مره سک سارت سی وس تی کا مر ےا سنج جات لله می بج کب مھ‎ SAS «Tf» 


بيان کس ناا ان ا ا ا ا اا اا ا ا ا اا ا ا اا ا ااا اا اا ا اا ا اا ا ا ا ا ا ا ا اا ا ا ٹڈ ا اا ا ا اا ا ا ا ا اا ا ا ا و ا ا اا ا اا ا اا رر ا اا ااا اا ا اا ساس ا 


«TA» 


۷۶ 


SR: «\»‏ عاك چیم ہت و یا تید یراد چا ات اس سردا اد پایا مج راو eg‏ ل اوہ ہآ یا ید یراد a‏ ماد ایا عا چا سای نو با وس پیب تسد عرسا دام هيف اسم ماقام يدك يد ریہ سر جاب ا یو ہی دب دمک یرت مت پر یبن وان سود 
SD ASSESSES SERE E «Y»‏ ما سام DEE EE SESE‏ م سو SD DE PEE‏ عا سرمت E EEE‏ تو بو ابي سار RES SS‏ کے REKE ES SERE‏ ی ۶ ۳ عم کی SSIS‏ 
TSP «»‏ جياه دست ee O‏ وبي HORE ROE EEE OE‏ جرح ججح رجي ® ب یچ وا اجاج وجري جا رج وجو PETER RIE‏ سن O‏ وب روي RE ERE EE O‏ جنوي ھا O Ren‏ قاب کے یکاپ جا CR O RR‏ ا ب meee‏ 
کلمه المصخح 8-0 ٗ۷9 هم با مر 
فهرس ما فى هذا الجزء من الأبواب كم لد ايه اد لاع مقا ترود د دياك ل عاد وال ھت نيد دوا e‏ دو وبا دج قا دلانود وتويك اومدقي و و 


بحار الانوار الجامعه لدرر اخبار الائمه الاطهار المحلد ۴۳ : كتاب تاریخ حضرت زهرا و امام حسن و امام حسین عليهم 
السلام 


اشاره 

سرشا س شجليس محم باقرون عاد ق 17ت 81111 

عنوان و نام پدید آور: بحارالانوار: الجامعه لدرر أخبار الائمه الأطهار تالبق محمد باقر المجلسی. 
مشخصات تشر يروث داز اعا الراٹ العری ۱۳۴۰ 

مشخصات ظاهری: ج - نمونه. 

یادداشت: عربی. 

یادداشت: فهرست نویسی بر اساس جلد بيست و چهارم» ۱۴۰۳ق. [۱۳۶۰]. 

یادداشت: جلد ۰۲۴ ۶۵,۵۲ ۶۶ ۱۹۲۸۷۶۷ ۱۰۸۰۱۰۳۹۴۹(چاپ سوم: ۱۴۰۳.-2۱۹۸۳.-[۱۳۶۱]). 
یادداشت: کتابنامه. 


مندرجات: ج فد کتاب الا مامه. ج.۵۲. تاريخ الحجه. ج ۶۵ ۶۷۶۶ الایمان و الكفر. ج.۸۷. كتاب الصلاه a‏ ۹4۱ .الذ کر 
و الدع بس ۶ا كان ال ح8 اوت الان حا ا سر 
حََ ۸ هر 3 


موضوع: احاديث شیعه ‏ قرن ۱۱ق 

رده بندی کنگره: ۵ب ۳۱۳۰۰ ی ح 

رده بندی دیویی: ۲۹۷/۲۱۲ 

شماره کتابشناسی ملی: ۱۶۸۰۹۴۶ 

١ ص:‎ 

٭ | ترجمه ]| 

سرشناسه : فجلسىء محمد باقرين محمدتقی» ۱۰۳۷ - ۱۱۱۱ق. 


عنوان قراردادی : بحار الانوار .فارسی .بر گزیده 


عنوان و نام يديد آور : ترجمه بحارالانوار/ مترجم گروہ مترجمان؛ [براى] نهاد كتابخانه هاى عمومى كشور. 
مشخصات نشر : تهران: نهاد كتابخانه هاى عمومى کشورہ موسسه انتشارات كتاب نشر» ۱۳۹۲ - 
0 مشخصات ظاهرى : ج. 


شابكك : دورہ : ۹۷۸- ۵۶۶-۷۱۵۰-۶۰۰ ؛ ج.۱: ۰-۹۷۸ ۲٢-۶۷-۷۱۵۰۶۰‏ ؛ ج.۲ : ۰-۹۷۸ ۶۰ ۹-۶۸-۷۱۵۰؛ ج.۳: ۶۰۰-۹۷۸ 
۶-۶۹-۵۰ ¢ ج.۴ ۲-۷۱۵۰۷۰۶۰-۹۷۸ : ¢ O.‏ ۰-۹۷۸ 4-۷۱-۷۱۵۰-۶۰ : ¢ ج.۶ ۰-۹۷۸ ۶-۷۲-۷۱۵۰-۶۰ : + V.‏ ۹۷۸- 
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۵-۹۵-۷۱۵۱ ٠۰ ج.۲۳:۷۸-‎ )۸۴۴ 


مندرجات : ج.۱. كتاب عقل و علم و جهل.- ج.۲. كتاب توحيد.- ج.۳. كتاب عدل و معاد.- ج.۴. كتاب احتجاج و مناظره.- 
ج. ۵. تاريخ پیامبران.- ج.۶. تاريخ حضرت محمد صلى الله عليه وآله.- ج./. کتاب امامت.- ج.۸. تاريخ اميرالمومنين.- ج.۹. 
تاريخ حضرت زهرا و امامان والامقام حسن و حسين و سجاد و باقر عليهم السلام.- ج.١٠.‏ تاریخ امامان والامقام حضرات 
صادق» کاظم» رضاء جواد» هادى و عسكرى عليهم السلام.- ج.۱۱. تاريخ امام مهدى عليه السلام.- ج.۱۲. كتاب آسمان و 
جهان - ۱.- ج.۱۳. آسمان و جهان - ۲.- ج.۱۴. كتاب ايمان و كفر.- ج.۱۵. كتاب معاشرت» آداب و سنت ها و معاصی و 
کبائر.- ج.۱۶. كتاب مواعظ و حكم.- ج.۱۷. كتاب قرآن ذکر؛ دعا و زيارت.- ج.۱۸. كتاب ادعیه.- ج.14. كتاب طهارت و 


نماز و روزه.- ج.۲۰. كتاب خمس؛ زکات» حج» جهاد» امر به معروف و نهى از منکر؛ عقود و معاملات و قضاوت 
وضعيت فهرست نويسى : فييا 

ناشر ديجيتالى : مركز تحقيقات رايانه اى قائميه اصفهان 

يادداشت : ج.۲ - ۸ و ۱۶-۱۰ (چاپ اول: ۱۳۹۲) (فیپا). 

موضوع : احادیث شيعه -- قرن ۱اق. 

شناسه افزوده : نهاد كتابخانه هاى عمومى کشور» مجرى پژوهش 

شناسه افنوده : نهاد کتاتخانه های عمومی كقوز مومسه ھضارات كتاف لشن 


رده بندی کنگره : 0۱۳۵/م ٣ب‏ ۳۰۴۲۱۶۷ ۱۳۹۲ 


رده بندى ديويى : ۲۹۷/۲۱۲ 


شماره كتابشناسى ملى : ۳۳۴۸۹۸۵ 


١ ص:‎ 


* | ترجمه | 


کتاب تاریخ فَاطِمَهُ و الحََنْ و الحُسَیْن عليهم السلام 
آبواب تاريخ سيده نساء العالمين و بضعه سيد المرسلين و مشكاه أنوار أثمه الدين و زوجه آشرف الوصیین البتول العذراء و الانسیه 


الحوراء فاطمه الزهراء صلوات الله عليها و على أبيها و بعلها و بنيها ما قامت الأرض و السماء 


اشاره 
خم الله الإخمن ایم 


الحمد لله الذى خص بالبلاء من عباده المحبين النجباء أفاخم الأنبياء و أعاظم الأوصياء ثم الأماثل من الأولياء و البرره من الأتقياء 
و الصلاہ على أصفى الأزكياء و أزكى الأصفياء و أحب أهل الأرض إلى أهل السماء محمد و أهل بيته المعصومين السفراء 
المخصوصين بطرف البلاء المكرمين بتحف العناء الذين لم يرضوا بمكابده الليل و النهار فى طاعه رب السماء حتى رملوا 
الوجوه فى الثرى و خضبوا اللحاء بالدماء و لعنه الله على أعدائهم الفجره الأشقياء و من ظلهم من الكفره الأدعياء أما بعد فهذا هو 
المجلد العاشر من كتاب بحار الأنوار مما ألفه أحقر خدمه أخبار الأئمه الأطهار و أفقر الخلق إلى رحمه الكريم الغفار محمد بن 
محمد تقی حشرهما الله مع مواليهما الأخيار صلوات الله عليهم ما اختلف الليل و النهار. 


١ ص:‎ 


تر جمه ]یشم الله الؤحمنِ ن الؤجيم 


ستایش ویژه خداوندی است که از مان بند گان دوستدار و نجیبش بزرگان انبیا و اوصیا را به ہلا ویژه ساخت و پس از آنان 
اولیا و نیکان با تقوای را. 


و درود بر گزیده ترين پاکان و پاک ترين بركزيد گان و محبوب ترين زمینیان در نزد آسمانیان حضرت مح د و اهل بيت 
معصوم او که سفیران الهی اند و به بلا اختصاص يافته اند آنان که با تحفه های رنج تکریم شده اند همان ها که تنها به رنج 
کی شب نود کر را طاعت از رر كان اسان راقن ایی اكه کر ما کات را كا كم الد و غ 
به خون خضاب کنند. 


و لعنت خدا بر دشمنان بد کار و شقى آنان و همه کافران زنا زاده ای باد که به آنان ستم کردند. 


اين جلد و همه بحار الانوار» تأليف کمترین خدمتگذاران روایات امامان پاک و فقیرترین فرد به رحمت پرورد گار بزر گوار 


آمرزنده محمّد باقر فرزند محمد تقی است که خداوند هر دو را با موالیان خوبشان محشور فرماید. 
صلوات خدا بر آنان باد تا شب و روز در گردش است . 
* | تر جمه | 


باب | ولادتها و حليتها و شمائلها صلوات الله عليها و جمل تواريخها 


لی [الأمالى للصدوق] أَحْمَدُ ب مُحَمَدٍ الْحَلِيِكُ عَنْ مد بن أبى بكر الْمَقِيهِ عَنْ آخمد بن مد ال عَنْ إِشِحاق ن يَزِيدَ 
عَنْ تاد ئن عیمی عَنْ ژزعه ٿن مُحَمّدِ عَنِ المفضصّل بن عُمَرَ عم قال قلت یی عب اللہ الشاوق عليه السلام گت کان َءيلع 
عليها السلام ال م إن یه عليهاالسلام لا َرَج با سول الله صلی الله عليه وآله نها وه 2 کت لا یذخلن علیها 
ES‏ تر کن امْرَأهُ تذل علیها فاشتوعشث لک و کان رعا و ھا درا عليه صلی الله علیه و آله 
َا حمَلّث بِفَاطِمَةَ كانت فَاطِمَهُ عليها السلام ند تا من بطنها و ترا و كانت تَكتُمْ لک من زشول اللّه صلی الله عليه و آله 
ےر ےو ہے ہت ربج ہت فی بعلن 
E‏ قال کا خدیجه هذا جبرئیل بخبرنی آنا آتی وا اش الاو رتو أن الله ارک تعالی سیجعل 
ُعلی مِٹھا و سیجعل من تشلها أنه و یلم خُلَفَاءَهُ فى أرْضو بعد انقضاء وخبه 


مغ رل حَدِِجَةُ عليها السلام عَلَى دک ای أَنْ عَصَرَّث واه بث ت إلى نسَاء 


ص: ۲ 


2 e 


رو سو وک دج مداد وت 
یا اربع شوہ شرخر طوالي که 2 ْ من نما نی هَاشِم فَفَِعَتْ مه لھا رنه نت داهن خی یا دیجه فالا زمر 


ریک لوك و تخن أ سوا ا ذو آبيتية بت فزاجم و هی زفیلکت فی اه و هذه میم بت عفرا و هذه كم 
خت مُوسى بن فراعت له یکت لی نک ما لى لاء ِي لاء لمث واجده عَنْ یمه ری عَنْ بسارها و الله 
ہے ا وضع ری ساس وا ها طت إلى اض آشرق لها اور سى دَخَلَ 
وتات مَکه 4 و لیبق فى وق الََوْض و لا غزبها موضغ إا أ شرق فيه ذلك اور ول عفر من الحو المین کل وَاجدو من 
معا طعت من هویش اه و فی ای ماه می اکور تا راء ایی كان بین نها فنا بماء اكور 
خرجث خزفتین بیض اون اشد بیاضا م نان و أَطْيِتِ ربحاً من ال کک و ابر ها باه و ها لاه ثم اث مَنْطَفَْهَا 
َنَطَقّتْ فَاطِمَهُ عليها السلام بالسَهادَتّین و كَالَتْ أَشْهَدٌ EE‏ ا رت 
ولي ماه ؛ سبط نم مت عله و سمت كل واجتم ین باشمها ون یضعکن ليهاو تياد مرت الوق ال و عم اه 
ان وی و ی یو ره الْمَلائِكهُ یل ذلك و قالت الْسْوَهُ مخ خذیها يا 


حَدِيِجَهُ طاهرء مُطَهَرَهُ رکه مَتِمُونَه بُو رک فیا و فى نش لها فتتاولنها فرحه م مستبشرة و ألْمَمَْهَا نها قدَرَ علیها فکانث فَاطِمَهُ علیها 
السلام تئمی فى الوم كما ینمی | لب فی الشهر و تئمی فی الشهر كما ینمی | لب فى السَّنّه. 


٭- 
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0 


2 
ل 
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إسماعيل المعروف بابن آبی الشوارب 


ص: ۳ 


عن عبيد الله بن على بن أشيم عن يعقوب بن يزيد عن حماد: مثله. 


| ترجمه ]|امالى صدوق: مفضل بن عمر نقل مى کند که گفت: «از حضرت امام جعفر صادق عليه ال لام پرسیدم: «ولادت 
فاطمه زهرا عليها الشلام چگونه بود؟) 


فرمود: «هنگامی که پیامبر اسلام صلی الله عليه و آله با خدیجه كبرا ازدواج کرد زنان مكه از آن بانو كناره كيرى كردند. 
آنها دیگر نزد او نمی رفتند» بر او سلام نمی كردند و به هيج زنى اجازه نمی دادند كه نزد آن بانو مشرف شود. اين موضوع 
باعث آزردكى خاطر و ناراحتى خدیجه كبرا شد و پیوسته از این بیمناک بود كه مبادا به ييامبر اسلام صلی الله عليه و آله 


انی برسد.) 


هنگامی كه خديجه حضرت زهرا را باردار شد» آن حضرت در رحم مادر با وى سخن می كفت و او را به صبر و شکیبایی می 
خواند. ولی خدیجه کبرا این موضوع را از پیامبر اسلام صلی الله عليه و آله پنهان می کرد. تا اينكه یک روز پیامبر خدا نزد 
خديجه کبرا آمد و شنید که آن بانو سرگرم سخن گفتن با فاطمه زهرا است. فرمود: «ای خدیجه! با که سخن می گویی؟ 


خدیجه پاسخ داد: «اين طفلی که در رحم من است با من سخن می كويد و مونس من است.» 


ہل عدا مس الله لتق لی سای ای رگا ات که يمن ارت تی ده وس كرس کا تر كد وق و 
سلاله نسلی طیّب و طاهر است و مبارکک خدای توانا نسل مرا به واسطه اين دختر برقرار و پایدار خواهد ساخت. به زودی 
امامان را از دامان این دختر به وجود خواهد آورد و آنان را يس از اينكه وحی پرورد گار قطع شود در زمين خلیفه خویشتن 


قرار خواهد داد.» 


حضرت خديجه کبرا همواره در همین حال بود تا اينكه سرانجام هنكام وضع حمل وى فرا رسید. در اين موقع خدیجه پی زنان 
قريش و بنی هاشم فرستاد و كفت که بیایید و مرا در انجام وضع حمل یاری برسانید. آنان در جواب گفتند: «چون تو سخن ما 
را نيذيرفتى و با محترد صلی الله عليه و آله كه شخصی فقیر و فرزند يتيم ابوطالب بود ازدواج کردی» ما نيز نزد تو نخواهیم 
آمد و هیچ کمکی به تو نخواهيم کرد!» 


خدیجه کبرا از شنیدن اين جواب بسیار غمگین شد. او اندوهگین و پریشان خاطر در انديشه کار خويش بود که ناگاه چهار 
زن گندمگون و بلند بالا که به زنان بنی هاشم شباهت داشتند نزد او آمدند. خدیجه کبرا با دیدن آنان گریه و زاری کرد و از 
آنها کمک خواست. یکی از زنان گفت: «ای خدیجه اندوهگین نباش! زیرا ما فرستاد گان خداييم. ما خواهران تو هستیم: من 
ساره ام؛ اين بانو آسیه بنت مزاحم است که در بهشت يار و همراه تو خواهد بود؛ اين بانو مریم دختر عمران و آن بانوی دیگر 


كلثم خواهر موسی بن عمران است. ما چهار تن را خدا فرستاده تا تو را در وضع حمل يارى کنیم.» 


سپس یکی از زنان طرف راست خدیجه» زن دوم در طرف چپ وی زن سوم در مقابل او و زن چهارم يشت سر او نشستند و 


خدیجه» حضرت فاطمه را در حالی که پاک و پاکیزه بود به دنيا آورد. 


زمانی که حضرت زهرا متولد شدء نور آن بانو درخشید و داخل خانه های مکه شد. هیچ خانه ای در شرق و غرب زمین نبود 


كه آن نور در آنها نتابیده باشد. آنگاه ده نفر از حورالعين نزد خدیجه كبرا آمدند كه هر كدام یک طشت و ابریق بھشتی در 
دمت داف رق ها بن اق آپ گر وم وق کدی قال یه اصع زه ابرق گا را کرت و قاطيه زار اراتا اب 
كوثر شستشو داد. سيس دو حوله كه از شير سفيدتر و از مشكك و عنبر خوشبوتر بودند بيرون آورد ويكى از آنها را كرد بدن 
مبارک حضرت زهرا پیچبد وبا حوله دیگر براق آن حضرت مقنعه ای درست کرد. آنگاه زن از حضرت زهرا خواست كه 
گر گت ضرق هر غاد شاد ردو رو ايد ان لا الا الا الم و اة اى وسو السرے اء واو 
او وی ناد ماظن 


آنگاه بر آن چهار زن سلام کرد و نام هر یک از آنان را بر زبان آورد. آنان از مشاهده آن نوزاد مقدس, خندان و شادمان 
شدند و به یکدیگر بشارت دادند. اهل آسمان هم ولادت حضرت زهرازابه یکدڈیگر شارت کففد, تر آسمان وو درخفنده 
ای بيدا شد که ملائکه تا پیش از آن نظیرش را ندیده بودند. آن زنان خدیجه کبرا را خطاب قرار دادند و گفتند: «اين مولود 
پاک و پاکیزه را که مبارک است بگیر! بركت خدا نشار خود اين نوزاد و نسل وی خواهد بود خديجه کبرا با شادمانی 
حضرت زهرا را كرفت و پستان خود را در دهان او گذاشت و شير در دهان وی جاری شد. فاطمه اطهر در هر روز به اندازه 
یك ماه کود کان معمولی و در هر ماه» به اندازه یک سال آنان رشد می کرد. 


مصباح الانوار نیز مانند این روایت را آورده است:: 
| ترجمه ] 
»¥« 


لىء [الأمالى للصدوق] ن» [عيون أخبار الرضا عليه السلام!الْهمَذَانِيُ عَنْ عَلی عَنْ أبيه عن وین الزضا عليه السلام قال قال 
لن صلی الله عليه وآله: ما رج بى ای الشماء اعد یی مجیرثیل عليه السلام فأ دْحلِى ال وى من وُطبهَا اه 2 حول 
لک نطق فی بی تما عبط ای الوص واقفث خدیجه فحمکث بفاطعه علیهاالسلام فَفَاطِمَهُ عَورَاء یکلا إِلَى 


رَائحَهِ العنه شيقة اة اتی فاطمة. 


ترجمه ]امالی صدوق و عيون الاخبار الرضا: حضرت رضا عليه الشلام از پیامبر خدا صلی الله عليه و آله روايت می کند كه 
فرمود: «آن زمان كه مرا به معراج بردند» جبرئيل دست مرا گرفت» داخل بهشت برد و از رطب بهشتى به من داد. من آن رطب 
حامله شد. يس فاطمه حوريه ای است كه به شكل انسان است. هر كاه كه من مشتاق بوى بهشتی می شوم» دخترم فاطمه را می 


بویم.) احتجاج نيز مانند اين روایت را آورده است. 


۷| ترجمه | 


«¥» 


مع» [معانى الأخبار] ابْنٌ الم کل عن الحفیری عن ابن يزيد عَنِ ان فضال عَنْ عد الرّحْمَنِ بْنِ الاج عَنْ سَدِیرِ الصَّيِرَفِىٌ عَنْ 
020 ةي یح 309000202020 
ا22 فشال بعد بَعْضٌ الاس با بی الله يمت هى اه كمال اه عوراء نيه قَالُوا بای الله و یف هی حور 
ll sS‏ وا قلا لق الله عر و جل آدع غرضث عَلَى آدعقیل يا نی 
أبن کانث فَاطِمَةُ قال کانث فی حقو تخت سراق الْعَوْشٍ قَالُوا ا یی الله ما کان ماما ال نیسح 
تمد قلا لن لله عر و جل آم و زین ین مره و أب اله عر و جل أن جهن یی عه احة فى الو 
انی با جترئیل عليه السلام فَقَالَ لی العلا لک و رَحْمَهُ الله و بر کا با مُحَمَدُ قلث و علیک السَلَامُ و رَحمَه له حبيبى 


اس 2 
2 


۱ 
aA 


و 


ےےے ےپ جج ہج جس رذ كور وو 
جل ریک من اجه أ نها و ص متها إلَى ص ذرى قَالَ با محمد ول الله جل جََالَهُ كلها لها مر پت وراً سَاطِعاً و فرع 
ےی ا کر بس سی 0 
جبرئیل و ميث فی الع اء الْمَنْضُورَة و فى الأَرْضِ فَاطِمَة قَالَ شر ميث فى الأَوْض فَاطِمَ نها فُِمَتْ شِيعَتهَا ین الَارِ و فطم 


أَعْدَاؤْمَا 7 ھا 


3-2 


و هی فی الس اء الْمَنْضُورَةُ و دک قول الله َر و حل و يَوْمَتَفٍ یفرح الْمُؤْمِنُونَ بطر الله ْو مَنْ شاء() يَْنى نَصْرَ فَاطِمَة 


**[ترجمه آمعانی الاخبار: از امام جعفر صادق» از يدران بز رگوارش» +7 0 
فرمود: نے سور ود جج ہے جس بردم گفتند: دیا رسول اللّه! 
بنایراد بن فاطمه از جنس بشر نیست؟) فرمود: 0 9 الما رتم شود که ها 
حوریه و انسیه باشد؟» فرمود: «خدای توانا قبل از اينكه حضرت آدم را بیافریندہ فاطمه اطهر را هنكام خلق ارواح خلائق از نور 
خود آفرید. هنگامی که آدم عليه الشلام را خلق کرد فاطمه را به وی عرضه کرد.» پرسیدند: «يا رسول الله! فاطمه در آن موقع 
کجا بود؟) فرمود: «نور او در میان یکت قّه در زیر ساق عرش جای داشت» گفتند: «ای پیامبر خدا! طعام وی جه بود؟» فرمود: 
«تسبيح و تقدیس و تهلیل (یعنی گفتن لا اله الا الله) و حمد خدا بود. موقعی که خدا حضرت آدم را آفرید و مرا از صلب او 
خارج کرد دوست داشت که فاطمه را از صلب من خارج کند. بنابراین ن او را به صورت یک سيب در آورد و آن سیب را 
جبرئیل نزد من آورد و گفت: «یا محمد! السلام عليكك و رحمت الله و ب رکاته.» گفتم: «ای حبیب من و عليكك السلام و رحمت 
الله و ب رکاته.» 


جبرئیل گفت: «يا مح د! خدا تو را سلام می رساند.» گفتم: «سلامتی از طرف خدا است و به سوی او باز خواهد گشت.» 
گفت: ١یا‏ محمّد! اين سیب را خدای مهربان از بهشت برای تو فرستاده.» من آن سیب را گرفتم و به سینه خود گذاشتم. جبرئیل 
گفت: ١یا‏ محفرد! خدای حکیم می فرماید اين سیب را تناول کن!» هنگامی که آن سیب را پاره کردم نوری از آن درخشید 
که من از دیدن آن هراسان شدم. جبرئیل كفك «با رسول اللا پس چرا آن را نمی خوری! بخور و هراسان مباش. زیرا این 
نور» از آن بانویی است که در آسمان منصوره و در زمين فاطمه می باشد.) گفتم: «ای حبیب من! چرا در آسمان منصوره و در 
زمين فاطمه است؟» گفت: «از اين روی در زمين فاطمه نامیده شده که شیعیان خود را از آتش نجات می دهد و دشمنان وی از 
محبتش محروم خواهند بود. و از این روی در آسمان منصوره است که خدا فرموده در آن روز - یعنی روز قيامت - مؤمنين 
برای نصرت خدا - که هر كس را که خود بخواهد يارى می کند -. روم/ ۴ - ۵ - - خوشحال می شوند. منظور از این 


نصرت. همان نصرتی است که فاطمه اطهر برای دوستان خود خواهد کرد. 
* | تر جمه | 
بیان 


لعل هذا التأويل مبنی على أن قوله مِنْ ید قبل قوله یَوْمَئذ إشاره إلى القیامه. 


٭ترجمہ]شاید اين تأويل از آیه بر اين مبنى باشد كه گفته خداوند «من بعد» پیش از گفته ١یؤمثلِ؛‏ اشاره به روز قيامت باشد 


«f» 


ع» [علل الشرائع ] ]لاد تمن الشکری عن الْيجَؤْهَرِىٌ عن ابن مار ة عَنْ أببه عَنْ جاير عَْ أبى جغفر عليه السلام عَنْ جار بن عبدِ 
لو تمال: یل یا وَسُولَ الله كك کم امه و نها و تُڈییھا بنك و فل بها اهب ين ایک َال جبرئیل عليه 
السلام أَنَانى باه من اح الہ كلها 5 حول ماء فی ضلبى غ وَاقغت خدیجه فتعلث بقاطعه فان م مها زازکة الگ 


تر جمه اعلل الشرائم: امام محتّرد باقر عليه الہ لام از جابر بن عبداللّه نقل می کند که گفت: «به پیامبر خدا گفته شد: دیا 
رسول ۳1 از چه روست که اين قدر فاطمه زهرا را می بوسی و او را در بر می گیری و نزديكك خویشتن جای می دهی؟ 
چگونه است که با او لطف و مرحمتی داری که با دختران دیگر خود نداری؟» فرمود: «جبرئیل سیبی از سيب های بهشت برای 
من آورد و من آن را خوردم. آن سیب در صلب من به نطفه مبدل شد و وقتی با خديجه همبستر شدم» وی فاطمه را حامله شد. 


* | تر جمه | 


«A» 


ەر ت و 


ع» [علل الشرائع] ]الان خرن الشكرئٌ عن الِْوْهَرِىٌ عَنْ عُمَرَ بن ِمْرَانَ عَنْ غبید الله بن موی ابیت عَنْ بل الْمَکی عَنْ 
طاوّس اماي عن ابن عاس قال: 5خلث عَائه که و 0 وو a.‏ 4أ مھا يا رول 
الله الآ و اللہ و علمب محبی لھا ازکذت لھا حا إت ما رج پی ی الشماء الوابعه أذ نیلوا میکائیل تم قیل لی 
اذ نیا محمد كت تدم و أت بعضرتی وا بل قال تعم إن للع و جل صل ابا لین على مَلَائِكته مریم و 
فشک آنت حَاصّهَ توت فص لیت بأل السّمَاءِ لرَابِعَهِ تم م الم عَنْ , مینی فَإذًا آنا راهيم عليه السلام فی رَوْضّهِ مِنْ راض 
ال وق اها جاه بن اكع إلى رث إلى اشفا وها إلى اد دتم بأد 
إبْراهِيمُ و نغم الح وک عَلِيٌ تلم معزت ی ایب اد ريل عليه السلام پیی یلها بشجرو بور فی 
أَصِْهَا ملکان يَطْويَانِ الْحلَلَ و لفق حبيبى جترئیل لِمَنْ دہ الشَّجَرَهُ فَقَالَ ذه إأخيك علی : بن اَی طَالِبٍ عليه السلام و 
عَذَانِ اْملکان یطویّان لَه اللي و ال ای یم القيامه 


۴ 


ص: ۵ 


.۵ الروم: ۴ و‎ .۱ -١ 


و وت أمَامِى فد اَن پرطب أ ا وا ره من الم كك مج رن تا حولت 


لبط فی ص لبى فلا آن هبَطْتٌ إِلَى الْأْض وَاقَعْتٌ ل ية فحملث بِفَاطِعَة فَقَاطِمَهُ ور 
شَمِمْتٌ رَاِعَة فَاطِمَهَ عليها السلام. 


ر8 


ية فاذا اشْتَقّت إلى اجه 


ع م 
2 


تر جمه اعلل الشرائع: همجنين از ابن عباس نقل می کند که گفت: «عايشه یک بار نزد پیامبر اسلام صلی الله عليه و آله 
شرف کد و د که روسل عدا فا ای زاس ومد اة ره وا وسو الا اقترا دوست من داوس ا مشر 
اكرم فرمود: «آرى. به خدا قسم اگر تو می دانستى من جقدر فاطمه ام را دوست می دارم» تو نيز او را بیشتر دوست می داشتی» 
زيرا هنگامی که مرا در شب معراج به آسمان جهارم بردند جبرئيل اذان و ميكائيل اقامه گفت. آنگاه به من گفته شد: (يا 
محم د! جلو بيا و نماز بگزار.» گفتم: «اى جبرئیل! با بودن تو من جلو بيايم و نماز بگزارم؟» گفت: «آری» زيرا خدای حكيم 
پیامبران مرسل خود را بر ملائكه مقرب خود فضيلت و برترى داده و گذشته از این تو را فضیلت مخصوصى عطا فرمودہ است.» 


ا سٹو تی سم بیو جو وت 
یکی از باغ هاى بهد بهشت است و كروهى از ملائكه كرد آن بزركوار جمع شده اند. آنكاه وقتى به سوى آسمان پنجم و ششم 
بالا رفتم» ندايى شنيدم كه گفت: “ہا محمّد! يدر د تو ابراهيم خوب يدرى و برادرت على بن ابی طالب خوب برادرى است.» 


هنگامی كه متوجه سراپرده ها شدم جبرئيل دست مرا كرفت و داخل بهشت كرد. ناكاه چشمم به درختى از نور افتاد كه دو 
ملک مشغول بيجيدن حله و زيورهايى بر آن بودند. گفتم: «اى حبيب من جبرئيل! اين درخت از آن کیست؟» گفت: «از آن 
برادرت حضرت على بن ابی طالب عليه الث لام است و اين دو ملک تا روز قيامت حله و زيور به این درخت می پوشانند.» 
جلوتر كه رفتم» با درخت رطبى روبرو شدم که رطب هايش از كره نرم تر» از مشک خوشبوتر و از عسل شيرين تر بود. من 
یکی از رطب ها را خوردم و آن رطب در يشت من به نطفه مبدل شد. هنگامی كه به زمين بازكشتم و با خديجه كبرا همبستر 

شدم وى فاطمه زهرا را حامله شد. بنابراين فاطمه اطهر حوريه ای انسيه است و هر كاه كه من مشتاق بهشت می شوم فاطمه را 


می بو 
* | تر جمه ] 
»$« 


فس» | تفسير القمى| آپی عن اي موب عن ابن رقاب عَنْ أب مهن أبى عبد الل عليه السلام قله کا رول اللو صلی اله 
عليه وآله بُکیڑ تفیل 5 َيل اطمة علیها السلام َرَت دَلِک عَائِمَهُ فَقَالَ رَ شول الله صلی الله عليه وآله یا عَائقة ی لما ری پى 
الی السَكراءِ دح ال فأذنانی جترئیل من شجره طوبّی و نی من تما مارا که ف ول الله لک مَاءً فی ظهّری فلا هَبطْتُ 
إلى لاس لقف شد فخا بتارم کیا فا قط ال ودف رايت شجوه طوبی با 


**| ترجمه آتفسیر على بن ابراهیم قمی: از حضرت امام جعفر صادق عليه الشلام نقل می کند که فرمود: «پیامبر اسلام صلی الله 
عليه و آله فاطمه زهرا را بسیار می بوسید. یک بار عايشه نسبت به اين کار رسول خدا به وی اعتراض کرد. يد پیغمبر اکرم فرمود: 


«اى عايشه! در آن شب كه مرا به آسمان بردند و داخل بهشت شدم. جبرئیل مرا زیر درخت طوبا برد و از ميوه آن به من داد. 
من آن را خوردم و آن ميوه در يشت من به نطفه مبدل شد. هنگامی كه به زمين آمدم و با خديجه كبرا همبستر شدم؛ وی 


فاطمه زهرا را حامله شد» از همین روى هر كاه فاطمه را می بوسم» بوى درخت طوبا را از او می بویم.» 
* | ترجمه ] 
۷ 


قب [المناقب لابن شهر آشوب] آنس بْنُ مالک قَالَ: ما أمّى عَنْ صفه فاطمه عليها السلام َقَالَتْ كانت کانُھا الم له البذر 
أو الشف کشت ابا آ کرت سر الاب و کاٹ ماع کم 


عطاء عَنْ أبى رَیاح قَالَ: کانث فَاطِمَهُ بت زشول الله صلی الله عليه و آله تجن و إن فص ها تضرت إلى الجفله و زوئ أنها 


7 ہے 
كانت مُشرقة الَبَاعيه. 


راید بن عد الله مرا را فاطعه تمد ی إلا کت رول الله صلی الله عليه و آله ثبیل عَلَى انبا امن مره و علَى جانها 


مھ حم 


لایر مره و و لث فاطعهٌ بفكة بعد اله حمس ین و بخ الْإشرَاءِ با مین فى الْعِشِْينَ من مجمادی ال ره و آامث مع 


یپک تاي مین كاجرث معة إلى اجه ين عل بعد تفديها الديئة كين أو یم من ذی الح و رک 
1 با بوم لاه لس حَلَوْنَ مِنْ ذی الہ بعد در و بض ال و لها ؤم انی عَشَرۃ مره و 


یه أَخْھُر و وَلَدَتِ الْحَسَنَ و لها انك عة شه 


#*[ترجمه آمناقب: از انس بن مالک نقل می كند که گفت: «من از مادرم دربارہ شکل و شمايل فاطمه اطھر يرسيدم. مادرم 
پاسخ كفت: «فاطمه زهرا نظير ماه شب جهارده يا همجون آفتابى بود كه ابر روى آن را فرا كرفته يا از زیر ابر خارج شده 


باشد. رنگ فاطمه زهرا نوعى سفيدى لطيف و مخصوص بود.» 


و نیز عطا از ابو رباح نقل كرده كه كويد: فاطمه دختر رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم آرد خمير می كرد در حالى كه 


استخوانش به ظرف خمير می خورد. و روایت شده كه بين دندان هاى جلوى حضرت باز بود (يا دندان هايش برق می زد). 


جابر بن عبدالله می گوید: «هر گاه من راہ رفتن فاطمه زهرا را مشاهده می كردم؛ به ياد پیامبر اسلام صلی الله عليه و آله می 


افتادم. زيرا حضرت زهرا نيز موقع راہ رفتن» گاهی به طرف راست و گاهی به طرف جب متمايل می شد.) 


فاطمه اطهر ينج سال بعد از بعثت يدرش و سه سال پس از داستان معراج» در بیستم ماه جمادى الآخر در مكه معظمه متولد 
شد وق عدت عشت سال در کار در خویش در مک زسے انكاة نا بد ر کرد یہ ہی مه هرت كرد و ماش خدا دو 


سال بعد از ورود به مدينه» در روز اول ماه ذيحجه وى را به عقد نكاح على بن ابی طالب عليه الشلام در آورد. 


بنا به قولى تار د بخ ازدواج وی ششم ذيحجه بوده ودر روز سه شنبه ششم ذیحجه بعد از داستان جنگ بدر اين ازدواج انجام 


يذيرفت. در زمان رحلت پیامبر خداء از عمر فاطمه اطهر هجده سال و هفت ماه گذشته بود و هنكام ولادت امام حسن» فاطمه 


زهرا دوازده ساله بود. 


2 | ترجمه ] 
بيان 


كفرت على البناء للمجهول أى إن شئت شبهتها بالشمس المستوره بالغمام لسترها و عفافها أو لإمكان النظر إليها و إن شئت 
بالشمس الخارجه من تحت 


ص:۶ 


الغمام لنورها و لمعانها و يحتمل أن يكون الغرض التشبيه بالشمس فى حالتى ابتداء الدخول فى الغمام و الخروج منها تشبيها لها 
بالشمس و لقناعها بالسحاب التى أحاطت ببعض الشمس أو يقال التشبيه بها فى الحالتين لجمعها فيهما بين الستر و التمكن من 
النظر و عدم محو الضوء و فى الشعاع و على التقادير مأخوذ من الكفر بمعنى التغطيه يقال كفرت الشی ء أكفره بالکسر كفرا أى 


سترته و البضاضه رقه اللون و صفاؤه الذى يؤثر فيه أدنى شىء. 


#4[ ترجمه |« کفرت» به صيغه مجهول است و منظور ا ين است كه اگر بخواهى فاطمه را به خورشيدى كه با ابر يوشيده است 
و تح ال ند 
بیرون آمده تشبیه تشبیه کن» چرا که نور و درخشند كن دارد. واحتمال مى رود كه هدف از تشبيه حضرت به خورشيد در دو حالت 
ابتدای زیر ابر قرار گرفتن و ابتدای بیرون آمدن از ابر به این جهت باشد که حضرت را به خورشید و پوشش حضرت را به 
ابری که به بخشی از خورشید احاطه دارد تشبیه کرده است. يا گفته می شود که تشبیه به خورشيد در دو حالت» به اين جهت 


است که خورشید در اد بن دو حالت هم پوشیده است و هم دیده می شود و نور و روشنی اش به کلی محو نشده است. 


و بنابر همه فرض هایی که در تشبیه به آن اشاره شدء «کفرت» از ريشه کفر به معنای پوشیدن است. گفته می شود: «کفرت 


الشی أكفره باکسره کفرا» یعنی آن را پوشاندم. 


و «بضاضه» همان رقت رنگ و صفای آن است. به گونه ای که بر کمترین چیز در آن اثر می گذارد. 


2 


كشئء [ کشت الغمه] کر ابن الاب عَنْ شیوجه یرفعه عن آبی جغفر مُحمّدِ بن عَلِیٌ عليه السلام قَالَ: لث فاطعه بغ 

آطهر له ny‏ لي م 
تقو ما و فی روایه صَدَقَه تمانی عشره سمه و هر و ممه عشر یوم و کان رقا آیها کے من مین وا 
تایه نع شول الله صلی الله عليه و آله ام مه شر تین و کا غمزتا تانق عشرة مه مامث مع عَلی أمير 


وین بغ وق لماحم وديم زنارف روا آخری 0 ما و قال الذَارغ 5 ۳ َعَمزها على هذه الرِوَايَه تمان 


و فی كتاب مَوْلِدِ فَاطِمَةَ عليها السلام ان بوبه رفع شتاء نت مس اك قال لى سول الله صلی اه عليه و آله و 
كت شهدث فَاطِعَة عليها السلام و فد وَلَدَّتْ بَعْضَ دافم ار لها دما ال صلی الله عليه و آله 


ن فاطمة خلت خوریّه فى 


۱ 


نسكّه 


صُورَه انستّه. 


بعثت رسول خدا و نزول وحى بر آن حضرت و در اوانی كه قريش کعبه را مى ساختند متولد شد. فاطمه اطهر موقعى از دنیا 
رفت كه هجده سال و هفتاد و ينج روز از عمر او گذشته بود.» و در روايت صدقه آمده که حضرت هجده سال و یک ماه و 


پانزده روز داشت كه وفات كرد و ايشان همراه پدرشان در مكه هشت ساله بودند و با رسول خدا صلى الله عليه و آله به مدينه 
هجرت كردند و ده سال هم با رسول خدا صلی الله عليه و آله در مدينه بودند كه عمر ايشان تا ابن جا هجده سال می شود. بعد 


از رحلت يدر بزركوارش به روايتى هفتاد و ينج روز و به روايتى چهل روز با امیر مؤمنان به زند گی خود ادامه دادند. 


ذارع گوید: من می كويم كه بر يايه این روايت» عمر حضرت زهرا سلام الله عليها هجده سال و یک ماه و دو روز بوده است و 
امام حسن عليه الت لام زمانی متولد شد كه حضرت زهرا يازده سال داشت» يعنى سه سال پس از هجرت. و در كتاب مولد 
حضرت زهرا سلام الله عليها تأليف ابن بابويه» مرفوعاً از اسماء بنت عميس روايت مى كند كه اسماء كفت: «رسول خدا صلى 
الله عليه و آله در حالى كه به هنگام ولادت بعضى از فرزندان حضرت زهرا سلام الله عليها حضور داشتم و نديدم كه وى خون 
ببيند» به من فرمود: فاطمه حوريه ای است که به شكل انسان آفریدہ شده است.» 


* | ترجمه | 
۹گ 


ضه» [روضه الواعظین]: ولد عليها السلام بعد لبمس مني و بعد الْإِسرَاءِ بتلات بين و أَفَامَت مح شول اله صلی الله 
و جر او پیب یا ہج تس 
مهم المدیته بت ته و قبض الب صلی الله عليه وآله و لِقَاطِمَهَ عليها السلام یوعد تمان عَشْرَهَ سَنَهَ و اش مَك بعد أبيها تین 
سَبِعِينَ یوم 

٣7‏ ۶۶۳۷ ها اب 
همراه با ایشان هشت سال در مکه ماند. سپس با رسول خدا صلی الله عليه و آله به مدینه همجرت کرد و پیامبر یک سال يس از 
آمدن ايشان به مدینه» او را به ازدواج على عليه الت لام درآورد و پیامبر صلی الله عليه و آله رحلت کرد در حالی که فاطمه 


هجده سال داشت و يس از پدرشان هفتاد و دو روز زندگی کرد. 
* | تر جمه | 
۱> 


که [الكافى ] وت فَاطِمَةُ عليها السلام بَعدَ مَنعَثِ الب صل الله عليه و آله بخشس 0 ہہ ہم 


کت تَعْد 


خمسه و سَبْعُون یوما تق نفك ايها فعة وين ما 


ص: ۷ 


هجده سال و هفتاد و ينج روز داشت و پس از پدرشان» هفتاد و ينج روز زند گی كردند. 
| ترجمه | 


«1» 


و 
9 3 
3 ۱ 


یو الْمعْجِرَاتِء ژوق عَنْ حار بن ناه قال دا فى و فا فال کا ی عما رو قال زک عَببا قلت یی یا کار قال 


عم شهدت علی بن أب طالب عليه السلام و قذ ولج علی فام عليها السلام فلا أنِصَرَتْ به اقث ادن لد بت كان و با 


مق ان پیا غ یکن إلى تم اقام جين كوم الا ال عار رابت مير امن عليه السلام زج ای فرجفث 


5 
ما ره أ ع ۵م 


نجوعه إِذْ دنل علی اب صلی الله عليه و آله مال ل ادن با ابا لحن مدا ما ان بهالمجلش قال له دی 
تھے کھ جس ھت کیت و کیت مر جفت فَقَالَ لش 
عليه السلام تور قاطمه من نورا قال عليه السلام أ و لا تلم ق جد علي شکراً له تعالی قال عَمَارٌ فَحَرج أمیز الْمؤْمنِينَ عليه 
السلام و حرجت بخژوجه فَوَلّجَ علی فَاطِمَةَ عليها السلام و ولج سر سای 
٠‏ یً۶ 0۴" یئ الله جل جال ثم او 
ن افتطف اللَمَرَ من تلك الشَّجَرَهِ و 
هرانک قعل ودی الله میاه لب اَی صلی الله عليه و آله م آَزدعنی شدیجه بت حولي وضعیی و ناه من دک اور 
عم ما کان و ما کون و ما لم يكن ها آبا امن الْمَؤْمنُ بر بور الله تعای. 


ا 


جر من شر اجه E‏ ابی ان أؤحى الله تَعَالَى یه إنْهَاما 


| ترجمه آعیون المعجزات: از حارثه بن قدامه روایت شده که گفت: سلمان برایم حديث و گفت: عقار برایم حديث کرد و 
گفت: «جيز شگفتی به تو بگویم؟» گفتم: ای عمّار! برایم بگو» عثار گفت: «آری» امیرالممنین عليه الشلام را ديدم در زمانی 
كه بر فاطمه سلام الله عليها وارد شدہ بود. چون فاطمه او را ديده بود» به على ندا داد که نزديكك بيا تا هر جه در گذشته و 
آنچه در هم اكنون و آنچه در آينده هنگامی كه قيامت برپا می شود رخ داده و می دهد را به تو خبر دهم.» عمّار كويد: امير 
مومنان على عليه الہ لام را ديدم كه عقب بركشت و من هم با او عقب عقب بر گشتم» تا زمانى كه حضرت بر پیامبر صلی الله 
عليه و آله وارد شد. ييامبر صلی الله عليه و آله به او فرمود: «اى ابوالحسن نزديكك بیا!؛ او نزدیکک رفت و چون نشست و آرام 
گرفت» حضرت رسول به او فرمود: «تو برايم می كويى يا من برايت بگویم؟) امير مؤمنان كفت: «بازكو كردن شما نیکوتر 
بب رت ۱ ۳ ا سر 
على عليه الک لام گفت: «آيا نور فاطمه عليه السّ.لام از نور ماست؟» پیامبر صلی الله عليه و آله فرمود: «آيا نمی دانی؟» اينجا بود 
كه على عليه الشلام به شكرانه الهى به سجده افتاد. 


ما سرپ سپ الم ۱ ۱ 
من هم در آمدم. حضرت فاطمه سلام الله عليها گفت: دای على! گویا تو از نزد پدرم برگشتی و گے گفته مرا به او خبر دادی؟) 


حضرت فرمود: «آری چنین بود ای فاطمه! حضرت فاطمه گفت: «بدان ای ابوالحسن که خداى متعال نور من را آفرید. در 


حالی که تسبیح خدامی کرد. سپس آن را در درختی بهشتى به وديعت نهاد. آن درخت نورافشانى کرد و چون پدرم به 
E SG‏ ا 
پدرم هم جنين کرد و خداوند مرا در صلب پدرم قرار داد. پ يس از آن مرا در خديجه دختر خویلد به وديعت نهاد و او مرا زابيد 
و من از آن نورم. آنجه قبلا تحقق يافته و آنچه بعداً تحقق می يابد و آنچه تحقق نمی يابد را می دانم. ای ابوالحسن! مؤمن با 
نور خداى متعال می نگرد.؛ 


* | ترجمه | 
۳ 


قل» [إقبال الأعمال] قال ایح الْمَفِيدٌ فی کتاب حَدَائِقٍ الرّيّاض: يَوْمَ العشرین من مُُمَادی الآخره كان مَؤلِدُ السّمِّدَهِ الرَهْرَاءِ عليها 
السلام سه انين من لمعب 


من بغْض کب الْمخالفين» پاش اده ه عَنْ َيِل الله بن مُحَمّدِ بن شقان الهاضيت عن أبيه ۾ عَنْ جدّه قال: وْلدَتْ فَاطِمَهُ سَنَه إخدّى و 


ِنَم ولد ول اله صلی لله عليه و آله رم محمد إن إشحاق أن َال 4 ود بل أَنْ يُوحى إِلَى ال صلی الله عليه 
وآله و کدّلک سان أو لاده مِنْ حديجة. 


و فی رِوَابَؾتی عَن الا فل آبی المتضور الب پروائتہ عَنْ أبى عَلِيٌ الک داد عَنْ أبى تیم الْافظ فى كاب مَعْرقَهِ الصّحَايه: أن 


2 


ا كانت اضر كات وغول الله سا لت و فرش کی اكه و کات افيا قبل گی أ اما 


ص: ۸ 


و ال بو ازج فی کاب تقایل الطایئی: کا َو فاطمه عليها السلام قبل الو و ريش حي حبذ تینی الْكغبة وَ كا تزویخ 
لی بن أبى طالب إا فی صر بغ عم رشولِ الله صلی الله عليه و آله اه و بّی بها بغ رک رجوعه من غراه در و لها 


7 9 


وذ تماق عشره مه نت ْنُ ی عن الا - عن ان سَعْدٍ عن الواقد دی عَنْ أبى بكر بْن عَبْدِ الله بن 
سبره- عَنْ اشعاق بن عبد الله أبى قَرْوَة عن جغفر بن مُحَمّدِ بن عل عليه السلام: 


* | ترجمه |اقبال الاعمال: شيخ مفيد در كتاب حدائق الرياض كويد: «روز بيستم جمادى الآخر سال دوم مبعث. ولادت سرور 
زنان حضرت زهرا سلام الله عليها است.» از برخى از كتاب هاى مخالفان با سند خود از عبدالله بن محمد بن سليمان هاشمی» از 
پدرش» از جدّش روايت كرده كه گوید: «فاطمه در سال جهل و يكم ولادت رسول خدا صلی الله عليه و آله متولد شد.» 


و محمّد بن اسحاق گوید: «فاطمه پیش از آنکه به ييامبر صلی الله عليه و آله وحى شود متولد گشته است» همينطور ساير اولاد 


پیامبر از خدیجه.) 


و در روايت من از حافظ ابی منصور دیلمی به روايت او از ابوعلی حندادہ از ابونعيم حافظ در کتاب معرفت صحابه آمده كه 
فاطمه کوچک ترين ن دختران رسول خدا از لحاظ سنی بودہ. اردور زان طرش که راسی سات سر لد گناو در 
گذشته كنيه او ام اسماء بود. 


ابوالفرج در کتاب مقاتل الطالبين كويد: ولادت فاطمه سلام الله عليها پیش از بعثت و در زمانى كه قريش کعبه را می ساخت 
بوده است. و ازدواج حضرت على عليه الشلام با ايشان در ماه صفر يس از ورود رسول خدا صلی الله عليه و آله به مدينه است 
و عروسی با زهرا سلام الله عليهاء يس از بازكشت اميرالمؤمنين از جنكك بدر است و براى حضرت در آن روز هجده سال بود. 
ابه ھا را ضز بی فل أن ا ای سعد از ی ا وگر عن اليف انی سرد از اسان رم نها ای رہ 


۷| ترجمه ] 


۱۳ 


مَھُز 


ال مت با جغقر عليه السلام يَقُول: ود لا نت محمد صلی الله علبه و آل 


كاء |الكافى ]عبد ال ب ير و ۂ بن عبد الو جيم عن ای إن زا رَعَنْ أَخِبه عَلی بن 
عَنْ هشام : ری الشچنرئانی 8 


بَعْدَ مَبِْعَبْ ول الله صلی اه علیه و آله كفن يرق و ثزقيت و فا ان عَفوه کا و ع و یوق ينا 


الله عليه و آله» ينج سال يس از مبعث رسول خدا صلی الله عليه و آله متومد گشت و در حالى كه هجده سال و هفتاد و پنج 


روز سن داشت. وفات كرد. 


* | ترجمه | 


م۱۴ 


کف [ یر رش رو تن كادي الاجر یم اجه سه ا تین من الْممِعَثْ و قي[ 
له حفس من الْمَبِعَثْ و کان تفش غاتمها من التو کلون و بوانها فضه تا 


**| ترجمه ]مصباح کفعمی: در برخی روایات ولادت فاطمه سلام الله علیها در روز بیستم جمادی الآخر جمعه سال دوم مبعث 
بوده است و در روايت دیگری در سال پنجم مبعث و اهل سنت روايت می كنند كه ولادت حضرت. ينج سال پیش از مبعث 


بوده است 7 
* | ترجمه | 
١۱۰‏ 


مصبا؛ [المصباحین : فى یز اعشرین من جُمَادی الا خر يَوْمَ المع سمه انين من ایب کان مود فَاطِمَهَ عليها السلام فی 


بغض ار ایا و فی رواهآشزی سه حفس ین الْعبعت و اه تزوی أن مؤلما قبل الْمبِعَث بخشس سین 


Ca ۱ 


**| ترجمه |مصباح كفعمى: بر اساس برخى روايات تاریخ ولادت فاطمه سلام اللہ عليها روز جمعه بيستم جمادى الاخر سال 


دوم بعثت بود و در روايتى دیگر سال ينجم بعثت. سنى ها سال ولادت ايشان را ينج سال پیش از بعثت می دانند. 


٭| ترجمه | 


م۶ 


2 


کتراب یل الإمَاَ هه محمد بن جرِير ابر این عَنْ أبى مایق عَنْ محمد بن عنام عن أخت د بن مد الق 
عَنْ مد بن م as‏ لاعس ان باقن شس ےی 
السلام قَالَ: وت كَاطِمهُ فى مجمادى اجره الوم المشرین ملها لته تحمس و أربي من تلد ال صلى الله عليه و آله ات 
وکا تفای يتوق 3 ال ذو ہر ولا وناو أا خف و هنين زا و فص فی جمَادَى الَا جره یوم هللا حَلَوْنَ 


مه سنه إخدّى َشْرَةَ من ن الْهجْرَهِ. 


-١ ۴ ۵‏ و عله عَنْ مح مد بن هَارُونَ بن مُوسَى ابر عَنْ مد بن مُحمّدِ اسب عَنْ 


محمد بن َكَريًا الاب عن شيب بن زا عن بعر بن مکی عن أيبه عن وده عن ابن عباس فال: لم َل فاطمَه كشت فى 
لیم کالْجمعه و فی الجْمعه کالشهر و فی الشَّهْرِ کال فلا اجر وقول اللّه صلی ال علبه و آله م مِنْ مكة ای الْمَدِينَهِ و ای يها 
و تر رر شس یں سر رر اران و شك 
1 و الشراف [لْأَضْرَافُ] و اف میت تیه لایر وَالأَضْرَافُ و عاجرث فاطعه مم أمير امن و نساء المهاجرین و 
٤ے‏ غاونة فیعن ماج ععها کرت افو 5 71 و یو جو انوت« الالضارئ و خطت سول 
الله صلی الله عليه و آله الَاء و توح 


2 
0 - 2 


گم له جي زشول ال صلی ال عليه وآله و فؤض مر 


در مکه و ده سال در مدینه اقامت داشت و هفتاد و ينج روز يس از وفات پیامبر وفات کرد و در جمادی الآخر روز سه شنبه 


سوم سال يازدهم هجرت د رگذشت.) 


و باز از امام جعفر صادق عليه الت لام» از پدرشان» از جدشان از ابن عباس عليهم الث لام روايت كند كه او كفت: «فاطمه 
پیوسته در هر روز به سان یک هفته و در یک هفته به سان یک ماه و در ماه به سان یک سال بز رگ می شد.» 


و چون پیامبر صلی الله عليه و آله از مكه به مدينه هجرت كرد و در مدينه مسجدی ساخت» مردم مدينه با او انس گرفتند و 
سخنش بالا گرفت: مردم مباركك بود وجود او را شناختند» قافله ها برای ديدارش به سوى او روان گردید. ايمان آشکار كشت 
و قرآن خوانده شدء يادشاهان و اشراف درباره او گفتگو كردند و بزرگان و اشراف از شمشير خشم و انتقام وى بيم کردند 
حضرت فاطمه با اميرمؤمنان و زنان مهاجر هجرت کرد و عايشه نيز در ميان زنانى بود كه همراه حضرت فاطمه هجرت كرد. 
حضرت فاطمه به مدينه آمد و همراه با پیامبر» بر مادر ابو ايوب انصارى وارد شد و رسول خدا از زنان خواستكارى كرد و با 
سوده در ابتداى ورود به مدينه ازدواج نمود و فاطمه را نزد او برد. سيس با ام سلمه ازدواج كرد. ام سلمه گوید: رسول خدا 
پر تسشن سن ی E‏ 


تربیت شده تر و آشناتر با همه جيز بود . 
٭| ترجمه | 


باب ۲ آسمائها و بعض فضائلها عليها السلام 


لى» [الأمالى للصدوق] عء [علل الشرائع] له [الخصال] ] التو كل عن اند آبایی عَن البق ي عَنْ عدد العظیم اني عن 


الحسَن بن عبد الله بن ون عَنْ ون بْن ظَبِيَانَ قال قال بو عبد الله عليه السلام: لِفَاطِمَهَ عليها السلام تشعه أَسْمَاءَ عِنْدَ الله عز 


2 
ےھ 3 


لْمَحَدَّنّهُ و الرَهْرَاءُ ثم قال عليه السلام أ تَدْرِى أىٌّ 
یر الْمُؤْمِنِينَ عليه السلام تَرَوجَهَا لما کان لها 


سی ء تفیتیر فاطمه لت أ حبژنی یا سَیدی قال فَطِمَتٌ من | 


فو إلى یم اْقیامه عَلَى وجه لض آَم فمَنْ دوه 
کتاب دلائل الإمامه للطبرى» عن الحسن بن أحمد العلوى عن الصدوق: مثله 


| ترجمه |امالی و علل و خصال: يونس بن ظبيان از امام جعفر صادق عليه الس لام نقل می کند که فرمود: «فاطمه اطهر نزد 


خدا داراى نه اسم بود. این اسامى عبارت بودنك: فاطمه» صد بقه» مبا رکه طاهره؛ زکبه» راضه» مر ضيه» ُحد ته و زھرا.) 


سيس امام صادق فرمود: «آيا تفسير و معنى كلمه فاطمه را مى دانی؟» گفتم: «اى آقای من! برايم شرح بده.» فرمود: (یعنی آن 
بانو از شر و فتنه بر كنار بود. اكر حضرت على بن ابی طالب با فاطمه زهرا ازدواج نمی کرد از زمان حضرت آدم تا روز 


قیامت» در روى زمين همسرى برای فاطمه اطهر يافت نمی شد كه هم طراز او باشد.» 


وں | ترجمه ] 
بیان 


یمکن أن یستدل به على کون على و فاطمه علیهاالسلامآشرف من سائر 


ص: ۱۰ 


أولى العزم سوى نبينا صلى الله عليهم أجمعين لا يقال لا يدل على فضلهما على نوح و إبراهيم عليهما السلام لاحتمال كون عدم 
می مہو وی ا ی 
قطع النظر عن الموانع الشخر على أنه يمكن أن ته يتشبث بعدم القول بالفصل نعم يمكن أن يناقش فى دلالته على فضل فاطمه 
عليهم بأنه يمكن أن ب يشترط فى الکفاءہ کون الزوج أفضل و لا يبعد ذلك من متفاهم العرف و الله يعلم. 


٭ | ترجمه ]می توان با استدلال به اين حديث كفت كه حضرت على بن ابی طالب و فاطمه اطهرء از ساير پیامبران اولوالعزم» 
غير از پیامبر اسلام صلی الله عليه و آله اشرف و افضل هستند. اگر گفته شود كه اين حديث دلالت بر اين ندارد كه حضرت 
على و فاطمه زهرا از حضرت نوح و ابراهيم عليهم الشلام افضل باشندء چون نوح و ابراهيم از اجداد حضرت زهرا به شمار می 
روند» لذا نمی توان كفت كه كفو آن بانو هستند» ما در جواب می گوییم كه نام حضرت آدم هم در این حدیث برده شده» 
يس با صرف نظر از موانع دیگی می توان كفت كه آنان نيز همانند فاطمه نبوده اند. به علاوه می توان با عدم قول به فصل» 


برترى را ثابت کرد چون کسی ميان پیامبران در اين جهت تفضيل نداده است. 


افضل بودن زوج شرط است و اب ين مطلب از تفاهم عرفى بعيد نيست. در نهايت خدا مى داند . 
* | ترجمه | 
»¥« 


غ [عدل الشراتع ] آبی عَنْ معد عَنْ جَقفَر بن س هل الصيقل عَنْ مُحَمّدِ ٿن اشماعیل الدَارِمِيَ عَمَنْ حِ دََهُعَنْ محمد بن جغفر 
همان عَنْ ان بن تب قال: قت یی غورد الل عليه السلام ا ابن زشول الله لم ميت الا ورا تال زكر لأمير 
موی عليه السلام فی اهار تا مَرَاتِ بالور کا زر و وجهها لَه اکا و اس فى فراشهم فيْحُل اض دک اللو 
ی محراتھع لته يض یط یود من لک فاون ای صلی الله عليه وآله معا رَأَوا يد یلم ی مَْرِلِ 
ہو السلام و اه فى ببخزايها رہ تہ من وجهها تیقلمون أن الى ره 
کان من ور فَاطِمَهَ فاذا اَصت النَّهَارُ وَ رب للصّلاه زر ور وجهها عليها ا ِالصّفْرَهِ aE‏ الصّفْرَهُ فى حُجّرَاتِ الاس 
فصر هم زانهم أو ای صلی الله عليه وآله یاوه عما رآ ْله إلى مزل فاطمة علیھا السلام رنه ان فى 
رابا و قمذ زر ور وجهیا ص لَوَاتٌ الله علیها و علی أبيها و بَعْلِهَا و يَنِيهَا بالصّفْرَهِ َو أذ الى رَأَوا کان من نور وجهها 
دا کا آخز انار وَغَرَبَتِ النَّمْسٌ احم وجه فاطعه فَأَشْرَقَ وجهها بِالْحَمرَهِ فرحا و شّكرا لله عر و جل فَكانَ تذل مقر 

جهترا محجرات لقم و تخر حبط اَم یت البق صلی ا ع او ار ہیں 
فاطعه فيَرَوْنَعَا جالسه تم بخ الله و تمه وَ نور وجهها يَزْهَرْ بالخفره ون أَنَّ اذى رَأَوَا ان مِنْ نور وجه فَاطِمَهَ علیها 
السلام فلع يرل دک الور فى وجهها ّى و لح ین عليه السلام هیقب فى ومجوهنا ای یم القیامه فی اه ما أَل 
لت إِمام بَعْدَ إِمَام. ۱ 


١١ ص:‎ 


فاطمه اطهر» زهرا نامیده شد؟) 


فرمود: «برای اينكه نور حضرت زهرا روزی سه مرتبه برای امیرالممنین عليه الشلام می درخشید. نور صورت آن بانوی معظمه 
در وفت نماز صبح» آن هنكام که مردم هنوز در رختخواب خود بودند می درخشيد. سفیدی آن نور داخل اتاق های اهل 
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عليه و آله می آمدند و درباره سرجشمه نور می پرسیدند. ييامبر خدا آنان را به سوى خانه زهراى اطهر روانه می کرد. زمانى 
كه آنها به طرف خانه آن بانو می رفتند می دیدند كه او بر سر سجاده عبادت نشسته و نور صورت وى از محراب عبادتش 


ساطع می شود. آنگاه در می يافتندآن نورى كه ديده اندہ از نور فاطمه بودہ است. 


هنگامی كه ظهر می شد و فاطمه اطهر آماده نماز ظهر می كرديدء نور زرد خاصى از پیشانی وی می درخشيد و داخل خانه 


هاى اهل مدينه می شد؛ به گونه ای که در و ديوار خانه هاء لباس و رنكك جهره هايشان زرد می گردید. 


ولف در ارو سره ااثررنی رس تد دای هلا ل ال ظا و آله اھ ا سرع انه هرا اطهر وو ات هی کرد 
زمانى كه آنها به سمت خانه آن بانوى مكرمه می رفتند» مشاهده می کردند كه او در ميان محراب عبادت ایستادہ و نور زردى 


از پیشانی وى ساطع می شود. آنگاه در می یافتند آن نورى كه ديده اندہ از نور بيشانى مبارك آن حضرت بوده است. 


زمانى كه آفتاب غروب می کرد صورت حضرت زهراى اطهر سرخفام می شد و نوعى نور سرخ از آن ساطع می كرد يد و 
آن بانو بابت اين نعمت» شکر حضرت پروردگار را به جاى می آورد. نور سرخى كه از جهره وی می درخشیدہ داخل خانه 
هاى مردم می گردید به شكلى كه حياط خانه هاى آنان به رنگ سرخ فام در می آمد. مردم كه از مشاهده آن منظره تعجب 
می كردند» به حضور رسول خدا می شتافتند و درباره سرچشمه آن نور می پرسیدند. پیامبر خدا آنان را به طرف خانه زهراى 
اطهر می فرستاد. هنگامی كه آنها به خانه فاطمه زهرا می رسیدند. می ديدند که آن بانوى معظمه بر سر سجاده عبادت نشسته 
و سرگرم تسبيح و تمجيد پرورد گار است و نور قرمزى از صورت وی می درخشد. آنگاه در می يافتند آن نوری که ديده اند 
از نور جهره آن بانوى مكرمه بوده است. آن نور تا زمان ولا-دت امام حسين عليه ال لام همجنان با او بود و در صورت ما 


امامان نيز هر كدام يس از دیگری خواهد بود تا روز قیامت.» 


#* | ترجمه | 


بيان 


ترتبت أى ثبتت فى محرابها كما فى اللغه أو تهيأت من الترتيب العرفى بمعنى جعل کل شی ء فى مرتبته و يحتمل أن يكون 


**[ترجمه ]ات رثبت» یعنی در محرابش ثابت می ابستاد. آنگوثه كه در لغت آمدہ يا «تهيأت)» از ريشه همان ترتبت عرفى به معنى 


که هر چیزی را در مرتبه او قرار دهیم و البته احتمال می رود که در اصل «ترمینت» بوده است. 


** | ترجمه | 


«¥» 


و 


نء [عيون أخبار الرضا عليه السلام] بالّاشیّادٍ إلى دارم قال دتتا علق بن موہ ی الرّضًا و مُحمدُ بن عَِىّ عليه السلام قَالا سَمِعْنا 


اموک بت عن لزید عن المردئ ۶ ن المنضور عن أيه عن جد ده ال eS‏ میٹ قاطعه 


*#[ ترجمه ]عیون اخبار الرضا: ابن عباس از معاويه يرسيد: «آيا می دانی که فاطمه برای جه فاطمه ناميده شد؟)پاسخ داد: «نه.) 
گفت: «براى اينكه او و شيعيانش از آتش جهنم آزادند. من اين موضوع را خود از پیامبر خدا شنیدم.» 
٭| ترجمه | 


«f» 


[2 


: نه [عیون أخبار الرضا عليه السلام] بان لاه عن الوْضًا عَنْ آبائہ عليهم السلام قَالَ قال 27 الله صلی الله عليه و آله: إلى 
7 ی ابی فاطعه لاد الله عر و جل فطمها و فطع 2 من ها من ار 


صح. [صحيفه الرضا عليه السلام] عن الرضا عن آبائه عليهم السلام: مثله 


* ]| ترجمه آهمچنین در کتاب مذكور از حضرت رضا عليه الت لام از پیامبر خدا صلی الله عليه و آله نقل می کند که فرمود: 


«من اين دخترم را به این دليل فاطمه ناميدم که خداى سبحان» وى و دوستدارانش را از آتش جهنم نجات داده است.») 
در صحيفه الرضا عليه الشلام نیز مانند این روايت آمده اشت. 
* | تر جمه | 


«A» 


د ه a‏ 


ع» إعلل الشرائع ] أبى عَنْ محمد بن مق سین عَنْ محمد بن يزيد ار عن إثرامیم بن شاق َو عَنْ عبد الله 
زن ڪا عَنْ عفرو بن مر عَنْ اير عن أبى عدي الله عليه السلام قَالَ: فلت لیم مر ميت فَاطِمَةٌ الڑھْراء رَهْرَاءَ قال لأ الله عر و 
جل مها من ثور عَطَمتهِ لما شرقث أَضَاءَتٍ السَمَاوَاتٍ و الض بور د گیٹ با ماگ و حت ادك لماجي 

1 که فی ترعائی - علق ین عطعبی رجه ین طب 
حَقّى و أَجعَلهُعْ عُلََائی فى 


و 


و الوا لها و یناما َا الود َو ع الله لهم هذا ور ین نُورى و 


یمن نہ ہہ و‫ 4 7 بأثری هدو الی 


مصباح الأنوان عن أبى جعفر عليه السلام: مثله 


اطهر» زهرا نامیده شد؟) 


فرمود: «برای اينكه خدای حکیم آن بانو را از نور با عظمت خود آفرید. هنگامی که اين نور درخشید. آسمان ها و زمين از 
نور او روشن شدند و چشم های ملائکه خیره شد. ملائکه خدای را سجده کردند و پرسیدند: «پرورد گار ما! این جه نوری 


است؟) 


خداوند فرمود: «اين یکی از نورهای من است که آن را در آسمان خود جای دادم. اين نور را از عظمت خویشتن آفریدم و آن 
را از صلب یکی از پیامبرانم كه او را بر تمام انبیا برتری داده ام خارج می کنم. از اين نور امامانی به وجود می آورم كه يس 
از قطع شدن وحی من» برای امر و دين من قیام می کنند و به راه راست هدایت خواهند شد.» مصباح الانوار نیز مانند اين 
روایت را از امام صادق عليه الشلام روایت کرده است. 


**| تر جمه ] 

بیان 

قال الفیرو زآبادی قرمیسین بالکسر بلد قرب الدینور معرب کرمانشاهان. 

0 کرو اقرمیسین» با کسره شهری است نزديكك دینور که واژه عربی کرمانشاهان است. 
**| تر جمه | 


«$» 


معء [معانى الأخبار] ع» [علل الشرائع] الطَالَقَانِنٌ عن الْجلودی عن لجع ڪن ان عُمَارة عَنْ أبيه قَالَ: سَأَلْتٌ أيَا عدٍد الله عليه 
السلام عَنْ فَاطِمَهَ لِم شمیت زَهْرَاءَ فقال لها كانت اذا قَامَتْ فى مخرابها زَهَرَ نُورُهَا لِأَهْل الَماء كما يَرْهَرُ وژ الكوّاكب لأهل 


١١ ص:‎ 


الوق 
##[ترجمه]معانی الاخبار و علل الشرائع: از يدر ابن عماره نقل می كنند که گفت: «امام جعفر صادق عليه ال لام را گفتم: 
«برای جه فاطمه اطهر» زهرا ناميده شد؟) فرمود: «برای اينكه هر گاہ فاطمه در محراب عبادت می ايستاد» نور او برای اهل 


آسمان می درخشید» همان گونه كه نور ستا ر گان برای اهل زمين می درخشد.» 
* | ترجمه ] 


۷ 


3 > [علل الشرائع الى عن لع تن تراهی عن انی عَنْ محمد بن یاو موی بنی هاشم فال عدا سیخ لا ٿه بقَال لَه جه 


ژنُ إشحاق الْمَرَارِىُ قَالَ خد کا َد اللہ : ْنُ الْحَسَن بن خسن قال ال بو اس عليه السلام لم ميث قاطمه فاطمه قلث رقا یه 

و بی الشرماء قال د دیک لین الاشرماء و کی الاسم ی شرفیث به إن الل ارک و ای عم ما كان قبل کؤنہ فلم أن 
ہو ر رت و یٹ مو یسک ٹہ 

ہےر نے ہے ہت ہد و ماري 


**[ترجمه ]علل الشرائع: از عبدالله بن حسن نقل می كند كه گفت: «حضرت موسی بن جعفر عليه الس لام به من فرمود: «جرا 
فاطمه را فاطمه گفتند؟» گفتم: «براى اينكه با نام هاى دیگران فرق داشته باشد.» 


فرمود: «كلمه فاطمه هم جزو نام ها بود» ولى زهراى اطهر به اين علت فاطمه ناميده شد كه چون خداى حكيم وضع هر جيزى 
طمع خلافت خواهند افتاد. به همین دليل هنگامی كه فاطمه عليها الت لام به دنيا آمد» خدای سبحان او را فاطمه ناميد و امر 
خلافت و امامت را برای فرزندان وی قرار داد و بدين وسيله دست كسانى را كه خواهان امر خلافت بودند قطع كرد. از اين 
روى بود كه فاطمه فاطمه ناميده شد. زيرا طمع آنان را قطع كرد.) 

٭٭| ترجمه ] 

بيان 


قوله فرقا به و ین الأسماء لعله توهم أن هذا الاسم مما لم يسبقها إليه أحد فلذا سميت به لثلا يشاركها فيه امرأه ممن مضى 
فأجاب عليه السلام بأنه كان من الأسماء التى كانوا يسمون بها قبل قوله إن الله أى لن الله. 


:* *[ترجمه ]| گفته امام صادق عليه الشلام «فرقاً بینه و بین ن الاسماء» شايد راوى ينداشته كه اين اسم از نام هاى بى سابقه است و به 


این دليل حضرت زهرا عليها السلام بدان ناميده شده است تا زنان گذشته با او در اين نام شريكك نباشند» ولى امام عليه الشلام 


جواب داد كه اين اسم هم از نام هایی است كه در گذشته بدان ثاميده می شده اند. «آن الہ یعنی «لأن الله.) 


* | ترجمه | 

«A» 

و سو ہت نما 2 7 390 ل 
ها نالا 


**[ترجمه ]معانی الاخبار و علل الشرائع: از ابو هریره نقل می کنند که گفت: «فاطمه به اين علت فاطمه نامیده شد که خدای 


رئوف» هر كس که فاطمه را دوست داشته باشد از آتش جهنم مبرا خواهد کرد.» 
٭| تر جمه | 
۹ 


2 إعلل الشرائع | جیوه عن محمد الْعطَارٍ عَنْ محمد بن تین عن محمد بن الج بن عق عن بيد بن عب ملک عَنْ 
أبى جغتر عليه السلام قَالَ: ا ۇث فَاطِمَُ عليها السلام أؤحى الله رو جل ی َلك فَأََقَ به بان محمد صلى الله عليه و 
ر ل ل ا 


مصباح سرت 


«هنگامی که فاطمه زهرا متولد شد» خداى تعالى به یکی از ملائكه وحى کرد تا كلمه فاطمه را بر زبان پیامبر اسلام جاری 
كند. از این روى آن بزركوار نام وى را فاطمه گذاشت و به او فرمود: «من تو را با علم و دانش قرين و از خون حيض بر كنار 
کردم.؛ سپس حضرت باقر فرمود: «به خدا قسم كه خدا فاطمه را در روز عهد و میثاق» با علم قرين و از خون حيض بر كنار 


کرد.) 
مصباح الانوار نيز مانند همين روايت را آورده است. 
* | ترجمه ] 


بيان 


فطمتكك بالعلم أى أرضعتكك بالعلم حتى استغنيت و فطمت أو قطعتكك عن الجهل بسبب العلم أو جعلت فطامكك من اللبن 
مقرونا بالعلم كنايه عن كونها فى 


ص: ۱۳ 


بدو فطرتها عالمه بالعلوم الربانيه و على التقادير كان الفاعل بمعنى المفعول كالدافق بمعنى المدفوق أو يقرأ على بناء التفعيل أى 
جعلتكك قاطعه الناس من الجهل أو المعنى لما فطمها من الجهل فهى تفطم الناس منه و الوجهان الأخيران يشكل إجراؤهما فى 
قوله فطمتكك عن الطمث إلا بتكلف بأن يجعل الطمث كنايه عن الأخلاق و الأفعال الذميمه أو يقال على الثالث لما فطمتكك عن 


الأدناس الروحانيه و الجسمانيه فأنت تفطم الناس عن الأدناس المعنويه. 


*؛* | ترجمه ]«فطمتک بالعلم؛ يعنى تو را با علم شير دادم تا آنکه ؛ بی نياز شدی و از شير باز گرفته شدىء يا تو را از جهل به سبب 
علم جدا کردم يا از شير گرفتن تو را همراه با علم قرار دادم» كنايه از اینکه حضرت زهرا سلام الله عليها در ابتداى آفرینش با 
علوم الهى آشنا بود» و بر همه تقادیر» فاعل به معناى مفعول است. مانند دافق به معناى مدفوق (فاطمه به معناى مفطومه) يا 
اينكه به صيغه باب تفعيل خوانده شود» يعنى تو را اين گونه قرار دادم كه مردم را از جهل جدا سازی» يا معنى اين است كه 
چون خداوند او را از جهل جدا ساخته» او هم مردم را از جهل می كيرد و این ن دو وجه اخير در كفته امام عليه الشلام «فطمتكك 
عن الطمث» جز با تکلف جاری نمی شود به اين شکل «ترطمث» کنایه از اخلاق و افعال مذموم باشد يا در فرض سوم بگوییم 


چون تو را از پلیدی های روحانی و جسمانی باز گرفتم تو هم نيز مردم را از پلیدی های معنوی بازمی گیری. 
* | تر جمه | 


>۱ 


ہے رت ی وق ی 09070 تھے 
قاطمه َقَالَ علیْ عليه السلام با رَسُولَ الله لم شیث قَالَ لها فطع هی و شیعنها من الا 


مصباح الأنوان عنه عليه السلام: مثله 


**[ترجمه ]علل الشرائع: از پیامبر اسلام صلی الله عليه و آله نقل می کند که به فاطمه فرمود: «آيا می دانی که تو برای جه 
فاطمه نامیده شدی؟» حضرت على گفت: «برای جه يا رسول الله!؛ فرمود: «برای اينكه فاطمه و شیعیانش از آتش جهنم نجات 


خواهند یافت.) 
* | تر جمه | 


بيان 


لا يقال المناسب على ما ذكر فى وجه التسميه أن تسمى مفطومه إذ الفطم بمعنى القطع يقال فطمت الأم صبيها و فطمت الرجل 
عن عادته و فطمت الحبل لأنا نقول كثيرا ما یجی ء فاعل بمعنى مفعول كقولهم سر كاتم و مكان عامر و كما قالوا فى قوله 
تعالى عیشه راضیّه* و ماء دافق و يحتمل أن يكون ورد الفطم لازما أيضا. 


قال الفیرو زآبادی: أفطم السخله حان أن تفطم فإذا فطمت فهى فاطم و مفطومه و فطيم انتهى و يمكن أن يقال إنها فطمت نفسها 
و شيعتها عن النار و عن الشرور و فطمت نفسها عن الطمث لكون السبب فى ذلك ما علم الله من محاسن أفعالها و مكارم 
خصالها فالاسناد مجازى. 


**[ترجمه ] گفته نمی شود كه طبق آنچه در وجه نامگذاری ياد شد» مناسب آن است كه حضرت «مفطومه» ناميده می شد؛ 
زيرا «فطم» به معناى قطع و جدا كردن است. گفته می شود «فطمت الأمٌ صبیها» مادر فرزندش را از شير جدا كرد و «فطمت 
الرجل عن عادتهاء من آن فرد را از عادتش كرفتم و «فطمت الحبل»» ريسمان را جدا كردم. چون می گوییم بسيار می شود كه 
فاعل به معناى مفعول می آيدء مانند سر كاتم) به معناى ١سر‏ مكتوم) و «مکان عامراء به معناى «مكان معمور). و همان گونه 
كه در مورد گفته خداى متعال گفته اند كه: «عشيه راضیه» يعنى «عشيه مرضیه» و «ماء وافق»» يعنى «ماء مدفوق» و ممكن است 
كه فطم نيز لازم باشد. 


فيروز آبادی گوید: «افطم السخله» يعنى وقت از شير كيرى او رسیده» چون از شير گرفته شود به او «فاطم مفطومه و فطیم» 


كويند. (يايان سخن فيروز آبادى) 


و می توان كفت كه: حضرت زهرا سلام الله عليها خودش و شيعيانش را از آتش و شرور باز گرفته و جدا كرده است و اينكه 
گفته شود «فطمت نفسها عن الطمث» خودش را از حيض گرفت» به اين جهت است که سبب از حيض كرفته شدن او همان 
است که خدا از كارها و خصلت هاى خوب او می داند» يس اسناد مجازى است. 


| ترجمه ] 
»۱1« 


؛ [علل الشرائع] ابن لت کل عَنْ وعد َنِ ابن عبتری عَنْ محمد بن دان عن ابن شد کان عن محم بن منرم ای ال 
ہے ترجہ ہے اد تب تو 3 ین کل ربج 


یت كاف یت بك ب قذ کنوث دوب إلى ار ترا اطع ب: بن ينه مُحتاً تقول 


ص: ۱۴ 


الهی و سی س ينی فَاطِمَة و فطفت بى مَنْ تَوَلَانِى و تولی ذَرَيَتَى من الّار و وغذک الق و أَنْتَ لا خلف الْميعاد قول الله 
َر و جل ص دَفْتٍ یا اطع إنَى م میک فاطمه و فَطمْتٌ بك 2 من کی و تاک و أحبٌ درک و تَولامُمْ من الاو وغیی 
الق و اتا لا آخلف المیعاه و الا َو بعودی یا ی الا نمی فيه مک و ليده کی و اھان و تن و 
اقب موُک مِنّى و مکائٹکك علدی فَمَنْ قرأت بین عیلیہ مومت فخذی بده و آذخلیه اجه 


**| ترجمه اعلل الشرائع: از محمّد بن مسلم نقل می کند که گفت: «از حضرت امام محمّد باقر عليه ال لام شنیدم که فرمود: 
«فاطمه زهرا بر در جهنم موقفی خواهد داشت. هنگامی که روز قيامت فرا رسد در ميان دو چشم هر کسی نوشته می شود که 
وی مؤمن يا کافر استء آنگاه به کسی که دوستدار فاطمه است اما بسیا رگناه کردہہ امر می شود که به طرف جهنم برود. وقتی 
که آن حضرت می بیند که بين دو چشم آن شخص نوشته شده «دوست فاطمه»» می گوید: «پرورد گارا! تو مرا فاطمه نامیدی و 
وعده دادی کسی که مرا و فرزندانم را دوست داشته باشد» به وسیله من از آتش جهنم نجات دهی. همانا که وعده تو بر حق 
است و خلف وعده نخواهی کرد!» 


خداوند رئوف خواهد گفت: «راست می گویی» من تو را فاطمه نامیدم و کسی که تو را و فرزندانت را دوست داشته باشد از 
اتش جهنم بر كنار خواهم داشت. وعده من حق است و خلف وعده نخواهم كرد. من بدين منظور دستور دادم اين بنده ام را 
به جهنم ببرند كه تو شفيع او شوى و من شفاعت تو را بپذیرم تا مقام و منزلتى كه تو نزد من دارىء برای ملائكه و پیامبران و 
اهل محشر معلوم شود. حال دست هر كس را كه در ميان دو چشم او نوشته شده «مؤمن» بگیر و داخل بهشت کن.» 


** | ترجمه | 


۳ 


7 ے۔ 


ماء [الأمالى للشيخ الطوسى] الم ءَ عن الْمَنْصُورِئٌ عن عم أبيه عن أ ےج ےہ َال كال وشزل الله 


صلی الله عليه و آله: اما سيت ایتیقاطعه لاد الله عر و جل مها و كم 3 َنْ ايها ین الا 


**[تر جمه]امالی طوسى: از پیامبر اسلام صلی الله عليه و آله روايت مى كند كه فرمود: «دختر من به اين علت فاطمه ناميده شد 


كه خداوند روف او و دوستدارانش را از آتش جهنم رهانيده اس 
٭| ترجمه ] 


۱۳ 


أن الب صلی الله عليه وآله یل میا | ول فن 


7 


مع» [معانی الأخبار]ع؛ [عدل الشرائع] بِإ شناد الْعََوِىٌ عَنْ ی عليه السلام: 
تا زخیل ال قرب ار وو وخر ل أن لوک تحض فان العیض 
مَكرُوةٌ فی بات ایا 


مصباح الأنوار» عن على عليه السلام: مثله 


عظمت اسلام يرسيدند: «معناى كلمه بتول چیست؟ زيرا ما از تو شنيديم كه می فرمودى مریم و فاطمه بتول هستند.» 
مصباح الانوار هم مانند اين روایت را آورده است. 

٭٭[تر جمه] 

بيان 


البتل القطع أى أنها منقطعه عن نساء زمانها بعدم رؤيه الدم قال فى النهايه امرأه بتول منقطعه عن الرجال لا شهوه لها فيهم و بها 
سميت مريم أم عيسى عليها السلام و سميت فاطمه عليهاالسلام البتول لانقطاعها عن نساء زمانها فضلا و دينا و حسبا و قيل 
لانقطاعها عن الدنيا إلى الله تعالى و نحو ذلک قال الفیرو زآبادی. 


أقول: قد مضت و سيأتى الأخبار فى أنه 
َال اليك صلی الله عليه وآله لفاطمه: شى الله لكك با فاطمة اشماً مق أشهائة فهر الفاطر و نت قاطمة و شبهه. 
**| ترجمه [ربتل» به معنای قطع است» یعنی زهرا سلام الله عليها با خون نديدنء از زنان زمانش جدا شده است. 


در نهابه كويد: «امرأه بتول» نی زنی كه از مردان جدا شده به مردان ندارد و به همین نام ماد عليه ال لا 
يه مويك 7امراة.بنول/ پئ زر خی ۹۵ ار مر ومیل یه مر رد و به همین بام قادو عسي عليه الس ہم 
حضرت مریم ناميده شد. و حضرت فاطمه سلام الله عليها بتول ناميده شد چون در فضل دين و حسب. از زنان زمانش جدا و 


متفاوت بود و گفته شده چون از دنيا منقطع و به خداوند متعال پیوند خورده بود» بتول ناميده شد. 
ابن را فیروز آبادی گفته است. 


مولف: روایات در این باره که پیامبر صلی الله عليه و آله به فاطمه فرمود: «خداوند برای تو نامی از نام هايش را جدا کرد او 


فاطر است و تو فاطمه و شبه او هستی» گذشت و در آینده هم خواهد آمد. 

پیغمبر خدا فرمود: «بتول یعنی زنی که هرگز حیض نشود. زیرا حيض برای دختران انبیا ناپسند است.» 
**[ترجمه] 

«f» 


قبء [المناقب لابن شه رآشوب] ابْنُ بَابوَيْهِ فی کتاب مود فَاطِمََ و ال کوش فى مر الب صلی الله عليه و آله و اب بط فی 


رف حرم 


باه عن الکلبی عَنْ جغفر بن مد عليهما السلام قال: قال رول الله صلی الله عليه وآله لِعَلِىَ هَل تَدْرى لِم شمیت فاطمه قَالَ 
َل لِم شمیت فَاطِعَة یا رَسُولَ الله قال ها فطمث می و شِيعَتُهَا من الا 


3 


8 


ابو عَلِى السَّلامِىٌ فی تاريخه پاشناده عن الأؤزاعِىٌ عَنْ يَحْيَى بن أبى كثير 


ص: ۱۵ 


عَنْ أبى هیر قال عَلِقّ عليه السلام: اما شمیت فاطعه أن الله فطع 2 مَنْ اها عن الا 


85 


لت صلی الله عليه وآله: نما مميت اتی اطم ا ن الل فطمها و فطم مُحبيهَا عن 


اح 


شِيرَوَبْهِ فى الفِرْدَؤس عَنْ ابر الالصاری قا 
الا 


الصادق عليه السلام: تذرٍی ما شمیت ا ھا فطمث عن الطفت. 


بر صاع امن فى اب بعین: یل رَشول الله صلی الله عليه وآله ترا ابول قال ای لم > ر مره قط و تم تجض ایض 
کرو فى شاب انیا وق عليه الما مه با خمیراء إنَّ فاطمه یس کنساء سین لا عل كما تعتلن ی ] و عند 
الله عليه السلام ال حر م الله الا عَلَى عَلِیٌ نماث ث قاطعه عة لها طَاهِرَةٌ لا تحیض. 


و قال ید ارو فی اکر ییین: شمیت میم بولا تھا یلك عن الرجال و شمیث فَاِمَهُ بيولا نها بل عن النظير. 


و مَاشِم اعنم کری: افك الد کر عليه السلام لِم ش ميث فَاطِمۂُ الرَهْرَاءَ عليها السلام قَقَالَ كان وَجُهُهَا َر یر 
زین عليه السلام ین اول اهر امس الشاجبه و عند رال انعر النیر و ند غزوب الفُٹس کالک و کب الدرّْ ۲ 


۳ ۳ 2 


لسن بن رید قال: فلت لًبی عبد اللہ عليه السلام لم ميث فاطعه رها قَالَ ا لها فى اله َه بل ياقوت عفراء اوتماغها 
ما غیت کھا و گا عام لها من تختها لها لها اه لب باب عَلَى 
کل باب لت من الْمَلَائِكهِ راا هل اجه کما ری اع کم الکو کب ار الراهر فى آم الشماء ء ولون هذه الرهراء امه 
ا 


3 


**[ترجمه |مناقب: از حضرت امام جعفر صادقء از پیامبر اكرم اسلام روايت می كند که به حضرت على عليه الس لام فرمود: 
«آیا می دانی كه چرا فاطمه فاطمه ناميده شد؟» اميرالمؤمنين گفت: «براى جه يا رسول الله!؛ فرمود: «براى اينكه فاطمه و 
شيعيانش از آتش جهنم در امان خواهند بود.» على عليه ال لام فرمود: «تنها فاطمه فاطمه ناميده شد. چون خداوند دوستان او 
رااز آتش بازكرفته است.» پیامبر صلی الله عليه و آله فرمود: «دخترم فاطمه ناميده شده است چون خداوند او و دوستانش را از 


آتش باز گرفته است.» 


امام صادق عليه الہ لام فرمود: «می دانی که تفسیر نام فاطمه چیست؟» حضرت فرمود: «از شر و بدی باز گرفته شده است و 
گفته شده است كه تنها فاطمه فاطمه ناميده شده جرا كه از خون گرفته شده است.» 


از رسول خدا صلی الله عليه و آله سوال شد بتول چیست؟ و حضرت به عايشه فرمود: «ای حمیرا! فاطمه مانند زنان عالمیان 


نیست. او به مانند آنان نقص نمی پذیرد.» 


ابو عبدالله می گوید: «مادامی که فاطمه اطهر زنده بوده خدا زنان دیگر را به حضرت على بن ابی طالب عليه ال لام حرام 


کرده بود؛ زیرا که وی پاک و پاکیزه بود و مبتلا به خون حیض نمی شد .) 


هر وغ در کاب شین سی كويد «حضرت مریم را به اين دلیل بتول گفتند که به مردان تمایلی نداشت شت. فاطمه زهرا را از 
اين روی بتول گفتند که نظیر نداشت.» 


ابو هاشم عسکری می گوید: «از امام حسن عسکری عليه الشلام پرسیدم: «برای جه فاطمه اطهر زهرا نامیده شد؟» فرمود: «برای 
اینکه صورت وی در اوّل روز برای حضرت على عليه الت لام همچون آفتاب می درخشید و در موقع ظهر نظیر ماه منير و به 
هنگام غروب آفتاب همانند ستاره ای درخشان بود.» 


حسن بن يزيد می گوید: «از حضرت امام جعفر صادق عليه الہ لام پرسیدم: «برای جه فاطمه اطهرء زهرا نامیده شد؟؛ فرمود: 
«برای اينكه او قصری از ياقوت سرخ در بهشت دارد که به اندازه یك سال راه رفتن ارتفاع دارد و به قدرت خدا در هوا معلق 
است» به گونه ای كه چیزی آن را از طرف بالا نگه نمی دارد و از سمت يايين هم به چیزی متکی نیست. اين قصر دارای صد 
هزار در است که بر هر دری هزار ملک ایستاده است. اين قصر به چشم اهل بهشت» همانند ستاره درخشنده ای است که شما 


در افق آسمان مشاهده می کنید. اهل بهشت می گوبند: «اين قصر درخشنده از آن فاطمه است.» 


۷| ترجمه | 

۱۰ 

فيه [المناقب لابق شه رآشوب]: اا من َم تین و أم اشن وم مه و م ابيا و أ اها علی مَا ذَكرَهُ أبُو 
جَعْمّر الم امه ول الصا الع اليد الْعَذْرَاءُ الرّھْراء الْحَوْرَاءٌ الما رکه الطاهرة ار که الرَاضِدَيهُ الْمَوضِدِيَهُ الْمُحَدَّكَهُ مره 


الکتری الصّدَيِقَهُ الكبرى و بُقَال لها فى السَمَاء الُورِبَُ 


ص: ۱۶ 


السَمَاويّهَ الحانية. 


نا به روایت ابوجعفر قمی عبارتند از: فاطمه. بتول» حصان لخدم سبده» عذراء زهراء حوراء مباركه. طاهره» زکبه» راضيه؛ 


مرضيه؛ مُحدالّه مریم كبرا و صديقه كبرا. در آسمان به آن بانو نوريه سماويه و حانيه گفته می شود. 

٭ | ترجمه ]| 

بیان 

الحانیه أى المشفقه على زوجها و آولادها قال الجزری الحانیه التی تقیم على ولدها لا تتزوج شفقه و عطفا و منه 


الحدیث فی نساء قریش: آحناه على ولد و آرعاه على زوج. 


## | ترجمه |«حانیه» بعنی با محثت نسبت به شوهر و فرزندانش . جزری گوید: حانيه زنی است که از روی مهر و عطوفت بر سر 
فرزندانش می ماند و ازدواج نمی کند. و از همین ريشه است روایتی که در مورد زنان قريش آمده که: مهر و حنوٌ زن قریشی 


وک ا لق بر و رعانت ار مت باه موس ند فش اسر 
* | تر جمه | 
»%\« 


شاد لوب مَرْفُوعاً إِلَى سَ لْمَانَ ارس رحمه الله قال: كنتٌ جالِساً عِنْدَ ال صلی الله عليه و آله فى مج إِذْ دحل 


اعاس بن ود الب فم رد ال صلی الله عليه وآله و رکب به ال ياو سُولَ الله بَا فََّلَ الله نا آغل ابیت علی بْنَ 
و و و کو رو ہہ ۳ء 


هو با 10 و رر جل نو لا تکلمبکیعوتکان نورا ےت 
ےت کے 02۲ من الكش ثم قق من ور عل ور المَمَاوَاتِ 
ع أجل بن تن ثور الع أو الس ورين كور امن و ار ها أجل بن لهي و ار عاق 
المشائكة ت بخ الله الیو ول فی تنبیجنا شوخ قوس ین أنْوَار مرا كر عه عَلَى الله تغالى فا أَرَاد الله تعالی أن تلو 
الملانکه أن ترل علیهم تخاب مه و كانت الع الکة لا كنظد أَولَوا ‏ من آخركرا و لا آخِرَهَا من أَولِهَ فَقَالّتٍ که إِلَهَنَاوَ 
یدنا مد فا ما رَأَينَا مثل ما نَحنٌ فيه كنأك ب رو توب ویو 
خی ور فاطعه الزّْرَاَ عليها السلام یذ الیل و علق فى قوط العزش رت الوا الب ہریت 

وک شم میت فَاطمَةٌ الزََهْرَاءَ و كانت الاک 27ت بخ الله و له لاله و ری و جلالی أجلن تو 528 

لی یژم قیاع می عذه مره و یه و لها و نها ال مان حرج اش قلقیة علي بن آبی طالب عليه السلام قَضَمَهُ ای 
صذرو ول ما ین تيه و ال بأبى عثره الْمُصْطْفَى من هل یت ما کم علی الله تای. 


ص: ۷ 


#[ ترجمه |ارشاد القلوب: از سلمان فارسى روايت می كند که گفت: «من وو جاور عقون داس خلا صل ال علدو آل 
وی را داد غباس گفت: یا رسول الله! از چیست غدال علی بن اہی طالب را بر ها ال بت فضیلت و برتری داف در 


صورتی که ما همه از یک خاندانیم؟» 


رسول اعظم اسلام فرمود: «اكنون جواب تو را می دهم. هنگامی که خدای توانا من و على را خلق كرد آسمان و زمین؛ بهشت 
و دوزخ و لوح و قلمی در کار نبود. موقعی که خدا تصمیم كرفت ما را بیافریند سخنی كفت که از آن سخن نوری به وجود 
آمد. بعد سخن دیگری كفت که از آن سخن روحی به وجود آمد. آنگاه آن دو را با یک دیگر ممزوج کرد يس متعادل 
شدند. سپس من و على را از آنها آفرید و نور عرش را از نور من آفرید. بنابراین من از عرش جلیل ترم. خدای تعالی نور 
آسمان ها را از نور على خلق کرد. يس على از آسمان ها جلیل تر است. خداوند نور آفتاب را از نور حسن و نور ماه را از نور 
حسین آفرید. يس ايشان از آفتاب و ماهتاب جلیل ترند. ملائکه خدای سبحان را تسبیح می كنند و می گویند: «سبوح قدوس 
من انوار»» یعنی پاک و منزه است خدا. چقدر اين نورها نزد خدا گرامی هستند! آنگاه اراده خدا بر این قرار كرفت که ملائکه 
را امتحان کند. يس ابری چنان تاريكك را بر آنها فرستاد که یکدیگر را نمی دیدند. ملائکه گفتند: «پرورد گارا! از آن روزی 
که ما را آفریده بودی؛ هیچ كاه جنين منظره ای را نديده بودیم! تو را به حق اين انوار قسم می دهیم که اين ظلمت و تاریکی 


را از ما دور گردانی!» 


خدای توانا نور فاطمه را آفرید و آن را مانند قندیل بر كنار عرش آویخت و از آن ور آسمان ها و زمين های هفتگانه را خلق 


کرد. از این روی است که فاطمه اطهر» زهرا نامیده شد. 


ملائکه خدا را تسبیح و تقدیس می کردند. خداوند سبحان فرمود: «به عزت و جلال خودم قسم كه من واب تسبیح و تقدیس 


شما را برای دوستان این فاطمه و يدر و شوهر و فرزندان وی قرار خواهم داد.» 


سلمان می گوبد: «وقتی که عباس از حضور پیامبر خدا خارج شد. با حضرت على بن ابی طالب رو به رو گردید. وی على 
عليه الت لام را به سینه خود فشرد» ميان دو چشم وی را بوسید و به او گفت: «پدرم به فدای اهل بیت مصطفی صلی الله عليه و 


آله بادا شماچه اندازه نزد خدا گرامی هستید!» 

٭| ترجمه ] 

بیان 

القرط بالضم الذی يعلق فى شحمه الأذن. 

##[تر جمه آاقرط» با ضه» چیزی است که در لاله كوش آویزان می شود. یعنی كوشو ارم 


* | تر جمه | 


۷ 


فر» [تفسیر فرات بن إبراهيم | موس ن عَلِىٌ بن مُوسَى بن َد الرخمن ن لمت اربق معلعناً عن أبى عند اللہ جغفر بن مُحمّد بن 


لی لہ سام ی قال قال رَسُولُ الله صلی الله عليه و آله: ما در الاس درون لا مت فاطعه الا الله و 
e TT‏ 


ہووت ےت ٣‏ عة ين ل ذه ی 
و تھا علی عینی و ض نتا الی ص رى تم قال با مد كلها قلث یا عبیی يا تقد بی کل ال عم أيزت 

بأ هتفرن منیا وراً اطعا ففزغت من دک اور قال کل فَإِنَّ دک نوز امنضوزه فاطعه فلت يا جبرئیل و من 
الْمَنْصُورَةُ قال جَارِيٌَ زج ین میلک و انیمهافی الشماء َثْشُورَه و فی الْأْض فاطعه لك با جتنيل و لم ميث فى السَمَاء 


مَنُصُورَة و فی الََدْض فَاطِمَه قَالَ شم فَاطِمَهَ فى الَْرْض لله قَظَمْتْ شِيعَتَهَا من ار و فمو ا ها و ذلك قول الله 
فى کتابه و یمن یفرح الیو بنَضْر الله (۱) بنَضر فَاطِمَةَ عليها السلام. 


**[ترجمه ]تفسیر فرات بن ابراهیم: از پیامبر خدا صلی الله عليه و آله نقل می کند که فرمود: «ای گروه های مردم! آیا می 
دانید که فاطمه از جه آفریده شده؟» گفتند: «خدا و رسول داناترند.» 


فرمود: «خدا به وسیله جبرئیل سیبی از بهشت برای من فرستاد. جبرئیل گفت: «السلام عليكك يا رسول اللها؛ گفتم: «عليكك 
السلام يا جبرئيل.» جبرئیل گفت: «اين سیب را خدا از بهشت برای تو فرستاده.» من سيب را گرفتم و بوسیدم؛ روی چشم خود 
گذاشتم و به سينه خويش چسباندم. سپس جبرئيل به من گفت: «اين سیب را بخورا» گفتم: «ای حبیب من! آيا هدیه پرورد گار 
را بايد خورد؟» گفت: «آری؛ تو مأموری که آن را بخوری.» وقتی آن سيب را پاره کردم» نوری از آن ساطع شد که از 
دیدنش هراسان شدم. جبرئیل گفت: «آن را بخور. اين نور منصوره یعنی فاطمه است.» گفتم: «منصوره کیست؟» گفت: 
«دختری است که از صلب تو به وجود خواهد آمد که در آسمان منصوره و در زمين فاطمه نامیده شده است. گفتم: ای 
جبرئیل چرا در آسمان منصوره و در زمین فاطمه نامیده شده است؟ گفت: او به اين علت در زمين فاطمه نامیده شده که 
شیعیان وی از آتش جهنم نجات خواهند یافت و دشمنانش از دوستی او محروم خواهند شد و معنی این قول خدای سبحان که 
در قرآن می فرماید: «در آن روز مؤمنين از نصرت خدا خوشحال می شوند» - . روم / ۴ -۰ همین نصرت و یاری كردن فاطمه 
خواهد بود . 

** | ترجمه | 

بيان 


الزغب الشعيرات الصغرى على ريش الفرخ و كونها من زغب جبرئیل إما لكون التفاحه فيها و عرقت من بينها أو لأنه التصق بها 
بعض ذلك الزغب فأكله النبى صلى الله عليه وآله. 


#*[ترجمه ]الزغب الشعيرات الصغرى على ريش الفرخ و كونها من زغب جبرئیل إما لكون التفاحه فيها و عرقت من بینھا أو لأنه 
التصق بها بعض ذلكك الزغب فأكله النبى صلى الله عليه وآله. 


* | ترجمه | 
۸ 


ماه [الأمالى للشیخ الطوسى] جَمَاعَةٌ عَنْ أبى المُفضل عَنْ جغفر بْن مُحَمّدٍ العلوی عَنْ مُحَمّدِ بن علی بن الحُم ین بْن يزيد عَن 
الوصا عَنْ آبائه عَنْ عَلِيّ عليه السلام قَالَ سمغث رَسُولَ اللّه صلی الله عليه و آله يَقُولَ: شمیت فَاطِمَة لد الله فَطمَهَا و ذُريَنَهَا من 


لثار مَنْ لقی الله 
ص: ۸ 


١-١۔‏ الروم: ۴۔ راجع المصدر ص ۱۱۹. 


| ترجمه ]ماء [الأمالى للشيخ الطوسى ماع أب اَل عن جنر بن مهد الق عن تقد ڍ بن على بن الس : ین بن 
ےر نورديام خوك رارزا ل مالي يلار ار ميث فاطعه ا الله مها و 


۰۹ 
أقُول رو فی مَقَاتلٍ الطالیئین پاشناوه إلى جففر بن مُحمَدِ عَنْ أببه عليهم السلام:أن اطع علیها السلام کانث تکنّی 


**[ترجمه [أقُولٌ رُوِىَ فی مَقَاتِلٍ الطایین با اشا و ای جغفر بن مد عَنْ بيه عليهم السلام: 2 َاطِمَةَ علیها السلام كائث نکی 
۳ 


ا 


ہو 


۷| ترجمه | 


»۲۰« 


۳7 


مص یاج و عَنْ أبى جفقر عَنْ 3 ائه عليهم السلام د قال: إا هی فاطمه بت مُحَمّدٍِ الطاهرّة لطهارتها من کل دنس و 


و ل و وا رت و نقاسا 


*٭ترجمہ ایض ماح ان أبى حفر عَنْ 1, ائه عليهم السلام قال: نم ری لھا کت رظان لطْهازتها من کل 


نس و طْهارَتها من نے وف ارت قط يما قد و لا نقاسا 
* | تر جمه | 


باب ۳ مناقبها و فضائلها و بعض أحوالها و معجزاتها صلوات الله عليها 


»|« 
قول قد مر فی تراب ار کبان يوم القیاعه عن الب صلی الله عليه و آله بروَايَه ابن عاس نه قَالَ لَنْ کب يَومَیز ال أزعة ناو 


علخ و فَاطِمَهُ وَ صاخ تب الله ما آنا فعلی اراق و أمّا فاطمه ابتتى فعلی ی ابا تمام ابر 


**#[ترجمه |مؤلف می كويد كه قبل از اب ين در باب «سواران در روز قیامت» نوشتیم که ابن عباس از پیامبر اسلام صلی الله عليه 
و آله روايت كرده كه فرمود: «روز قيامت غير از جهار نفر کسی سواره نخواهد بود. آن جهار نفر عبارتند از: من» على» فاطمه 


* | ترجمه ] 
»¥« 


جاء [المجالس للمفيد] عمر : ن محمد سر عر يض ق 


لك عن مهد بن اقل عن املع فرع أيه نج علیھم السلا كَل قال ر كول ال صلی ال علیه و آله: و الله 
ليَعْصَبٌ لِعَصَب فَاطِمَةَ و يَْضَى لِرضًاهًا. 


لرضاها.»یعنی حقا که خدا برای غضب فاطمه زهرا غضب می كند و از خشنودى او خشنود می شود. 
* | ترجمه ] 
«f»‏ 


۱ کے ال صل لطت آنه کو وی سوہ مریم و E‏ 


**| ترجمه | خصال: از ناش خلا صلى الله عليه و آله روايت مى كند كه فرمود: «خدای حكيم چهار نفر از زنان عالم را 


و اد | ترجمه ] 
«f»‏ 


نء [عيون أخبار الرضا عليه السلام] بالأسَانید التَلَائهِ غن الرّضًا عَنْ آبَائِهِ عليهم السلام قال قَالَ سول الله صلی الله عليه و آلە: إِنَّ 
الله ليِفْضَتٌ لعْضب فاطمة و يَوْضَى لِرضَاھَا. 


صح. [صحيفه الرضا عليه السلام] عن الرضا عن آبائه عليهم السلام: مثله 


٭ | ترجمه ]در عيون اخبار الرضا و صحيفه الرضا عليه الشلام روایت شماره دوم اين کتاب نقل شده است. 
۷| ترجمه | 


«A» 


عن نحو عن تمتو 


ص: ۱۹ 


اله و َير هل رض بَعْدِى و بَعْدَ آببهما و أمّهُمَا افضل نساء هل الأزض. 


#[تر جمه ]عیون اخبار الرضا: پیغمبر اسلام صلی الله عليه و آله فرمود: «حسن و حسين بعد از من و بعد از پدرشانء بھترین اهل 


زمين هستند و مادرشان بهترين زنان اهل زمين است.» 
| ترجمه | 


«$» 


نه [عيون أخبار الرضا عليه السلام] باشتاد میم عَن الرّضًا عَنْ آبائه عليهم السلام قال قال ال صلی الله عليه وآله: إِنَّ فاطعه 
اعت ها فَحَوَّمَ الله ذَريتَهَا علی الا 
*٭ [ترجمہ]عیون اخبار الرضا: همجنين از ييامبر اسلام نقل می کند که فرمود: «فاطمه ناموس خود را حفظ کرد و خدا آتش 


جهنم را بر فرزندان او حرام کرد.) 
** | تر جمه | 
۰۷ 


لى» [الأمالى للصدوق] امن بْنُ مد بن سويد لهانتین عَنْ جففر مد بن يعفر العلو عَنْ محمد بن عَلی بن حل 
جج ل ب ےت کان ال صلی الله عليه وآله إِذَا قَدِمَ مِنْ م فر 
ب طِمَهَ علیھاالسلام فَدَحَلَ علا فأطال عِنْدَهَا الْمَكتٌ فُخرج مره فى سر فَصَنَعَتْ فَاطِمَهُ عليها السلام مسکتین من ورف و قلاة و 
ےس وت سو تحت 
ا حاب علی الاب لا َدْرُونَ یوق أو بلص رو لول مكنه علدا فرح علیهم رَسُولُ اللو صلی الله عليه وآله و قذ عرف 
ہر ےے رہ EES‏ 
مت كتين و اقلا و الرطین و الث ََرَعَتٗ قِلَادَتَهَا و فوطیها و مسکتیها و برعت الشثر فبعَكَتْ بعت به إلى و شول الله صلی الله عليه و 
آله و قَالتُ لِلوّمُولٍ فل لَه فا لیک ابتك السلا و ول اجعل كردا فی سببل اللہ ما اناه قال فلت فَدَاهَا أَبُوهَا نات مَرّات 
ینت الا من محمد و امن آل مُححمّدِ و لَوْ كانت ادا تغل عند اللہ من ار جاح بغوضه ما أَسْقَى فیها كافراً مه ماء تم 


ام فدّخَل عَليِهًا. 


جم امال ضر از ساب قس روات سے کل که كنك هر كان ينامي عفدا صلی الله غلهبي آله از سره 
مراجعت می کرد. فاطمه زهرا اولین کسی بود که به ديدارش می رفت. وی نزد فاطمه می رفت و مدت زمانی طولانی نزد او 
می ماند. یك بار که پیغمبر اعظم اسلام به سفری رفته بود» فاطمه اطهر برای موقعی که يدر و شوهرش از سفر باز می گردند 
دو خلخال نقره» یک گرد نبند» دو گوشواره و پرده ای آماده کرد. 


هنگامی كه پیامبر اكرم از مسافرت باز گشت» نزد فاطمه زهرا رفت. اصحاب كه همجنان بر در خانه فاطمه ايستاده بودند نمی 
دانستند توقف کنند يا بر گردند» زيرا از مدت توقف آن حضرت خبر نداشتند. ولى رسول اكرم جندان در آنجا توقف نكرد و 


فاطمه زهرا عليها ال لام دريافت كه خشم و ناراحتى پیامبر اعظم اسلام به خاطر خلخال و گوشواره و گردنبند و پرده بوده 
است. وى آن زيور آلات را به شخصى سپرد تا به حضور حضرت رسول اكرم ببرد و به آن شخص فرمود: «سلام مرا به پدرم 
برسان و يكو ایتها زا در واه غذا به مصرف برسان. وقتی که آن شخصن به حضون رسول عدا رسيت پیغمبر خندا سه هركبه 
فرمود: «فداها أبوها!) یعنی پدرش به فدايش شود. دنیا با محمد و آل محمد صلی الله عليهم اجمعين ارزشی ندارد. اگر دثيا نزد 
خدا به قدر یک بال پشه ارزشی می داشت. یک شربت از آب آن نصیب کافر نمی شد.» سپس برخاست و نزد فاطمه اطهر 


رفت. 
* | ترجمه | 
«A»‏ 


ج [الإحتجاج] عن الْحسينٍ بن زتید عَنْ جَفرٍ الاق عليه السلام: أن رَسُو ل الله صلى الله عليه و آله كَالَ لاه با قَاطمَة إنَّ 


الله عو و ل يَخْضَّبُ لعف بک و بوص ی لرضاک قَالَ فا لمع دون با قَالَ أا اب جریح كمال یا با عو اللو دش لوم 
لول و الّه صلی الثه علیه و آله كان ا الله ت 


:977723 
ص: ۲۰ 


۱- ۱. المسکه- بالتحريكك- السوار و الخلخال و الورق: الفضه و القلاده- بالکسر ما بجعل فى العنق من الحلی» و القرط- 
بالضم - ما يعلق فى شحمه الاذن من الجواهر و غیرها. 


لبق بك و وضی برض اک ال ال عليه السلام عم إن اله شب نیم تون عدو الین و بوضی لرضاۂ للم ال 


عليه السلام فما تَکژون أن تکونّ اه رَشولِ الله صلی الله عليه و آله مُؤْمِنَهَ وی الله لرضاها و يَعْصَبٌ لِعَصَبِهَا قال صَدَفْتَ الله 
لم یب يجعل رسالتهُ. 


خدای حکیم برای غضب تو غضب می کند و از خشنودی تو خشنود می شود.) 


هنگامی كه محدئین اين حديث را نقل کردندہ ابن جریح به حضور امام صادق آمد و گفت: «امروز حدیثی به كوش ما رسید 
که مردم آن را شهرت داده اند.» فرمود: «چه حدیثی؟» گفت: «شما فرموده ای که پیامبر اسلام به فاطمه اطهر فرمود: «خدا برای 
غضب تو غضب می کند و از خشنودی تو خشنود می شود.» فرمود: «آری» آيا شما چنین روایت نمی كنيد که خدا برای 
غضب بنده مؤمن خود غضب می کند و از خشنودی او خشنود می شود؟» پاسخ داد: «چرا.» فرمود: ٠ايس‏ چرا انکار می كنيد 
که خدا برای غضب فاطمه که دختر پیغمبر اسلام است غضب خواهد کرد و از خشنودی او خشنود خواهد شد؟» گفت: 


«راست گفتی» خدا می داند که مقام پیامبری را نصیب جه خاندانی کند!» 
* | تر جمه | 
۰ 


لیء [الأمالى للصدوق] القطان عن الشکری عن الجزهری عَنِ العَبّاس بن بكار عَنْ عَبْدِ الله بن المُتنَى عَنْ عَمّه نامه بن عبد الله 
ىٍْ آنس بن مالک عَنْ أمّهِ فالث: ما را فاطمهُ عليها السلام دما فی حیض و لا فى نفاس. 


**[ترجمه ]امالی صدوق: از انس بن مالک روايت می كند كه گفت: «فاطمه اطهر هر گز خون حيض و نفاس ندید.» 
٭| تر جمه | 


>۱ 


لى» [الأمالى للصدوق] ابْنُ الوليدِ عَن الصفار عَنِ ابن مَعْرُوفٍ عَنْ أبى إشيحاق عَن الْحَسَن بن زِيَادٍ العطارِ قال: لت لأبى عَدِ الله 
عليه السلام قول رَسُولِ الله صلى الله عليه و آله امه سيه نساء ال الْجَنَّهِ أ مه نساء عالمها قال ناك میم و فاطمه سيه 
نساء أهل اله من این و الآخرين فقلث فقول زشول الله صلى الله عليه و آله الْحْسَنٌ و الم ین سيدا شاب الْعَلَه قال هُمَا و 


الله سيدا باب أهْل الْجَنّهِ من الَْوَلِينَ وَ الآخرین. 


**[ترجمه ]امالی صدوق: همجنين از حسن بن زياد روايت می كند كه گفت: «حضرت امام جعفر صادق عليه الم لام را كفتم 
آيا معنى اين قول پیغمبر اعظم اسلام كه فرموده «فاطمه بز رگ زنان بهشت است» اين است كه او بز رگ زنان زمان خود بوده 


است؟» فرمود: «حضرت مریم بز رگ ترين زنان زمانه خود بوده» ولى فاطمه اطهر (علاوه بر اينكه بز رگ زنان زمانه خود بوده) 


بز رگ ترين زنان اولين و آخرین اهل بهشت است.» 


گفتم: «معنی اين قول پیغمبر خدا که درباره حسن و حسين علیهم الد لام فرموده «آنها بز رگ جوانان اهل بهشتند» چیست؟» 


فرمود: «به خدا قسم که ايشان بز رگ جوانان اولین و آخرین اهل بهشت هستند.» 
** | تر جمه | 
»1« 


لی [الأمالى للصدوق] اللَالََِی عَنْ أَحْمَدَ بن إِشِحَاقَ الْمَادَرَائيَ ڑا بى قاب عَنْ انم( ن امن ای عَنْ مشیم بنِ حا 
مکی عن يعر بن محمد عن أيه عليه السلام ع عابر ند الو لار عن علق بن ای طالب عليه السلام ال قَالَتْ 
قَاطِمَهُ علیها السلام لرشول له صلی الله عليه و آله يا اد ِن الماك يَوْمَ الموقب الأَعْطَم و يوم او و یز ازع ال کر ال 
تافاطية 0+ "و ن لم لک ماک فَالَ ای عَلَى 
ا آشرقی نی قَالَتْ يا باه إن لع اک ماک قَالَ نی عَلَى الصّرَاطٍ E‏ ا ایم ول رب ملع ایی قَالَتْ مان لم 
اشک ماک قر یی و انا ند بیان ول وب لم ای ات کن لم شک ماک ان یی علی فر ھم امع 
ا شتيِقَرَث اطع بدلک صَلَى الله َيه £ علیها و علی أبيهًا و بل 5 ها 
٭ |ترجمہ]امالی صدوق: همجنين از حضرت على بن ابی طالب عليه الہ لام روايت می کند كه فاطمه اطهر به پیغمبر اسلام 
5 الله عليه و آله گفت: «ای پدرا در روز قیامت. همان روزی که روز هول و قيل و قالی بزرگی خواهد بود. من تو را در 
كجا ملاقات کنم؟؛ فرمود: ١ای‏ فاطمه! آن روز مرا در حالى در بهشت ملاقات خواهى كرد كه يرجم «الحمد للّه» با من خواهد 


بود. من آن روز نزد خدا براى امت خود شفاعت خواهم كرد. 


فاطمه گفت: «اى پدرا اگر آنجا تو را ملاقات نكنم جه بايد کرد؟» فرمود: «نزد حوض كوثر كه امت خود را آب می دهم.» 
گفت: ١ای‏ پدرا اگر آنجا هم ملاقات نكردم چه؟» فرمود: «نزد صراط كه من آنجا ایستادہ ام و می گویم: پرورد گارا! امت مرا 
سلامت بدار.» گفت: «اگر در آنجا نیز تو را نبینم چه؟» فرمود: «مرا لب جهنم خواهى ديد كه شر و شعله آن را از امتم دور می 
گردانم.» 


فاطمه از اين بشارت مسرور گردید. صلی الله علیها و علی ايها و بعلها و تھا 
|تر جمه ] 

۰۳ 

لى» [الأمالى للصدوق] خی بن رید بن لاس عن عَم علی بن لاس عَنْ 


ص: ۳۱ 


تس ےیکت كالم كن کی اح بور كلق ہب وچ تے تحبر من بو و 


۴ ات 
1 2 و 


ام ین عَن الح : ین بن عل عَنْ عل بن آبی طالب عليه السلام عَنْ شول له صلی الله عليه و آله ی 
بار کک ک و تال يفش قق پک و پرقی ارقاو كن تا لفقل عر ہپ عفر عیام :أب ید الله 
الاب َجيعُونًا لكك بأ اوی نکر َل تلز عل معا باعل جوت نک کی نه ذاه 
لت لقب قایة و برد ی ل راما كال هال جر علیہ السلا ا خمد أ لم زوم یا وود 
ب لپ قب ؤيي بودي ارق قد یف كروك أن رد ميا سم يَْضَبٌ الله لِعَصَ بها و 


يَرْضَى لِرضَاهًَا قال فقال ا عم یت جت بخ رسالتة. 
ماء [الأمالى للشيخ الطوسى] الغضائرى عن الصدوق عن يحيى: مثله. 


* | تر جمه امالی صدوق: از حضرت صادق» از على بن ابی طالب عليهم الشلام نقل می كند که پیغمبر اكرم اسلام به حضرت 


فاطمه زهرا فرمود: «ای فاطمه! خدا برای غضب تو غضب می کند و از خشنودی تو خشنود می شود.) 


راوی می گوید: «صندل به حضور امام جعفر صادق عليه الشلام آمد و گفت: «اين جوانان از تو احادیث عجیب و غریبی برای 


ما نقل می کنند!» فرمود: «چه حدیثی؟) 
گفت: «به ما می گویند که شما گفته ای خدا برای غضب فاطمه غضب می کند و از خشنودی وی خشنود می شود؟» 


حضرت صادق عليه الہ لام فرمود: «آيا نه چنین است که شما روایت کرده اید: «خدای حکیم برای غضب بنده مومن غضب 
می کند و از رضایت وی راضی و خوشحال می شود؟» گفت: «چرا؟» فرمود: «پس چرا منکر این می شوید که فاطمه مومنه 
است و خدا برای غضب فاطمه غضب می کند و از خشنودی او خشنود می شود؟» صندل گفت: «خدا بهتر می داند که مقام 


پیامبری را در جه خاندانی قرار دھد.) 
امالی طوسی نیز این روایت را آورده است. 
تر جمه] 

۳ 


لی » [الأمالى للصدوق] ابن موی عن الاس دی عن البَرْمَكىٌّ عَنْ جغفر بن أخك د الّمیمی عَنْ أيه عَنْ عَثدِ الْمَلِك بن غُمَیر عَنْ 
بيه عَنْ ده ڪن ابن ن عباس عن ال صلی الله عليه و آله قال: اتی فاطمه ده نساء الخالميق الخ 


* | ترجمه |امالى صدوق: از ابن عباس نقل می کند که پیغمبر معظم اسلام صلی الله عليه وآله فرمود: «دختر من فاطمه بزركك 
زنان عالم است...) 


۷| ترجمه | 


م۱۴ 


ہو شر ےت کو سیت 00 
س E‏ 
وَقَدْ مو الخ بتمامه فی کتاب أَحْوَالٍ الب صلی الله عليه وآله. 


٭| ترجمه |امالى صدوق:از عبدالله بن سلیمان نقل سی کند که گفت: «در كتاب انجيل در وصف بيغمبر اعظم اسلام خواندم 
كه وى زياد ازدواج می کند» ولى نسل او قليل خواهد بود. نسل او فقط دخترى با بركت خواهد بود كه خانه ای در بهشت 
دارد و در آن خانه. هیاهو و رنج و آزاری برای او نخواهد بود. پیغمبر اسلام در آخرالزمان كفيل آن دختر می شودہ همان 


** | تر جمه | 
۱۰ 


لى» [الأمالى للصدوق] اب ٍذریش عن أبِيهِ عَنِ ابن عیتری عَنْ مُحَمَّدٍ بن يَحْيَى الخزّاز عَنْ مُومٔی بن إشماعيل عَنْ آپیه عَنْ 
موی بن جغفر عَنْ آبَائِهِ عليهم السلام قَالَ قال عَِی عليه السلام: ان رَسُولَ الله صلی الله عليه و آله كَل علی اه فاطمه عليها 
السلام ا ای توچ ود پر کہ بت 
سَائل فتاوه الَْلَادَهَ م قال رول الله صلی الله عليه وآله ان عضب الله وَعَضَبى عَلَى مَنْ 


ص: ۲ 


رق کیی و آذانی فى جثرتی 
کشف. | کشف الغمه] عن موسى بن جعفر عليهما السلام: مثله 


| تر جمه |امالى صدوق: از حضرت على بن ابی طالب عليه ال لام روایت می کند که فرمود: «یکک رو وسو حل الل 
عليه و آله نزد فاطمه اطهر رفت و دید که گردنبندی در كردن آن بانوی بزر گوار است. پیامبر خدا به خاطر آن گردنبند از 


فاطمه زهرا دل آزرده شد. فاطمه گردنبند را باز کرد و كنار گذاشت. رسول اکرم به وی فرمود: «تو از من هستی.) 


پس از اين اتفاق شخص سائلی آمد و حضرت زهرا گردنبند را به وی عطا کرد. آنگاه پیغمبر معظم اسلام فرمود: «غضب 


شدید خدا و غضب من بر کسی باد كه خون مرا بريزد و به عترتم اذيت و آزاری برساند.» 
کشف الغقه نيز مانند اين روایت را آورده است. 

#* | تر جمه | 

»12« 


تفسیر القمی] الخت ین بن مه عن المعلی عَن الوا عَنْ محمد بن الْقُضَ مل عَنْ أبى عنزه عَنْ أبى جغفر عليه السلام: 
e E "0‏ 


** | ترجمه آتفسیر على بن ابراهيم قمى: به نقل از حضرت امام محتّرد باقر عليه الس لام روايت می کند که درباره تفسير آیه 
«إنّها لّاخدی الكبر تذيراً للشر» وى یکی از بزرگان است و برای بيم دادن 737 7 مد ۴۸7 ۰-گٰوگ0) 


خدا در اين آيه فاطمه زهرا است.» 
| ترجمه | 
۷۴ 


e‏ ]ما[ و بجی ۰ << سے بے ہد 
ن تک ی ا أب و قل تب وق صلی ل دو ل نوز ۱ 


کر جج 


:* | تر جمه آمجالس مفید و امالی طوسی: از سعد بن مالک روات می کنند که گفت: از پیامبر خدا شنیدم که فرمود: «فاطمه 
پاره تن من است؛ کسی که فاطمه را مسرور کند مرا مسرور کرده و کسی که وی را ناراحت کند مرا ناراحت کرده است. 


| ترجمه | 
۸ 


ماء [الأمالى للشيخ الطوسى] انلس عن ان عُفْدَة عَنْ يَعْقُوبَ بن پوشت المع عبد الله بن مُوسَى عَنْ جغفر مر 
عَنِ الشنيَ عَنْ جتیع بن عَمیر قَال: اث تی لعاف و آنا أشمع له لب (1) یڑک ای عَلِی عليه السلام ما كان قلت دعي 
یلک له مرا كان من جاح إِلَى رَسُولٍ الله صلی الله عليه و آله من عَلِىٌ عليه السلام و لا من الما أب یه من فَاطِمَة 
عليها السلام. 


| ترجمه ]امالى طوسى: از جميع بن عمير نقل می كند كه گفت: «يكك بار شنيدم كه عمه ام به عايشه می گفت: «براى خدا 
باشى! اين جه بود كه (براى جنگ) به سوى على عليه الشلام رفتی؟» 


گفت: «ما را وابگذار! نزد بيغمبر معظم اسلام از ميان مردان کسی عزيزتر از على و از ميان زنان کسی عزيزتر از فاطمه زهرا 


نخواهد بود.) 
* | ترجمه ] 


۹ 


ص: ۲۳ 


الد ۸و ۹ 

۲-۲. كلمه يقال عند الاشفاق و قد قال علي عليه السلام:« لله أبوهم و هل أحد أشدّ لها مراسا؛ و نا فى النسخ المطبوعه و 
هكذا فى المصدر ص ۱و أنا أسمع له أنت مسیرک؛ و هو تصحيفء. و لو كان أراد ارجاع الضمير لقال:« و أنا أستمع لھا؛ 
فانه كان يستمع لکلام عمته مع عائشه. على أنه لا معنى لقوله:« أنت مسي رك الى علی». 


#[ترجمه |امالی طوسی: همچنین از عايشه روایت سی کند که گفت: «به حق آن خدایی که شريكك ندارد هر گاه كه فاطمه 
زهرا راہ می رفت» راہ رفتن وی با راه رفتن پیغمبر خدا تفاوتی نداشت. هر گاه که پیامبر خدا فاطمه را می دید دو مرتبه 


خطاب به او می فرمود: «مرحبا به دختر من !» 


فاطمه اطهر می گوید: «پدرم به من می فرمود: «آيا راضی نیستی که فردای قیامت. بز رگ زنان مؤمنين يا زنان اين امت 


باشی؟) 
| ترجمه ] 


توضيح 


قال الجوهرى ما خرمت منه شيئا أى ما نقصت و ما قطعت و قال الجزرى فى حديث سعد: ما خرمت من صلاه رسول الله صلى 


آی ما ترکت. 


**[ترجمه آجوهری گوید: «ما خرمت منه شیتا؛ یعنی «ما نقصت» و «ما قطعت» یعنی خرم به معنای نقص و قطع می آید. جزری 
گوید: در حدیث سعد آمده: «ما خرمت من صلاه رسول اللہ صلی اللہ عليه و آله شيئاً؛ یعنی «ما ترکت» هیچ از نماز رسول خدا 


کم نداشت. 
* | تر جمه | 


»۲۰« 


لی. [الأمالى] للصدوق الْمَمَذَانِقُ عَنْ عَلِيَ بن |تراهيم عَنْ جغفر ٿن مرلعه ازى عَنْ إِبْرَاهِيمَ بن مُحَمّدٍ الف عَن اراهيم بن 
موی عَنْ ايى اكه عَنْ عَبدِ الوَحْمَن بن عَلَاءٍ اْحَضْرَمِيَ عَنْ سَعِيدٍ بن الب عَن ابن عباس قَالَ: إن رَسُولَ الله صلی الله عليه و 
آله کان الس ذا یوم و مه ی و فطع و لسن و این عليهم السلام ال الم نک تم اَل یی ور 
اس على ایب من عم و ابض من أب م و وال من الام و غاد من عاداهم و ین من عم و اجه مُطَهَرِينَ ین 
کل رخس تعضومین ین کل لب و ابذهم پزوح اس منک تم ال عليه السلام با لی آنت إِمَام أ یی و یی علا بغیی 
و نت اد الْمَؤْمِنِينَ ین إِلَى له و نی ار ی ایی اطته قذ بل يَوْ قیاع علی تجیب من تور عَنْ يمينا تر و الك 
کی و عَنْ بسارها سیون آلف علک و ین يَدَيْهَا م بعُو 1 لک مان که ربا یب 
يما امه ّث فى الیژم و الله نمس صَلَوَاتِ و صَامَتْ : شهر زعضان و ڪت بیت الله ارام و رک مالا و َطاعث روما 
يالك ا ری لت ال بش ماعه اق قاطمه و کیا لود نساء العالميق فقيل با زول الله آ جى ريد وهاو غاليها ال 
صلی الله عليه و آله ذاک لِمَرَ بت مان فما ایی قاط قهی ريده نا الالمین من اولي وا خرین و لالم فى 
مخرابا قبل علا تبون الف تک م من الملمانکه الْمُقرَيينَوَ يوقا برا ادث به الْملَائِكهُ میم فقو با امه إنَّ الله 


اض طفااک و طهّرَكِ و اضطفاک عَلى نساء الْعالَمِينَ )١(‏ ثم اف إا ۱ 


لت إلى عَلِيَ عليه السلام فَقَالَ با لش ان د 


نورٌ عتبی و مره فزادی یشوژنی ما سَاءَهَا و یَمُوُنِی مَا سَرّهَا و انا آوّل مَنْ بلحقنی من أل 
ص: ۳۴ 


ا اعرا 


بیتی فأحسن الیها بغدی و آما الْحَسَنٌ و الحم ین فَهُمَا اتای و ربعانتای و ہُمَا میا ساب أمل الَجَلّه فَلَيِکَرَمَا علیک کسفعک و 


ع ع م 


بَص رک نم رَقَعَ صلی الله عليه و آله يده إِلَى السّمَاءِ فَقَالَ الهم نی آشهذک آنی محِتٌ لِمَنْ أَحَبَهُمْ و متفض لعل لتقي وس 
لمن سَالَمَهُمْ و رب لِمَنْ حَارَبَهُمْ و عَدُوٌ لمن عَادَاهُمْ و ول لِمَنْ وَالاهُمْ. 


«*[تر جمه]امالی صدوق: از ابن عباس نقل می کند كه گفت: ویک روز پيامبر اسلام صلی الله عليةبو آله نشسته بود. على و 
زهرا و حسن و حسين علیهم الس لام نیز در حضور آن بزرگوار مشرف بودند. پیغمبر خدا گفت: «پرورد گارا! تو می دانی که 
ایشان اهل پیت من و از همه مردم نزد من گرامی ترند. بار خدایا! محبوب بدار آن کس را که آنها را محبوب می دارد؛ 
فیک انيدان 31 سرا که روس ہرم کش بان کے زا که انها فقس هی ور بای او کین وس کر 
یاور آنهاست. پرورد گارا! ايشان را از هر گونه پلیدی, پاک و ياكيزه بدار و از هر گناهی نگاهداری فرما! ايشان را به وسیله 


روح القدس تأبيد بفرما!) 


سپس روی به حضرت على بن ابی طالب كرد و فرمود: «یا على! تو امام امت من و خليفه من خواهى بود. تو مؤمنين را به سوى 
بهشت رهبرى خواهى كرد. گویا من دخترم فاطمه را می بينم كه فرداى قيامت بر شترى كه از نور است نشسته. در طرف 
راست وى هفتاد هزار ملك و در سمت جب او هفتاد هزار ملک خواهد بود. دختر من زنان مؤمنه امتم را به سوى بهشت 
رهبرى خواهد كرد. هر زنى که ينج نماز شبانه روز را بخواند» ماه رمضان را روزه بگیرد اعمال حج را به جاى آورد» زكات 
مال خود را بدهد. از شوهر خود اطاعت كند و على را بعد از من دوست داشته باشد. به شفاعت دخترم فاطمه زهرا داخل 


بهشت خواهد شد. دخترم فاطمه بزركك زنان بهشت است.) 


گفته شد: ايا رسول الله! آيا فاطمه فقط بزركك زنان زمانه خود است؟» فرمود: «اين مقام حضرت مریم دختر عمران است» ولى 
کا ق كف اولاق آخرین “ونان اف انق وكات که قاطہ ور محر اب عادت سی ا گان مناز 
ملک از ملائكه مقربين به وى سلام می كنند و فاطمه را به گونه ای ندا می دهند که حضرت مریم را ندا می دادند. آنان به 
فاطمه می گویند: إن الله اط طفاک و طا كك و ام طفاک علی نساء العالمین» - . آل عمران / ۴۲ -۰ (خدا تو را بررگزید و 


پاک و پاکیزه داشت. خدا تو را از ميان تمام زنان جهان بر گزید.) 


پیغمبر خاتم يس از اين فرمایش هاء روی به حضرت على کرد و فرمود: «يا علی! فاطمه پاره تن و نور چشم و میوه دل من 
است. آنچه که باعث ناراحتی زهرا شود باعث ناراحتی من و آنچه که موجب خشنودی وی شود موجب خشنودی من 
خواهد شد. زهرا اولين كس از اهل بيت من است که به من ملحق می شود. بعد از من با دخترم فاطمه نیک رفتاری کن! حسن 
و حسین صلی ال علیه و آله پسران و كل های منند؛ آنها بز رگ جوانان بهشت هستند. پس باید آنها را همچون چشم و 


گوش خود گرامی بداری.) 


آنگاه حضرت محمد صلی الله عليه و آله دست خود را به سوی آسمان بلند کرد و گفت: «بار خدایا! من تو را شاهد می گیرم 
که من دوست دوست ايشان هستم؛ به آن کس که بغض ايشان را در دل داشته باشد بغض می ورزم؛ با کسی كه با آنان 
بجنگد می جنگم؛ تسلیم کسی هستم که تسلیم ایشان باشد؛ دشمن کسی هستم که دشمن ایشان باشد و دوستدار کسی هستم 


که دوستدار آنان باشد.» 


** | ترجمه | 


«¥1» 


0 


عء [علل الشرائع | أبى عَنْ غد عن ان عبسی عَنْ عَلی بن اکم عَنْ أبى جميلة عَنْ أبى جَغفَرٍ عليه السلام قال: ان بات ال 
صَلَوَاث اللہ عَلَیھع لا طمن إِنّمَا ات عُقُوبَة و اول مَنْ طمكث ساره 


o 
ناء‎ 
ہے‎ 


| ترجمه |علل الشرائع: از حضرت امام محمد باقر عليه الہ لام روايت می کند كه فرمود: «دختران بيامبران صلی الله عليهم 


اجمعين حيض نمی شوند» زیرا حيض نوعى عقاب است. اولين زنى كه خون حيض دید ساره بود.) 
| ترجمه | 


«¥» 


2 


ماء [الأمالى للشيخ الطوسى] یه عَنْ أبى الد : باعص وه سوه 
رة بن حبیب عن لهال بن مرو عَنْ عَائِفَه بلب له عَنْ عَائِفَة قَالَتْ: ما رَأ: بت من الاس أحدا أَشْبَهَ كلاماً و عد 
الله صلی الله عليه و آله من فَاطِمَة کائث إِذَا دحل عَليه رب بها و قل یَدَبھا و أجل بها فى مَجْلِسِهِ فَإذَا کل لیا قَامَتْ 
ب ‏ 23 ا نوک ہدوہ .لوطل ا ده 
هی أقدأة وق اللھ ار بر ےپ ہے ہس جج ۲ 
َقَالَتْ له أخبرنى أنه يموت قبکیث م أخبرنى أل أبن له شوت به ای 


6:۱ 


* | ترجمه ]امالی طوسی: از عايشه نقل می کند که گفت: «من هیچ كس را ندیدم که از لحاظ سخن گفتن؛ بیشتر از فاطمه به 
رسول خدا شباهت داشته باشد. هر كاه فاطمه به حضور پیامبر اعظم اسلام می آمد» پیغمبر اکرم به وی سلام و خوشامد می 
گفت. دست هايش را می بوسید و او را به جای خود می نشانید. هر كاه پیغمبر معظم اسلام به دیدن فاطمه می رفت» فاطمه از 


جای خود بر می خاست و به يدر خويش خوشامد می كفت و دست های مبار کش را می بوسید. 


هنكام بیماری پیامبر خدا که به همان علت از دنیا رفت. فاطمه به حضور آن حضرت مشرف شد. رسول اکرم در كوش فاطمه 
سخنی كفت که فاطمه گریان شد. سپس در گوشش چیزی كفت که فاطمه خندان گردید! من با خود گفتم: «برای فاطمه 
فضیلت و برتری بسیار قائل بود E‏ ر۴غ جو دی 
دليل خنده اش را از او جویا شدم گفت: «اگر ياسخ تو را بدهم» سڑی را كه پیامبر هم اكنون گفته آشکار ساخته ام.» 


هنگامی كه پیامبر معظم اسلام از دنیا رحلت کرد من بار دیگر علت آن خندہ فاطمه را از او پرسیدم. كفت : «وقتی پدرم خبر 
فوت خود را به من دادء گریان شدم. سيس خبرى را به من داد كه از شنيدنش خندان شدم. او فرمود: «تو اولین کس از اھل 


بیتم هستى که به من ملحق می شوی.) 


قالالجرَریْ فی ححدِيث فاطمه عند وهای صلی الله عليه و آله ات لعانشه: نی إِذَنْ لََذِرَة. 

البذر الذى يفشى السر و يظهر ما يسمعه. 

#*[ترجمه آجزری كويد: در حديث فاطمه عليها السلام به هنكام وفات پیامبر صلی الله عليه و آله كه فاطمه عليها السلام به 
عايشه گفت: «إنى اذ لبذره»» (بذر» کسی است که سر را افشاء می کند و آنچه را که نهان شنيده» آشكار مى سازد. 


* | ترجمه | 


«ff» 


فسء [تفسیر القمی]: این دون الله و رَسُولَهُ لَعَتهُم اللهُ فی اذیا و اجره و اعد له عذابا مهيناً(ا) قال رلت فیمن عَصَبَ 


أ ال خنة و اا عق فاطعه و آذاها و قال ال صلی الل علیه وآله مَنْ آذاها فى عداتى کمن آذاها بعد توق وکن 


آذاها بَعْدَ مَوّتی کمن آذاها فى حیاتی و مَنْ آذاها فقذ آذانى و مَنْ آذانی فقَد 
ص: ۳۵ 


۱- ۱ الأحزاب: ۵۷. 


5 9 
7 


آذَى الله و هو قَوْل الله إِنَّ الَذِينَ يُؤْذُونَ الله و رَسُولَهُ ال 


5 
- 


**[ترجمه ]على بن ابراهيم قمى: در ذيل آيه 3 الل ذوة الله و وله له الله فى و ال خره و اَعَد لَهُم رذابا 
مُهينا»» إخداوند افرادی كه خدا و رسول را اذیت می کنند» در دنيا و آخرت لعنت كرده و عذاب بزرگی برای ايشان مهيا 
كرده است.) - . احزاب /۵۷ - می نویسد: «اين آيه در شأن آن كسانى نازل شده كه حق على و زهرا عليهما الترلام را غصب 
کردند و فاطمه را مورد اذیت و آزار قرار دادند در صورتی که بيامبر اسلام صلی الله عليه و آله فرموده است: «هر کس زهرا 
وا دز مان وتلسيودن عن افیت كته ل ازع اس کروی وا نم اهرت من اذيك كرد افد و خر كس او دابع از رات 
من اذيك کته طل ابن امک کا ری را در زمان خباك مع اذیت کرده باشد. کسی که فاطمه وا اذيك کنده سل اين است که 


و 


مرا اذيت كرده باشد و هر كس كه مرا اذيت کند. خدا را اذیت كرده است» و منظور از معنى آيه مذ کور همین است.» 
* | ترجمه | 
٣۴‏ 


ل» [الخصال]: یما اَم ی به اب صلی الله عليه وآله إِلَى عَلِيّ عليه السلام ياعَلِيُ إنَّ الله عو و جل أذ شرف عَلَى الذَّنَْا فَاخْتَارّنی 
ما عَلَى رجال الْعَالَمِينَ تم ال لاه فاشتازک علی رجال العالمین بَغدى نم ال لاله ار ال ة من ولدك على رجال 
امین شک تم ال اا انار لامعا كل نسّاء الَْالمی 


* |[ ترجمه |خصال: از جمله وصیت هایی که پیامبر اکرم به حضرت على بن ابی طالب کرد اين بود که فرمود: «يا علی! خدا 
عنایتی به دنیا کرد و مرا بر مردان آن بررگزید. سپس عنایت دیگری کرد و تو را بعد از من بر مردان آن برگزید. خداوند برای 
سومین بار دنیا را مورد عنایت قرار داد و امامانی را که از فرزندان تو هستند برای بعد از تو بررگزید. آنگاه در مرتبه چهارم 
عنایتی کرد و فاطمه را از ميان زنان عالم بر گزید.» 


* | تر جمه | 
ن۲۵ 


مع» [معانى الأخبار] ان عَنْ علق عن أيه عَنْ محمد بن تن عَنِ لقصل قَالَ: قا لت لى ید له عليه السلام أَحْبرْنى عَنْ 
فول زشول الله صلی ا علیه و آله یقاب انها عا عار العالميق | هی تيد ده نساء عالمها قَقَالَ ذاک لِعَوْيَمَ کانث سَيْدَهَ نساء 


۳ +۶ امین من "02۶ 


*#[تر جمه آمعانی الاخبار: از مفضل روایت می کند که گفت: «به امام جعفر صادق عليه ال لام گفتم: «مرا از این قول پیغمبر 
اکرم اسلام که فرموده فاطمه بز رگ زنان عالم است آگاہ کن. آيا وى فقط بز رگ زنان زمانه خود بود؟» 


فرمود: «اين مقام از حضرت مریم بود که بزرگ زنان زمانه خود بود» ولی حضرت زهراء بزرگ زنان اولين و آخرین انسان 


هاست.» 
* | ترجمه | 
»$¥« 


مع » [معانی الأخبار] اقطان غ خم الْهَدْدَانِي للا عن الَذر e‏ شلیمان عَنْ 


اشماعیل بن مِهْرَانَ عَنْ عَبَايَه عن ابن ن عباس عن ال صلی اللہ عليه 


1 
طبخ 
اد 

٦ 

5 ۱ 


منی بوذینی ما آداها و نی ما هوقا و ان الله جا کک و تعالی لَِعْضَبُ لِعَضَب فَاطِعَة و يَرْضَّى لرضاها. 
#[تر جمه ]معانی الاخبار: همچنین از پیغمبر اعظم اسلام صلی الله عليه و آله روایت می کند که فرمود: «فاطمه پاره ای از تن 
من است. مرا اذیت می کند آنچه که وی را اذیت کند و مرا خشنود می کند آنچه که او را خشنود کند. خدا برای غضب زهرا 


غضب می کند و از خشنودی او خشنود می شود.) 
* | تر جمه | 
364 


ملی اھ عليه و آله مج الو عر جل یآ که مه يا نورق عیب کر طون إل 
هو شک یه پیغض و قال بض أل العم بیقال جر مج إِذَا الف بعضه يبغض و يقال جته و شجتة و اجه لضن 


يكونٌ من الشَّجَرَه. 


**[ترجمه ]معانی الاخبار: از على بن عبدالعزيز روايت می كند كه كويد: از قاسم بن سلام شنيدم كه در معناى اين گفته پیامبر 
صلی الله عليه و آله كه فرمود: «رحم و خویشاوندی شجنه ای از خدای عرّوجل است» گفت: رحم خويشاوندى به هم تنيده 
است» مانند بهم تنيدن رگ هاء و كفته كوينده كه می گوید: «الحديث ذوشجون» به اين معنى كه برخى از گفتار را با برخى 
دیگر می گیری و می فھمی و بعضى از عالمان گفته اند: گفته می شود: شجر مشجن = درخت مشجن زمانى كه بعضى از آن 


به بعضی دیگر بپیچد و گفته می شود شجنه و شیجنه و الشجنه مانند شاخه درخت نسبت به درخت. 
#* | ترجمه | 
۸ 


صح» [صحيفه الرضا عليه السلام] عن الرّضًا عَنْ آبائه عن عَلی بن لین عليهما السلام قال یی 


ص: ۳۶ 


۱-۱. فى المصدر المطبوع ص ۳۰۳ السند هکذا: حدّثنا آحمد بن الحسن القطان قال: حدّثنا آحمد بن محقد بن سعید الکوفی 
مولی بنی هاشم قال: آخبرنا المنذر بن محمد قراءه قال: حدّثنا جعفر بن سلیمان التمیمی. الخ. 


۲- ۲. الشجنه مثلثه- الشعبه من كل شی ء یقال: بينهما شجنه رحم» آی شعبه رحم كأنها حبل من حبال صلته. 


از نت عُمَئِس ات : کت ع امه جک إِذْ دَخَلَ رَسُولُ اللّهِ صلی الله عليه وآله و فی نها قلا من دعب کان ی 
2 أبى طالب عليه السلام اراق له ِن كن ء ۽ له فَقَالَ اليك صلى الله عليه وآله لا يرک الاس أن يَقُولُوا بت ۸ محمد مد و لیک 
اس الْجَابرَِ فَمَطَعَنْهَا و باعتها و شرت بها رَه فَأَعتقْهَا فش شول الله صلی الله عليه وآله بذَّلِكك. 


٭ | ترجمه اصحیفه الرضا: از حضرت امام زین العابدين عليه الث لام نقل می كند كه فرمود: «اسماء بنت میس به من گفت: 
امن نزد جده ات فاطمه زهرا بودم كه پیغمبر خدا صلی الله عليه و آله نزد او آمد. حضرت زهرا یک گردنبند طلا در كردن 
داشت كه على بن ابی طالب آن را از سهم غنيمت خود خريده بود. پیامبر خدا به فاطمه اطهر فرمود: «مردم ترا مغرور نکنند به 
اینکه بگویند تو دختر محمد هستى و تو زر و زيور ستمكاران را استعمال كرده باشی؟» فاطمه يس از شنيدن اين فرمایش 
پدرش» گردنبند را باز کرده آن را فروخت و پول آن را داد و يكف غلام خرید و آزاد کرد رسول خدا صلی الله عليه و آله از 


مشاهده اين عمل مسرور گردید.» 
#* | ترجمه | 
۹ 


یج [الخرائج و الجرائح] ] رُوِىَ عَنْ عِمْرَانَ بن الحم ين قَالَ: كنْتٌ عند الب صلی الله عليه و آله جَالِساً إِذْ بلاطم عليها 
پر ے ہے ہے 4 تی وض مها عَلَى صَدْرِهًا فی وضع افده و هی ص يره 
م فق فور و رافم الوق لات اطعة کا قال رابت ت الدَّمَ علی وجهها كما كات الصّفْرَهُ 22٦‏ 


* | ترجمه ]خرائج و جرائح: از عمران بن حصین نقل می کند كه گفت: «من در حضور پیامبر اسلام صلی الله عليه و آله نشسته 
بودم كه فاطمه زهرا كه هنوز كودكى بيش نبود وارد شد. رنكك صورت فاطمه از شدت گرسنگی تغيير كرده بود. پیغمبر خدا 
به فاطمه فرمود: «نزديكك من بیا!» فاطمه نزديكك شد. رسول خدا دست مباركك خود را بلند کرد و روی سينه فاطمه در جاى 
گردنبند او نهاد. آنگاه دعا كرد و گفت: «اى خدايى که گرسنگان را سير می كنى و افراد متواضع را جایگاہ رفيع می بخشی! 
فاطمه را گرسنه مگذار.» 


راوی می گوید: «دیدم كه گویی در عوض آن رنگ زرد خون در صورت فاطمه جریان بيدا کرد و سرخ شد. فاطمه اطهر 
فرمود: (من بعد از آن گرسنه نشدم.) 
۷| ترجمه | 


»۳۰« 


یج [الخرائج و الجرائح] ] وی عَنْ جابر بن عَبِدِ اه فَال: در 1 ول الله صلی الله عليه و آله ام أ 1 


- 


لک عليه فطاف فی دیار اواج فلع بْصت عِنْدَ داهن ین ی فاطمه ال يا به ۾ ل عِنْدَكِ شی 2 كله فانی جع قَالَتْ 


2 
ھچ 


او الله یی و آجی فلا جرج عنها ان و 
له ون با ول الہ صلی الله عليه و آله علیتفیتی و یری و کائوا مختاچین ای شبعه طعام فيقث نت حص نا و محتريناً إلى 
رشول الله صلی الله عليه و آله فرع إلا فا قذ اانا الله شین ۽ فته لک ال ی عَلَىَ با بيه کت الْجفه ادا هی 
مخلوءة زا و ما فا َرَت الب هنت م و رٹ رہ 
ید الله و قال من 77 پا یت ا ال 
ور ے رس وله وق و ات و لسن و سین و جمیغ أَرواج | 
شبعوا قالث فاطمَه و قیتِ اف كما هی فَأوْسَعْتٌ مِنْها على جمیع جیرانی جع الله يها بر که و خر كثيرً. 


۹3 


ع 


**[ترجمه |خرائج و جرائح: از جابر بن عبدالله روايت می كند كه گفت: «جند روزى بود كه بيغمبر عظيم الشأن اسلام صلى 
الله علةبو آله فا بو دود وس علت نجار قى شف یرہ ارقات دخات هر كك از ونان رد وفع ان ده 
هيج كدام نيافت. سپس نزد فاطمه زهرا آمد و فرمود: «اى دخترم! آيا غذايى نزد تو هست که من بخورم» زيرا خيلى گرسنه 


ام ؟» فاطمه پاسخ داد: «نه به خدا قسم. جان من و جان برادرم به فدایت!) 


وقتی پیغمبر خدا از خانه فاطمه خارج شد یکی از کنیزان فاطمه دو گرده نان به همراه مقداری گوشت به حضور آن بانو 
فرستاد. فاطمه آنها را كرفت و در زیر کاسه پنهان کرد. آنگاه گفت: «به خدا قسم که من در خوردن اين غذا پدرم را بر خودم 
و دیگران مقدم می دارم.؛ سپس در حالی که خود به یک وعده خوراك محتاج بودند» زهرای اطهر حسن يا حسين را به سراغ 
پیامبر اسلام فرستاد و آن بزرگوار به خانه فاطمه زهرا باز گشت. فاطمه رو به آن حضرت گفت: «خدا مقداری غذا برای ما 
فرستاد و من آن را برای شما پنهان کرده ام. رسول خدا فرمود: «آن را بیاورا» وقتی فاطمه کاسه را بیرون آورد» دید کاسه 
اناشته از نان و گوشت است: بیش که دقفت كرف دویافت که آن غدا از طرف خداق سان فرستاده شده. لذا خمد نعدای را 


به جای آورد و به يدر بزركوار خود صلوات و درود فرستاد. 


هنگامی که چشم پیغمبر خدا به آن غذا افتاده حمد خدای را به جای آورد و به فاطمه فرمود: «اين غذا را از کجا آورده ای؟» 
كنك زان هذا واشمداعطا قرموده 00۵0 ری 6ڑ مشاه بر ساب ادا هر کسی را که باه وزق و ووژی ای 


حساب می دهد.) -. آل عمران / ۳۷ - 


فاطمه» حسن» حسین و عموم زنان پیامبر از آن غذا خوردند تا سير شدند. 


فاطمه زهرا فرمود: «با این حال آن کاسه همچنان مملو از غذا مانده بود. من هم آن غذارا بين همه همسایگانم توزیع کردم. 


خدای توانا خير و برکت فراوانی به آن غذا عطا کرده بود.» 
* | تر جمه | 


«¥1» 


بج» [الخرائج و الجرائح] وق أنَّ ابا بد الله عليه السلام قَالَ: اد حَدِیجَة لما نیت جعلث فَاطِمَهُ تلود برَسُولٍ له صلی الله عليه 


و آله و دوه وله و تَسَألَهُ يا رَشول الله أ: O E‏ صلی اه علیه واه 


ص: ۳۷ 


1 2 3 و لس 


اب جیا فجعلث تدوز علی من لو شول الله لا ذری قرا ول ول جبرئيل فقال إن ریک اموک أن تَقْرَأْ على فَاطمَة 
مو تون لها لآ ی ہو ا ين تارب اضر سه اھر آه فؤعؤن و مو شت 
عِْرَانَ فلت اة د اله م الم و له لام و ای الم 


| ترجمه أخرائج و جرائح: از امام جعفر صادق عليه الس لام نقل می کند که فرمود: «هنگامی که خديجه کبرا علیها الم لام 
رحلت کرد فاطمه اطهر به رسول خدا يناه می برد پیرامون آن حضرت می گردید و می گفت: «با رسول الله! مادرم 
کجاست؟» ولی پیامبر اعظم اسلام جواب وی را نمی داد. فاطمه پی آن بود که شاید از دیگری بپرسد. 


پیغمبر خدا در انديشه بود كه در جواب وی جه بگوید. جبرئیل نازل شد و به پیامبر خدا گفت: «پرورد گارت می فرماید به 
فاطمه اطهر سلام برسان و بگو که مادرت در بهشت» در خانه ای جای دارد از نی که برآمد گی هایش از طلاست و ستون 
هاى آن از یاقوت سرخ است. مادر تو در ميان آسیه زن فرعون و مریم دختر عمران جای دارد. فاطمه اطهر گفت: «خدا عين 


سلامتی است. سلامتی از خدا و به سوی خدا است.» 

** | ترجمه | 

إيضاح 

قال الجوهرى كعوب الرمح النواشر فى أطراف الأنابيب. 

**|ترجمه آجوهری گوید: «کعوب الرمح» به برآمد گی هاى اطراف تكه هاى نی گویند. 
** | ترجمه | 

«FY» 


ےت و ات رس ہے ]: رُوىَ نع أ 
بها َْججٹ إِلَى مَكة فلا کانث فی ب ہت عبت 7 شدیدا فَرَفَعَث یدیا قالث يا رب آنا خَادِمَة فَاطِِمَة لى عَطشاً 


بس ریت لم کته نشت إلى الطعام و اسراب َع سیب و کات انا ر ا فى اليم دید ال فما 


** | ترجمه أخرائج و جرائح: وقتى فاطمه اطهر از دنيا رفت» ام ایمن قسم خورد که در مد بنه نماند» زيرا طاقت ديدن جيزهايى 
كه او را به ياد فاطمه مى انداخت نداشت 


بنابراين از مدينه خارج و رهسپار مكه شد. هنگامی كه وسط راہ رسيد به شدت تشنه نه شد. ام ای يمن دست هايش را به طرف 
آسمان بلند کرد و گفت: «پرورد گارا! من خدمتگذار فاطمه زهرايم. آيا مرا از تشنگی خواهى کشت؟» خدای رئوف دلوى 


گرم او را پی كارهايشان می فرستادند» ولى او تشنه نمی شد.» 
* | ترجمه ] 


«ff» 


» [الخرائج و الجرائح] ژوی أَنَّ مان قَالَ: کانث قَاطِمَهُ عليها السلام جَالِسَهَ ماما رَحى تَطَحَنٌ بها امیر و علی عَمُودِ 


2 
رر رم ۹ 


ی ال و ی کی یبرم لک بات زر سو 
رول الله صلی الله عليه وآله أَنْ کون ادم ها وما فکان نس یوم جذعیها قال رما لت إِنّى مَؤلَى عناق إا اا أ 
شیر ا قال 11 دک ار وت قلس سے مت شم ا قَامَهِ فمض یت و 
صل مع زشول اه صلی الله عليه و آله لگا قرغت فت بلق تابث قبکی و حرج کم تاد کبشم له عن ڈینک زشول اللہ 
صلی الله عليه وآله ال دَخَلْتٌ علی فاطعه و هی مَلْقَِةٌ لِمَمَاما و تین تائم علی ص ذرها و مها خی تَدُور من غتر ید 


بشع رو الل صلی الله عليه وآله وال یا علق ا ا علشت أ لہ ماه ما ة فی الأَرْض يَخْدّمُونَ مُحَمّداً و آل مُعَمّدِ إِلَى 
ص: ۲۸ 
۱-۱. و قد روى مثل ذلكك عن أم ایمن عند مهاجرتها من مكه الى المدينه و روى عنها أيضا أنها قالت: كان للنبى صلی الله 


عليه و آله فخاره يبول فيها بالليل فکنٹ إذا أصبحت صببتها فقمت ليله و أنا عطشانه فغلطت فشربتها فذ کرت ذلك للنبى صلى 
الله عليه و آله فقال:« انک لا تشتكى بطنكك بعد یومک هذاء راجع الإصابه ج ۴ ص ۴۱۶. 


ن نوم السَاعَُ. 


**[ترجمه ]خرائج و جرائح: از سلمان نقل می كند كه گفت: «فاطمه اطهر نشسته بود و با آسيايى كه در مقابلش بود جو آسیا 
می كرد. دسته آسيا خون آلوده شده بود و حسین عليه الشلام در یک گوشه اتاق از گرسنگی بی تابى می کرد من به فاطمه 
گفتم: «اى دختر پیامبر خدا! دست هاى تو به خاطر آسيا كردن جو مجروح شده» در صورتى که فضه خدمتكار حاضر و بی 
كار است!؛ فرمود: «يدرم پیامبر اسلام صلی الله عليه و آله فرموده كار منزل یک روز بر عهده فضه و یک روز بر عهده من 
باشد. نوبت فضه دیروز بوده است.» لمان گفت: «من بنده آزادشده شمايم. اجازه بده كه من جوها را آسيا كنم يا اينكه 
فراغت از نماز» حکایت را برای امیرالممنین شرح دادم. حضرت على به كريه افتاد و خارج شد. اما مدتی بعد با چهره ای 
متبسم باز گشت. وقتی پیغمبر معظم اسلام صلی الله عليه و آله و سلم علت خنده وی را جويا شد امیرالممنین گفت: «نزد 
فاطمه اطهر رفتم. وی را ديدم که به قفا خوابیده و حسین روی سینه اش خواب رفته. آسیایی که در مقابل فاطمه بود نيز خود 
بخود کار می کرد.» پیامبر اسلام لبخندی زد و فرمود: «يا علی! مگر تو نمی دانی که خدا ملائكه بسیاری در زمين دارد که تا 
قيام قيامت در خدمت آل محمد صلی الله عليه و آله هستند؟» 


* | ترجمه | 


«f» 


2 سیر 


بج [الخرانج و الجرائح] وق أن أبا در قَالَ: بع نی وشول الله صلی الله عليه وآله آذعو ع أت بی هل يُجيبى أحد و 
ری تفع ویس ماع رای و موه رر ہا م 
Ete‏ »سس »<< سپ عو 
كَفَامَا آ ما علفت أن ! مو کین بمَعُونَهِ آل مت صلی الله عليه وآله. 


En 


* | ترجمه ]خرائج و جرائح: همجنين از ابوذر نقل می کند كه گفت: «پیغمبر اسلام مرا فرستاد كه امیرالمؤمنین على عليه الشلام 
را به حضور آن حضرت بياورم. من وارد خانه على شدم و آن بزركوار را صدا زدم» ولى کسی جوابم را نداد. ديدم آسيا 
مشغول كار بود» در صورتى كه کسی كنار آن نبود. برای دومين بار كه على را ندا دادم» آن حضرت خارج شد و به حضور 
پیغمبر خدا آمد. رسول خدا سخنى در كوش على كفت كه من آن را نشنيدم. گفتم: «از دیدن آسیایی كه در خانه على عليه 
الشلام خود بخود كار می كرد در شگفت مانده ام.» پیغمبر اكرم فرمود: «خدا قلب و جوارح دخترم فاطمه را از ايمان و يقين پر 
كردهء چون خدا از ضعف و ناتوانى فاطمه خبر دارد» او را يارى كرده است. مگر تو نمی دانى كه خدا ملائكه ای دارد كه 
موكل يارى كردن آل محمد صلی الله عليه و آله هستند؟» 


* | ترجمه | 


«A» 


ی: أن 


€ a 


» [الخرائج و الجرائح] ژو 
یراع ما بط لخم دا یی فد واه جر نله ار ۳ ay‏ ول اللہ 
صلی اللہ عليه و آله تم أَحَذٌ الب بد علی و الا ای فاطعه و هی فى مضناها و حَلْفَهَا جَلْنة تفوز فلا مرمعث کلام ول الله 
جب ہس و و ای بام ٤‏ در 


کر وب 


رطق ا ل" 7 1 0 
یا بغیر حساب. 


ول ال ارم فیالکشاف عِنْدَ ذکر صو زكرا و موم و عن اَی صلى الله عليه و آله ان جاع : a‏ 
فاط زغیفین و بض لخم آرت با فرجتع بھا لا ققال علمی ا بی و کش مت عن الطبت فَإذًا هو مَملوء بر و لخماً هَت 
انث ار من الل ل ل ی لک هناقات فو بن د ّإ قرب پر سب ال مه السام اة 
له ای جعلک شبیهه یه زساء تی إِسْررَائِيلَ ثم مع رَشول له صلی الله عليه وآله عل بْنَ أبى طالب و الْحَسَنَ و الْحْسَيْنَ و 
ہے ےد سن سس سےا 


ص: ۳۹ 


٭ تررجمه آخرانج و جرائح : یک روز صبح حضرت على ابن ابی طالب به فاطمه اطهر فرمود: «آيا صبحانه ای دارى كه من 


بخورم؟) فرمود: «نه.) 


امیرالمومنین على از خانه خارج شد و دیناری قرض کرد که به مصرف خورد و خوراک خود برساند. در راه با مقداد مواجه 
شد که اهل و عیالش گرسنه بودند. على عليه اسر لام آن دینار را به مقداد داد و خود وارد مسجد شد و نماز ظهر و عصر را با 
پیغمبر معظم اسلام به جای آورد. سپس پیامبر اکرم دست على را كرفت و با یکدیگر نزد فاطمه زهرا رفتند . فاطمه بر سر 


ہاش صظ سس سے سے 


فاطمه زهرا كه نزد آن حضرت عزيزترين مردم بود» با شنيدن صدای پیامبر خدا از اتاق خارج شد و به آن حضرت سلام كرد. 
رسول اكرم جواب سلام فاطمه را داد. آنگاه دست مباركك خود را بر سر آن بانوی معظمه کشید و به وى فرمود: «خدا تو را 
بیامرزد. برای ما شام بياور.» فاطمه اطهر كاسه غذا را آورد و مقابل پیغمبر اكرم گذاشت. رسول خدا صلی الله عليه و آله 
فرمود: ١ای‏ فاطمه! این غذا را از كجا آورده ای؟ من هركز رنگی نظير رنكك آن را نديده ام؛ بويى نظير بوى آن را نبوييده ام و 


نظير آن را نخوردہ ام.) 


آنگاه دست مبا رک خود را ميان دو كتف على عليه ال لام گذاشت و فرمود: «اين غذا در عوض آن دينارى است كه در راه 


خدا دادی» خدا هر کسی را كه بخواهد رزق و روزى بدون حساب عطا می کند.» 


مؤلف: زمخشرى در تفسير كشاف» در ضمن داستان حضرت زكريا و مریم می نويسد: یک بار كه قحطى رخ داده بود فاطمه 
اطهر يدرش پیامبر خدا را بر خويشتن مقدم داشت و دو گرده نان و یك تكه گوشت برای پیامبر خدا فرستاد. يبامبر اعظم صلی 
الله عليه و آله آن نان و گوشت را نزد فاطمه آورد و به وى فرمود: «ای دخترم! بيا این غذا را بگیر.» وقتى فاطمه ظرف غذا را 
كرفت و درپوش آن را برداشت» دید كه ظرف پر از نان و گوشت است. فاطمه در ابتدا مبهوت و متعجب شد اما بعد دريافت 


كه آن غذا از طرف خداى رثوف عطا شده. پیغمبر خدا به فاطمه زهرا فرمود: «اين غذا را از كجا آورده بودی؟) 


فاطمه ياسخ داد: «از طرف خداى توانا عطا شدہ؛ [خدا هر كس را كه بخواهد رزق و روزى بی حساب می دهد.1 رسول خدا 
فرمود: «حمد و سياس تنها آن خدايى راست كه تو را شبيه به بانوى بز رگ بنى اسرائيل يعنى حضرت مریم قرار داده است.» 
سپس پیغمبر اکرم» على بن ابی طالب. حسن» حسین» و همه اهل بيت خود را جمع كرد. همه به قدرى از آن غذا خوردند كه 
سير شدند» ولى غذا همچنان باقى مانده بود. فاطمه اطهر آن غذا را بين همسايكانش تقسيم کرد.» 


> 1 تر جمه 1 
»$« 


قب» [المناقب لابن شه ر آشوب] يج» [الخرانج و الجرائح] رُوىَ: ن ليا اشتفرض من هوی شمیرا سره يما د له ماه 


فاطعه رت هنا و کات متن لوف فاوحلا ود ای دار و وَض ها فى ب یت قله كانت ال غلك رر اليك ت القع فبه 


ماو و 


ماه بشغل فراث تُوراً اطعاً فی البیتِ آضاء به كله از نع رکٹ إلى زوجت نا خبره نوا رأث فی ذلك الت ضَوْءاً عظیمً 


۶و 


ہت تعیب الیهودی روجا و قذ تی أَنَّ فی بیته ملاعة فاطمه قَنَهَض مُشرعاً و دَخَلَ ابیت فَإذَا ضیاء الملاءه ِنْشر شعاغها کنیل 
ین ترذ مير يلع ِن ريب نقيت من دک فأئعم َر ِى مزضی لول أن لک الور ين ناه قطعه وج ايودي 
دو ای أَربائه و رَوعثه تعذو ای آفربانها فاجتمع تمائون من الَْهُودِ فرآژا دبک فأسلموا کلهم. 


**| ترجمه آمناقب و خرانج و جرائح: روایت شده كه امیرالمومنین على عليه الہ لام مقداری جو از شخصی یهودی قرض کرد. 
بهودی گفت: «باید چیزی را به عنوان رهن نزد من بگذاری.» على عليه ار لام چادر فاطمه اطهر را که از يشم بافته شده بودء 
نزد او گذاشت. یهودی آن چادر را به خانه برد و داخل اتاق گذاشت. شب که فرا رسید» زن یهودی برای انجام کاری وارد 
آن اتاق شد که دید نوری عجیب سراسر اتاق را روشن کرده است. فورا نزد شوهرش رفت و ماجرا را با او در سان گذاشت 
مرد يهودى که ماجرای چادر حضرت زهرارا فراموش کرده بود فوق العاده تعجب کرد. برخاست و شتابان خود را به آن اتاق 
رساند و در آنجا متوجه شد که نور آن چادر باعث روشنایی اتاق شده است. انگار آن چادر ماه شب چهارده ای باشد که از 
نزدیک می درخشد. مرد يهودى که بسیار متعجب شده بود دقیق تر که نگاه كرد متوجه شد که منبع آن همه نور چادری 
است که امیرالمومنین به او داده است. بهودی از اتاق خارج شد و شتابزده به سراغ قوم و خويش خود رفت. زن وی نیز به 
سوی خانه اقوام خود شتافت. اند کی بعد هشتاد نفر يهودى در آن اتاق حاضر شده بودند و با مشاهده اين منظره» جملگی 


اسلام آوردند. 

* | تر جمه | 

بیان 

الملاءه بالضم و المد الازار و الربطه(۱). 

**[ترجمه ]«مُلاءه» با ضتمه و مد به معنای چادر و پوشش است. 
* | تر جمه | 


«V>» 


یج ا ] ژوی: اد الود کان لم مومس ف اءوا إِلَى رَس ول الله صلی الله عليه و آله و لوا لا > ق الجوار 
مالک آن تب تبعت فَاطِمَه بتتک ای دارا نی یداد خوشنا بها و الوا عليه ال نها ره عَلی بن أبى طالب و هی بشکبه و 
ره کم إلى علق فى لک وعد عجعم اليو الم وم ن این وا یود نیع تدش نیپ 
و أرَادُوا هه بها اء جبنیلبتاب من له و ی و يلم بر لها مھا اطع و تحت ب سب الاس مِنْ زییتتها 
و انا و تا تلادع اطع داز اليهُودِ جد لها نام بل رض بین كد نها و اشم پتریب ما روا ی كثير ین 
الیهُود. 


**| ترجمه آخرانج و جرائح: روایت شده است که زمانی گروهی از بهودیان عروسی داشتند. آنها به حضور پیامبر اسلام صلی 


الله عليه و آله مشرف شدند و گفتند: هجون ما حق همسایگی داریم» از شما تقاضا می كنيم كه فاطمه زهرا را به عروسى ما 
بفرستى تا باعث سرفرازى ما شود آنان خيلى در اين كار پافشاری کردند» ولى پیغمبر اكرم اسلام در جوابشان فرمود: «فاطمه 
زهرا همسر على بن ابی طالب عليه الشلام و محكوم به حكم و اجازه على است.» يهوديان تقاضا كردند كه آن حضرت در اين 


باره توصيه آنها را به حضرت على بفرمايد. 


زنان يهود آنچه زر و زيور كه داشتند يوشيده بودند. يهوديان بر این گمان بودند که فاطمه زهرا با حال ذلت و تهيدستى در 
اطهر آورد كه نظير آنها ديده نشده بود. وقتی فاطمه زهرا آن لباس ها و زر و زيورها را پوشید» مردم از رنگ و بوى خوش 
آنها در شگفت ماندند. هنگامی كه فاطمه زهرا وارد خانه يهودى همسايه شدء زنان يهود در برابر آن بانو به خاک افتادند و 


زمين ادب را بوسيدند. تعداد زيادى از يهوديانى كه ناظر آن صحنه بودند اسلام آوردند. 
** | ترجمه | 
إيضاح 


قال الجوهری الرم بالكسر الثرى يقال جاء بالطم و الرم إذا جاء بالمال الكثير و قال الطم البحر و قال الفیروز آبادی جاء بالطم و 
لرم 


ص: ۳۰ 


.١ -١‏ كذا فى القاموس: و فی أقرب الموارد: هى الريطه ذات لفقين و- وب يلبس على الفخذين. 
۲- ۲. يقال: جاء بالطم و الرم» أى بکل ما كان عنده مستقصى فما كان من البحر فهو الطم و ما كان من البر فهو الرم. 


بالبحرى و البرى أو الرطب و اليابس أو التراب و الماء أو بالمال الكثير و الرم بالكسر ما يحمله الماء أو ما على وجه الأرض من 
فتات الحشيش و قال الطم بالكسر الماء أو ما على وجهه أو ما ساقه من غثاء و البحر و العدد الكثير. 


**[ترجمه |جوهرى گوید: «رغ» با كسره به معناى خاک و زمينى است. گفته می شود: «جاء بالطمٌ و الرغ» هنگامی كه مال 
فراوانی بياورد. و باز كويد: «طع» يعنى دريا. فيروز آبادی كويد: «جاء بالطمٌ و الرمٌ) دريايى و بیابانی يا خشكك و تر و یا خاک 
و آب و یا مال فراوان آورد» و رم با كسره جيزى است كه آب آن را با خود می برد و یا آنچه از سبزه ها كه بر روى زمين 
است. و باز كويد: طم با كسره آب است ويا آنجه روى آب است و يا آنچه را كه آب بياورد و نيز به معناى دريا و تعداد 


| ترجمه‎ | * 
«FA» 


شی» [تفسیر العیاشی] عَنْ مرف عَنْ نجم عن أبى جغفر عليه السلام قال: اه عليها السلام ضَمِئتْ لعل عليه السلام عَعَل 
ابیت و الْعَجِينَ ار و مایت و شین لا علي عليه السلام ترا کان لت اباب تقل العطب و أَنْ جى ء بالطعام ال لھا 
يَؤْماً يا فَاطِمَهُ هل عندک شی ٤‏ 


ال و الذٍی عَظمَ حقک ما كان دا مُنْذ تاه 


2 
ع 


۳ 


أخ نی أن أشأ 


0 0 َف ]و إل ملي ال حرج عليه السلام ص0" ادارا م أل به و قذ آشتی قلقی قدا 
ا اہ 


الا شود 9 ص0 9+99+ٔ ٔ9 9۹ 9 الذى ع کن بیز الْمَؤْنِينَ قال قلت لأبی جغفر عليه 
یوب ہمت یر ہو رت ال سس 
سأوترک به فده له بل ود ز رل اللد صلی الله عله و آله جالساً و امه تصلى و ها ین 2 معطی كلقا غ اه 
سم 7 رھ وت سر وو ا ا 
ول اله صلی لل عليه وآله الا نک پیک و متلا قال بی قال ملک مکل زَكريًا إا حل علی مرب ع امن 
ا علْدها رژفاً قال یا موم الى لِك هذا قات ہُو من عند لد الله يرق من شاه بغیر جساب فَأكلُوامِنْهَا هرا و هى 


الْجَفَنَه یی با کل مھا لام عليه السلام و هی عِندَنا. 


تالک مين قآ مالین ابن مک مَينا 


**| ترجمه آتفسیر عیاشی: از حضرت امام محمّد باقر عليه الشلام نقل می کند که فرمود: «حضرت زهرای اطهر به على بن ابی 
طالب ضمانت داد که رسید گی به امور خانه از قبیل خمیر کردن» نان پختن و آب و جارو كردن خانه را به عهده بگیرد. 
حضرت على هم ضمانت داد که امور خارج از خانه از قبیل آوردن هیزم و تهیه طعام را عهده دار شود. یک روز اميرالمؤمنين 
على به فاطمه اطهر عليهما ال لام فرمود: «آیا در خانه غذایی موجود است؟» فرمود: «قسم به حق آن خدایی که به تو مقامی 


والا بخشیده» سه روز است که در خانه غذایی وجود ندارد که برای تو بیاوریم.» 


امیرالمؤمنین فرمود: اپس جرا مرا آگاه نکردی؟» گفت: «يدرم رسول خدا صلی الله عليه و آله مرا نهى كرده كه از تو جيزى 
بخواهم. او مرا فرموده است كه اگر على جيزى برای تو آورد بپذیر» و گرنه مبادا از او جيزى خواهش كنى.) راوى می گوید: 
«علی عليه الت لام از خانه خارج شد. در بين راه با شخصى رو به رو شد و مبلغ یک دینار از او قرض كرد تا برای اهل خانه 
خود خورد و خوراکی تهيه كند. كمى جلوتر با مقداد بن اسود مواجه شد و به او فرمود: «براى جه در اين موقع روز از خانه 
خارج شده ای؟» گفت: ١یا‏ امیرالمؤمنین! به حق آن خدايى که اين جاه و جلال رفيع را به تو عطا کرده» گرسنگی موجب 


خروج من از خانه گردیده است.) 


راوی می گوید: «از حضرت امام محمّد باقر عليه الشلام پرسیدم: «آیا در آن موقع پیامبر اسلام صلی الله عليه و آله زنده بود؟) 
فرمود: «آری» زنده بود.» امیرالمومنین على به مقداد فرمود من نيز به همین علت از خانه بیرون آمده و یک دینار قرض کرده 


ام. اکنون اين یک دینار را به تو می دهم و تو را بر خویشتن مقدم می دارم.» 


على عليه ال لام آن دینار را به مقداد داد و به سوی خانه خويش باز گشت. وقتی به آنجا رسید دید که پیامبر اکرم نشسته و 
حضرت زهرای اطهر مشغول نماز است و یک ظرف سر پوشیده نيز مابین ايشان قرار دارد. هنگامی که حضرت زهرا از نماز 
فراغت یافت» ظرف را جلو کشید. دیدند کاسه انباشته از نان و گوشت است. امیرالم‌منین فرمود: «یا فاطمه! اين غذا را از کجا 


آورده ای؟» گفت: «از طرف خدا آمده. [خدا هر كس را که بخواهد رزق و روزی بی حساب می دهد.] 


پیامبر اعظم اسلام فرمود: «يا علی! آيا دوست داری برای تو و زهرای اطهر مثالی بزنم؟» گفت: «آری.» فرمود: «تو مثل حضرت 
زكريا عليه ال لام هستیء زیرا آن حضرت هم زمانی که در محراب عبادت حضرت مریم حاضر شده بود» ظرف غذایی نزد او 
يافت و از مریم پرسید: «اين غذا را از کجا آورده ای؟» مریم پاسخ گفت: از طرف خدا آمده. خدا هر كس را که بخواهد 
رزق و روزی بی حساب می دهد.] آنها به مدت یک ماه از غذای آن کاسه می خوردند. آن کاسه همان است که حضرت 


قائم عليه الشلام هم از غذاى آن می خورد. حضرت امام محمّد باقر فرمود: وآن كاسه اکنون نزد ما است.») 
* | ترجمه | 
»4« 


قب» [المناقب لابن شهرآشوب] ال کوش فی کتابیه اللوامع و شَرَفِ الم طفَی باشناده عَنْ لمان و أبُو بكر الشيرَازِىٌ فی 
کتابه عَنْ أبى صالح و أَبُو إشحاق الب و عَلِی بن 


ص: ۳۱ 


.۱۷۱ ص‎ ١ صححناه على المصدر راجع ج‎ .١-١ 


أخمد الطائی و أَبُو مب لسن ِن لوب الْقَطانٌ فى تایتیرهم عَنْ سيد نن جبیر و سه يَانَ الى و ابو یم هانق فيا 
ڑل باون فى ابر امین عليه السلام ع عقاو بن أعة عن تیب عن اتس و عن ایی ماک تاعاس نی 
تین شفیان بن عییته عَنْ جغفر الاو عليه السلام و الط لَهُ: فى وله مرج الَْخرَين بَلْتقِيانِ )١(‏ قَالَ علي و فَاطِمهُ بخران 
عمیقان لا فی اس دُهُمَا عَلَى صاجبه و فی روا تما ورخ رشول الله خُر یلها لو و الْعوجان ان و الْحَۃِینُ 
السلام. 


مار بن کار فی قوله تعالى فاش کہ ب لَه رهم آئی لا ی عمل عا نکم بن ذَکر اؤ نی ۵ ال ال کر َل و ال 


قَاطِمَهُ علیها السلام وف اجره إِلَى رَسُولٍ اله صلی الله عليه و آله فى الیل( 


7 
+ ا وی رھ ۶ 0 8 


یار عليه السلام: فى وله تعالَى و ما عَلََ ال کر و الْأنى (6) ال کر امیر الْمُؤْمنِينَ و انی قَاطِمَةُ عليها السلام اد نَّ سَعْيكم لشتی 
مخت اما من أغطى و انّقى و ص دق الد نی بقوته و ضام سی وفی بِنَذَْرِهِ و ص دق بخائمه و هو راکغ و آثر المشداد 
ار على تفبه قال و ص دَق الخت: نی و هی ال و الاب من الله ميِسَرْهُ ک فَجَعَلَهُ إمَاماً فى الخیر و شوه و أ 
قر الله یشری. 

مار عليه السلام: فی وله تعالی و لد عهذنا إلى آدع من قبل (۵) كلكراتٍ فی مُحَمّدٍ و عَلِىٌّ و فَاطِعَة و الْحَسَن و این و 
مه من در علیهم السلام ذا تل علی مُحمّدٍ صلی الله عليه وآله. 


القَاضٍی أَبُو مُحَمَدٍ کوخ فی کتابه عن الصَادق عليه السلام قَالَتْ فاطعهٌ عليها السلام: ّا 


ص: ۳۲ 


.1٩ الرحمن:‎ .١ -١ 

۲-۲ آل عمران: ۱۹۵. 

۳- ۳. يريد معنی قوله تعالی فى تمام الآبه: قالذین هاجرُوا و أ ر وا مِنْ دیارهغ و أوذوا فى سبيلى» ای وقت الهجره. 
۴ ۴ اللیل: ۳- ۷ 


۵- ۵. طه: ۱۱۵ 


2 


رث لا تجعرا دُعاء اژشول بتک گذما بففة کم بعضا(۱) زوبث رول اله صلی الله عليه و آله أذ ان E‏ فك و 
قول یا رَسُولَ الله عرض عَنّى مره أو این ن أو کلام 2 تم ول على فان با اطع ی تثرل فیک و لا نی الک و ی 
نیلک ات می و ینک ھا کرٹ فى قاجا الل مرن آضعاب ادخ و الکو وی باب ت قآ لب 
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وَأَرْضَى لب و غلم أن أن الله رای كر امت عشره هرأ فى شاو على وجه الات اشکن ا اجه( عد 
۶۳ ۹۹ ار ب ابن لی عند ک بی فی له (۳) امرأة فرون و ار 
قائِمة(۵) لإ بْرَاهِيمَ و ا لعن له زوج (۶) کر ان خط ححص لی 00 لیا و نيا اَل ۸) یوب إِنّى وع ذب 
کم (4) بلقیش ای رید آن آنکعکی (۱۰) لوی و در اَی إلى بتغض أَزواجه عدیث(۱۱) حَفْصَة و اه و وج دک 
عالا(۱۲) لَه ديجه مرج ارين (۱۳) فَاطِمَة عليها السلام تم ذَكرَهُنَّ بخص ال الوب من عَوَاءَ قالا ریا ظلمنا(۱۴) و المُوْقِ مِنْ 
آيدية بان لی عِنْدَك بیت(۱۵) و الض اه من ساره و ار قانعة(۱۶) و ال من بیس إِنَّ الْمُُوك إذا لوا قَويَه 10١۷۱‏ 


الْحَيَاءِ م ین ارا 5 


ص: ۳ 


.۶۳ النور:‎ .١ -١ 

۲- ۲. البقره: ۳۵ 
۳-۳ التحریم: ۱۰. 
۴- ع. التحریم: ۱۱. 
۵- ۵. هود: ۰۷۱ 

۶-۶ الأنبياء: ۹۰. 
۷-۷ یوسف: ۵۱. 
۸-۸ الأنبياء: ۸۴ 
88ھ ۴۳ 

.۲۷ القصص:‎ .٠١ ٠ 
.۲ التحریم:‎ .١١ -١۱ 
۸ الضحی:‎ .۱۲ -۲ 
1۹ الرحمن*؛‎ ,۳ -۳ 
.۲۲ الأعراف:‎ .۱۴ -۴ 
.۱۱ التحريم:‎ .۱۵ -۵ 
هود: ۷۱۔‎ .۱۶ -۶ 


۷- ۷ النمل: ۳۴. 


فجاءثة |خداهما تفشى (۱) و الْإِحْسَانٍ د و وع کت عا و الد یہ لِعَائِشَّهَ و حفصه يا نساء اللہ ل ا 
و من و و و 


۱ 


2 


5 له و أَطِعْنَ الله و رَسُولَه (۳ و الْمضمه من كَاظِمَةَ عليها السلام و ساءنا و نساء حم دز اله تعالى آخلی عقره یه پر 


2 


نے وھ ترقت وال لقع E‏ وساف ال سی وا لِمَوْئَمْ أمّ عیتی و الرْضی 
لخدیجه ژوجه الْمْضْ طفی و الم لفاطمه زَوْجهِ الْمُوْتَضَى و الْإِجَابَهُ ره و لَقَدْ نادانا وخ فلنغع الْمُجِيِبُونَ (۵) فاشتجاب لَه ره 
فصرّف عَنْهُ کیدَمُن (۶) وس شف قال قد آچییث 5غوتکما(ل) فوتی و ماژون قاتا (۸) نس قاستجبا َه كفنا ما به ین 
شل آوت قاش تیا له و ونا یی )٩۰(‏ زک افتمونی أذ كيت لكع 0 2 a ERE‏ 
سا ےه ہے و ی پیج ےت رت 


کے 


هت لکش ۳۶ھ الله متها و َشْرَهُ بها لفراقه ۾ وَعلنه رل الله إن ای فرض علیک الق راد ک إلى معاب(ه۱) و لديل 


عق الم اء اللو لحَوَاءَ رَوْجَه آَم و الْجَمَالَ لتراره زَوْجَهِ إِبْرَاهِيمَ و الحفاظ 7 ا نرت اتا لاسیه ز رَوْجَهِ فوعون و 


رنب کم یل بسا الب رل إا خن للا ال کر و إا له لحافظرد (۶) 
ص: ۳۴ 

١ذ-١.‏ القصص: ۰۵ 

۲- ۲. الضحی: ۸ 


۲ الا ات ۲۲ 
۴ ۴. آل عمران: ۶۱. 
۵- ۵. الصافات: ۷۵ 
۶-۶ بوسف: ۳۲. 
لخدي ووس قار 

۸- ۸ الأنبياء: ۸۸. 

۹- ۹. الأنبياء: ۸۴. 
د ۰ الأناءة 4٠‏ 
۱ المومن: ۶۰. 
2۲ التما ذا 
1 1. البقره: ۱۸۶. 
۴- ۱۴. آل عمران: ۱۹۵. 
۵- ۱۵. القصص: ۸۵ 
۶- 18. الحجر: ۹۔ 


و مه ماداب مرل و ما كاد الله يعدبم بهم و نت فيه (۱ و لِظَهورٍ لین رل لیطهره علی ال كله (1) و مني د 
رل ا ا وس ا وھ مو رم 


2 


اموا( و السْماعه رل و موف بُغطيك ریبک فتوضی (۵) و له له بَعْدَهُ ۂ علی تیه رل فانک قمع تقو5 
نی بش نیا نمی قزل عیاض (۷) و لاه عال الهجره رل الَّذِينَ برد کرو الله قياماً و 
ودا( لیات و رَأَسٌ الاب أرب بک دم الا نا هنا ناه ورس ال شیحانک إِنّى کنث می الالیین (۵۰) و او 
کے رکا اوو 32 یذ کون الله قیاماً و قعُودا(15) و حُوّفَ أَربَعَة من الصَّالِحَاتِ بيه عُذْبَث بأنْوَاع 7 
قائ تَقُولٌ رب ان لی عندکه یی فى الْجنّه(15) و مریم خافث من لاس و عَرَبَث قناداها من تیه َخْرّنِى (18) و خَدِيجة 
عَذَلَهَا النسَاءُ فى اَی صلی الله عليه و آله فَهَجَْنَها قَقَالَتْ فَاطِمَةُ(ها) 


أ ما کان أبى رَسُولَ الله صلی الله عليه و آله أ ا بُفَظٌ فی وله أَرع ما أَحَذْه تم و 


ےجب و دج ہس قال الصَادق گا فَاطِمَهُ فكت علی رشول الله 


صلی الله عليه و آله سی تَأَذّى پھا هل الْمَدِيئهِ الوا لها قذ آدَئتينَا بکترم بُکا تک امّا أنْ تتکی 
ص: ۳۵ 


۳۳ الأنفال:‎ .١ -١ 

ااا ۳ 

.۲۷ |براهیم:‎ ٣ 

۴ ۴. التحریم: ۸. 

۵- ۵. الضحی: ۴. 

۶-۶ الز خرف: ۴۱. 

۷-۷ النور: ۵۵. 

۸-۸ آل عمران: ۰۱٩۱‏ 

.۲۲ الأعراف:‎ ٩-4 

.۸۷ الأنبياء:‎ .٠١ ٠ 
صلی الله عليه و آله.۲۴.‎ ۰۱۱ -۱ 
3٩۱ العمران:‎ ۱ ۴ 

۳- ۱۳. التحریم؛ ۱۱. 

۱۴۴ مریو؛ ۲۳. 

۵- ۱۵. كذا فى النسخ و فى المصدر آیضا ج ۳ ص ۳۲۲ و الظاهر أن الصحیح هکذا: و فاطمه فقالت. 


ع 


الیل و إِما 3 ن تبكى بالنّهَار فکانث تخر إِلَى مَقَابر الشهداء فٹکی. 


عو ااال اوه بع كتَابُ آبی بکر الشَّرَازِئٌ و رَوَى باذع ماع مُحَمَدٍ مُحمّد بن الْحَنَفيّه عَنْ أبيه: 
٣٣٦٣‏ َ۶ ۷ عبر نساء العالبيق ارد مریم نٹ رات د ينك 


۳ 


Ê 


2 


2 
3 


بو عيم فی الْجلیہ و ان الع فی المد و لیب فی الاربخ و ابن بطل فى الاه NES‏ نش فى اَفضایل بأسانیدجم 
عن مغر عن قاد عن انس و زوی ال فی یره و الشلامق فى اریخ خُرامَانَ و بو الج اون فى از ین رأَمَايدھم 
عَنْ أبى یره و زی الشَّيُ عَنْ جاب بن عبد اله و تمید بن الیب و زی کربب عَنٍ ابن ڳاس و وی ال عن ريما 
ڪن الصا عَن ابن ڪڳاس و قد روا بو مد ود و یراق E‏ آه الفط 


لہ أنه ال صلی الله عليه وآله.حد كك ین نتاء امین مریم بت يعوا و ديج ب ت خُوَيْلدٍ و فَاطِمَهُ بت مُحَمّدِ و آسية 


ره فزعون و فی رواب ال و الاك و عكرمة ڪن ان ن عباس و هن فَامَ. 


9 


ما عَنْ ید الم 5 الک E‏ أعمد خمد پاشنادهعا عَنْ کرب عن ابن عا عم س أنه قال صلی الله عليه وآلهسَمِدَهُ نساء هل 


ای فا رئاد لیب عن حميد بل عن أنس ال ای صلی الله عليه وآله: خير نساء الْعَالَمِينَ الْكمِرَ سَوَاء ثم إِنَّ ای 
صلی الله عليه و آله فَصّلَهَا علی سَائر نساء لالم فى | لدا الاو 


2 


له أنه قال: با قَاطِمَهُ امن ری فا اله ای اط طفاک علی نساء الْعالَمِينَ و 


۳ 
نساء الاشلام و هو یر دين. 


ا الب صلی الله عليه و آله قال: 


5 - 


بخاری و ملغ فى صجیتیهما و و السَعَادَاتٍ فى فَضَائْل له و بو بكر بنْ شه 


1 کا 


ص: ۳۶ 


فق أعالة و ال نمی فی ون اض كلل فَاطمَهُ سيد يد نساء لاله 


جلي أبى نيم وی جاب ب سره غن ن ال صلی الله عليه و آله فی حَبر: ھا ِا سید نساء یم القيامه. 


2 
۹ أ 


اريخ البلاذری: و اي صلی الله عليه وآله تال لفاطمة أت 
ی نساء أل اجه سمت 


##[ترجمه آخ ركوشى در کتاب لوامع و کتاب شرف المصطفىء ابوبکر شیرازی در کتاب خود. ابو اسحاق ثعلبی؛ على بن 
احمد طائی و حسن بن علویه قطان در تفسیرهای خود و نیز ابو نیم و قاضی نظری همگی از حضرت امام جعفر صادق عليه 
الشلام نقل كرده اند كه منظور از اين آيه كه می فرماید: امَرَج الَْحْرَيْنِ يَتَقِيان -. الرحمن ١4/‏ -, ادو اترتا ا ات کر ی ] 
روان کرد [كه] با هم برخورد کنند.) حضرت على و زهرا عليهما ال لام است كه دو درياى عميق هستند که هیچ كدام بر 
ديكرى ظلم و تعدى نمى كنند. 


کر یا داشت که مطون از | ین جمله كه می فرمايد ما رخ لا يتِِيان»» (میان آن دی حدّ فاصلى است که به هم 
تجاوز نمی کنند.) پیامبر اسلام است و مقصود از | ين جمله که فرمود: يخر متهن ال و الْموجامٌ» (از هر دو [دریا] 


مروارید و مرجان برآید.] امام حسن و امام حسین علیهما الشلام است. 


عمار بن ياسر در تفسير اين آيه که می فرمايد: فاش جاب لَهُمْ رهم نی لا آَضدیغ عمل عامل منم من در أ آلشی» - ÛR:‏ 
عمران / ۱۹۵ - [پس» پرورد گارشان دعای آنان را اجابت کرد [ [و فرمود که:] من عمل هیچ صاحب عملی از د شما راء از مرد با 
زن» که همه از یکدیگرید تباه نمی کنم.] می گوید: «منظور از کلمه: «ذ کر» که در آيه شریفه است» حضرت على و منظور از 
E‏ یه ای زاس هط مه بر با عضو اشر ماف الله علوت الس SS‏ 


حضرت امام مخ د باقر عليه الترلام در تفسیر اين آبه که می فرمايد: دو ما خَلَقَ لد کر و ای -. والليل ۰-۷-۳۸ و 
[سوكند به] آنكه نر و ماده را آفرید.] فرموده است: «منظور از «ذكر» كه در اين آيه مباركه آمده حضرت على بن ابی طالب و 


منظور از كلمه «انثی» حضرت فاطمه زهرا است. 


معنى(إنَّ ترفیکم لقت ينض لی ومو ار یا ون بالخشرنی»» اما آنکه [حيّ خدا را] داد ويروا 
داشت.] على است که قوت و غذای خود را به فقیر داد و روزه كرفت تا نذر خود را ادا کند. انگشتر خویش را در حال ركوع 


به عنوان تصدق داد و مقداد را بر خويشتن مقدم داشت و آن دیناری را که قرض کرده بود به وى داد. 
لطر وزو کا ا تسيو نٹ رق امت ار ی هدا 
7 و“ للیشری» اين است که على عليه الشلام را پیشوای خير و يدر امامان علیهم الشلام قرار داد.» 


همجنين حضرت باقر عليه الشلام در تفسیر این آيه كه می فرمايد: «وَ لَقَدٌ عَهِدْنا إلى آَم من قَبْل؛ -. طه / ۱۱۵ -» إو به يقين 


پیش از اين با آدم پیمان بستيم.) فرموده است: «منظور كلماتى است كه درباره حضرت محمد و على و فاطمه و حسن و حسين 


و فرزندان آنان عليهم الشلام نازل شده است.» 


کر ل بد سو پر ہا : وقتى آبه 
الا تجعلوا دعاء الول سک كذعاء نکی بفضاه - . نور / ۶۳ -ء إخطاب كردن پیامبر را در ميان خود. مانند خطاب كردن 
بعضى از خودتان به بعضى [دیگر] قرار مدهید.] نازل شد من از گفتن يدر به رسول خدا صلی الله عليه و آله می ترسيدم» 


پدرم به این علت تا سه مرتبه از من اعراض كرد. تا اينكه روزى به من توجه کرد و فرمود: «اى فاطمه! اين آيه درباره تو و اهل 
خانه و نسل تو نازل نشده» زيرا تو از من و من از تو هستم. بلكه اين آيه درباره جفاکاران قريش كه متکبرند نازل شده است تو 


از این يس مرا يدر خطاب كنء زيرا من اين كلمه را خوش تر دارم و خداى را بیشتر خشنود می گرداند.» 


بدان كه خداى حكيم در قرآن مجيد به كنايه» به وجود دوازده زن اشاره فرموده است بدين شرح: 


منظور از اين آيه كه مى فرمايد: «اشكن نت و ژومُکہ الس - . بقره / ۳۵ -» ای آدم» خود و همسرت در اين باغ سكونت 


گیرآید ])خضرت خوا است. 


و ۳ منظور از اين آيه که می فرماید: «ض رَبَ الله ما لِلَذِينَ كَفَوُوا افرأت ُوح و افرأت لوط -. تحریم / ٠١‏ -۰ (خدا برای 
کسانی که کفر ورزیده اند آن نوح و آن لوط را مَّل آورده.! زن نوح و زن لوط است. 


منظور از اين آيه که می فرماید: «ذ قالّتْ رَبِّ ابْن لی عد ک بَيتا فى الْجَنَّا -. تحریم / ۱۱ -) [آنگاه که گفت«پرورد گارا؛ 


پیش خود در بهشت خانه ای برایم بساز.) آسیه زن فرعون است. 


منظور از اين آيه که می فرماید: دو امْرَأَتَهُ قائمةٌ) - . هود / ۷۱ -» لو زن او ایستاده بود.) ساره زن حضرت ابراهیم است. 


ا 


منظور از این آنه که می فرماید: «و أ لقنا له زوک -. انبیاء ۱ یہ و همسرش را برای او شايسته [و آمادہ حمل] کردیم.] 


زن حضرت زكريا است. 


ییازان اه کم فسات انان عسكي الك ا يوي ۵7 عم اعون سفت اشكان قن ا تخامت 


منظور از ایی که می فرماید: «و اس2 اک انییاء / ۰-۸۴ ار کسان او و نظیرشان را همراه با آنان [مجددا] به وی عطا 


کردیم.] اهل و عیال حضرت ايوب است. 


و 


نطو از ایس امه کمن مات ای وعد ذب امْرَأَةَ تَمِلکھُم؛ -. نمل /۱۷-ء من [آنجا] زنى را يافتم كه بر آنها سلطنت می 


که او ا 


۱۰ 
منظور از اين آيه كه می فرماید إِنّى رید ان آنکتعک» -. قصص ۰-۲۷ من می خواهم یکی از | ين دو دختر خود را [ که 
مشاهده می كنى] به نکاح تو در آورم .۰ زوجه حضرت موسی است. 

.۱۱ 


ذا 


سو سب و غابقه اس 

۳ 

گر از ای ام کی ھا او و كه عابلا قش انار زو وا بكس انث عفر عدي کیرش امت 
۴ 

منظور از اين آیه که می فرماید: امَرَجَ رین يَلْتَقِيا نه حضرت فاطمه زهرا است 


سپس خدای حکیم خصلت های آنان را شرح داده و فرموده است که حضرت حوا توبه کرد چنان كه در اين آیه می فرماید: 
«قالا رَبَنا ظلمنا؛ -. اعراف / ۰-۲۲ (گفتند «پرورد گاره ما بر خویشتن ستم کردیم.»] 


راجع به اشتیاق آسیه می فرماید: «رب ان لی لد ک تاه -. تحریم / ۰-۱۱ [پرورد گارا؛ پیش خود در بهشت خانه ای برایم 
بساز.] 


ق تراتی ساسا ها و ارام فو سادا 
راجع به عقل بلقیس می فرماید:  ۱«‏ الم وک إذا دَحَلُوا قَويَه» - . نمل / ۰-۳۴ (پادشاهان چون به شهری د رآ يند.) 


درباره حبای زوجه حضرت موسی می فرماید: «فجاة ت اخداهما شی على اشتخیاء» -. قصص ۸ ۲۵ -۰ ريس یکی از آن دو 
زن - در حالى كه به آزرم كام بر می داشت.) راجع به احسان حضرت خدیجه كبرا می فرمايد: دو وج ک عائلًا فَأَعَنی.؛ء !و 


ضر اش کشت نافت با 


درباره نصيحت و اندرز به عايشه و حفصه می فرماید: «یا نساء ال لَسِمّنَ تا آنجا که فرموده است: «و أَطِعْنَ الله و رَسُولَهُ -. 


احزاب / ۰-۳۲ ای همسران پیامبر» شما مانند هیچ یک از زنان [دیگر] نیستید... و خدا و فرستاده اش را فرمان برید.] 
راجع به عصمت حضرت فاطمه اطهر می فرماید: «و نساءنا و نساء کمْ» --. آل عمران / ۰-۶۱ و زنانمان و زنانتان.) 


خدای روف اين ده خصلت را به اين ده زن عطا فرموده است: توبه؛ حضرت حوا. زیبایی؛ ساره زوجه حضرت ابراهیم عليه 


خشنودی؛ حضرت خدیجه. علم و دانش؛ فاطمه زوجه مرتضی علی. 


خدای رئوف دعای ده نفر را مستجاب کرده است بدین شرح: 


در این آيه که می فرماید: «وَ لَقدٌ نادانا نوخ فلنغع الّمُجیژون؛ -. صافات / ۰-۵۷ (حضرت نوح ما را خواند و ما اجابت 


کردا 


در این آیه که می فرماید: «فاشجاب له ری حشر غ کیِدَهُن» -. یوسف 07 (خدا دعای يوست را مستجاب و مکر و 


حیله زنان را از او رد کرد.] 
و 


در اين آيه که راجع به حضرت موسی و هارون می فرماید: «قال قَذ یی كو تکفا بوئس / 4-۸۹ (دعای شما مستجاب 


شد.) 


فاق ]ذه که می فرماید: «فاستَجینا لُه» کاب ارت [دعای يونس را مستجاب كرديم.] 


در این آیه که درباره حضرت او می فرماید: «فاش سا له فكت كنا ما به من ضره -. انبیا ۰-۸۴ (ما دعای او را مستجاب 


72-7 


- 


در اين آيه كه راجع به حضرت زكريا می فرمايد: افَاستَجَئنا لَه وَ وَهَنا له يَخيى) - . انبيا / ٩۰‏ -» (ما دعاى وی را اجابت و 


حضرت يحيى را بدو عطا كرديم.] 


در اين آيه درباره مخلصين می فرمايد: «ادْعُونِى أَشْتَجبْ لکم» -. مومن / ۶۹ -, [دعا كنيد تا مستجاب كنيم.] 


در اين آيه كه راجع به افراد مضطر و ناجار می فرمايد: ١أَمَّنْ‏ بُجِيبٌ الْمُضْطُوً -. نمل /۶۲ -, جل کته ان كين كه 


در مانده را. 
رمانده را .] 


در این آیه که درباره دعای بندگان نیک و کار می فرماید: «و إذا سالک عبادی» - . بقره / ۱۸۶ -» یا محم د! هر كاه بند گان 
من از تو سؤالى بکنند» من اجابت می کنم.) 


۰ 


در اين آيه كه درباره حضرت فاطمه اطهر و امیرالمؤمنین على می فرماید: «قَاسْتَجاب لَهُمْ رهم -. آل عمران / ۱۹۵ -» إخدا 
دعای ایشان را مستجاب کرد.] 


پیامبر اسلام صلی الله عليه و آله راجع به ده موضوع خائف و مضطرب بود و خدای توانا آن حضرت را در امان خود نگه 


داشت و به وی بشارت داد: 


ارت از وطن خود ( کی مک می کور ایآ می فرمانته زان الق کی عليكت ات تراد کت إلى عادو بر ق 


/ ۵ -» (همان خدایی که قرآن را بر تو واجب کرد ترا به سوی وطن باز می گرداند.] 


آن حضرت راجع به قرآن خائف بود كه مبادا بعد از او نظير كتاب هاى ایا كذشتكان دار کی و یلیل شود خداوند 


می فرماید: ابا تن ترا الذ کر و ان 4 لحافظون» - . حجر /۹-ء ما قرآن را نازل كرديم و حتما آن را حفظ خواهيم کرد.] 


راجع به عذاب امت آن حضرت. اين آيه را نازل کرد که می فرماید: «و ما كانّ الله ليع دْبَهُمْ و نت فیهم» -. انفال / ۳۳ -» 


(چون تو در ميان اين امت هستیء خدا ایشان را عذاب نخواهد کرد.] 


نراق لوس و ا ر کرای و ا ند ا ع الد بت کا ۱۳۳ لاسام تعره را مه کل ادان بلط 


خواهد کرد.) 


0 ۷ئ9 نوريا نده ترقت الله ليق آمْنُوا بِالْقَوْلٍ النَابتِ فى الْحياءِ | اللا 


N Ty »- ۲۷ / ابراهيم‎ .- 


زو 


0یک مانا یم لا خی الله ای و الَذِينَ آمَنُوا -. تحریم /۸- وکا اش رانا مرو 


مؤمنين را رسوا نخواهد کرد.) 


راجع به شفاعت آن حضرت می فرمايد: «و لوف يُغطيك رَبك فتزضی» -. الضحى /۴- إبه زودی خدا آنقدر به تو 


اپ ببخشد كه راضى شود.] 


aA 


درباره فتنه و آشوبی که بعد از آن حذ ت دچار وصى او على بن ابی طالب شد می فرماید: اما نَذْهَبَنّ بک 


2 


rer‏ ات 


مهم 
مُنْتَقِمُونَا -. زخرف /۴۱ -۰ [وقتی ترا از دنیا بردیم از آنان انتقام خواهيم گرفت. ] 


راجع به تداوم خلافت فرزندان على بن ابی طالب عليه الشلام می فرمايد: لهم فى الْأدْض» - . نور / ۰-۵۵ (حتما آنان 


را در زمين خلیفه خواهیم 9 
۰ 


راجع به هجرت حضرت فاطمه اطهر از مکه به مدینه می فرماید: «الَذِينَ یذ رون الله قياماً و قودا؛ -. آل عمران ۰-۱۹۱ (آن 


افرادی که خدا را در حال ایستادن و نشستن ياد می کنند والی آخر.] 


ع هه ۰۰ ح ۰ ۰ ۰ ۳ 
رئيس توبه كنند گان جهار نفر بودند» بدين شرح: 


حضرت آدم چنان که در اين آيه از قول وى می فرماید: «قالا رَيّنا ظَلَمْنا أَنْفْسَناه -. اعراف / ۲۲ -) [كفتند: پرورد گارا! ما به 


نفس خود ظلم کردیم) و الى آخر. 


حضرت يونسء چنان كه در اين آيه از قول او می فرمايد: ١ُربحائکک‏ نی كنت من الظالمین» -. انیا / ۸۷-ء إبار خدایا! تو 


پاک و منزه هستى و من از ستمكارانم.] 


حضرت داوود» چنان كه در اين آيه می فرماید: «وَ عم راكعاً و أناب»؛ -. ص / ۴۲ - (داود به خاک افتاد و توبه کرد.) 


فاطمه اطهرء جنان كه در اين آيه می فرمايد: «الْذِينَ ید کنو الله قیاماً و قَعُودا؛ - . آل عمران / ۱٩۱‏ -۰ آن افرادى که فاطمه 


هم یکی از آنان بود» [در حال نشستن و ايستادن به ياد خدا هستند.] 


چهار نفر از زنان نیک و کار خائف و ترسان شدند. بدين شرح: 


آسیه زن فرعون که از طرف فرعون دچار انواع و اقسام عذاب شدء چنان كه در اين آيه از قول وی می فرماید: «رَبْ ابْنِ لی 
نک یت فى الْجَنّها -. تحریم / 2-1١١‏ [که گفت: پرورد گارا! یک خانه ای نزد خود در بهشت برایم بنا کن.] 


/ حضرت مریم كه از مردم گریخت: چنان كه در اين آيه از زیر آن درخت ندا کرد: «فناداها من تَحْتها ألا تَخرَّنِى) -. مریم‎ ٢ 


۳« (محزون و افسرده فیائن.) 


۳ و ۴ خديجه كبرا و فاطمه زهراء زيرا وقتى خدیجه با رسول خدا صلی الله عليه و آله ازدواج كرد زنان قريش از وى كناره 
كيرى كردند و فاطمه اطهر می گفت: «آیا يدر من پیامبر خدا نیست. آيا حرمت مرد در فرزندانش ياس داشته نمی شود؟ جه با 
شتاب كرفتيد و جه با عجله عقب كشيديد.) 


عامس بت 
آدم» نوح» يعقوب» بوسف» شعیب» داوود» فاطمه» امام زین العابدین. 


حضرت امام جعفر صادق عليه الم لام می فرماید: «فاطمه زهرا به قدری برای پیامبر اسلام صلی الله عليه و آله گریه کرد که 
اهل مدینه به ستوه آمدند و به وی گفتند: «از شدت گریه ات ما در رنجیم. يا شب گریه كن با روزا؛ از اين رو فاطمه از مدینه 


خارج می شد و بر سر قبر شهدا گریه می کرد.؛ 


ابوبکر شیرازی از حضرت على بن ابی طالب عليه الشلام روایت کرده که فرمود: پیغمبر خدا آيه «إِنَّ الله اضطفاک وَ طهر ک» 
را تلاوت کرد و به من فرمود: «یا علی! بهترین زنان چهار نفرند: مریم دختر عمران؛ خديجه دختر خویّلد؛ فاطمه دختر محمد و 


آسیه دختر مزاحم.» 


ابو نعيم در کتاب حلیه الاولیاء و گروه دیگری از اهل تسنن» از پیامبر اعظم اسلام روایت کرده اند که فرمود: «زنان بزركك 


عالم چهارنفرند: مریم دختر عمران؛ خدیجه دختر خوّیلد؛ فاطمه دختر حضرت محمد و آسیه زن فرعون.» 
ابن عباس گفته است: «فاطمه اطهر از همه آنان افضل است.» 


عايشه و دیگران از پیغمبر اكرم صلی الله عليه و آله و سلم روایت کرده اند كه فرمود: «اى فاطمه! به تو مژده می دهم که خدا 
ترا از کلیه زنان عالم و زنان اسلام که بهترین دين است» افضل و برتر دانسته است.» مذیفه از رسول اکرم اسلام روایت می 
کند که فرمود: «ملکی نزد من آمد و گفت: «مژده باد ترا که فاطمه بز رگ ترین زنان اهل بهشت يا زنان امت من است.» 


در تاريخ بلا-ذرى نقل می کند كه پیامبر خدا به فاطمه زهرا فرمود: «تو از کلیه اهل بيت من زودتر به من ملحق خواهی شد. 
فاطمه خشمگین شد. رسول خدا به وی فرمود: «آیا راضی نیستی كه بز رگ زنان بهشت باشی؟» فاطمه اطهر خندان گردید. 


**|ترجمه] 
بيان 

وجم كوعد أى سكت على غيظ. 

**| ترجمه |اوجم) مانند وعد» يعنى با خشم سكوت كرد. 


** | ترجمه | 


قب» [المناقب لابن شه رآشوب] الشّعْبِيٌ عَنْ مش روق عَنْ عَائِمََ قالث: مر ال صلى الله عليه وآله إلى فَاطِمَة شین فص حکث 
فُسَألتَهًا فان قال لی آ ذا توضین أن تکونی سید نساء ال الجنّه أذ نشاء آٹتی 


ليه لاه و کاب انشیرازی رَوَى عِمْرَانٌ بْنّ حص : تم ۳ و ی 
ات 2 2 َو و 5 


کیت تَجَدِيتك یا بيه قالث نی لوَجعَة وله نی 
بت فَأَبْنَ تریغ بنك عِمْرَاقَ قَالَ تک سيد ی 07 اتی ۱ 


1 


با اب 


و قیل سدق علیها السلام: ول ارو ص فَاطِمَهُمَريدَهُ نساء اهل الآ س٤‏ یه نساء عالمها ال ذّاك مریم و فَاطِمَةُ سَيِدَهُ 


نْسَاءِ امل اجه من نَ الَْوَلِينَ و الآخرينَ 


بر 
: أن 


و فی الحدیث: ن آسية بت مراحم و مَویم بنت عِمْرَانَ وَ حَدِبِجَهَ يَمْشِينَ أَمَامَ فَاطِمَة کالحجاب لھا إلى الْجنّه. 


وج یب وج ره: قَقَالَ کم بات ت رَشولِ الله صلی الله عليه و آله فَقَالَ ار ال یبن فصل فَقَالَ فاطعه 


رت 


ل و لِم ضازث أَفْصَلَ و کائث اض رن تتا و قهن ص حه إرشول الله صلی الله عليه و آله قال لْحَضلین ها الله هما ها 
Sg a‏ لہ و ہوک 


ص: ۳۷ 


و ال لمرتَضی وحم الله الیل هُوَ كر اواب بِأَنْ بقع اخلاص و یی و یه صافية ولا يفنح من 
سل علی أَحَوَائها بذلک و بعك على آنا عليها السلام سل نساء این باخ جماع انامه و عا ف7 
الہ شول صلی الله عليه و آله لسن فَاطِمَهَ عليها السلام و تَخْصِيِصِهًا مِنْ بین سَائِرِنَّ ما زب ا لا بتاك ا1 

ای ای و إت تخر و أخجاز یه عن أبى لق الضزلع و ارخ خرعاة تعن متا 
خلت مع ع عَمَتَى علی عَرائِسَهَ فقالث لها ء خی تیا لک على ازج على عل قات از یا و اله ا نحا اف 
الال أَحبٌ ای شول الله مِنْ عَِيٌ و گا من النسَاءِ أَحبٌ إِليه مِنْ فَاطِعَة. 


فضایل العشر و عَنْ أبى العرادات و فصان تل الک ابه عن الشفانی و فی روا رات عن الشریک و عمش ش و كثير ال وان 
لام عم نْ مجمیع بن مير عن عَابَِة و عن أَُامَة عن ال صلى اللہ عليه و آله و ود الله : بن عطاء عَنْ عبد الله 
تفن ی أب ال مالك ول اله صلی الله عليه و آله أن الَاءِ عب ایک قال كايلمة قلت وق الجال قال رجا 


۳ 


جامغ الم قال برئْدَه: كان أحبٌ النّسَاءِ ی شول الله صلی الله عليه و آله فَاطِمَةُ و من رجا عَلِیٌ. 


القلوب عَنْ أبى طالب مکی و رن عَنْ أبى وا العو ن و قصَائل الصّكابه عن آخمد بالإشكاد عن شرفیان و عن 
الَْعْمَش ع ن أبى الْجَكَافٍ رن حم 3 ین :ال علي ی صلی الله عليه و آله ما جلس یه و تین فاطمة و شتا 


مُضطجعان أب اکن انا ردق فال على اھ فا فی ا تا 


و فی مر ون حاير ين عود الل أنه اکر عل و فَاطِمَهُ بقضانلهعا خر بر رزیل ای صلی اله علیہ : 


0 


الخشوقة فی و شی تا م هما فَدَخَلَ و فص علیهما مقالتهما تم أل علی فاطمه و كا و كال لک خلاو الْولد و له 


ص: ۳/۸ 


- 


عر الرجال و هو أحتٌ إِلَىَ ملک فقالث فَاطِمَهُ و الْذى اضطفاک و اجتماک و هَدَاك و هَدَى بک امه لَا لت مُقِرَهَ له ما عِشْتٌ. 


لوا سس رك قاش 0 هد و ابی یبر و ابر ال اری و مُحَمَدً الب اقز و جَعْمَرٌ 2 لاق علیهما 
2 1 ۳ 


- 
3 


خرَجّه البخارى عن المشور بن مَخْرَمَه: 


و فی رِوَايَهِ جابر: فمن آذاها فقد آذانی و مَنْ آذانی فقد آذى الله. و فی مُشرلم و الحلیه: إِنْمَا فاطمه ابی بَض مه منی يُرِيْبْنى ما 


*:*| ترجمه |مناقب: از جابر بن سمره روایت کرده است که گفت: ۷ پیغمبر اعظم اسلام نزد دخترش فاطمه آمد و فرمود: «اى 


دختر عزیزم! در چه حالی هستی؟» گفت: «من گذشته از اينكه 0 غذايى هم ندارم که بخورم.» 


رسول خدا فرمود: «ای دخترم! آيا راضی نیستی که بزرگ ترین زنان عالم باشی؟» فاطمه اطهر گفت: «پدر جان» مگر اين مقا 
از آن مریم دختر عمران نیست؟» فرمود: «مریم فقط بز رگ ترين زنان زمانه خود بود. تو نیز بز رگ ترين زنان زمانه خود 


هستى» آری» به خدا قسم که شوهرت علی؛ بز رگ اهل دنیا و آخرت است.» 


از حضرت امام جعفر صادق عليه الد لام پرسیده شد: «آيا منظور از اين قول پیامبر اسلام صلی الله عليه و آله که فرموده فاطمه 
بز رگ ترین زنان اهل بهشت است. یعنی زنان زمان فاطمه؟» فرمود: «اين مقام مریم دختر عمران است» ولی فاطمه اطهر بز رگ 


ترین اولین و آخرین زنان بهشت است.» 


در روایتی وارد شده که آسیه دختر مزاحم و مریم دختر عمران و خدیجه کبراء آن هنگام که فاطمه علیها الہ لام به سوی 


7 بهشت می رود پرده دار او خواهند بود. 


بزل هروى از حسين بن روح يرسيك: «دختران بر پیغمبر اکرم اسلام چند نفر بودند؟» گفت: «چهار نفر» كفت کدام یک از آنان 
افضل بودند؟» پاسخ گفت: «فاطمه.» پرسید: «چرا؟ فاطمه كه از همه کوچک تر بود و کمتر از همه با رسول خدا زند گی 
کرد؟» گفت: «برای دو خصلت بود كه خدا اين مقام را به او اختصاص داد. اول اينكه وى وارث پیامبر خدا بود و دوم اينكه 


نسل پیغمبر اكرم از وى به ياد گار ماند. خداى حكيم فاطمه را به جهت آن خلوص نیتی كه داشت بدين مقام اختصاص داد.) 


سيد مرتضى فرموده: «معنى افضل بودن اين است كه اخلادص و يقين و نيت صاف در كار باشد تا ثواب زياد نصيب شود. 


مانعى ندارد كه فاطمه زهرا به همين جهت بر خواهران خود فضيلت و برترى داشته باشد. 
این مطلب مورد اعتماد است كه فاطمه به اتفاق و اجماع گروه امامیه» از كليه زنان عالم افضل و برتر است. 


همجنين به علت تعظيم و تمجيدى كه پیغمبر خدا از شأن و مقام فاطمه اطهر می کرد و او را در ميان زنان گرامی می داشت 


عمه ام نزد عايشه رفتی عمه ام به عايشه گفت: «چه باعث شد كه تو عليه على ابن ابی طالب خروج کردی؟» عايشه گفت: «مرا 
به حال خود واگذار! به خدا قسم كه از مردان کسی بیشتر از على و از زنان کسی بیشتر از فاطمه زهرا نزد ييامبر اسلام صلی 
الله عليه و آله و سلم عزيز نبودند.» 


در كتاب فضائل العشره و كتاب فضائل الصحابه از يدر عبدالله بن بريده روايت می کند كه گفت: «از رسول معظم اسلام 
پرسیدم: کدام زنان نزد تو محبوب ترند؟) فرمود: «فاطمه.) گفتم: داز مردان چە؟) فرمود: «شوهرش على.» 

در جامع ترمذی آمدہ: «بريد كفت: محبوب ترين زنان نزد رسول خدا صلی الله عليه و آله فاطمه و محبوب ترين مردان على 
بود.) 

در كتاب قوت القلوب از عايشه روایت می كند گفت: «يكك بار على و زهرا به يهلو خوابیدہ بودند و پیامبر خدا در ميان ايشان 
نشسته بود. على به رسول خدا گفت: «من نزد تو محبوب ترم يا فاطمه؟» پیغمبر خدا فرمود: «فاطمه نزد من محبوب تر و تو از او 
نزد من عزيزترى.) 

در روايتى از جابر بن عبدالله آمده است كه گفت: «على و فاطمه اطهر هر كدام به فضائل و مناقب خويشتن فخر می كردند. 
جبرئيل اين موضوع را به پیغمبر خدا خبر داد و گفت: «ايشان درباره محبت تو گفتگوی طولانی دارند تو در ميان ايشان 
قضاوت کن!» رسول خدا نزد حضرت على و زهرا آمد و ماجرا را برای آنان شرح داد. سپس روى به فاطمه كرد و فرمود: «تو 
نزد من حلاوت و شيرينى فرزندى را دارى و على عزت مردان را دارد» على از تو نزد من محبوب تر است.) 


فاطمه اطهر گفت: «به حق آن خدابی كه تو را بركزيد و تو را هدايت کرد و امت تو را به وسيله تو هدايت کرد» من مادامى 


كه زنده باشم به اين مطلب اقرار دارم.» 


عامر شعبى و دیگران از امام باقر و امام جعفر صادق عليه الشلام» از رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم روايت كرده اند كه 


فرمود: «فاطمه پاره ای از تن من است. هر كس كه غضب وى را برانگیزد غضب مرا برانكيخته است.» 


در روايت دیگری آمده است که فرمود: «هر كس فاطمه را اذيت كندء مرا اذيت كرده و کسی كه مرا اذيت كندء همانا که 


خدا را اذیت كرده است.) 


در کتاب صحيح مسلم و كتاب حليه الاولياء از رسول اكرم روايت می کنند كه فرمود: «فاطمه پارہ تن من است. هر جه وى را 
ناراحت كند مرا ناراحت خواهد كرد و هر جه او را اذیت کند. مرا اذيت می کند.» 


و اد | ترجمه ] 
بيان 


قال الجزری و فی الحديث: فاطمه بضعه متى. 


البضعه بالفتح القطعه من اللحم و قد تكسر أى إنها جزء منى كما أن القطعه من اللحم جزء من اللحم و قال و 
آی سوؤى ما سوؤهاو و غج ما يزحجها بقال رابنی هذا الامر و آراینی |ذا ریت منه ما تکره. 


*٭ | ترجمه آجزری گوید: در حديث آمده: «فاطمه بضعه منی» فاطمه پاره تن من است» «بضعه» با فتح» قطعه ای از گوشت است 
و گاهی هم به کسره خوانده می شود یعنی فاطمه پاره تن من است همان گونه که تکه ای از گوشت جزو گوشت است. او 
گوید: در حدیث فاطمه آمده: «یریینی ما پریبها» یعنی آنچه او را ناراحت می کند مرا ناراحت می کند و آنچه او را در فشار 
قرار می دهد مرا نیز در فشار قرار می دهد. گفته می شود «رابنی هذا الا-مر و آرابنی» زمانی که از او چیزی ببینی که خوش 


نداری. 
۷| تر جمه | 
«f1»‏ 


قب [المناقب لائین شه راشوب ] سهد بن 7 فاص يفك اللخ صلی الله علیه و اله رل فاطعه تضعه على عن م وها فق 


و رق 


سَوّنِى و مَنْ سَاءَهَا فَمَدْ ساءنی فَاطِمَهُ آعز اريه عَلَىّ. 


شنتذوک الع اکم عَنْ أبى هل ِن زاو عَنْ اش شرماعیل و يه أبى تیم ار ین أبى مُلئْكة و المشوَرٌ بر مَحْرَمَة أن 
ال صلی الله عليه و آله قال: إِنَّمَا قَاطِمَهُ شِجْنَةُ مى بَقبضنى ما بَقبضها و تشطنی ما يَتشطَهًا. 


غ 355 


و جاء رل بن عبد اللہ إِلَى ۶ مر بن عبد العزيز فا 0 NR‏ 
اصح ابه أن ال صلی الله عليه وآله قَالَ قَاطِمَهُ بَضعه نی بوضدینی ما أَرْضَا ها و بمخطنی ما أش طا فو له إنّى لَحَقِيقٌ أَنْ 


وى 


اطلت رضى رَھُولِ له وَ رِضَاه وَ رِضَاهَا فى رضی دما 
و قد عَلِمُوا أن الى يسر سرا جذا و يشنى بَذْ بش اغتمامها(۱) 


قوله صلی الله عليه و آله هذا يدل على عصمتها لأنها لو كانت ممن تقارف الذنوب لم يكن مؤذيها مؤذيا له صلی الله عليه و آله 
على كل حال بل كان من فعل المستحق (۲) من ذمها و إقامه 


ص: ۳۹ 


-١‏ ۱. یشنی من شنا الرجل: أبغضه. 


۲- ۲. يعنى ما يستحقها بعد تقارف الذنوب. 


الحد إن كان الفعل يقتضيه سارا له صلى الله عليه و آله و مطيعا. 


الا ٹکو سول اه صلی الله عليه وآله إذَا قَدِمَ مِنْ سفره یل عَلَى فاطمه فدحل َا فَقَامَتْ ث إِلیه و اه و 


بت ء ر ۵۸ ھھ"“ سره ع ڪن المنهال عَنْ عَائِمَة بت له عَنْ عَائِشَة بل آبی بكر و فى 


ال الکنعانی سْنَادهِ رت ال ل 
و رووا عَنْ عرائشه: نامه کانث إا لت علی زشول الله صلی الله عليه و آله تام لا ین مه و كل رها و آجلت نا 
مجلسة و |ذا جاء یه یه و ل کل وَاحدٍ مھا اجه و جلما معا 


بو الَعَاَاتِ فی تنل ار و ا امن فی این الا ناد عَنْ عكرمّة عن ان عباس و عَنْ أ ۱ 
ڪن اثن عُمَرَ الوا کان اي صلی الله عليه وآله إِذَا أَوَادَ قرا کان آخر الاس عدا بِفَاطِمَة و إذَا مدع كان أوَّلَ الاس عَوِْد 
ا 


2 


2 


و لو لم یکن لها علد اله تعالی قصل عَظِيعٌ لم بکن شول الله صلى الله عليه وآله یل معا ! لك اذ کانث وَلَدَهُ و قَدَ أَمَرَ الله 
يتَْظيم الولَدِ لِأوَالِِ و لا جو و .29 به مه ڪن الله تعَالَى. 


أو ےمد الحذرى قال: کانث فاطعهُ من أَعر الاس علی رشول الله صلی الله عليه و آله قَدَخَلَ عَلَيَِا تما و هی تم لی فد معث 
ا ےت ٹوو ی 
به کیت أنسَيت رحمک الله عَسَّينَا غَفَرَ الله لک و قَدْ فَعَل. 


ات 


حراژ فَاطِمَة عَنْ أبى عَلِيّ الصّوْلِيٌ قال ود اللہ ِن الْححمن: دح رَسُولٌ الله صلی الله عليه وآله عَلَى فَاطِمَة فَقَّدَّمَتْ یه کشر 
ام مجعلت اطم یکی و رَسُولٌ اله بغت 


بو صَالِح الْمُؤَذْنُ فى امین اساد عَنْ شُغبة عَنْ مرو بن مره عَنْ 


ص: ۴ 


راهيم عَن شروت من انن مشو قال سمِغتُ ول اله صلی الله عليه و آله َ قُول: إن الله ی لما أمزبى أن روج كايلمة ِن 
لقع تال لی جَبرئِيلٌ إنَّ الله تعَالَى ّى نه ين و بتي کل قت چو یقت بل ین ياقوت مذ ره الدب و جقل 


سر بے 


3 و تہ وج تحت 


ان لاه ریق جر که هب ب رت 


ران فى کل قه مفرزش و کتاب 6 حول الْقِبَاب آي الکزیتی فقلت قل ل ی الله هَذِه الْجَنَهَ قال یناما لعل 
دج می جو و چو ری و کت 


ااا 


**[ترجمه ]مناقب: از سعد بن ابی وقاص نقل می كند که گفت: «از ييامبر اعظم اسلام شنيدم که می فرمود: «فاطمه پاره ای از 
تن من است» هر کس که او را خشنود گرداند مرا خشنود گردانده و هر کس که وی را اراست کند» مرا نارااحت کرده است. 
فاطمه نزد من عزیزترین مردم است.» حاکم در کتاب مستد رک از پیغمبر گرامی اسلام روایت کرده كه فرمود: «فاطمه از من 
است» آنچه که او را ناراحت کند مرا ناراحت می کند و آنچه که وی را خوشحال گرداند مرا خوشحال می گرداند.» 


سهل بن عبدالله نزد عمر بن عبدالعزیز آمد و گفت: فرع تو من گویند که تو فرزندان فاطمه را بر آنان مقدم می داری.؛ 
گفت: این طور به ما رسيده است که پیغمبر اکرم اسلام صلی الله عليه و آله فرموده «فاطمه پاره تن من است» هر جه باعث 
رضایت زهرا شود باعث رضایت من می شود و هر آنچه که موجب خشم فاطمه شود موجب خشم من نيز خواهد شد.» به 
خدا قسم من سزاوارترم که رضایت پیامبر خدا را حاصل گردانم. رضایت فاطمه و پدرش در رضایت فرزندان فاطمه است.؛ 


حقا که دانستند مسرور بودن فاطمه» پیامبر اسلام را مسرور می کند و اندوهگین بودنش» او را به خشم خواهد آورد 


اين سخن پیغمبر که درباره فاطمه فرموده» بر معصوم بودن آن بانوی با عظمت دلالت می کند. زیرا اگر فاطمه اطهر مرتکب 
سک می«شتن» هر غملین که باعت نارای وی فى گردید» باغت تاراحتئ رسول دا نمی شلد بلکه هركس که آنچه 
سزاوار فاطمه بود انجام می داد مثل اينكه او را نکوهش می کرد و یا حد بر او اقامه می کرد اگر زهرا حدّ را می طلبید در اين 


صورت پیامبر خدا را خوشحال کرده بود و از پیامبر خدا اطاعت کرده بود. 


ابو د تعلبه می گوید: «هر گاه رسول خدا از مسافرت بازمی كشت و به دیدار فاطمه اطهر می رفت. او بر می خاست. با پیغمبر 


خدا معانقه می کرد و ميان دو چشم آن حضرت را می بوسيد.) 
در كتاب اربعين از عكرمه روايت می كند كه هر كاه پیغمبر خدا از جنگ باز می گشت. فاطمه اطهر را می بوسيد. 


از عايشه روايت كرده اند كه كفت: «هر كاه فاطمه زهرا نزد پیامبر اسلام می آمد» پیامبر از جاى خود بر می خاست» سر فاطمه 
را می بوسيد و او را در جاى خود می نشانید و هر گاه رسول خدا نزد فاطمه می رفت و فاطمه آن حضرت را ملاقات می کرد؛ 
يكديكر را می بوسیدند و يهلو به پهلوی هم می نشستند.» 


ابوالسعادات در كتاب فضائل العشره از ابن عمر نقل می كند كه كفت: «هر كاه ييامبر اسلام عازم سفر می شد» آخرين 
بود. اگر فاطمه اطھر نزد خدا يكك چنین فضيلت مھمی را نمی داشت: پیامبر خدا با وى اين رفتار را نمی كرد. زيرا او فرزند 
رسول خدا بود و خدا دستور داده كه فرزند نسبت به يدر خود احترام كند و جايز نبود پیغمبر اكرم این همه فاطمه را احترام 


كند. زيرا این عمل بر خلاف دستورى است كه آن حضرت از طرف خدا به امت خود داده است. 


نزد او آمد. فاطمه كه مشغول نماز بود» نماز را قطع كرد و به سوى آن حضرت آمد و بر او سلام كرد. رسول خدا دست 
مبارک خود را بر سر فاطمه اطهر كشيد و به او گفت: «اى دخترم! روزت را چگونه را شب كردى؟ خدا تو را رحمت كند. 


شامى برای ما بياور. خداوند تو را بيامرزد كه آمرزنده است.» 


ذو كناب اخار قاط از حب الاين کی ورایت می کد كه كفت ریک روز مشیر دا ترد فاه طهر آمد قاطمة بارد اق 
نان جو خشكك به حضور آن حضرت آورد و آن بزركوار با آن نان افطار كرد. سيس فرمود: «اى دخترم! اين اولين نانى است 


صورت حضرت زهرا را نوازش کرد.) 


ابوصالح مؤذن در کتاب اربعين» از ابن مسعود روایت می کند كه گفت: «از پیامبر خدا شنیدم که فرمود: «خدا به من دستور 
داد تا فاطمه را به نکاح على درآورم. يس از اين ازدواج جبرثیل به من گفت: «خداى توانا بهشتی از ولو که بين هر قصبه تا 
قصبه دیگرش مرواریدی مرصع به طلا قرار دارده سقف هايش را از زبرجد سبز ساخته است و در آن بهشت اتاق هایی از 
مروارید بنا نهاده كه از یاقوت مکلل است. غرفه های آن را یک در ميان با خشتی از طلاه خشتی از نقره» خشتی از در خشتی 
از باقوت و خشتی از زبرجد ساخته شده. در آن بهشت چشمه هایی آفریده که از اطراف اين غرفه ها جریان دارند كه نهرهایی 
در اطراف آنها در جریانند و قبه هایی از مروارید بر آنها ساخته شده. آن قبه ها را به وسیله زنجیر طلا بسته اند و در اطراف 
آنها انواع و اقسام درختان میوه رسته است. بر هر شاخی قبه ای بنا شده» در هر قبه ای تختی از در سفید گذاشته اند» و پرده 
هایی از سندس و استبرق بر روی آنها گسترده اند و فرش زمين آنها از زعفران است. تخت ها را با مشكك و زعفران خوشبو 
کرده اند. در هر قبه ای حوریه ای جای داده اند و هر قبه ای صد در دارد» بر هر دری دو كنيزكك ایستاده اند و در اطراف آن 


قبه ايه الکرسی نوشته شده.) 


من به جبرئیل گفتم: «اين بهشت برای که بنا شده؟» گفت: «برای حضرت على بن ابی طالب و فاطمه زهرا که افزون بر بهشت 
های دیگری که خدا به ایشان مرحمت فرموده؛ اين هم یکی از آن بهشت ها به شمار می رود. خدای رئوف اين بهشت ها را 


بدین جهت به آنها عطا فرموده که چشم تو روشن شود. 


* | تر جمه ] 


بیان 


قوله ولو من ياقوت لعل المعنى آنها فى صفاء اللؤلؤ و لون الياقوت و لا يبعد أن تكون من زائدہ من النساخ أو يكون الظرف 
متعلقا بقوله مشذره أى اللؤلؤ مرصعه من الياقوت بالذهب قال الفيروزآ بادى الشذر قطع من الذهب تلقط من معدنه بلا إذابه أو 
خرز يفصل بها النظم أو هو اللؤلؤ الصغار. 


قوله قد شعبت الشعب الجمع و التفريق و لعل الأظهر هنا الأول و قال الفيروزآ بادى الأريكه كسفينه سرير فى حجله أو كل ما 
يتكأ عليه من سریر و منصه و فراش أو سرير منجد مزين فى قبه أو بيت فإذا لم يكن فيه سرير فهو حجله و السندس الرقيق من 
الحرير و الإستبرق الغليظ منه. 


قوله و فتق آی جعل بین الزعفران المسكك و العنبر أو بين فرشها المبسوطه من الفتق بمعنی الشق و المفرش کمنبر شیء 
کالشاذکونه. 


ص: ۴۱ 


**#[ترجمه ] گفته «لؤلؤه من ياقوت» شايد معنا اين باشد که آن لؤلؤہ در صفاى لؤلؤ واز نظر رنكك ياقوت است. و شايد هم 
«من) را نشاخ افزوده اند و يا اينكه ظرف متعلق به گفته «شذره؛ باشد» يعنى لؤلؤئى که با ياقوت و طلا ساخته شده. 


فيروز آبادی گوید: «شذر» تكه هاى طلاست كه از معدن برداشته می شود بدون اينكه ذوب شود يا دانه هايى است کہ با 
فاصله كذاشته می شود يا همان لولو كوجكك است. این گفته كه: «قد شعبت شعب؛ جمع كردن و جدا كردن است و شايد 
اظهر همان اول باشد. 


فيروز آبادى كويد: اريكه مانند سفينه تختی است در حجله يا هرجه كه بر آن تکیه زده می شودہ مانند تخت» جايكاه بلند و 
بستر و یا تخت مزیّنی كه در قبه و یا خانه ای باشد و اگر تخت در آن نباشد» همان حجله است. سندس هم همان ابريشم 


اين گفته كه «و فتق» يعنى ميان زعفران مشک و عنبر گذاشت و يا ميان فرش هاى يهن شده از فتق به معنای شكافتن و مفرش 


مانند منبر» جيزى است مانند شاذ كونه (نوعى لباس كه در يمن بافته می شود) 
* | ترجمه | 
«FY»‏ 


قب [المناقب لابن شه رآشوب] أبن عدي ره ال ی فى اعد عَنْ عدد الله : بن الو فی خب عن عاو E‏ 
دَخَلَ الْحَسَنٌ بن علین عَلَى جلّه صلی الله عليه و آله و ہُو رهق د یا صلی الله عليه و آله بر ۳ 
م قمام اي صلی الله عليه وآله سی اتی مزل فاطمه فاد بودها هرا اه هرا قوب نم قال تا فاطمة | ل 


2 ہی اس‎ <o 


الله يَعْضَبٌ لعض به و يَرْضَى لِرضاۂ د ع جع لرن صلی للہ عله وآله یو م اه اک قال با با الخ 


1 ن 
ناک و غت فاطعه فان الملائكة تفت ِعَضَبهَا و توضی لِرضَاهًا فلت یا رز 7 2 و ال 
کا NS‏ قذ آضلخث بين انين ما أَكْرَمُ لح عَلَى ال 


و فی رِوايه عبد الله بن الْحَارثِ و حبيب بن تابت و لت بْن إبراهيم: أب انين فی الَدْض ان 


2 


ال ان و تمد لها مکاح آن 7 


2 
جا أُنْ 


ن قشاع ينها رشول الله صلی الا عليه آله. 


باق و الصَادق عليهما السلام: آله کان اَی صلی الله عليه وآله ابام ی بل غرض وجه فاطمه يضَعْ وج ین ني فَاِمَة 
و يَدْعُو لها و فى روا حٌى بقل غوض وجو فاطعه أو ین تیه 


بو بكر مد ین عون الله السْافع و این هاب الرفری و اب ا بن أبى فاص و أب از وی 


المَوْوَزى و أَبُ و تاه اران عن رفيا الي عَنْ مایم بن زو عن بي عنعابقه اگوی فى شرف ال وا 


فى الاغتقاد و السَمْعَانِكُ فی الاساله و أَبُو صالج رذن فى الأذتعية و أثو الققاقات فی الْمَضَائْل و من أط ابا 


وَغَرُه تحن الصَّادِقٍ عليه السلام: أنه كانَ رَسُولُ الله صلی الله عليه وآله بُکیڑ تقبیل اطم فَأَنْکَرٹ یه بَعْضُ نِسَائِه قَقَالَ صلی الله 
عليه و آله هلا مرج ہی إِلَى العراء اع دی جبرئیل انی الْجَنَه نی مِنْ رُطَبِهَا اھا فى روابه فناولنی مِنْهَا تفاعه 


ره 


حول دیک تفه فی ص بى فَلْمَا عبت الی اض وَافَغْتٌ دیجه فَحَمَلْتْ بشاطمهة فَفََاطِمَهُ وراه نی فکلما اش قب إلى 
راه الْجَنَّهِ مت رَائِحَهَ اتی و دح الب صلی الله عليه وآله علی فَاطِمَة فر اما مره فقال لها مرا بک فقالث الْحْمَيرَاء 


0 


اتشَرث علی أمّى انا َم تقرف وج یلک و إن أمّى عرقتها یله فَقَالَ صلی الله عليه و آله إن بسن مک ان ا لامامه غا 


ان َد َي فى الیش: لد الْمَْدِئٌ رَأَى فی مام شریکاً الما ى مط ژوفا هه له فلا انه فص رياه علی الرَبيع ال ان 
شويكا تال( لک و إل اي مخضا ال الد لی ب ریک فأبی هل کل عليه ال ی أن قاط فال یدک 
ن تین فاطمه بنت کشری قال لا و لکن آغنیفاطمه بنت مب ال نها تا ال لا ماد الله قَالَ ما 


تقول فى مَنْ یلها قال عليه لَعْنَهُ الله قال فَالْعَنْ هَذَا بَۂ یی الب قال ا و اه ما ها با آمیر الْمُؤْمنينَ ال له شریک یا مَاجنْ فعا 
د کرک لت یه نت اء اله المي وان له ميد تین فى تمالس لجال قال الْمَوْدِىٌ فما وَجْهُ متام قال دز رواک لیسث بویا 
ہت دمحل بالأخلام و تیب شم مه ی الفضْلِ بن الربيع ال ان انم از فی آغره ما 


ھ۶ و ۳ ۳ 


تقول ة قال یہ بجت عله الع ڈگ َه سل می دا اُئک ان عدهِته قمر ان بَضرب اَلْفَ سَوْط و بطلب فى الطريق. 


##[ترجمه ]مناقب: از معاويه بن ابی سفيان روايت كرده كه گفت: «يكك روز حضرت امام حسن مجتبی عليه الشلام به حضور 


پيامبر اسلام صلی الله علیه و آله مشرف شد و يس از اينكه دامن آن حضرت را گرفت» آهسته مطلبى را به عرض آن بزرگوار 


اند که رونك شا رگن سس عدا از شد تفر کرد 


آنگاه رسول دا برخاست و متزل فاطمه زهرا رفت» دست فاطمه را گرفت و او را به سوی خود کشید و به وی فرمود: «از 
غضب على بترس! زيرا خدا از غضب على غضب می کند و از رضایت وی راضی می شود.» وقتی على عليه الشلام آمد» پیامبر 


بيمناكك باش! زیرا ملائکه از غضب فاطمه غضب می کنند و از رضایت وی راضی می شوند.» 


من گفتم: «يا وسر الا کا با اوقت واا مسرو جاتحيف كردق رای ماو نها کو هال نباشم در 


صورتی که ر بين دو نفری را صلح و سازش دادم که نزد خدا گرامی ترين خلق محسوب می شوند؟» 


و در روایت عبدالّه بن حارث و حبیب بن ثابت و على بن ابراهیم است که «اين دو در زمين محبوب ترین دو نفر نزد من 


هستند .) 


ابن بابویه می گوید: «اين روایت مورد اعتماد نیست. زيرا مقام حضرت على و فاطمه بالاتر ازا ین است که ما بين آنها اختلاف 


به وجود بيايد و کار به جایی برسد که رسول خدا بين ایشان را صلح و سازش دهد.» 


نبوسد صورتش را ميان پستان های فاطمه می گذاشت و برای آن حضرت دعا می کرد» و در روایتی دیگر وارد شده است که 


آن حضرت گونه ها و یا ميان دو پستان وی را می بوسید . 


گروهی از اهل تسنن و نيز ابو عبيده حذاء و دیگران از اصحاب ما از حضرت امام جعفر صادق عليه الشلام روایت کرده اند 


كه فرمود: «پیغمبر اكرم حضرت فاطمه اطهر را زياد می بوسيد. سس رر و اه 
ys‏ سد حار وسو ديا ار ,"0م" بهشت كرد. 
آنگاه از رطب هاى بهشتى به من داد (و بنا به روايتى «يكك سيب به من داد»). من آن را خوردم و آن ميوه در صلب من به 
نطفه تبديل شد. موقعى كه به زمين بازكشتم و با خديجه كبرا همبستر شدم» وى فاطمه را حامله شد. بنايراين فاطمه حوريه ای 


است انسيه و هر كاه كه من مشتاق بوى بهشت می شوم دخترم فاطمه را می بویم.) 


یک روز پیغمبر اكرم نزد فاطمه آمد و ديد آن بانو ناراحت است. فرمود: «چه پیش آمده؟» گفت: «عايشه بر مادر من فخر می 


فروشد و می كويد که من قبل از پیغمبر با کسی ازدواج نکردم» ولی مادر تو پیرزنی بود.» پیامبر خدا به فاطمه فرمود: «رحم 


مادر توا ین لیاقت و ظرفیت را داشت که امام از آن به وجود بیاید.» 


ابن عبد ربه در کتاب عقدالفرید می نویسد: مهدی در عالم خواب دید که شريكك قاضی صورت خود را از او بر گردانیده 
است. از خواب که بیدار شد اين خواب را برای ربیع نقل کرد. ربیع خواب وی را تعبیر کرد و گفت: شريكك با تو مخالف و از 
دوستداران فاطمه است. مهدی گفت: «شريكك را نزد من بیاورید.» هنگامی که شريكك نزد مهدی آمد» مهدی به وی گفت: 
«به من گفته اند که تو دوستدار فاطمه هستی؟» شريكك گفت: «من تو را در يناه خدا قرار می دهم که دوستدار فاطمه نباشی» 
مگر اينكه فاطمه دختر کسری را منظور داشته باشی.» مهدی گفت: «منظور من فاطمه دختر حضرت محمد است.» شریکك 
گفت: «تو فاطمه را لعنت می کنی؟» مهدی پاسخ داد: «پناه به خدا! ابدا!» شریک گفت: «عقیده تو درباره کسی که فاطمه را 
لعنت كند چیست؟» مهدی گفت: «خدا هر كس را که فاطمه را لعنت می کند. لعنت کند.» شريكك گفت: «پس اين ربیع را 
لعنت کن ربیع گفت: «نه» يا امیرالمؤ من منین! به خدا قسم كه من فاطمه را لعنت نمی کنم.» شريكك به ربیع گفت: «ای بدجنس! 
يس آن سخنانى كه در مجالس و انجمن هاى مردان درباره فاطمه اطهر می گفتی جه بودا؛ مهدى گفت: «يس تعبير خواب من 
چیست؟) شريكك گفت: «خواب تو كه خواب يوسف نيست و ريختن خون ها كه به وسيله خواب هاى آشفته حلال نخواهد 


شد.) 


يكك بار مردى را كه به فاطمه اطهر ناسزا گفته بود نزد فضل بن ربيع آوردند. فضل به ابن غانم گفت: «تو درباره این مرد جه 
نظری داری؟» گفت: «بايد بر او حد جاری کرد.» فضل به وى گفت: «اگر تو حد خدا را بر او جاری كنىء مثل اين است که از 


مادر خود دفاع کرده باشی.» سپس دستور داد تا هزار تازیانه به او زدند و جنازه اش را بر سر راه به دار آويختند. 


** | تر جمه ]| 
«ff»‏ 
قب» [المناقب لابن شه رآشوب] رُوى: أَنَّفَاطِمَة مت وکیلا عند عَرَاءِ عَلِیّ عليه السلام رل رب الْمَْرِقٍ و فرب لا إله هو 
اه و کیلا(۱). 
صَجیخ الدَّارَقطٍ ین َسُولَ اللو صلی الله عليه و آله أَمر قط لِضّ قَقَالَ لص با ر شول الله دنه فى الم و امه باقع 


فقال لو کات ابی فَاطِمَهُ فسمعث فَاطِمَهُ فحزئث قَنَرَلَ جبرئیل بِقَولِهِ ین آشرکت لَيَحْبَطنّ عملک (۲) فَحَزِنَ 


ص: ۴۳۳ 


۱-۱ المزمّل: ۹. 


۲- ۲. الزمر: ۶۶۵ 


رَشول الله صلی الله عليه و آله قَنَرّلَ لَوْ كانّ فیهما آله إا الله فد تا( قَتَعيتِ الب من دک فترّل جبرئیل و تال كانت 
حزنث من قولک فهّذء الْآيَاتٌ لِمُوَافقَيهَا لترضی. 


*#*| تر جمه |مناقب: همچنین می نويسد: «فاطمه اطهر یک بار كه حضرت على عليه ال لام به جنگ رفته بود» آرزوی داشتن 
رکیل و کمک کار کرو اين آیه نازل شد: ورت التشرق و ھارب لا له الا هو ف و ك -. مزمل ۰-۱ ([اوست] 


پرورد گار خاور و باختر» خدایی جز او نیست» يس او را کارساز خويش اختیار کن.] 


در صحیح دارقطنی می نویسد: «پیغمبر معظم اسلام دستور به قطع كردن دست یک دزد داد. دزد گفت: «یا رسول الله! من در 
اسلام بر او [مجری حد] مقدم بودم» با اين حال او را مأمور به قطع دست می کنی؟» فرمود: «آری ولو اينكه دخترم فاطمه 
بالف وجو فاطمه ادن سكي وا قفد سرت گرد لكا مل تال فا رات ار وود کی ارت از ان تک 
نال کلک ا -. زمر / ۰-۶۵ گر رای خدا شر يكف قائل شرع کراب عمل تو نابود خواهد شد.) 


پس از نزول اين آيه رسول خدا صلی الله عليه و آله محزون گردید. آنگاه این آيه نازل شد که می فرماید: «لَوْ كانّ فیهما له 
2010 تناح افیا ۷۷ ا کر ا ای غير ال تدان پک در اساد رھ رجردسی داقطت اسان و زميق قاس 
می شدند.) بيامبر اسلام صلی الله عليه و آله و سلم از نزول اين آيه تعجب كرد. آنگاہ جبرئیل نازل شد و گفت: «جون فاطمه 
زهرا از این سخن تو که كفتى «و لو اينكه دخترم باشد» ناراحت شدء لذا اين آيات برای موافقت فاطمه اطهر نازل شد كه 


خشنود شود.) 


* | ترجمه | 


بيان 


لعل المعنى أن هذه الآيات نزلت لتعلم فاطمه عليها السلام أن مثل هذا الكلام المشروط لا ينافى جلاله المخاطب و المسند إليه 
و براءته لوقوع ذلكك بالنسبه إلى الرسول صلی اللہ عليه و آله من الله عز و جل أو لبيان أن قطع يد فاطمه بمنزله الشركك أو أن 
هذا النوع من الخطاب العراة يه الاعه انم در لصدور هذا النوع من الكلام بالنسبه إلى فاطمه فكان خلافا للأولى و الأول 


اصرب و آوفق بالأصول. 


٭ | ترجمه آشاید معنی چنین باشد که اين آيات نازل شد تا فاطمه سلام الله عليها بداند که چنین کلام مشروطىء با جلال و 
عظمت مخاطب و کسی که به او نسبت داده می شود و نیز با برائت ساحت او منافاتی ندارد» چون همین جریان از سوی 
خداوند عزوجل نسبت به پیامبر صلی الله عليه و آله اتفاق افتاد. يا برای بیان اين جهت است که قطع دست فاطمه به منزله 
شرك است و یا اينكه منظور از این نوع خطاب امّت هستند و اين گونه خطاب صادر گشت. برای اينكه چنین کلامی در حق 
فاطمه صادر گشته بود كه در این صورت بر خلاف احتمال اول است و احتمال ال درست تر و با اصول سا ڑگارثر است. 


٭| تر جمه | 


«Ff» 


قلاف لایخ قافا بل الصّادِقٌ عَنْ مَْنَى حي علی خَیر العمل فَقَالَ > یز العَملِ بو فَاطِعَةَ و ولا و فی حبر آخَرَ 


و اوج فی این عن بی حامتد اف باه اوو آی قوير كال قال وقول الله صلی ال عليه و آله: ال شخص 
تخل اله اة 


عن الب صلی الله عليه و آله قَالَ: لما عَلََ الله اجه لها من ور وجهه تم أَحَدَ ذلك اور فد مل فاضایی كلت الووة اضات 
فاطعة ثلث اور و أضات غلا و أَهلَ بیت تلت الور َمَنْ أَصَابَهُ من ذلك اور ای إِلَى وَلَابهِ به آل مُحَمّدٍ و مَنْ لم بص يه من 
لک اور ر ان بر 


الہ یر یبن رد بن علي عن الصّادِقٍ عليه السلام و ابر لجع عن البراقر عليه السلام قال ال صلی الله عليه وآله: ان الله 
لَبَعْضَبٌ لِعَصَب فَاطِمَة و یَژضی لِرضَاھَا. 


ا شریج پشناده تعن الصَادِقٍ عليه السلام و ُو معط فی 2 وف الب صلی الله عليه و آله عن أمبر این و أبُو صَالِح 
ااال 


مس 


رَد فی الْمَضَائِلٍ عن ابن عباس و و عبد الله كبري فى لاله و مَشمُوة رای فی لاه رؤا جمِيعا 
الف علیه و آله قَال: با قاطقة إن الله يضرت اض کک بوضی لرضاک. 
1 


ہُو بكر موه فى کتابه 00 عَنْ سدمَانٍ لت قَالَ ال صلى الله عليه وآله: حَدَّئَِى جبرئیل أَنَّ الله تغالی لما روج فَاطِمَه 


لا عليه السلام أَمر رِضْوَانَ مر 


ا 


9۰ 
۲ 
0 
۱ 
5 
1١ 


ص: عع 


اد تایه ۷۲ 


0 فا 9 یی ۷۶۰۷" تم آنطرها ماك من ور بعد تیک الژقاع فاد يلك نک 


اقا ادا كان يَومُ الْقَِامَهِ وا سوت هه أخبط الله المنائكة پیلک الرقاع َا ّى ملک م من تلک الملانکه رجا من يضق آل 
یت مُحَمَدٍ َع له رة براعو من الار 


و جاء فی کثیر عن الک مها کشف الف و فضائل أبى السَعادات: فی مَعْنَى قَولِهِ لا يَرَوْنَ فيها شمسا و لا رمهریرا(۱) أنه فا 
از کاس کا أخل اللہ فى الله د ما شرکنوا زازا ورا أضَاك الْحكان فقول أغل اله باد ب الک قَدْ لت فی كتابك ام 


E‏ یک اموت ل لا يَرَوْنَ فيها شمسا اوی شاد لیس دا لور الشف ولا ناوات علا و فاطته شاب سیم 


تا و شرفت اجان من ورهتا. 


قال 
ل 


َو عل ای فى أَخْجارٍ امه و أبو الَعاقات فى عَضَائِلٍ له وا e‏ 
٣۱س‏ س7 36 یرت ابق صا سب واه قالش له 


شرت ای صلی الله عليه وله تا بث تال یا ایا کا ا فحت قد همه ا 


مَيِمُونَهَ أن کلیهما قلا: وٹ 6ا تائعهُ و الاعی تذوه فا بوث رَسُولَ الله بلک 


00 ا أ الام ایی فى تب أمبر امین عليه السلام و و صَالِح الوذ فى الدْبَعِينَ عن لغب بتاده عَنْ ميوت 


- 


فا ی المد بتك کٹ و کان اک و 
ص: ۴۵ 


۳ 


محمد بن علی بن الخت:ٍ نب عليه السلام قلعت ول الله صلى الله عليه وآله م مان ای فَاظِمَهَ قال هو : قَفْت اباب 
9٦‏ لچ معت فَاطِمَة قرا ال ان من جڑا ااا َكَل فى آجر الکر تشم زخول 
الله صلی الله علیه وآله و قال با لمات إن اكت فاطمه ملا الله ها و جوّارحم إيمانا إلى ما شا تَمَرَعَتٌ لِطاعه الله بعت الله 


ملكا اسمه ژوقابیل و فی خبر آخر جترئیل فأداز لها الى و کفاه اله وه المع ُونه الآخره. 


** | ترجمه إ|مناقب: همجنين روايت می كند: از حضرت امام جعفر صادق عليه ال لام راجع به معتی«حی على خير العمل" 
پرسیدند. فرمود: «منظور از اين جمله نیکویی كردن به فاطمه اطهر و فرزندان وی است.» و بنا به روایتی دیگر منظور ولایت آل 
ند الم مات 


ابوصالح در كتاب اربعين از ابو هرّیره» از پیغمبر مكرم اسلام روایت می کند که فرمود: «اولين شخصى كه داخل بھشت می 
شود فاطمه زهرا است.» 


از پیامبر خدا صلی الله عليه و آله روایت شده كه فرمود: «خداى توانا هنگام آفرينش بهشت» آن را از نور وجه خويشتن آفريد. 
سبس آن نور را كرفت و يرتاب كرد؛ يكك سوم آن نصيب من شد و يكك سوم ديكرش به دخترم فاطمه رسيد. يكك سوم مانده 
ای وق وتان رس هر كين کار کم سوق سل سیت راک و آل ميق سبلن اللاو 


آله هدايت خواهد شد. کسی كه از آن نور به او نرسيده باشد» از ولايت آنان گمراه می گردد.» 


گروهی از شيعه و گروه از اهل تسنن از رسول معظم اسلام روايت كرده اند كه فرمود: «خدا از رضايت فاطمه راضى و از 
غضب وى غضبناک می شود.» ابوبكر مردويه در كتاب خود از پیغمبر اعظم اسلام روايت می كند که فرمود: جبرئيل به من 
گفت: «هنگامی كه خداى رئوف فاطمه را برای على د و سیت ارو كرا ار ري رر ٹ۲ 
طوبا دستور دهد که آن درخت» رقعه هايى را برای دوستداران آل محمد صلی الله عليه و آله و سلم بركك و بار كيرد. آنگاه 
ملامئكه ای از نور كه تعداد آنها با آن رقعه ها مطابق بود» باران بر آنها فرو ريختند و آنها را بركرفتند. وقتى روز قيامت فرا 
رسدء خداى حكيم ملائكه را با آن رقعه ها فرو می فرستد. هر كاه یکی از آن ملائكه یکی از دوستان آل محمد را می بیند 


يكى از آن رقعه ها را كه حكم آزادى وى از جهنم در آن نوشته شده. به وى خواهد داد.» 


در کات های متعدد» از جمله کشف لی و کات فضائل آی السعادات در ذیل ان آیه که می فرماید: رلا رون تھا تنا 
و لا زٹھریرا؛ -. دهر ۰-۱۳ (اهل بهشت در بهشت آفتاب و سرمایی نمی بینند.] از ابن عباس نقل می کنند که گفت: بعد 
از آنکه اهل بهشت داخل و ساکن بهشت می شوند. نوری را می بینند که بهشت را نورانی می کند. اهل بهشت می گویند: 
«پرورد گارا! تو در قرآنی که به پیغمبر خود نازل کردی؛ فرموده ای که آفتاب را در بهشت نمی بینند.» خطاب می رسد: «اين 


نور آفتاب و ماهتاب نیست.» على و زهرا از چیزی تعجب کردند و خندیدند» اين نورانیت بهشت از نور ایشان است.» 


بن ابی طالب عليه ال لام را به حضور آن حضرت بیاورم. من به خانه على رفتم و او را صدا زدم» ولی آن بزرگوار جواب مرا 


نداد. نزد پیغمبر خدا باز آمدم و ماجرا را گفتم. فرمود: «علی در خانه است.» بركشتم و زمانی که داخل خانه على شدم» ديدم 


كه آسيا خود بخود می چرخد و کسی كنار آن نیست. به على گفتم: «رسول خدا ترا می خواهد.» على عليه الک لام به سرعت 
ملاتكه اق دازد كه در زین می کر دد و مر كليد کر آل يكذ صلی الله عله و آله سک گنت 


حسن بصرى و ابن اسحاق از عمار و ميمونه روايت كرده اند كه: فاطمه اطهر در عالم خواب بود و آسياى وى كار مى كرد. 
وقتى اين داستان را برای رسول خدا گفتیم فرمود: «چون خدا ضعف و ناتوانى فاطمه را دیدء به آسيا دستور داد كه بچرخد و 
آسيا هم اطاعت کرد.» همین روايت در كتاب مناقب امي رالمؤمنان عليه الہ لام و در كتاب اربعين و نيز در شرح الاخبار آوردہ 


اند. 


روایت شده است که: «چه بسا می شد مواقعی که فاطمه زهرا مشغول نماز و عبادت خویشتن بود و اگر فرزندش گریه می 
کرد گهواره وی به حرکت درمی آمد. ملکی بود که آن گهواره را حرکت می داد.» 


حضرت امام محمد باقر عليه الہ لام می فرماید: «پیامبر اسلام سلمان فارسی را نزد فاطمه اطهر فرستاد. سلمان می گوید: «من 


نو د.) 


در آخر روایت می گوید: «پیغمبر خدا لبخند زد و فرمود: «ای سلمان! خدا قلب و اعضای دخترم فاطمه اطهر را از ايمان پر 
کرده. از این رو فاطمه با فراغ خاطر مشغول عبادت پرورد گار می شود. خدا ملکی که نام او زوقابیل (و به روایتی جبرئیل) 


است فرستاده تا آسیا را بچرخاند. خدا عهده دار کارهای دنیوی و اخروی دخترم می شود.» 


* | تر جمه | 


بيان 


المراد بالجوا داخل البيت و بالبرا خارجه و لم أظفر بهما فى اللغه نعم قال فى النهايه 
فى عبت ماق من اتا ع افد لح الله یاه 


آراد بالبرانی العلانیه و الألف و النون من زیادات النسب و أصله من قولهم خرج فلان برا أى خرج إلى البر و الصحراء و قال 
الفیرو زآبادی الجو داخل البیت کالجوانیه و قال فى النهایه فى صفته صلی الله عليه و آله جلیل المشاش أى عظیم رء‌وس العظام 
کالمرفقین و الکعبین و الركبتين و قال الجوهری هی رءوس العظام اللينه التى یمکن مضغها و منه 


الحدية« من معان آنمانا إلى خاش 


٭ |[ ترجمه |منظور از «جوًا» داخل خانه و منظور از «اليرًا) خارج خانه است و من به اين دو واژه با اين معنى در كتاب هاى لغت 


در نهایه كويد: در حدیث سلمان آمده: «من أصلح جوّانيه اصلح الله برانیه» منظور از «بژانی» همان علانيه و آشکار است و 


و صحرا رفت . 
فیروز آبادی گوید: «جوّ» داخل خانه است. مانند جوّانيه و در نهایه آمده: در وصف پیامبر صلی الله عليه و آله گفته اند: «جلیل 
المشاش» بود» یعنی سر استخوان های شان بز رگ بود» مانند دو مفرق» کعبین و دو زانو. 


جوهری گوید: «مشاش» سر استخوان های نرم است که می شود آنها را جوبد و از همین ريشه است حدیثی که می گوید: 
مل عار یمان الى مشاشه» عمار تا سر استخوان هایش پر از ایمان است. (پایان کلام جوهری) 


* | تر جمه | 


«F۵» 


۹ 


قب. [المناقب لابن شهر آشوب] َل ین مَعمَر قال : حرجت ام أ 
الدب یت عطق خر نیح اك على تال کرٹ نی 7" 


تُعطمٌّنى و آتا حَادِمَةُ نت تیک قال رل الیها ل من ماء اجه كربت و لع تبیغ و لم تطعم سي 


ا من إل مك ما ریت قاب علیها السلام 3 قالث لا أو 


ا 
معظمه گردید. هنگامی که به جحفه رسید» آنقدر تشنه اش شدہ بود كه ترسيد تلف شود. او چشمان خود را به آسمان دوخت 


و گفت: «پرورد گارا! آيا مرا كه خدمتكار دختر پیامبر تويم تشنه می گذاری؟» ناگاه دلوى از آب بهشت برای وى نازل شد. 


وقتى ام ايمن از آن آب آشامید به مدت هفت سال گرسنه نشد و غذا نخورد.» 

٭| ترجمه | 

بيان 

قال الفیرو زآبادی کسر من طرفه غض. 

**[ترجمه آفیروز آبادى گوید: (کسر من طرفه» (نگاهش را شکست» يعنى چشمش را فرو انداخت. 


* | ترجمه | 


رید 


۔۔‫ 


بب پیج رت فى مُوگع الج ارآ ضَ ية علی اه تیه و لس بنصخو ها تتکصض 
ھا رطا البادِيّة کل ڈایٹھا مها فی |تبنها َرفَعث راتا ی الشماء و قلت لا فی یی ترکتنی و لا ی بییکک حعأتنی فو 


عرّبک و جَلالِک لو فَعَلَ بى هیا و ود ود وس 


فَرَكبَتٌ و سار ت الق كالبو الْخَاطِفٍ فلمّا بَلَْتُ الْمَطَافَ راا تطوف مسلنتها + من آنت فقالث آنا شهرة بث شتكة بت فشّه 
خادمه الزَهْرَاءِ علیها السلام. 


ص: ۴۶ 


و رَهَنَتْ علیها السلام كشْوَة لها عِنْدَ اقرأه ید هی فی المديئة و استَفرضت الشمیر فلمّا كل رند دَاره قال ما هدو الا ناز فی 


دارا قَالَتْ لکشوه و قاطعة ٰ ئ9 ۹ ۶ٰ۶ شم تعالون تفس 


2 
ص عم 


ا ل 0ک مک ما ویر ین انم یت مه الب یی 
من الله عر و جل خاتما فانک تنالین حاجتک قال فَدَعَتْ زا ها تعالی قَإذَا هاتف یف يا فاطعه الى عَلبِتِ مِنّى تو ا لی 
مت المع ی إا الم وافوث لا قیمة له لته فی إضر جيه و فرعث کا مامت ین باوث فى مناه اها فى ات 


ا 


٦ 
بج‎ 


4 
ب 


ولا 


۳ 


قَصُور َم تُز فى اجه مها قاث لِمَنْ عرذه الْقُصُورٌ قالوا امه بت محمد قَالَ فَكأَنّهَا هل فض را من لک و دَارَتْ فيه فَرَأتْ 
سريرا فد تال علی تا قوایمفقالث عليها السلام ما له ایر قذ ال على تالا نصا طلبث من الله ار 
۵ لام و صعیغ وا ام و بقی الشریر علی ثلاث قوائم لا آضربعث َخَلٹ عَلَى و شول ال صلی ال علیه و آله و نكيت 
اة فَعَالَ الي صلى الله عليه وآله ماو ی ا یرم 


اك 


5 
e 3 


نها َال وار ا له آن ترذ الْحَاتم 7 جو" ۶ ل 


ابو مقر الطویتیی فى ا ترارِ ال ال عَنْ أبى عو الله عليه السلام و عَنْ ان ار ا 
السلام مِنْ مزه حَرَجَتْ فاطمه عى الْنَهَتْ ث إلى الجر ال لوا 2 عن ثن ی كو الى بعت مدا بل لين لم يوا عه 
وه ری و معن یی شل اله صلی لله عله و آله على وی و َو إلى اللہ تا اہ اي پر على ل بن 
ولد ال هلان وا الا اعا خان ال کرد ID‏ وغل أذ ند هن E E‏ 
ت تا یی و وای إنَّ ال تا زک و عوالی بعت ایک رَحْمَه ا تکونی تمه جعت الا کی مطعت ال من 
اا ات فی اا 


مھ رم 


ص: ۴۷ 


۹ سم 


برد قال الى صلی الله عليه وآله: ان ملك الْمَوْتِ یی فَ ثول إلى رو عجبرئیل فتجلی ابه فاطمة لش فقال لھا با 
بِْتَى اخفظی علیک فانک و بعک و ایک مَعِى فی اجه 


رث مریم بوا إن الله له یرک كلمو( و بُشْرَتْ فَاطِمَهُ بالخمن و الخترین فی الْحَدِيثِ دلب صلی الله عليه وآله بسر 
ند وِلادو كل مهما بان ول لا لیھک أن وَلَدْتٍ ماما , سے و جس 
که باقیة فى عقبه (۲) يَعْنِى عَلِباً عليه السلام. 


1 


و عید الله عليه السلام: کانث مده حملا تشع سَاعَاتِ. 


وی ث فاطمَهٌ اس و لین و هم له هر علی روایه ورد 


م 


ےا ہے ےر ہت مرف النّاس بِآبَائِهِمْ و درم تزيم لہ مُعَوراً و محمد صلی اله 
۲ عليه و آله یڑ التبا إِلَى اله فی س ائر ال 58 ٣٣٦‏ رن 2 3 نی ع أَنْ مأل الرَهْرَاء عليها السلام 
اش عاف ما قلت آم مزع بغوجب قط له على الا و كا تزا ین قبل الم و هو بشضی تشت ری با له ال ول 
و که کِا( و لکلا ول اله صلی اللہ عليه وآله و حاف فی عَضلٍ قال زشول اه صلی الله عليه و آله على 
کل كَمَالِ و کل لیم مَنْدُوبٌ لها و كمال ال واه وَلَدَتْ مریم بوي ی عليه السلام فی یام لاله و وَلَدَّث ام 
بالحسن و لحم ين علی فطره و لام و كان لآ موم اها و باه ما لته فجن یتطرق الا وق و را 
حملت بهترا و می لاتم ما کون ین الا فی الْححمل و الع می الامو و الطب تیتیفی ان یکون فی لک وب را و 


دک فصل الْمَسْلِمُونَ عَلَى الْملائيكه یوم بذر فی الال لانم كانُوا , يِن الَْوْفٍ و الرجاء فى سَلَامَتِهمْ 
ص: ۴۸ 


۲ الژخرف: ۲۸, 


RE 


و الْمَلائكةُ لَیسُوا کلک و قیل ها لا تَخرَنَى () و 


قال الب صلی الله عليه وآله تا فَاِمَُ إن الله برض ى لرضاک. o‏ 
e e ٤‏ 3 علیک قط خا فكلى و اد 

حمل أَنّ الل و اهر کانا م ج وکین قبل دک لاله لم یب لها ys‏ 
STS 3‏ ار الصَّئِحَانيٌ وَ قدْسُ الْمَاءِ. 


روج قَاظِمَهَ علا أَمر أذ ا ۳۳ : ےت او دوقا و زم دئیا و اش تیرقها دوا توا عا ا 
4 7 


و کلمت الماک تع میم ِن ال اض طفاكك و هرک و اط طفاكك على ساء لین( را5 تاه عانم أل رَمَانها کقوله 

نی إدررائل و آئی تم على امین (ها و أيهوابأفْضلَ ی المد مب له کشم خی ير امه( ؛ ثم إِنَّ الصَّفَاتِ فی هَذِه اليه 
سا رکا ما له إن الله اض فی آدع ِى قله ده بفضها ین ری بغض (۸۷ و فَاطِمَهُ و رها نها من جملیهم. و قال الب صلی الله 
عليه وآله: مه سید نساء امین من این و الْآخْرِينَ. 


و 7 


و إا رم فى مخوابها یتلم عَلَيهَا م ون الف ملکک مِنّ الْمُقَوَبينَ و ادها بما نَادَتْ به الْمَلَائِكه مویم ولون ن يا فَاطِمَهُ إِنَّ 
اله اضطفاک و هک و اضطفاکک عَلی نساء امین (۸) 


0 مریم: ۲۴. 

1- ۲. التحریم: ۱۲. 
۳ ۳. مریم: ۲۵ و ۲۶. 
FF‏ ال مر ۲۷ 
۵- ۵. البقره: ۴۴. 

۶- ۶. آل عمران: ۱۰۶ 
۷ ۷ آل عمران: ۳۱. 
۸- ۸ آل عمران: ۳۷. 
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سا باد ہہ تداعا أو 
ا به الک و ما هو هل على کثره فک ھا لا کالی كما رل ررقي له ايوم وما كما ال قُلْ کل من عِند الله 00 و 
للزَّهْرَاءِ من رذا الباب ما لا یکره تیم ین يث امد و تبر الطائر ثر و الما ن و الب و الاح و سمل و غترها و ذلك 
7+ ث کل ماع یکن ليرا من جمیع یبد ٠‏ هبوط ام و حَوَاءَ. 


وف العڈیٹ و ےرت تہ تی ہرس ہت 


العف فَوَض نها تیه ین آندیهما فعرآل عَلِيّ عليه السلام أ ی لكك هرا قَالَتْ هو من ضل الله و رژقه إن الله رق مَنْ بشاء بغتر 


جنات 
و زق ريم بن الج و خی ال ین رذق الو و فى ال يث قَنَاوَلَنَى جَبرئِيلٌ رُطَبَهُ من رطبها نها َتَحَوّلَتْ ذلك نُطفَة 


و دمح الله تعالی مریم فی الْقوَآنِ بعشرین معد و صح فی ال خبار لاطمة عون اشا کل اشم يدل عَلَى مضه ذکرها ابن 
ابوه فی کتاب مول ام عليها السلام و ال ها و مزع ات عفرا ای حص نٹ قْججها©) ری ہدک لاف امه 
و ره هزغ یکن کیک لجعل حملا له و وضعها و عخاضها کور ما جرت به العا لکا عله علی مر الاه َل عی 
E‏ ترذح الژویج و طلب الولمد و دَمَ اوه و قال تعالی لزّْراء و لاد ها نما برد الله 
لیذهت ع الاجسش هل ابیت (۶) انب ابت 


ہم ہے 


قد أخْصَئّثُ فاطم بَعْدَهًا:*** و جاعث بسبطی ی الْهُدَى. 


**[ترجمه ]مناقب: همچنین از مالک بن دینار روایت می کند که گفت: «نزديكك مراسم حج» زن ناتوانی را ديدم که بر شتری 
ضعیف و نحيف سوار و عازم حج بود. مردم از همه سو او را نصیحت می کردند که باز گردد. هنگامی که به وسط صحرا 
رسیدیم. شتر او از حرکت ماند. آن زن مدتی شتر خود را سرزنش می کرد که چرا راہ نمی رود. سپس سرش را به طرف 
آسمان بلند کرد و گفت: «بار خدایا! نه مرا در خانه ام گذاشتی و نه به خانه خودت رسانیدی. به عزت و جلال خودت قسم 
اگر کسی غير از تو اين عمل را با من انجام داده بوده شکایت او را به تو می کردم!» نا گاه شخصی که مهار ناقه ای را در 
دست داشت. از طرف بیابان به سوی او آمد و به وی گفت: «سوار شول» وقتی زن سوار شد» آن ناقه همچون برق جهنده به راه 
افتاد. موقعی که من مشغول طواف بودم آن زن را ديدم که طواف می کرد. او را قسم دادم و گفتم: «تو کیستی؟» گفت: «من 
شهره» دختر مسکه دختر فضه كنيز فاطمه زهرایم . 


فاطمه اطهر در مدینه طیبه لباس خود را نزد زن مردی يهودى که او را زید می گفتند به عنوان وثيقه گذاشت و مقداری جو 
قرض کرد. موقعی که زيد داخل خانه خويش شد و وری را که از آن لباس می تراوید مشاهده کرد» پرسید: «اين نورها از 


کجا در خانه ما مى تابد؟» همسرش پاسخ داد: «از لباس فاطمه زهرا است.» آن يهودى به همراه همسرش فورا اسلام آوردند و 


تعداد هشتاد نفر از همسايكان وى نيز به دين مقدس اسلام مشرف شدند. 


یک بار فاطمه زھرا عليها ال لام از يدرش بيغمبر اعظم اسلام انگشتری خواست. پیغمبر صلی الله عليه و آله و سلم به وى 
فرمود: «آيا می خواهى مطلبى را به تو تعليم دهم كه بهتر از انگشتر باشد؟ هر كاه نماز شب خواندی» از خداى رئوف انگشتر 


بخواه تا حاجت تو روا شود.) 


وقتى آن بانوی معظمه دعا کرد هاتفی ندا داد: «اى فاطمه! آن جيزى كه تو از من می خواهى زیر جانماز تو است» موقعی كه 
جانماز را برداشت: با انگشتر ياقوتى مواجه شد كه فوق العاده گرانبھا بود. آن را در دست كرد و بسيار خوشحال گردید. 


یک بار فاطمه زهرا در خواب. در عالم رويا ديد كه گویی در بھشت است و سه قصر را ديد كه در بهشت نظير آنها وجود 
نداشت. پرسید: «اين قصرها از آن کیست؟» گفتند: «از آن فاطمه دختر محمد است.» سپس گویا داخل یکی از آن قصرها شد 
گردشی در قصر کرد و چشمش به تختی افتاد که بر سه پایه کج شده بود. پرسید: «چرا اين تخت بر سه پایه کج شده است؟» 
گفتند: «صاحب قصر یک انگشتر از نخدا خواست. یک پایه آن را کندند و با آن انگشتری ساختند. به همین خاطر است که 


تخت دارای سه پابه است.) 


فرمود: «ای گروه عبدالمطب! ضا رای شما نیست بلکه آخرت از برای شماست. وعده گاه شما بهشت است. دنا را برای جه 


می خواهید» چرا که دنيا از بين رفتنی و فریبنده است؟) 


سپس پیغمبر به حضرت فاطمه اطهر دستور داد تا آن انگشتر را زیر جا نماز بگذارد و روی آن به خواب رود. در عالم خواب 
دید که داخل بهشت شد و دوباره وارد آن قصر گردید. وقتی به آن تخت رسید دید که تخت دارای چهار پایه است. وقتی 


غلك را جویا شد گفتند: «چون صاحب آن انگشتر آن را بر گرداند» این تخت به صورت اولیه خود باز گشت.» 


ابوجعفر طوسی در کتاب اختبارالرجال, از امام جعفر صادق عليه السّرلام» از سلمان فارسی روایت می کند که فرمود: «روزی 
که امیرالمژمنین على عليه ال لام را از خانه اش به طرف مسجد بردند» فاطمه زهرا هم از خانه خارج شد. كنار قبر پدرش 
پیغمبر آمد و گفت: «پسر عموی مرا رها كنيد! به حق آن خدایی که حضرت محمد را به حق مبعوث کردہہ اگر على را رها 
نکنید» موی سرم را پریشان می کنم» پیراهن پدرم رسول خدا را روی سرم می گذارم و به خدا شکایت می برم. نزد خدا ناقه 


صالح که از فرزندان من عزیزتر نبود.» 


سلمان می گوید: «به خدا قسم که ديدم پایه های دیوارهای مسجد به گونه ای از بى کنده شد که اگر شخصی می خواست 
داخل آنها شود می توانست. من نزدیکک فاطمه اطهر رفتم و گفتم: «ای بانوی بز رگوار! خدای سبحان يدر تو را مبعوث کرد 
كه (برای عالم) رحمت باشد. مبادا تو در حق اين مردم نفرین کنی. نا گاه ديدم پایه های دیوارها به جای خود باز گشتند. به 


قدری گرد و غبار از زیر آنها برخاست که داخل بینی های ما شد.» 


بيده از پیامبر اسلام صلی الله عليه و آله روایت کرده که فرمود: «موقعی که ملک الموت نزد من آمد گفتم: «صبر كن تا 


جبرئیل بيايد.» فاطمه اطهر پس از شنيدن اين حرف از حال رفت. رسول خدا به وى فرمود: «اى دختر عزيزم! خويشتندار باش» 


زيرا تو با شوهرت و فرزندانت با من در بهشت خواهيد بود.) 


ولادت حضرت عيسى به مریم بشارت داده شد. جنان كه خداى عليم در اين آيه به مریم می فرمايد: «إنَّ الله یشک بکلمہ: - 
. انبيا / ۴۰ -۰ (خدا تو را به ولادت عيسى مژدہ می دهد.] بشارت ولادت حسن و حسين نيز به فاطمه اطهر داده شد. چنان که 
در روایت وارد شده: «پیامبر اسلام صلی الل علیه و آله پیش از ولادت هر يك از اضاقت فاطمه بشارت داد و فرمود: 
E‏ کش این ما کس سای او كك اس یت سنا ی تا رد تسا و کل 


خواهد کرد.» 


منظور از اين آيه که می فرماید: «و جعلها کلعَهٌ باقیهٌ فى عقبه» -. زخرف / ۴۰ -۰ و او آن را در پی خود سخنی جاویدان 
کرد.] حضرت على بن ابی طالب عليه الشلام است. 


امام جعفر صادق عليه الشلام می فرماید: «مدت باردار بودن حضرت مریم نه ساعت بوده. فاطمه اطهر هم حضرت حسنین را به 
ترتیبی به دنیا آورد که فاصله بين تولد ایشان شش ماه بود. مریم دختر عمران بود و فاطمه دختر حضرت محمد صلی الله عليه 


و آله و سلم بود و شریف و محترم بودن انسان ها از ناحیه پدرانشان است.؛ 


مادر حضرت مریم نذر کرد فرزندی بیاورد که جز به عبادت به کار دیگری نپردازد. حضرت محمد صلی الله عليه و آله در 
هر حال بیشتر از همه مردم به خدا تقرب می جست. به همین علت زمانی که زهرا را از خدا خواست. خواسته اش فراتر از 
خواسته مادر مریم بود. زیرا حضرت محمد بر تمامی خلائق افضل بود (پس بايد خواسته وى هم افضل باشد). حضرت مریم را 
مادرش نذر کرد ولی فاطمه اطهر را پدرش نذر کرد. معلوم است که اهمیت مادر نصف اهمیت يدر است. 


همان طور که خدا در اين آيه می فرماید: و کفلها زکریّاه -. آل عمران ۳۳۸ -, [حضرت زکریا متکفل مریم شد پیامبر 
اسلام صلی الله عليه و آله نيز متکفل حضرت فاطمه زهرا گردید. اختلافی نیست که تکفل و سرپرستی پیغمبر اسلام از هر 


اسلام زایید. خدای علیم حضرت مریم را آگاه کرد که تو و فرزندت به سلامت خواهید بودہ از این روی دلیلی نداشت 
مریم بیمناک و ترسان باشد. ولی موقعی که حضرت فاطمه زهراحسنین را حامله شد» نمی دانست در زمان حاملگی و زایمان 


جه حالی خواهد داشت. اين خود باعث می شود که واب حضرت زهرا بیشتر باشد. 


به همین علت است که مقام مسلمین در جنگ بدر از مقام ملائکه بالاتر بود» زيرا مسلمین در مورد سلامتی خود در خوف و 
رجاء بودند» ولی ملائکه اين طور نبودند (یعنی سلامتی ملائکه در معرض خطر قرار نگرفته بود). 


به حضرت مریم چنان که در اين آيه می فرماید. گفته شد: [محزون مباش)» پیامبر اسلام هم به حضرت زهرای اطهر فرمود: 


«اى فاطمه! خدا از خشنودی تو خشنود می شود.) 


در اين آيه درباره حضرت مریم می فرمايد: «ففْخنا فيه من رُوجنا؛ - . تحريم / ۱۲ -۰ (ما از روح خود به حضرت مریم 
وو رو کہ تپ ل 


كه ث ششمين نفر آنان هستم.) 


در اين آیات که درباره حضرت مریم می فرماید: «تساقط علیک رُطبا جا لکن و اشرّبی» - -. مریم ۲۶-۲۵ -» [درخت» 
خرمای تازه برای تو فرو می ریزد. يس تو از آن خرما بخور و از آب نهر بیاشام.) احتمال می رود که آن درخت خرما و نهر 
آب» پیش از اين اتفاق وجود داشته اند» زیرا اثری از آنها باقی نمانده است. ولی اثر زمزم» مقام ابراهیم» موضع تنور» شکافته 
شدن دريا و بر گشتن آفتاب (برای حضرت علی) همچنان باقی است. داستان خرمای صیحانی و آب مقدس درباره حضرت 


روایت شده است که ام ايمن گریان نزد حضرت محمد صلی الله عليه و آله آمد و گفت: «با رسول الله! تو فاطمه را شوهر 
دادی و چیزی نثار او نکردی!» پیامبر خدا فرمود: «ای ام ايمن» چرا کذب می گویی؟ زیرا موقعی که خدای حکیم فاطمه زهرا 
را به نکاح على درآورد به درختان بهشت دستور داد تا از زر و زيور» یاقوت. در زمرد و استبرق خود فرو ريختند و به قدری 


از این جواهرات بر گرفتند که اندازه آن را نمی دانند.» 


ملائکه چنان که در اين آيه می فرماید: با حضرت مریم به تكلم درآمدند و گفتند: «خدا ترا برگزید و پاکیزه ساخت و از 
ميان زنان عالم انتخاب کرد.»]۰ منظور از زنان عالم که قرآن فرموده» فقط زنان زمان حضرت مریم بوده است. همان طور که 
دای سبحان در این آیه درباره بنی اسرائیل می فرماید: وو الى تفشكو على العالّمین» -. بقره ۰-۴۴۸ من شما را بر اهل 
نب ا بنی اسرائيل از مسلمانان افضل و برتر نیستند» زيرا خدای رئوف در این آبه درباره مسلمانان 


صفاتی که در اين آيه است با آیه دیگر مشابهت دارند. چنان که در آيه می فرماید: «إِنَّ الله اص طفى آدّم» - . آل عمران /۳۱ 


عر امه -. آل عمران / ۱۰۶ -» إشما بهترين امت هستيد. ) 
عمر بهترین ۲ 


- [خدا حضرت آدم را برگزید) تا آنجا که می فرماید: «ذْرَيهُ بَعْضُها مِنْ بَغض» -. آل عمران / ۰-۲۴ [ذریه ای که بعضی 
از آنان از بعضى دیگرند.) فاطمه و ذريه وى از همین ذريه اند كه قرآن فرموده است. 


از طرفى پیغمبر صلی الله عليه و آله درباره فاطمه فرموده است: «فاطمه بز رگ ترين زنان اولين و آخرين اهل عالم است. هر 
گاه كه وى در محراب عبادت می ايستدء هفتاد هزار نفر از ملائكه مقربين به او سلام می كنند و همان سخنى را به او می 
كويند كه به حضرت مریم می گفتند.»یعنی همان سخن كه در اين آيه به آن اشاره شده و می فرمايد: [خدا ترا انتخاب كرد و 


از بين زنان عالم بركزيد.] 


در اين آيه می فرمايد: [هر كاه حضرت زكريا نزد مریم می رفت. غذايى نزد او می یافت.] در این آيه نوشته نشده كه خدا 
غذای حضرت مریم را فورا برای وى مهيا می کرد يا اينكه ملكى غذاى وى را حاضر می كرد. معنايى كه از اين آيه فقط 


دا تر ام سر ہے aE E E‏ [ نكو هن تعمس اتسوق داشت 


از این قبيل فضائل و مناقب به اندازه ای برای فاطمه برشمارده شده كه هیچ مسلمانى آنها را انكار نمی كند. نظير حديث 
مقداد» خبر طیرہ انار انگور» سیب كلابى و غيره. اين موضوع قطعى است كه فاطمه زهرا بعد از هبوط حضرت آدم وحواء 


میوہ هایی مصرف می کرد كه برای دیگران نبود. 


ذو مرت وارد ده که نی صلی الله غلت رآ جک بان انی هخا قاط اط آمك که آنا دومح ا خادنت یرد 
گذاشت تا تناول کنند. على عليه ال لام به فاطمه گفت: «اين غذا از کجا نصیب تو شده؟» گفت: از فضل خداء زیرا [خدا هر 


كس را که بخواهد رزق و روزی بی حساب می دهد.] 


رزق و روزی حضرت مریم از بهشت عطا شدہہ ولی فاطمه اطهر از رزق و روزی بهشت آفریده شد. همان طور که در حدیث 
وارد شده پیغمبر خدا فرمود: «یک بار جبرئیل از رطب های بهشتی به من داد و من آن را خوردم آن میوه به نطفه تبدیل 
گردید (و فاطمه از آن خلق شد). خدا در قرآن مجید در بيست جا حضرت مریم را مدح فرموده ولی فاطمه زهرا دارای بيست 
نام است كه هر یک از آنها بر فضیلت او دلالت می کنند. اين بيست نام را ابن بابویه در کتاب مولد فاطمه ثبت کرده است. 


خداى حکیم در اين آيه درباره حضرت مریم می فرماید: بو مریم اک عفرال ای نت فوجهاه -. تحریم / ۰-۱۲ (مریم 
دختر عمران که ناموس خود را نگاه داشت.! منظور از این أيه عفت داشتن است» نه ملامسه و ذربه زیرا ا گر چنین توف 
حمل و زایمانی غير عادی را برای وی قرار می داد. همین که خداوند حمل و زایمان او را به طور عادی قرار داد بر قول ما 
دلالت می کند. اخباری که بر مدح ازدواج و طلب فرزند و مذمت عزب بودن وارد شده نیز تأييد کننده اين موضوع است. 


در صورتی که خدا درباره حضرت فاطمه» در اين آيه می فرماید: «إِلّما يُرِيدٌ الله مب عَنکم امس أهْلَ البیت» -. احزاب / 


۰-۴ (جز اين نیست که خدا تصمیم گرفته رجس و پلیدی را از شما اهل بيت دور گرداند.] 

حسان بن ثابت می گوید: 

مریم ناموس خود را حفظ کرد و عیسی را نظیر ماه شب چهارده به دنیا آورد. 

بعد از مريم» حضرت زهرا بود که ناموس خويش را حفظ کرد و دو سبط هدایت گر پیامبر را به دنیا آورد 

*#*[ترجمه] 

۷ 

یلء [الفضائل لابن شاذان] فضء [كتاب الروضه]: دَحَلَ رَسُولُ الله صلی الله عليه وآله عَلَى عَلِئٌ فَوَجَدَهُ هو و امه عليها السلام 


ص: ۵۰ 


0 رن 
اذ الاب ار 


۳-۳ التحریم: ۱۲. 
۴-۴ الأسزان: ۳۴ 


یہ الله عليه وآله آیْکما اغا قَقَالَ عل فَاطِمَهُ یا رشول الله ال لها قومی با به 
مامت و جلس الب صلی الله عليه وآله مَوْضِعَهًا مغ عَلِيّ عليه السلام قَوَاسَاهُ فی طحن الب 


ديد كه على و فاطمه عليهما النّ لام مشغول آسيا كردن هستند. رسول خدا فرمود: «كدام یك از شما خسته شده اید؟» على 
گفت: «فاطمه.» پیغمبر فرمود: «ای دختر عزیزم برخیز!» فاطمه برخاست و پیامبر به جاى وى نشست و با على عليه الشلام مشغول 


آسیا كردن كرديد. 
۷| ترجمه ] 
۴۸ 


کشف» لد لخم ۱ بن کناب موی رهب لعزي لضف ده تفای ف تاه عَنْ آنس قا 
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كات ا ناد عَنْ أَنّس أن لب صلی الله عليه وآله قَالَ: یکو سا العالميق میم بلك ران و رجا ےك سول و فاطعه 
3 نوك انی سرغت سول اله صلی الله عليه و آله 


و 
5 7 9 


نك مد صلی الله عليه و آله و هك ماه امه عليه اقلم أ 1 


ول یا نساء لاله ریغ مریم بنث عفران و فَاطِعَُ بنث محم و خبیجه بنث حُوَيلِدٍ و آسیه بنث مرّاحم ار فزعون. 


2 


م2 


اوت اد نهد ع وه 


پچ کی وا رس ربب ا نب وق ما 


الله عليه و آله نی قبض رشول الله لله عليه وآله ھا مل اَمَو ی تال إن برثی َل الام کان بعارضبی بان 


فى کل تام ره و اه عازض ی به الام تین و را قَدْ - حض ر أَجَلِى و إِنَِ رل أل بیتی لوقا ا ہی و نشم اقلت أنا لكك 
قبکیث دی ال لا تزضین أن تکونی سيد نَا ذو امه و اء الْمَؤْمِينَ قلت َضحکث لک (۱. 


- 


و رَوَى ان له فی کتاب الال عَنْ ابی وب الله العتلی عن محمد بن أخعرة بن فصاع ڪن عد اللہ (1) بن مح عن أبى 
1 ری رت رس ال قَالَ رَسُولُ الله صلی الله عليه و آله: لما عَلَق الله 51م و عَوٌاء شترا فى الْجَنّهِ فا 
آَم لِحَوَاءَ مرا علق الله لقا هو عم ما ماد عی الله إلى جترئیل الب ودی الْفِزؤْسٌ اأغلی فلا دحلا ردو س نَظرا إلَى 


جاریه علی درن وک مِنْ درانیک سرع تار تاج من تور و فی دا مان من ور قد آشرقت الْجنَان مِنْ حشن (1) 


وجها فقال آَم خبیبی مجبرئیل مَنْ ره الْجَاريَهُ اتی قَدْ أَضْرَقتِ الجنان مِنْ حشن (۳) وجهها فقال هرذه فَاطِمَهُ بل مُحَمّدِ ی 
من وک کون فى آخِر الا ان قَالَ قَمَا یما کردا ااج الِّی علی رها ال بعش أبى طالب عليه السلام قان اب اه 


یل فى کلام ارب مس أشْياء 


0 


وقه من غیر سقی 


3 


الزَّوْحّ و الصَنم من قوله عون غا الیل اشم انرأ و ھا یی بغلبک و الیل مِنَ ال ما شرب بغژوقه 
و لاله و الوب ول الشماء بعل الخ ال الوا ان فی ْنَا ال مها لسن و تین 5 
جیرئیل أ وا قيلى ال مم مووود فى غامض علم الله بل أن تُحْلقَ بزبعه آلَافٍ مه 
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ن قال ادم حبيبى 


و عن ان ن اوه من کاب الآ ہے وہ ی الرّضًا عَنْ آبَائِهِ عَنْ عَلِی عليه السلام قال قَالَ رَسُول الله صلی الله عليه 
و آله: إا گان بوم یامه ادى ماد من بُطَنَانِ العرش بَا مَْشَرَ الخَلاتق غضوا أَبْصَارَكم حتّی تجو ر فَاطِمَهُ علیها السَلَامُ بت 


۳9 


ص: ۵۲ 


۱-۱. فی المصدر: عبدان راجع ج ۲ ص ۱۲ اختصر العلامه المجلسق قدّس سرّه سند الحدیث. 
۲- ۲. و( ۳) فى المصدر من نور وجهها فى كلا الموضعین. 

۳ ۲. و( ۳) فى المصدر من نور وجهها فى كلا الموضعین 

۴- ۴. الصافات: ۱۲۵. 


مُحَمّدٍ صلی الله عليه و آله. 


و زَا ان عرفه عَنْ رجاله یره إلى أبى آثبرت الان اری قال قال كول اللّه صلی ال علبه و آله: ۳۲ تيار 


0 القع كوا كوه م و مُضوا أب ا رکم عی تَجوز فاطعه لیا السام علی الصَراط ‏ تمه و گیا 
سَبِعُونَ الف جاریّه من لور الْعين. 


1 


ہے٤‎ 


و یله عن افع بن أبى العفراء ال شهدث رَشول الله صلی الله عليه و آله ماه آشهر إِذَا خر ی صلا لاه مو اب فَالمَة 
20 السام فقال السَلامُ م علیکم أَهْلَ القع و رخمه الله و بر کات الصا ایا رن الله دب عْكه الرخسش أَهْلَ لت و 
هر کم تطهیرآ( 


و مه عن الین بن ی عَنْ آبیه عن ال صلی الله عليه َه قال: یا فَاطِمَهُ اد اله لَبِفْضَّبٌ لعضبک و بَرْصى لِرضَاك. 


و من کتاب أبى إشڪاق اغب عَنْ ججمنع بن غعتر عَنْ عه َالّ: سالك عَائمَهمَنْ كان أحب )٢(‏ إِلَى رَشولِ الله صلی الله عليه 
و آله تفه ليها انم فلت انا أسألي ۶ عَن الرجال قالث زَوْجُھا و ما يَمْنَعَه و الله إن كانَ ما لت كما ری نيا 


2 


و عَنْ جابر قال: ما وَأ (۳) ال 5 کوث رَسُولَ له صلی الله عليه و آله ميل عَلَى انیا امن مره و 


على جانبها لیر مر 


ت فا طِمَهَ عَلیها السَلَامُ میتی 


۳ 


کے 


ی داي صلی الله عليه وآله قال: اشْعاقتِ اله إلى أزبع من الا زيم نب عفران و 
در سرت ھا سس جع سن 


اه الا زات ۴۴ 
٦‏ فی المصدر: أحب الناس» راجع ج ٢‏ ص ۱۹. 
لت الحم وميه وجول الد 


و ال خره وَ فاطمة بت محمد صلی الله عليه و آله. 


و وق عن تت علیهالسلام کان كلا وس شول الله صلی الله عليه و آله ال نخبزونی ی شن ۽ یر اء نب بذک 


ہے ا زو 


کا ی را قرغت إِلَى فاطعه عَلَيھا لام ا ال قال لا وقول ال صلی اله علیه وآله و یش عدا غ ول 


ترق فشاک و نی أغرفه یر شآ بین الال و لا راهن اجان معدت ی رَسُولٍ الله صلی الله عليه و آله فلت 


۳7 


شول الله سلتا أ شی ۽ یر الما و خير لَهُنّ أن لا برین الرجال و لا يراه الوجال قال مَنْ آخبرک تلع له و انك عِنْدِى 
ل ۳ آله وَ 


و رو عَنْ ماد قال: وج الب صلی الله عليه وآله و هو آخذ پید فاطمه عَلَيھا السام فقال من عرف مَذِہ فقذ عرفها و من لَمْ 
يَعْرِفَهًا فهی فاطمه بنت مُحَمّدٍ وَ هی تضعه منی و هی قلبی و روحی التی بَيْنَ جَنْبَىَ فعَنْ آذاها فق آذانی و مَنْ آذانی فقد آذی 


الله. 


ره 


و مساق ر ت ES ES‏ 
الله لَْضَبٌ لِعَصَب عَبدہ امین و يَوْضَّى لرضاء )١(‏ 


- - 


و عَنه عليه السلام قَالَ کال رَسُول اللّهِ صلی الله عليه و آله: إِنَّ قَاطِمَهَ شِجْتَه مى بُسخطنی ما أشْحَطَها و یُڑضینی نا 
و بالإسناد عنه عليه السلام: مثله 
و كت من کتاب لأبى إِشححَاقَ الب عَنْ مجَاهِدٍ قَالَ: خوج رَشول الله صلی الله عليه وآله و قد أَحَذَ بيد فاطمه و ال مَنْ وت 


هرذه فد عَرَفَهَا و مَنْ لم عرفا فهى فاطمه بت مُحَمّدٍ و هی بضعه منی و هی قلبى الذی بَيْنَ جَنْبَىَ فمن آذَاهًا فد آذانی و مَنْ 
آذانی فَقَدُ آذی الله 

وَعَنْ جابر بن عَبدِ الله ال قَالَ ر سُول الله: ان فاطمة شخْرَةٌ مِنی فْمَنْ آذى شغْرَةَ منى فقد آذانی و مَنْ آذانی فقد آذى الله و 
آذی للم ء الشسمَاوَات و الْأَوْض. 


ص: ۵۴ 


.١ -١‏ ما جعلناه بين العلامتين ساقط عن النسخ المطبوعه» و الضمير فى قوله:« و عنه عليه السلام» راجع الى الصادق عليه السلام 


وَعَنْ حَدَيْفَة: كانَ ول الله صلی الله عليه وآله لا يام حََّى بل عوض وَجْنّهِ فَاطِمَهَ لیا السَلَام أو ین یا 

وَعَنْ جغفر بن مُحَمَدٍ عليهما السلام: کان الب صلی الله عليه وآله لا نام له عتّی یضع وَجْهَهُ بین تذین فاطمه عَلَْھَا السَلَاُ. 
وق امن تک من وول ز ا نی (1) و لا مدب قلث و مل تحت الْمَابكة | 
نو فان تزيم تع تكن یه و مار ار زيم غیت فیک وا اشاق وین ورام إشحاق یوب (1) ول 
كك گر ات حر شول الله صلی الل علیه و آله كاك مُحَدئە وَ لم تكن نبّه. 


FE‏ آم سَلَمَه كال کانث فَاطِمَةُ بنْتّ وشول الله صلی الله عليه و آله أَشْبهَ النّاس وجها و شنهاًپرشول الله صلی الله عليه وآله. 


و رُوِىَ عَنْ عَلِیّ عليه السلام عَنْ فَاطِمَة عَلَيھَا کلام قَاّت: قال لی رَشول الله صلى الله عليه وآله يا فَاطِمَةُ مَنْ ص لی علیک عَفرَ 


1 ی کت ای ال 


2 
۹ 


تود نے کپ تپ السلام قال: قال على نآ بى طالب اطم یه للم مات ابا فيما تب 
أن لقي بم و عم ال لی اطلبینی عِنْدَ الححؤض قُلْتٌ ان لم أ 
58 ل به غیری فاك امه قلت با ات اَل ڈیا ہزم لاه غر تال تمع ها یہ فك و نا مرا ال تع و انت موه و 
1 د إِلَى حد قال فاطعه عَلَيھَا الصلَامُ قَقُلْت لَه وا سَوْأَنَاة بومیذ من الله عر و جل فَمَا حرجب عبّی تال لی عبط 
على جبرئیل الوح الا مين عليه السلام قال لی تا محمد فر فاطعه الما و أغلمةا انا اش يخم خی من الله تَا کک و تَعَالَى 
قاد تیا ال اذ وعرنها أذ يكو هم وام لين من ثور ان علق عليه السلا لك لا يه عن ابن كد 


2 
علا ۳۹ 


جذک ماهتا قال تجدینی إِذَنْ یط بعوش وی و لَنْ 


وا 


0 


و 


فَقَالَتْ قَدْ فعلت فَقَالَ إن علاً أكرَمُ و و وا ره يَوْمَ یامه 


ص: ۵۵ 


.۱ الحخ:‎ .١-١ 


۲- ۲. إشاره الى الآيه ۷۴ من سوره هود. 


**[ترجمه ] کشف الغمه: از انس» از رسول اعظم اسلام صلی الله عليه و آله و سلم روايت می كند كه فرمود: «بهترين زنان 


همجنين از انس روايت می كند که بيغمبر معظم اسلام فرمود: «بزركك ترين زنان عالم مریم بنت عمرانء خديجه دختر خُوّیلد 


فاطمه دختر حضرت محمد و آسيه بنت مزاحم زن فرعون است.؛ 


وى همجنين می گوید: «عايشه به فاطمه زهرا می گفت: «مژده باد ترا كه من از پیامبر اسلام شنيدم كه می فرمود: «زنان بز رگ 
اهل بهشت جهار نفرند: مریم بنت عمران» فاطمه دختر حضرت محمّدہ خديجه دختر خویلد و آسيه بنت مزاحم زن فرعون.» در 
کتاب مُسند احمد از عايشه نقل می کند که گفت: یک بار فاطمه زهرا که راه رفتن وی نظیر راه رفتن رسول خدا بود» نزد 
پدرش آمد. پیامبر اکرم يس از خوشامد گویی به فاطمه» او را طرف راست (يا طرف چپ خویش) جای داد. آنگاه سخنی به 
كوش فاطمه كفت که وی به گریه افتاد. من به او گفتم: «رسول خدا ترا بالاتر از همه هم صحبت خود قرار می دهد و تو گریه 


می کنی؟» سپس پیغمبر اکرم صلی الله عليه و آله برای دومین بار سخنی به كوش زهرا كفت که وی خندان شد. 


من گفتم: «تا امروز هیچ ندیده بودم كه شادمانی به اين زودی به غم و اندوه تبدیل شود.» وقتی از فاطمه پرسیدم که بيغمبر جه 
در كوش تو گفته است. فرمود: «من سر پیامبر خدا را افشا نخواهم کرد.» هنگامی که رسول خدا از دنیا رحلت کرد بار 
دیگرهمین را از فاطمه پرسیدم. در پاسخ فرمود: «پدرم به گوشم گفت: جبرئیل در هر سال یک مرتبه قرآن را با من مقابله می 
کرد اما امسال دو مرتبه قرآن را با من مقابله کرده است. اين عمل او دلیلی بر فرا رسیدن اجل من است و تو در ميان اهل بيت 
من اول کسی هستی که به من ملحق خواهی شد و من بهترین گذشتگان تو هستم.» من از شنیدن اين خبر گریان شدم. آنگاه 
پدرم به من گفت: «آيا تو راضی نیستی که بز رگ ترین زنان اين امت و بز رگ ترین زنان مؤمن باشی؟» اين بار من از شنيدم 


اين حرف خندان شدم.) 


ابن خالويه در کتاب آل از حضرت امام حسن عسكرىء از پدران بزركوارش عليهم الث لام روايت می كند كه فرمودند: 
«موقعى كه خداى توانا حضرت آدم و حوا را آفرید» آنها در بهشت به خود باليدند و حضرت آدم به حوا فرمود: «خدا خلقى 
را نيافريده كه از ما نيكوتر باشد.) 


خداى عليم به جبرئيل وحى كرد: «اين دو نفر بند گان مرا به فردوس اعلى ببر.» وقتى آنان وارد فردوس گردیدند» با دخترى 
مواجه شدند كه بر فراز فرشى از فرش هاى بهشت نشسته بود» تاجى از نور بر سر و دو گوشواره از نور در گوش داشت. از 


نیکوبی صورتش بهشت روشن شله بود. 


حضرت آدم عليه ال لام به جبرئيل گفت: «اى حبیب من! اين دختر كيست كه بهشت از نيكويى صورتش نورانى كرديده 
است؟» پاسخ شتید: «اين بای فاطمه کر حضرت مظلسلی ال علیه و آله است که از فرزندان تو معرابا لی شود و در 
آخرالزمان به وجود می آید.» حضرت آدم پرسید: «اين تاج چیست که بر سر دارد؟» گفت: «اين شوهرش على بن ابی طالب 
عليه ال لام است.) (ابن خالویه گوید: بعل (شوهر) در کلام عرب ينج جيز است شوهر» بت برگرفته از آیه «اتدعون بعلاه - . 
صافات / ۱۲۵ - و بعل اسم زنی است و به همین نام بعليكك نامیده است» و بعل از درخت خرما همان درختی است که بدون 


آب دهى با رشته هاى خودش سيراب می شود و بعل به معناى آسمان و عرب می گوید: آسمان بعل زمين است.) 


گفت: «اين دو گوشواره جیست که‌آدر گوش دارد؟» گفت: «دو فرزندش حسن و حسين عليهما الث لام هستند.) حضرت آدم 
پرسید: «اى حبيب من جبرئيل! آیا ايشان قبل از من آفریدہ شده اند؟» گفت: «آرى» ايشان جهار هزار سال قبل از اينكه تو 


آفریدہ شوی» موجود بوده اند.) 


فرا رسد منادى از وسط عرش ندا می کند: «اى گروه مردم! جشمان خود را ببنديد تا فاطمه دختر حضرت محمد صلی الله 
عليه و آله عبور کند.» 


ابن عرفه اضافه كرده و گفته است: «پیغمبر فرمود: «هنگامی كه روز قيامت فرامی رسد. منادى از وسط عرش ندا مى كند: ای 
جمعيت محشر! سرهاى خود را فرود آوريد و چشمان خود را ببنديد تا فاطمه زهرا از صراط عبور كند. آنگاه فاطمه در حالى 


از صراط عبور می كند كه هفتاد هزار حوريه با وى خواهند بود.» 


همجنين از نافع بن ابی الحمراء نقل می كند كه كفت: «من مدت هشت ماه با پیامبر خدا بودم. هر كاه آن حضرت برای نماز 
می رفت. از در خانه فاطمه عبور می كرد و می فرمود: السلام عليكم يا اهل ابیت و رحمه الله و بركاته. براى نماز قيام كنيد! 
ترا نخدای سهان ذزبازہ شتا تد نم رید الله دعب هب نکم ال جس أَهْلَ الت و طهر كم تطهیرا» - زات / ۳۴ - 
ڑم کات شیم GES‏ فا ام بش گرم کوک ھک > نوع پاکیزگی 


مخصوص. ] 


تر بود؟» گفت: «فاطمه زهرا.» گفتم: «منظور من از این پرسش در ميان مردها بود.» گفت: «شوهرش على بن ابی طالب. به خدا 
سو گند من روزه دار شب زنده دار که شایسته باشد که بگوید آنچه خدا دوست دارد و خوشنود از آن است (جز علی) نمی 


جابر گوید: من ندیدم فاطمه علیها السلام راہ رود مگر اينكه به ياد رسول خدا افتادم» كاه به سمت راست و كاه به سمت چپ 


سوا بش شا 


عايشه می گوید: « گذشته از پیغمبر اکرم» من کسی را راستگوتر از فاطمه زهرا ندیدم.» ابن بابویه در کتاب مولد فاطمه می 
نویسد: «از پیامبر اسلام صلی الله عليه و آله روایت شده که فرمود: «بهشت مشتاق وصال چهار زن است: مریم بنت عمران؛ 
آسيه بنت مزاحم زن فرعون كه در بهشت زوجه ييامبر اسلام خواهد بود؛ خديجه دختر ويلك کد و دا و آھرت زوجه 


پیغمبر اسلام است و فاطمه زهرا دختر حضرت محمّد.) 


از حضرت على بن ابی طالب عليه الس لام روایت شده که فرمود: روزی ما نزد رسول خدا بودیم. آن حضرت فرمود: «به من 


بگویید جه جيزى برای زنان بهتر است؟» ما همه از جواب اين پرسش حضرت درماندیم تا اينكه عاقبت يراكنده كرديديم. من 


نزد فاطمه اطهر آمدم و ماجراى پرسش پیغمبر اكرم و از ياسخ درماندن شنوند گان را برای وى شرح دادم. زهراى اطهر فرمود: 


امن پاسخ اين سئوال را می دانم و آن ياسخ اين است كه نه مردان زنان را ببينند و نه زنان مردان را مشاهده کنند.؛ 


من به سوى پیامبر خدا باز گشتم و گفتم: «يا رسول الله! شما از ما پرسش كردى كه جه جيزى برای زنان بهتر است. پاسخ اين 
است که جيزى برای زنان بھتر از اين نيست که آنان مردان را نبینند و مردان هم ايشان را نبینند.» رسول اكرم فرمود: «تا نزد من 
بودى این جواب را نگفتی. بگو بدانم جه کسی ترا آگاہ كرد؟ گفتم: فاطمه زهرا.» بيغمبر اكرم يس از تعجب فراوان گفت: 


«فاطمه ياره تن من است.» 


از مجاهد روايت شده كه كفت: «بيامبر عظيم الشأن اسلام صلى الله عليه و آله و سلم در حالى كه دست فاطمه اطهر را در 
دست داشت از خانه خارج شد و فرمود: «هر کسی كه فاطمه را مى شناسد كه می شناسد. هر کسی كه وى را نمی شناسد 
(بايد بداند كه وى) دختر حضرت محمد صلی الله عليه و آله است. اين فاطمه ياره تن من است؛ قلب و روح من است؛ کسی 
كه او را اذیت كند مرا اذيت كرده و کسی كه مرا اذيت كند خدا را اذیت كرده است.» رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: 


«خداوند برای خشم فاطمه خشم می كند و برای خشنودى او خشنود می شود.» 


مشابه همین از امام صادق عليه ال لام روايت شده كه به حضرت گفتند: ای فرزند رسول خدا! به ما رسيده كه شما فرمودی... 
و همین روايت را آورده اند. حضرت فرمود: «چه انكارى دارد اين مطلب؟ به خدا سو گند خداوند بر خشم بنده مؤمن خود 
خشم می كيرد و برای خشنودى او خشنود می شود.» و باز رسول خدا فرمود: «فاطمه سلام الله عليها قطعه ای از من است هرجه 
او را به خشم آورد. مرا به خشم می آورد و هرجه او را خشنود سازد مرا خشنود می سازد.» رسول خدا صلی الله عليه و آله در 
حالى كه دست فاطمه را كرفته بود بيرون آمد و فرمود: «هر كس اين فاطمه را شناسد كه شناخته و هركس نمى شناسد بداند 
كه وى دختر محمد است. او پاره تن من است كه در سينه ام است» پس هركس او را آزار دهد مرا آزار داده و هر كس مرا 


آزار دهد خدا را آزار داده است.» 


از جابر بن عبدالله انصاری؛ از رسول معظم اسلام صلی الله عليه و آله روایت شده که فرمود: «حقا که فاطمه یگانه دختر من 
است. کسی که اين یگانه دختر مرا اذیت کند بی شک مرا اذيت کرده» کسی كه مرا اذیت کند» بی شک خدا را اذیت کرد 
کسی که خدا را اذیت کند» خدا او را به قدر ظرفیت آسمان ها و زمين لعنت خواهد کرد.» حذیفه گوید: پیوسته رسول خدا 


صلی الله عليه و آله نمی خوابید تا آنکه پهنای گونه فاطمه را و يا ميان پستان او را ببوسد. 


از امام جعفر صادق عليه لام روایت شده است که فرمود: «محال بود که پیامبر اسلام صلی الله عليه و آله شبی را بخوابد و 
پیش از آن صورت مباركك خود را در ميان پستان های فاطمه اطهر نگذاشته باشد.». 


روایت شده است که«محهد بن ابی بكر اين آيه را این طور تلاوت می کرد: «و ما آرسلنا من قبلكك من رسول و لا نب و لا 
محدث....» - . حج /۵۱ - و ما پیش از تو رسول و نبی و محدّثى را نفرستادیم مگر ...) وی می گوید: «از وی پرسیدم مگر 
ملائکه با غير از انبیا هم حدیث می گویند و گفتگو می کنند؟ پاسخ داد: «حضرت مریم پیغمبر نبود (و ملائكه با وی گفتگو 
می کردند). ساره زوجه حضرت ابراهیم ملانکه را دید. ملانکه به وی بشارت اسحاق و بعد از اسحاق بشارت یعقوب را 


ادك کر ضور کا ار مخ قوذ فاتلية جک ماد بل الله عليةبى آله مش قوع رلی مک ا ری ری کل 
ام سلمه می گوید: «فاطمه زهرا از لحاظ سيما و اندام» بيشترين شباهت را با پیامبر اسلام داشت.» 


از فاطمه اطهر عليها الت لام روايت شده که فرمود: «يدرم رسول خدا به من فرمود: «اى فاطمه! کسی کہ بر تو صلوات بفرستد 


خدا او را مى آمرزد و در هر جاى بهشت که من باشم» وی را به من ملحق می کند.؛ 


از ژهری روایت شده كه گفت: «حضرت على بن ابی طالب از فاطمه زهرا پرسید: «آيا از يدرت برسيدى که فردای قيامت وی 
را کجا ملاقات خواهی کرد؟» گفت: «آری؛ پدرم به من گفت: «کنار حوض کوثر مرا بجوی.» گفتم: «اكر ترا آنجا نیافتم 
چه؟» گفت: «مرا در سايه عرش پرورد گارم خواهی یافت. چرا که غير از من کسی در سايه عرش نخواهد بود.» فاطمه اطهر می 
گوید: «گفتم ای پدر! آيا اهل دنیا در آخرت برهنه و عریان خواهند بود؟» گفت: «آری ای دختر عزیزم.» گفتم: ١آیا‏ من هم 
عریان خواهم بود؟» گفت: «آری. تو نيز عریان خواهی بود» ولی در آن روز هیچ کس متوجه دیگری نخواهد شد.» گفتم: 
«وای جه بد است برهنگی من نسبت به خدا!) هنوز خارج نشده بودم که پدرم به من فرمود: «اين جبرئیل است که بر من نازل 
شده. می گوید: «يا محمّد! به فاطمه زهرا سلام برسان و او را آگاه كن كه چون وی از خدا حيا می کند» خدا هم از او حيا می 


کند (که وی را برهنه محشور کند). از اين روی به فاطمه وعده می دهد که روز قیامت. دو حله از نور بر بدن او بپوشاند.» 


امیرالممنین عليه الس لام می فرماید: «از حضرت زهرا پرسیدم: «پس چرا درباره پسر عمویت نپرسیدی؟» فاطمه پاسخ داد: 


«پرسیدم. پدرم گفت: على نزد خدا از این گرامی تر است که فردای قيامت وی را برهنه و عریان محشور گرداند.» 


> 1 تر جمه 1 
۴۹ 


فضائل شهر رَمَضَانَه لوق عَنْ مُحَمّد بن إِبْرَاهِيمَ بن إشخاق عَنْ أحمَد ِن مُحَمّدٍ الکوفی عن الْمُنْذِرِ بن مُحَمّدٍ عَن الکن 
ن َل الْحْزَازٍ عن الژض ا عليه السلام قال فى دِیثٍ طويل: کانث فَاطِمَهُ عَلَيهَا الَلامُ ذا طَلَع هلال هر رَمَضَانَ لب نُورُهَا 
الَھلال و يَحْمَى فاذا غابث عَنْهُ طهر. 

*؛* | ترجمه افضائل ماه رمضان: از حضرت على بن موسی الرضا عليه الشلام در یک حدیث طولانی روایت می کند كه فرمود: 
«هر گاه هلال ماه رمضان طلوع می کرد نور فاطمه زهرا آن را تحت الشعاع قرار می داد و هر كاه که فاطمه غایب می شد؛ 


نور هلال ظاهر می گردید.؛ 


و اد | ترجمه ] 
<۵> 


بشاء [بشاره المصطفی] بالإشتاد إلى آی علق الْعمن بن مد الطوسی عن تقر تن الْحمین المقدوق بائن الشفال قن تد 


بن مق یی عَنْ مُححمّد بن أبى الصَّهْبَانِ عن ابن قَضَّالٍ عَنْ ره ن محفران عن الصَادِقٍ عَنْ أببه عليهما السلام عَنْ جابر بْن 
عن الله انت اری قال ص لی ينا رقو لاله صلی الله عليه وآله ص لاء اضر ٠‏ جلش فی تبیه و الاس وله ییا مُم 
کدّلک اذل ایهم من مهاجره العوب علیہ سمل قد تهَلَلَ و خن و ہُو ا كاد یتمالک كبراً و ضغفا ابل عَليه رشول الله 
٦۹ھ‏ ص9 09 0 "+0 
سد ی ہے ےت تی 
یڑ اله علی نَفْسِهِ الط ای حَجْرَهِ فَاطِمَهَ و کان با ملماصق بت زمرولي الله صلی الله عليه و آله الّذِی نفد به تیه مِنْ 
ب-سصسپسصسپسبس(_ ته العام 
یکم ترا ول بت اوه و مخت الْملَائِكه و قبط جبریل الژوح امین بِالَِبلِ من عندِ ر ب الْعَالَمِينَ فَقَالَتْ فَاطِمَهُ و علیک 
لا کمن أن با هذا ال یځ ین المرب یلك علی أي رید ابر مهاجراً من شق و نا يا ینت محمد عاری الجسد جاع 
لبد قواتینی بزح کی الله TREE‏ علق تی تلك الخال و شرن الله صلی اش علیه و آله ثلائا [ ثلاث ا طعموا فعا 
اها ۶ قن لم رَسُولٌ له صلی الله عليه وآله دک من مَأَيْهمَا 


ص: ۵۶ 


فع دَتْ فَاطِمَهُ إِلَى مد كبش مبوخ فرظ كات ينام علیہ لسن و الْحسَينُ نے فَقَالَثْ خد عَذَا ابا الطارق فَعَسى الله أَنْ ياح 


مک مرا هر 2 خی مه ال اغرابی یا بنْت محمد شکوث |لیک اليبو قَناوْتِينى جلمد كبش نا آنا انع به مع ما أذ من الب 


ال عمد لا عت هَذًا ین وله لیب كان فى عا هلا ام بت عَمُهَا حمر بن عبد الطب يطعن ین عنقا 


ےہ 


ہہ ی فا ده و بغ فعتری الله أنْ بوک به ما هُوَ شیر مِثه قح راب عفد و الطلَق إلى سه جد رَسُولٍ 
و ال صلی الله عليه وآله جالش فى ص خاب ه فَقَال یا رَس شول الله أَْطيْنى فَاطِمَةُ نت مُحَمَدٍ هَذًا عفد فقالث بقه فعه الله 


ى 
أذ تع لكك قَالَ یکی الي صلی الله عليه وآله و قال و کیت ا بط تم الله لک و فد أغطئكة فاطعه بت مد سَيِدَهُ بات 
جج رت ل الله أ اَن لی ب بشراء ذا ال ال روا عار فلو اشترك فيه ان ما 


ط0 | ی ال کو می ابر الم و به یاهآ ها عؤڑتی و لّى فيها لی و 
دیتار ملع لی أَهْلِى و کان عار قذ ےو ہو 
عِشْرُونَ دارا و ماقا دزهم مَجَربِه و بو 7 تيلفك آلک و یفک من بر الب و الم تقال اغراي 

راک بالال أَيّهَا الرَجل و انطلق به عَمَارٌ رَه ما من لَهُ و عاة راب ی ای رَسُولٍ الله صلی الله عليه و آله فَقَالَ لَه 00 
لل صلی الله عليه وآله آ ینت و ریت قال اغراي نع و لت بأبى أنت و أمى تا ال جز فاطعه بصَِيعها ال ارب 


تک اله مَا اھ تخد نناک و لا إِلَهَ 1 ده اک و نت رازا علی کل الْجهَاتٍ الهم آغط امه ما این أث و ادن 


کک و إِله لنا ند 
سمعث فَأَمُنَ الى صلی الله عليه وآله على دُعَائهِ و أل عَلَى أَسْحَابه فلا الله قَدْ أغطى 


امه فی الد ادل آنا رع و ما اعدو الال مثلی فغك كلها و لو لا غل ما كان اة كفو بدا و آغطاها الات 
ال و ما للعالمی ياوها مدا و شاب آشباط ايء و یا شباب أَهْلٍ اه و کان باژانه ماد و عَمَارٌ 23 لكان فقال و 
وید کم الا تع یا سول الله َال انی الؤوح بقبی بل عليه السلام تھا ذا ى یش و یٹ ها کان فی را 
من رَبك تقول الله ری قیقولان فمن تیک فقول أبى فیقولان فمن ویک مول هَذَا الْقَائِم م علی شفیر قر عَلِيُ بن أبى طالب 
عله السلا آ5 وب ها له م ول بها وم یگ فقوت من بیغ و ين مھا ون تنه و 
مها و هُمْ مَعَهَا فی اتا و عنک برها و عند مزنها بُکیژونَ الصّلَا لها و علی ايها و تهلها وھ از ژازنی يقد وفاتی 
کالما ژازنی فی عیاتی و مَنْ ژاز فقاطعه نما ژازنی و مَنْ زار علی بن آبی طالب فَكأنَمَا زَارَ امه وَمَنْ زا لسن و لین 
فکانما راز عقا من راز دما فکانما زا ھا فعع 1 عَمَارٌ الی اعد فَطيَةُ بالمشک و لَه فى بُوده يَمَائئِهِ و کات له عَبِدٌ اش مُه 
هماع ین ذلک الهم ال صاب , بتر سدع اد إلى الوك و قال له عذا اد اذققة ی رشول الله صلی الله 
عليه و آله و أَنْتَ لَه خد الم وک الْعِقْدَ اتی به رَشول اللِّ صلی الله عليه و آله و 3۳ خبرة بول عمّار قال الب الطلق إلى فاطعه 
اع با لد و اكوا تج یت ول له صلی الله عليه و آله أت ّث نامه لیا للا 
الس اش غتقَتِ الم وک نم جک الام فقث ما ضجکک با عام َال آضحکنی عم رکه هذا عفد اشع جَائِعاً و كما 
دهان و أشن ففرا و آغتق عبداً و وج إِلَى رب 
** | ترجمه |بشاره المصطفى: از جابر بن عبدالله انصارى روايت می کند كه گفت: یک روز پیغمبر معظم اسلام صلی الله عليه 
و آله يس از خواندن نماز عصر در ميان محراب عبادت نشست و مردم بيرامون آن بزركوار گرد آمدند. در آن هنگام 
پیرمردی از مهاجرين عرب كه لبا س هاى مندرسی بر تن داشت و از شدت ضعف و پیری نمی توانست درست روى ياهاى 


خود بایستد» به حضور آن حضرت وارد شد. پیامبر مهربان اسلام رو به او كرد و از حال او جويا شد. 


بيرمرد گفت: ١یا‏ محقرد! من كرسنه ام به من غذا بده. برهنه ام» لباس می خواهم. تهیدستم» مرا بی نياز بگردان!» ييغمبر خدا 
فرمود: «من كه جيزى ندارم به تو عطا کنم» ولى با اين حال الدال على الخير کفاعلهء (يعنى راهنمای خير نظير عامل خير است). 
برخيز و به سوى خانه کسی برو كه خدا و رسول را دوست دارد و خدا و رسول هم وى را دوست دارند؛ کسی كه خدا را بر 
خويشتن مقدم مى دارد. به طرف حجره فاطمه برو.» خانه فاطمه اطهر به خانه اى كه ييامبر اسلام جداكانه در آن سكونت 


داشت» متصل بود. 


ول مان ,00000000 الى با غذانت تاول رقت 

در خانه فاطمه اطهر رسید» با صدای بلند گفت: «السلام علیکم يا اهل بيت النبوه و مختلف الملانکه و مهبط جبرئیل الروح 
الامین بالتتزیل من عند رب العالمین.» [سلام بر شما ای خاندان نبوت و محل آمد و شد فرشتگان و محل فرود جبرییل روح 
الامين با آیات الهی از جانب پرورد گار جهانيان] 


فاطمه اطهر فرمود: «و علیکک ال لام» تو کیستی؟» گفت: «من پیرمردی از عرب هستم كه از راه دور به سوی يدر تو آمده ام. 


ای دختر حضرت محمّدا من برهنه ام» گرسنه ام» به من رسید گی کن. خدا تو را رحمت کند.» 


اين همه در حالی رخ می داد که سه روز بود پیغمبر اعظم اسلام و نیز حضرت على و فاطمه زهرا غذا نخورده بودند و رسول 


خدا از حال على و زهرا عليهما السّ.لام آكاه بود. فاطمه زهرا عليها الہ لام يوست گوسفندی را كه حضرت حسنين عليهما 
التدلام روى آن می خوابيدند برداشت» آن را به اعرابى عطا كرد و به او گفت: «بگیر! شايد خداى توانا بهتر از اين را هم به تو 
عطا فرماید.) 


اعرابى گفت: «اى دختر حضرت محمّد! من از گرسنگی به تو شكايت می کنم» تو یک يوست كوسفند به من عطا می كنى؟ 
من با این شكم گرسنه و حال نزار اين يوست را می خواهم جه کنم؟» 


راوى می گوید: وقتی حضرت زهرا اين سخن را از اعرابی شنيد» گردنبند خويش را كه فاطمه دختر حمزه بن عبدالمطب به 
عنوان هديه برايش آورده بود از كردن خود باز كرد و آن را به اعرابی عطا كرد و گفت: «اين گردنبند را بگیر و بفروش» 


شايد. خداى مهربان به جايش بهتر از اين را به تو عطا فرمايد.) 


اعرابی پس از آنکه گردنبند را گرفت؛ به طرف مسجد پیامبر اسلام صلی الله عليه و آله باز گشت. پیغمبر خدا در ميان اصحاب 
تم يوق ااغراني کت وما ہل هزات کدف را مرت امه بس رسلا کرو کیت اہ کته اشرو قاند 


خدا به تو مرحمتی بفرماید.» 


پیامبر اسلام صلی الله عليه و آله که از شنیدن این حرف گریان شده بود فرمود: «چگونه خدا به تو مرحمتی نفرماید در 
صورتی که فاطمه دختر حضرت محمد. بز رگ ترين دختران حضرت آدم این گردنبند را به تو عطا کرده است!» عمار بن یاسر 
برخاست و گفت: «یا رسول الله! آيا اجازه می فرمایی که من اين گردنبند را بخرم؟» فرمود: «بخر. اگر ثقلین در خریدن اين 


گردنند شر کت كنيد شدا آنان راہ ٹن عذات تخر اهد. کردا 


عمار گفت: ١ای‏ اعرابی! اين گردنبند را چند می فروشی؟» گفت: «به یک شکم نان و گوشت و یک برد یمانی که عورت 


خود را به وسیله آن بپوشانم و با آن برای خدا نماز بخوانم» بعلاوه یك دینار که با آن خود را به اهل و عیالم برسانم.» 


عمار که سهم غنیمت خيبر را که رسول خدا به وی عطا کرده بود فروخته و چیزی از برایش نمانده بود گفت: «مبلغ بيبست 
دینار و دویست درهم هجریه و یك برد یمانی و شتر راهوار خودم را که تو را به وطنت برساند بعلاوه یک شکم نان گندم و 
گوشت به تو می دهم.» اعرابی گفت: ١ای‏ مرد! تو چقدر باسخاوتی!» عمار او را با خود برد و آنچه را که وعده داده بود به وی 


مدتی بعد اعرابی نزد رسول خدا باز گشت. آن حضرت به وی فرمود: «آیا سیر شدی؟ آیا بدن برهنه ات پوشیده شد؟» گفت: 
«آری؛ يدر و مادرم به فدای توء من بی نیاز گردیدم.» رسول خدا به اعرابی فرمود: «اکنون اين عطای فاطمه را تلافی کن!» 
اعرابی گفت: «پرورد گارا! تو خدایی هستی ازلی. ما غير از تو را نمی پرستیم» تو از هر جهت روزی رسان مایی. بار خدایا! به 


فاطمه اطهر عطایی كن که چشمی ندیده و گوشی نشنیده باشد!» 


پیغمبر اکرم صلی الله عليه و آله يس از اينكه آمين گفت. رو به اصحاب خود کرد و فرمود: «عدا اين دعا را در دنیا در حق 
فاطمه زهرا مستجاب کرده است. زيرا من يدر فاطمه هستم که احدی نظیر من نیست. على شوهر فاطمه است که اگر على نبود 


محال بود همسر و همانندى براى فاطمه اطهر يافت شود. خدا حسنين را به فاطمه زهرا عطا كرده كه نظير ايشان در عالم وجود 
ندارد؛ حسنين بزركك سبط هاى پیامبران و بز رگ جوانان اهل بهشتند.» آنگاه آن حضرت به مقداد و عمار و سلمان كه در 


مقابلش بودند كفت: «آيا می خواهيد بيش از اين برای شما بگویم؟» گفتند: «آرى يا رسول الله.» 


رسول اعظم فرمود: «زمانى جبرئیل نزد من آمد و گفت: «هنكامى كه فاطمه اطهر رحلت كند و دفن شود فرشته ها در قبر از 
وی می پر سند: «پرورد گار تو کیست؟» او خواهد گفت: «يرورد گار من خدا است.) از او می يرسند: «پیغمبر تو کیست؟) او 
خواهد گفت: «پدرم.» می پرسند: «ولى تو كسك كا می کون «همين على بن ابی طالب که بر لب قبرم ایستاده است.) 


آنگاه رسول خدا افزود: «كوش به من بسياريد تا بيش از اين از فضائل فاطمه برای شما بگویم. خدای مهربان كروهى از 
ملانکه را مأمور كرده كه فاطمه را از جلوء عقب» راست و چپ محافظت كنندء اين ملائكه که در زمان حيات فاطمه و كنار 
قبر او و موقع رحلت وى با او هستند» صلوات بسيارى به فاطمه و يدر و شوهر و فرزندانش می فرستند. کسی كه مرا يس از 
فوت زيارت کند» گویی مرا در زمان حيات زيارت كرده باشد؛ کسی كه فاطمه را زيارت کند. مانند اين است که مرا زيارت 
كرده باشد؛ کسی كه على بن ابی طالب را زيارت کند. مثل اين است كه فاطمه را زيارت كرده باشد؛ کسی که حسن و 
حسين عليهما الشلام را زيارت کند» گویی على بن ابی طالب را زيارت كرده باشد؛ کسی كه فرزندان حسنین عليهما الشلام را 
زيارت کند. مانند اين است که خود ايشان را زيارت كرده باشد.» 


عمار گردنبند فاطمه زهرا را با مشک خوشبو کرد و آ۵ را در ماق یک برد یمانی پیچید. سپس آن را به غلامی که نامش 
سهم بود داد (اين برده را عمار از سهمی که در جنگ خيبر به او رسیده بود خریداری کرده بود) و به وی گفت: «اين گردنبند 
را بگیر و به حضور پیامبر اعظم اسلام تقدیم کن. من تو را نيز به آن حضرت هدیه کردم.» 

گفت: «نزد دخترم زهرا برو چرا که من تو را با اين گردنبند به وی بخشیدم.» هنگامی که غلام با آن گردنبند به حضور فاطمه 
اطهر آمد و سخن پیامبر خدا را به عرض او رساندہ آن بانو گردنبند را گرفت و خود غلام را در راہ خدا آزاد کرد. 

غلام يس از شنیدن مژده آزادی اش خندید. فاطمه گفت: «برای جه مى خندی ای غلام؟» گفت: «وفور خير و برکت اين گرد 
بند مرا خندان کرده. زيرا گرسنه ای را سير کرد برهنه ای را پوشانید. فقیری را بی نیاز کرد غلام زر خریدی را آزاد کرد و 
خود عاقبت به دست صاحب خويش باز گشت!» 


* | ترجمه ] 


بيان 


السمل بالتحريكك الثوب الخلق قوله قد تھلل أى الرجل من قولهم تهلل وجهه إذا استنار و ظهر فيه آثار السرور أو الثوب كنايه 
عن انخراقه (). 


ص: ۵۸ 


۱- ۱. هذا هو المتعين لانه وصف للسمل لا للرجلء و القیاس أن یقول: قد تهلهل. 


قوله أرشنى قال الجزرى يقع الرياش على الخصب و المعاش و المال المستفاد و منه حديث عائشه و يريش مملقها أى يكسوه و 
يعينه و صله من الريش كان الفقير المملق لا نهوض به كالمقصوص الجناح يقال راشه يريشه إذا أحسن إليه و القرظ ورق 
السلم يدبغ به و يقال ارتاح الله لفلان أى رحمه و السغب الجوع و قال الجزرى يقال للقطعه من الفرسان رعله و لجماعه الخيل 
رعيل و منه حديث على عليه السلام سراعا إلى أمره رعيلا أى ركابا على الخيل. 


#[ ترجمه ۴ 0" «قد ھال يعنى آن مرد از گفته آنان جهره اش باز شد 


نورانى شد و آثارش شادى در آن آشکار © كشخوى اگ تهلل به حافه استاد داده شدي گاب از اوه شدن عامه اسخ, 


يستحثه الخبر: يعنى از او خبر می كرفت و او را تحريكك و ترغیب می کرد كه احوالش را بازكو كند. 


ارشنی: جزری كويد: «رياش» به فراوانى» معيشت و مال به دست آمده اطلاق می شود و از همین جاست حدیث عايشه كه: 
«ويريش مملقها» يعنى نادار را می يوشاند و کمک می کند» و ريشه اش از «ريش» به معناى پر است. فقير گرفتار نمی تواند 
بايستد» به سان حيوانى كه بالش بريده است. گفته می شود: «راشه بریشه»» زمانى که به او احسان و نيكى كندء و «الفرظ» 
ب رگ درختی است که با آن دبّاغى می شود. و گفته می شود «ارتاح الله لفلا-ن» يعنى به او رحم كرد (و برايش فراهم نمود). 
«سغب» گرسنگی است و جزری گوید: «رعله» به دسته ای از سواران گفته می شود و به جمعى از اسبان رعيل و از همین معنی 
است حديث على عليه الشلام كه: «سراعاً الى امره رعیلا» يعنى با شتاب به سوى دستور او در حالى كه بر اسبان سوار هستند. 


] ترجمه‎ | 
«A1» 


رہد سے سرت # یتو اك تاو یی ازم یا ا ور وو ور 


5غ كا نشي 2 اطعفاه كذ يكن از شن ۶ کنث ُوٹڑک به علَى تفیی و لی ابی مین الْحَسَن و الْحْسَيْنِ فقال عَلِنٌ يا فَاطِمَهُ 
ألا کلت أَعْلَمتينى نکم َي ققَالَتْ ا با الْحَسَنِ نی لأشتخيى من الهی أَنْ اكلتَ نَفْسَك ما ل تَقْدِرُ عَليه فَكَرَجَ عَلِیٌ بن ابی 
"۶ 8ھ" ع تيم شر یت یس 


۳۴ 
2 
ع 


ہر | 7ھ تچ" ی ال 
انی عَمًا نیال با ای هآ نی أن انی ی الم علعک قال ا اب لحن رخ إِلی الله و یک أن ن تكن 
ےت نارہت تب کے بیت كو الى أكرم 
مدا بال و أكرمك بالوصدیه ما آزعجنی من رَحْلِى إل لد و قذ تک عِيالِى يتَضَاغَوْنَ جوعاً فلا سم بکاء لیام 
اا ا مش و رات یی ذو عالی و یی هت ڪيا علق بالبکاء 


۵٩ : 


ے ہے 


ی بَلْتْ ده لخبيتة فقال له خلت پالذی عَلَفْتٌ ما ری | الى أَرْعَجَك مِنْ م زخلکک فَقَدِ اث مَفْرَضْتٌ ديئاراً فَقَدْ اک 
على فيد ہد ےہ سے ہپ لا یهار عضو و ارب ہے 
ول الله صلی الله عليه وآله الْمَغْبَ مر بلق ْن أبى طالب و ہُو فی لت الأول ره برجله فام علي عليه السلام ممم 
لف شرل له صلی ال عي ال ع لجف على اپ من واب مدقم عله وول اله صلی ل علب وله ال 


رج 


ال یا ابا لسن هل عندک شین + شا تاه کیل فک فَمَكَتٗ مُطرة لا يُحيرُ جَوَابا ياء من رَسُولٍ اللَّهِ صلى الله عليه و آله و 
هو یلم ما كانَ من أَمْرِ الیتار و من أَئْنَ اه َ وه و قذ کان أؤحى الله تالی ای یه مب صلی الله عليه و آله أن 
یله عِنْدَ عل : تن ایی الب عليه السلام مرول له صلی الله عليه وآلہ ای شکوته الا با البق لكك لا 
99 كمف ی معک فَقَالَ ياء و کم فَاذْهَبْ ينا اد رَ كول الله صلی الله غليه و آله يد[ ى] عَلِىٌّ بن 
بى طالب عليه السلام قاطا عّی دَخَلا عَلی فام الرَهْرَاءِ ها للم و هى فی مص اكا قذ قَضَتْ ص َاکھا و لها جفته تفوژ 
انا لا تر عث كلام َشول الله صلی الله عليه و آله فی رخا َرَت ين مص ها قلت عليه و کانث أعَر الاس عليه كر 


یا 


.ا 


کر دا با کت رح سا« 


موہ وو وو رت 


ات ا ات تب به 
السَحَطه قال و ی دنب أغظم من دلب اح تبه أ لس عَؤردِی |لیک الوم ج نت وت 
ذ یوم ین قال رث إلى الشكراء ِ قات هی یلم فی تاه و بعلم فى آزضه أنى لع اقل إل ال له ا اه نی لک 


هذا لا م ای غ ار ٍتی مثل َونه قط و لع أَهَمَ يلل ریجه قط و ما آکل ات 


ص: ۶۰ 


- كذا فى النسخ و المصدر و فى كشف الغمّه: قالت بخير» قال: عشينا رحمكك الله‎ .١ -١ 


فن ١‏ فو ھی ل ا 


e‏ ین کیفی عَلِىٌ بن أبى طالب عليه السلام مرها د َم قال يا عل 
در ارک و ھَیذًا جرا یا رک ین عند اللہ إن الله ززق من یشاء بير جساب (1) ثم اش تخر اب صلى الله عليه وآله 
م ال امد لل اذى و آبی تک 


یا علق مُجری رَكربًا و بُجری فَاطِمَه مُجْرَى مریم بت عِمْرَانَ كلما حل علیها رَكربًا المخراب وَجَد عِنْدَها رز6(. 


سوہ ويس الي ل تو 


**| ترجمه |تفسير فرات بن ابراهيم : به نقل از ابو سعيد خدری روايت كرده است که گفت: یک روز صبح حضرت على بن ابی 
طالب عليه الت لام به فاطمه زهرا فرمود: «آيا غذايى در خانه پیدا می شود كه به من بدهی؟» حضرت زهرا گفت: «نه» به حق 
آن خدايى كه پدرم را به پیامبری برانكيخته و تو را به وصى او قرار داده» از امروز صبح تا به حال جيزى در خانه نداريم. مدت 


دو روز است كه ما جيزى نخورده ايم» مختصر غذایی بود كه من تو را بر خودم و حسنين عليهما الشلام مقدم داشته ام.» 


اميرالمؤمنين فرمود: «اى فاطمه! پس چرا مرا آگاه نكردى تا غذايى برای شما تهيه كنم؟» گفت: «یا اباالحسن! من از پرورد گار 
خويش خجالت می کشم از تو جيزى بخواهم كه برای تو مقدور نباشد.» حضرت على بن ابی طالب با توكل و اميد به خدا از 
خانه خارج شد و یک دينار قرض كرد. همان وقت كه على عليه السّ.لام در نظر داشت آن دینار را بدهد و خورد و خوراكى 
برای اهل و عیالش بخرد ناكاه با مقداد مواجه شد كه در آن روز بسیار گرم در زير آفتاب سوزان عرق مى ريخت ودر رنج 
و عذاب بود. وقتى چشم على عليه الہ لام به وى افتاد به او فرمود: «برای جه در جنين موقعى از خانه خود خارج شدی؟) مقداد 
گفت: «يا على مرا واگذار و از سر دلم جيزى مپرس.» حضرت على فرمود: «اى برادرم! تا از حاجت تو آگاه نشده ام از تو 


درنمی گذرم.» گفت: «یا اباالحسن! من راغب ترم كه مرا به خود واگذاری و جيزى از حال من نجویی.» 


على عليه الشلام فرمود: «اى برادر من! تو نباید اوضاع و احوال خود را از من ينهان کنی.» مقداد گفت: «يا اباالحسن! اكنون که 
رات سی وار تس غاا کک ميك اللدغلية و آھ راع امرض سرت کر ق وا وی أو قارات 
جيزى جز گرسنگی مرا از خانه ام بيرون نرانده. من اهل و عيال خویش را كرسنه گذاشته ام. وقتى صداى كريه اهل خانه ام را 


شنيدم» زمين مرا از جاى كند و مغموم و سر افكنده از خانه خود خارج شده ام. اين است حال و روزكار من كه می بینی.» 


هنگامی كه على عليه الت لام اين ماجرا را از مقداد شنيد» چشمانش پر از اشک شد و آنقدر گریست که اشک ریش مبا رکش 
را نمناک كرد. سپس به مقداد فرمود: «قسم به حق آن کسی که تو قسم خوردی» همان دليلى كه تو را از خانه ات خارج 
کرده» مرا نيز واداشته كه از خانه خارج شود. من یک دينار قرض کردہ ام» ولى تو را بر خويشتن مقدم می دارم.» آنگاہ آن 
بزر گوار آن دينار را به مقداد عطا گرد به طرف مسجد حضرت محمد صلی الله عليه و آله رفت و نماز ظهر و عصر و مغرب 


را به جاى آورد. رسول خدا يس از بجاى آوردن نماز مغرب. نزد حضرت على كه در صف اول نماز بود آمد و به ياى 


خويش به آن حضرت اشاره كرد كه برخيزد. على عليه ال لام برخاست و به دنبال پیغمبر خدا آمد تا در نزديكى درب مسجد 
به آن حضرت پیوست. على سلام کرد و پیغمبر خدا سلام وى را جواب داد. آنگاہ فرمود: «يا علی! آيا غذايى دارى كه ما 


على عليه ال لام سر مباركك خود را به زیر انداخت و مكث كرد و چون از رسول خدا خجالت می كشيد جيزى نمی گفت؛ 
زيرا آن حضرت از داستان دينارى که قرض کردہ بود و به مقداد عطا كرده بود آكاه بود. خداى عليم به پیغمبر معظم خود 
وحى كرده بود كه امشب بايد شام مهمان على بن ابی طالب عليه ال لام باشد. وقتى پیامبر عزيز اسلام سكوت حضرت على را 
ديد فرمود: «يا علی! يا بگو نه تا من باز كردم يا بگو آرى تا با تو بيايم!» گفت: «يا رسول للها جه کن از روى تو خجالت مى 


كشم. جه مانعى دارد» بفرمایید برويم.) 


پیغمبر اكرم دست اميرالمؤمنين على را كرفت و به طرف خانه حضرت على رفتند. وقتى وارد خانه شدند» ديدند كه فاطمه 
اطهر در محراب عبادت است و نماز خود را تمام كرده. يشت سر فاطمه كاسه اى ير از غذا ديده مى شد كه بخار از آن برمى 
خاست. هنگامی كه فاطمه زهرا صداى مبارك رسول خدا را شنید» از محل نماز خارج كرديد و بر آن حضرت سلام كرد. 
به وى فرمود: «ای دخترم! روز خود را چگونه شب كردى؟ خدا تو را رحمت كندء برای ما شام بياور» خدا تو را آمرزیدہ 


است.» 


فاطمه زهرا آن كاسه غذا را آورد و در حضور رسول خدا و حضرت مرتضى على گذاشت. وقتى جشم حضرت على بن ابى 
طالب به آن غذا افتاد و بوی آن در مشامش پیچید با نگاهی شگفت زده به فاطمه اطهر نگریست. فاطمه زهرا گفت: «یا علی! 
عجب نظر تندی به من می افکنی» آيا من گناهی کرده ام كه مستوجب غضب تو شده باشم؟» على عليه ال لام فرمود: «چه 
گناهی بزركك تر از اين که تو مرتکب شده ای؟ مگر نه چنین است که تو روز گذشته قسم خوردی و گفتی که مدت دو روز 
است غذا نخورده ای؟» فاطمه اطهر سرش را به طرف آسمان كرفت و گفت: «پرورد گاری که از آسمان و زمين خود آگاہ 


است» می داند که من حق گفته ام.» 


حضرت على رو به حضرت زهرا کرد و به وى فرمود: «اين غذایی که من رنگی نظیر رنگ آن را هر گز ندیده ام و بويى نظیر 
بوی آن را نبوييده ام و بهتر از آن را نخورده ام از کجا نصیب تو شده؟؛ در همین موقع بود که پیامبر اسلام صلی الله عليه و 
آله کف دست مبا رک خود را ميان دو كتف حضرت على بن ابی طالب گذاشت و فشار داد و به آن بزرگوار فرمود: «يا علی! 
این غذا عوض و جزای آن دیناری است که تو به مقداد دادی.»آنگاه فرمود: ([خدا هر كس را که بخواهد رزق و روزی بی 


حساب مى دهد.) 


خدا تو را نظير حضرت زكريا و فاطمه را نظير حضرت مریم عليهم الشلام قرار داد همان طور که می فرمايد: [هر گاه حضرت 


زكريا به محراب عبادت مریم می آمد» غذايى را نزد او می يافت.] 


كشف الغمه نيز همين روايت را آورده است. 
امالى طوسى نيز مانند اين روايت را آورده است. 


* | ترجمه ] 


بيان 


قال الجوهرى لوحت الشی ء بالنار أحميته و قال فى النهايه فيه إن شئت دعوت الله أن يسمعكك تضاغيهم فی النار أى صياحهم و 
بكاءهم يقال ضغا يضغو ضغوا و ضغاء إذا صاح و منه الحديث و صبيتى يتضاغون حولى. 


قوله رميا شحيحا الشح البخل مع حرص و هو لا يناسب المقام إلا بتكلف و يحتمل أن يكون أصله سحيحا بالسين المهمله من 
السح بمعنى السيلان كنايه عن المبالغه فى النظر و التحدیق بالبصر و على ما فى النسخ يحتمل أن يكون من الحرص كنايه عن 
المبالغه فى النظر أو البخل كنايه عن النظر بطرف البصر على وجه الغيظ. 


**[ترجمه آجوهری كويد: «لوّحت الشيئع بالنار) يعنى «احميته»» داغ كردم آن را. در نهايه كويد: در حديث است کہ: «ان شئت 
دعوت الله ان يسمعكك تضاغيهم فى النار ای صياحهم و بکاء‌هم» يعنى فرياد كشيدن و كريه كردن. آنان گفته می شود: «ضغا 
يضغوا ضغواً و ضغاءً» زمانى كه فرياد بکشد و از همین معنى است حديثى كه می گوید: «و صبيتى يقضاغون حولی» و 
فرزندانم در اطرافم فرياد می کشیدند. 

رمياً شحيحاً شخ: يعنى بخل به همراه حرص و اين معنى با اين مورد مناسبت ندارد مگر با سختی» و احتمال می رود كه اصل 
عبارت «سحیحاً» با سين بدون نقطه از «سخ» به معناى جريان باشدء كنايه از مبالغه در نگاه كردن و تيز نگاه كردن و طبق آنچه 
در نسخه هاست احتمال می رود كه از حرص باشدء كنايه از مبالغه در نگاه كردن يا از بخل باشدء کنایه از نگاه به گوشه 


جشم از روى كينه. 


** | ترجمه | 

۵۳٢< 

كاء [الكافى] عَلیٌ عَنْ أبيه عن ابن أبى میرن إشيحاق بْن عبد العزیز عن 
ص: ۶۱ 


اال 
-١‏ ۲. كذا فی النسخ و فی المصدرء حتى يجزيكما هدايا یا على فى المنازل الذی جزى فيها زكريا و يجزيكك يا فاطمه فى الذى 
جزيت فيه مریم إلخ و فى كشف الغمه: الحمد لله الذى أبى لكما أن تخرجا من الدنيا حتّی يجريكك- الخ. 


۳- ۳. المصدر: ۲۱ و الآبه فى آل عمران: ۳۳. 
۴- ۴. راجع كشف الغقه المطبعه الإسلاميه ج ۲ ص ۲۶- ۲۹. 


رازه عن أبى عبد الله عليه السلام قَالَ: جات تشکو ای رَسُولٍ الله صلی الله عليه و آله بغض أَمْرهًا تَأعْطَاهَا رَسُولَ الله 
صلی الل عليه وآله کر و قال یی ترا نیا نیا من اب بال و اليم ال خر فا بی جار هو مَنْ کان یمن باه و 
يم ال جر بکرم صَيِقهُ و من كان ین بالل و اليؤم الآخر یف حيرا أو ليشكث. 


##[ترجمه ] کافی: از امام جعفر صادق عليه الس لام روایت می کند که فرمود: یک بار فاطمه اطهر راجع از برخی مشکلات 


زند گی اش به رسول خدا صلی الله عليه و آله شکوه و شکایت کرد. پیغمبر خدا لوحی به وی داد و فرمود: «آنچه را که در آن 


نوشته شده ياد بگیر.» در آن لوح نوشته بود: «هر کسی به خدا و روز قيامت ایمان داشته باشد» نباید همسایه خود را اذیت کند. 
هر کسی به خدا و روز قيامت ایمان داشته باشدء بايد به مهمان خود احترام بگذارد. هر کسی که به خدا و روز قيامت ایمان 


داشته باشد» بايد سخن خیر بگوید یا سکوت اختیار کند.» 

٭| تر جمه | 

بیان 

كرب النخل أصول السعف آمثال الکتف. 

**[ترجمه ]کرب النحل» همان ريشه های شاخه های درخت خرماست به سان کتف. 
٭ | تر جمه | 


«Af» 


الال ۰ ۰ ۳ م ا ل ا 
080-7 4 كه لا ی إلى الاب وضع هی مه اما اس ف ا 
۱٦‏ وتوہ تا یہ مہہ فَقَال بَا فَاطِمَهُ خذی 


تل رانک الى به EEE‏ لام علیکم فلت و علیک الا با رَسُولَ الله قال أَذْخُلُ فا عم اذل با 
ل الله ال 
آنا و من قجی قالث نت و من موک قال جَابِرٌ نحل رَسُولٌ الله صلی الله عليه وآله و خلت أا و ذا وَجْهُ فَاطِمة أ خَرُ كانه 


خی 


بی جرا ال رشول اللو صلی الله عليه وآله ما لی أرَى وجهک طق قات با" شوق لله جوع تقل الم شف لوعو 
۳پ و بنك محمد قَقَالَ جاب پر و اله وت ای الم بحر من قُصَاصِهًا على عا ها أخمر ما جاعث عت بَعْدَ 
ذلك اليؤم. 


##[تر جمه ]کافی: از جابر بن عبد الله انصارى روايت می كند كه گفت: «يكك روز که بيغمبر اسلام به طرف خانه فاطمه زهرا 


می رفت» من هم با آن بزركوار بودم. موقعى كه يشت در خانه رسيديم» رسول خدا دست مبا رک خود را روى در گذاشت و 
فرمود: «السلام عليكم.) فاطمه زھرا پاسخ داد: «عليكك السلام يا رسول الله! داخل شو.» پیامبر اسلام فرمود: «شخصی به همراه 
من است. آيا با او داخل شوم؟» فاطمه گفت: «من مقنعه ندارم.» بيغمبر خدا فرمود: «گوشه لباس خود را مقنعه قرار بده.» وقتى 
فاطمه این عمل را انجام داد» رسول خدا دیگر بار فرمود: «السلام عليكم.) فاطمه ياسخ داد: او عليكم السلام يا رسول الله! 
داخل شو.» فرمود: «اجازه هست كه داخل شوم؟) فاطمه گفت: «آرى.) فرمود: «با شخصى که همراه من است داخل شوم؟» 
گفت: «آرى.) 


جابر می گوید: (د پیغمبر اعظم داخل شد و من هم داخل شدم.» صورت مبا رک فاطمه نظير شكم ملخ زرد شده بود. رسول خدا 
Say‏ ان تا 
سیر می كنى! فاطمه دختر محمد را سير کن.» جابر می گوید: «به خدا قسم كه (در همان حال) خون در زیر يوست صورت 
فاطمه اطهر به شكلى جريان يافت كه صورتش قرمز و گلگون كرديد و بعد از آن روز كرسنه نشد.؛ 


بد > | ترجمه ] 
«AF»‏ 


وو وو ی کم وو وو ۲ ھا و لی و قَضْرهَا فطع 
اتی و عَلَبْقَا رَبْطمَانِ خضراوان حوالیهیا سیون أن عَورَاءَ بدا بل ای باب ترا ص۳۰ ی 7 
يك وه و توا ره 


و 
2 1 


مقطوع الوّأس فتقول لِلْحَسَن مَنْ هیذا فیقول هذا أخى إِنَّ 
الله إنى نما ارك 


۳ اسه یه ال من عند الله با بت تسج 


ص: ۶۲ 


و 


6 م7 e‏ << ب اد على 
قاع یال وج رن لت 


۹ 


لر( ال مول ؤم الْقَِاَِ و شم فی ما اشْتَهَتْ : ال 0 رها و شیعنها و مَنْ أوْلَاهُمْ مغزوفا 
من ليس هو من شیعتها. 


*##[ ترجمه آتفسیر فرات بن ابراهیم: از پیامبر اسلام روایت می کند که فرمود: «موقعی که روز قيامت فرا می رسد. منادی از 
وسط عرش ندا می کند: «ای گروه خلائق! چشم خود را ببندید تا دختر حبیب خدا به سوی قصر خود رود!» فاطمه در حالی به 


طرف قصر خويش می رود که دو چادر سبز بر سردارد و هفتاد هزار ملک در اطراف آن بانو خواهند بود. 


هنگامی كه زهرا بر در قصر خود می آید. می بیند که حسن ایستاده و حسین در حالی که سر ندارد خوابیده است. به امام 
حسن می گوید: «اين كيست که خوابیده!» می گوید: «برادرم حسین است که امت يدرت او را کشته و سرش را بریده اند.» در 
سی یب رید ل سا ۳ ۳ ا ‏ 
به این دلیل به تو نشان دادم که تسلیتی را بابت آن برایت در نظر گرفته ام با تو بگویم. تسلیت تو این است که من امروز به 
اک اس سک 


داخل بهشت شوید.) 


در همین موقع است که دخترم فاطمه و فرزندان و شيعيانش و اشخاصى كه شيعه نيستند ولى به ايشان خدمتى كرده اند» داخل 
بهشت خواهند شد. به خدا معناى اين آيه که می فرمايد: «لا رتهم الْمَرّحَ الأكبر» - . انبياء / ٠١‏ -۰ (جزع و فزع بزركك 


ایشان را محزون نخواهد کردا همین است. 


روز قيامت جنان كه در این آيه می فرماید: «وَهُمْ فی مَا اشْكَھَتْ ن ای اونب . انبياء ١٢‏ ۰ -۰ ایشان در حالی در 
بهشت جاويدان ساكن خواهند بود كه هر جه بخواهند موجود است) به خدا قسم منظور از افرادى كه اين آيه فرموده» فاطمه و 


فرزندان و شیعیان او و افرادی است که به وى خدمتی کردہ باشند.) 
* | تر جمه | 


»۵۵« 


2 وم 8 8 م‎ ٥ 


کاء [الكافى] مد بث رو سی ھ تسرد تسار بر 
"رر میڈ 1 هرق رین هم ۶ ره ۳ 
او رات ا ةفع 2 SS RE O‏ ت 


وو رھ ور وہ و اد چو وہ روہ وی 


3 
‫َ 


مه فأكلث مثه أَمْ أَيْمَنَ و نفدت الصَخفه فقال لا النَبِىٌ صلی الله عليه وآله أمَا لو لا آنک أَطعَمْتِهًا لأكلتٍ مِنْھا آنت و ریک 


ای أن تقوع السَاعَهُ نم قال أبُو جغفر عليه السلام و الصَّحْفَهُ دنا يحرج بها قَائِمنَا عليه السلام فى زَمَانِه. 


کار جمه]کافی: از امام محترد باقر غليه الام روایت می کند كه فرمود: «روزی بيغمير معظم اسلام به فاطمه اطهر فرمود: 
«برخیز و آن ظرف غذا را بیاور.» فاطمه برخاست و آن ظرف ترید و استخوان را در حالی که بخار از آن برمی خاست آورد. 
پیغمبر خداء حضرت علیء فاطمه اطهر» حسن و حسین به مدت سیزده روز از آن ظرف غذا خوردند» تا اينكه ام ايمن آن ظرف 
را در دست امام حسین دید و از وی پرسید: «اين غذا را از کجا آورده ای؟» فرمود: «ما چند روز است که از اين غذا می 


خوریم.) 


ام ايمن نزد حضرت فاطمه آمد و گفت: «چگونه است که هر كاه غذایی نزد من است تو و فرزندانت در آن سهیم هستید» ولی 
هر گاه غذایی نزد تو باشد. ام ايمن حقی نسبت به آن ندارد؟» فاطمه اطهر از آن غذا به ام ايمن داد. وقتی ام ايمن از آن 
خورد. ظرف ناپدید گردید. پیامبر خدا به فاطمه زهرا فرمود: «اگر از اين غذا به ام ايمن نداده بودی» تو و فرزندانت تا قيام 
قيامت از آن می خوردید.» امام محمّد باقر می فرماید: «آن ظرف نزد ماست و امام زمان عليه ال لام در زمان خود آن را ظاهر 


خواهد کرد.» 


> | ترجمه ] 
بیان 


قال الجوهری العرق العظم الذی أخذ عنه اللحم و الجمع عراق بالضم انتهی. 


و المراد هنا العظم مع اللحم كما ورد فى اللغه أيضا قال الفیروز آبادی العرق و کغراب العظم أكل لحمه و الجمع ککتاب و 
غراب نادر أو العرق العظم بلحمه فاذا أكل لحمه فعراق أو کلاهما لکلیهما. 


ص: 20 


1-1 الأنیاء: 1*۳ 


.1١؟ الأنیاء‎ ٦٦ 


**[ترجمه آجوهری گوید: «عرق» استخوانى است كه گوشت شت آن گرفته شده و جمع آن عراق با ضمّه است. 


منظور در اينجا استخوان همراه با كوشت ت است» همان گونه كه در لغت نيز آمدہ است. فيروز آبادی گوید: عرق و عراق مانند 
غراب» استخوانى است که گوشتش خورده شده و جمع آن مانند كتاب و غراب نادر است: و يا عرق» استخوان به همراه 


شت آن است. ولى وقتی گوشتش خورده شود عراق است. یا هر دو برای هر دو معنا است. 
* | تر جمه | 
»0%« 


كاء [الكافى] مُحَمد ب نُ یخی عن فد تین عن ابن بيع ڪن صَالِح بن عُفبَة عن فی عَنْ أبى جففر عليه السلام قال: ۳ 


عبد الله بشي ۽ من انید أفْضَلَ من تشبیح فَاطِمََ عليها السلام و ل کان شئ : أَفْصَلَ من له ز سول الله صلی ال عل و آل 


3 


فاطمة. 


س 


٭| ترجمه ]کافی: از حضرت امام محت د باقر عليه الہ لام روايت مى كند كه فرمود: «بهترين ذكر براى پرستش خداء تسبيح 
فاطمه زهراست. اگر جيزى بهتر از آن بود» رسول خدا آن را به فاطمه تعليم می داد.؛ 


] ترجمه‎ |۷ 
«AY» 


فر» [تفسير فرات بن إبراهيم ] هل بن أَححمَد ایور مُعنعناً عَنْ أبى عبد اللہ جَغْمَرِ ن محمد عليهما السلام قال: قال جَايرٌ لِأبى 
جر عليه السلام مج فتاک ا ان سول الله یی بحیثِ فی فَضْلٍ ديك فاطعة ذا ال به ايع كرحو | بلک 


2 


ال آبو عفش عليه السلام ي ا أبى عَنْ دّى عَنْ رَسُولٍ الله صلی الله عليه و آله قَالَ إِذَا ان يوم الاه تب لیا 00 
رٹ یش یہ ہی رد ہہ کہ بطي غ نع بل 
ناه و الس بِمِئْلوَا م ب 227 شب لیا نابز من تور و بصب وم ی علق بن آبی طالب فی أَوْسَاطِهمْ مب ین تُور کون 
و ترذ ی هب ی کنیع وی لوس برقت اد يا 
زی تاب من ور یود لا و مب و ر واد کی ایام عیانی ور من لور م بل هما اها تیخطبانبخطبتی لم بد 

سے پوت م دی الْمَنَاى و و > جترئیل عليه السلام أ ا 


و 3 
ا 


وی أَيْنَ مریم بن عِعْرَانَ أبن آيتية بنت یف زاجم ین مغ وم م يتختى بن کر من قول الله تارك و تَعَالَى با أَهْلَ 
اده سي الك فوم يول معنة وق و الع و رين له لواب اهر يول الله عاى ما اَل الع ای شد جات 
ال دة 222 و الْحَسَن و الح ین وَفَاطعة یال جنع أا الوس و خضو اص و وی 
توا جبرئیل اق خ ثرق انعو ره اجنین اما من اللو الْمُحْمَقٍ الطب عَلَيعَا رَخلٌ من الْمَرْجَانٍ ام بین بها 
قت کبها قيعت لها ماله اَل 


ص: ۶۴ 


ملك فییتیژون علی میا و ينعت لیا ماه ی ملك فیمدیژون عَلَى يَسَارِهَا و يبعت إلا هلف ملك يَخيلُوتها على 
آجیعیهع ی بت یڑوھا علی باب اه 5 صاز ث عند باب اله لت يفول الله یا بنْتَ ححبيبى ما الاک و قذ َو ب 
لی یی ول یا وب حب أن خرف قذری فى ئل هذا اليم یول الله با بلک حبيبى ازجبی قاری من کا فى لب سب 
0 و یکی ی دہ أجلي له قال بو جغفر عليه السلام له یا ابر نها دک الوم لتلتقط شیعتها و 
سی کما بط الطیر ال اعد من الک الادی : ء فاذا صار شيعت مها ند باب اجه بق الله فی قلوبهم أن بوذ 
رتیل عرو جل با آجایی منک ومذ ف فيكم قايعة نت یی ورن از یه أن مغرف زک فى 
یل یا ایم یو لها ابیز جو و روا تن أعبکم لحب الم ارو تن أْعَمَكمْ لحب اطمة اروا من کساکم 
کر ل ل ا ل ا 
جغر و الله لا يَبقَى فی الاس إلا ماک أو کافز َو ناذا صَارُوا بن الات دؤا کما قال الله کعالَی ما نا من شافعین و لا 
دیق حبيم 1 یوق قل أن دا کوۃ کون ین امین ۵ قال بر جر عليه السلام ات میھات وا ما واو 


زر 9و 


ردو لَعادُوا ما وا عَنْهُ و ِنَم کون (۳ 


**| ترجمه |تفسير فرات بن ابراهيم : به نقل از از جابر روايت می كند كه گفت: به حضرت امام محمد باقر عليه ال لام گفتم: 
«فدايت شوم يا ابن رسول اللا حدیثی راجع به فضیلت جده ات فاطمه برای من بگو كه هر كاه آن را برای شيعيانت نقل كنم 


خوشحال شوند.) 


بگوا؛ من آن روز خطبه ای خواهم خواند كه هيج كس از انبیاء نظير آن را نشنیدہ باشند. 


سپس منبرهايى از نور برای وصى هاى انبيا نصب خواهد شد كه منبر وصى من على بن ابی طالب عليه ال لام در وسط 
منبرهای آنان قرار خواهد داشت و بالاتر از منبر ايشان خواهد بود. آنگاه خطاب می رسد: ١یا‏ على سخن بگوا؛ و على خطبه ای 


می خواند كه هيج كس از اوصياء نظير آن را نشنیدہ باشند. 


بعد از آن منبرهايى از نور برای فرزندان پیامبران نصب خواهند کرد. منبرى از نور برای دو فرزندم» دو سبط من» دو نوكل من 
نصب خواهد شد و به ايشان گفته می شود: «سخن بگوییدا» و ایشان خطبه ای می خوانند که احدى از فرزندان انبياء نظير آنها 


را نشنيده باشند. 


سق ال آ سااق كه جرتل امت بنا نی گت فاه وخر خضرت سید صلی ان آله قجاس ع8 تشه دغر 
خُوَيلد کجاست؟ مریم دختر عمران كجاست؟ آسيه دختر مزاحم کجاست؟ ام كلثوم مادر يحيى بن زکریا كجاست؟) وقتى 
ایشان همه برخاستند» خداى روف می فرمايد: «اى اهل محشر! امروز كرامت از کیست؟) حضرت مح د و على و حسن و 
حسين عليهم الت لام می گویند: «از خدايى كه يكتا و قهار است.» خدای توانا خواهد فرمود: «اى اهل محشر! من كرامت را 
برای محمد و على و حسن و حسين و فاطمه قرار دادم. ای اهل محشر! سرهايتان را به زیر بيندازيد و چشم هايتان را ببنديد تا 


فاطمه زهرا به سوى بهشت رود!) 


در همین موقع جبرئيل ناقه ای از بهشت برای آن بانو می آورد که دو يهلوى آن را با ديباى بهشتى تزيين كرده اند» مهار آن از 
مرواريد و جهاز آن از مرجان است. جبرئیل ناقه را می خواباند و فاطمه سوار بر آن خواهد شد. آنگاہ خداى رئوف صد هزار 
ملک می فرستد تا طرف راست آن بانو بايستند» صد هزار ملک دیگر می فرستد تا در طرف چپ وى قرار بگیرند و صد هزار 


ملكك دیگر می فرستد تا فاطمه را بر فراز پر و بال خود به سوى بهشت برند. 


موقعى كه به در بهشت رسيدندء فاطمه زهرا به يشت سر خود نگاه خواهد كرد. خطاب می رسد که «اى دختر حبيب من! برای 
جه به يشت سر خويش می نككرى» در صورتى كه من دستور داده ام كه داخل بهشت شوی؟) فاطمه می گوید: «پرورد گارا! 
دوست داشتم در جنين روزى قدر و قابليت من شناخته شود.» خدا می فرمايد: «اى دختر حبيب من! بر گرد و ببين و دست هر 
کس که محبت تو یا یکی از فرزندان تو را در قلب دارد بگیر و او را داخل بهشت کن.» 


امام محل د باقر عليه الم لام فرمود: «ای جابر! به خدا قسم که فاطمه در آن روز شیعیان خود را به گونه ای از ميان اهل محشر 
جدا می کند و نجات می دهد که پرنده دانه های نیکو را از ميان دانه های بی ارزش برمی چیند. هنگامی که او با شیعیانش به 
در بهشت می رسند. خدا به دل شیعیان فاطمه می اندازد که به يشت سر خود بنگرند. وقتی آنها به يشت سرشان نگاه کردند؛ 
خداى روف می فرماید: «ای دوستان من! برای جه به يشت سر خويش می نگرید» در صورتی که من شفاعت فاطمه» دختر 


حبیب خود را درباره شما پذیرفتم؟» 


می گویند: «پرورد گارا ما دوست داریم در یک چنین روزی قدر و اهمیت ما شناخته شود.» خدا می فرماید: «ای دوستان من! 
بر گردید و هر کسی که شما را به خاطر دوستی فاطمه دوست داشته» هر کسی که به خاطر محبت فاطمه به شما غذا داد هر 
کسی که بدن شما را به خاطر دوستی فاطمه يوشانيده» هر کسی که یک جرعه آب به خاطر محبت فاطمه به شما داده و هر 
کسی که به خاطر دوستی فاطمه در غیاب از شما دفاع کرده دست همه آنان را بگیرید و داخل بهشت کنید.» 


حضرت باقر عليه السّ.لام می فرماید: «به خدا قسم که از آن جماعت» غير از افراد شکاک و کافر و منافق کسی باقی نخواهد 
ماند. وقتی که ایشان» یعنی کفار در ميان طبقات مردم آمدند چنان که در قرآن خبر داده» می گویند: «لو أن لَنا کر فنَکونَ 
مِنَ الْمُؤْمِنِينَ) -. شعرا / ۱۰۰ - ۰-۱۰۲ ما شفیع و دوست مهربانی نداريم» ای كاش ما نیز چاره ای می داشتیم و از مؤمنين 


موچ مى شدیم.) 


حضرت باقر عليه الشلام كفت : «هيهات هيهات! آنان به خواسته خود نخواهند رسید و جنان كه خداوند متعال می فرماید: اذ 
وا لَعادُوا لما نوا عَنهُ و انهم لكاذبُون» --. انعام /۲۸- اکر یر سی کشتید نز مشفول آن کاری می شدند که انا بد ٹرنتا 


آنان دروغگو ھستند. 


۷| ترجمه ] 
«OA»‏ 
فر [تفسیر فرات بن إبراهيم] نلاب ی معلعتً عن آبی عد الله عليه السلام أله قال: قال: ناه فى ليلو القَدْرِاع) 


الله قَاطمَه و الْقَدْدٌ الله قَمَنْ عرف قَاطِمَه 
ص: ۶۵ 


۱۰۲ 7ء كةو‎ 
Te NT 
.۲۸ الأنعام:‎ .۳ -٣ 

۴ ع. القدر: ۱. 


3 
سو و 


جو 


مَغرفِتھا فقد أُذررک ليله القذر 


** | ترجمه |تفسير فرات بن ابراهيم: در تفسير آيه انا انزلناه فى ليله القدر» -. قدر/ ١‏ - 1 ماقران را در شب قدر نازل 
كرديم] از امام جعفر صادق عليه السّ.لام روايت می كند که گفت: «معنى كلمه ؛لیله؛ كه در آيه يكم اين سوره مباركه آمده» 
فاطمه و معنى كلمه «قدر» يعنى خدا. يس هر كس كه فاطمه را آن طور که بايد و شايد بشناسد ليله القدر را درک كرده 


است. فاطمه از اين روى فاطمه ناميده شد كه خلق نتوانستند او را كاملا بشناسند.» 
* | ترجمه | 
۵۹ 


مهج [مهج الدعوات]عن اسوخ عَلی بْن مت بن عَلی بن ود الصَّمَدِ عَنْ ده عن الْمَقِيهِ عَنْ أبى الْعَمنِ عَنْ أبى ایکا 
یبن الین الَْوْزٌِ عَنِ الصّدُوقٍ عَنٍ لس بن مخت بن مَجيدٍ عَنْ فرَاتِ بن |برمیع عَنْ جَغفَر بن مد بن بُشْرَوَئهِ عن 
مخت ِن إذْريس بن ععید اْأنْصَارِىٌ عَنْ اد بن رید و الولید : ن شاع بن وان عَنْ عاصم عَنْ بد اله : بن سَلْمَانَ الَْارِسِىّ 
عن بيه قالَ: ریت من تٹرلی ما بت وق شول اللو صلی الله عليه و آله توه ایام فى َي بن أبى طالب عليه السلام 
ان عم ال شول تكد صلی الله عليه و آله فقال لی 214 كان جر نا يقد و ول الله صلی الل عليه و آله لت یہی أب ان 
کم ل نی یرم خزنی عَلّى وشول الله صلی الله عليه و آله طال الى متعبی ین زیازتکم ال عليه السلام ا تا 
نب مرل فَاطِعة نت رول الله صلی الله عليه و آله وا الک مش شاه ربد أَنْ تتجفک حقو قذ نحت بها ین الجله فك 
علق عليه السلام دنفت فة عليها السلام ین و ین ال فقو ول الله صلی الله عليه و آله ال مالس ال 
َلعان الفاریتی فَهَرْوَأْت إلى رل فاطمة عليها السلام بِنْتِ مُحَمّدٍ صلی الله عليه و آله فاذا هی ج الِمَةُ و علیها قطعهٌ عبام 


إذَا 
فزث ره نجلی اقا و طت ماه لقف راشقا لما رث إلى اقتجزث تم قال با لمان جغنی یوقم أبى 


‫َ 


صلی الله عليه و آله قلت حبیت | اجناکم الم َم أَجْنُكغ] 1 یرام في 
ملس ٣‏ 7 9 +" اس مه 


2 و 


اعد مَدَحَلَ علي تا جوار لم : یر رون یهن و لا یهن و لا نضَارَِ وهن وا أذكى من ريحهنٌ لا را يتهن قمت 
یهن نکر ی قت بأبى ِن اف مكة ام من َل المَدِيئهِ نبا بلک محمد لا من اَل مك گا ين أل امه و 
امین أَهْلِالْأَدْض جمیعا یر آننا جوار م ِنَ لور العین من دار العام آ0 الیک يا بن مُحَمّدِ انا الیک مساقت 


E 


السام ءا ١‏ 


ص: 424 


فك لی اظن نها یڑ سا ما اش مک قالث اشمی مَفُدُودهُ قُلْت و لِم شمیت مَفْدُودَة قالث مُا خُلفْتٌ لِلْمِقدَادٍ بن اسرد الْكنْدِىٌ 
ایب شول الله صلی الله عليه و آله كت اه امک كَل هل و لم شه 


0907ی 
ابی در الِْمَارىَ صَاجبِ رَسُولٍ الّه صلی الله عليه و آله لك لاله ما | IE‏ می فب و لم شمیت سی می فال أنا 


2 
ع 


لِم لمان الْمَارِسدَيٌ مَوْلَى یکی ولا صلی اله عليه و آل تما اي تم ارچ لی وب أَزرَقَ کأعال الخ كات 03 
الکبار اض م می الج و أذكى ریحا من المشک ده (0) 


ه و 


ا ب ا رت سس ل یت 


جما ولا وی فعض یت ی نت رَسْولٍ الله صلی الله عليه و آله فى الیژم انیت و نی رت علی ما أنحفينى به تا قَمَا 
وڪ دت له عجما و ا وی َال بایان و لن کو له عجم ولا وى و نما و تخل حَْسَُ اله فى ارام بام َيه أبى 


2 


بے ہن شب ےت تی فقالك إِنْ م سوک أنْ لا 
یمک أذ ال ما عشت عش فی كار الا الب عليه ثم ال لمان علعثبی كردًا الجر ققالث بشم الله ااؤحمنِ الرَحيم چم 
له اور بشم اله و الور بشم الله ور علی ور بهم الله ای ہُو ود بر مور پشم الله الى عَم الور ِن الور اتد له 


الى لى الور مق الور و اڑل الور لی الطور فى کتاب تترظور فی رَق نشور بقَدر مَفْدُورِ علی لب مور الْحمد له الى 
هُوَ بالْعِرٌ مَذ کوز 


3 


ص: ۶۷ 


-١‏ ۱. خشكنانج معرب خشكنانه و هو الخبز السکری الذى يختبز مع الفستق و اللوز. 
1- ۲. ما جعلناه بين العلامتين ساقط عن النسخ المطبوعه. راجع المصدر ص ۸و قد نقله المصئّف رحمه الله فى المجلد المتمم 
للعشرين فراجع 


و خر مهو و علی السَرَاءِ و الصا شکور و ص لَى الله علی یدنا مُحَمَدِ و آله الطاهِرِينَ قال مان متفر الله لد 
لسن اتر من لب تفس من ال المدینه و مكة من بهم ای فكل بر من مرضه بان الو تعالی 


**[تر جمه آمهج الدعوات: از سلمان فارسی روایت می کند که گفت: ده روز بعد از رحلت پیغمبر عزیز اسلام صلی الله علیه و 
آله و سلم از منزل خود خارج و با حضرت على بن ابی طالب عليه الشلام مواجه شدم. على به من گفت: «ای سلمان! تو بعد از 
پیامبر خدا بر ما جفا کردی.» گفتم: «ای حبیب منء ای اباالحسن! جفایی به شما نکرده ام. چیزی که مرا از زیارت شما محروم 
کرده» غم و اندوه رحلت رسول خداست. على فرمود: «ای سلمان به منزل فاطمه زهرا بیا. زیرا او به تو لطف دارد و می خواهد 
از تحفه ای که از بهشت برایش آمده به تو عطا کند.» من گفتم: «آیا بعد از رحلت رسول اکرم اسلام برای فاطمه از بهشت 
تحفه آمده؟» فرمود: «آری» دیروز آمده.» سلمان می گوید: من به طرف خانه زهرای اطهر رفتم. وقتی وارد شدم ديدم فاطمه 
نشسته و قطعه ای عبا در بر دارد. هر كاه آن عبا را روی سر خود می كشيد پاهایش بيدا می شد و هر كاه پای خود را به وسیله 
آن می پوشاند» سر مبار کش باز می شد. وقتی چشم آن بانو به من افتاد عبا را به سر خود پیچید و گفت: «ای سلمان! تو بعد از 
رحلت پدرم به من جفا کردی.» گفتم: «ای دختر رسول خدا! مگر می شود که من به شما جفا کنم؟» فرمود: «پس بنشین و 


درباره آنچه به تو می گویم انديشه کن. 


من دیروز در همین جا نشسته بودم و در خانه بسته بود. من فکر می کردم به اين دلیل که وحی از خاندان ما منقطع شده» 
ملائکه از منزل ما پا كشيده اند. ناگاه ديدم در خانه خود بخود باز شد و سه دختر وارد شدند که کسی به نيكويى» قد و قامت؛ 
تازگی صورت و خوشبویی آنان ندیده است. وقتی چشم من به ايشان افتاده بدون اينكه آنان را بشناسم از جای برخاستم و 
گفتم: «پدرم به فدای شما! آيا از اهل مکه هستید يا اهل مدینه؟» گفتند: «ای دختر حضرت محمّد! ما اهل مکه و مدینه و اهل 


زمين نیستیم» بلکه از حوریه های بهشتی هستیم که خدای مهربان ما را برای زیارت تو فرستاده» زیرا ما مشتاق تو هستیم.» 


من به یکی از ایشان که به نظرم می آمد از لحاظ سن بز رگ تر بود گفتم: «نام تو چیست؟» گفت: (مقدوده.) پرسیدم: «برای 
جه به اين نام ناميده شدی؟» گفت: «برای اينكه من از برای مقداد بن اسود کندی» صحابه رسول خدا صلی اه عليه و آله 
آفریده شده ام.» از دومی پرسیدم: انام تو چیست؟» گفت: «نام من ذره است.» گفتم: «تو را برای جه ذره می نامند» در صورتی 
که به نظر من شخص شریفی می آیی؟» گفت: «به اين دلیل که برای ابوذر که صحابه رسول خداست آفریده شده ام.» به 
سومی گفتم: «نام تو چیست؟» گفت: «نامم سلمی است.» گفتم: «چرا تو را سلمی نام نهاده اند؟» گفت: «برای اينكه من برای 
سلمانء دوست پیامبر اسلام صلی الله عليه و آله و سلم خلق شده ام.» 


فاطمه اطهر گفت: سپس آن حوریه ها رطب کبود رنگی را که همانند نان قندی بز رگ و از برف سفیدتر و از مشکك 
خوشبوتر بود به من دادند.» آنگاه زهرای اطهر آن رطب را نزد من آورد و فرمود: «امشب با این رطب افطار كن و فردا هسته 


آن را نزد من بیاور.) 


مشک و عنبر همراه داری؟» گفتم: «آری» دارم.» وقت افطار با آن رطب افطار کردم اما هسته ای در ميان آن نیافتم. روز بعد 


به حضور دختر پیغمبر خدا رفتم و به وی گفتم: «من با آن تحفه ای که به من عطا کردی افطار کردم ولی هسته ای در ميان 


آن نیافتم.» فرمود: «اى سلمان! آن رطب نبايد هم هسته ای داشته باشد» زيرا درخت اين رطب را خدا بابت اين دعايى که پدرم 
به من تعليم داده و من آن را صبح و شام می خوانم» در بهشت غرس كرده است.» گفتم: آن دعا را به من ياد بده. فاطمه زهرا 
گفت: «ا گر دوست دارى تا زنده ای رنج تب به سراغت نیاید» به هوش باش كه اين دعا را هميشه بخوانی.» دوباره گفتم: «اين 


حرز را به من تعليم بده.) 


40ص کی للدي ۸ e‏ الور ل لوو قن کا سس وو افر يسار 
7 ۶ک 0 "0 


سيدنا محمّد و آله الطاهرین.) 


سلمان می كويد: (من اين دعا را كرفتم. به خدا قسم من اين دعا را به بيشتر از هزار نفر از اهل مدينه و مكه كه دجار تب شده 
بودند تعليم دادم و تک تک آنان به لطف خدا از مرض تب شفا يافتند.) 


* | ترجمه | 


بيان 


الاعتجار لف العمامه على الرأس قولها عليها السلام فمه أى فما السبب فى تركك زيارتنا أو اسكت و التنكر التغير على وجه 
الاستيحاش و الكراهه و لما كانت الذره موضوعه للصغيره من النمله قالت عليها السلام أنت مع نبلكك و شرفكك لم سميت باسم 
يدل على الحقاره و الخشكنانج لعله معرب أى الخبز اليابس. 


**| ترجمه ]«اعتجار» پیچیدن عمّامه به سر است. «فمه» به اين معنى است که سبب ترک زيارت ما چیست و يا به اين معنی است 
که «اسکت» (خاموش باش) و ١تنكر»‏ تخیر است به گونه ای كه بخواهد وحشت و ناخوشایندی ايجاد کند. و چون «ذْرٌّه) 
(مورچه ریز) است» حضرت فرمود: تو با بزرگواری و شرافتی که داری» چرا به نامی که خفارت را می رساند نامیده شده ای؛ 
و «الخشکنانج» شاید معرب است» به معنای نان خشكك . 


* | تر جمه | 
«۶۰» 
مِنْ بَغض کلب الْعتَابء با اده عَنْ امه قَالَ: رت بعَلِىٌ و الاس و ھُمَا فَاعِدَانٍ فى الْمَہجدِ فقالا یا أسَامَه اس يَأَدْنْ لَنا 


شول الله صلی اف علیه و آله فلك یار ا ل | 3 
اي و ار 


۳ 2 2 
8 ع كي 1 ما رأ 


و پاشیّاده عَنْ عود الله ن الق عق أمة عن اة أذ ا کات ادا ذكرَث فَاطِمَهُ بت الب صلی الله عليه و آله قاتا 


و باشناده عَنْ أَحْمَدَ بن مُحَمّدِ الب عَنْ عبد الله بن حَامِدٍ عَنْ أبى مُحَمّدِ الْمرَیی عَنْ أبى يَعْلَى الْمَوْصَلِىٌ عَنْ سل بْن رَنْجَلَه 
ازاز منیب ال ی صلا عن ان أييعة عن مهد بن مكدر عن جابر بن عب ال أن ی صلى الله عليه وآله انام آَم 
0 شی ذلك عليه رر رر لوس سر او عل 
ور پر ل دا سو ا وت 
جمیعاً مُحْتَاجِينَ ای شُبِعَهِ طعام 


ص: ۶۸ 


2 


ت سنا أنه ای وقول الله صلی ا علیه و آله قر جع اقا کت ت و می قد اانا الله بشی ء بت قال مى 
اه كط مت عن اجه ادا هى معلوعة تر و لَخما لا نَطْرَتْ لبه به هت مرف انها کرام مر الع و خل وت الو 
ملاعل یه لبان صلی E‏ 2ناج ک شالك و بنج له O‏ من شاه بقتر جساب لعو 
الله و جل وال الحم لہ ای جعلک یی ہیک نماء لالم فى نا ی إشزائیل فى وهم اکن ٥ِ‏ ره ل 
تعلی فتربلث عله ال هو من ند الله ِد الله برق من يَشاء پیر جساب قبعث وشول الله صلی الله عليه وآله ای لین تم اکل 
وقول الله‌صتلی له عله ال ھا ما1 و لسن و الین و جمیغ أَزوَاج ال صلى الله عليه و آله ۳ 2( 
را وت الو كه ]وين فا فا فوم كك ونها على جمیع جیوانی و جع الله يها ال کر ال كنا قعل اشامت 
عليها السلام. ۱ 


قب [المناقت لابن شهر آشوب] التعلنی فى تفسيرة و ان الموذن فی الأربعين باستادهما عن محمد بن المتكدر عن جابر: مثله. 


#*[ ترجمه ]در بعضى از كتب مناقب: از اسامه نقل می كند كه گفت: من نزد على و عباس كه در مسجد نشسته بودند رفتم. 
آنان به من گفتند: «براى ما از رسول خدا اجازه ورود بگیر.» من به بيغمبر خدا گفتم: «على و عباس از شما اجازه تشرف مى 
خواهند.» پیامبر فرمود: «آیا می دانی برای جه می خواهند نزد من بیایند؟» گفتم: «نه به خدا.» فرمود: «ولی من می دانم. اجازه 
ورود به ایشان بده وقتی آنها به حضور آن حضرت مشرف شدند سلام کردنده نشستند و گفتند: «با رسول اللا کدام یک از 


اهل و عیالت نزد تو عزیزترند؟» فرمود: «فاطمه زهرا.» 


همچنین از قول عايشه نقل می کند که هر كاه به ياد فاطمه می افتاد می گفت: «من جز پیامبر اسلام» کسی را راستگوتر از او 


ند بده آم.) 


ممست از تفای بن عند الله تقل سی کوک گنت «جند روزى بود كه رسول خدا غذا نخورده بود وآن حضرت ازاين ع بات 
در رنج و تعب بود. ايشان بعد از آنكه به منزل هر يكك از زنان خود رفت و غذايى نزد آنان نيافت» نزد فاطمه اطهر رفت و 


گفت: «اى دختر عزيزم! من كرسنه ام. آيا جيزى دارى من بخورم؟» 


زهراى اطهر گفت: «نه به خدا.» بعد از خارج شدن پیامبر اسلام از خانه فاطمه» یکی از همسايكان حضرت زهرا دو گرده نان و 
مقداری كوشت برای آن بانو فرستاد. فاطمه آن غذا را گرفت و در سان کاسه ای گذاشت و سر آن را پوشانید. آنگاه با 
خویشتن گفت: «اگر پدرم خودم و اهل خانه ام گرسنه و محتاج غذا ہاشیم؛ من پدرم را بر خودم و اهل خانه ام مقدم می 


دانم.» سپس حسن يا حسین را به دنبال پیغمبر خدا فرستاد و آن حضرت به منزل فاطمه باز گشت. 


زهرای اطهر گفت: «پدر جان! خدا مختصر غذایی برای ما عطا کرده که من آن را برای تو نگه داشته ام.» پیامبر اكرم فرمود: 
«آن را بیاور.» وقتی زهرای اطهر کاسه غذا را آورد و درپوش آن را برداث شت» دید کاسه انباشته از نان و گوشت ت است . فاطمه با 
مشاهده آن غذا؛ دریافت که بر کت آن از خیر و بر کت پرورد گار است. پس حمد خدای را به جای آورد و بر پیامبر او 


صلوات فرستاد. 


پیغمبر اعظم فرمود: «ای دختر عزيزم! اين غذا را از کجا آورده اى؟» گفت: «خدا آن را رسانده است. [خدا هر کس را كه 
بخواهد رزق و روزى بی حساب می دهد.] رسول اكرم نيز حمد خداى رابه جاى آورد و به فاطمه گفت: «خداى را 
سپاسگزارم كه ترا شبيه به حضرت مریم كه بزركك ترين زنان زمان خود بود قرار داد زيرا حضرت مریم نيز هر كاه خدا رزق 
و روزی به وى عطا میکرد و از او می پرسیدند: «اين غذا از كجا نصيب تو شده؟» می گفت: از طرف يروردكارء زيرا خدا هر 


كس را كه بخواهد رزق و روزى بى حساب عطا مى كند.] 
مناقب نيز اين روایت را آورده است. 


پت تلا صل اللمعلية و آل مال عش ت غل بخ ان طالب #رسيفاد که تارف آنگاهرسرل خد عل ر ضی: قاطن 
زهراء امام حسن مجتبیء امام حسين و تمامى زنان پیغمبر اكرم از آن كاسه غذا خوردند تا سير شدند. ولى غذاى آن كاسه 
هنوز هیچ کاستی نيافته بود. فاطمه زهرا می فرماید: «من آن غذا را ر بين تمام همسايكانم تقسيم كردم. خداى توانا همان اندازه 
به آن غذا خير و برکت داده بود که به غذای حضرت مریم عطا کرده بود.» 


| تر جمه | 
۶۱ء“ 


و ین کتاب لاب ال ڏ کور عن آبی ازج محمد بن حك المکی عن ام أخم 5 بن عبد اواج عَنْ مُحمّد بن َي 
۳۹ نی عن کریعه بلت احم بن مُحَمَدٍ المووزی و آنمبزنی أنْضاً به عَالياً قاض ی الق اه محمد بن الخترین دای عن 
الح ین بن مد بن عل ریب عن الکریمه اة بثتِ خمد ن محمد المروزيهبعکة رسب له تعالی عن آبی َل ژاجر 
بن رد عن عاذ بن يوس اجان نتب شڪ بن ایب عن عفان بن آبی ية عن ابن عبر عن جال عن ابن 
باس قال: تج أَعْرَاييُ من نی شیم یی ذ فى ابره ادا هو بصب قد نون بین بب فسعی وَرَاَهُ حَنّى اضطادة تم جَعَلُ فى 
که 2 اقا نٹ که و الب صلی الله عليه و آله َا أن وق بارّانه اا یا محمد با محمد و كان من أَخْلَاقٍ سول له صلی 
Bae‏ با 2 و دا قیل له با مد ذال با اما ادا قیل 


ص: ۶۹ 


9-٠ 4‏ وا قیل له از سول الله قال یک و س ديك و تهلل وَجهه َا آن اداه عراب یامعم با 


مُحَمّدُ قال له الب يا مُحَمَدُ ۶۹۹۳ء ۹ھ "۶ی 9 ا ااك الخو ونا قلت الْعَبِرَاءُ مِنْ ذی لهُجَه هُوَ 
دب بنك أنت ای تزعم أ لک فی عذه الْحَضرَاءِ الا بت یک إِلَى السو و اي و لاب و ری لز ای ناف أن 
زیی ئن نموتنی لول ارک بسيفى هذا صرب لک بها فأشوة بك این و الآِرِينَ وب اه غعز رت بن الْحَطَابٍ طش 
به فالَ الى صلى الله عليه وآله اخلش یا ایا حفص قَقَدْ کا5 الیم أن یکو یا امَك ال صلی الله عليه وآله إلى 


2 


۳ ۵9 نی دكن مک ذا تفعل الوت ر مون غلا فی مجالیتتا مشي بجبهوتنابالکلام یط با آغرایی و الى بعنى 


۳ 
أقلت 


ا 


E ی ار ی با ریش و ای یی بل‎ SS 
أَحْمَدَ الصَاوق با آغرابی رر ی ار حون لک ےر و کون ساقي و رہ‎ 
ال و الاب و ای ذا ا با ھن مد اؤ يُؤْمِنَ هرد الب تم رَمَی بالضّبٌ عَنْ کنه فلا آن وَكَعَ الب علی اض وَلَّى‎ 
ارب اه الب صلی الله عليه وآله أَيّهَا لس آفبل یل الضَّبٌ یرای ال صلی الله عليه و آله قال مال له اَن صلی‎ 
یهوک( ا ادا موق دمانِ فيح درب عبر قلع قَقَالَ أت محمد بن عبد الله بن عبد المُطيب : ن هاشم‎ 
ید تا َال لابق صلی الله عليه وآله من تعد ال أب الله عر و جل اى قل العبة و برأ لصم وا میم حي‎ 
و اضطفاک بَا مد حبيباً ثم نا ول‎ 


تک صادِق٭ء E‏ ۰ فور کت مَهْدِياً و بورکت > هادي 
شرغت لَنَا دین الحنیفه بَعْلَ مَا٭ہ دہ با کال الخمیر الواغا 


ص: ۷۰ 


3 خير مدعو و يا خير مُرسّل٭؛ ee‏ ** ای اج بعد الْإنْس ایک داع 


قور کت فی ال خوال با و میا« دش #* و ور کت مَوْلُوداً و بُو ركت نَاشِيا 


۳ 


ل ی إِلَى لک قَالَ وا عجبا صت اہ ده من ابر نم أنَهتٌ به فى 


5س 
۹ 
#۹ 


ا سس و لوت ات نون ےت 
د بمیتک وا آشهد | ٦ص‏ ادا وین عد ف نك لي سر ت 
عليه وآله إِلَى أض اب ال لَهُم عَلَمُوا الْأَعْرَابِيَ شور وی اران َال لھا أن لم الْأرَايئ شور ین لرآن ال ای صلی اله 
یی 7 ا رر مت ا إا ار به اب زج من بی شاد ای نى 1 


2 کچ 


مالا م ات ابی صلی الله عليه وآله ای کاب َال هم من بخمل اواب علی قطن له علی الله اه ِن و ال 


قال فَوَنَتِ الیه سد ین عاد هال فِدَاك آبی و ای عِنْدى ناق عمراء غُدَراۂ و هی لغب ی ان ایی صلی الله عليه وله 
صغ تفخر ا فیک ألا أصف تک الق ة ای تُغطيكها بدا من اه الَأْراِ یق ال بلی وداک آبی و می ال یا س د َا 


ام 2 


من دعب أَحْمَر ET‏ | مِنَ ار و برها مِنَ الرّعْقََاِ و هرا من یاوه عفراء و مها ال بح د الاخضر و سنامها من 
لاور اهب و این ال و اها ِن الَو الطب ليها َه ین ده تیضا ری اها ین شاجرها و شاجزها ین اما 
طبر بک فی اه مات الل صلی الله عليه وآله إِلَى آضکابه ال لَهُمْ من بوج الْعْرَابِيَ آضتن له 


ص: ۷۱ 


عَلَى الله تاج الْتُقَى قال قوب اد امه لزي عن نےکر ےت ع لیر ین 
صفته قال نع عليه السلام مهف بها لاب م القت الى صلی الله عليه وآله ال من ڑود الاب و 
۳٣‏ ۹ و TT‏ و ما راد التَقْوَى قال با سَلْمَانُ إِذَا کان آخد 
وم یناد شک الله عر و جل ول شهاده أن لا 1 1 


ا 


ه فان نت قلتها لقیتبی و نینک و ان آنت 
٦‏ و لم لَك 9ت TS‏ نع یاب من یوت زشول الله صلی الله عليه و آله فلم يد 
عِنْدَهُنَّ یا ا آن وی رَاجعاً تر إِلَى * حجر فاطمه عليها السلام الا يكن َير ین عترل فطع تمعن صلی الله عليه 
TS‏ یو نت ۵ 12 : 
و الصبٌ م ال صلی الله عليه و آله قَالَتْ ا له یا مان و ای بعت مُحَمّداً صلی الله عليه و آله بل نيا انا تن ما طَعِمنَاوَ 
إل لسن و و ال ی قد اضطربا عَلَىَ من فده الْجوع م دا كأنّهُمَا وان موان و لکن ل َر را ترل ال يتابى با 
کرش رر ی مساو یت ان یی 
من شمیر أده علیکک إِنْ شاء اللهُ تغالی قال فد سَلْمَانُ الوع ثم أ 


و و سس ےک ےت ے۔ 


75 
7 ہک 5 


و ا فورض تن رات 


ص: ۷۲ 


2 


فى التَوْرَاءِ نا أَشْهَدُ أن لا ال الله و أَشْهَدُ أن مدا عَبدُهُ و وله قأسلم وَ حش لاه 


م دقع ای مان صاعاً من تفر و صَاعاً ین شجیر ای به سَلْمَانٌ إِلَى فاطمه فطَعللهُ َِهَا و ره بر ثم أ نَتْ به إِلَى سَلْمَانَ 
آ77 له و اقض به ی ال صلی الله عليه و آله قال ال لها ان یا اطع لذی هفرص لین به لسن و الخسین 
فال با مان مدا شی 2 اا له وغل لهذا ا كه قال فا ۂ سَلْمَانٌ ی به الب صلی الله عليه وآله فلا سر 
اش صلی الله عليه وآله إِلَى سلما قال لَه ا مان من أَيْنَ تکک خَذَا قَالَ من تثزلِ بتک فَاطِمَة قال و كان ال صلی الله عليه 
می ےت رج تو کہ 
صلی الله عليه وآله الاب لا يَفَْحُ لَه إلا فَاطعه فلا أن قنخت فحت له البابَ نظر الب صلى اللہ عليه وآله إِلَى صَفَارِ وَجْههَا و تَر 
E‏ لها با یه ما الذي آنا فار ومجهک و تر حَدََتتِكِ فَقَالَتْ يا بت إِنَّ نا انا ما طعفا طعاماً و لسن و 
نت بن د اض را علق ون أء البو ع نارشان نگل هت صل اف عليه لوبق 
نِه امن و الاک علی فخذه لیس وال فاط ین يَدَيْهَا و اعَْنقَهَا ال صلى الله عليه و آله و دعل َل بن أبى طالب 
ی ی ی ی ی ی 
مولا هَوُلَاءِ أل به ی الم ذب عنم الآجمس و طهْْهُمْ تطهیرا شالت تت فاطعة بنث مب صلی الله عليه و آله نی 
سے ل ل 


2 


هذا عَلِيّ ابن عم نیک وهذان الخ و ال 
بن نيك و نو 


1 ۵ 
0 00 


ص: ۷۳ 


رواحت ل وہ ٍ ککرا آئرلتھا عَلَى بنی إشرزائیل أكلوا مثا و كفَرُوا با لها علا فا بها 
ونون َال بن تاس ول تا 20 مت الغو فا می بص هه ین ورانا ور ها و ذا اها أذكى من المسک ادر 
فاختص نها تم نٹ بها یاب صلی الله عليه و آله و عل و لسن و سین فلا أن تَر ها علي بن أبى طایب عليه السلام 
20ھ" ِي تک مدا و لَمْ يکن عهد عِْدَهَا مٌ 3 نا َقَالَ لا صلی الله عليه وآله كل با ابا ان و تال امد 
لہ ایی ل بیش على ری مهم زنب نوا ملع كر البخرات وجو نها ال پا موي 


ی تک هذا قالث ہُو من عند الله إن الله ررق من بَشاء یر جساب (0) ال لالب صلى الله عليه وآله و لئ و فاطمَهُ و 


2 


لت نُ و الد ین و خرج الب صلى الله عليه وآله و رود اغراي وا شئوی على راحلیه و أل سے شیم و هه + ومد 
آلا رل لا اَن وق فی وشطهم تاداع بعلو ضوته قُوُوا لا له محمد رشول الله َال لما موا مه رنه لاله 
آشرغوا ای شیوفه فَجَرَدُوهَا تم الوا صَبَوْتٌ ای دين مد الاجر الکذاب تال لهم ما هو بساجر و لا کذاب ہم َالَ ي 
تفر بی شیم إن له محمد صلی الله عليه و آله حير له و إن مُحمداً صلی الله عليه و آله کی يي ييه ام ی و ار 
تکس و راجلا ای 6 م شرح لَهُمْ ة ق اسب مع ای صلی الله عليه و آله و ندحم ال الى نة فى لب صلى اله 

عليه و آله تم قال یا منز نی ليم أ وا امن ار یلم فی ذَلِك الیزم رب آلَافِ رَجُل و هم أَصْحَابُ الرَاياتِ 


اضر و مُم ول رَسُولٍ له صلی الله عليه وآله. 


ره 


«۰ 2 


أقول: وجدت هذا الحديث فى كتاب قديم من مؤلفات العامه قال حدثنا أبو بكر أحمد بن على الطرشيشى ببغداد سنه أربع و 
ثمانين و أربعمائه قال حدثتنا 


ص: ۷۴ 


ا العا ۳٢‏ 


كريمه بنت أحمد بن محمد بن حاتم المروزى بمكه حرسها الله بقراءتها علينا فى المسجد الحرام فى ذى الحجه سنه إحدى و 
ثلاثين و أربعمائه قالت أخبرنا أبو على زاهر بن أحمد الفقيه بسرخس قال حدثنا معاذ بن يوسف الجرجانى قال حدثنا أحمد بن 


محمد بن غالب عن عثمان بن أبى شيبه عن ابن نمير عن مجالد عن ابن عباس: مثله 


**[ترجمه آمناقب: از ابن عباس روايت می كند كه گفت: «يكك اعرابى از قبيله بنى سليم به صحرا رفت. ناگاہ دید سوسمارى 
دويد و از جلوی او فرار كرد. اعرابى سوسمار را تعقيب كرد و بعد از شکار سوسمارء آن را در ميان آستين خود جاى داد. 
آنگاه به حضور پیغمبر معظم اسلام رفت. 


وقتى در مقابل آن حضرت قرار كرفت گفت: «یا محمد يا مح د!» اخلاق رسول خدا اين بود كه هر كاه به آن حضرت می 
گفتند: «يا محمد!» آن بزركوار هم می فرمود: ١یا‏ محمّد!) هر كاه به او گفته می شد : (يا احمد!؛ می فرمود: «يا احمد!؛ هر گاه 
به آن حضرت گفته می شد: ١یا‏ ابوالقاسم!» می فرمود: ١یا‏ ابوالقاسم!» ولى هر وقت به آن بزركوار گفته می شد: «يا رسول 
ا مباعسی و قاغرات کت ل تا اگ ودرا سیر با 


محمّد!)» خطاب قرار داد آن بزركوار هم طبق اخلاقى كه داشت فرمود: «يا محمد با محمد!) 


آنگاه اعرابى به آن بركزيده خدا گفت: «تو همان جادوگر و دروغگویی هستى كه آسمان در زیر خود و زمين در روى خود؛ 
همانند تو نديده است. تو همان کسی هستى که گمان می كنى در این آسمان خدايى دارى و آن خدا هم تو را بر هر سياه و 
سفيدى و لالت و عزی مبعوث كرده است! اگر من اين بيمناكك نبودم كه قبيله ام مرا مردى عجول و بی صبر بنامند» با همین 


عمر بن خطاب از جاى جست تا به آن مرد حمله کند. ولى پیامبر اسلام رو به او كرد و فرمود: «بنشين! زيرا مقام شخص بردبار 
و صبور» كم از مقام پیغمبری نیست.» سپس رو به اعرابى كرد و به او فرمود: «اى عرب بنى سليم! آيا از عرب عملى همجون 
عملى كه تو انجام دادى سر می زند و این طور به ما و مجلس ما هجوم می آورد و اين گونه خشونت و درشتى می کند؟ ای 
اعرابى! قسم به حق آن خدايى كه مرا به پیامبری مبعوث کرده» هر كس كه در دنيا به من زيانى برساند» فرداى قيامت گرفتار 
آتش سوزان خواهد شد. ای اعرابى! قسم به آن خدايى كه مرا به پیغمبری بر گزیده» اهل آسمان هفتم مرا احمد صادق می 
نامند. ای اعرابی! اسلام بياور تا از آتش در امان باشی» آنچه كه موافق ما باشد» موافق تو نيز باشد آنچه كه بر عليه ما باشد» بر 


عليه تو نيز باشد و تو برادر دينى ما باشى.) 


اعرابى خشمكين شد و گفت: «به حق بت لات و عزى قسم تا این سوسمار به تو ايمان نیاورد من ايمان نخواهم آورد.» آنگاه 
اسان وا از امم غود مرن اورف عدن سار روف ره افات باه ار کات ول این اللدتغلنة و 
آله سوسمار را صدا زد و فرمود: «نزد من بیاا؛ سوسمار بازگشت: مقابل آن حضرت آمد و به جمال مباركش نگریست! آنگاہ 


پیغمبر اعظم به سوسمار فرمود: «من كيستم؟) 


ناگاہ سوسمار با زبانی فصيح به سخن درآمد و گفت: «تو محمد بن عبدالله بن عبدالمطب بن هاشم بن عبد مناف ھستی.) 


رسول اكرم به سوسمار فرمود: «تو که را می پرستی؟» گفت: «آن خدايى را می پرستم كه دل دانه را می شکافد» انسان را می 


آفريند و حضرت ابراهيم را خليل خود و تو را حبيب خويش قرار داده است.» سپس اين اشعار را سرود: 


ای رسول خدا! حقا که تو راستگو هستی. تو هدایت شده ای با کت هستی تو دین یکتاپرستی را برای ما آوردی که همچون 


لاغ بت ها راپرسش من كرديم. 

ای بهترین خوانده شد گان! و ای بهترین فرستاده شد گان به سوی انس و جن! 

دعوت تو را لبیک می گویم. ما مردمانی از قبيله سلیم می باشیم که نزد تو آمده ايم تا به مقامی عالی نائل شویم. 
تو از طرف خدا دلیل و برهان واضحی آورده ای و ما تو رابه صدق گفتار و پاکی زگی می شناسیم 

تو جه در حيات و چه در ممات» جه در کودکی و چه در بز ر گسالی» با خبر و بركت بوده و هستی 


آنگاه سوسمار دهان از سخن گفتن فرو بست. وقتی مرد اعرابی با اين منظره مواجه شد گفت: «شگفتا! اين سوسمار که من آن 
را از بیابان ها شکار کردم و در ميان آستین خویشتن جای دادم» اين جانداری که دانش و بينش و عقلی ندارد با محمد اين 
چنین سخن می كويد و چنین شهادتی را درباره نبوت وى می دهد دیگر من در پی جه برهانی هستم؟) آنگاه رو به پیامبر 
خدا کرد و گفت: «یا مح د! دست خود را پیش آور تا من با تو بيعت کنم. من شهادت می دهم كه خدایی جز خدای يكتا 
نیست و شهادت می دهم كه محمد رسول اوست» به این ترتیب مرد اعرابی اسلام آورد و در زمره مسلمانان ثابت قدم قرار 


كرف 


پس از آن پیغمبر اكرم صلی الله علیه و آله رو به اصحاب خود كرد و به آ نان فرمود: «چند سوره ای از قرآن به اين اعرابى 
بیاموزید.» وقتی اعرابی تعدادی از سوره های قرآن را آموخت. رسول خدا به وی پرسید: «آيا از مال دنیا چیزی داری؟» گفت: 
«قسم به حق آن خدایی که تو را به پیامبری مبعوث فرموده در ميان چهار هزار نفر اهالی قبیله بنی سلیم. من از همه فقیر ترم.» 
پیغمبر اکرم رو به ياران خود کرد و فرمود: «چه کسی یک اقه به اين اعرابی می دهد تا من از طرف خدا تضمین دهم که یک 
ناقه بهشتی به او عطا فرماید؟» سعد بن عباده برخاست و گفت: «پدر و مادرم به فدای توا من يكك ناقه سرخ دارم و به او می 
دهم.» پیامبر اعظم به سعد فرمود: «تو به واسطه اين ناقه به ما فخر فروشی می کنی؟ آیا دوست داری صفات آن ناقه را که به تو 
عطا خواهیم کرد برایت وصف کنم؟» گفت: «آری» پدرم و مادرم به فدای توا) 


فرمود: «ای سعد! آن ناقهء ناقه ای است از طلای قرمز که پاهای آن از عنبر کرک آن از زعفران» چشم هایش از ياقوت قرمز» 
كردن آن از زبرجد سبزء کوهان آن از کافور اشهب. چانه آن از در و عنان آن از مروارید تازه است. بر يشت آن قبه ای قرار 
دارد از در سفید که باطن آن از ظاهرش و ظاهرش از باطنش دیده می شود. همان ناقه است که پرواز کنان تو را به طرف 


بهشت می برد.) 


آنگاه رسول خدا بار دیگر رو به صحابه کرد و فرمود: «چه کسی عمامه ای به اين اعرابی می دهد تا من از طرف خدای تعالی 
ضامن شوم که تاج تقوا به وی عطا فرماید؟» حضرت على بن ابی طالب عليه الشلام از جای برخاست و گفت: «پدر و مادرم به 


پیامبر اكرم دیگر بار رو به ياران خود كرد و فرمود: «جه کسی به اين اعرابى زاد راہ و توشه می دهد تا من ضامن شوم كه خدا 
زاد راہ و توشه تقوا به وى عطا کند؟» سلمان فارسى از جاى برخاست و گفت: «پدر و مادرم به فداى توء يا رسول الله! زاد راہ 
ES‏ سوا سلما یاه كرون الغو سی و وه ات ا00 اک السا امتح سول :الله 
را به تو تلقين خواهد كرد. اگر تو اين شهادتين را بر زبان آوری» مرا ملاقات می كنى و من هم تو را ملاقات خواهم كرد. اگر 


آن را بر زبان نیاوری» مرا ملاقات نمی كنى و من نيز تو را نخواهم دید.» 


سلمان رفت و نه خانه از خانه هاى پیغمبر خدا را جستجو کرد» ولى غذايى نزد زنان آن بزركوار نيافت. دست آخر به طرف 
خانه فاطمه اطهر رفت و با خود گفت: «اكر خيرى باشد. در منزل فاطمه دختر حضرت مح د بايد سراغش را گرفت.» وقتى 
دق الباب کرد فاطمه زهرا از يشت در فرمود: کت 1 کرت «من سلمان فارسی ام.) فرمود: «چه حاجتی داری؟) سلمان 
ماجراى ملاقات اعرابی و سوسمارش با رسول خدا را شرح داد. فاطمه فرمود: «اى سلمان! به حق آن خدايى که حضرت محمد 
را به پیامبری مبعوث فرموده» سه روز است كه ما غذايى نخورده ایم. حسن و حسین از شدت گرسنگی بهانه جويى می کنند و 
حال همجون دو جوجه به خواب رفته اند. با اين حال هر گاہ خيرى بر در خانه من بيايد» من آن را رد نخواهم كرد. بيا ای 
سلمان! این بيراهن مرا بگیر و نزد شمعون يهودى ببر و به او بگو كه فاطمه دختر محفرد می كويد اين پیراهن را بردار و در 


مقابل آن» یک من خرما و یک من جو به من بده تا به خواست خدا بعدا دينم را بپردازم.» 


سلمان پیراهن را گرفت. نزد شمعون يهودى رفت و به وى گفت: «اين پیراهن فاطمه دختر حضرت محمد است. فاطمه می 
كويد اين يبراهن را بگیر و در مقابل آن یک من خرما و یک من جو به من بده تا به خواست خدا بعدا دينم را به تو ببردازم. 
شمعون پیراهن را كرفت و همان طور که آن را با دو دست زیر و رو می كردء از چشمانش اشک سرازير بود و می گفت: «اى 
سلمان! اين همان زهد و تقواى واقعى است در دنيا! این همان زهدى است كه تورات حضرت موسی به ما خبر داده. من همين 
حالا۔ شهادت می دهم كه خدا یکی است و حضرت محتّرد بنده و رسول او است, به اين ترتيب يهودى اسلام آورد و از 
مسلمانان ثابت قدم شد. سپس یک من خرما و یک من جو به سلمان داد. سلمان هم آنها را برد و به حضرت فاطمه تقديم 


کرد. 


حضرت زهرا جوها را به دست خود آسیا کرد و از آرد آن نان پخت. آنگاه نان ها را به سلمان داد و په او فرمود: «اين نان ها 
را بگیر و به حضور رسول خدا ببر.» سلمان گفت: «يا فاطمه! یک گرده از اين نان ها را برای حسنین بردار که آرام بگیرند.» 
فاطمه فرمود: «ای سلمان! ما از چیزی که در راہ خدا دادیم نمی خوریم.» سلمان نان ها را برداشت و به حضور پیغمبر اکرم 
صلی الله عليه و آله و سلم آورد. وقتی چشم رسول اعظم به سلمان افتاد فرمود: دای سلمان! اين نان ها را از کجا آورده ای؟؛ 
گفت: «از منزل دخترت فاطمه.» پیغمبر خدا هم که مدت سه روز بود غذا نخورده بود» يس از مشاهده این صحنه به طرف 


خانه فاطمه رفت و دق الباب کرد. هر كاه پیامبر خدا دق الباب می کرد کسی غير از فاطمه در را باز نمی کرد . 


وقتی که فاطمه در را برای پیغمبر خدا باز کرد چشم مباركك رسول خدا به چهره زرد و چشمان از حدقه بیرون زده فاطمه افتاد 


و به وى فرمود: «ای دختر عزيزم! چرا رنگ صورتت زرد شده و حدقه چشمانت تغيير کرده؟» گفت: دای يدر عزيزم! ما سه 
روز است كه غذايى نخورده ايم. حسن و حسين از شدت گرسنگی بهانه كرفته اند و اکنون به خواب رفته اند.» پیامبر اكرم 
صلی الله عليه و آله حسنین عليهم الترلام را از خواب بيدار كرد و یکی از آنها را روى زانوى راست و دیگری را روى زانوى 
جب نشاند. فاطمه اطهر را هم در مقابل خويش نشاند و دست به كردن او كذاشت. حضرت على بن ابى طالب هم وارد شد و 


آنگاه پیغمبر خدا سرش را به سوى آسمان بلند كرد و گفت: «بار خدایا! ای مولاى من! اينان اهل بیت منند» رجس و پلیدی ها 
را از ايشان دور نگه دار و ايشان را پاک و پاکیزہ كن؛ یک نوع پاکی زرگی مخصوص.» سپس فاطمه اطهر داخل اتاق خلوت 
خویش شد و پس از آنگه دو ركعت نماز رات دو دست خود را به سوق آسمان بلند کرد و گفت: «پرورد گارا! ایخ 
حضرت مح د پیامبر تو اين على پسر عموی او و اینان حسن و حسین دو سبط پیامبر تويند. بار خدایا! برای ما غذايى از 
آسمان فرو بفرست» همان طور که برای بنی اسرائیل فرستادی. كرجه آنها کفران نعمت ورزیدند. خدایا! اگر آن غذا را برای 


ما بفر ستى» ما به آن ایمان داریم.» 


ابن عباس می گوید: «به خدا قسم هنوز دعاى فاطمه عليها ال لام تمام نشده بود كه یک كاسه در يشت سر او حاضر شد كه 
خداء على مرتضى و حضرت حسنين آورد. حضرت على كه می دانست آن بانو غذايى در خانه ندارد» وقتی چشمش به آن 


غذا افتاد از زهرای اطهر يرسيد: «اين غذا را از كجا آورده اى؟) 


پیغمبر اكرم به على بن ابی طالب عليه الت لام فرمود: ١یا‏ اباالحسن! از این غذا بخور و يرس و جوى مکن. سياس مخصوص آن 
خدايى است كه تا این فرزند را به من عطا نکردہ مرا از دنيا نبرد؛ فرزندى كه نظير مریم دختر عمران است» همان مريمى كه هر 
گاه زكريا در ميان محراب عبادت نزد او می رفت و غذايى در آنجا می يافت به مریم می فرمود: «اين غذا را از كجا آورده 
ای؟» مریم پاسخ می داد: [از طرف خدا به من عطا شده. خدا هر كس را که بخواهد رزق و روزی بی حساب می دهد.] 


پیغمبر خداء على» فاطمه» حسن و حسین علیهم الشلام از آن غذا خوردند و پیامبر اعظم بیرون آمد. 


اعرابی زاد راه و توشه خود را گرفت» بر ناقه خود سوار شد و نزد قبیله بنى سلیم باز گشت که چهار هزار مرد بودند. مرد 
آغرانی نه ميان آنان رفته تا ا کاس و فت ضدایقی واا کرد گفت: زفر لوالا اله الا سرت سرت الا هش 
که آنان این سخن را از او شنیدند» از جا جستند» شمشیرهایشان را یرون کشیدند و به او گفتند: «آیا تو به دین محند که 


شخصی ساحر و دروغگو است گروبدی؟» اعرابى جواب داد: تر محمد ساحر و دروغگو نیست!» 


سپس گفت: «ای قبیله بنى سلیم! حقا که خدای حضرت مح د صلی الله عليه و آله بهترین خداست و آن بزركوار بهترین 
پیامبر است. گرسنه نزد او رفتم مرا سیر کرد؛ برهنه بودم مرا پوشانید؛ پیاده بودم سواره ام کرد.» آنگاه ماجرای سوسمار را برای 
آنان شرح داد و اشعاری را که برای رسول خدا سروده بود» برای آنان خواند. در انتها نيز گفت: «ای قبیله بنى سلیم! اسلام 
بياوريد تا از آتش جهنم در امان بمانید.» در آن روز تعداد چهار هزار مرد ایمان آوردند. اينان صاحب يرجم های سبز هستند 


که هم اکنون گرد پیغمبر خدا هستند. 


مؤلف: اين روايت را در كتابى قديمى از تأليفات اهل سنّت نيز يافته ام. 
| ترجمه | 


بيان 


قال الجوهرى تبدى الرجل أقام بالباديه و ازدلف أى تقدم و قطع كفرح و كرم لم يقدر على الكلام و نقه الحديث كفرح فهمه 
و العشراء من النوق بضم العين و فتح الشين التى مضى لحملها عشره أشهر أو ثمانيه أو هى كالنفساء من النساء و ذرفت عينه أى 
سال دمعها و يقال علله بطعام و غيره أى شغله به و المخدع البيت الصغير الذى يكون داخل البيت الکبیر و تضم ميمه و تفتح و 
يقال صباً فلان إذا خرج عن دين إلى دين غيره و قد تقلب الهمزه واوا. 


٭][ترجمهہ]جوھری كويد: (تبڈی الرجل» بع: يعنى «اقام بالبادیه» يعنى در بیابان زند گی كرد. «ازدلف» يعنى تقدّم يا پیش رفت. 
اقطع» مانند فرح و کرم» به معنای اب بن است كه نمی تواند سخن بگوید و «نقه الحديث» مانند فرح يعنى سخن را فهميد. 
«عشراء» از ناقه ها با ضم عين و فتح شين ناقه ای است كه ده ماه يا هشت مامه از حاملگی او بگذرد يا ناقه ای که به سان زن 
نفساء (زنى كه تازه زايمان كرده) باشد. 


ذرفت عينه: : يعنى «دمعت» (اشكش جاری شد) و گفته می شود «علله بطعام و غيره) یعۂ يعنى او را به آن مشغول ساخت. . «مخدع) 
يعنى اتاق كوجكى كه داخل خانه بز رگ است و ميم مخدع هم مضموم وهم مفتوح خوانده نمی شود. گفته می شود «صبأ 
فلان؛ء زمانى كه از دينى به دين دیگر رود و گاهی همزه صبأ به او قلب می شود. 


| ترجمه‎ | *# 
«f» 


و من الکتاب اعد کوره رُوِىَ فى الْعَواسیل: أن لسن و الْحسينَ كان علیهما ثاب حَلقَ و قذ قرب اليد فلا مهما فاطعة عليها 


السلام ی فان حيطت لم ایب الاو أ خی نا با للمید با ما مالك اط تکما إِنْ شاء اله َا أن جاء ال 


لعل مه 


جا جبئیل بيصن ین لاله ای ر شول الله صلی الله عليه و آله قال له 7 
جبرئیل اد خْبرَه بقل الْحَسَن و الْحْسَيْنَ اطع و بقل قاطعه بط لکما إن شاء ال 7 قال جترئیل قَالَ الله َعَالَى لا 2 شع قَولَهَا 
متسین أذ لکت قاطعة بكؤلها نكاد لکنا و شاء الله 


و عَنْ تید الْفاظ ال دهع نس قال قال ز 8ه وکا أل اع فی ال یمن و أل 


۳ 


و 


ار فى الار ید بون إا هل الو تو ساط فیقول بغضهم ليغض ما َذا الو ا ه اطع نر إلا 2 يول لَهُمْ رضوَان 
لا وَ لَكنْ عَلِيٌ عليه السلام مازح فاطمه ف تم فَأَضَاءَ دل الور من كُنَايَاهَا. 


ص: ۷۵ 


و بل شاد عن ابْن ن اس عَنٍ الى صلی الله عليه و آله ال ما ری بی و خلت اه بل إِلَى ضر فَاطِمَهَ رات سيين 


قضرا مِنْ مَرْجَانَه عفزاء کل 4 بل بویا و جیطانها و اد من عرق وّاحد. 


ال الْحَسَنٌ: ما کان فی الاب من فَاطِمَةَ عليها السلام کان تقوم كى رم قَدَمَاهَا. 


| ترجمه |مناقب: همجنين روايت می كند که زمانی امام حسن و امام حسين لباس هاى مندرسى در بر داشتند. ايام عيد كه فرا 
رسيد به مادرشان زهرا گفتند: «فرزندان فلا-ن همسايه لباس فاخر برای خود دوخته اند. ای مادر! تو برای عيد ما لباس نمی 


دوزی؟) فاطمه فرمود: «به خواست خدا برای شما هم دوخته خواهد شد.) 


این لباس ها چیست؟» جبرئيل ماجرا را برای آن حضرت شرح داد و گفت: «چون فاطمه فرموده به خواست خدا برای شما هم 


لباس دوخته می شود از اين روى خدا می فرمايد ما نيكو نمی دانيم كه فاطمه نزد حسنين دروغگو در آید.» 


سعيد ديلمى از انس از پیامبر اسلام صلی الله عليه و آله روايت می كند که فرمود: «در آن هنگامی كه اهل بهشت برخوردار 
از نعمت هاى بهشتى اند و اهل جهنم در عذاب به سر می برند» نورى از داخل بهشت ساطع می شود. بعضى از اهالى دوزخ 
می گویند: «این نور از جيست؟ شايد خداى مهربان به ما نظر مرحمتى فرموده باشد!» رضوان به آنان می گوید: «نخير. على بن 
ابی طالب با فاطمه زهرا مزاح كرد و آن بانو لبخندى زد. اين نور از دندان هاى ثناياى وی درخشید.» 


زهرا رسيدم. در آنجا هفتاد قصر را ديدم از جنس مرجان سرخ و مكلل به مرواريد كه در و ديوارهاى آنها از یک جنس 


بودئد.) 

حن می گوید: «كسى در دنيا از فاطمه اطهر عابدتر نبود» زیرا در حين عبادت» به قدرى می ایستاد كه ياهايش ورم می کرد.» 
* | تر جمه | 

«Pf» 


» [تنبيه الخاطر] :با ال صلى الله عليه وآله و الا فى المت جد يَنْنَظْوُونَ بلالا أن ہے ا 


چ 2 


یل صلی ل عي وا حا با ای جت بيع ساسا زب و اه سن بل وع 
ھی تبكى لت لا یا أَحبُ إل ان شنتٍ مینک اتک و ان شت کیک الرحى فا ۳ 
طْت قَذَاك الذى حبسنی فَقَالَ الب صلی الله عليه و آله رح مک الله 


وَأ 


أقول رَوّی این شَيرَوَيهِ فی الْفْوْدَوْس عَن ابن عا 2 و أبى سید عن الب صلی الله عليه و آله قال: اطع سند مه شاه ا عا 


خلا مریم نت عِمْرَانَ. 


و عن المشور بن مَخْرَمَهَ عَلهُ صلی الله عليه و آله قَالَ: لا سعد منی ف اخضيها أغضیتی أو ادها فد آذانی. 


و عن عُمر بن لطاب عله صلى اللہ عليه وآله. اطع و عَلِيٌ و الْحَسَنٌّ و لین فى عظیره اس فی ِو تیضاء مها عورش 
الوحْمَن ن رو جل. 


قول مال التَعِدٌ ا بن اؤس فس الله ووه فى کراب مد الود قال وعذث فی کناب ما رل نان اكيم فى 


صلی الله عليه و آله و ام دل بيه عليهم السلام لیف مُحمّدِ : بن الاس بن علی بن مَرْوَانَ سس يكم 


و 
او میں هن مرو 


یار نف د الله مو عن تخب ني کاو عن نب یا عن ایی کاژوت قیقع یی مد لي 
قال: ام بث ی َشول الله صلی الله عليه و آله قليف شوج اقب أَهدَاهَا هلک البو فال ر حول الله صلی اط 


ديت 


و رَسُولَهُ فد راب سول الله صلی الله عليه و آله أَعْنَاقَهُعْ لا فقالر سول اللّه صلی ال ۶۰ ہت 
.بے ےت ےے نے ےت ہت 
وا َرَج بها إلى شوت الیل فَقَض ها متلکا يلكا مها فی امهاجرین و الصا ثم زجع ای مهو ما مه تعد مها د كاذ فلا 
کان مِنْ عَدٍ اش رَسُولٌ الله صلی الله عليه وآله َال با با اسن أَحَذْتَ آشس تا آلاف مثقال من دعب انا و الْمَهَاجِرُونَ 
و ار دی لک عدا شال علق عليه السلام نع تا زشول الله لا کال بل و مرن لپ ۶+708 


کک و 3 


متواچرین و الأ ار تی رغوا یاب فرج یه ۾ و قد عرق من لاء له لس فی عَثْرله قلیل و لا كثِيرٌ هَدَخَلَ رَ فول الہ 
صلی الله عليه و آله ول لاجرو و اناز عتی جلموا و دح ل علق علی فاطعه ادا هو بهنو مَمْلوءَهٍ تریدا لیا غراق 
یور ٹھا ریخ اشک در َرَت علق بده علا فلع یفیز علی نله اه قاط علی عفلها ی آخرجها قوض ها ین 
دی رَسُولٍ الله فَدَخَلَ صلی الله عليه و آله علی فاطمه فَقَالَ أئ به ی لكك هدا قالث با بت هُوَ من عثد الله إنَّ الله يورق مَنْ 
شاه بر حساب فقال رشول اللہ صلی الله عليه وآله ال لہ اذى لَمْ يُخِْجنِى من لیا حتّى رَأَيْتُ فى اتی ما وَأَى کر 


فى موی بت عِمْرَانَ ال فَاطمة ا بت آنا خير ر آَم مریم فَقَالَ رَ زل الل لاله عليه راله ق و ریم فى قَوْمِهَا. 


**[ترجمه ]تنبیه الخاطر: یک روز پیغمبر اكرم و مردم در مسجد به انتظار بلال بودند که بيايد و اذان بگوید. اما بلال بعد از 
لختى معطلى آمد. رسول خدا از وى يرسيد: «چه شد كه دير آمدی؟» بلال پاسخ داد: «از نزديكك خانه فاطمه اطهر عبور کردم 
كه ديدم آن بانو با جشم هايى كريان در حال آسيا كردن بود» در حالى كه فرزندش حسن را هم در كنار خود داشت. من به 
او گفتم: «ميل دارى كه در عوض تو آسيا كنم یا اگر می خواهى امام حسن را آرام کنم؟» فرمود: «من به فرزندم مهربان ترم.» 
من هم مشغول آسیا كردن كرديدم. این شد كه دير آمدم.» پیامبر خدا به بلال فرمود: «خدا تو را رحمت کند كه به دخترم 
فاطمه رحم کردی) 


مؤلف: پیامبر فرمود: فاطمه سرور زنان جهانيان است به استثناى مریم بنت عمران. پیامبر فرمود: «فاطمه پاره تن من است 


هركس او را به خشم آورد مرا به خشم آورده و يا او را آزار دهد مرا آزار داده است.؛ 


عمر بن خطاب از پیغمبر عظیم الشأن اسلام روایت می کند که فرمود: «فاطمه» على» حسن و حسین در حظیره القدس» یعنی 


فردوس برین» در قبه سفیدی هستند كه سقف آن» عرش حضرت پرورد گار است.» 


مولف: از ابو سعید خحدری روایت شده که گفت: «پادشاه حبشه قطیفه ای زرباف به پیغمبر مکرم اسلام اهدا کرد. پیامبر خدا 
فرمود: «من اين قطیفه را به مردی عطا می كنم که خدا و رسول را دوست دارد و خدا و رسول هم او را دوست می دارند.» 
صحابه هر یک به طرف پیامبر خدا كردن کشیدندہ ولی آن حضرت فرمود: «علی بن ابی طالب کجا است؟؛ عمار بن یاسر می 
گوید: «وقتی من اين سخن را از آن حضرت شنیدم از جا جستم» خود را به حضرت على بن ابی طالب رساندم و ماجرا را 
برایش شرح دادم. وقتی على عليه الم لام به حضور آن حضرت مشرف شد. پیامبر اعظم آن قطیفه را به وی عطا کرد و فرمود: 
«تو سزاوار | ين قطیفه خواهی بود.» حضرت على عليه الس لام قطی قطیفه را گرفتء آن را به بازار برد و فروخت و يول آن را به 


تساوی بين مهاجرین و انصار تقسيم کرد. 


سپس در حالی به طرف خانه با ز گشت که یک دینار هم نداشت ت. فردای آن روز پیغمبر خدا به حضرت على برخورد و به وی 


گفت: ١یا‏ علی! تو ديروز از فروش قطيفه سه هزار مثقال طلا- گرفتی. فردا من و مهاجرين و انصار برای صبحانه مهمان تو 
خواهيم بود.» على كفت: «مانعى ندارد.» فرداى آن روز پیغمبر صلی الله عليه و آله با مهاجرين و انصار به سوى خانه حضرت 
على بن ابی طالب رفتند و دق الباب كردند. على عليه الشلام در حالى به استقبالشان آمد كه از خجالت عرق از جهره مباركش 


جارى شده بود» زيرا غذا و طعامى در منزل نداشت. پیغمبر اعظم به همراه مهاجرين و انصار داخل خانه على شدند و نشستند. 


وقتى حضرت على عليه الت لام نزد فاطمه زهرا آمد» ديد ظرفى پر از تريد پیش فاطمه است كه عطر مشک اذفر از آن برمی 
خيزد. وقتى که على دست دراز کرد تا ظرف را بلند کند» از سنگینی آن در شگفت شد. بنابراين با کمک فاطمه اطھر ظرف 


پس از اتمام غذا پیغمبر صلی الله عليه و آله نزد فاطمه آمد و گفت: «اى دختر عزيزم! اين غذا را از كجا آورده بودی؟؛ گفت: 
«يدر جان» اين غذا را خدا به من عطا کرد زیرا إخدا هر كس را كه بخواهد رزق و روزى بی حساب عطا می کند.) رسول 
خدا فرمود: «سپاس مخصوص آن خدايى است كه مرا از دنيا نبرد تا معجزه ای را از دخترم ببينم که حضرت زكريا از حضرت 
مریم دید.» فاطمه زهرا يرسيد: (يا رسول الَه! من بھترم يا حضرت مریم؟) پیامبر اكرم فرمود: «تو بهترين زنان قوم خود هستی؛ 


مریم هم بهترين زنان قوم خود بود.ا 


> [ترجمه] 
»¥$« 


مض بَاحٌ الْأنوَاِ عَنْ أبى جغفر عليه السلام قال: بل فَاطِمَهُ عليها السلام إِلَى رَسُولِ الله صلی الله عليه و آله فَعَرَفَ فى وَجههّا 
احص قال بنیی الوح تال ھا با بیو قافنا َأ ها على تیم الم قات بآ نی جائعة رع بو ّى له ال 
الله رافع الوم مه و مُشْبِمَ الجاعه أشبغ فاطمة بنْتَ تیک قال أبُو جغفر عليه السلام هو الله ما جاعث بَغْْدَ يَوْمِهًا حَنَّى فارقت 
۱۳۹ 


وَعَنْ أمير الْمَؤْمِنِينَ عليه السلام قال: ان فاطمة نت مُحَمّدٍ وَحَدَتْ عِلهَ فَجَاءَهَا سول الله صلی الله عليه وآله عائداً فجلس عِنْدَهَا 
و سَآلھا عَنْ حالها فقَاات إلى آشتهی طعاما 


VV ص:‎ 


یا ام الى صلی الله عليه وآله إلى طاق فى ایت فوا يطبق فبه زيب و كغك و أفط و قط عب (1 فُوَصَعَة ین دی 
اة عليها السلام نع ول ال صلی الله عليه وآله هقی لطبي و شی الله و قال كوا بشم الله كت قاط و زشول الله 
صلی الله عليه وآله و علق و الع و لین يتما هم ی کلون وف سابل علی اباب كمال اللا یکم وتا ما َر 2 
الله قال الب صلی الله عليه و آله اتا قلطم با رَ ول الله ما هَكادًا ول للمشکین ال الب صلی الله عليه وآله ال 


2 


a 


ر 


اسان و ان جَبرَئِيلَ ججا کم بهذا العام می ال ارا اسان أن يصب مه و ا كانَ دک شغ لَه. 
وَعَنْ حُذَبْفهَ قال: كانّ الى صلی الله عليه وآله لا يَنَامُ ّى بل عُوْض وَج فاطمه عليها السلام أو بَئِنَّ نَذيَئِها. 


وَعَنْ جغفر بن مُحَمَّدٍ عليهما السلام قال: كان رز سول الله صلی الله عليه وآله بام حنّى يَضَحْ وَجْهَهُ الکريم ین دي فَاطمَةَ 
علیها السلام. 


| ترجمه آمصباح الانوار: از حضرت امام محمد باقر عليه النّد لام روایت می کند كه گفت: یک روز فاطمه به حضور پیغمبر 
اعظم اسلام آمد. رسول خدا صلی الله عليه و آله كه آثار گرسنگی را در صورت او مشاهده کرده بود به وی گفت: «ای دختر 
عزیزم! بیا روی زانوی راستم بنشین.» حضرت زهرا گفت: «پدر جان من گرسنه ام.» پیامبر خدا دست های مبار کش را به سوی 
آسمان بلند کرد و گفت: «ای خدایی که تواضع کنند گان را جایگاه بلند می بخشی و گرسنگان را سير می کنی! فاطمه دختر 
محمد را سير کن.» امام باقر گفت: «به خدا قسم فاطمه بعد از آن» تا روز رحلتش دیگر هیچ كاه گرسنه نشد.» حضرت على بن 
ابی طالب عليه ال لام می فرماید: «يكك بار فاطمه اطهر بیمار شد. رسول خدا به عیادت وی آمد و گفت: «حالت چگونه 
است؟) فاطمه گفت: «میل غذا خوردن دارم.» پیغمبر صلی الله عليه و آله برخاست و از بالای طاقی که در آن خانه بوده طبقی 
را که مقداری مویزء نان شیری» کشک» و خوشه انگور در آن بود آورد و مقابل فاطمه گذاشت. 


سپس پیامبر صلی ال علیه و آله دست مبارک خود را روی آن طبق گذاشت. نام خدای را بر زبان آورد و رو به اهل بيت 
خود گفت: «بسم اللہ بخورید!» رسول خداء فاطمه زهرا على مرتضی» امام حسن مجتبی و امام حسین علیهم التد.لام مشغول 
خوردن غذا شدند. اما در همان حين مرد سائلی يشت در خانه آمد و گفت: «السلام علیکم از آن غذایی که خدا به شما عطا 
کرده به من هم بدهید.» پیغمبر صلی اه عليه و آله گفت: «گم شوا» زهرای اطهر با شگفتی گفت: «پدر جان, تاکنون ندیده 
7 ارب رض ی و 


جبرئیل از د بهشت آورده. حال شيطان درا ين خيال است كه از اين غذا بخورد اما هيج جيز نصيبش نخواهد شد.» 
حذیفه می گوید: «پیامبر معظم اسلام تا صورت يا ما بين پستان هاى فاطمه را نمی بوسید» نمی خوابید.» 


خواب نمی رفت.) 
٭٭| ترجمه ] 


۶۵ء" 


وت قطان عن الشکریٔ عن ايؤر ڪن شعیب بن وان | شرحاق بن جغفر بن مُححمّد بن عیتری بن زَدْدِ ن 
عل قَالَ رمث ابا عد الله عليه السلام يَقُولٌ: إِنّمَا ی فاطعه مه الْملائكة كانت تهبط من الشماء اديا كما ادى 
رس اتھکر لوت 9 0000 00000 ×× 
ا کعی 89-0ہ] بح دنا اث لهم ذات الہ | لیست لس علی نساء الَْالَِينَ مریم پنت عِْرَانَ الا 


۳ 


+2 


5 


إن میم کانث سَيْدَةَ نساء عالمها وَإِنَ | له عر و جل جع سيد نساء عالمکک و عَالَمِهَا و سَيدََ نساء لین وَالْآخْرِينَ. 
ص: ۷۸ 
اک " نی چس هت اک تح الهمزه و کسرها 


۲- ۲. آل عمران: ۳۷ و ۳۸ 


كتاب دلائل الامامه» للطبرى عن أبى محمد هارون بن موسى التلعکبری عن الصدوق: مثله. 


٭ | تر جمہ]علل الشرائع: از حضرت امام جعفر صادق عليه الس لام رواٹ گند که کته «فاطمه از اين روى محدثه ناميده 
شد كه ملائكه از آسمان به زمين می آمدند و آن بانو را ندا می کردند همان گونه كه حضرت مریم بنت عمران را ندا می 


کردند. 


ملالتکه به فاطمه زهرا می گفتند: «اى فاطمه! [خدا تو را پاک و ياكيزه کرد و بر زنان عالم برتری داد.) ای فاطمه! ی 
بک و اشجدی و ازكعى مح را کعین»» -. آل عمران / ۳۷- ۳۸- [برای خداى خود قنوت به جاى آور و با رکوع کنند گان 
سجدہ و ركوع کن.] فاطمه با ملانکه و ملائكه با فاطمه گفتگو می کردند. یک شب زهرای اطهر به ملائكه گفت: «آيا نه 
چنین است كه حضرت مریم از زنان عالم افضل بود؟» گفتند: «مريم بر زنان زمان خود افضل و برتر بود» ولى خدا تو را بر 


تمام زنان زمان خود و زنان زمان حضرت مریم و اولین و آخرين زنان برتری بخشيده است.) 
* | تر جمه | 


522 


ع» [علل الشرائع ] بی عَنْ عَبِدِ الله : بن الْحَسَن الْمَوَدْبٍ عَنْ آخمد : ن عَلِيٌ اص ماني عَنْ ابراهیم بن مح اف عَنْ إِس مَاعِيلَ 


ب جثار ۶ ۷ مه ال حَدَّثَنَا سُلَيِمَانٌ: قال مد بْنُ أبى بكر لا قر 
ین کیلک ین زشول و أ ۳ 200 نت الملانکه ياء قال ِد مریم لم تكن لَه و کانث مد 


ا 


و ما أَرْسَلنَا 


ع 


آم مُوسوى بن جفوان کانث مه و لم كن یه و ماه مُرَأءَ 6 هي قذ انب الملائكة فبروقا بإشرحاق و مِنْ وداء 


قوب و لع تک قن و قاطعة نک شول ال سلی له علیه و آله کاٹ او تكن ينه 


قال الصدوق رحمه الله قد آخبر الله عز و جل فى کتابه بأنه ما آرسل من النساء أحدا إلى الناس فى قوله تبارک و تعالی و ما 
سنا بلک إلا رجانًا تُوجی ایهم (۲) و لم يقل نساء و المحدثون لیسوا برسل و لا أنبياء. 


#*| ترجمه |علل الشرائع: مح د بن ابی بكر گوید: چون آیه «و ما ارسلنا من قلبک من رسول و لا نبى ولا محدّث» نازل 
گردید» پرسیدم: «آیا ملائکه جز با پیامبر سخن می گویند؟ فرمود: مریم پیامبر نبود» ولی محدّثه بود یعنی فرشته ها را ديد و 
اف او را «باشحاق و مِنْ وراء ار 
اينكه پیامبر نبود و فاطمه دختر رسول خدا صلی الله عليه و آله محدّثه بود» ولى پیامبر نبود. 


شيخ صدوق رحمه الله كويد: خداوند در کتابش خبر داده كه از زنان فردى را به سوى مردم به پیامبری نفرستاده است در اين 
آيه که: دو ما ارسلنا قبلكك الا رجالاً نوحی الیهم» -. انبياء / ۷ عار پیش از تو [: نيز] جز مردانى را كه به آنان وحى مى كرديم 


گسیل نداشتیم.) و نگفته است «نساء» و زنانی که فرشته ها با آنان سخن می گویند نه رسول هستند و نه پیامبر. 


#* | تر جمه | 


«$V» 


٦‏ الدرجات] کاه [الکافی] خعد : نن مخت و مب الحتين عن ان توب عَنِ ابن راب عَنْ أپی عبد قال: سأ 
یا عبد الله عليه السلام بغض آضحابا نالف َال وج تور مَمْلوءٌ علما تقال 0 مات 07 کی یه طر نها كر 
اللا وت یت سس ھی 
ضیح فایعه قعکت طر ‏ ال كم ود ما يدون و عقوت إن ام كت فد زشول اله صلی الله عليه 
و آله مه و سبعین یوم و قذ کال دَخَلَهَا من شدید علی ایا و کان جبرئیل باق فيحن عَرَاءَهَا َلَى أبيها و یب نَفْسَهَاوَ 
یکا عن ھا و گنه و نبا بها کرد بدا فی باعل عليه السلام كت ذلك هذا شف فَاطِمَةَ(۳). 


ص: ۷۹ 


.۱ الحخ:‎ .١-١ 


۲- ۴, الأنیاء: ۷ 


.۲۴۱ ص‎ ١ أصول الکافی ج‎ .۳ ٣ 


*#[ترجمه]كافى: از ابو عبيده روايت می کند كه گفت: «برخى از اصحاب حضرت امام جعفر صادق عليه ال لام از آن 
حضرت يرسيدند كه «جفر» جيست. امام صادق عليه الت لام فرمود: «جفر يوست گاوی است كه علوم فراوانى بر آن نوشته 
شدہ.) يرسيدند: «جامعه چیست؟) فرمود: «جامعه صحيفه ای است به طول هفتاد ذراع و به يهناى یک پوست. در آن جامعه هر 
آنچه را كه مردم نیاز داشته باشند وجود دارد. هیچ موضوعی نیست که در آن نباشد» حتى تاوان و ديه خراش.» پرسیدند: 
«مصحف فاطمه علیها الت لام جيست؟ امام صادق پ يس از مکثی طولانی فرمود: «شما درباره موضوعی که تصمیم دارید و 


ندارید جستجو می كنيد . 


فاطمه اطهر بعد از رحلت رسول خداء با دلی بسیار محزون به مدت هفتاد و ينج روز زنده بود. در این مدت جبرئیل نزد او می 
آمد و به خاطر رحلت پیامبر خدا به او تسلیت می گفت. او را از مکان پدرش آگاه می کرد و از مصائبى که فرزندانش بعدها 
به آن مبتلاد می شدند با خبر می کرد. على ابن ابی طالب عليه الت لام این موضوعات را می نوشت. اين نوشته ها مصحف 
فاطمه است.» 


* | تر جمه | 


«FA» 


7 7 
ع بو اتی 
1 نا هام و 2 


بر [بصائر الدرجات ] + بب یک ہت له السلام ول 


تظهر ناد وق ئه تمرانیه و عشرین و مائو و دک ا٣نی‏ توت فى مض کف فاطعه قال فلت و ما ما مص خو حف فاطمه فَقَالَ إنَّ الله 


e س‎ 


م ےر وھ 


کک و ی صل هی ول على فاع من وه لعن ال عل لل کت 
کک E‏ و OE‏ تھے د شت بذلک و ممغت الصُوْتٌ 
رر جو مق لا رمع تین وکا الآ هس من الا و ارام و لکن فيه 
E‏ 
#٭[ترجمه ]بصائرالدرجات: از حماد بن عثمان روايت می كند كه گفت: «از امام جعفر صادق عليه الشلام شنيدم که می گفت: 
«در سال ۱۲۸ قمرى زنديق هايى به وجود خواهند آمد. من با نگاه به مصحف فاطمه اين خبر غيبى را می دهم.» من از امام 
صادق پرسیدم: «مصحف فاطمه چیست؟» فرمود: «موقعی که خدای توانا پیامبر خود را قبض روح کرد چنان غم و اندوه ژرفی 
فاطمه اطهر را فرا كرفت که جز خدا کسی از وسعت آن با خبر نبود. خدای رئوف ملکی را نزد او فرستاد که به او تسلیت 
بگوید و با او گفتگو کند. فاطمه اين مطلب را برای على عليه الہ لام شرح می داد. حضرت على به وی می گفت: «هر كاه كه 
صدای آن ملک را احساس کردی به من بگو.» 


به این ترتیب هر كاه که فاطمه اطهر مطلبی را از آن ملک می شنید» برای حضرت على شرح می داد و آن بزرگوار هم آن را 
می نوشت. نوشته های آن حضرت را مصحف فاطمه می گویند. حکم حلال و حرامی در آن نیست: ولی علم به امور آینده 


در آن موجود است» 


** | ترجمه | 
۰۶٩‏ 
كاء [الكافى] الْعِدَّهُ عَنْ أحمَدَ بن مُحمّد: للا (۱) 


أقول: قد أوردنا كثيرا من فضائلها و مناقبها و سيرها صلوات الله عليها فى باب غصب فدكك و باب فضائل أصحاب الكساء عليهم 
السلام. 


و رَوّی لسن بن شرلیمان فى کتاب الَمَختَض ر من تفیتیر الب ِإِسنَادِهِ عَنْ مُجَاهِدٍ قال: خرخ رَسُول الله صلی الله عليه وآله و 


د أ اطمة عليها السام وال ن عرف همق تا من لم يَعْرِفهًا فهی فَاطِمَهُ بت مُحَمّدٍ و هی بض عه نی و هی 


قلبی الّذِى ین جنب فَمَنْ آذاها فَمَدُ آذانی و من آذانی فَقَدُ آذَى الله 


اب اي برق عن أبى o‏ ات 
م تہ 7 سے لَك تَِعَنِينَ الا من حلي 


٭| ترجمه | کافی نیز همين روايت را آورده است. 


مؤلف: بسيارى از فضیلت ها و منقبت ها و سيره هاى حضرت را در باب «غصب فد کا و نیز باب «فضيلت هاى اصحاب 


کساء) آورده ایم. 


مجاهد گوید: رسول خدا دست فاطمه را گرفته بیرون آمد و فرمود: «هركس اين فاطمه را شناخته که شناخته است ولی 
هركس که نشناخته» این فاطمه دختر محمد است و اين پاره تن من است و اين قلب من در سینه ام است. هركس او را آزار 
دهد مرا آزار داده و هركس مرا آزار دهد» خدا را آزار داده است.» طبری در کتاب دلائل الامامه از حضرت فاطمه زهرا 
روایت می کند که فرمود: «پدرم رسول خدا به من گفت: «به تو بشارت می دهم هر كاه كه خدای رئوف بخواهد در بهشت 


برای زوجه ولی و دوست خود تحفه ای عطا کند. نزد تو می فرستد که تو از زر و زیور خود برایش بفرستی.» 
* | تر جمه | 


باب ۴ سيرها و مكارم أخلاقها صلوات الله عليها و سير بعض خدمها 


بء [قرب الاسناد] السّنْدِىٌ بنْ مُحَمَدٍ عَنْ أبى البختری عَنْ أبى عَذِدِ الله عَنْ أيه عليهم السلام قال: تَقَاض ى عَلِيٌ و قَاطِمَهُ ای 
رَسُولِ الله صلی الله عليه و آله فی الِْدْمَهِ فقَضی علی فَاطمَة بِخْدْمَهِ مَا دون الاب و قَض ی علی عَلِيّ بما خَلْقَهُ قال فقالث فاطمه 
لا تلع ما خلس دی الشزور إلا آله ا كما وقول الله صلی ال عله ر الا تعمل رقاب الال 


[ترجمه ]قرب الاسناد: از امام محترد باقر عليه الالام روايت می كند كه فرمود: حضرت على عليه الكہ لام و فاطمه عليها 
ال اک از پیامبر اکرم صلی الله عليه و آله تقاضا کردند که آن حضرت دستور و برنامه زند گی ايشان را ضین کند. پیغمبر 
اکرم امور داخلی خانه را بر عهده حضرت فاطمه و کارهای خارج از منزل را بر عهده حضرت على بن ابی طالب گذاشت. 
حضرت زهرای اطهر از اينكه پیامبر خدا با این دستور خود او را از معامله كردن با مردان نجات داده بود به قدری خوشحال 
شد که فقط خدا می دانست. 


٭| تر جمه | 


بيان 


تحمل رقاب الرجال أى تحمل أمور تحملها رقابهم من حمل القرب و الحطب و يحتمل أن يكون كنايه عن التبرز من بين 
الرجال أو المشى على رقاب النائمين عند خروجها ليلا للاستقاء أى التحمل على رقابهم و لا يبعد أن يكون أصله ما تحمل 
فأسقطت كلمه ما من النساخ. 


ثم اعلم أن المعروف فی اللغه كفاه لا أكفاه و لعل فيه أيضا تصحیفا(۱). 


| ترجمه ]تحمل رقاب الرجال أى تحمل آمور تحملها رقابهم من حمل القرب و الحطب و يحتمل أن يكون كنايه عن التبرز 
من بين الرجال أو المشى على رقاب النائمين عند خروجها ليلا للاستقاء أى التحمل على رقابهم و لا يبعد أن یکون أصله ما 
تحمل فأسقطت كلمه ما من النساخ. 


ثم اعلم أن المعروف فى اللغه كفاه لا أكفاه و لعل فيه أيضا تصحيفا - .١‏ بل هو مصدر أكفاً مهموزا و المراد كفاءه الزوجه 
تحملا مثل تحمل رقاب الرجال. -. 


وں | ترجمه ] 
»¥« 


ن» [عیون أخبار الرضا عليه السلام] ال مزید الاه عن الرّضًا عَنْ آبائه عَنْ عَلِيَ بن سین عليهما السلام أَنهفَالَ دی أَسْمَاء 
لك غعیس قالك؛ كك ود یه علیہ السلام اذل عَليها وشول اللو صلی الل عليه وآله فى لها ا5 ين دب كان 
شتا هعلق ب ابی صالب عليه السلام نب ل لها وول الله صلی اه علیه و آله یا "ء۶ مول لاس اد فاطمة نت 
محمد تل ی ليام الْجَابرَهِ ها و باعلا و اشْرَتْ بها رَه ها مو بذک رَسُولٌ الله صلی الله عليه وآله. 


٭ [ترجمه]عیون اخبار الرضا: از اسماء بنت غُمّیس روايت می کند که گفت: «من نزد فاطمه زهرا بودم که حضرت رسول 
اعظم صلی الله عليه و آله به منزل آن بانو آمد. گردنبندی در كردن فاطمه اطهر بود كه على بن ابی طالب آن را از سهم 
غنيمت خود خريله بود. د * بيغمبر اكرم به فاطمه اطهر فرمود: «اى فاطمه! مبادا مردم بگویند فاطمه دختر محمّدء لباس و زر و زيور 


و ا 1۱ آن را فروخت و با پول آن غلام زر خریدی را در راه خدا آزاد کرد.» 
* | ترجمه | 
«f»‏ 


5 » [علل الشرائع] ري ْنُ مره عَنْ محمد بن عَنِدِ الله الْحَضْرَمِيٌ عَنْ جَنْدَلِ بن وَالِق عَنْ مُحَمّدِ بن غمر المازنی عَنْ عُبَادَه الكلبيٌ عَنْ 
عفر دن معد عن أب عن على بن تین عن یه شاری عن لين بن علق عن أجبه تن بن علق بن ای الي 
عليه السلام قال: َأَبْتُ أئی قَاطِمَة علیهاالسلام ‏ مت فی مخرابها له جمعتها فلَمْ رل رَاكعَهٌ سَاجذَه - حَنّى انم عَمُودُ البح و 


کیا تذغر المؤونين و الزات 


ص: ۸۱ 


.١ -١‏ بل هو مصدر أكفأ مهموزا و المراد كفاءه الزوجه تحملا مثل تحمل رقاب الرجال. 


2 


ھک كيد الدّعَاءَ لهه و لا مَدْعُو لها ب بشی ء فقلت لها : ما لم لا تَدْعِينَ لنفی لنفسک كما تذعین لغترک فقالث باب 


لحار جار ثم الذَّارَ 


می ديدم که تا طلوع صبح مشغول رکوع و سجود بود و می شنیدم که مادرم» برای زنان و مردان ممن دعا می کرد و نام 
ایشان را می برد و مکررا برای آنان دعا می کرد ولی برای خود دعا نمی کرد. من از مادرم پرسیدم: «پس چرا همچنان که 
برای دیگران دعا می کنی» برای خود دعا نمی کنی؟» گفت: «ای پسر عزیزم! اول همسایه سپس اهل خانه.» 


اد | ترجمه ] 
«f»‏ 


ع > [علل الشرائع | أخمردُ بن مد بن ود الؤحمن ¿ الْمَووَزِقٌ عَنْ جغفر الْمُْرِى عَنْ مُحَمّدِ بن امن الصلی عَنْ مُحَمّد بن 
اہم عن أبى الا عن اه من موسی بقع ا َنْ آبائہ عليهم السلام كَل و بت سا 
تَدْعُو للممیین و الْمَؤْمنَاتٍ و لا تذغو لفیتها فقیل لھا يا بنت رَشولِ اللہ إن تذعین لاس و لا تذعین لِنَفْيِكِ فَقَالَتِ الا ن 
الات 


٭ | ترجمه |علل الشرائع: همجنين از حضرت موسی بن جعفر عليه الشلام روایت می کند که فرمود: «فاطمه اطهر برای مؤمنین و 
مؤمنات دعا می کرد و برای خویش دعا نمی کرد. وقتى از آن بانو پرسیدہ می شد: «تو برای مردم دعا می کنی» يس چرا برای 
خود دعا نمی کنی؟) می فرمود: «اول همسایه دوم اهل خانه.» 


2 


م ين أشلم عن این ن مه عن اکعریری عَنْ أ ى ادن تا نع عليه 


م2 


السلام: أنه قال لر جل من بَنِى سرد ألا دنک عنی و عن د ہہ بن آعب لے 
لته تی نز فى ص رِهَا وحن بالرّحى عتّی تجلث اا و كت کت ابیت سى اث انها و أَوْقَدَتٍ الثَارَ 7 تخت الْقِدْرِ 


مر هه پر س 


على ری ہے ہی ا ا ارہ 
مراك می سس سس 3 ت لحاجه قال 
فَعَدَا علا ر ول الله صلی الله عليه وآله و نحن فى انا ال الم م علیکم کنا وا تيا لمانا ثم ال الصَلَامُ عه : 


فسکتنا ثم قال السلا م يكم ییا إن رد علیه آن يَنْصَرِفٌ و قَدْ کان بفعل دلک یلم Ty‏ 
عَلَيِك السَلَامُ یا ر شول الله ال فلم , تشد ان جلت عند وتا فقال یا فَاطِمَهُمَا کانث حاجن أمس عِننَ فشكن ذال ننعثت 
إن له نآ قمال فا خرجث رات ى نلك انال مک وا سول الله نیا > تق بِالْقَوْتِهِ حٌى ارت فى ص ذرها و 


7 


جرت بالر خی ختی مَجِلتٌ رَدَاهَا و کہ حت البَيِتَ حتى اغبَدّتٌ پابُھا و أؤقدّث تخت القذر حتى د کنث ئیابها فقلت لها لو آتیت 


اک فسألتیه خادما یکفیک ضر مَا نت فيه من هَذا 


ص: ۸۲ 


العمل ال أ ّا أَعلمکما ما هُوَ یز تکما من الخادم اذا أ دتما منامکما فت بجا لان و ائین و احم ًا تا 13 
۱ 


۴( 
سے 
0 
ااا 
2-5 


ربا ] و ثلَائِينَ قال فأخرجث عليها السلام رَأَمَهّا فَقَاآَتْ رَضِيتٌ عَن الله و رَسُولِهِ ات دَفَعَاتِ. 


(می خواهی داستان خودم و فاطمه را برای تو باز گویم؟ بدان كه فاطمه اطهر زوجه من» نزد رسول خدا از محبوب ترين اهل و 


عيالش بود. 


فاطمه آنقدر با مشک آب می آورد كه اثر آن در سينه اش بر جاى می ماند؛ آنقدر آسيا كرده بود كه دست هايش پینه بسته 
بودند؛ آنقدر خانه را رفت و روب می كرد كه لباس هايش غبارآ لود می شد؛ آنقدر در زیر ديكك آتش می افروخت که لباس 
هايش چ رک می شد. به همین خاطر او دچار زحمت و مشقت شديدى شده بود. یک بار به حضرت زهرا گفتم: «کاش پیش 
يدرت پیغمبر خدا می رفتى و از آن حضرت تقاضا می كردى كه یک خدمتكار به تو عطا كند تا ياور و کمک حال تو باشد!» 


هنگامی كه زهراى اطهر برای اين درخواست به حضور بيامبر اسلام رفت» ديد كروهى با آن حضرت مشغول گفتگو می 
باشند. يس فاطمه زهرا خجالت کشید و مراجعت كرد. چون پیغمبر اعظم اسلام دريافت كه فاطمه حاجتى داشته» فرداى آن 
روز صبح زود كه ما هنوز در خواب بودیم» آن بزركوار به خانه ما آمد و گفت: «السلام علیکم.» ما سكوت اختيار كرديم و 
چون به وقت آمدن آن حضرت خوابيده بوديم» خجل شديم. رسول خدا برای دومين بار گفت: «السلام علیکم» و ما همجنان 
ساكت مانديم. وقتى برای سومين بار گفت: «السلام علیکم» ما ترسيديم كه اگر جواب آن حضرت را نگوییم مراجعت 
فرمايد» زيرا سه مرتبه به ما سلام كرده بود. و رسم رسول خدا بود كه سه مرتبه سلام می داد اگر اجازه ورود به خانه به ايشان 
داده می شد وارد می شدند وكرنه باز می گشتند. من گفتم: دو عليكك السلام يا رسول الله وارد شواہ وقتى وارد شد بالاى سر 


ما نشست و به فاطمه اطهر گفت: «ديروز جه حاجتی داشتى كه نزد من آمده بودی؟» 


من ترسیدم اگر جواب آن برگزیده خدا را ندهیم» برخیزد و برود. بنابراین سر خود را از زیر لحاف در آوردم و گفتم: «یا 
رسول اللّ! من ماجرا را برایتان شرح می دهم. بدان که فاطمه زهرا آنقدر با مشک آب آورده که اثر مشک بر سینه او مانده؛ 
آنقدر آسیا کرده که دست هايش پینە بسته؛ آنقدر خانه را رفت و روب کرده که لباس هایش غبار آلوده شده؛ آنقدر در زیر 
دیگ آتش افروخته که لباس هایش چ رک شده. من به فاطمه زهرا گفتم كاش نزد يدرت رسول خدا می رفتی و تقاضا می 
کردی که یك خدمتکار به تو عطا کند تا در اين امور ياور و کمک حال تو باشد.» 


پیامبر اعظم اسلام صلی الله عليه و آله فرمود: «آیا بهتر نیست دعایی به شما تعلیم دهم که از خدمتکار برایتان بهتر باشد؟ هر 
كام گر انل يكو انيل سح و سر قي ساد الس و م عرق ]لت موس و چھار مره الله ا کے یک فاه هرا 


سر خود را از زیر لحاف خارج كرد و سه مرتبه گفت: «من از خدا و رسول راضى شدم.) 


* | ترجمه ] 


بيان 


قال الجزرى مجلت يده تمجل مجلا إذا ثخن جلدها فى العمل بالأشياء الصلبه و منها 
حديث فاطمه أنها شكت إلى على عليه السلام مجل يدها من الطحن. 

و قال فى حديث فاطمه أنها آوقدت القدر حتى دكنت ثيابها. 

دكن الثوب إذا اتسخ و اغبر لونه يدكن دكنا. 

و قال اللفاع ثوب يجلل به الجسد كله كساء كان أو غيره و منه 

حديث على و فاطمه و قد دخلنا فى لفاعنا أى لحافنا. 


و قال فى حديث فاطمه إنها جاءت إلى النبى صلی الله عليه و آله فوجدت عنده حداثا. أى جماعه يتحدثون و هو جمع على غير 
قياس حملا على نظيره نحو سامر و سمار فإن السمار المحدثون. 


قوله فلم يعد أن جلس أى لم يتجاوز عن الجلوس من عدا يعدو قال الجوهرى عداه أى جاوزہ و ما عدا فلان أن صنع كذا. 


**[ترجمه آجزری گوید: «مجلت فت تل مجلا هنگامی که يرست دستش در كار يا جيزهاى سفت و سخت» كلفت شود 
و از همین جاست حديث فاطمه عليها السلام كه: «شكت الى على عليه الشلام مجل يدها من الطحن» حضرت على عليه الشلام 
از كلفت شدن يوست دستش به خاطر آسياب كردن شكوه كرد. 


انها أوقدت القدر حتّى دكنت ثيابها: آنقدر زیر دیگ را روشن کرد تا آنجا كه لباس هايش جركين گشت. «دكن الثوب» 


لفاع: پارچه ای است که روى همه بدن می افتد. جه كساء باشد يا غير آن و از همین است حديث على عليه الث لام و فاطمه 
كه: «و قد دخلنا فى اناعنا»» يعنى در لحاف. 


وباز گویند: در حديث فاطمه است که او خدمت پیامبر صلی الله عليه و آله آ مد و دید نزد پیامبر حدّاث تيك «حدّاث» 


حدّاث جمع غير قياسى است» مانند مشابه هاى دیگرش مثل سامر و سار چون سار هم به معناى حدّاث است. 


فلم یعدان جلس: يعنى از جلوس فراتر نرفت. از عدوا يعدو. جوهرى گوید: «عداه» يعنى «جاوزه» از آن گذشت. و «ما افلان 


ان صنع کذا» یعنی از انجام این کار نگذشت. 
٭| تر جمه | 


«$» 


كاء [الكافى] مكاء [مکارم الأخلاق] عَنْ زرا عَنْ ابی جغفر عليه السلام قَالَ: كان رَسُول الله 4 صلی الله عليه وآله |ذ أرَاد العف 
سلم عَلَى من أَوَاد ل ليع عليه ین أله ا غ بكرن آخز ن يتم علیہ یمه عليها السلام کون هه إلى رہ بها ر َإِذَا 
ےہ تا با سار مه وق آضاب علق عليه "9 


لی ابا سثرا َا قَدِمَ رَسُولُ الله صلى الله عليه وآله دسل الم جد کَوَكّةَ تخو بيت فَاطِمَةَ کما كان بط حع فقامث فرح إلى 


ییا ابه و سَوْقاً اه قَظَرَ فاذا فى َدِمَا سوازان مِنْ فضّهِ و إِذا علی باب 9۵٥ٌیصی‏ الله سای u‏ واه یه 


لیوا قبکت فَاطِمَهُ و عَزِنَث و قَالّتْ م ہے جاک تو ا 
5َفعت القواز ین إلى آحدجما و الشث لی ار تم قالث لَهُمَا اقا إلى أبى كا 


ص: ۸۳ 


ع 


ی دک یر دا فانک به فجاءاه الاه ذلک عَنْ أمهما مهما ر وت 
یا و رد کل واب هت علی وه تم أمر ینک الشواز ی فکیترا لها قطعا ‏ م َا مل الصّنَّهِ و هم قَْمٌ من 
۷٣۷٣۷٣۷٣٣٣٣‏ َل رر نے بس ء و کال دک 
٦‏ تج م مر الت اء لَا يَرْفعْنَ وهی من 
کی و الشجود حتّى بزع الال روبع و ذلک له كانوا من صفر ازارجم ذا ر كوا و مَجَدُوا بث عور تهم من خلفهم 
ثم رت رت سر اذكو و شود عکی رق اراك 2 كال ےت یه درسم 
اله قاطمه یشوه الله بَا الَثر من کنو الله و يحاي ها بهذین السّوَارَ يِن مِنْ حلیه اجه 

عَنِ الکاظم عليه السلام قَالَ: إ٥‏ رَسُول الله صلى الله عليه و آله دَحَلَ عَلَى اه فاطِمَة عليها السلام و فی عنقا اد فأغزض عَنْهَا 
فَمَطْعَدَ و رمث بها فا لها رَسُولُ الله صلی الله عليه وآله أَنْتِ نی ائیینی با فَاطِمَه م جاء سابل كاوه الْقَادَة. 

| ترجمه ]|كافى و مكارم الاخلاق: از حضرت امام محم د باقر عليه الس لام روايت می كنند كه فرمود: «هر كاه رسول اعظم 
اسلام صلی الله عليه و آله می خواست مسافرت كندء اهل بيت خویش را وداع می گفت. آخرين نفرى که به وداعش می 
رفت» حضرت فاطمه اطهر بود. آنگاه از خانه فاطمه زهرا به مسافرت می رفت. يس از باز گشت از سفر نيز قبل از همه جاء به 
خانه زهراى اطهر سر می زد. یک بار يس از عزيمت پیغمبر اكرم صلی الله عليه و آله حضرت على بن ابی طالب عليه الشلام 
مقدارى از غنيمت هايى را كه سهم آن حضرت شدہ بود به فاطمه زهرا داد. ييامبر به مسافرت رفت و حضرت زهرا سلام الله 
عليها با آن غنيمت دو عدد النگوی نقره و یک پرده برای در اتاق خود خريد. وقتى پیغمبر خدا از سفر باز گشت. وارد مسجد 


شد و مثل هميشه به طرف خانہ فاطمه زهرا رفت. فاطمه اطهر از جای برخاست و با شوق فراوان به پیشواز پدرش رفت. 


هنگامی که چشم پیامبر اسلام به النگوهای نقره حضرت زهرا و پرده در خانه وى افتاده نشست و با دید گانی شگفت زده به 
فاطمه زهرا نگریست. فاطمه اطهر که سابقه چنین رفتاری را از پدرش به ياد نداشت. غمگین شد. به كريه افتاد و گفت: «پدرم 


قبلا جنين رفتاری با من نمی کرد.» 


آنگاه حضرت حسنین علیهما ار لام را صدا زد پرده را کند» النگوها را از د ستش در آورد» پرده را به یکی از آنها و النگوها 
را به دیگری داد و به آنان فرمود: «اينها را نزد پدرم پیغمبر خدا ببرید. سلام مرا به ایشان برسانید و بگویید ما بعد از مسافرت تو 
چیزی غير از اینها به دارایی خود اضافه نکرده ایم. اکنون هر معامله ای که می پسندی با اين اللگوها و پرده انجام بده.) 
هنگامی که حضرت حسنین آمدند و پیام مادر خود را رسانیدند» پیغمبر خدا ایشان را بوسید و به خود چسبانید و بر زانوهای 


مبارکک خود نشاند. 


آنگاه دستور داد تا النگوها را قطعه قطعه کردند. سپس اهل صفه را خواست و تکه های النگوها را د بين آنان تقسیم کرد. اهل 
e‏ کرس ھن زد فلوسن اس نایھد ناا ايرس سد لا تد 
عورت خود نداشتند صدا می زد و به اندازه یک لنكك از آن پرده را كه طولانى بود ولى چندان عرضی نداشت» به ايشان عطا 
می کرد. تا اينكه آن کل پرده را د رو ی ل 


را با آن می پوشاندند» هر كاه كه به ركوع و سجود می رفتند» عورت ايشان از عقب بيدا می شد. بدين جهت است که سنّت 


شد زنان نبايد قبل از مردان سر از ركوع و سجود بردارند.» 


بس از اين اتفاق پیغمبر معظم اسلام صلی الله عليه و آله فرمود: «خدا فاطمه را رحمت کند. خدا در ازاى پرده ای كه زهرا در 
راہ خدا داد» از لباس هاى بهشتى به وى می پوشاند و در عوض اين دو النگوپی كه داد» از زر و زيورهاى بهشتى به او عطا می 
کند.) 


حضرت موسى بن جعفر عليه السّ.لام می فرمايد: ایک بار پیغمبر اسلام نزد فاطمه اطهر رفت. اما با دیدن یک گردنبند در 
كردن آن بانوء از او رویگردانی كرد. وقتى فاطمه زهرا گردنبند را باز كرد و كنار گذاشت. رسول خدا به وى فرمود: «تو | 


من هستى. اکنون نزد من بيا!» سپس شخص سائلى از راه رسيد و حضرت زهرا آن گردنبند را به او عطا کرد.» 
#* | ترجمه | 


۰۷ 


قب» [المناقب لابن شهرآشوب] حِلَيَهُ أبى تُعَهِم و مُسْنَد أبى يعلى قالث عَائِمَة: ما رَأَئْتٌ آعد حداً قط أَصْدَق من فَاطِمَة عر أبيها. 


صرص کے 


1533 أنه كاة ا کی 2 ات غائقة با زشول الله مها نها اتکذت. 
وَقَدْ رَوَى الْحَدِيكين عطاء و عَمْرُو : بن دِينَار. 
لح البضرئ: ما کات فى هذه الم أَغم 


و قال الب صلی الله عليه وآله له 


0 2 


و فى الْجليه لاح عن ۳۹ ری قا قَالَ: لَقَدْ حث فَاطِمَةُ بت رشول الله صلی الله عليه و آله 


ص: ۸۴ 


**[ترجمه ]مناقب: عايشه گفت: من هر كز راستگوتر از فاطمه کسی را نديدم جز پدرش. و ميان فاطمه و عايشه جريانى بود. 


عايشه گفت: ای رسول خدا! از فاطمه بيرسء او دروغ نمی كويد 
و حسن بصرى گوید: در ميان اين امت عابدتر از فاطمه نبود. او آنقدر به نماز می ايستاد كه پا هايش ورم می کرد . 


پیامبر اسلام صلی الله عليه و آله به فاطمه اطهر فرمود: «چه جيزى برای زن بهتر است؟) زهراى اطهر ياسخ داد: «اينكه زن مرد 
نامحرمى را نبيند و مرد نامحرمى هم او را نبیند.» ييغمبر خدا آن بانو را به خود جسبانيد و فرمود: «ذريه ای كه بعضی از آنها از 
بعضى ديكرند.) 


زهرى كويد: آنقدر فاطمه دختر رسول خدا صلی الله عليه و آله آرد کرد تا آنجا كه دستانش پینه بست (پوست آن كلفت 


شد) 


طب أى تأنى فى الأمور و تلطف و لعل المعنى أثرت فيها قليلا قليلا و لعل فيه تصحيفا(؟). 


**[ترجمه ]اطت ای تأنّى فى الا-مور؛ و تلطف و شايد معنى اين باشد كه آسياب كم كم دراو اثر گذاشت و شايد:دراين 


عبارت غلط نوشتاری 3 داده باشد. 
* | تر جمه | 


«A» 


ما أَنْدَأ 


قب» [المناقب لابن شهر آشوب] فى الصّحِحينِ: إن عَلبا عليه السلام قال أشتكى م ما اند قوب فَقَالَتْ قَاطِمَةُ عليها السلام و الله 
ا آشتکی بدی ينا الع بالاعی و كان عند اتی صلی الل علیه و آله آغازی فرع أن تطلب مِنَ ال صلی الله عليه و آله 
بے رر لا ےنت یم ۱1 


سو ھی لے 
۶ و ۶ 


نت تطفت: ان | ا۔م له ین ریب ہے ےپ 
9 اجه نكال غ مارا ها تال صلی الله عليه و آله لا و کی بیع و ی نالیم علی آغل اس وَعَلّمَهَا تی 
الرَهرّاء. 


تم مها لاه اع فقال 5 رین من شول ل صلی لله عليه و آل دض اله وات 


جر ال ال بر رها رج زشول اله صلی الله عليه وآله ین ند اه اَل الله علی شوله و ما ترصن عَنْهُمُ اغاء 
رَحْمَهِ من رَبك کر جوها نی عن فُزائیکک و الک فَاطِمَة تا مَوض اه الله نی طلب رَحْمَهِ من رَبك يَعْنِى رزقاً من ریک 


و جوا فقَل لَهُمْ قَوْلًا میشورآ(۳) يَْنِى قَوْلًا حت نا فما نَرَلَتْ رده الاه انمد سول الله صلی الله عليه وآله جارية ِلها له و 
01۶ 


یر لب عَنْ جغفر بن مُحَمَدٍ عليهما السلام و یر لمیر عَنْ جابر ار أ 


ص: ۸۵ 


.١ -١‏ مجلت يده قرحت يده او تجمع ماء فیها بين الجلد و اللحم بسبب العمل. 
۲- ۲. بل المراد بالطب أن تجعل طبابه أى سیرا من الجلد على الرحی فتمسکها بیدها و تدیر. 
۳- ۳. الاسراء: ۳۰ 


۶ ی و يقرا کت ا من أجله بل و ِى تَطحَنُ یه و اخ وأا دمعت عَیتا زشول الله 
صلی الله عليه و آله فقال یا بن باه تعتیلی مَرَارَ الدیا اوه الاجزو ال با رَسُولَ الله الد لله عَلی تمه و الشکڑ له عَلَى 


تج مور 


1 ائه فان الله و موش تلك کک تتوضی نظ 


فی ےک 


ابن امین فی اقب فاطعه و أَحمَدُ فى متي انار باشتادهما عَنْ أبى هُرَيْرَة و تَوبَانَ انما قَالا: كانَ الب صلی الله عليه وآله 
وا فی رہ باط و بت بجعت وفع سرا من كت اء ره لشذوم أَِھَا و رَوْجهًا لا 1ء اص ون 
جاور علا و مذ غرف الْعَضَبٌ فى وجهه ی جلس عند ابر َرَت قلادتها و رها و مير كتيها وَََعَتِ الس بعت : فبعَنْتْ به إلى 


پا و قالث ال عذافی سبل الل فلا أ ال عليه السلام قد معت فتاه بو تا ت مَوَاتِ ما لآل مُحمّدٍ و لیا انهم لوا 
لآخره و مت الدُنا لَهُم و فى روایه مدا هل بیتی و ا اجب آن یا کلوا یباتهم فى اتهم ال 


د 
: أن 


بو صَالِح الوذ فی كتابه باوث ٦7ھ‏ ہو لی صلی الله عليه وآله دحل علی ابت فَاطِمَهَ فاذا فی عُنَقهَا لاد 


او EEE‏ معا | و مت بها فقال رشول الله آنت یی با قَاطِمَهُ م جاءتا سائل اوه الْقلَادَة. 


a. 


007ھ ری فى كتدابه قال بخض مم: القطغت فی البادیه عنِ لاله ۶ فر ذث اتا قلت لا من أن قات و فل سنا 
٦‏ تغلمون (۲) فس لفك علیها رت ت تين اهنا قالث من بهد الا مضل 4 190 لت أ مِنَ الْجنّ أنْتِ أَمْ من الس 
ال یا نی اد گار رک ول فلت ین أبن 


ص: ۸۶ 


ادل الضحی: ۵. 

۲- ۲. الزخرف: ۸۹. 

۳- ۳. لم نجد بهذا اللفظ آيه فى القرآن و الموجود فیه: الزمر: ۸ مَنْ یهد الله ما له مِنْ مضل. 
۴- ۴. الأعراف: ۲۹. 


۳93 االات اص . 


يام ( فلت أ هی طعاما ال و ما جعلناهغ مجت دا لا با کلون انطعام (۴) فا م فلت عوولی و لا عا 
با چو رت 


الى سر نا ما( قلا اذ رَكَنا الْمَافلَهَ فآ لك أ د فيا ما با داد إا جعَلْناك خَلیفَة فى اض (۸) و ما ما 
زول اليا خی کناب (۵۰ يا وسی یآ ال د۵ قيعت اما 5 


و َوْلاء مشک ال المال و التو ينه الْحَياءِ الدَّنْي(؟١)‏ َا أ توا قالث يا بت اش اجره إِنَّ ير من شوت لی امن 


ا 


اا تخوها و 


مو 


(۱۳) مک اف : أَشْياءَ قَقَالتْ ای 1 شا(50١)‏ ادوا ع فد التي 6 ا که ال" اء عليها 
دولی باس و َر و نھ ر زھْر 


*؛* | ترجمه |مناقب: در صحيحين آمده است: حضرت على بن ابی طالب عليه الہ لام از بس با مشک آب کشیدہ بود از این 
كار خسته شده بود. فاطمه اطهر فرمود: «من هم از بس آسیا كرده ام دستم خسته شده.» چون تعدادى اسير نزد پیامبر خدا 
ی «از يدرت بخواه كه يكى از اين اسيران را به منظور خدمتكارى به 
تو عطا کند.» فاطمه زهرا به حضور بب پیغمبر اكرم مشرف شد و سلام کرد» ولى (بدون اظهار حاجت) به خانه با زكشت. 
اميرالمؤمنين على به او فرمود: (پس جه شد؟» فاطمه گفت: «به خدا قسم وقتی هيبت پدرم را دیدم. نتوانستم با آن حضرت 
سخن بگویم!؛ على و زهرا عليهما ال لام با يكديكر برای عرض حاجت خود به حضور پیغمبر اكرم رفتند. رسول خدا فرمود: 
«گویا حاجتى دارید؟» على گفت: «كنيزى برای فاطمه می خواهیم.» رسول معظم خدا فرمود: «نه» من اين كار را نمی کنم. 


بلكه اين اسيرها را می فروشم و يول آنها را به مصرف اهل صفه می رسانم.» آنگاه تسبیح حضرت زهرا را به آن بانو تعليم داد. 


در كتاب شيرازى آمده است: «هنگامی كه فاطمه زهرا شرح حال خود را كفت و از رسول خدا كنيزى تقاضا کرد پیامبر اكرم 
كريان شد و فرمود: ای فاطمه! قسم به حق آن خدايى كه مرا به پیامبری مبعوث کرده» چھارصد مرد فقير در مسجد من 
زندگی می كنند كه نه غذا دارند و نه لباس. اگر من از یک خصلتى نمی ترسیدم» خواسته تو را انجام می دادم. ای فاطمه! من 
نمى خواهم كه اجر و ثواب تو نصيب يكك كنيز شود. من مى ترسم كه على بن ابى طالب فرداى قيامت ييش خدا حق خود را 
از تو مطالبه کند.» سپس حضرت محمد صلی الله عليه و آله تسبيح معروف فاطمه زهرا را به آن بانو تعليم داد.» حضرت على 
بن ابی طالب با خوشحالى فراوان به فاطمه فرمود: «كرجه تو به منظور حاجت دنيوى به حضور يدرت مشرف شدىء ولى 


خداى رثوف ثواب اخروى را به ما عطا فرمود!» 


ابو هُريره می كويد: «وقتى پیغمبر خدا از نزد فاطمه خارج شد اين آيه نازل شد كه می فرمايد: «و ام إِمّا ترصن عَنْهُمُ اغاء 
رخ وو ولك اشرما ب . اسراء / ES Seu‏ كه ون وعدت بزو كاد كود اسر مد 
جواب ايشان سخن نیکویی د بكو.] منظور از رحمت پرورد گار اين آيه شریفه» همان جيزى است كه رسول اكرم برای فاطمه 


اطهر می خواست. 


زمانى كه اين آيه شريفه نازل شد پیامبر اعظم اسلام صلی الله عليه و آله و سلم كنيزى را برای خدمت فاطمه به خانه اش 


فرستاد كه نامش فضه بود. 


آله» فاطمه را در حالى ديد كه عبايى از يشم شتر به دوش انداخته و با دست خود مشغول آسيا كردن و شير دادن فرزندش 
است. پیامبر خدا كه چشمانش پر از اشک شده بودبه فاطمه فرمود: «اى دختر عزيزم! مرارت و تلخى هاى دنيا را در مقابل 


شیرینی آخرت قرار بده.» 


تاطلج که كفك" ونا ول الله امت سان شاقشی لتك تتعل لاف خاش راپ رعاش ی ساس 
كويم] در همین موقع بود كه خداى رئوف اين آيه را نازل کرد كه می فرماید: «و لوف يُغطيك رَبك فتوضی» -. الضحى / 


۰-۵ [پرورد گار تو به قدری از گنهکاران را به تو ببخشد که راضی شوی.) 


ابن شاهین و احمد از ابوهریره و وبان روایت می کنند که گفت: «هر كاه پیغمبر اسلام صلی الله عليه و آله از سفر باز می 
گشت. فاطمه اولین کسی بود كه پیامبر به دیدارش می رفت و هر كاه به سفر می رفت. فاطمه آخرین کسی بود که پیامبر با 


وی وداع می گفت. 


يك بار فاطمه زهرا هنكام بازكشت پیامبر خدا و شوهرش از سفرء یک پرده از کسای خیبری بر در خانه اش آویخت. وقتی 
رسول خدا از راہ رسید و چشم مبارکش به آن پرده افتاده آثار غضب در صورت مقدسش مشاهده شد و نزد منبر نشست. 
فاطمه زهرا گردنبند دو گوشواره» النگو و پرده را به حضور يدر بزر گوارش فرستاد و پیغام داد که اينها را در راه خدا مصرف 
کن! زمانی که آنها را به رسول خدا تقدیم كردندء سه مرتبه فرمود: «پدرش به فدای او باد كه کار خوبی کرده! محمد و آل 


محمد را با دنیا جه کارا زیرا ایشان برای آخرت آفريده شده اند و دنيا از برای ایشان خلق شده است.» 


در روایت احمد آمده است که: «پیغمبر فرمود اینان اهل بيت منند و من دوست ندارم چیزهای طیب و طاهر خود را در دنیا 


داشته باشند.» 


پیامبر صلی الله عليه و آله بر دخترشان فاطمه عليه ال لام وارد شدند در كردن حضرت فاطمه سلام الله علیها گردنبندی بود 
پیامبر از حضرت زهرا سلام الله عليها رو گرداندند حضرت زهرا آن گردنبند را از گردنش بیرون آورد و تکه تکه کرد. رسول 


خدا صلی الله عليه و آله فرمود: ای فاطمه تو از منی!» آنگاه سائلی آمد و حضرت زهرا گردنبند را به او داد. 


ابوالقاسم قشیری در کتاب خود از شخصی نقل می کند که گفت: «يكك بار در صحرا از کاروان دور افتادم و با زنی رو به رو 
شدم. از وی پرسیدم: «تو کیستی؟» پاسخ داد: «و قل سلام فسوف یعلمون» -. زخرف / ۰-۸۹ و بگو سلام» پس خواهند 
دانست)] به او سلام کردم و پرسیدم اینجا چه می گی گفت: هن برد ال فلاد مضل له» -. زمر /۲۸. در قران آپه بدین 
صورت است: «من یهد الله فما له من مضل» - و هر که را خدا هدایت کند گمراه کننده ای ندارد.! گفتم از جنی يا انس؟ 


گفت: «یا نی آدمَ حُدُوا زیتتکم» -. اعراف / ۰-۲۹ [ای فرزندان آدم» جامه خود را در هر نمازی برگیرید. پرسیدم از کجا 


می آیی؟ گفت: دبْنَادَوْنَ مِنْ مَكان بَعِيدِ» - . فصلت / ۴۴ -۰ و [ گوبی] آنان را از جايى دور ندا می دهند!) گفتم به كجا می 
روى؟ گفت: بو له علی الاس جج الییت.» - . آل عمران /۹۱ > ای ار کے !اخ اناهير موه بردم است.) گفتم چند 
وقت است که از قافله دور افتادی؟ گت ہو لد علق ارک و الأ دض بو ی به یمه - . ق /۳۷-ء [و در حقیقت: 
اسان و زمين و ادرا همان آن دز اسك دو شقن سكا آفریدی.) کے آبا سل به‌ تا كاري کت روما اي 


ججمدا لا یا لو الطعاع» - . انیا / ۸ -» و ايشان را جسدی که غذا نخورند قرار ندادیم.] 


پس از آنکه به وی غذا دادم گفتم هروله كن ولی تعجیل نکن! گفت: ؛لا۔ يُكلّفُ الله تسا وُشْعَهاا -. بقره / ۲۸۶ -» 
[خداوند هیچ كس را جز به قدر توانایی اش تکلیف نمی کند.] گفتم بیا تا تو را در ترک زین خود سوار کنم. گفت: الَوْ 
کان فيهما آل إلا له تاه - . انیا / ۲۷ -۰ اگر در آنها [زمین و آسمان] جز خداء خدایانی [دیگر] وجود داشت: قطعاً 
[زمین و آسمان] تباه می شد.) وقتی من پیاده شدم و او را سوار کردم كنك ساق لی سكو نا هذاه -. زخرف ۰-۱۲ 
وب کسر جرد یت ولتي تس وس ی وی ۱۳۱ کی را دزا ين قافله داری؟» گفت: 


ايا دود ناک خلب فى الَوْضِ -. ص / ۲۵ -. ...و ما مد لا زشول - آل با ی خل الگاتےھ 


5 
و 


. مریم /۱۳- ...»یا مُوسى ای نّا الله -. طه / ۱١‏ - ۱۳ -» [ای داوود» ما تو را در زمين خليفه [و جانشين] كردانيديم...و 
محمد جز فرستاده ای که پیش از او [هم ] پیامبرانی [آمده و] گذشتند نيست...اى بحبی؛ کتاب | خدا] را به جد و جهد بگیر.. 


«اى موسی» منم» من» خداوند پرورد گار جهانیان.») 


آنگاه صاحبان اين نام ها را صدا زد و ديدم جهار جوان به سوى او شتافتند. از زن يرسيدم اينها جه نسبتى با تو دارند؟ گفت: 
«لمال و لو زیت اليا الدئی -. کهف /۴۴ -۰ مال و پسران زيور زندگی دنیایند.] وقتی آن چهار جوان به مقابل او 
رسيدند گفت: (یا نت استأجوف إن یر من استأجوت الق الاو ناص سو ت [«ای يدرء او را استخدام کن چرا که 
بهترين کسی است كه استخدام می کنی: هم نيرومند [و هم] درخور اعتماد است.»] آنان اشيايى به من عطا کردند و زن 
كفيك او الله ا تقاف عن جو رات زو خداوکد رای هر كين كه بر اهنت | ان واه ارس کد اننا 
چیزهای دیگری نيز به من دادند. من از آن چھار جوان پرسیدم اين زن كيست؟ گفتند: «اين مادر ما فضه است که خادمه 


فاطمه زهرا بوده. الان مدت بيست سال است که جز با آیات قرآن سخن نمی گوید.» 
* | تر جمه | 


۰گ 


۶ و 


قيه» [الدروع الواقيه] ین کناب رغد ال صلی الله عليه و آله أبی جر أحمد ال ارت عَذِہ اليه یال صلی 
ال عليه و آله و إن هكم نونمم عون لها رب اواب لكل باب ينهم جزة تفشو غ (۱۵) کی ال صلی الله عليه وآله 


ص: ۸۷ 


۱-۱. فضلت: ۴۴. 

۲-۲ آل عمران: .٩۱‏ 

.۳٣ ٣‏ ق: ۳۷ بزیاده: و ما هم بعد این 
۴ ۴. الأنبياء: ۸. 

۵- ۵. البقره: ۲۸۶. 

عع. الأنبياء: ۲۲ 

۷ ۷ الزخرف: ۱۲. 

۸- ۸. صلی الله عليه و آله.۲۵. 
89۹ آل عمران: ۱۳۸. 

2-۰ ۱۰. مریم: ۱۳. 

۱۱-۱ . طه: ۱۱ و ۱۳. 


۲- ۱۲. الکهف: ۴۴. 
۳- ۱۳. القصص: ۲۶. 


۴- ۱۴. البقره: ۲۶۳. 


و لع يَدْرُوا ال به جبرئیل عليه السلام و لَمْ بث تطغ أحدٌ من صَعَابته أنْ بُكلمه و ان الي صلی الله عليه وآله إا رَأَى فَاطِمَ 
عليها السلام فرح بها الق بض اط ڪاپ إلى باب با وید بین ها شیر و جی تن فيه و تقول و ما لد الله یز و 
أبْقَى (۱) تیلم علیها و برها بخبر اب صلی الله عليه و آله و بُکائہ فنصت و الق بِمَعلَه ها له قذ خبطث فى اتن عَشَرَ 
مكنا بیع الل كلما خوث قر مان قاری إلى الشّعلهِ و یکی و قال وا اه بات صر و كشرى لَفِى اس و 
لمر وس ےہ انا قآ ۳2 م۳ 2۳۹۳۳ تہ 
صلی اللہ عليه و آله قَالتُ ا رَسُولَ اله إن لمان تعب ین لبايتى فو الى پئ بعک بالق ما لی و لعل مذ تفس بَِنِينَ ! 
عسک کب لعف لیا اهر را الیل رنت و إن مان کم وا لی تقال ال صلی لله عليه وله 
لمان إن یی آفی الیل امواپی ثم قات با ابتِ نینک ما اذى کاک تم کر لھا ما کل به جیوئیل من الب تین التق مين 
قال مت فَاطِمَةُ عليها السلام عَلَى وَجهِهًا و هى تقول الیل تم الیل لِمَنْ دحل الا فسمع سَلْمَانُ 


ار 


ال یا نی كنت كبشا إلى الوا خی و مروا جلمد و لم أنعغ پر الار و ال ابو در با یت ای کانث عاقرا لم 
نی وم شغ پر لار وال مهاد یا یی كنت طَائر فى ار و لم يكن عَلىَ جتاب و اب و لع شرمع بِکر الا 
وال لن عليه السلام با یت الماع مرق لخبى و یت آمی لع تلتذنى وَلَم أنعغ کر ار م وضع عل عليه السلام ی 
علی ره و جعل یکی و ول وب تفر وا قله رادا فى س قر ياه عون فى ار و فود موضی باه يمهم و 
جزعی لا اوی جره و أَشرَى لما کت رمع من الار کون و یلها يَفْرَبُونَ وین طباقها تبون و بغت بس الْقُطن 
مُقَطعَاتِ النَار شون و بَعْدَ مُعَائقهِ اواج 


ص: ۸۸ 


۱- ۱. القصص: 2 


م الشیاطینِ مُفرّنون. 


**[ترجمه]الدروع الواقيه: وقتى اين آيات كه می فرمايد: «و إِنَّ جَهَنّم لَمَوْعِدَّهُمْ ال ا أُواب کل باب مِنْهُم جر 
مَقُٹُےوم؛ -. حجر /۴۳ - ۴۴ت [حتما جهنم جایگاہ جميع آنان خواهد توف حي گار فقت دو اناك کر درق 
مخصوص گروهی خواهد بود نازل شد پیامبر اعظم اسلام به شدت گریان شد و اصحاب آن حضرت هم از كريه او به كريه 
افتادند. آنها نمى دانستند كه جبرئيل جه آيه اى نازل كرده است و كسى از صحابه هم اين جسارت را نداشت كه با آن 


حضرت سخن بگوید . 


چون بيغمبر اعظم اسلام صلی الله عليه و آله هر گاه فاطمه را می ديد خوشحال می شد بنابراين یکی از صحابه به سوى خانه 
فاطمه زهرا رفت. وقتى يشت در خانه آن بانو رسید» ديد مقدارى جو در مقابل آن شفيعه روز جزاء بود و در حالى كه جوها را 
ماظع اش رای خرافة a‏ قاف مامه رع آق فیس لات انچ نزد تخل[ باشد بهتر و 
باقی خواهد بود.] آن مرد به حضرت زهرا سلام کرد و ماجراى كريه رسول خدا را شرح داد. فاطمه اطهر از جاى برخاست و 
لباس مندرس خود را كه دوازده نقطه با شاخه درخت خرما به هم دوخته شده بود يوشيد. وقتی فاطمه اطهر از اتاق خود خارج 
شد تا نزد رسول خدا بيايد» سلمان فارسى لباس آن بانو را كه مشاهده كرد به كريه افتاد و گفت: «آه آه! كه دختران قيصر و 
کسری غرق ابریشم هستند و لباس دختر حضرت مہ صلی الله علیه و آله و سلم تکه پشمینه ای است مندرس که از دوازده 
نقطه وصله دارد!) 


هنگامی که حضرت زهرای اطهر به حضور پیامبر اکرم مشرف شد گفت: «یا رسول اللا سلمان از دیدن لباس من شگفت زده 
گردیده. به حق آن خدایی که تو را به حق مبعوث کرده» ينج سال است که من و على بن ابی طالب عليه ال لام جز تکه ای 
يوست گوسفند كه روزها شتر ما روی آن علف می خورد و شب ها آن را به جای فرش می گسترانيم چیزی نداریم. متکای ما 
نیز از تكه پوستی است که آن را با لیف خرما پر کرده ایم.» آنگاه رسول اکرم رو به سلمان کرد و فرمود: «دخترم فاطمه از 
گروه سابقین و پیشتازان است.» 


سپس حضرت فاطمه اطهر به رسول اکرم گفت: «فدای تو گردم! جه جيز تو را گریان کرده؟» رسول اکرم نیز ماجرای آن دو 
آيه ای را که جبرئیل آورده بود برای حضرت زهرا شرح داد. فاطمه اطهر يس از شنیدن اين موضوع چهره خود را روی زمین 
نهاد و گفت: «وای بر آن کسی که داخل دوزخ شود! وای بر آن کسی که داخل دوزخ شود!» هنگامی که سلمان فارسی با 
اين منظره مواجه شد گفت: «کاش من گوسفندی بودم و اهل و عیالم گوشت مرا می خوردند و پوستم را پاره می كردندء اما 


اين داستان جهنم را نمی شنیدم.» 


ابوذر می گفت: «اى كاش مادرم نازا بود و مرا نمی زاييد و داستان جهنم به گوشم نمی خورد!» مقداد می گفت: «اى كاش 


من پرنده ای بودم» در بیابان ها می زیستم و حساب و عقابی نمی داشتم و اين شرح دوزخ را نمی شنیدم!» 


حضرت على بن ابی طالب عليه الشلام می فرمود: «ای كاش درند گان گوشت مرا پاره پاره می کردند و مادرم مرا نمی زایید و 


اين داستان جهنم را نشنیده بودم.» سپس آن امام عالی مقام دستش را بالای سر مباركك خود گذاشت و با چشمانی گریان 


فرمود: «آه از دورى سفرت آخرت! آه از اند کی زاد و توشه سفر قيامت! به سوى آتش می روند و ربوده می شوند. بيمارانى 
هسكيد کا عیادتی از آتان نمی شردا محروعيتى هستد كه دارا لمن شو کد و اسیرانی که آزاد کی کرفنده از انش من 
خورند. از آن می آشامند» در ميان طبقات جهنم می غلتند وياره هاى آتش را به جاى لباس می پوشند. در صورتی كه قبلا 
لباس هاى نرم ينبه ای بر تن می كردند؛ با شياطين همنشين خواهند شد» در صورتى که در دنيا زنان خويش را در آغوش می 
کشیدند.) 


٭| تر جمه | 
۱> 


کشف» [كشف الغمه] ین ند خمد بن نیل (۱) عن ونان موی زشول اللِّ لَه كان زشو ل الله دا سار آخز رده بِإنمانِ 
مِنْ أَمْلِهِ فَاطِمَهُ و اَل من رل عليه ذا ِم فاه عليها السلام قَالَ ققدم ِنْ غََاِ ناذا ُو مش عَلَى بابها و زأی عَلَى 
لسن و تین عليهما السلام فين ین فش رج و لم بل علیها لا رأث ذلک فاطمه ّث أنه لم يحل عليه ین نجل 
ای قهتکت الثر و حت ی وق الشیین متا یکی الا ققحت یت ال نی مول الله صلی الله عليه و 
آله و هُمَا کیان فده زشول اللّهِ صلی الله عليه وآله مِنْهُمَا و قَالَ با با بان ادعب بیدا ای نی فان أهل بت بال ديه و اشر 
حِبٌ آن با لوا طيباتهع فی باتهم لد 


ا 


لفاطمه قِلادَةٌ مِنْ عَصَب و سِوَارَيْن من عاج فان هَؤلاءِ أهل بیتی وَ لا 


**[ترجمه ] کشف الغقه: احمد بن حنبل در كتاب مُسند خود از ثوبان غلام پیغمبر معظم اسلام صلی الله عليه و آله و سلم 
روايت می كند كه گفت: «هر كاه رسول خدا به سفرمی رفت» آخرين کسی كه با او وداع می كرد فاطمه زهرا بود و هر گاه 
كه از سفر باز می گشت. اولين کسی را که ديدار می کرد آن بانو بود.» 


بک بار رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم از یکی از جنگ ها مراجعت فرمود. وقتى به در خانه فاطمه آمده دید كه 
حضرت حسنين عليهما ال لام دستبند نقره بر دست دارند. آن حضرت از همان جا بركشت و به دیدن فاطمه نرفت. وقتى 
فاطمه اطهر با این منظره مواجه شدء دريافت که پیغمبر خدا به خاطر آن دستبندها مراجعت كرده. او فورا آن پرده ای را كه 
داشت کند و دستبندهای حسنين را باز كرد و آنها را به حسنين داد. آنها نيز با جشم هايى گریان به حضور پیغمبر خدا مشرف 
شدند. رسول خدا پرده و دستبندها را از آنان كرفت و به ثوبان داد و گفت: «اينها را ببر نزد فلان قبيله مدينه و برای فاطمه یک 
جامه يمانى و دو دستبند عاج خريدارى كن. آنها اهل بيت منند و من دوست ندارم اشياى نيكو و نفيس خود را در دنيا به 
مصرف برسانند.) 

** | تر جمه ]| 


بيان 


القلب بالضم السوار 


قال الجزرى فى حديث ثوبان أن فاطمه حلت الحسن و الحسين بقلبین من فضه. القلب السوار. 
و قال و فيه أنه قال لثوبان اشتر لفاطمه قلاده من عصب و سوارين من عاج. 


قال الخطابی فى المعالم إن لم تكن الثياب اليمانيه فلا أدرى ما هو و ما أرى أن القلادہ تكون منها و قال أبو موسى يحتمل 
عندى أن الروايه إنما هى العصب بفتح الصاد و هو أطناب مفاصل الحيوان و هو شى ء مدور فيحتمل آنهم كانوا يأخذون عصب 


بعض الحيوانات الطاهره فيقطعونه و يجعلونه شبه الخرز فإذا يبس يتخذون منه القلائد و إذا جاز و أمكن أن يتخذ من عظام 
السلحفاه و غيرها الأسوره جاز و آمکن أن يتخذ من عصب أشباهها خرز ينظم القلائد. 


قال ثم ذكر لى بعض أهل اليمن أن العصب سن دابه بحريه تسمى فرس فرعون يتخذ منها الخرز و غير الخرز من نصاب سكين 
وغيره و يكون أبيض. 
| ترجمه |«قلب» با ضمه به معناى «سوار» است. سوار یعنی دستبند. جزری گوید: در حديث ثوبان آمده كه فاطمه عليها سلام 


و گوید: در حديث وبان آمده که به ثوبان گفت: برای فاطمه گردنبندی از رشته های پارچه ای و دو دستبند از عاج 
خریداری کن. خطابی در معالم گوید: اگر پارچه ها یمانی نباشد من : نمی دانم كه چیست و من فکر نمی كنم كه گردنبند از 
اين پارچه هاى یمانی درست شود. ابو موسی گوید: نزد من اين احتمال می رود که روایت اين گونه بوده. «عصب» به فتح 
صاد و آن طناب هایی است که از مفاصل حیوان درست می کنند و آن چیز مدوری است» يس احتمال می رود که آنان 
عصب برخی از حیوانات پاک را می گرفتند و آن را می بریدند و مثل بند در می آوردند و چون خشكك می شد از آنها 


دستبند ساخته من شد. می توان از رگ های مشابه» بندی ساخت که گردنبندها را دوست کند. 


او گوید: برخی از اهل يمن برايم گفته اند كه عصب دندان حیوانی دریایی است که اسب فرعون نام دارد که از اين دانه ها و 
غير دانه ها مثل دسته کارد و غير کارد از آن ساخته می شود و آن سفید است. 


* | تر جمه | 
»1« 


كاء [الکافی] محمد ب بخیی عَنْ خمد بن محمد عَنْ عفان بن عیعری عَنْ رات بی أَحتَف ال سَبغت أب عبد الله عليه السلام 
يَقُولُ: لیس عَلَى وجه الَْرْض بقل مرف و ام ٠‏ من رف و ہُو بل َاطِمَةَ عليها السلام تم قال لَعَنَ الله بَنِى أمَيّةَ همم سَمَوْهَا 


ص: ۸۹ 


.۶ ص١۲ و الظاهر أنه منقول من كتاب معالم العتره» راجع المصدر ج‎ .١ -١۱ 


تكله و و عَدَاوَةَ لفاطمَه عليها السلام. 


٭ |[ ترجمه ]| كافى: از فرات بن احنف وا كن که کته «از امام جعفر صادق عليه الشلام شنيدم كه می فرمود: «در تمام 
روى زمين كياهى شريف تر و نافع تر از خرفه نيست؛ خرفه سبزی فاطمه است.» آنگاه فرمود: «خدا بنى اميه را لعنت کند» زیرا 
آنان به دليل بغضى كه با ما و عداوتى كه با فاطمه داشتند اين گیاہ را «كياه احمق» ناميدند.) 
* | ترجمه | 
۷۳۳ 

e‏ مد عَنْ أبى یشب الوایتیلی عَنْ بض أَصےحَاہًا عَنْ أبى عید الله عليه السلام قَالَ: 
رَسُولٍ الله صلی الله عليه و آله لاه و بل أمير الْومنينَ عليه السلام درو و بل َاطِمَهَ عليها السلام مخ 


**| ترجمه ] کافی: همجنين از امام جعفر صادق روابت می كند که گنٹ: «كاسنى سبزی حضرت رسولء ريحان سبزی حضرت 


على بن ابی طالب و خرفه سبزی فاطمه زهرا است.) 
* | ترجمه | 
»¥« 


0 و | ایی کور ھتاہ فى كل عداو عبت کان قو حر و ترم 


کی 


* | ترجمه |تهذيب: از صادق آل محمد صلی الله عليه و آله و سلم روایت می كند که فرمود: «حضرت زهرا صبح روزهاى 


شنبه به سراغ قبور شهداى احد می رفت» كنار قبر حضرت حمزه می ايستاد و بر او رحمت می فرستاد و برايش طلب مغفرت 


6 کرد.) 

** | ترجمه | 

«f> 

۲ .ےت ین ادن اموا و یه بضاریغ یا 1 ذُن الله و علی الله لکل الْمُؤْمنُونَ 


و 


ل ابی عن تعد بي أ شعن أ تیر عن أى يد اه علیہ السلام قال e‏ 
و ل مر م 


سی هقی بهم إِلَى مَوْضِع فيه تخل و راہ فَاشْتَرَى رَشول الله صلی الله عليه وآله شاه کتراء و هی الى فی إخ دَى أَذتيقوا تُقط 
بيض فام بَبْحهَا فلا أكلوا منوا فى مکانهع انمهت فَاطِمَهُ باک ذَعِرَةَ لم تخیر رَسُولَ الله صلی الله عليه و آله بذک فا 
أض بحت > اء ول الله صلى اللہ عليه وآله بِحع‌ارِ کب عَلیه فاطِمَهَ عليها السلام و أَمر آن یر أميرُ الْمؤْمِنِينَ وان و 
الْحْسَِيِنٌ عليهم السلام مِنَ ال یه كما رَأث فَاطِمَهُ فى نَوْمِهَا فلا خرجوا من حیطان ال دِينَهِ عرض له طریان فاد رَسُول الله 


و ہی 


ے سرد ہے 


صلی الله عليه وآله ذَاتَ امین کما رَأْتْ فَاطِمَة ّى الوا ای مَؤْضِع فيه تخل و مَاء فاشتری رَسشول الله صلى الله عليه وآله شا 


٥ 2 0 


كما رأث فَاطِمَةُ علیها السلام فَأَمَرَ بَذَبْحِهًا فذبحث و شویث فلا أرَادُوا أ كلها قَامَتْ فَاطِمَهُ و تحت ناجيه مِنْهُمْ نکی مَخافه آن 


يووا فطلبها رَسُولَ الله صلی الله عليه وآله حَنَّى وَقَعَ عَلَيْهَا و هی تبکی فقال ما شنک یا به قاك 
ص: ۹۰ 


۱- ۱. المجادله: ۱۱. 


0 ا َمُوتُونٌ فا رَسُول الله 


صلی الله عليه وآله فَمَہ ی ر کفتین تم نَاجى رَه رل عليه جبرئیل ال باد قدا 3 وا كال له اندها :3 هر الذى أرق 
فاطمَة هذه ا الژویَا وَيُوّدى (۱) 


رس سد سم 


الْمُؤْمِنِينَ فى نَوْمِهِمْ مرا يَغْتَمُونَ به فَأَمَرَ جترئیل فجاء به إلى رَ شول اللو صلی الله عليه و آله ال لک ریت قاله ره الور 
قال َعَم یا مُحَمَّدُ مرق علیه ثلاث رقاب َه فى ثلاث مَواضع نم قَا ل خويل حا كل ف2د ادا راک فی کایک ديا 
رهه أؤ ری اعد ین الْمَؤْمنين لیف آشوذ ہما اث به میک الل لمََوُونَ و آنا رتو و باه یعون ین هر ما 


و 


نت بت وم تا ثرا ان ل تین و فل هو الله و مث ل عَنْ بساره کات اب فا َوه ما رای و رل الله عَلَى 


*ترجمه [تفسير قمى: على بن ابراهيم سبب نزول اين آيه را كه می فرماید: نا الج وی مِنَ الیطان لیر الَذِينَ منوا و 
لیس بِضَارهِمْ شیا ادن الله و علی الله لد کل ال رقا د ما نات اجان رای ضرف از (القانات] فان 
است» تا كسانى را كه ايمان آوردہ اند دلتنگ گرداند» و[لی] جز به فرمان خدا هيج آسيبى به آنها نمی رساند» و مؤمنان بايد 
بر خدا اعتماد کنند.) از امام جعفر صادق بدين شرح نقل می كند: «يكك شب فاطمه زهرا در عالم خواب دید كه پیغمبر اکرم» 
فاطمه اطهر» على مرتضی؛ امام حسن مجتبی» و امام حسين عليهم الشلام تصميم كرفتند كه از مدينه طيبه خارج شوند. وقتى از 
ديوارهاى مدينه گذشتند بر سر یک دو راهى رسيدند. رسول خدا راہ دست راست را انتخاب كرد و رفتند تا به منطقه ای كه 
داراى نخلستان و آب بود رسيدند. آنگاه پیغمبر گوسفندی خريد که در یکی از كوش هايش خال ها و نقطه هاى سفيدى 
دينده می شد. سپس دستور داد تا آن را سر پریدند و وقتی از گوشت آن غوردندء همگی وفات کردند. فاطمه زهرا لرزان و 


هراسان از خواب بیدار شد. ولی چیزی از خواب خود به پیغمبر خدا نگفت. 


صبح كه شد رسول خدا الاغی آورد و حضرت زهرا را بر آن سوار کرد. آنگاه دستور داد که امیرالمومنین على عليه الشلام و 
حسن و حسين علیهم الالام هم از مدینه خارج شوند. سپس آنها همان گونه که حضرت فاطمه در عالم خواب دیده بودہ از 
0000000000000000 
ديده بود» راہ دست راست را بركزيد و رفتند تا به منطقه ای رسیدند که داراى نخلستان و آب بود. سپس حضرت محمد همان 


طور كه فاطمه در خواب ديده بود» گوسفندی خريد و دستور داد تا آن را ذبح و كباب كردند. 


هنگامی که نشستند تا از آن كباب بخورند» فاطمه زهرا برخاست و به گوشه ای رفت. آنگاه از ترس اينكه مبادا بميرند» شروع 
كرد به كريه كردن. يبامبر خدا به دنبال او رفت و وقتى چشم هاى اشکبار دخترش را دید يرسيد: «ای دختر عزيزم! برای جه 
می گربی؟» گفت: «با رسول اللّه! من شب گذشته جنين خوابى ديده ام و چون شما درست همان اعمالى را انجام دادى که من 
در خواب ديده ام از شما دور شدم تا شاهد مرگ شما نباشم.» 


رسول اكرم از جاى برخاست و د يس از اينكه دو ركعت نماز بجا آورد» با خداى خویش دراب بن باره مناجات كرد. جبرئیل نازل 
شد و كفت: ١یا‏ محمّد! شيطانى وجود دارد كه به او «دهار» می گویند. اوست که باعث شده فاطمه جنين خواب وحشتناكى 


آن شيطان را نزد او آورد و آنگاه از او يرسيد: «تو فاطمه را دجار فش خوا ده اى؟) گفت: «آرى.» بغمسر خدا سه مر تبه 
۱ زا برد او اوردق راو برسيك. ابو را دچار چیں حو ابی ی ری.) پیعمبر مر دب 
آب دهان به او افکند که هر كدام آنها بر یکی از مواضع بدن او اثر گذاشت. 


آنگاه جبرئیل به حضرت مه د صلی الله علیه و آله و سلم گفت که هر گاه تو با یکی از مومنین خوابی خوفناک دیدید 
بگویید: «اعوذ به ما عاذت به ملائكه الله المقربون و انبيائه المرسلون و عباده الصالحون من شر ما رئيت و من رژیای.» سپس 
سوره حمل و سوره اقل ود برب ۳۳1 و سوره قل ود برب النّاس) و سوره اقل هو 11 اعد را بخوانید و سه مرتبه آب 
دهان به طرف چپ خود بيندازيد. هر كس كه اين كار را انجام دهد» ضررى از خواب هاى ترسناكش متوجه او نخواهد شد.) 
حي متي ونم ھا ری مد ااا ر سرك سعد وين اله عادر ال طول ود 


* | ترجمه | 

بیان 

ما رایت گرا و آشکالها فیما عندنا من کپ اللغه بهذا المعنی. 

**[ترجمه آواژه «کبراء» و مانند آن را در کتاب های لغتی که در اختیار داشتم به اين معنی ندیدم . 
* | تر جمه | 


۱۰ 


شىء [تفسیر العياشى] عَنْ أبى بعتیر عَنْ آبی عبد اه عليه السلام قَالَ: رَأْثْ قَاطِمَهُ عليها السلام فی الوم كأ الحسَن و امین 
با أؤ فا رها ذَلِك فَأخبر بث به رَسُولَ الله صلی الله عليه و آله قَقَالَ با ربا فلت بين : ال 1 
الْلَاء الث لا ال با أضْكَاتٌ أَنْتِ أربت فاطعه مِذًا لاء قالث تعم با رَ 0۶2۶۶70 
َمَالَ لفاطعه اشمعی لیس عَذا بشن 


ترجمه ]تفسیر عیاشی: از صادق آل محمد صلی الله عليه و آله روایت می کند که فرمود: «فاطمه اطهر در عالم خواب دید 
که گویا حسن و حسین ذبح يا کشته شدند. چون آن بانو از دیدن این خواب محزون شده بود» پدرش پیامبر خدا را از آن 
آگاه کرد. پیغمبر فرمود: «ای رویا؛ بیا!» وقتی رویا نزد آن حضرت مجسم شد. پیامبر خدا به وی گفت: «تو این خواب 
وحشتناك را به فاطمه نمایان کردی؟» گفت: «نه.» رسول خدا گفت: «ای اضغاث! آيا تو فاطمه زهرا را دچار این خواب 
خوفناك کردی؟» گفت: «آری با رسول الله» فرمود: «از این کار جه منظوری داشتی؟» گفت: «می خواستم فاطمه را 
اندوهناک کنم.» پیامبر خدا رو به فاطمه کرد و گفت: «ببین جه می كويد و اطمینان داشته باش که چیزی نیست. 


* | تر جمه | 


م۲ 


ار الرَاوَنْدِىٌه باشتاده عَنْ موی بْن جغفر عَنْ آبَائِهِ عليهم السلام قال قال عَلِيٌ عليه السلام: اشعَأذنَ آغمی علی فَاطِمَهَ عليها 


- 
3 


السلام قبت ال ول الله صلی الله عليه وآله لها لع ستيه و هُوَ لَا یراک فقاث علیها السلام إِنْ لَمْ يكن یرای فَإنَى أرَاة و 


موم 


َو یشم الزیح فقال رَسُول الله صلی الله عليه و آله آشهد آنک بَضعه منی. 


١ -١‏ بری» ظ. 


2 1 اله 


هنذا الاش كاد قال مال ز ری یسر را یس فمتی کون اَی من ربا َم 
دروا فلا عو تی سان" کات أل ما تون بل رنه كع ا تقال وقول الله صلی ال علیه و آله 


| ترجمه آنوادر راوندی: از حضرت على بن ابی طالب عليه الس لام ررارےعی کند که گفت: ریگ بار شخص كورى از 
فاطمه زهرا اجازه خواست که به حضورش مشرف شود. فاطمه اطهر اجازه داد كه آن شخص کور به حضورش برسدء اما خود 
گفت: «اكر جه او مرا نمی ديد ولى من او را می ديدم. كذشته از این بويم به مشام او می رسیدا؛ رسول خدا فرمود: «شهادت 


می دهم كه تو ياره تن من هستی.» 


نیز می نویسد: «پیغمبر عظيم الشأن اسلام از اصحاب خود يرسيد: «زن چیست؟) گفتند: «زن عورت است.» (يعنى بايد از انظار 
نامحر مان يوشيده باشد) فرمود: (زن جه موقع به خداى خود نزديكك تر است؟) اصحاب نتوانستند به اين پرسش پیامبر اسلام 
پاسخ دهند. موقعى كه اين پرسش به كوش فاطمه اطهر رسيد گفت: «نزديكك ترين اوقات زن به خداى خود هنگامی است كه 


در اندرون خانه خود باشد.» پس از اين جواب بود كه پیامبر خدا گفت: «حقا كه فاطمه پاره تن من است.» 
* | ترجمه ] 


باب ۵ تزويجها صلوات الله عليها 


قلء [إقبال الأعمال] بإِسْمَادِه إِلَى شَيِحْنَا 0 عدي اض قال قال: له حدّی و عشرین من ارم و کانت یه 


ثلاث مِنَ الجر كان زفاف فَاطِمَة ابه رَسُو لله صلی الله عليه و آله ٍلی کل لے مومت عليه السلام يفك 


صَوْمُهُ شك را له تعالی لما وف مِنْ مجشع بت و صَفْوَته. 


و مِنْ تاریخ بعاد شاد إلى ان عباس قَالَ: لَمَا روت َاطِمَةُ عليها السلام ای عَلِی عليه السلام كانَ الب صلی الله عليه وآله 


ماع 


N‏ جو عن بمینها و کیل غن مارکا و توق الت مف خلفها يُسَبَحُونَ الله و بُقَدَّسُوئَهُ عتّی طلع الْفَجِرُ. 


٭ | ترجمه ]اقبال الاعمال: ازدواج فاطمه زهرا دختر یرت مد صلی اله غو آلا حشرت طلی يق ا طالب» در شب 
ينجشنبه بيست و يكم ماه محرم سال سوم هجرى واقع شد. روزه گرفتن در این روز مستحب است. به ياس شکر خدا كه توفيق 
داد حجت او (علی عليه الشلام) و بركزيده او (فاطمه سلام اللہ عليها) با هم ازدواج کنند.) 


پیغمبر معظم اسلام صلی الله عليه و آله جلو فاطمه» جبرئیل سمت راست» ميكائيل طرف جب و تعداد هفتاد هزار ملک در 


يشت سر آن بانو بودند که خدا را تا طلوع فجر 7 بیح و تقدیس می گفت: 
* | تر جمه | 
»¥« 


کک و 


أنه كان يَوْمَ وم القاوی۔ 


| ترجمه |مصباح: رسول خدا روز اول ماه ذى الحجه و به قولى روز ششم ا ين ماه» فاطمه اطهر را به نکاح حضرت على بن 
ابى طالب عليه الشلام در آورد. 


وں 1 تر حمه 1 
«f»‏ 


ن» عيون أخبار الرضا عليه السلام فرب حم اسان عن خمد بن |ذریس عَنِ ان E‏ 
اد عن أ بی الْحَسَن علِی بن موم ی الوضَاعَنْ یھ عن آباه نع عليه السلام كَل ال یز ول ال صلی الله عليه وآله تا 
یذ نی کے از نااك وق ی وک تفا و وت كوا شلك آهم و له ما کئ و 
روج بل له متعكع و روج فهبط علی جبرئیل فَقَالَ یا مُحَمَدُ | د الله جل له ول و لغ أخلق علا لما کات 


ص: ۹۲ 


و و 


لقاطمة ان تک کنر عَلَى و خه رض 3 فَمَنْ دونه. 
ن» [عيون أخبار الرضا عليه السلام] الهمدانى عن على عن أبيه عن على بن معبد: مثله. 


**|ترجمه آعبون اخبار الرضا: از حضرت على بن ابی طالب عليه ال لام روايت می کند که گفت: «ييغمبر اكرم اسلام به من 
گفت: «یا على! كروهى از مردان قریش درباره فاطمه زهرا مرا مورد عتاب قرار دادند و گفتند كه ما خواستگار فاطمه بوديم و 
تو نپذیرفتی» اکنون او را به على د بن ابی طالب دادی.» من گفتم: «به خدا قسم من نبودم كه درخواست ازدواج شما با فاطمه را 
رد کردم بلکه خدا خواستگاری شما را نپذیرفت و فاطمه را برای على تزویج کرد زيرا جبرئیل بر من نازل شد و گفت: 
«خدای تعالی می فرماید اگر من على را خلق نمی کردم از حضرت آدم به بعد شوهری که شايسته فاطمه باشد در روی زمین 


يافت نمی شد.) 

و اعبار ضا از مه گر اک ابو روا كديرا اوه اس 
* | ترجمه | 

«f» 


ما [الأمالى للشيخ الطوسى] الْمُفِيدُ عَنْ مُحمّدِ تن امین عن الین بن محمد الق عَنْ يعفر ِن بد الله العلوق عَنْ بختی 
رن علق ای کر ای نوا عن كدر فى تس كن اکاک ف مایم قال فيفك على : ن أبى الب عليه السلام 
فول: أكانى ابو بر و عم مالا ویک رسو اللہ صلی الله عليه و آله وت له َايلمة قال ی ما رَآنى رَسُولُ الل صلی 
الله عليه وآله ص کل تم كان ما جاء بک یا آبا الس عا الق کوث له وراس و قنمی فی شام و ری له و اوی 
ال با عل ص مق فلت أَفْضَلُ گا مذ کر فلت با رَسُولَ الله امه ترجه ال باعل هد كرا بلک رِجَالَ مک 
0 يت الکراعه فی وَجْهِهَا و لکن علی رش لک حٌى أَخْر رج |لیک فَدَحَلَ علیها قَقَامَتْ فَأ ُت رداءة و زعث تغلیه و 
الله باوضوء كُوَصَأَتهُ بود دما و عملت رجلیه تم قَعَدَتْ فَقَالَ لھا با فاطعه فا ليك لبيك حاجتّك با ر سول الله ال ادلی 


ی لپ مد یت و شاه و إلى قذفانة 7 ی أن روج کک خر علقه و هم إل و قذ ذکر من 


ام رک قينا فا رن قن كت و لغ وَل ل وَجْْهَوَا وَلَمْ یر فيه وشرول الله صلی الله عليه وآله را ام و مو شول الله اكه 


شک وھا إِقْرارُعَا نا جبرئیل عليه السلام َال یا محمد رها َل بن کہ ہت وَرَضدَيَهُ لها قال علا 
ی وشول الله صلی الله عليه وآله َم انی قح يد تالم بشم اللہ و فل علی ركه له و و وَ ما شاء الله لا قُوّه إِلّا بل 
کل عَلَى اللہ نم جاعنی عى أو ال ل ارك فى در نها 


و امل علیهما ملک خافظاً و نی أعِيذّهُمَا بک و ذرَتهُما مق اسان الوّجيم. 


| ترجمه ]امالی طوسی: از ضحاك بن مزاحم نقل می کند که گفت: ازحضرت على بن ابی طالب عليه الشلام شنیدم که 
فرمود: «يكك روز ابوبکر و عمر نزد من آمدند و گفتند که كاش پیش رسول خدا می رفتی و درباره ازدواج فاطمه گفتگو می 


کردی. وقتی که من نزد پیامبر خدا رفتم و آن بزرگوار مرا دید خندید و گفت: ١یا‏ اباالحسن! آيا برای حاجتی که داری نزد 


من آمده ای؟؛ من خويشاوندى و پیشقدمی در اسلام و يارى هاى خود به آن حضرت و جهادهایی را كه در راہ خدا كرده 
بودم» برای آن حضرت شرح دادم. پیغمبر اکرم فرمود: «با على! راست می گویی. مقام تو بالاتر از اين است كه ذكر کردی.؛ 
گفتم: ديا رسول الله فاطمه زھرا را به همسرى من درآورا؛ كفت: «يا علی! قبل از تو چند نفر دیگر اين درخواست را از من 
کرده اند ولی هر بار كه به فاطمه می گفتم اظهار بی میلی می کرد. لختی بمان تا من نزد او بروم و بركردم.) 


کاس كدرسول حواصلی ار آله ظا اط رت از الو ان ضایر عاب عو عياض ہار فرد راگ تفع 
پ سس ررض ےت ہر تھی رو ہت 
خدا فرمود: «اى فاطمه!» گفت: اليك يا رسول الل» گفت: «تو خود از خويشاوندى» فضايل و پیشقدمی على بن ابی طالب در 
اسلام آ گاهی. من از خدای سبحان خواسته ام كه ترا به همسری بهترین و محبوب ترين خلق خود درآورد. على درباره ازدواج 
با تو با من سخن گفته. تو جه صلاح می دانی؟» فاطمه اطهر ساکت شد و صورت خود را از پیغمبر خدا بر نگردانید. رسول 
خدا عدم رضايت فاطمه را از صورتش دریافت. از این روى برخاست و فرمود: الله اکبر! سکوت فاطمه دلیل بر رضایت وی 


خواهد بود.) 


پس از این ماجرا جبرئيل نزد پیامبر اكرم آمد و گفت: «یا محم د! فاطمه را به نكاح حضرت على بن ابی طالب درآورء زيرا 
دا رای است کہ زرا على و على برای زد حضرت ای یراد ول دا امه راب كاح من 
رس و سور کرٹ ون «بسم الله! برخيز و اين دعا را بخوان: «علی بر کہ الله و ما شاء الله لا ذو 
ا کل على آلا سی هرا آورد و نزد حضرت زهراى اطهر نشانید. آنگاه فرمود: «بار خدایا! اینان نزد من محبوب 
ٹرین خلق توينك. تو ایشان را دوست داشته باش و خير ويركت به فرزندانشان عطا بفرما و ایشان را محفوظ بدار. پرورد گارا! 


من ايشان و ذریه ایشان را از شر شیطان رجیم به تو می سپارم.» 
| تر جمه | 
بیان 


الرسل بالکسر التأنى و الرفق. 


ص: ۹۳ 


:**[ترجمه |«رسل» با کسره به معناى تأنى ورفق است. 
* | ترجمه ] 
«A»‏ 


ماء [الأمالى للشيخ الطوسى | جعاة عَنْ أبى عالب أَحمذ بن محمد الزرَاِئٌ عَنْ اله عن اْأشَْرِىٌ عن ارقي عن ان شباط عَنْ 
ان قوب ِن شعیب عن أبى ود الل عليه السلام الا ؤج ول الله صلى اله عليه آله ا عليها السلام 
دَخَلَ عَلَتَهَا و ھی تیکی فَفَالَ لھا ما کیک فو الله لو کات ذ فی آغل بیتی > یه مه روجک و ما آتا ET‏ 


سر و مس رپ رہ ۳ الد قَقَمْتٌ 
فة و أَعَذَث ال و 5لت على و شول الله صلی الله عليه و آله سکیٹ لام فی حثجره قم یی کم ھی و أن 


۳ 
اف مر م2 


ع یش تبش و عا با أضة َال اع اه ليام قیض وول اللہ صلی اف عليه آل ین ارام یک وه نهآ 


آ رف 
نا اخيّرز 


بکر و قال ابع ع له ترا بض ھا ين يجاب و اَقاثِ یت و أذ فه بار بن يا ہے ویگررد ا فش وا الشوق کش 

عضو ال 2 ء ما بط لځ فلا یشتزونه حَنّى يُعْرِضوهُ علی عَلَى أبى بكر فان اشتض له 4 اوه فكانٌ ما ات ه قَمِيصٌ بِسَبِعَهِ دَرَاهِمَ 

بت وحمو خر شریط و فرقین ين مِنْ خیش مضر و آعیجما لیف و عسو ار مِنْ 
جز اکم و نع تن بن دم ایب وها یرو زین شرب و يديز تر 3و زعی ندز قب بن تعاس و 

یا ین موب لب ون لا و بطهرة مر( و جره حط واه و کیان خرف ّى إا اشر الو عمل | یو بكر 

بض الماع و حمل ساب رشول الله صلی الله عليه و آله اَِينَ كوا مالقا عرض الاح على رَشولِ الله صلی الله 
عليه و آله عل بقل ده و يَقُولَ بازک الله هل ابیت 


ص: ۹۴ 


.١ -١‏ قال الفيروزا بادى: هجر مح رکه بلده باليمن بينه و بين عثر يوم و ليله مذكر مصروف و قد يؤنث و یمنع و اللسبه هجرى و 
هاجرى و اسم لجميع ارض البحرين» و قريه كانت قرب المدينه. 
۲- ۲. المزفت: المطلی بالزفت. 


الق عليه السلام فَأقَعتٌ بعد غد ذلك شرا اص لی مع رَسُولٍ الله صلی الله عليه و آله و اوج ای مَثرلی وا أذ کر شین مِنْ أَمْر 
حم و کو کو ل ا لل 


2 
م ۔ اس 86 


علیک فك افعلن مَدَحَْنَ عليه كمالك أم یمن سول الله لذ أن دیجه باق لس ث نها برفاف قَاطِمَةَ و ان لیا رید هه 
قر ین فاطمه ببَْلِهَا و اجمغ شغلها و 2 وت لک لبم لت بوذ وق و 
فقلت الا بق ا 2 سول اه مات إِلَى النسَاءِ ال م من اتا ام EE‏ 71ء عق رک او هرازه ناه وان 
فال ول اله صلی الله عليه وآله ینوا ایی و ان عَمّى فی محجری ينا تا آم مَلمة فی اَی حجرو يا رَسُولَ اله ال ول 
لت کک ارا و روا اك أذ سلعه فسأت ا کت ا 
نع فا بقاژوزه نة ك مها فی زاعیی يفت ها وا عا يت يها قط لت مهدا ات كان وني الكليى تخل 
غل شول الله صلی الله عليه و آله فَيقُولٌ لی يا فَاطِمَهُ اتی الْوسَادَه فَاطْرَحِيهًا لک ارم له الوماده فیجلس علیها فاذا نض 
سقط من بین ثیابه شین ء نی بجنیه فعا عل عليه السلام رشو ال صلی الله عليه و آله عن َك تال و عنه سقط من 


اخ علق : کک سر وتوہ وو م 


N 


بت ٣‏ ھت 7 ول ل صلی ال علي آله اع نیت و حبیت ايت المد جد و و 


۳ 
5 2 7 


و ادع وما نَم ص عِذْتٌ علی رَ وه ناک و نات أ چییوا إلى ولیه فَاطِمَةَ 


لام فلع رشول الله صلی الله عليه و آله مرا اتلتی فال : باعل نی مغ الله با رکه قال َي اكل الوم عن آخرهِم 
طعایی و ربوا کرای و دعؤا لی با که و صَدَرُوا و غ كر + ین آزبعه آَافٍ رَجْلٍ وَ لم ضبن الطعام شن ء ۶ ٿم دعا زشول 
نے رجا نت ےت ہہ 
وا ّى ذا ضرف الشَّمْسٌ لوب قَمالَ رَسُولَ الله صلی الله عليه وآله ٦ه‏ فَانطَلقَث ار تت بها و هی 
تخت اديالا و فد تم يب غرفاً عباء من رَشولِ الله صلی الله عليه و آله َرَت کال ول الله صلی الله عليه وآله أَقَالَك الله 
ره فی الا وال جزو فلا كفت بین یه کف الزداء عَنْ وجھھا حتّى زآعا عل عليه السلام َم اذ یتما قو ها فی يد 
بر یه لسلام 6 کے ےرت 
ترا ّى آییکما قال َي قح پود اطع و التبا ی جلت فی جایب الف و جلت فی جانيهَا و هی 


- 


7 


۳17 ایض عت ی و نا مطرق إلى اض یا ها ثم جاء زشول الله صلی الله عليه وآله ال 2 مَنْ ماهتا فَقَلَنَا اذل یا 
بات E‏ دج ےت ایب لا 


2 


و 


عن دع م 


تا م تت به مد جزعة تتعض عض بھی تم میا فى لغب أ م صَبٌ نها علی رم ع ا أفيلى مھا ّث تضح بل ین 


ند ینغ نم قال | ذبرى فَأَذْبَرَتْ فنضخ مه ین فعا ” م ال الم رده اجى و اب اللي إلى | له و هیا خی و عن فان 
ی 2 E‏ رارك لني ل له م قال باعل ال هلک بَارَك ال لك و رمث اللہ وب رکه 


ساس سال طوس + حيتي اضر مادق آل تل سكن اغ و ال رامن كسد کو ف کان ک5 
پیغمبر معظم اسلام فاطمه اطهر را به عقد على بن ابی طالب در آورد و نزد فاطمه آمدء ديد آن بانو كريان است. فرمود: «براى 
جه كريانى! به خدا قسم اگر در ميان اهل بيت من کسی از على بهتر می بود» من تو را به عقد او در می آوردم. نه اينكه من تو 
را تزويج كرده باشم» بلكه خدا تو را برای على تزويج كرده و مادامى که آسمان ها و زمين برقرار باشند» خمس را به جاى 


مهريه تو قرار داده است.» 


حضرت امیر می فرمايد: «پیغمبر خدا به من فرمود كه برخيز و برو زره خود را بفروش. من برخاستم و رفتم زره خود را 
فروختم» يول آن را گرفتم و به حضور پیامبر اکرم آوردم. آن بزركوار يول ها را در كنار خود ريخت واز من نيرسيد كه جه 
مبلغ يول است. من هم جيزى به آن حضرت نكفتم. سپس بلال را خواست» یک مشت از آن يول ها را بر گرفت و به وى داد و 
فرمود: «با این يول برای فاطمه عطر خريدارى کن.» بعد هر دو مشت خود را از آن پول ها پر کرد آن را به ابوبكر داد و به وى 


فرمود: «با این يول برای فاطمه لباس و اثاثبه منزل خريدارى كن.» 


انكام ھان ینا کی وو نگ ا ات :العم ذا انه کر د. هنكام كه آنها وارد بازار شدتدء اشانہ را كه به 
و ن اتر و و 2 ی ار ب را همر ہو رو می وارد بارار پا ین ر 9 


دنبالش بودند انتخاب می کردند» ولی نمی خریدند کا ابوبکر آنها را پسند کف آنگاه آنها را خریداری می کردند.» 


یک پیراهن به مبلغ هفت درهم؛ یک نقاب به مبلغ چهار درهم؛ یک قطیفه مشکی خیبری؛ بک تخت که وسط آن را با ليف 
خرما بافته بودند؛ دو عدد تشک كه یکی از آنها را از لیف خرما و دیگری را از يشم پر کرده بودند؛ تعداد چهار متكا از 
يوست طائف که وسط آنها را با علف اذخر پر کرده بودند؛ یک پرده پشمی؛ یک حصير حجری؛ یک آسیای دستی؛ یک 


باديه مسى؛ یک ظرف آبخوری كه از يوست ساخته شدہ بود؛ یک كاسه چوبی برای شير؛ یک مشک آب؛ یک آفتابه قير 


اندود؛ یک سبوى سبز و چند كوزه سفالى. 


هنكامى كه اشياى مذكور را خریدند» ابوبكر مقدارى از آنها را برداشت و بقيه آنها را هم اصحاب پیامبر خدا برداشتند و به 
طرف منزل رسول اكرم رفتند. وقتى كه آنها را به رسول خدا عرضه كردند» آن حضرت آنھا را با دست مباركك خود زیر و رو 
می کرد و می فرمود: «خدا اينها را برای اهل بيت من مباركك كرداند!» حضرت على بن ابی طالب عليه الشلام می فرمايد: «من 
پس از اين ماجرا به مدت یک ماه با پیغمبر معظم اسلام نماز می خواندم و به منزل خويش بازمى گشتم» بی آنكه درباره 
فاطمه اطهر جيزى به رسول خدا بگویم. تا اينكه زنان پیامبر اكرم به من گفتند: «مى خواهى ما از حضرت رسول اكرم خواهش 
كنيم كه فاطمه را در اختيار تو بگذارد؟» كفتم بلى. وقتى آنها به حضور رسول مشرف شدند. ام ايمن گفت: ويا رسول له 
اگر خديجه كبرا زنده بود جشمش به خاطر عروسى فاطمه زهرا روشن می شد. على بن ابی طالب عليه الشلام دوست دارد كه 
فاطمه را ببرد. ما تقاضا داريم جشم فاطمه را به على روشن كنى و ايشان را در اختيار يكديكر بگذاری تا جشم هاى ما هم 


روشن گردد. 


رسول اعظم فرمود: (پس جرا على زوجه خود را از من مطالبه نمی کندء در صورتى که من انتظار داشتم على اين كار را كند؟) 
من گفتم: «يا رسول الله! من از شما خجالت می كشيدم.» سپس آن بزركوار رو به سوى زنان کرد و فرمود: «چه كسانى 
اینجایند؟»ام سلمه گفت: «من و زينب و فلان و فلان.» فرمود: «يكى از حجره هاى مرا برای پسر عمويم على و دخترم فاطمه 
زهرا آماده کنید.» ام سلمه گفت: «كدام حجره يا رسول الله؟» فرمود: «حجره تو.» آنگاہ به زنان خویش دستور داد تا خود را 


آراستند و لوازم عروسى زهراى اطهر را مهيا كردند. 


ام سلمه می كويد: «من به فاطمه اطهر گفتم آيا برای خود عطرى تهيه كرده ای؟» فرمود آری. فاطمه زهرا یک شيشه عطر 


آورد و مقداری از آن در دست من ریخت. آن عطر شمیم خوشی داشت که من هركز بویی نظیر آن را نبوییده بودم . 


از فاطمه پرسیدم: «اين عطر را از کجا آورده ای؟» فرمود: «هر گاه دحیه کلبی به حضور رسول خدا مشرف می شد. آن 
حضرت به من می فرمود که برای عموی خود پشتی بگذار. بعد از آنکه برایش پشتی می گذاشتم» چیزی از ميان لباس های او 
فرو می ريخت و به من دستور می داد که آن را جمع کنم.» حضرت على بن ابی طالب از رسول خدا پرسید: «اين چیست که 


فرو می ریزد؟) فرمود: «عنبری است که از بال های جبرئیل فرو می ریزد.» 


حضرت على عليه الشلام می فرماید: «پیامبر معظم اسلام صلی الله عليه و آله به من فرمود: «يا علی! غذای فراوانی برای عروسی 
واهل و عیال خود درست کن! يا علی! گوشت و نان به عهده ماء خرما و روغن هم به عهده تو.» من رفتم مقداری خرما و 
روغن خریدم. پیغمبر معظم اسلام آستین های خود را بالا زد» خرماها را خرد کرد و در ميان روغن ريخت و با آن غذایی طبخ 
کرد که به عربی آن را خبیص می نامند. آنگاه گوسفند فربهی نیزبه ما عطا کرد و نان فراوانی را تداركك دید. 


آنگاه حضرت رسول به من فرمود: «هر کسی را که دوست داری برای صرف غذای عروسی خود دعوت کن» من وارد مسجد 
که تمام صحابه در آن حضور داشتند شدم. خجالت کشیدم که گروهی را دعوت كنم و گروهی دیگر را دعوت نکنم. از این 


روى بالاى يكك بلندى كه در آنجا بود رفتم و ندا در دادم كه بياييد واز وليمه عروسى فاطمه بهره مند شويد! جمعيت زيادى 
از مردم آمدند. من از كثرت جمعيت و كمبود غذا خجالت می كشيدم. وقتى پیغمبر از دليل خجلت من آكاه شد فرمود: «يا 
علی! من دعا می كنم كه خدا به غذاى شما بركت دهد.) 


على عليه الشلام می فرماید: «جمعیت که بر بيشتر از چهار هزار نفر بودند» تا آخرين نفر از غذا و آب خوردند و آشامیدند تا همه 
سير شدند و باز هم غذا اضافه آمد. آنان برای من دعاى خير و بركت كردند. آنگاه پیغمبر اعظم اسلام دستور فرمود كاسه 
هايى را پر از غذا کنند و آنها را برای زنان خويش عطا كرد. سس ان بزو گوار کاسه ای زا پر از غذا كرد و فرمود: این هم 


برای فاطمه و شوهرش.» 


نزديكى هاى غروب حضرت رسول به ام سلمه فرمود كه فاطمه زهرا را بياورد. ام سلمه رفت و حضرت زهرا آورد. پر لباس 
هاى آن حضرت به زمين كشيده می شد و به قدرى از روى يدر بزركوارش خجالت می كشيد كه یک بار به زمين خورد. 
پیامبر خدا به او فرمود: «خدا تو را در دنيا و آخرت از زمين خوردن نگه دارد.» موقعی كه فاطمه اطهر مقابل يدر خود رسید 
وسول کا کات 11ز سوريف ای داش اسك غل سای ی اھ رات اا مت س رک سط صلی 
الله غه و آله دست فاطمه عزیز را گرفت» دستش كن وا در مان دست اس اون گذافقت وم مره ریا على! خدا قدم اب ين دختر 
پیغمبر را برای تو مباركك كند! يا علی! فاطمه خوب زوجه ای است. ای فاطمه! على خوب شوهری است. حال به خانه رويد و 


عملی انجام ندهید تا خود بیایم.» 


حضرت امير می فرماید: «من دست فاطمه را گرفتم و به طرف خانه رفتیم. وقتی به آنجا رسیدیم وی گوشه ای نشست و من 
هم كنار او نشستم. من و فاطمه هر کدام به اين دلیل كه از یکدیگر خجالت می کشیدیم» به زمين نگاه می کردیم. سپس 
پیامبر خدا آمد و فرمود: «چه کسی اینجاست؟؛ گفتیم: ويا رسول الله! بفرمایید» سيار خوش آمدید!» رسول خدا وارد شد 


فاطمه اطهر را در یک طرف خود نشاند و به وی فرمود: «مقداری آب برایم بیاور.» 


فاطمه زهرا برخاست. ظرفی را پر از آب کرد و بے حضور آن حضرت آورد. رسول خدا مقداری از آن آب را در دهان 
مباركك خود ريخت و پس از مضمضه كردن آب» دوباره آن را در کاسه ريخت و يس از آنکه مقداری از آب کاسه را به سر 
فاطمه اطهر ريخت به بانو فرمود: «نزدیک من بیا!» وقتی نزدیک آمد مقداری از آن آب را در ميان پستان های آن بانو پاشید. 
سپس به او فرمود که بر گردد. وقتی بر گشت مقدار دیگری از آن آب را در ميان دو كتف وی پاشید و فرمود: «بار خدایا! این 
دخترم محبوب ترين خلق است نزد من. پرورد گارا! اين على برادر من است که محبوب ترين مخلوق است نزد من. بار خدایا! 
اين على را ولی و مطیع خود قرار بده و اهل و عیالش را برایش مبا رک بگردان!؛ يس از اين سخنان فرمود: «يا علی! اکنون نزد 


زوجه ات برو! برکت و رحمت خدا که پسندیده و با عظمت است بر شما اهل بيت باد!» 


٭| تر جمه | 


مزمل أى ملفوف و الشريط خوص مفتول يشرط به السرير و نحوه 


ص: 8 


و قال الفیرو زآبادی الخيش ثياب فى نسجها رقه و خيوطها غلا-ظ من مشاقه الكتان أو من أغلظ العصب قوله من جز الغنم 
بالكسر أى الصوف الذى جز من الغنم و المخضب كمنبر المركن. 


قوله فقر عين فاطمه ظاهره أنه بصيغه الأمر بناء على أن مجرده يكون متعديا أيضا لكنه لم يرد فيما عندنا من كتب اللغه. 


و قال الجوهرى جمع الله شملهم أى ما تشتت من آمرهم و شتت الله شمله أى ما اجتمع من أمره و قال الشدخ کسر الشی ء 
الأجوف و قال الحيس هو تمر يخلط بسمن و أقط و السحب الجر و القعب قدح من خشب قوله صلى الله عليه و آله و بكك حفيا 
قال الجوهرى تقول حفيت به بالكسر أى بالغت فى إكرامه و إلطافه انتهى أى مطيعا لكك غايه الإطاعه أو مشفقا على الخلق 
ناصحا لهم بسبب إطاعه أمركك. 


٭ | ترجمه [«مزمل) یعنی ملفوف (ييجيده شده). «شريط» بركك درخت خرماست كه به شكل مفتولى درا مده و با آن تخت و 


از رسيدن آن و یا از رشته هاى پارچه ای کلفت. 


من جر الغنم: با كسره يعنى يشمى از گوسفند بریدہ می شود و «مخضب» مانند منبر به معناى مركن است» مركن يعنى طشت. 


فقر عين فاطمه: ظاهر آن اين است که به صيغه امر است. بنابر اينكه ثلاثى مجرد آن نيز متعدی باشد ولى در كتاب هاى لغتی 


كه ما داريم متعدّى نيامده است. 


جوهری گوید: «شدخ) شكستن جيز توخالى است و نيز كويد: ١‏ حین) خرمايى است که با روغن و ينير مخلوط شده است. 


«سحب» به معناى كشيدن است. «قعب» كاسه چوبی است» 

بک حفیاً: جوهرى كويد: می كويى (حفیت بها با كسره يعنى در تكريم و لطف به او مبالغه كردم. 

بنابر اين «حفنابك) يعنى مطيع تو در نهايت اطاعت و يا با محتبت به خلق و خير خواهى آنان به سبب اطاعت از دستور تو. 
**[ترجمه] 

«fv» 


ماء [ [الأمالى للشیخ الطوسی] | جما عن أبى غالب رارق غن اللي عَنْ مد ین آضعابه عَنْ مد بن محمد غن اما غن 
لور عن بوس بن رن عن أبى عي ال عليه السلام ال ريا ول و ا أ الله علق آمیر الْمَؤْمِنِينَ لقاطمه ما کات لها 


حضرت على بن ابی طالب را خلق نمی کرد در سراسر زمين كفو و همسرى برای فاطمه زهرا بيدا نمی شد .» 
* | ترجمه ] 
۰۷ 


ماء [الأمالى للشيخ الطوسى] ] رُوىَ: أنَّ ام ی امین عليه السلام َكَل فَاِمَة بعد وا خها ره وجه عنما بي عفر ما 
ایک بث ربجوعه ین تن و ذلك جم علث ين توا و روي أنه تغل بها وم الا لیث وت وی اجه و الله تَعَالَى 


NE 


٭٭[ترجمه |امالی طوسى: همجنين نقل می کند كه على بن ابی طالب عليه الہ لام شانزده روز بعد از رحلت رقيه خواهر 
حضرت زهرا عليها ال لام» با فاطمه اطهر عروسی كرد. اين عروسی در چند روزى که از ماه شوال می گذشت و على عليه 
السّ.لام تازه از جنگ بدر مراجعت کردہ بود انجام گرفت. بنا به روايتى حضرت على در روز سه شنبه كه ششم ماه ذيحجه بود 


عروسى كرد. و خدای متعال می داند. 
* | ترجمه | 


«A» 


5 


قَالَ: 7 ول اله صلی الله عليه و آله رض موه فا یلم عليها السلام و و ہو 


61 


ڪاله بن ري عن آبیآبوب انار کا 
تَاقَة (۱) 


| 
مِنْ مَرَضِهِ قَلَمّا رأث ما برشول الله صلی الله عليه و آله من الْجَهْدٍ 
ص: ۹۷ 


.١ -١‏ يقال: نقه المريض من علته إذا بری ء و أفاق لکن فيه ضعف لم يرجع الى كمال قوته بعد» فهو ناقه. 


و العف نها لته حَنَّى جرت معا علی ها فقال الب صلی الله عليه وآله لا یا فاطعهٌ ان الله جل ذ كر اطَلَع إِلَى 
ی کشک أ ما علفت با فَاطِمَُ أنَّ لکرامه اللہ اک روک أَمْدَمَهُمْ ب 
ن لها شول اللّه صلی ال علیه و آله قاواة 


7 ضغ 2 
ہو یپ تھ 
کا م ما و رهم لما ال رث ہلک فطع عليها السلام و اتب وث بت َال لھا 
وع له و را و آل مر ال ها قاطعهٌ لفق کا 
ره بلْمَغْرُوفٍ و تیه عن الْمَْكرِ و قَضَاؤَهُ 


ہے دس سا 
5 
2 و 
سين و 


شول الّه صلی الله عليه وآله أَنْ بيدا مزب لیر کله مِنَ الَّذِى قد عَۂُ 

تال اڈ بل ول با و که و هوالع وا 

یب أغطلينا تربع صالِ لم لها ين این و یذ رکها أَعذ من الآ خرین بَعدنًا نا خير 
داء و هو هو ره م أيبكك و من من له جناعان زیلپ 


با اطع أخل بيت 
کید الوصدیاء و ڈو يشلك و شهیدنا د اة 


بکتاب الله 
لا و هو ابوك و وميا 
پیامبر اكرم را مشاهده کرد 


کا فی له و و عله ويك بيطا عرو اد و هما اا 
:** | ترجمه إخصال: از ابو ايوب انصارى زوابت می کند كه گفت: ریک بار پیغمبر اكرم اسلام سمار شد و فاطمه زھرا در مدتی 
كه رسول خدا دوره نقاهت را طى می کرد به عيادت يدرش آمد. هنگامی كه ضعف و ناتوانى پیامب 

چنان محزون و دلشکسته شد كه اشک از گونه هاى مبارکش جارى شد. پیغمبر اكرم به حضرت زهرا فرمود: «خدای عليم 


عنايتى به زمين کرد و شوهر تو را انتخاب كرد. آنگاہ به من وحى كرد تا تو را به نكاح او در آوردم.اى فاطمه! آيا نمی دانی 
كه خدا تو را گرامی داشته؟ زيرا تو را به همسرى على در آورده كه در اسلام آوردن ييشقدم همگان است» حلمش سرآمد و 


9 


علمش فراتر از دیگران است؟» 
فاطمه اطهر يس از شنیدن اين مزده بسیار شادمان شد. پیغمبر اعظم اسلام بر آن شد خصالی را که خدا به على بن ابی طالب 
نصيب کرده» بیشتر برای فاطمه شرح دهد از این روی فرمود: «اى فاطمه! حضرت على بن ابی طالب دارای هشت خصلت 


است: به خدا ایمان دارد؛ دارای علم است؛ حکمت دارد؛ زوجه ای مثل تو و فرزندانی چون حسن و حسین دارد؛ دارای مقام 

امر به معروف است؛ نهی از منکر می کند و قضاوت هایش طبق قرآن مجید است. ای فاطمه! ما اهل بیتی هستیم که خدا هفت 
خصلت به ما عطا کرده که آن هفت خصلت را ب پیش از ما به هیچ كس عطا نفرموده است و بعد از ما نیز هیچ كس به اين 
E E O ay‏ 


شوهرت على باشد. بهترين 
دو بال خود در بهشت پرواز می كند از ماست و حسنین که فرزندان و دو سبط اين امت به شمار می روند» از ما هستند.» 


بن عو الْجَيَارِ عَنْ أبى أَحمَد ری عَنْ بان بن عُنْمَانَ عَنْ 


* | ترجمه | 
«4» 
لى؛ [الأمالى للصدوق] أبى و الَْطَارٌ عَنْ مُحَمَدٍ مُحَمّدِ الْعَطَارِ عَنْ مُحَمَدٍ 7 
بان بن تب عِکَرَة عن ابن ن عباس قَالَ قَالَ رَسُولٌ له صلی الله عليه و آله: إن ال ازک و تعالی آحَى بینی و ین عَلِی بن 
ہی طالب و روج اتیب زق سبع ت ماؤازہ 7٦‏ سم مُقَرّبى ملانکته و جَعَلّهُ لى و ديا و له قعل مِبّى و أا مه 
مه شی و مضه یفضی و اد که قرب ی الله کته 


| ترجمه |امالى صدوق: از ابن عباس» از رسول خدا روايت مى كند كه فرمود: «خداى سبحان بين من و على بن ابى طالب 
عقد برادرى قرار داد؛ دخترم فاطمه را در بالاى آسمان هاى هفتگانه به نکاح على د رآ ورد و ملالئكه مقربين را شهود اين 
ازدواج قرار داد و على را وصى و خليفه من كرد. يس على از من و من از على هستم. دوست على دوست من و دشمن وی 


دشمن من خواهد بود. ملائكه مقربين به وسيله محبت على بن ابی طالب به خدا تقرب می جویند.) 
* | ترجمه | 


>۱ 


لی مت ص ص بن بن أب اي لقن عن اد 


ے ول س نس 7د وروی یو ا 


یا أ 


ص: ۹۸ 


غ بتکث آم آي نے و قاث ترا شول الله فَاطِمَةُ رَوَجْكَوَا و لع ت و علا شيا فَقَالَ رَ شول اللّه صلی الله عليه وآله تا أ أ بُمَنَ لِم 
د 


تکذبین فان الله تا ھھوں مود چو ھو یو یہ ویو مو ۳ 
رها و زرا و إسْمَبرَقِهَا ادوا مئها ما لا يَعلْمُونَ و لَقَد تحل الله طُوبَى فى مَهْرِ فَاطِمَه عليها السلام فَجعَلَهَا فى مَثِلِ عَلِیٌ عليه 


شی؛ [تفسیر العياشى] عن عمرو بن شمر عن جابر عن أبى جعفر عليه السلام: مثله 


**[ترجمه ]امالى صدوق: همجنين از حضرت على بن ابی طالب روايت می كند که فرمود: «يكك بار ام ايمن در حالى كه 
جيزى در ميان چادر خود داشت. به حضور رسول خدا مشرف شد ء رسول اكرم به او فرمود: «اين چیست که همراه داری؟) 
گفت: من به عروسى فلا-ن دختر رفته بودم. جيزى كه در زیر چادر دارمء یکی از جيزهايى است که برای عروس نثار كرده 
بودند.» آنگاه ام ايمن به گریە افتاد و گفت: ہیا رسول ال تو فاطمه را عروس کردی» ولى جيزى برايش نثار نکردی.) پیغمبر 
خدا به او فرمود: «دروغ مگوا زیرا وقتی خدای رئوف فاطمه را به نکاح على درآورد» به درختان بهشت دستور داد تا از زیوں 
حله یاقوت. دز زمرد و استبرق خود برای آنان نثار کردند و آنها به اندازه ای از آنها بر گرفتند که کسی غير از خدا نمی 


داند. خدا درخت طوبا را مهریه فاطمه زهرا قرار داده که در منزل بهشتی على عليه الشلام قرار دارد» 


تفسير عیاشی نيز همین روایت را آورده است. 


* | تر جمه | 
»1« 

تشر الٹمی] ] أبى عَنْ بَْض آضیخابه رف قال: کانث فَاطِمةُ عليها السلام لا يكرا أحَدٌ لرشول الله صلی الله عليه و آله 
ET‏ یس الا ينها قلا راد نوا من یأر الا لت یا زشو ل الله آنت أولی ما تری عَير أنَّ نساء 


قرش دی عن أنه 0 دَخَدَاحٌ البَطن طويل الذرَاعين ضحم م الکرادیس 2 عَظِيمٌ يتين و السّكنهِ [ [مشاشار کمسًاش یر 


امیر ۱(۷) اجک اشنا مَالَ لَه ال لها سول الله صلی الله عليه وله با فَاطِمَهُ آ ما علفت أن الآ شرف عَلَى لا فاشتازنی 
على جال این ماع تزع علی جال این ملع خاک علی عاء امین با اطع ها ری بی إلى 
السَمَاءِ وَجَدْتٌ مکتوباً على صخر بیت الَمقدس کا لها له مد ول اله یه بوزیره و نَصوَتُهُ بوزیره فلت لجبرئيل و مَنْ 
وزیری فقال عَلِی : ْنُ أبى طالب فلا انيت ای بتذزء هی وت ت حوبا علي نَى أنا الله لا إل له رآ 


صَفْوَتَى من لی أبن پوزیرہ و تق ولا بوزیره فقت لجترنیل و من وزیری َال علق بي آبی طالب عليه السلام فا 4 فلا خجاؤزٹ 
السَّدْرَة انيت إلى عش و العالمین وعدت مَکتُوباً عَلَى 


وخی ب 


ص: ۹۹ 


١‏ - ۱. الظاهر أن الصحيح هكذا: مشاشاه كمشاشى البعير» فصحفء و قد ذكر فى كتاب الصفين فى حليته عليه السلام: عظيم 


المشاشين كمشاش السبع الضاری بلفظ التثنيه» و قال الجزرىٌ جليل المشاش اى عظيم رءوس العظام كالمرفقين و الكتفين و 


الا آنا مُحَمَدُ حبیبی یه بوزیرہ و تَصِ وري ہو وہ تج سیت 


قائمه من قَوَائِم رش آنا الله لا إل 

0س تا فی | الع قَضه و لا ل إلا و فیها فثد منها و أغلاة مقاط حل ین مُنْدُس و ایکون لد 
مین لت الى سفط فی كل سفط ر2 الى كل ءا کا لت ااي عَلَى لوان مه و ہُو تیاب أهْل اله زاش 
7ی یی 0۰۰۰ ُت بلب آمو بال و رولو یز اواك فى دک الل تيديزة يال فا 
يطغ و لک وله و ظل دوو( و أَسْفَلهَا يمار آغل اعت وَ طعا هم مدال فی بیو تهع َون فى الْقَضيب نها 


3 
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م 
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5 


ال لزن من الاک ما رام فى کار اليا و ام ره و ما ترشع به و مالغ نشوا لها و کلما ی نها شین + بت 
ماتا ری لا قوع و لا۔ عقئوعه و جری نهر فی طول بلک له تلفجر مها نهار ابه هار ین ماء عر ین و 
آنهاژ ین ن لم رطعم و اُٹھاژ ِن حفر آَل لسار و آنهاژ مِنْعَسَلٍ مص می (5) یا الم ِد الل آغطانی فى عَلی تربع 
خي ال مو اول من یل له ابر عبی و هو اَل من یف یی علی الضراط یو گار ی دا و ری 7و ی 
ڑھج و ول تن بقل معى علی مین العزش و ول من يفرع معى باب الب و او من یشک معى لین و اَل مَنْ یشرب 
ھی من الوّجيت الوم تا كك و فی ذلک لاق افو با اطع مدا ما اط الله ليا فى اجره و اَعَد له فى 


2 
> عو ےو و ع 


نہ دا کان فى ال ال َه اما ا لت هن اه مقلوع من لم حه الله به نت E‏ 
ص: ٠٠١‏ 


.١ -۱‏ الواقعه: ۲۹. 
۲- ۲. القتال: ۱۷. 


و ما ما فلت له اَم عظیم الْعیتین فان له حبص مه آدع جو امرب ےت کت 
أَغدَاءَة و أَغْدَاء زشوله و به هر الله الدّينَ و لژ كرة ال کون و به فح الاو و ال امش کین عَلَى تثزیل لقن و 
۶۷۹۹۹۸ ی۲۷۳ HS‏ 
1 ره من ص به و جعل تی من لب عَلی و لو ا عل ما کانث لی در فقالث فاطمه با 
اما الاه ض قَرَوّجَهَا رول له صلى الله عليه وآله كَمَالَ اب عباس عِنْد دک و الله ما کان 


ہے 


تسود 


*٭[ترجمه]تفسیرعلی بن ابراهيم قمى: هر كس نزد رسول خدا به خواستگاری حضرت فاطمه می رفت. آن بزر گوار به او 
جواب منفى می داد تا اينكه كار به جايى رسيد كه مردم به كلى از ازدواج با فاطمه اطهر مأيوس شدند. 


می ج چو و سہو ہسى ہے جوا لے 
ھک سا و وو س کیو مک سوہ 


لب دارد و از مال و ثروت هم بی بهره است.» 


رسول اعظم در جوابش فرمود: ١آیا‏ نمی دانى كه خداى عليم عنایتی به زمين کرد و مرا از ميان مردان عالم انتخاب كرد. آنگاه 
بار دیگرعنایت فرمود و على ابن ابی طالب را از ميان مردان جهان بركزيد. سپس برای بار سوم عنايتى کرد و تو را از ميان 
زنان عالمين انتخاب كرد؟ ای فاطمه! وقتى مرا به آسمان بردند» ديدم بر سنكك بيت المقدس نوشته شده«خدايى غير از خداى 
يكتا نیست. محمد رسول خدا است من محترد را به وسيله وزیر او تأييد و يارى كرده ام» من از جبرئيل پرسیدم: «وزير من 
کیست؟» كفت على بن ابی طالب. هنگامی كه به سدره المنتهى رسیدم ديدم بر آن نوشته شده «من خدايى هستم که غير از 
من خدایی نیست» محقد صلی الله علیه و آله بر گزیده من است من محمد را به وسیله وزیرش تناید و نصرت کرده ام.» گفتم: 
«جبرئیل! وزير من کیست؟» كفت على بن ابی طالب. موقعی که از سدره المنتهی گذشتم و به عرش پرورد گار عالم رسیدم 
ديدم بر یکی از ستون های عرش نوشته شده «من همان خدایی هستم که غير از من خدایی نیست» محمد حبیب من است من 


او را به وسیله وزیرش تأييد و یاری کرده ام.» 


وقتی داخل بهشت شدم درخت طوبا را دیدم. ريشه آن درخت در منزل على بن ابی طالب بود. هیچ قصر و منزلی در بهشت 
نیست که یکی از شاخه های آن درخت در آن وجود نداشته باشد؛ بالای آن درخت سبدهایی پر از سندس و استبرق وجود 
دارد که در هر سبدی» هزار هزار سبد وجود دارد و در هر سبدی صد هزار حله است؛ هیچ حله ای در آن نیست که به دیگری 
وو پش ایا .وت 
شده. يهناى بهشت به اندازه يهناى آسمان و زمين است. بهشت برای افرادی كه به خدا و رسولش ايمان داشته باشند آمادہ 


شده است. 


اگر کسی سواره مدت صد سال در آن سایه راه طی کند. آن سایه تمام نخواهد شد و همین است قول خدا که می فرماید: او 


ظل عفدوده -. واقعه / ۰-۲۹ ( سایه کن او هشت ميوه خود را از زیر آن درخت می گیرند. غذاى اهل د شت در 


ميان خانه هايشان آويزان است. در هر شاخه از آن درخت» صد رنگ ميوه وجود دارد كه بعضى از آن رنگ ها را در دنيا 
ديده و شنيده ايد و بقيه دیگر را نه ديده و نه شنيده ايد. هر كاه یکی از آن ميوه ها جيده شود ميوه دیگری به جاى آن نمايان 
مى شود. آن ميوه ها هيج كاه يايان نمى يذيرند و ممنوع نخواهد شد. 


نهرى در زیر آن درخت در جريان است كه جهار نهر ديكر از آن جاری می شود. آن جهار نهر همان است كه قرآن می 
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فرمايد: انها مت ماء غير آستن و أ 
[نهرهایی از آبی که فاسد نمی شود؛ نهرهایی از شیری که طعم آن تغییر نمی کند؛ نهرهایی از خمر كه به آشامند گان لذت 
می دهند؛ نهرهایی از عسل تصفیه شده.] -. قتال / ۱۷ - ای فاطمه! خدای رئوف هفت خصلت به على عطا فرموده که عبارتند 


از: 

على اولین کسی است که با من از قبر خارج خواهد شد. 

على اولین کسی است كه با من بر لب صراط می ايستد و به آتش می گوید: «اين شخص را بگیر و آن را رها کن.» 
على اولین کسی است که بدنش بعد از من پوشیده خواهد شد. 

على اولین کسی است کہ با من در طرف راست عرش توقف خواهد کرد. 

على اولین کسی است که با من در بهشت را خواهد كوبيد. 

على اولين کسی است که با من ساکن عليين خواهد شد. 


على اوت کی اخ كنا بتع ار کرات سس همه نمی ا همان شرا" کمهر آن از میک ات و افراه رات ند 


آن رغبت بيدا مى کنند. 


ای فاطمه! اینها نعمت هایی هستند که خدای روف برای اينكه على در دنیا ثروتی ندارد» در عالم آخرت در بهشت به وی 
عطا فرموده است. اما اينكه می گویی على دارای شکم بزرگی است؛ على دارای علم مخصوصی است که به واسطه آن خدا او 
را در میان امت من گرامی داشته است. اما اينکه می گویی جلوی سر علی مو ندارد و چشمانی بز رگ دارد برای این است که 
خدا او را به صفت حضرت آدم آفریده است. علت بلند بودن دست های على اين است که دشمنان خود و دشمنان رسول را با 
آنها به قتل برساند. به وسيله على است که خدا دين خود را ظاهر می کند. ولو اينكه مشركين نیسندند. به وسیله على است که 
خدا فتح و فیروزی به اسلام می دهد و مشرکین را همان طور که در قرآن نازل شده به قتل می رساند. او ستمکاران و پیمان 
شکنان و فاسقين را که از منافقین باشند با تأويل قر آن به قتل خواهد رسانید. خدا از صلب على دو بز رگ جوانان اهل بهشت 
را که زینت بخش بهشت می شوند خارج می کند. ای فاطمه! خدا هر پیغمبری را که مبعوث کرده» از صلب او ذريه و نسلی 
قرار داده» ولی نسل مرا از صلب على قرار داده است. اگر على نبود من ذریه و نسلی نمی داشتم. 


پس از اين گفتگوها فاطمه اطهر گفت: ١یا‏ رسول الله! من احدی از اهل زمين را بر على مقدم نخواهم داشت.» آنگاه پیغمبر 


خدا حضرت فاطمه را به نكاح على درآورد. 

ابن عباس می گوید: «به خدا قسم كه غير از على کسی لايق و همانند فاطمه يافت نمی شد.) 
** | ترجمه ]| 

إيضاح 


الدحداح القصير السمين و اندح بطنه اندحاحا اتسع و كل عظمين التقيا فى مفصل فهو كردوس نحو المنكبين و الركبتين و 
الوركين و الأنزع هو الذى انحسر الشعر عن جانبى جبهته و السكنه كقرحه مقر الرأس من العنق و لم أجد لمشاشار معنى فى 
اللغه و لعله كان فى الأصل له مشاش كمشاش البعير و المشاش رءوس العظام و لم تكن تلك الفقرہ فى بعض النسخ و هو 
أصوب (۱). 


قوله إلا فیها فتر بالفاء المكسوره ما ين طرف الابهام و طرف المشیره و فی پشہا بالقاف قال الفیروزآبادی القت لقدر و 
یح رک و فى بعضها قنو بالکسر أى عذق و التدلل التدلی و الاسن الآجن المتغیر و قد مر شرح ساثر آجزاء الخبر فى کتاب الفتن 
و کتاب آحوال أمير المؤمنين عليه السلام. 


۴ تر جمه |(د حداح) ری تاه قد و جاق. دانذڈ بطنه اند حاحاً)»» «انُسع)» شكمش بز رگ شد دو استخوانے , که در مه 
تر اح) يعنى و حب تسع بزر وهر دو استخوانى كه در 
به هم می رسند کردوس نام دارد مانند دو شانه و دو زانو و دو ران» و «انزع» کسی است که موی سرش از دو سوی پیشانی 


اش عقب نشینی کرده است و شاید در اصل چنین بود که: «له مشاش کمشاش البعیر»» و «مشاش» سرهای استخوان ها است. 


لا و فيها فتر: با فاء کسره دار مابين كنار انگشت ابهام اشاره و در بعضی از نسخه ها با قاف آمده. فیروز آبادی گوید: افتر؛ به 
معنای قدر است و عين الفعل آن حرکت داده می شود و در برخی نسخه ها «قنو» با کسره است. یعنی «عذق» (شاخه). و 
«تدّلل» همان است کشیده شدن و «آسن» همان آجن به معنای متغیر است و شرح دیگر بندهای روایت در کتاب فتن و نيز 
کتاب احوال امير مؤمنان عليه الشلام گذشت. 


| تر جمه | 
۰۳ 


لى» [الأمالى للصدوق] ان الوَليدِ عن الصفار عرن مرلعه بن الطاب عَنْ إِبرامیم بن مُقَاول عَنْ عامتد بن مُحمّد عَنْ غمربن 
هَارُونَ عن الصَادق عَنْ آبَائِهِ عَنْ عَلِنٌ عليه السلام قال: لَقَدْ هَمَمْتٌ بتژویج فاطعه ال مُحَمَدٍ صلی الله عليه و آله و لغ أَتَجَوَأ 


۱۰١ ص:‎ 


۱- ۱. و ذلک لان معنى قوله:« ضخم الكراديس» هو معنى قوله« مشاشاه كمشاشى البعیرا. 


ن أذكر ذلک ی وَإِنَّ دک ا خوج فی صذری لیلی و تهاری ععّی لت عَلَى زشول اله صلی الله عليه و آله قال باعل 
تلك یوک ترا رز ول الل قال كل لک فی الترويج قلت زشرول الله أغلم و ذا هو بريد أَنْ نی بَفضَ نت اء فرش و إِنّى 
لاٹ عَلَی فَوْتِ فَاطِمَهَ فما شَّعَوْتٌ بشی ی نی ول شول الله صلی الله عليه و آله ال لی أجب ال صلی الله عليه 
نا َشول الله صلی الله عليه و آله أ رحا مله اليم ال اه مد رعا فِا و فی محجره ام َم فلا َر 


مسوم تقو ہہ ترق كَمَالَ أ شو يا عل فإ اله عر و جل قَذ کفانی ما قَدْ كانَ نی 


موه و 


من آثر تژویجک لت و کیت دک یا سُولَ الله قال أمَانی جیرئیل و مَعَهُ من سبل اجه و قوفلا انيهم فادها و 


و دا 


1 بت لك يا یبن کرش تزا ره کدلی ا دیکات یا نگ ومن هنز 


مهدي 


الا كلها سارها و ا و مارا و فُصوركا و آمز يتا كبك بأواع الط و الطيب و َو حور عِينها ره فيها 


سور طه و طزایتین و یس و حمسق ثم نادی فاد ین تحت تخت العوش نایم َو وَلِيِمَهِ علي : بن أبى الب عليه السلام أل 
ا 
سڪ ابه يِف اءَ فقّطرث علیهم من لها و ربج ها و یافیا و فَامَتِ امک رث من شرثبل لَه و قَرلقٰيهَا مدا ما تر 


َو 


اجلو ایی فى لگ ع ل شب بواجي 


مایکه نم مز ال ترازک و ترالی ملا ین ملمانکه اله ال له 
دی ماد اا یا مانکتی وکا تی بار کوا عَلَى عَِی ن 


Itt‏ بخطبه لم يَشمغ بملها أَهْلُ السَمَاءِ و لا آغل اض مم نا 


ص: 1۰۲ 


أبى طالب عبیبِ مب و فَايلعة نت مد فد بازکث علیهما ألا إن قد زجب الماء ی ین أَحبٌ ب الال إلى بغ 
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و ول که تا وب و با و جل ا 
رَاحِيلٌ اد من بر کتی علیهما آن أَجْمَعَهُمَا علی میتی و جعلهما حك یه علی ی و بربی و جلایی هماقا ون 
لهتا رهم خی فى دی و تا لب ودع إلى دی پم متخ عَلَى خلقی بعد این وَالْمَوْسَلِينَ فَلے: يا 
علق فإ الله عو و جل آکرمک كرام لم يكم بولا أحدا و كذ جنک ابْنتى فاع علی ما جک الَحمَنُ و قذ رفدیث لھا 
با زضی الله لھا نونک آخلک فانک أعق ِھا ی لق أخبرنى جترئیلعلیه السلام أن اله ماق لیکما و ز للع 
وغل هدو أن کے کراب بده علی الكل هبه قي لاس ات فیکه ال 0)9 اناغ وف ٹم الکن نت و یشم 
اجب نت و کا پرضی اه رضی قَالَ عل عليه السلام َم فقت یا َشول الله َع من ری ی إِنّى ذکزث فى له و 


ری ال فى تلماتکته فَصالَ إِنَّ الله عر و حل إا أَكرمَ و وه کرم بيدا لا عو رأث ول ان ت معت باه الله لک با 


َل ال علي عليه السلام رب آززغنی آن کر نعمتک الى آنعفت کے (۱) تقال تفرل الله صلی اف عليه وآله آمیت. 

ن» [عیون آخبار الرضا عليه السلام] محمد بن على بن الشاه عن آحمد بن المظفر عن محمد بن زکریا عن مهدی بن سابق عن 
الرضا عن آبائه عن على عليه السلام: مثله ن» [عيون أخبار الرضا عليه السلام] الدقاق عن ابن زكريا القطان عن ابن حبيب عن 
أحمد بن الحارث عن أبى معاويه عن الأعمش عن الصادق عليه السلام عن آبائه عن على عليه السلام: مثله 


|[ ترجمه ]امالی صدوق: از حضرت على بن ابی طالب روايت می کند كه فرمود: «من در اين آرزو بودم كه با فاطمه دختر 
حضرت مح د ازدواج کنم؛ ولی جرات نمی کردم اين مطلب را با رسول خدا در ميان بگذارم.این آرزو پیوسته در سينه من 
بود تا اينكه بالاخره به حضور پیامبر خدا مشرف شدم. آن حضرت به من فرمود: «با علی!؛ گفتم: لبیک با رسول الا فرمود: 
«تصمیم به ازدواج داری؟» گفتم: «رسول خدا بهتر می داند.» پیغمبر خدا در نظر داشت ت که یکی از زنان قریش را برایم بگیرد؛ 
ولی من اين خوف را داشتم که مبادا فاطمه از دستم برود . 


هنگامی كه پیامبر خدا شخصی را نزد من فرستاد و مرا احضار فرمود» من در حالی که از شدت شادمانی سر از پا نمی شناختم 
به حضور آن حضرت مشرف شدم که در آن موقع در اتاق ام سلمه بود. ديدم آن برگزیده خدا به قدری مسرور و خوشحال 
است که تا آن روز ندیده بودم. وقتی چشم مبا رک آن حضرت به من افتاد. صورت مبارکش می درخشید و آنقدر شادمان و 


متبسم بود كه سفیدی و درخشند گی دندان هایش را به روشنی می دیدم. 


رسول خدا به من فرمود: «يا علی! مژده باد تو را! زیرا خدا آن غم و اندوهی كه من درباره ازدواج تو داشتم بر طرف کرد.؛ 
گفتم: «چگونه يا رسول ال فرمود: «جبرئیل نزد من آمد و یک سنبل و قرنفل بهشتی به من داد. من آنها را گرفتم و بوییدم و 
از جبرئیل پرسیدم: «اين سنبل و قرنفل برای چیست؟» گفت: «خدای توانا به ملائکه و ساکنین بهشت دستور داده که بهشت را 
با درخت و میوه و قصرهای آن را زينت کنند. باد بهشت را مأمور کرد تا انواع و اقسام عطر و بوی خوش را در بهشت منتشر 
کند. حورالعین بهشتی را دستور داده كه سوره طه و طاسین ها و ياسين و حمعسق را تلاوت کنند. سپس منادی از زیر عرش 
ندا در داده که: «آ گاه باشید که امروز روز ولیمه و عروسی على بن ابی طالب عليه الشلام است. من شما را شاهد می گیرم که 


فاطمه زهرا دختر محمّد را با رضایت خود به نکاح على بن ابی طالب در آوردم.» 


آنگاه خداى رئوف ابر سفيدى را فرستاد تا لول و زبرجد و ياقوت بر سر آنها نثار كند. سپس ملائكه برخاستند و سنبل و قرنفل 
شق را تفای آنها كرددن که اع سنا و فرتفل از حبله همان قابت, وس از ابن ماج ا عدا ملک وا که نامتن راسل آسے ر 
در ميان ملاشکه خطیبی بلیغ تر از او وجود ندارد مامور خواندن خطبه کرد. راحیل خطبه ای خواند که اهل آسمان و زمین 
نظیر آن را نشنیده بودند» آنگاه منادی بار دیگر در بهشت ندا کرد: «ای ملا-ئكه و ساکنین بهشت من! ازدواج على بن ابی 
طالب را که حبیب محمّد است با دختر محمد تبريكك بگویید» زيرا من هم به ايشان تبریکک گفته ام. آ گاه باشید که من بعد از 
پیامبران و رسولا-ن» محبوب ترين زنان را به نکاح محبوب ترين مردان در آوردم.» راحیل گفت: «پرورد گارا! جه برکتی بیشتر 
از آنچه كه ما شاهديم در بهشت به آنها داده ای» به آنها عطا خواهی كرد؟» خدای رئوف فرمود: «بر کت بیشتری که به ايشان 
می دهم اين است که آنها با محبت من زند گی خواهند کرد و آنها را برای خلق خود حجت قرار داده ام. به عزت و جلال 
خودم قسم که من مخلوقی از ایشان به وجود می آورم و نسلی از ایشان ایجاد می كنم که خزانه داران زمين و معدن علم و 


پس مژده باد تو را یا علی! زيرا خدا هیچ كس را به اندازه تو گرامی نداشته است. يا علی! من دخترم فاطمه را برای تو تزویج 
كردم همان طور که خدای رحمان و رحیم تزویج کرده است. من برای زهرا به همان چیزی راضی شده ام که خدا راضی 
شده است. اکنون اين زن تو و در اختیار تو است. تو از من به وی محق تر و سزاوارتری. جبرئیل به من خبر داده که بهشت 
مشتاق شما دو نفر است. اگر چنین نبود كه خدای توانا مقدر فرموده فرزندانی از شما به وجود بيايد كه بر خلق حجت باشند 
دعای بهشت و بهشتیان را در حق شما مستجاب می کرد و شما را زودتر به بهشت می برد. يا علی! تو بهترین برادر و بهترین 


داماد و بهترین همدم منی. يا علی! برای تو همین بس كه خدا از تو راضی است. 


على عليه ال لام می فرماید: از رسول خدا پرسیدم: «آيا مقام من به آنجا رسیده كه در بهشت از من نام برده شود و خدا 
ملانکه را برای ازدواج من شاهد بگیرد؟» پیغمبر بر اكرم فرمود: «خداى رئوف هر گاہ ولی و دوست خود را گرامی بدارد. به 
وو ا سوب نت روا ی Ea EE‏ 


على عليه ال لام فرمود: «رت ازع أَنْ آشکر نشمٹکک اتی أَنْعَفتٌ عَلَىه -. نمل /۱۹- [پرورد گارا! به من توفيق بده كه 
در برابر نعمت تو شك رگزار باشم.) بيغمبر خدا صلی الله عليه و آله فرمود: آمین!؛ 


عيون اخبار الرضا عليه الشلام به دو سند اين روايت را آورده است . 
* | ترجمه | 
»¥« 


فر بج وب ای 4 :: ہ د مح مد بن علق ن ڪرو ع غرو بن تی اله ن راون اللويتى عن 
0 ھ ۶ 


له فی ا فا لاف واث و ذا ادن شيف سَمِعَتُ ال عَلی بن أبى طالب عليه السلام یا ر 1 مس 
لو عَلى وال و أَنْ أَغْمَلَ صالحاً توضاة و اض بح لی فی در فَقَالَ الب صلی اللہ لله عليه وآله ۲ ت الْعالمین و با خر 


| تر جمه | تفسير فرات بن ابراهيم: این روايت با اندشکک اختلافی در آخر 31 نقل شده است. 
* | ترجمه | 
«©16» 


بء [قرب الإسناد] ] ابن رِیفٍِ عَنٍ اب عانعن جغفر عَنْ أبيه عليهم السلام قسال: كدان فراش عَلِىٌ و فام حِينَ وَحَلْتْ عليه 


اما ب کیش إِذَا ۳ ُن ایا علیه باه نما عَلَى ضوفه قال و کان وَسَادَتهُمَا تو تناعا 


خد د. 


مە 


على بن ابی طالب ازدواج کرد فرش ايشان تکه ای يوست كوسفند بود. هر كاه می خواستند روى آن بخوابند آن را بر می 
گرداندند و روى يشم آن می خوابیدند. متكاى آنان از پوستی بود كه آن را با ليف خرما پر كرده بودند. مهريه فاطمه اطهر نيز 


يكك زرہ آهنى بود.) 
* | ترجمه | 
١۱۰‏ 


ماء [الأمالى للشیخ الطوسى] بو مرو عن ان عُفْدَة عَنْ مد ؛ بن شم بن الْحَمَنِ عَنْ مُوسى بن إبْرَاهِيمَ الْمَوْوَزِىٌ عَنْ مُوسَى 

معز آبیه عن تومي السلا عن عارك عد الله قال ُا زوج رشو الله صلی الله عليه وآله اطمه من على أنه 
نات ین كر تمالا اٹک زوجت عا مور یتیس کال ما أنا زوجت غلا و لک اله عر و جل روج یله أدرئ بى عند 
منذرء الْمتمی آزعی الله إلى الشذره أن ای تا لک گت الاو اوه و فان قدو رد لی ماظع تین 
ادَبَه و یاون و ین دا من ار فاطعه بت مُحَمّدٍ صلی الله عليه و آله فلا کانث لله ارفا آتی اب لته سا و 
نی لیا قَطیقَة و فَالَ لِفَاطِمَهَ اذكبى و أَمر لمان أَنْ ہے ار ہوت 
شیع الى صلی الله عليه وآله وب ادا مو بجبرئیل فی بعِينَ أَلفا و میکائیل فی سربعی فا فقَلَ الب صلی الله عليه وآله ما 
ی إلى لاض رگ تیه إلى على بي أى تلبت عبریل 3 گیل کیرب ان کر نع 
صلی الله عليه و آله فَوَقََ ابیز عَلَى اراس مِنْ تلک اللَبله. 


##[ترجمه ]امالی طوسی: از جابر بن عبدالله انصاری روایت می کند كه گفت: هنگامی كه رسول خدا فاطمه زهرا را په تكاح 


حضرت على درآورد» گروهی از ری نزد پیغمبر خدا آمدند و گفتند: «نو فاطمه را با مهریه اند کی به همسری على 


درآوری!» آن حضرت فرمود: «من فاطمه را به نكاح على درنیاوردم بلكه آن شبى كه مرا به معراج بردند» خدا كنار سدره 
المنتھی ازدواج فاطمه را انجام داد و به سدره المنتهى فرمود آنجه در و كوهر و مرجان دارى برای فاطمه زهرا نثار كن. آنگاہ 
حوريان بهشتى سبقت گرفتند و آنها را جمع كردند و فخريه كردند و گفتند: «اينها از نثارهای فاطمه زهرا است!؛ 


هنگامی که شب عروسی فاطمه زهرا فرا رسيت پیغمبر معظم اسلام صلی الله هليه و آله و سلم استر خود يوا آررہ قطیفه ای 
روخ آن افکند و به فاطمه فرمود كه سواز شود آنگاه به سلمان دسٹور داد کا مهار آن را بكشد و خود آن حضرت آن استر وا 
می راند. در بين راہ بود كه رسول خدا صدایی شنيد. ناگاه ديد جبرئیل و میکائیل هر کدام با هفتاد هزار ملک آمده اند. پیامبر 
خدا به ايشان فرمود: «برای جه به زمين آمده اید؟» گفتند که ما آمده ايم فاطمه زهرا را برای على بن ابی طالب ببریم. سپس 
جبرئيل و میکائیل و رسول خدا تکبیر گفتند. از آن زمان به بعد بود که تکبیر گفتن در عروسی ها رواج یافت. 


اد | ترجمه ] 
بیان 


الوجبه السقطه مع الهده أو صوت الساقط و فی بعض النسخ وحبه بالحاء المهمله و الباء المثناه و الوحی الکلام الخفی. 
##[ ترجمه | وجبه) افتادن با شذت و صلداست: در برخی نسخه ها وجیبه با حاء 7 نقطه و باء دو نقطه آمده است» ووحى 
سخن نهانی است . 


* | تر جمه | 


1۶ 


ع الي اج ی 


١ ص:‎ 


٭| ترجمه آعیون اخبار الرضا: از پیغمبر اکرم روايت می كند كه فرمود: «تا وقتى خدا به من دستور نداد من فاطمه را تزويج 


نكردم.) 
* | ترجمه | 
۱۷ 


عدن اجر رياس ابد کے تم باه عليهم السلام ال ال شول اللو صلى الله عليه و آله: 


انی ملک ال با ُد إن الله ٍ را علیک الشَامَ ‏ بو لَك ذ روت اطم من علش د مهو لا ات نے مرق 


2 
ا 
8 أ 


ا 
أن تا و افائوت ال ار وان هل السَمَاءِ كَد روا لک و ولد نها وَلَدَانِ يدا ساب أهْل لته و بهما بین 
ا 


کے ھا و مر 1 


فل اله ابیز يا محمد فانک یز وین و الْآخرِينَ. 
صح» [صحيفه الرضا عليه السلام | عنه عليه السلام: مثله 


٤‏ أعبان و9 و ای ی کد که فده اتکی ازع مق ایدو 
گفت: «یا محمّد! خدا تو را سلام می رساند و می فرمايد که چون من فاطمه را به نكاح على در آوردمء تو نیز اين كار را بكن. 
من به درخت طوبا دستور داده ام كه در و ياقوت و مرجان ها را آماده کنند. اهل آسمان از اين ازدواج مسرور و خوشحال 
شدند. به زودى دو فرزند از او به وجود می آيد كه زينت و بز رگ جوانان اهل بهشت خواهند بود. يا محمّد! مژدہ باد تو را 


كه تو بهترين اولین و آخرين خواهى بود.) 

صحيفه الرضا عليه الشلام نیز همین روايت را آورده است. 
٭| ترجمه | 

۸ 


عي ی جاء شر اللہ صلی لله عليه وآله طن كا أ ا این 


من شوک قال علق قات با ره سُولَ الہ تیم اک و هو وک قال َعم اما و له ا أ یمن لد رها کفواً فَرِیاً وجیهاً 
فی لا الالو وم من المقريين: 


٭ |ترجمه]امالی طوسی: کر سرت بر کیہ یک بار پیغمبر اعظم اسلام از ام 
ایمن پرسید: «برادرم كجا است؟» گفت: «برادرت کیست؟ فرمود على. گفت: ډیا رسول الله! تو دختر خود را په همسری على 
داده ای و باز هم به او می گوبی برادرم؟» فرمود: «آرى ای ام اب يمن! به خدا قسم كه من دخترم را به همسرى داده ام كه در دنیا 


شريف است و در دنيا و آخرت بسيار آبرومند و از مقربين خواهد بود.) 


** | ترجمه | 
»4« 


ماء [ [الأمالى للشیخ الطوسى] ال لح بر گن تن ابراهیم قرو عَنْ مد بن وَهْتَانَ عَنْ عَلِىٌ بن ل بش عن الاس بن ن محمد 
العمین عَنْ أبيه عَنْ وان ڪن امین ای رع إشحاق بن عَارِ و أبى بر عن أب عبد اله عله للم 


3 
2 2 
o 


یار کت و تعالى مه قاطمه عليها السلام ريع الا َر ا ھا لَهَا وَ اه هرا له و الا لعل آغذاءقا الا و تخل ۳ الْجَنَّهَ و 
من دیق الى و علی ترا كارت لو ای 


* | ترجمه |امالی طوسی: همچنین از حضرت امام جعفر صادق روایت می کند که فرمود: «خدای رئوف یک چهارم دنبا را 
مهریه فاطمه قرار داده است. بنابراین یک چهارم دنیا مال فاطمه است. گذشته از اين» بهشت و دوزخ را نیز مهریه زهرا قرار 
داده است. زهرا دشمنان خود را روانه دوزخ و دوستان خود را وارد بهشت می کند. فاطمه صدیقه کبرا است و قرن های 


گذشته نست به وی معرفت داشتند.) 
* | تر جمه | 
«۲۰» 


ب. [قرب الإسناد] محمد بْنُ ولد عن | ور نکر کا بس ےوہ ےرت ج‫ 


2 


2 


امه واه یه علی جزع له يه نو ی اتن دزهما. 


بس ق 


۳ میتی فى تژویج أبى جَغفَر الّانى عليه السلام أل ال إنَّ مُحَمّدَ بْنَ عَلی بن مُوسَى يَخْطبُ 
و بل لَهَا من الصَّدَاقٍ مَهْرَ جدّته فَاطِمَهَ و هُوَ خمشمائه دهم جیاد. 


ہے رم 


ص: ۱۰۵ 


**[ترجمه ]قرب الاسناد: از حضرت صادق آل مح د روايت می كند که فرمود: «ييامبر خدا فاطمه را در مقابل یک زره که 
معادل سی درهم بود» به نکاح على عليه ال لام در آورد.» مؤلف: در ازدواج امام جواد عليه الث لام می آيد كه فرمود: محمد 
بن على بن موسی از امٌ الفضل دختر عبدالله خواستگاری می کند و مهر جدّه اش فاطمه را که پانصد درهم کامل بود را به 


* | تر جمه | 


«¥1» 


ہے و 


» [الخرائج و الجرائح] رُویَ: : نه لا كان وت كران پ جرب ہدس 
ہے عله السام .. 3 نت إلى الاس فلت اُچیٹوا وله بل ال ال صلى الله عليه وآلهآذیدل عََرَ 
هَدَحَلُوا وَقَدَّمَ ایهم الطتام و ايد فا کلوا تم أَطَى اليد زمرق زک العام إن بر که لما عم جال كر إلى ما 
ق ل مها فتفل فیها و ارک علیها و بت مها إلى نِسائه و فل وب ۳ب O‏ ثم إِنَّ رول له صلی الله 

عليه و آله دَعَا بص حقو فَجَعَلَ فیا تصیباً َقَالَ هدا لک و لک و عبط جترئیل فى زمره من انگ يجري ال ا له انل 
وی فا قال پی یا لی قوب نفَة ثم كَل اة اوبى و بھی ثم أت ابی مه علی وجي و رها تم فح الله نا 
فبا کفک و مرو ريب ال هذا ديه جبرئيل ؛ م لب من ده وله َمَقَهَانضفَين و أغطى عَلِيَا و قال مَذہِ هَدِيّهُ من اله 
كما و آغطی علا نضفاً و قاطمه نضفاً. 


۳ 


- 


** | ترجمه |خرائج و جرائح: «هنگام عروسى حضرت فاطمه كه فرا رسید» پیغمبر اكرم غذايى از خرما و روغن كه آن را خبيص 
می گویند تهيه كرد و به حضرت على فرمود: «مردم را برای وليمه حضرت فاطمه دعوت کن.امیرالمؤمنین می گوید: «من نزد 
مردم آمدم و به آنها گفتم كه بياييد و از وليمه عروسى استفاده كنيد. وقتى مردم آمدند رسول خدا فرمود: «ده نفر دہ نفر بر سر 
سفره حاضر شوند؛ پیامبر خدا علاوه بر اينكه به آنها غذا می دادہ روغن و خرما هم به ايشان عطا می كرد. با اين حال غذا 
همجنان بركت می كرد. هنگامی كه غذاى مردها را داد به طرف ظرف غذا رفت» آب دهان مبارک خود را به آن زد و از 


آنگاه پیغمبر خدا کاسه اق خواست مقداری غذا در آن ريخت و به من فرمود: «اين غذا هم برای تیر ووعد ات ات نكاد 
جبرئیل با گروهی از ملائکه نازل شدند و هدیه ای آوردند. رسول خدا به ام سلمه فرمود: «اين ظرف را پر از آب کن.» بعد به 
من فرمود: «یا علی! نصف اين آب را بیاشام.» سپس به فاطمه فرمود که تو نيز مقداری از اين آب را بياشام. آنگاه پیامبر خدا 
بقیه آن آب را كرفت و به صورت و گلوی فاطمه پاشید. رسول خدا پس از اين کار سبدی را که مقداری نان قندی و موز و 
کشمش در ميان آن بود باز کرد و فرمود: «اینها هديه جبرئیل است.» سپس یک گلابی از توی سبد بیرون آورد و فرمود: «اين 
نیز هدیه بهشتی است.» آنگاه آن را به دو قسمت تقسیم کرد یک قسمت آن را به على و قسمت دیگرش را به فاطمه زهرا 
عطاء کرد. 


* | تر جمه | 


»¥« 
قب» [المناقب لابن شهرآشوب] ابن باس و ابن مث عو و جاب و البَرَاه و انس و مه و الشدی و ائن ستیرین و لباق عليه 
السلام: فى وله تعالی و هو الْذِى عَلَق من الماءِ بكرا له نبا و صهرآ(۱) قالوا مُو دوك و الْحَسَنٌ و الْحْس ین 


السلام و كان رَبك قدیراً اقام فی یر ان آم جتغ تب و یت فى الشحا و لقا إا یک ات 
الْمِيرَاتَ باب و السب و فى روایه اسر الؤشول و اسب فَاطِمَهُ و اهر عَلِیٌ عليه السلام. 


اا 
یں وط 


تَفْسِيرٌ »ال ابن سیرین: ّث فی الب و عَلی وج فَاطِمَة و هو ابن عَم و وج اه فکان با و صهْراً. 
بن العتجاج: ِالْمُصْطَفَى و بصهْره*** و وَصِيّه يَوْمَ الْدِير 
كغْبٌ بْ هیر : صهر الب و حير الاس کلهغ. 

الاق عليه السلام: أؤحى ال تعَالَى إِلَى رَسُولِ له صلی الله عليه و آله قل قاطا تغصی عَلِيَا فان 


1١8 ضن:‎ 


.۵۶ الفرقان:‎ .١ -١ 
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۳ 


عوتب الب صلی الله عليه و آله فى اھر فاطعه فَقَالَ لو لم بَخْلَقِ الله عَلِيَ بی أبى طالب ما کان لِقَاطِمَةَ كفو و فی بر لاک لا 
کان لها كفو علی وجه الأزض. 
الْمَفَضّل عَنْ أبى عبد الله عليه السلام قال: لو أنَّ الله تغالی عَلَق آمیر الْمومنین لغ يَكنْ لفاطمه کف علی وَ جم الأرْض آَم فَمَنْ 


و بو 


دونه. 


وا وج البق صلی الله عليه وآله ی الین و وج ین شمان بين فنا الخ ال علی مضل و موق عَلَى 
ها لهاتم اه صلی الله عليه و آله روج فی ماعو و ام قفی ژواچه لاف کنر و اه كان رما من کافزنن 
له و لیسث کم فَاطلعة بل ذلك لها وليك الا و ین أَهل الْعباء الله و الْمهَاجوَِ فى آضرعب وفت و وَرَدَ فيها آي 
اھر و خر ردیل بکزنه مهم و هد للع باشذی و لها أمومة اه إِلی ؤم یامه و مها الحسَنْ وَ امین و عَقِبُ 
ال شول صلی الله عليه و آله و هى سيد نت اہ الْعَالَمِينَ و رجا من اض لها و ليس بأجتیش و اما اسان مذ توس ی ال 
صلی الله عليه و آله بسک و أگا عل د وسل الب صلی الله عليه وآله اهب ردام رد ا ستهما هر الله عق 
۲۳۳1 جترئیل و الْخَاطِبُ راجیل و و اه حَمَلَه العش و صاحثٍ ار رضوان و طبق ار شجره هُ طويّى و الْكَارُ الدّرٌ و الاقُوتُ 
و الْمَوْجَانٌ و الوَسُولُ هو الْمشَّاطَه و اما صاحهٌالْحجله و ول هذا الاح الب عليهم السلام. 


اْنُ شاهین الْمَوْوَزِىٌ فى کتاب فضائل فاطمة عليها السلام باشرناده عَن الحتين بن واقتد عَنْ أبى بُرَيْدَهَ عَنْ آبیه و البلاذری فى 
اریخ بأسانییو: أنَّ ایا بكر خطب إِلَى الب صلی اللہ عليه و آله قَاطمة عليها السلام فَقَالَ أنْمَظرٌ لها الْقَضَاءَ تم حَطبَ اه مر 


ند أخمد و ضابلة و شین أبى اد اه بط و ریخ اليب و کتاب ابن شَاهِينَ و ال لَه شناد عَنْ ال احذاء 


۳9 


2 ص 


و أبى یوت و عِكرمة و أبى جیح و یله بن یمان کلم عن ابن عَباس: نه لا روج اَی صلی الله عليه وآله فاطمه علا د قال 


ال آغطها شیتاً قال ما عندی سى ء قال فان دزعک امه و فی روایه غیره أنه قال عَلِنٌ عندی قا 


تاریخی | و و ها و وت العم عن التری عَنْ عَلقمه عن ابن مشرعود 


قَالَ: آصاب قاط ضبیة بم ازس رغة ال لها لب صلی الله عليه وآله يا از جنک سيدا فى انیا و اه فى الْآخِرَهٍ 
لَمِنَ الصَالحین: + یا ماع لما أَرَاد الله تَعَالى 0 لِك كك يعلئ از الله ای جبرئیل تا فی الاد الرًابعه فصف الماک 
صُفوفا تم طب يهم روجک من عَلِيَ تم آمر ال بعانة شجر الجتان فحملت الخلی و ال ثم آمرها رنه علی که 


من اَعَد نهم ید شین أكثر معا 2 یره افتخر ب به إلى ب ْم الاه قاكث آم له لقذ کانث فَاطِمةُ علیها السلام تخر خر علي 
الما نَا مَنْ خطب عَیها جترئیل عليه السلام. 


د اکر فى الضعاج ماد عن أي اون عليه السلام و ان عباس و ات مشرعود و جابر لصاو آنس بن مالك 
مَفْقّه: أن أ آ کوک شيا لی الیش صلی اه علیه رالاس سڈ 


و 
ع 


الا بن کت و وام سمه ب اظ مُخْتلفهِ و و مع مَعَانَى متفقه 


صر م2 
م: أن أ 


با بکر و مر خطبا إِلَى ال صلی الله عليه و آله فَاطِمَهَ ال ها صَخِيرَة. 


و رَوّی ابْنُ بَطة فى الْإبَائَهِ: أنه خطبها عبد ال خمن ن فلغ بُجبهُ و فی روایه ۶ یره أنه قَالَ بكذًا مق اهر فَعَضِبَ صلی الله عليه و آله و 


UE ۶‏ ا و مج برض به جاب ار و لها حَطبَ عَِیٌ عليه 
ی فتك با ر زشول الله تقول کل شرب و نب شم 


ا می و تعبی قَقَالَ الب صلی الله عليه وآله ما لب فد 
مت ال و ا اس د قوت ال و کش و بش نی وغيد از كال أ کک طن + ارک بنها ققال ا يخقى علیک عایی اد لی 


فرسا و با و سیفاً و دوع فَقَالَ بع الدّرْ. 


ا 


: أنه اَی سَلْمَانٌ إلَيهِ و قال أحث رَسُولَ الله صلی الله عليه و آله قلا دَخَلَ عله 


قال بیز يا عَلِيُ فان الله قد روک با فی السَمَاءِ قَبلَ أن أرَوْجَكهًا فی الأْض و مد آانی ملک و ال یزیا محمد باجتماع 
الشمْل و طَهَارَِ ال فلت و ما اش شمک قَالَ نَسْطَائِيلٌ من مُوکلی قوائم اقوش سَأَلْتٌ الله مَدِہ السار و جبرئيل عَلَى آنرٍی. 


ری عَنْ أبيه: أن علي عليه السلام حَطبَ فاطعه ال له ال صلی الله عليه وآله مزحباً و لا ققیل لعل كفيك مِنْ زشول 
الله صلی الله عليه و آله إحْدَامُمَا أغطاك الْأَهْلَ و أغطاك الرخب. 


ان بل و اب ادن و امعان فى كمبهم بالإشتاد نان ي کاس و انُس ئن مالک فالا نما 7200 ھ۹ ھ0۶ 
سے اش إِذ اء عل قال با عل ما جام ب تال حلت تد 7 080 911 4 4+ ہہ 
هد على اڑا 0 ال تلك رركن الله إلى کت ات أن الى لیم لد و الْواقُوتَ فََکرث عَلَیهم الد و 
اوفوت فان إل الور الین قطن فى یات الدّرٌ و الَْاقُوتِ و هُنَّ یدنه يتنه إلى ؤم الامو و كانُوا تاكن و 
یلو مره تفه تير الما و فی روایه اژن بَطه عَنْ عبد اله من اَعَدٌ بث ومين ی كر مما أذ صاحبه أؤأَحْمَنَ َر به 
علی صاحبه إِلَى یم امه 


ابن مَوْدَوَيْهِ فی کتابه باشناده عَنْ عَلَقَمَهَ فال: لگا تَرَوّحَ عَلِيٌ فاطعه تَتَائَرَ نماژ اجه علی المَلانکه. 


۔ 


وة الرَرّاقٍ با ث‌تّادہ إِلَى أ أَئِمَنَ فی بر طویل عَن ال صلی اللہ عليه وآله.وَ عَمَدَ جبرئیل و میکائیل فی السَمَاءٍ نكاح عَِیٌ و 
قاطعه فكانَ جبرئیل المتتكلم عن عَلِىٌ و میکائیل ار عَنّى و فى سے ليث غاب بن ارت أنَ الله تعالی أؤححى إِلَى جتوئیل زج 
اور ی الور و كدان الم الله و الْحَطِيبُ جترئیل و الْمَنَادِى مِيكائِيلَ و الدّاعى إسْررَافِيلَ و ار رال و الهود مَائْكة 


السَمَاوَاتِ و الْأَرَضِينَ تم أؤحى إِلَى 


ص: ۱۰۹ 
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و و ال و اعت ادون اله الْعِينٌ 


عدو 


TT‏ لَه 5 رشول الف صلی ال عليه و آله و كال 


1 


: شر يا عل فان الله قد کفانی ما کان هی (1) مِنْ 


عم ذکر ان شَهِرَآشُوبَ مختصراً ما ر بروایه لوق رَجمۂ الله تقل و ق جاء فیعض الکلب: هب ال فى ات 
المتشور فی جفع ِنْ اَل السمَاوات الیم فَقَالَ له هل بل انكر وی الباقی بَعْدَ قناءالعالمین تمه إِذْ جملا مانكة 
وین وبزء د نی و لقا تا عم غلبا شاکرین حجنا بجنا هن الوب و سر رکا یوب اتتا فى الشماو وات و قربا 
و اس تع اروم هراط وض ل تاه وق تا فى تشدیبه و تيج الباسط رَحْمَتَهُ مه الاب هل 
عَنْ اس لض من الْمُضْ ركيد َ و تعالی بِعَطَمَتِهِ عَنْ افک الْمُلَددِينَ تم قال ید کلام اشتاز املك الْجتاز ع فوة كمه و 
بد عَطَمَتهِ مه ده النّساءِ كت خير اين و مد لین و إمام الق ََصَلَ عمل بعبلِ جل من أله و صاحبه امد 
رنه المبادر ای کلعته عَلِيٌ الْوَصُولٍ بِفَاطِمَهَ الو ابه الرّسُولٍ. 


و وق ات مبرئیل رزوی عن الله ترالی عقيت ا نله عو و ل الد رِقائی واه کبتانی و ال کلم 7 عبیدی و امائی 
روج قاطعة نی من علخ كرتو اشْهَدُوا ملَانِكتى و کان ین تزویج مر ہت 
تژویجهها فی الأرض أَرْبَعِينَ یوم رجا رَسُولُ الله صلی الله عليه وآله من عَلِيٌ أَوَلَ یز 1 


الادس مئه. 
ص: ۱۹۰ 


۱-۱. فى المصدر ج ۳ ص ۳۴۷:« من همتی». 
۲- ۲. النهمه: بلوغ الهمه و الشهوه فى الشی ء. 


**[ترجمه آمناقب ابن شهرآشوب: از گروهی از اهل تسنن و حضرت امام محرّرد باقر عليه الّرلام روايت می كند كه درباره 
0 دا تا شک 
بشری را از آب آفرید و آن را نسب و نسل و داماد قرار داد.) فرمود: «منظور از اين افراد حضرت محمد. علی» حسن و حسین 
علیهم النّد لام و حضرت قائم در آخرالزمان است. زیرا از ميان صحابه تنها کسی که با رسول خدا هم نسبت» هم پیوند سببی و 


هم خویشاوندی داشت» حضرت على عليه الشلام بود. به همین دلیل است که به دلیل نسب و سبب ارث می برد.» 


بنا به روایتی منظور از کلمه «بشر» که در اين آيه شریفه آمده. حضرت رسول. مقصود از «نسب» حضرت فاطمه و منظور از 
کلمه «صهر» حضرت على است. ابن سيرين گوید: اين آيه در مورد پیامبر صلی الله عليه و آله و على عليه الشلام شوهر حضرت 
فاطمه سلام الله علیها نازل شده است حضرت على پسر عموی پیامبر و شوی دختر اوست يس على عليه الشلام هم نسب و هم 


صهر است (هم خویشاوند و هم داماد) 

ابن حتجاج گوید: 

به مصطفی و به داماد او و وصی او در روز غدیر 
کعب بن زهیر گوید: 

داماد پیامبر و بهترین همه مردم 


غضب کند. من برای غضب او غضب خواهم کرد. 


به پیامبر صلی الله عليه و آله در مورد تزویج فاطمه با على عليه الہ لام ایرادی گرفته شد. حضرت فرمود: اگر خداوند على بن 
ابی طالب را نیافریده بود» برای فاطمه همتایی نبود. و در روایتی آمده: «اگر تو ای على نبودی, برای فاطمه همتایی در روی 
زمین نبود.» امام صادق عليه ال لام فرمود: «ا گر چنین نبود که خداوند اميرالمؤمنان على عليه الس لام را آفريدء برای فاطمه بر 


روی زمين همتایی نبود از آدم گرفته تا يس از او.» 
و گفته اند: پیامبر صلی الله عليه و آله از شيخين (ابوبکر و عمر) زن كرفت و به عثمان دو دختر تزویج کرد. 


مؤلف: تزویج كردن دلالت بر فضیلت ندارد و تنها بر پایه اظهار شهادتین (اسلام) استوار است. گفتنی است که پیامبر صلی الله 
عليه و آله از گروهی زن گرفته اند و اما عثمان در ازدواج او اختلاف بسیار است و اينكه پیامبر آن دو را پیش عثمان به 
ازدواج دو کافر در آورده بوده است؛ ولی حکم فاطمه مثل اینها نیست. چون فاطمه علیها الت لام زاییده اسلام و از اهل عبا و 
مباهله و هجرت در سخت ترین شرایط است. درباره ايشان آيه تطهیر آمده و جبرئیل افتخار کرده که از اینان است» و خداوند 
گواهی راستی و درستی اینان است و او مادر امامان تا روز قيامت است. حسن و حسين علیهما السلام و نسل رسول خدا صلی 
الله عليه و آله از فاطمه است. 


فاطمه سرور زنان عالميان است و شوهر او و از ريشه اوست و بیگانه نيست. و اما شيخين (ابوبكر و عمر) با تزويج دختر به 
حضرت پیامبر» خواستند با پیامبر خویشاوند بشوند. اما در مورد على عليه الشلام پیامبر خواسته تا با على عليه الشلام خویشاوند 
بشود» آن هم پس از آنکه خواستگاری آن دو را رد کرد و کسی که عقد على و فاطمه را خوانده» خود خداست و کسی که 
قبول کرده جبرئیل بوده و خطبه خوان عقد فرشته راحیل بوده است و شاهدان حاملا-ن عرش الهی بوده اند و آن كس که 
شاباش کرده» رضوان (خازن بهشت) بوده است و طبق شاباش درخت طوبا و خود شاباش همان در و ياقوت و مرجان بوده 


است. و رسول خدا آرايش کنندہ او بود واسماء آماده ساز حجله او بود و فرزندان اين ازدواج امامان علیهم الشلام بودند. 


ابوبكر از پیامبر صلی الله عليه و آله فاطمه را خواستگاری کرد حضرت فرمود: «منتظر قضاى الهى برای فاطمه هستم.» يس از 
آن عمر خواستكارى كرد و حضرت فرمود: «در انتظار قضاى الهى برای فاطمه هستم...» ابن عباس گوید: چون پیامبر صلی الله 
عليه و آله فاطمه سلام الله عليها را با على عليه السّ.لام تزویج کرد به على عليه الكہ لام كفت جيزى به فاطمه بده على عليه 
الت لام گفت: جيزى ندارم حضرت فرمود: آن زره حطمیه ات كجاست؟ و در نقل ديكر آمده كه على عليه الشلام فرمود: آن 


زره را دارم و ييامبر فرمود: يس آن را به زهرا بدہ. 


ابن مسعود كويد: در صبح روز عروسى حضرت فاطمه اضطرابى داشت. پیامبر صلى الله عليه و آله به او فرمود: «اى فاطمه! 
بز رگ مردم دنيا را به ازدواج تو در آوردم و او در آخرت از صالحان است. ای فاطمه! چون خدای متعال خواست كه من تو 
را به ازدواج على در آوردم. خدای متعال به جبرئیل دستور داد در آسمان چهارم بایستد و فرشتگان در صفوفی بایستد. آنگاه 
جبرئیل برای فرشتگان خطبه خواند و تو را به ازدواج على عليه الت لام درآورد. سپس خداوند سبحان به درخت بهشت دستور 
داد تا بار زيور و حله بركيرد و آنگاه به او دستور داد تا آنها را بر روی فرشتگان بریزد و هركس که از اين شاباش بیشتر از 
دیگران بر گرفته» تا روز قيامت به آن افتخار می کند.» ام سلمه گوید: «فاطمه بر زنان افتخار می کردہ چرا که او کسی است که 


جبرئیل خطبه عفد او را خوانده است.» 


و روایت شده است که ابوبکر و عمر چند بار از پیامبر فاطمه را خواستگاری كردند» ولی حضرت آن در را جواب رد داد. و 
روانت شد است که ابویکر و عمر از فاطمه ترد رسول خدا خواستگاری کردند حضرت فرمود: فاطمه کوک امت و روایت 
شده که عبدالرحمن خواستگاری کرد اما پیامبر به او جوابى نداد. و در روایت دیگری است که او گفت: اين اندازه مهر می 
دهم ولی پیامبر خشمگین شد و دست به سنگریزه ها برد و آنها را برداشت و سنگریزه ها در دست پیامبر تسبیح گفتند و 


کی E O‏ اس فاص سک راو و ےا کات تا ای کار ہاو کا ت بو قرفن | کر کر رش نز 


و چون على عليه الہ لام خواستكارى كرد گفت: ای رسول خدا! از شما شنيدم كه می فرمودید: «هر سبب و نسبی قطع می 
گردد جز سبب و نسب من.» ييامبر صلی الله عليه و آله فرمود: «اما سبب را خداوند سبیّت داده است و نسب و خویشاوند گی و 
نزديكى را هم خداوند نزدیک ساخته است.» و حضرت به روى على عليه الت لام تبشم و شادى كرد و گفت: «آيا تو جيزى 
دارى كه تو را به ازدواج فاطمه درآورم؟» حضرت گفت: «حال من بر شما پنهان نیست؛ من اسب و استر و شمشير و زره دارم.» 


حضرت فرمود: «زره را بفروش!) 


و روایت شده كه سلمان نزد اميرالمؤمنين على عليه اك لام آمد و گفت: رسول خدا تو را می خواهد. چون على عليه ال لام 


نزد پیامبر رفت» حضرت فرمود: «اى علی! بشارت باد تو را خداوند تو را در آسمان به ازدواج زهرا در آورد» پیش از آنكه من 
تو را به ازدواج او در زمين درآورم و فرشته ای نزد من آمد و گفت: ای مح د! بشارت باد تو را به جمع شدن پراکندگی 
نسل. من گفتم: نام تو چیست؟ گفت: نسطائیل از مو کلان پایه های عرش الهی. من از خدا خواستم که اين بشارت را به شما 


بدهم و جبرئیل از بى من می آید.» 


على عليه ال لام از حضرت فاطمه سلام الله عليها خواستگاری کرد پیامبر صلی الله عليه و آله به او فرمود: مرحباً و اهلا (خوش 
آمدی و شایسته ای). به حضرت على عليه ال لام گفته شد یکی از اين دو که پیامبر به تو كفت برایت کافی است. پیامبر 


اهلیت و شایستگی را به تو داد و نيز گسترش و خوشامدی را. 


ابن عباس و انس بن مالک گویند: در حالی که رسول خدا صلی الله عليه و آله نشسته بودند على آمد. پیامبر فرمود: «ای علی! 
برای جه آمده ای؟» على گفت: «آمده ام تا به شما سلام بدهم.» حضرت فرمود: «اين جبرئيل است که به من خبر می دهد که 
خداوند عرّوجل تو را با فاطمه تزویج کرده است و بر این تزویج» چهل هزار فرشته را شاهد گرفته است و به درخت طوبا وحی 
کرده که در و یاقوت نثار فرشتگان کند و طوبا هم در و یاقوت نثار کرده است و حورالعین شتاب کرده اند و از طبق های در و 
یاقوت برمی گيرند. و حور العين اينها را تا قيامت ميان خود هدیه به یکدیگر می دهند و می گویند اين تحفه بهترین زنان 
است!» و در روایت است که کسی که در آن روز بیشتر یا چیزی بهتر از دوستش گرفته باشد» بر دوستش تا قيامت افتخار می 
کند . 


علقمه كويد: چون على عليه الشلام با فاطمه ازدواج کرد ميوه هاى بهشتى بر فرشتگان نثار شد. 


جواب می داد.» 


در روايت است كه: خداوند تعالی به جبرئيل وحى کرد نور را با نور تزويج کن و ولى این ازدواج» خداوند و خطبه خوان» 
جبرئيل و منادی» ميكائيل و دعوتگر اسرافيل و نثارگر؛ عزرائيل و شاهدان عقد» فرشتگان آسمان ها و زمين ها بودند۔ سپس 
خداوند به درخت طوبا وحى كرد كه هرجه بر روی توست نثار كن! طوبا هم در سفيد و ياقوت سرخ و زبرجد سبز و لؤلؤ تازه 


نثار کرد و حور العين شتاب كردند و از آنچه نثار شده بود بركرفتند و به یکدیگر هديه دادند. 


امام صادق عليه ال لام در روايتى فرمود: رسول خدا صلى الله عليه و آله على را خواند و فرمود: «بشارت باد تو را ای على! 


چون خداوند فكر ازدواج تو را كه داشتم كفايت کرد مرا.» 


سپس ابن شهر آشوب مختصرى از مطالب گذشته را به نقل شيخ صدوق رحمه الله آورده و گوید: در برخى از كتاب ها آمده 
كه راحيل در بيت المعمور در جمع اهالى هفت آسمان خطبه خواند و كفت: 
الحمد لله الأول قبل أوليه الاولین الباقى بعد فناء العالمين نحمده إذ جعلنا ملائكه روحانین و بربوبیته مذعنين و له على ما انعم 


علينا شاكرين حجبنا من الذنوب و سترنا من العيوب أسكننا فى الث ماوات و قرّبنا الى السّرادقات و حجب عتا النهم للشهوات و 


(سپاس براق خداوندی که اوّل است یش از همه اول ها و وياقى است بعد از فنا و نیستی همه جهانیان. او را سياس می 
گوبیم چون ما را فرشتگان روحانی قرار داد در حالی که به خدایی اش معترفیم و نيز به خاطر نعمت هایی که به ما ارزانی 
داشته است» شکرگزار او هستیم. ما را از گناهان باز داشته است و از عیبها پوشیده است. در آسمانها جایمان داده است و به 
سراپرده عرشش نزديكمان كرده است. و از رغبت به شهوتها محجوبمان كرده و رغبت و ميل مارا در تقديس و تسبيح 
خودش قرار داده است. رحمتش را گسترده و نعمتش را بخشیدہ. منزه از الحاد و ش رک ورزى مشركان اهل زمين و متعالى از 
دروغ بافى هاى ملحدين است.] 


سپس افزود: اختار الملكك الجبار صفوه كرمه و عبد عظمته لأمته سيده النساء بنت خير النبیین و سيد المرسلين و إمام المثقین 
فوصل حبله بحبل رجل من أهله و صاحبه المصدّق دعوته المبادر ألى كلمته؛ علي الوصول بفاطمه البتول ابنه الررّسول. 


ملک جبار گزیدہ كرامتش و بنده بزرگی اش را [على عليه السلام] برای كنيزش سرور زنان و دختر بهترين پیامبران و سرور 
رسولان و پیشوای يرهيزكاران بركزيد و رشته او را به رشته مردى از اهل و همراهش كه تصديق كننده دعوتش و شتابنده به 


پیامش بودہ پیوند زد. يعنى عل وصول (پیوند خورده با پیامبر) را به فاطمه بتول و دختر رسول صلی الله عليه و آله) 


روايت شده که جبرئيل این خطبه را از قول حضرت يروردكار برای فاطمه اطهر خواند: «الحمد ردایی» و العظمه کبریائی» و 
الخلق كلهم عبیدی و امائی زوجت فاطمه امتی من على صفوتیء اشهدوا ملائکتی.» [حمد ردای من و بزرگی شکوه من است 
و مردم همه بند گان و کنیزان من اند. کنیزم فاطمه را به همسری علی؛ بر گزیده ام در آوردم. ای فرشتگانم شاهد باشید.] 


و فاصله تزویج امیرمومنان و فاطمه علیها ال لام در آسمان تا تزویج اینان در زمين چهل روز بود. رسول خدا فاطمه را در روز 
اوّل ذی الحجخه به ازدواج على عليه السلام درآورد و روایتی گوید: در روز ششم ذی الحجه. 


* | تر جمه | 
«f>»‏ 
معء [معانى الأخبار] لہ [الخصال] لىء [الأمالى للصدوق] ان مَسْرُورٍ عن ان عَامِرِ عَن ای عَن ابلط عَنْ علی بن جغفر قَالَ 


سیق أَبَا الْحَسَنِ موی ب جغفر عليه السلام ول با ول الله صل الك عليه و آله حالس دق ع لک أيه و 
عون وها فقال له رَ ول الله صلی الله عليه وآله خبیپی یلم زک فی ل هذه الور ال الملک لَستٌ بجبرنل أن 
مخفو ی الله َر ون روج او یناور ال من یمن فال ام بن على تال ما ی الملك فا ین نَّ کتفیه مُحَمَدٌ 


رشول الّه علق وله ال له شول الله صلی اللہ عليه وآله ند کم كيب هَذَا ب ین کیفیک فَقَالَ ین قبل أَنْ بَخلَقَ اله عر وک 


آَم تین و عشرین ألْفَ عَام. 


| ترجمه |معانى الاخبار: از حضرت موسى بن جعفر عليه الت لام روايت می كند که فرمود: «روزی رسول خدا نشسته بود. 
ملكى به حضور آن حضرت مشرف شد كه داراى بيست و چهار صورت بود. رسول اكرم به او فرمود: «اى حبيب من جبرئیل! 
من تا به حال تو را به اين صورت نديده بودم؟» گفت: «من جبرئيل نیستم؛ بلكه نام من محمود است. خدا مرا فرستاده كه نور 
را به نكاح نور درآوردم.» پیغمبر خدا فرمود: «يعنى كه را به نكاح كه درآوری؟» كفت فاطمه را برای على. وقتى آن ملک 
برگشت: پیامبر خدا ديد كه در ميان دو كتف او نوشته بود: مح د رسول الله على وصيه.) پیغمبر خدا به وى فرمود: «چند 
وقت است كه اين عبارت در ميان دو كتف تو نوشته شده است؟» گفت: «بيست و دو هزار سال قبل از اينكه حضرت آدم 


آفریدہ شود.) 
۷| ترجمه | 


«ff» 


1 


قب [المناقب لابن شهر آشوب] ع علي بن جغفر: مه نم قال و فى روایه بأزبعه و عِشْرِينَ لف عَام. 


ود الله بن میمون دنا تا اپو هُريْرَة عَنْ أ بی لیر عَنْ جو ابر انار فی دِیثِ مود و اَی أَبُو یی الہ سو أبن ان 


7 رم رز عا 5 


ها َوی: ملک لَه عِشْرُونَ رسا فی کل رَس آلف سان و کات ان شم الْمَلَكِ صوصائیل. 


ے‫ 
3 لله 


ن ال صلی الله عليه وآله قال: ان الله الى 


5 می 


بو بكر مَرْدوَيْهِ فى فضایل أمير الْمُؤْمِنِينَ ن با شاد دِعَنْ انس بن مال << 
3 2 ابن 


عفرو بن مره عَنْ إِبْرَاهِيمَ عَنْ مش روق عَنِ ابر 
امه مِنْ عَلٌِ. 


مش مود کلاهم ا 


2 


کتاب ان مَرْدَوَيْهِ قال این يرين قال عَُئِدَهُ او عم الطاب ذ کر علا ال دا ص هر سول الله صا الله عليه و آله رل 


۳ ۰ 


ی۸۶۷ له َقَالَ إن الله ئک أَنْ رح فاطمه من علی. 
اث شاه بالاشاد عن آبی ارت قال اليك صلی الله عليه وآله: موت بتزُوبجكك من الْيِضاءِ و فی روّایّه مِنَ السَمَاء. 


اتکی دلب صلی الله عليه و آله كَالَ لِفَاطِمَة إن عَلیَ بْنَ أبى طالب مِمَنْ قذ عوفت مرا و فض 
کے أذ وکس کو یو 


١١١ ص:‎ 


هم إِلیه و قذ ذکر من آفرک سين فا ربق َم کت فَكرَجَ شول الله صلی الله عليه وآله و هو تقول الله اکنڑ سكو تها 
قَرَارُهَا 


وَرَوَى این مَوْدَوَبْه: نه صلی الله عليه و آله قال لعي تكلّع حَطِيباً سک فَقَالَ اد له ای قرب من حامدبه و دنا من سَائليه 


وَوَعَدَ له من بيه و ند ار من يَعْصِيه نَحْمَدُهُ علی قدیم إِحْصَانِهِ و أيَادِيهِ حفد مَنْ بعلم أله الق و اریہ و مه و خییه 
له من ما رت نت لے ہر یی له تفه 
و اه و و صا افةو الدع اه یره هی رز هط لكا ا أ ل بو تض و 
اجتماغتا ما لني ال و مھ 


ےہ 


3 33 13ج كول الو صلی اس ا اله کی اکا نانف على عه مائه دهم و قد رض يت 
فَاسْألوةُ و اشَهدُوا و فى سے ب دوبک ایی به لیمک تن زیت بن وى لكك هلک 


8 
۵ 


2 


٥ 
ع‎ 


الى آنعنت ت علی (۵ اليه ال الى صلی الله عليه وآله آمین فلا ر رقم وَأْسَهُ قال ال صلی الله عليه 


7 


وآله یازک الله علیکما و ارک فیکنا و آعد د كما و جمع بيتك و أَخْرَجَ ملکما الْكثيرَ الب" نم أمَر ای صلی الله عليه 
وآله يطبت بر و أَمَز هبه و دحل حجرَة النّماءِ و أَمَر بضوب الدّفّ. 
یبن عَلِىّ عليه السلام فى حَبر: روج الي صلی الله عليه وآله فَاطِمَةَ عَلباً علی أَْبَعمِائَهِ و ثَمَانِينَ دِژعَماً 


- 2 
۶ و ص 2 ۶ 


و زوی: أنه كان خمُسمائه دزمم. و هُوَ اصح و سمت الْخلَافِ فی دک ما زوی عَقْرُو بن أبى امقام و جار لفق عَنْ 


رَوَاهَ آنو يَعْلى فى المشند عَنْ مجاهد. 


کافی الكلينيٌ: رح الب صلی الله عليه وآله فاطمة من علی علی جرد بُودِ. 


و قیل لب صلی الله عليه و آله قد عَلِمنَا ء هر فاطمة فى الض ما هرا فیالشماءقال سل عَم پیک و دع ما یغنیک قیل 
هرد ئا ییا یا رشول اللہ قال کان مَهُڑهَا فی السَمَاء مس الأَْض فَمَنْ می علیها مُغْطَ باً(٢)‏ لھا و لیا ی علا حرام 


إلى أن تقوم المَاعَة 


و فی اجلاء و لام فی مر طوِيلٍ عن الباقر عليه السلام: وكيرت يتات غك ی ی الا و ہے لها فی 


لض أزبعة نهار ارات و نیل مضر و لَهروان و تَر بلخ ترجه 2 نت يا محمد بخمیبائه زم کون سه متك . 


و فی = بث تاب نالرت ثم ال ال صلی الله عليه وآله: روج فاطعة اتی ینک بأمْرٍ الله تغالی علی ص داق حمس 


اه و تمانین رهما ال جل مش الأْض و العاجل أرب ماه ا دک 


ا 


۳۹ 
ے١‎ 


و قد ژوی ححدِیث خمُس الأرْض عَن الصَّادِقٍ عليه السلام عَنْ يَعْقَوبَ بن شعیب. 


2 


2 


ن عمار و أَبُو تصدیر قال الصَادق عليه السلام: إِنَّ الله تغالی مَهَرَ فاطعه رم الدنیا رها لها و مَهُژمَا ال و انار نجل 


۳۹ 
۱ 
۰ 
یت 
ہا اج 
7 كم 
۵1 2 
5 مما 


کک باحص 


أمَالی أبى جَعْفْر لطوسی ال قار رس ہہ و سکب لام فى عجره فاغطی نها قِضَهُ کائث تال و سین أذ 


7 
ے‫ 

و 

ہے 2 ۹ - 


یمن ِمتاع ابیت و قَبیضه یه إلى آشتاء بلت مي پلطیب و قَِضَهَ 


۱- ۱. الحبره کعنبه: ثوب یصنع بالیمن من قطن أو كتان. و الاهاب: الجلد ما لم يدبغ و العرار: نبت طيب الرائحه. 
۲- ۲. فی المصدر: مبغضا 
۳- ۳. فى المصدر: و ثلثی الجنه راجع ج ۳ ص ۳۵۱ ط المطبعه العلمیه. 


اول تم کر توا مما نا عن أتالیالیخ: ای قَولِهِ و جره خضراء و کیان حَرَفٍ. 


كبش و مخده لیف 

و کر مَرْدَوَيِْ فی حدِیلہ: فَمَكتٌ عل : بشما و عشرین له ال له جفر و عقِيلٌ له آن بل علیک آعلک عرفت آم َنِم 
یک و قات ذا من غر اء وَحَلت به آم تمه فَط الله بذک شَدَعَاه اي صلى الله عليه وآله و تال مب ےھت ذا 
لاه تايا مر بطخن ار و تبره و أَمَرَ علً بح امقر و العم كان ال صلی الله عليه وآله يَفْصِلَ و لع بر عَلی يده أ 
کم لما فرغوا ‏ ناخ آتر لی صلی الل عليه وآله أن نی عیرس ار اُچیٹوا زشول اللہ و لک كله و کی الا 
پ ابا ین ہے ہے رم وال وق زین اريس آلاف رَُل و سَائِرُ نساء 
یه و کٹا لا ما اوا و لم قض بن الطعام ل ین 2 تم عاد ذا فى ايوم الانی و أكلوا و فی الیم ات الوا موه آبی 


الوك 7 ھا2 شول الله صلی الله عليه وآله بالسکحاف ف اث و وة إلى مازل آژواجه ثم أَحَدَ صَحْفَه وال هذا امه و با 
معا قاطعه ود يدها و مها فی ید عَلی و قَال بازک الله لَك فی ابه رَسُولٍ الله باعل نِم لوج فَاطِمَهُ و يا قَاطِمَهُ نم 
غل عل و كان الي صلی الله عليه وآله مر ناه آن را و بضیخن من مها فی حجره م مه قستذعین ین فا عليها 
السلام یا اث قارو ريت عَنَّْا قت كان وخی الكليئ تذل عَلَى و نول الله صلی الله عليه و آله فقول لی یا فاطعَه 


اتی الْوِسَادَه فَاطرَحِيهَا لک فَكانَ دض سّط من بین اب شین 2 ری يعد فَشيِلَ ول الّه صلی الله عليه وآله عَنْ 


ص: ۱۴ 


۸ الحخ:‎ .۱ -١ 


ٹج نٹ فسات ام تمه تہ ےت تہ 
آله کل ده عِنْدَ فول ال صلی الله عليه و آله علدی و رُوِىَ أن جَبرئيلَ نی بحل قیعتها الا فلا لہ ھا ترت نشوة 
ریش ملها و ُْنَ من أَيْنَ لكك عَذَا الث هَذَا من عند له 

تَارِیخُ اليب و کتاب ابن موه و اب ادن و یرنه للم بأسَانِيدِهِمْ عَنْ عَلِيَ بن اعد عن این بشطاع عَنْ شَعْبََ بن 
تاج و عَنْ عُلْوَانَ عَنْ شعبه عَنْ أبى حرّة الضبعی عن ابن عباس و جرابر: ما کات له ای رُقّتْ قاطعه ای عَلِی عليه 
امام كان أي صلی ال علیه وآله ماما و جل عن مهار سکاب عن کا ما و تربفون الح ملك من نها هون 
الله و یدنه كى طلغ جر 


کتاب مَولد فاطعه عن ابْن بريه به فی خبر: مر الب صلی الله عليه و آله بَنَاتِ عبد الطب و نساء الْمَهَاجِرِينَ و نصا 


فی شخیہ قایلمة و أن برح و زز و کیو و منت و ابن ما ری الال جار كا فأرکنها علی نافته وَ فی روایه عا 
77 ا وآله و عَمرَه و عقیل و جغفز و أمل ایت 


ص 


م سَلّمَة [شِغْرً] 


ا 


شون خلنها مشهرین مُیْوقَهُم و نساء الب صلی الله عليه و آله قَدَّامَهَا یمن نم 
سوت بعزن له جَارَاتَى ee‏ ٭٭ و اشْكوْئَهُ فی کل الات 
و اد کون ما أَنْعَمَ رَبٌ الْعلّى» EE‏ ٭٭ین کشف مکزوو و آقات 
د هدانا بعل كذ ر و ق ٭٭٭ ما د ب الممَاوّات 
و سِوْنَ مع خر ذ نِسَاءِ الَوَرّی٭٭٭تَفْدی بِعَمّاتٍ و خَالاتِ 


EFA‏ الق 4 ٭٭٭ بالْخی مه و تالا 


یا نش َه تون بالْمعَاجِر*» RR‏ ۶ و اد کون ما يَحْسْنٌ فى الْمَحَاضِرِ 


و لحم له علی إِفْضَالِهِ *: ee‏ ٭٭ و الشكرٌ لِه ایز اقا 


1 2 


سوت بها ال 2 أغطى ذکر ها ٭٭٭ و خضها مِنْهُ بطهر طاهر 


ہر 2 ود ےکر اھر مومت ور 
قالت خفصه شعرٌ 
2 


فَاطِمَهُ ءَ خر نساء اسر #: ممیت 4* و مَنْ لها وجه كو جه الْقَمَر 
فَصَّلَك اللَهُ علی كل الْوَرَى*: اد دک * بفضل من ححص بآي الژکر 


ز روک الله کی فَاضلا٭ء د6 ؛٭ أَعْنى عَلِيا خر من فی اضر 


7 7 


صله عَدَقَنَا رُشْدَنَاهِ** فَاللَه بالختر يُجَازيه 


و کات اوه يُرَجَعْنَ أَوَّلَ یت من کل رجز تم يُكيْوْنَ و نادار ثم سول الله صلى الله عليه ۷ 9ي 
إل ال 3غ فاطعه عد که و قال كاز كه الله فى اک تفر :الل 
کناب ابن مَرْدَوَيْ یہ: أ لب سَأَلَ ماء فاد مه جرعه فتمض عض بها ثم مجها فی الْقَعْب تم ص بها علی رآمتها ثم قال آقبلی تلا 


م ال آذبری فلا أَدبرَتْ تَضح ین بین کیفیها نم دعا لهما کتاب ابن مَر5ویه الله با رک فیهما و 


ص: ۱۱۶ 


و رو أنه قَالَ الله إن ا أحبُ لوک ال هیا و بارک فی ذریتھما و اجعل علیهما مک عافظاً وی یدهم بک و 


رهما مق الیطَان الؤجیم و و أنه دا لھا ال أَذْهَبَ الله عنک الرس و هرک تطهيراً. 


مو ا 


و وی أَنَهُ قال: مزحب بیخرین بلتقیان و نَۂ جين رن م حرج إلى اباب یمون طهر كما و طهر نكما أن ْم لمن سَالمَكُمَا و 
رٹ للق کارا کا يووش هال و تمه علیکما وبا بنا اوا بش مس یو یه ترجه اب قآ 


اي صل عي ری مش ان موی ول اع کل رگم ل تمد قح ع 


لباب و کانا تائمین تحت کساء فقال علی عالکت | اذل رجليه ین أذ لها فَأَخْبرَ الله عَنْ رایمه ا تتجافی ره عن 
ضا الا به(۱) 


کی 1 


سل علا کیت وجردت هلک قال نشم الْعَوْنُ علی طاعه الله و سَأَلَ قَاطِمة فَقَالَتْ یڑ بعل لاله الجمغ شما 00 
رها ہہ ےت رو ہج ا ع 
دون پآ رک ای طاعتکک و یرون بها بُڑخیدیکک ؛ غ ا بخزوج شا ٤‏ ری مر 
الله عليه وآله. 


ےت لا کان صبیحهُ موس فَاطِمَةَ جاء الب بحس فيه لین فال اطم ال شربی فدّاک ابوک و ال لعل 


٥ ۵٥‏ ٣۔''-‏ مناقب ابن آشوب: از على بن جعفر مانند این روايت آورده است و در يايان افزوده كه: «در روايتى آمده 


بيست و جهار هزار سال.) 
باز دیگران روايت كرده اند كه: «فرشته ای با بيست سر و در هر سر هزار زبان و نام فرشته صوصائيل است.» 
پیامبر صلی الله عليه و آله فرمود: «خداى متعال به من دستور داد تا فاطمه را به ازدواج على عليه الشلام در بياورم.) 


عمر خطاب از على عليه الشلام ياد كرد و گفت: او داماد رسول خداست. جبرئيل بر رسول خدا فرود آمد و گفت: «خداوند به 


تو دستور می دهد که فاطمه را به على تزويج کنی.؛ 
بيامبر صلی الله عليه و آله فرمود: «من از جایگاہ سفيد مأمور شدم كه تو را تزويج کنم» و در روايتى «از آسمان مأمور شده ام.» 


پیامبر صلی الله عليه و آله به فاطمه فرمود: «على بن ابيطالب از كسانى است كه قرابت و نزديكى او و فضيلت او را در اسلام می 
دانى و من از پروردگارم خواسته ام كه تو را به بهترين خلقش و محبوب ترين آنان در نزد خدا تزويج كنم واو درباره تو 
سخنى گفته (خواستگاری كرده) نظر تو چیست؟» حضرت زهرا سكوت كرد. رسول خدا صلی الله عليه و آله بیرون آمد. در 
حالى که می گفت: «الله اکبر! سكوت او اقرار و يذيرش است.» 


و لا ري ل 


الہ لام ؟ گفت: «ستایش ویژه خداوندی است که به کسانی که به او را حمد می گویند زديك است و نیز به کسانی که از او 


جيزى می طلبند نزديك است. بهشت را به كسانى که تقوا دارند وعده داده و هركس را كه معصيت او كندء با آتش بيم داده 
است. او را بر احسان و نعمت هاى قديمى اش حمد مى كنيم؛ حمد كسى كه مى داند خدا خالق او و آفريننده او و ميراننده و 
زنده کنندہ اوست. از او درباره بدی هايش بازخواست می كند و ما از او کمک می خواهيم و از او هدايت می طلبيم. به او 
ایمان می آوريم و از او می خواهيم كه ما را كفايت كند و شهادت می دهيم که جز الله خدایی نيست؛ یگانه و بی شريكك 


است شهادتى كه به او برسد» راضى سازد. 


و گواهی می دهم که محمّد بنده و رسول او. درودی بر او می فرستیم كه او را نزدیکک و بهره مند سازد و بالا برد و برگزیند و 
ازدواج امر الهی و رضایت اوست و این جمع ما مورد تقدير الهی و اذن اوست. و این رسول خداست که دخترش فاطمه را با 


پانصد درهم به من تزویج کرد و من راضی شدم. از او بپرسید و شاهد باشید.» 


و در روایتی است که: «من دخترم فاطمه را به تو تزویج کردم. آنگونه که خداوند رحمان به تو تزویج کرد و من راضی شدم 
به آنچه خداوند برای فاطمه پسندید. يس خانواده ات را بگیر که تو از من به او سزاوارتری.» 


و در روایتی آمده که: «تو خوب برادری و خوب دامادی و خوب رفیقی هستی و همین که خداوند تو را پسندیده و به تو 
راضی شده برای تو کافی است.» در اینجا على عليه الہ لام به سجده شکر افتاد؛ در حالی که مى گفت: «پرورد گارا! به من 


توفيق ده كه سياس نعمتی که به من داده ای را بکنم...» 


پیامبر صلی الله عليه و آله فرمود: آمين! (مستجاب كن) و چون سرش را بالا برد» پیامبر فرمود: «خداوند به شما دو نفر برکت 
دهد و در شما دو نفر بركت قرار دهد و تلاش شما را موقق بدارد و شما را با هم جمع كند و از شما نسل بسيار و پاک بيرون 
آورد.» آنگاہ پیامبر صلی الله عليه و آله دستور داد كه طبقى خرماى بسر بياودند و دستور داد که هركس از آن بردارد و 


خودشان وارد اتاق زنان شدند و دستور زدن دف را صادر کردند. 


حضرت امام حسين عليه الشلام فرمود: «ييامبر معظم اسلام صلی الله عليه و آله» فاطمه اطهر را به همسرى اميرالمؤمنين د رآورد 
و مهريه آن بانو مبلغ جهار صد مثقال نقره بود.» بنا به روايتى اين مبلغ پانصد درهم بوده كه قول دوم صحيح تر است. و سبب 
اختلاف مهر» روایتی است که عمرو بن ابی المقدام و جابر جعفی از امام باقر عليه الہ لام دارند كه حضرت فرمود: مهر فاطمه 
عليها ال لام نوعى برد يمنى و نيز يوست دباغى نشده یک گوسفند به همراه یک گیاہ خوشبو بود و نيز روايتى که از امام 
صادق عليه التر لام است كه فرمود: «مهر حضرت فاطمه عليها الشلام زره خاضّی و يوست گوسفند فر و یا يوست بزی بود.» در 
كافى آمده كه: ييامبر صلی الله عليه و آله فاطمه را با یک برد يمانى كهنه ای به همسرى على عليه الشلام در آورد. 


به رسول خدا كفته شد: «ما اندازه مهريه فاطمه را در زمين می دانیم اكنون می خواهيم بدانيم مهريه وى در آسمان چقدر 
است؟» فرمود: «چیزی بپرسید که ثمری داشته باشد. مطلبی را که فایده ای ندارد رها کنید.» گفته شد: دا رسول الله! این از آن 
مطالبی است که برای ما مفيد است.؛ فرمود: «مهریه فاطمه را در آسمان یک پنجم زمين قرار داده اند. پس کسی که با عداوت 


نسبت به فاطمه و فرزندانش روی زمين راہ برود» تا قيام قيامت حرام است.» 


از حضرت امام محمد باقر عليه الت لام روايت شده كه فرمود: «مهريه فاطمه اطهر یک پنجم دنياء یک سوم بهشت و جهار نهر 
بوده كه عبارتند از: نهر فرات» نيل مصر نهروان و نهر بلخ.» خدا فرمود: «يا محمّد! تو مهريه فاطمه را به ظاهر مبلغ پانصد درهم 
قرار بده كه برای امت تو سنت و دستورى باشد.» و در روايت ختاب بن ارث است كه آنگاه ييامبر صلی الله عليه و آله فرمود: 
«دخترم را به دستور خدا به ازدواج با تو درآوردم با مهر یک پنجم زمين و چهارصد و هشتاد درهم مدّت دار و آن یک پنجم 


زمين و نقد آن چهارصد و هشتاد درهم.» 


از حضرت امام جعفر صادق عليه الث لام روايت شده که فرمود: «خداى عليم یک چهارم دنيا را مهريه فاطمه زهرا قرار داد. 


داخل بھشت و دشمنان خويشتن را داخل جهنم خواهد کرد.؛ 


امالى طوسى كويد: امام صادق در روايتى فرموده است: ييامبر درهم ها را در دامنش ریخت» یک مشت آن را كه شصت و 
شش درهم بود به ام ايمن داد برای خريد لوازم خانه و یک مشت درهم هم به اسماء داد برای خريد عطر و یک مشت هم به 
ام سلمه داد برای خريد خوراكى. و عمّار و ابوبكر و بلالى را هم برای خريد جيزهايى كه برای حضرت زهرا مناسب است 
فرستاد . 


مؤلف: سپس مشابه نقلى كه از امالى شيخ داشتيم آورده تا اينكه گفته: «و جڑہ خضراء»» و ظرفى گلی و سبز شبيه تنگ و 


كوزه هاى گلی است. سپس گوید: و در روايتى آمده: «و يوست تختى و عبای خاصی و مشک آبی.» 


وهب بن وهب قرشی می گوید: «حضرت على بن ابی طالب عليه الہ لام ریگ های نرمی کف خانه خود ريخته بود و یک 
رت را از دیواری تا دیوار دیگر نصب کرده بود برای لباس ها؛ فرش اتاق آن حضرت یک پوت گوسفند بود و مخده 


(بالش) آن بزرگوار از لیف خرما پر شده بود. اينها برخی از لوازم منزل حضرت بود.» 


ابوبكر مردویه در حدیث خود گفته است که: على عليه الت لام بيست و نه شب صبر کرد. جعفر و عقيل به او گفتند: «از پیامبر 
بخواه که همسرت را برایت بیاورد.» ام ايمن از این جریان با خبر شد و گفت: «اين کار زنان است!؛ ام سلمه با پیامبر خلوت 
کرد و از پیامبر خواست که اين کار را انجام دهد. پیامبر صلی الله عليه و آلەء على عليه الہ لام را خواست و فرمود: (حاً و 
کرامه»» يعنى اين کار را دوست دارم و بسیار خوب است. در اين زمان بود كه صحابه هدایای خود را آوردند. حضرت رسول 
دستور آرد كردن گندم و نان درست كردن را داد و به على عليه السلام دستور داد که گوسفند را ذبح کند و پیامبر گوشت ها 
از هم جدا و تکه تکه می کرد و بر دست پیامبر اثر خون دیده نشد. و چون از پخت غذا فارغ شدند. پیامبر دستور داد که 
منادی بر فراز خانه اش فریاد کند كه ای مردم! به خدمت رسول خدا حاضر شوید و دعوت رسول خدا را پاسخ دهید! و این به 
سان آيه «و آذن فى الناس بالحج؛ -. حج / ۲۷ -۰ (اعلام حج در ميان مردم کن) می ماند. 

مردم از باغستان های خرما و زراعت ها آمدند. فرش ها در مسجد گسترده شد و حدود بیش از چهار هزار مرد و همه زنان 


مدینه آمدند و هرجه خواستند از غذا خوردند. ولی چیزی از غذا کم نشد. سپس در روز دوم مجدّداً آمدند و خوردند و در 


روز سوم آنچه را که ابو ټوب فرستاده بود خوردند . 


سپس رسول خدا صلی الله غليه و آله ظرف ها را خواست. پس پر از غذا شد و به منزل های زنان حضرت فرستاده شد. آنگاه 
حضرت ظرفی را گرفتند و فرمودند: اين ظرف برای فاطمه و شوهر اوست. سپس فاطمه را خواستند و دست او را گرفتند و در 
دست على عليه التر لام گذاشتند و فرمودند: «خدا برای تو در مورد دختر رسول خدا برکت دهد. ای علی! فاطمه خوب 


همسری است و ای فاطمه! على خوب شوهری است.» 


و پیامبر صلی اللہ عليه و آله به زنانش دستور داد که فاطمه را زينت کنند و او را مرتب سازند. در اتاق ام سلمه آنان از فاطمه 
علیها الس لام عطری خوشبو خواستند. فاطمه ظرفی شيشه ای آورد. آنان پرسیدند: «اين چیست؟» فاطمه گفت: «وقتی دحبه 
کلبی خدمت رسول خدا می آمد. پدرم به من می كفت بالشت را بياور و آن را برای عمویت بینداز و چون بر می خاست. از 
لابلای لباس هايش چیزی می ريخت و پیامبر به من می فرمود که آنها را جمع آوری کنم.» از رسول خدا صلی الله عليه و آله 
در اين باره سوال شد فرمود: آن عنبری است که از بال های جبرئیل می ریزد. و باز حضرت زهرا گلابی آورد. ام سلمه درباره 
آن پرسید. حضرت زهرا فرمود: «اين عرق رسول خداست. اين عرق را از پیامبر به هنگامی که نزد من خواب قیلوله می کردند 
می گرفتم.) 

و روایت شده كه جبرئیل لباسی آورد كه به قيمت دنیا بود و چون حضرت فاطمه آن لباس را يوشيد» زنان قریش از آن لباس 


به حيرت افتادند و كفتند: داز كجا برايت آمده؟» حضرت زهرا فرمود: «اين از نزد خداست.) 


و باز از ابن عباس و جابر نقل كرده اند كه چون شب زفاف فاطمه شد. پیامبر در پیش فاطمه و جبرئیل از سمت راست او و 


ميكائيل در سمت چپ و هفتاد هزار فرشته يشت سر او بودند كه خدا را تسبيح و تقديس می كردندء تا آنکه فجر طلوع كرد. 


حضرت فاطمه حركت کنند» اظهار شادمانی و مسرت کنندہ رجز بخوانند» تكبير بگویند و حمد خدای را به جاى آورند» ولى 


سخنى نگویند كه خدا ناراضى باشد.» 


جابر می گوید: «پیامبر خدا فاطمه زهرا را بر ناقه و به روايتى بر استر خود سوار کرد و سلمان مهار آن را گرفت. در اطراف آن 
بانو نیز هفتاد هزار ملک حركت می كرد. رسول اعظم اسلام. حمزه» عقیل» جعفر و اهل بيت با شمشيرهاى كشيده از يشت سر 


حضرت زهراى اطهر مى رفتند. زنان حضرت رسول جلوى آن بانو حركت مى كردند وام سلمه اين ارجوزه را مى خواند: 
ای كنيزان من! به يارى خدا حركت کنید» خدا را در هر حال شاكر باشيد 

يادآور نعمت هاى خداى بزركك شويد كه جه آفت ها و ناراحتى هايى را بر طرف كرده است 

خدا ما را كه كافر بوديم هدايت كرد و به ما نيرو بخشيد 

با بهترين زنان جهان حركت کنید» عمه و خاله هايش به فدايش باد! 


ای دختر آن کسی که خداى بز رگ او را به وسيله وحى و پیامبری برترى و فضيلت داد! 


شعر عايشه 

ای زنان! معجر بپوشید و ياد كنيد از هرجه كه در اين جایگاہ ها نيكوست 

يادآور پرورد گار خلق شوید» زيرا ما وهر بنده شاكرى را به دين خود هدايت كرده است 

حمد مخصوص خدايى است كه ما را برترى داد؛ شكر مخصوص آن خدايى است كه مقتدر است 

با فاطمه حر کت كنيد كه خدا ذكر او را عطا كرده و وى را به همسرى شوهرى که پاک و ياكيزه استدرآورده 
شعر حفصه دختر عمر 

فاطمه بهترين زنان آدميان است؛ فاطمه جهره اى دارد جون قمر 


خدا تو را توسط آن کسی كه به واسطه آيه هاى سوره زمر اختصاص داده شده برتری عطا كرده خدا تو را به همسری جوانى 


با فضیلت. يعنى على بن ابی طالب در آورد كه بهترين افرادى است كه وجود دارند 

ای كنيزان من! فاطمه را ببرید» زيرا كه وى بزركوار و دختر شخصى عظيم الشأن است. 

شعری: دنگ 

گفته ای گویم كه در آن است آنچه در آن است و از خوبى ياد می كنم و آن را آشكار می سازم 

محمد بهترين فرزندان آدم است كبر و تکبری در او نیست با فضيلتى كه داشت ما را با راہ هدايتمان آشنا ساخت 
خداوند جزاى خير به او بدهد ما با دختر ييامبر صلى عليه و آله هدايت كه صاحت شرافت است 

رکا گاج ھرائت انکر جنا ركاه رائیق دوش افك فارگ و فر قله كدف ست 

همراهيم و جيزى را نمی بينيم كه نزديكك به او باشد 

و این زنان بیت اول هر رجزی را من خواندند و آنگاه تکبیری می گفتند و در این حال وارد خانه می شدند. 


زمانی که داخل خانه شدند» رسول اکرم شخصی را به دنبال حضرت امیر فرستاد تا او را به مسجد آورد. آنگاه فاطمه را هم 
خواست. سپس دست فاطمه را كرفت و در دست علی گذاشت و فرمود: «خدا این عروسی را برای دختر پیغمبر مارک 
فرمایدا» پیامبر آبی خواست از آن آب جرعه ای كرفت و با آن مضمضه کرد. آنگاه آن را در کاسه ريخت و يس از آن» آب 
را بر سر فاطمه ريخت آنگاه فرمود: «ای فاطمه رو کن!» فاطمه كه رو کرد حضرت آبی را در ميان دو پستان او پاشید. سپس 


فرمود: «فاطمه بشت کن» و چون پشت کرد ميان دو کتفش آب پاشید و آنگاه براق هر دو دعا چنین کرد: خدایا! به این دو 


بركت دہ و بر این دو بركت دہ و برای این دو در دو فرزندشان بركت ده!) و روایت شده كه پیامبر فرمود: «خدايا! این دو 
محبوب ترین خلقت در پیشگاه تواند. این دو را دوست بدار و در نسلشان پر کت قرار ده و بر ایخ دو از سوی خود نگهبانی 


بگمار و من اين دو و نسلشان را از شر شیطان رانده شده در يناه تو قرار می دهم.» 

و روایت شده که پیامبر برای فاطمه دعا کرد و گفت: «خداوند از تو پلیدی را ببرد و تو را پاک سازد.» 

و روایت شده كه ييبامير فرمود: «مرحما به دو دريا كه با یکدیگر دیدار می کنند و دو ستاره كه با ام شواتك!) 
1 پپاسر فرمود: مر جا نه دو دریا كه با بحدیجر دیدار می و دو سثارة به پا جه همراه می سو 


سپس پیامبر خدا از در خارج شد و فرمود: «خدا شما و نسل شما را ياكك و ياكيزه قرار داد. من با کسی كه با شما صلح باشد 
صلح هستم؛ من با کسی كه با شما بجنگد می جنگم؛ من شما را به خدا می سپارم.» بنا به وصيت حضرت خديجه كبراء اسماء 


بنت عميس مدت یک هفته نزد حضرت زهرا ماند و پیغمبر خدا برای دنيا و آخرت وى دعا كرد. 


صبح آن شب رسول خدا نزد حضرت على و فاطمه آمد و فرمود: «السّرلام علیکم! آيا اجازه ورود به من می دهید؟» اسماء در 
را باز كرد. على و فاطمه عليها الہ لام در زیر كسا خواب بودند. پیغمبر خدا به آنها فرمود كه بخوابند. سپس آن حضرت ياى 
خود را زیر كسا برد. منظور از اين آيه كه می فرمايد: «تتجافى جُنُوبْهُمْ عن الْمَضاجع) -. سجده / ۱۶ -, [پهلوهای خود را از 


رختخواب جدا می کنند.! همین ذكر و اوراد حضرت امير و فاطمه زهرا است. 


پیغمبر معظم اسلام رو به على عليه السّ.لام کرد و فرمود: «زن خود را چگونه یافتی؟؛ گفت: «برای اطاعت خداء بهترین يار و 
ياور است.» پیامبر اسلام همین پرسش را از فاطمه درباره على کرد. فاطمه گفت: «بهترین شوهر است!» رسول خدا دعا کرد و 
گفت: «بار خدایا! یگانگی ایشان را محفوظ بدار؛ قلب ايشان را با یکدیگر مهربان فرما؛ آنها و فرزندانشان را وارث بهشت 
برين قرار بده؛ نسل پاک و مبارکی به ایشان عطا بفرما؛ خير و برکت در فرزندان ایشان قرار بده؛ ذرّیه آنها را پیشوایانی قرار 
بده كه مردم را به سوی اطاعت از تو راهنمایی کنند و دستور به اموری دهند که رضایت خاطر تو را برآورده سازد.؛ سپس 
رسول خدا به اسماء فرمود که خدا به تو پاداش خیر دهد و په او دستور داد تا از اتاق بیرون رود. آنگاه حضرت على يه دستور 
پیامبر خدا با فاطمه اطهر خلوت کرد. 


صبح شب عروسی فاطمه» پیغمبر خدا یک ظرف شیر آورد و به حضرت زهرا فرمود: «پدرت به فدایت» بیاشام!» بعد به حضرت 


على هم فرمود: (بیاشام پسر عمويت به فدایت!) 
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مكاء [مكارم الأخلاق] عَنْ ابر عَنْ أبى جغفر عليه السلام قَالَ: لما تَرَوّحَ عَلِيّ فاطمه بسط ابیت كثيباً وَ كان فراشهُما إِهَابَ 


کیش و مِرْفَقَهُمَا مَحْسْوَّةٌ لیفا و نَصَبُوا خوداً یوضع عَليه السَمَاءُ فسترة بکساء. 


عن الْحْسَئن بن تیم عَنْ أبى عبد الله عليه السلام ال سمه يَقُولَ: أُدْخَلَ رَسُولُ الله صلی الله عليه وآله فَاطِمَةَ عَلّى عَلِیٌ و ستزقا 


عبَاءَةٌ و فرشا إِهَابُ کیش و وسَادَتَهَا أَدَمٌّ مَحْشُوَةٌ بمسد. 
ص: ۱۱۷ 


.١ -١‏ السجدہ: ۱۶۔ 


٭ | تر جمہ]مکارم الاخلاق: از حضرت امام جعفر صادق عليه ال لام روايت می كند که فرمود: «رسول خدا در حالى فاطمه 
زهرا را به خانه على عليه الّر لام فرستاد كه پوشاک آن بانو یک عباء فرش او یک يوست گوسفند و متكاى وی تکه پوستی 
بود که از لیف پر شده بود. و چوبی را نصب کرده بود كه مشكف آب روی آن گذاشته می شد پس آن را با عبایی پوشانده 
بودند حسین بن نعیم گوید: از امام صادق عليه الشلام شنیدم می فرمود: رسول خدا صلی الله عليه و آله فاطمه را نزد على عليه 
الشلام برد؛ در حالی که پوشش فاطمه یک عبا و فرش او يوست دبّاغى نشده یک گوسفند و بالشت حضرت زهرا یک يوست 


بود که با رشته های لیف خرما پر شده بود. 
#* | تر جمه | 
بیان 


قال الفیرو زآبادی المسد حبل من ليف أو لیف المقل أو من أى شی ء کان. 


**[ترجمه آفیروز آبادى گوید: «مسد» ريسمانى است از مطلق لیف (پوست درخت) با ليف درخت خرما و با از هر چیزی که 


باشد. 
[ ترجمه] 
۴ 7» 
کشف؛ [كشف الغمه] روَى الْعاؤظً محمد بن مشود انار عن حال رهم قَالَ تر مق أشعاء بلک میس تَقُولُ تر جفتُ 


ممه بو 


یی امه عليها السلام تَقول: کہ حل بى عل بن ایی الب عليه السلام فى فى نو ی فلت رت با سرد الم 


چا 2 


قالث سمغث الْأَوْض تعدله و نها ضحت و آتا قرعَة كا + برت وّالدی صلی الله عليه و آله فد سَجْدَهَ طويلة د ثم رقم ر 


ا 
سه 
7ھ عه 


و ال یا قاطمه أَبْشِرى بطیب ال فَإنَّ الله قصل بغلک علی سار > لق و آمر ال أَنْ ده باخبارا و ما بجرى علی وَجھھا 
ین موق اض إلى عَْيِهَا. 

**| ترجمه ]| کشف الغمه: از اسماء بنت عمیس. از حضرت فاطمه روایت می کند که فرمود: «شبی که به خانه على رفتم دچار 
ترس و وحشت شدم.» پرسیدم: ای بانوی زنان! ترسیدی!؟» فرمود: «آری» زیرا شنیدم که زمين با على گفتگو می کرد و آن 
حضرت هم با زمین مشغول گفتگو بود. ماجرا را برای پدرم پیغمبر شرح دادم» آن بزرگوار سجده ای طولانی به جای آورد؛ 
آنگاه سر مبارک خود را بلند کرد و به من فرمود: «ای فاطمه! تو را به داشتن نسلی پاکیزه مده می دهم زیرا خدای توانا 
شوهر تو را بر ساير مردم فضیلت و برتری بخشیده و به زمين دستور فرموده که اخبار خود و آنچه را که در شرق و غرب آن 


رخ می دھد برای حضرت على عليه الشلام شرح دهد.) 
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ملء [كامل الزيارات] قل» [ [إقبال الأعمال] أَخْبرَنِى مُحَمَدُ بن ار فیا أَجارَُّ لی مِنْ کتاب تذییله علی تاریخ الخطیب فی 
تزجمه أي بن مُحمَدٍ ال لت عن آخمد بن شعمد زوش و أَبى کر محمد بن الْحََن بن یل زوی عن بو 


لسن علي بن محمد د بن محمد بن پوشت ابر و بو تقل الحم : رق مو إن سی لام کزان رت بو یی یا 


ِنّ أخترك بن ابی علق و اپو ححاوتد ع الله بل تیلم بن شاب و وف بای ن کامل قالواآخبرنا أبُو بكر ملد بن عبد 
و0 خبرنا أو الدع ین محمد بن آخع1 الرس ان ی ایی هبل معد بي برشت اارق یف بو 


الطیّب أخة بن محمد دالوف بالدٌ لدَلَالٍ آخبرتا مُحَمَدُ بْنُ آخمد الْمَعْرُوفٌ بِالْأطرُوش أخبر 


ا سے جس کر رت واه : بن القع عن آماء نب غميس: یل 
**#[ترجمه ]در کتاب كامل الزياره و كتاب اقبال نيز با سند اين اتفاق را نقل كرده اند. 

*؛* | ترجمه ] 

«YA» 


كشفء [كشف الغمه] مِنْ مَاقب الخوارژیی عَنْ عَلِىٌ عليه السلام قَالَ: َطبت فَاطِعَ إِلَى رَسُول الله صلی الله عليه و آله فا 
نے غ علشت أذ ا فد فلت إلى شول اه صلی الله علیه و آله فلك ا قال تا شطبث ما یک أن تا وشول 
الله صلی اللہ عليه و آله ریک تفت و عى شی 2 ارو ه شالث اک إن > 26 جلك إلى وقول اللو زوجع قو اللو مزالت 
زجینی ی دا علی رَسُولٍ اه صلی الله عليه و آله و کال تقول ال صلی ال علیه و آل جا و هه فَلمَا عذت ین بَدئہ 


- 


َمْحِمْتٌ و اللہ ما استطفث أن نکم 


ص: ۱۱۸ 


قال زشول الله صلی الله عليه وآله مرا اء ہیک أ لكك عاج کے کت ال ملک جلت تَحْطبُ فَاطِمَة فَقلتُ نم فَقَالَ و هل 
عند کمن شین ء 2۶ كلك لا و ال از سول الله ال ما فلت لدع الى مَلَحتُکھا(١)‏ 


فك عذدی فو اذى تفس عَلی پد ها لط ما مها اه زم ال صلی الله عليه و آله فد رَو اعت بها ِلها 
َاسْتَحِلَّهَا بها فان ]| کان لَصَدَاقٌ فاطمه بنْتِ رَشولِ اه صلی الله عليه وآله. 


| ترجمه | کشف الغمه: از حضرت على بن ابی طالب عليه الس لام روايت می كند که فرمود: «از فاطمه اطهر نزد رسول خدا 
خواستكارى شد. زنى از نزديكانم به من كفت: «آيا می دانى كه فاطمه اطهر را از رسول اكرم خواستگاری كرده اند؟» گفتم 
۲ زليه پر ا ہی و مرف یں سز ہے 
«آخر من چیزی ندارم که ازدواج نمایم؟» گفت: «اگر تو نزد پیغمبر بر اکرم صلی اله علیه و آله مشرف شوی» حتما فاطمه را به 
تو خواهد داد.» وى همچنان مرا ترغیب می کرد تا بالاخره روزی به حضور حضرت رسول مشرف شدم. آن برگزیده خدا 
عظمت و ابهت بسیاری داشت. وقتی در حضور آن بزرگوار نشستم سکوت اختیار کردم؛ چون به خدا قسم که قدرت سخن 


گفتن نداشتم 


رسول اعظم صلی الله عليه و آله و سلم به من فرمود: «برای جه نزد من آمده ای آيا حاجتی داری؟؛ من سکوت کردم. فرمود: 
«شاید برای خواستگاری فاطمه آمده ای؟» گفتم آری. فرمود: «آیا چیزی داری که با او ازدواج کنی؟» گفتم: (نه به خدا قسم.» 
فرمود: «آن زره جنگی ات که تو را مسلح به آن کرده بودم جه شد؟ پاسخ دادم: «در خانه است. اما به حق آن خدایی که 
جان على در دست قدرت اوست. آن زره که چهار صد درهم قيمت دارد. چرا که از نوع زره حطمیه است (زرهی که سازنده 
خاصّ ی داشته باشد)» فرمود: «مانعی ندارد. من فاطمه را با همان زره به نکاح تو در می آورم. آن را برای زهرا بفرست و با وی 
ازدواج كن واين مهر حضرت زهرا سلام الله علیها بود 

* | تر جمه | 

بيان 


قال الجزرى فى حديث على عليه السلام: ما زالت تزجينى حتى دخلت عليه أى تسوقنى و تدفعنى. 


**[ترجمه آجزری كويد: در حديث على عليه الس لام آمده كه: «ما زالت تزجينى حتی دخلت علیه» يعنى مرا بيوسته سوق می 


داد و هل مى داد تا اينكه نزد ييامبر رفتم . 
* | ترجمه | 


۲۹ 


۳ 
ده‎ 
٦ 


كشفء [كشف الغمه] و عَنْهُ عَنْ نس قَالَ : نت عند الب صلی الله عليه و آله شي 


میا عجاءنی به جَترئيلُ من علد صَاحِب الْعَوْش قال فلت الله و وَسُولَُ آَغلم قال أَمرَنِى أَنْ أرَوّج فَاطِمَهَ مِنْ عَلِيٌ فَانْطلقْ اذغ لی أب 
بکر و عُمرَ و عُلمَانَ و عل وال ۳ 7 ان E‏ 
الله صلی الله عليه و آله اأ اله اف ممه بنغعته الْمَعْبُودٍ بقَدرّته الْمُطاع فی سُلْطَانِهِ الْمَوْهُوب مِنْ عذابه امغوب اه فیما عِنْدَهُ 
دنه فی ازیو و رایع الق يشذزيه و رمم باک ايه مره دي وم ييه فد إن الله جه[ 
الْمَصَاهَرَةَ نَم ا لَاحقاً د و رمَا انام ال تبازک اه و تعالی هو و الى تق ِن اما 
مرا فجعلة تمبا و صهرا و كان رَبك قدبرآ(۷) فام یری إِلَى قَضَائِهِ و اوه بجری ی ره فلکل تَضاء قَدَرٌ و لکل قَدَرِ 
ےر لكل أغل کات عفر ےت 
أَرْبَعمائَهِ مال فص ان رضی بِذَلِك عَلِيٌ و کان عَائباً قد بَعنَهُ َسُولَ الله صلی الله عليه وآله فى اجه 


AM 


ص: ۱۱۹ 


.۴۷۱ فى المصدر: ما فعلت درع سلحتكهاء راجع ج ۱ ص‎ .١ -١ 
.۵۶ الفرقان:‎ .۲ -۲ 
.۳۹ الرعد:‎ .۳ -۳ 


م مر رَسُول له صلی الله عليه وآله بطب فيه بش و وضع بین نیا قال ال SS‏ 
رشو الله صلی اللہ عليه وآله تم قال یا لی إن ال مرنی روجک فاطعه وق روجا علی باه ما 
ال ا ا م عل فو ِل سَاج دا مال الى صلى الله عليه وآله جَعَلَ الله فيكم الْحَیر الکثیر الطيِبَ و بارزک 


فيكمًا قَالَ آتش و الله لد أخرج منْها ال لکنیه العليِتُ. 


2 
سے ۳ 
فضه ا 2 


رَضيت 


قب المناقب لابن شهر آشوب: خطب النبى صلى الله عليه و آله على المنبر فى تزويج فاطمه خطبه رواها يحيى بن معين فى 
أماليه و ابن بطه فى الابانه بإسنادهما عن أنس بن مالك مرفوعا: و روینا عن الرضا عليه السلام و ذكر نحوه 


| لد کشت "القن همین نفل از اش نج مالک آهله آست كه نع مو ف عقو ر حشرت سمل صلی الله عله 
و آله بودم كه وحى بر آن بزركوار نازل شد. وقتى حال طبيعى خود را بازيافت به من فرمود: «آيا می دانی جبرئیل از طرف 
خداى عرش جه دستورى برای من آورد؟» گفتم: «خدا و رسول بهتر می داند.» فرمود: «خدا مرا مأمور كرده که زهرا را به 


همسرى على در آورم.) 


سپس به من فرمود: «برو ابوبکر» عمر» عثمان» علی» طلحه و زبير و به تعداد آنها چند تن از انصار را نزد من بياور!» وقتى من 
پیام رسول خدا را به آنها رساندم و آنها در مجلس آن حضرت حاضر شدند» پیغمبر معظم اسلام خطبه مفصلى خواند بدين 
شرح: «الحمد للّه المحمود بنعمته؛ المعبود بقدرته؛ المطاع فی سلطانه المرهوب من عذابه» المرغوب اليه فیما عندہہ النافذ امره 
فى ارضه و سمائه» الذی خلق الخلق بقدرته» و میزهم باحکامه و اعزهم بدینه و اکرمهم بنبیه. ثم ان الله جعل المصاهره نسبا 
لاحقاً و أمراً مفترضاً و شخ بها الأرحام و الزمها الأنام فقال تبارک اسمه و تعالی جدّه «و هو الّذى خلق من الماء بشراً فجعله نسباً 
و صهراً و كان ریک قديراً فأمر الله بجری الى قضائه و قضائه بجری الى آمره فلکل قدر أجل و لکل أجل کتاب یمحو الله ما 
يشاء و یثبت و عنده ام الكتاب» 


[سپاس خدایی را که به واسطه نعمتش ستوده و به واسطه قدرتش پرستیده است. در سلطنتش فرمان برده شده و از عذابش 
ترسیده شده است. و همه به آنچه نزد اوست. راغبند. فرمانش در زمین و آسمان نافذ و جاری است. خدایی که انسانها را با 
قدرتش آفرید و با احکامش انان را امتیاز داد و با دینش عزیزشان گردانید و با پیامبرش کرامتشان داد. سپس دامادی را 
فامیلی ملحق شونده و امری واجب قرار داد و خویشان را بدان پیوند داد و مردم را بدان ملزم نمود. يس فرمود: «و اوست کسی 
که از آب» بشری آفريد و او را [دارای خویشاوندی] نسّبی و دامادی قرار داد» و پرورد گار تو همواره تواناست.» يس امر خدا 
به سوی قضایش روانه است و فضایش به سوی امرش. برای هر اندازه ای مهلتی است و برای هر مهلتی نوشته ای. خداوند محو 
و ثابت می کند آنچه را بخواهد و نزد اوست اصل كتاب.) سپس به حاضرین در مجلس فرمود: «من شما را شاهد می گیرم بر 
اينكه فاطمه زهرا را با مهریه چهار صد مثقال نقره. در صورت رضایت على بن ابی طالب به نکاح او درمی آورم.» در آن زمان 
پیغمبر خدا حضرت على را به دنبال کاری فرستاده بود. بعد از اين سخنان رسول خدا دستور داد تا یک طبق بسر» یعنی خرمای 
نارس در جلوی ما گذاشتند و به ما فرمود: «از اینها بخورید.» در همان موقع حضرت على وارد شد. رسول خدا به روی على 
عليه لت لام لبخندی زد و به وى فرمود: «خدا مرا مأمور کرده که فاطمه را به نکاح تو درآورم. من او را با صداق چهار صد 


مثقال نقره برای تو عقد کردم. آيا راضی هستی؟» گفت: «آری يا رسول الله!» سپس على برخاست و سجده شکر به جای آورد 


و پیغمبر خدا به او فرمود: «خدا خير پاک و فراوانى به شما عطا كرده و به شما بركت داده است. 


انس می گوید: «به خدا قسم كه خداوند از فاطمه خير و خوبى فراوانى بيرون آورد.» در مناقب اين خطبه پیامبر صلی اللہ عليه و 


آله امه میم 
** | تر جمه | 


بيان 


قال الجزرى وشجت العروق و الأغصان اشتبكت و منه حديث على عليه السلام و وشج بينها و بين أزواجها أى خلط و ألف. 


ع« [ترصمهة آجزری گوبد: «و شجت العروق و الاغصان؛ يعنى «اشتبکت» به اين معنى كه رگ ها يا شاخه ها در هم فرو رفت. 
«و وشبح بينها و بين ازواجھا؛ يعنى مخلوط كرد و مأنوس ساخت. 


* | ترجمه | 


»۳۰« 


ماس ا وت مود قال قال شول الله صلی الله عله و آله: ا فاطمة روتک مهدا فى 


ےی 


دیا و اه فی خر لَمِنَ الصَّالِحِينَ لما أَرَادَ الله آن نکب یق ار ال رقم فى الا الوَابعهِ و صف الملّاِكة 
080 9تت ؾ۶" رد رار ریا قََكَرَتْ عَلَى الملانکه فَمَنْ 
اد لها شيا أ کر ما أَحَدَه غير انحر به إلى يوم القيام. 


و بل عن ابن عباس قَالَ: کانث فاطعه تذ کر پرشول الله صلی الله عليه و آله اب کیو و و سے 

غد نی ماو علا ال ی و الله تا ای رسود الل صلی الله عليه و آله بخبشها ليك علیکی مال هعلق لم تری لک هو الله ما 
أن و و امب ا می نا دى وق تالح هوا يذه قن عا ای أ يك رع 
نی فا لی فی لک رجا قال قول ما دا قال تقو جنْتٌ اطبا ای الله و ی وله فَاطِمَة نت مد صلى الله عليه و آله 


ص: ۱۳۰ 


ال اطع فعرض لب صلی الله عليه و آله و ہُو تقیل حع ر ال الي صلی الله عليه وآله کا لكك اجه الق ال 
الجن کی ال ےت ہے تی ےرت موه يدر 
بر ال ألكحك قو الّذِى بَعنَهُ بل ها لت الْآنَ و ا کذب عِنْدَهُ آغزمْ علیک أيه دا و ون بای الله مى تن 
لی قال علخ كردًا اَعَد علي من الْأُولَى وا ول یا 5 شو له عاجتی قال فل کما مرک الق عل فقال یا زشول الله کی 


۳ 


00 لی ال الل إنْ شاء الله م 5 دعرا بلالا فقال يا ال یذ زوجب اتی من ابن عََى و أن حب کون ره 
3 ال 


العام نة اکا تب الم مد شاه ون و اربع داد تاج و قط حه ی أَجْمَعٌ یه المُھاجر 
مھا َآذِنّى بها الق فَمَعَلَ مار به تُم اه بطم عه فوض عها ین یه فطعن رَسُولٌ الّه فى رأ 
رف لا تغایز رق الی عَيرِمَا يَْنَى رد عل هن ارت زه وود 1 
ہے یں إلى تقل ناويا ٹہ ا رک و قَالَ با پال اخيلها ای أمهانک و كُلْ لَهُنّ كُلْنَ و عفن مَنْ 
یکی ؛ إن لي صلی اله اه آله قا على کر على لا قال إل زوجت ال ابق على وذ مدا لها منَى و 


ی اه له نکن عَم ماه علا( من ھی لب عل فى بت فرشا شوه لي و وساد و 


2 0 م 9 


کت اء سو عیردا و مخضبا و 8ت2 ْم اد ای صلی الله عليه وآله کل فلا رآ ہے ین الل 
صلی الله عليه و آله س سر ا ا نت قَالَتْ أنَا 
یی أخرسٌ ایتک لا یله یی بها َا بد لها من اثرأه تکون 


۱٢١ ص:‎ 


.١-١‏ أى ضمخنها بالطيب. و عن ابن دريد آنها لغه عاميه و الصواب غللنها 


ری منها إن عرضث لها حاجة أؤ أَرَادَتْ شین أَفْقَث بذلک ليها قال نی اال الله آن بخزشک من بین يديک و من خلفک 
و عَنْ میک و عَنْ مالک من السیطان الجيم تم رخ بقاطعه فك فلا رأث عَلِيَاً جالِساً ای جب رَشول الله صلی الله 
کر ع رت e‏ 
ما يتكيكك فو الله ما لونک و تق ن ققد ام عَیر أَهْلى و ابه NE‏ ی يود قد رَوَجتْكهِ تیدا فى الا و فى 
ا و وس ئ 0ئ شماء الین بالمخضب له ماء قمع اي 
9 تسه وه ثم کع باه پ۷ ۰ وو 
له و دا ثم الها قان الما می و أنا لها الم كما أدبت على اژجسی و هی هرما تم دَعَا بمخضب آخَرَ 
7پ ات مر تم دَعَا له کما دعا لھا ڈ تم ال وا ی بییکما مجع الله کم و رک فى تسگا 
و لح بالكما تا علق علي باب ال ٹن عباس كا + برثی اما بت میس أَنھا رعقت زشول الله صلی الله عليه و آله فلم 
رل يَدْعُو لَهُمَا خَاصَّهٌ 4 و لا یش رکهمافی د اب دا عنیتوازی نی مود 

**[ترجمه ] کشف الغمّه و مناقب: از بيغمبر معظم اسلام صلی الله عليه و آله روايت می کنند كه به فاطمه فرمود: «شوهر تو در 
دنيا بز رگ و در آخرت از نيكوكاران است. وقتی خدا تصميم كرفت كه من تو را به نكاح على درآورم به جبرئيل دستور داد 
ل وه 
بهشت فرمود تا زيور و حله هاى خود را بر سر ملائكه نثار كنند. هر كدام از آنها كه از این زيورها بیشتر از دیگران برداشته 
باشد» تا روز قيامت به آن مباهات می كند.) 


همچنین از ابن عباس نقل می کند که گفت: كسان زیادی حضرت فاطمه را از رسول خدا خواستگاری من کردند اما هر 
كس که در اين مورد به رسول خدا چیزی می گفت. آن حضرت از او رویگردان می شد. تا جایی که مردم به کلی از ازدواج 
با فاطمه زهرا مأْیوس شدند . 


روزی سعد بن معاذ با حضرت على ملاقات کرد و به وی گفت: «به خدا قسم كه نظر من بر اين است پیغمبر خداء فاطمه را 
برای تو نگه داشته است.» على عليه ال لام فرمود: «چگونه چنین نظری داری؟ به خدا قسم من یکی از آن دو مرد نیستم. من 
ثروت دنیوی ندارم كه کسی به آن طمع کند. رسول خدا می داند که من طلا و نقره ای ندارم.» سعد گفت: «من از تو تقاضا 
می كنم این خواسته مرا انجام دهی و مرا خوشحال گردانی.» على پرسید من به پیامبر خدا جه بگویم؟ گفتم: «به رسول اکرم 
بگو که من آمده ام فاطمه را از خدا و رسول او خواستگاری کنم.» 


وقتی حضرت امير به حضور پیغمبر خدا مشرف شد. رسول خدا به وى فرمود: «يا علی! گویی حاجتی داری؟» گفت: «آری؛ 
من آمده ام که فاطمه را از خدا و رسول خدا خواستگاری کنم.» پیامبر خدا فرمود: «مرحباء خوش آمدی! البته نرم و ضعیف. 
حضرت على نزد سعد باز گشت و جریان را با زگو کرد سعد گفت: «رسول خدا فاطمه را به عقد تو درآورد.» سعد افزود: «به 
حق آن خدایی که او را به پیغمبری مبعوث کرده» آن حضرت خلف وعده نمی کند و از دروغ مبراست. من از تو خواهش می 
كنم که فردا به حضور آن حضرت مشرف شوی و بگوبی: «یا نبی اللا زمان اين كار را برای من معلوم کن.» على عليه التلام 
فرمود: «اين مرتبه از مرتبه اول برای من مشکل تر است. مگر اينكه بگویم ای رسول خدا کار من جه شد؟ سعد گفت: «اينكه 


وام كه 


حضرت على برای دومين بار نزد پیامبر خدا آمد و كفت: «یا رسول الله! وقت ازدواج مرا تعيين کن.» فرمود: «زمان آن امشب 
است.» سپس بلالل را خواست و به او فرمود: «من دخترم فاطمه را به عقد پسر عمويم در آوردم. من دوست دارم كه امتم به 


انصار را دعوت كنم و به آنها غذا بدهم. هر كاه اينها را آماده كردى مرا آ كاه كن. 


بلا لى رفت و يس از آنكه مأموريت خود را انجام داد كاسه غذا را آورد در مقابل رسول خدا گذاشت. پیامبر اعظم دست 
مبارک خود را روى غذا گذاشت و به بلالل فرمود: «مردم را دسته دسته دعوت کن به شرط آنكه دو مرتبه نیایند.» مردم 
همچنان دسته دسته می آمدند و غذا می خوردند تا همگان سیر شدند. سپس پیغمبر اكرم بقيه آن غذا را گرفت» آب دهان 
مباركك خود را به آن زد و به بلالل فرمود: «اين غذا را برای زنان من ببر و بگو هم خودشان از آن بخورند و هم به اطرافیان 


خود بد هند .) 


درآوردم. در صورتى که شما از مقام و منزلت فاطمه نزد من آ گاهید» شما هم به فكر دختران خود باشيد. زنان برخاستند و 
حضرت فاطمه را با عطرهايى كه داشتند معطر و خوشبو كردند و به وى زر و زيور دادند» فرش و متكاى ليف و كساى خيبرى 


در ميان خانه اش انداختند» و ظرفى برايش آوردند وام ايمن را دربان قرار دادند. 


سپس پیغمبر اكرم داخل شد. وقتى زنان آن حضرت را ديدند از جاى جستند. ولى بين رسول خدا و زنان یك پرده آويخته 
بودند.اسماء بنت عميس در جاى خود ماند. پیغمبر خدا به او فرمود: «در جاى خود باش! تو کیستی؟» گفت: «من کسی هستم 
كه از دختر تو مواظبت می کنم» زیرا هر دخترى بايد در شب عروسى زنى را در كنار خود داشته باشد که از او مواظب كند تا 
اكر به جيزى احتياجى بيدا كرد يا كارى داشت» برایش انجام دهد.» ييامبر خدا فرمود: «من از خدا می خواهم که تو را از جهار 


جهت از شر شيطان رجیم حفظ فرماید.» 


آنگاہ ييامبر خدا فاطمه را احضار فرمود. وقتی فاطمه آمد و على را ديد كه يهلوى رسول خدا نشسته است» شرمزده شد و به 
كريه افتاد. رسول خدا از گریه وى ناراحت شدء زيرا على مال و ثروتى نداشت. پیغمبر خدا به فاطمه اطهر فرمود: «چرا گریه 
می کنی؟ به خدا قسم که من درباره تو به جان خودم هیچ کوتاهی نکردم» من بهترین کس را در ميان اهل خود برای تو 
انتخاب کردم. قسم به حق آن خدایی که جان من در دست قدرت او است. من تو را به همسری کسی دادم که در دنیا بزركك 
و در آخرت در زمره نیک وکاران است.» پس از اين سخنان بود كه على عليه الشلام برای زهرا سلام الله علیها نرم شد و فاطمه با 
على عليه الشلام دست داد . 


سپس حضرت رسول به اسماء فرمود که طشت بیاورد. اسماء طشت را پر از آب کرد و آورد. رسول خدا بعد از اینکه آب 
دهان مباركك خود را در آن آب ریخت. پاها و صورت حضرت على را با آن شستشو داد. آنگاه فاطمه اطهر را صدا زد و يكك 


مشت از آن آب را بر سر آن بانو ريخت و یک مشت هم به جلوی او پاشید. سپس مقداری از آن آب را روی يوست بدن 


على و زهرا ياشيد. آنگاه رسول خدا نزديكك فاطمه آمد و فرمود: «يروردكّارا! اين فاطمه از من و من از اویم. بار خدایا! 


همچنان كه يليدى ها را از من دور كردى و مرا پاک و ياكيزه کردی» فاطمه را هم ياكيزه بگردان!» 


داده بود» با على نيز انجام داد. آنگاه همان دعايى را در حق على كرد كه در حق فاطمه كرده بود. بعد به على و فاطمه عليهما 
الشلام فرمود: «برخيزيد و به سوى خانه خود رويد. خدا شما را نسبت به یکدیگر مهربان كند! به نسل شما بركت دهد و عاقبت 


شما را بخير کند!» سپس رسول خدا برخاست و در خانه خود را بست. 


ابن عباس می کوبت «اسماء نت عمیس نه من كفت؟ راس خدا همان دوصق على و زهرا دغامى كرد و کسی راادز 


دعاى آنان شريكك نمی كرد تا اينكه داخل حجره خویش گردید.» 


وں [ترجمه] 
بيان 


قوله عليه السلام ما أنا بواحد الرجلين أى لست ممن يشار إليه و يعرف من بين الناس حتى يقال إنه أحد الرجلين المعروفين و 
يحتمل أن یکون قوله ما أنا بصاحب دنیا تفصيلا للرجلین فذ کر أحدهما و أحال الآخر على الظهور أى لست بمعروف بین الناس 
أو لم يمهله المخاطب لذكر الآخرذ١).‏ 


وقال الجزرى فى حديث تزويجفاطمه عليهاالسلامأنه صنع طعاما و قال لبلال أدخل الناس على زفه زفه. 


أى طائفه بعد طائفه و زمره بعد زمره سميت بذلكك لزفيفها فى مشيها و إقبالها بسرعه قوله لا تغادر زفه أى لا تتركك جماعه مائلا 


إلى غيرهم و تفسيره لا يخلو من بعد. 


ص: ۱۳۲ 


۱- ۱. و لعله راد معنی قولهم:« رجل من القریتین عظیم» فافهم. 


و قال فى النهايه فى حديث زواجفاطمه علیهاالسلامفلما رأت عليا جالسا إلى جنب النبى صلی الله عليه و آله حصرت و بكت. 
أن استحیت و انقطعت کان الأمر ضاق بها كما قق الحبس علی المجوس. 

و قال قال النبی صلی الله عليه و آله لفاطمه ما يبكيكك فما ألوتكك و نفسی وقد آصبت لكك خير أهلى. 

أى ما قصرت فى أمركك و آمری حیث اخترت لكك علیا زوجا. 

قوله فلان منها من للتبعیض أى لان شی ء منها و المعنی حصول بعض اللين و الانقیاد منها. 

قوله ثم رش جلده و جلدها لعله صلی الله عليه و آله رش أولا علیهما ثم خص علیا عليه السلام بالرش و الأظهر ثم رش جلدها 


كما سياتى. 


##] ترجمه ]«ما انا بواحد الرجلین» (من یکی از آن دو مرد نيستم) يعنى از آن كسانى نيستم كه مورد توتجە مردم و معروف ميان 
مردم است تا آنکه گفته شود اين یکی از دو فرد معروف است. و احتمال می رود که گفته حضرت که من دنیا دار نیستم كه 
تفصیل بیان دو فرد باشد و امام یکی از دو فرد را ذکر کرده و دیگری را به ظهورش وا گذاشته است. یعنی من معروف ميان 
مردم نیستم یا مخاطب به امام مهلت نداده که فرد دیگر را ذ کر کند. 


جزری گوید: در حدیث تزویج فاطمه علیها الہ لام است که حضرت غذایی آماده کرد و به بلال گفت: «ادخل الناس على زفه 
زفه» مردم را بر من دسته دسته و گروه گروه وارد سازء دسته را «زفه» ناميدند» چون در راه رفتن شتاب دارد به سرعت می آید. 
الا تغاد زفزفه» یعنی دسته ای را فرو گذاری نکنی و به دیگران بپردازی و تفسیر این جمله (ظاهراً آنچه در متن روایت آمده 
كه یک گروه دو بار غذا نخورند) بعید می نماید. 


در نهایه گوید: در حديث ازدواج فاطمه علیها السّ.لام آمده: چون فاطمه علیها ال لام على عليه ال لام را در كنار پیامبر دید 
حضرت «و بکت» گریست. یعنی شرم کرد » گویا که موضوع برای او سخت و تنگ آمد آن گونه که زندان بر زندانی تنگ 
من شود 

و گوید: پیامبر صلی الله عليه و آله به فاطمه فرمود: جرا كريه می كنى؟ من درباره تو و خودم كوتاهى نكرده ام. به جان خودم 
بهترين خاندانم را برای تو كرفته ام يعنى من در مورد تو و خودم كوتاهى نکردم» چون برای تو على را شوهر گرفته ام. اين 
گفته كه: «فلان منها» من برای تبعيض است يعنى مقدارى از حضرت نرم شد و منظور حصول بخشى از نرمى و انقياد برای 


٭| ترجمه ] 


«¥1» 


ےت ا اس نت لٹ يمان زمیغ ا له و سه هل 
نب وی و راع أ بن نع شعاؤاتِ و مع زین فحت ال صلی لله عليه وآلہ أنه عجترئیل فَقَال با رٹیل ل اتی 
فى یثل عَذء الضُورَِ قط قَالَ ما أن جیرئیل آنا ص وْصَائِيلٌ بعتنی الله تیک رو ج اور مِنَ لور قََالَ الى صلی الله عليه وآله مَنْ 
من مال اک قاط ون عل ی أبى طالب روج الي صلی الله عليه وآلهقالعة ین علق بهاو جتزئیل و بیکا تا 
صزضانیل قال نر ال صلی الله عليه وآله ذا ین یف ص زضانیل ‏ إل 4 إلا الله مد شول اللہ َل : ن آبی طالب مُقِیم 
الک فقال الب صلی الله عليه وآله با صَرضائیل مد کم هَذَا كيب , ین کیفیک قال من قبل آن يَخْلقَ الله الا بای عَشَرَ أت 


۳ 
2 


سنه. 


و ِن کتاب الاق عَنْ بال بن حمامة قال: طلع یا رَسُو ل اللّه ص اب لله عليه وآله ذات یوم و وجه مرق كداز ار نام 
یه عَهِدُ الرّحْمَن ن بن عَوْفِ فَقال دار رَسُولَ الله ما ا الور ال شَارَة شتی مِنْ رَبّى فی اَی و ان عَمّى و ابنتی و أَنَّ الله روج 
علا ین فَاولمَة و َم رضوان ازن الجنان فَهَزَّ شجره طوبّی 


ص: ۱۳۳ 


فما فلت رقاعا يَغنِى مد كاكا بعد د محر خر 
بل نَادَتَ الْمانکه فی الْحَكَائقٍ فا يَبَقَى مُحت لأہیل ال 
کاک رقاب رال و نساء مِنْ ل اتی من انار 


» [الخرائج و الجرائح] عن النبی صلی الله عليه وآله.مثله 


اه 


من ع الي لار زیت على ای من اگ 


03 

5 

3 
۹ 

۱ 
3 


**[ترجمه ] کشف الغمه: از بلالى بن حمامه روايت می كند که گفت: «يكك روز پیغمبر خدا در حالى نزد ما آمد که صورت 
مبارکش نظير قرص ماه می درخشيد. عبدالرحمن بن عوف برخاست و گفت: «یا رسول اللا این جه نورى است؟) فرمود: 
«برای مده ای است كه از طرف پرورد گارم درباره برادرم و پسر عمويم با دخترم به من داده شده. آن مده اين است كه خدا 
فاطمه را به عقد اميرالمؤمنين در آوردہ است. خدا به خازن بھشت دستور داده كه درخت طوبا را حركت دهد تا رقعه هايى به 
شمارہ دوستان اهل بيت من حمل كند و در زیر آن درخت ملاثکه ای از نور آفريده و به هر یک از آنان یک رقعه عطا کردہ 
است. هنگامی كه قيامت از راه برسد ملائكه دوستداران اهل بيت را در ميان خلائق ندا می كنند وتمام دوستداران اهل بيت 


در خرایج و جرایح مانند اين حديث آمده اسش 


مناقب ارم شهر آشوب نيز اين روايت را آوردہ سيس افزوده كه: در روايتى است كه در اين برگھ هاى نجات از آتش؛ از 


سوى پرورد كار بلند مرتبه و جتار برای شيعه على و فاطمه است . 
| ترجمه | 
«Y>»‏ 


كشفء [كشف الغمه] و می اقب عَنِ ابن عباس قَالَ: ما أن کانث لَه تفه إَِى عَلِيَ بن أبى طالب كان اب صلی 
لل عليه و آله قد اتيا 2 جبرئیل عَنْ يَمِينها و میکائیل عن بسارها و سَیفود الت ملک مِنْ تھا ٹر نَ اله و يُقَدسُوتَهُ حتّى طَلََ 


۳ 


۳ 


ور تھی پوت جا تعل و لذو و لاقوت و الْمَرْجَانَ و ان 
أل الشماء قد فرعي لذلكه و یلد عا وان سَيدَا شباب أَهْل الْجنَِّ و بهما يرين ال نز یا مُحَمَدُ قد فانک یر الال و 


الأخريق. 


ی و 
E‏ از رش م رت ےت 
می سو تج ل کا إلى ھا و 0 أبن 


o‏ ارت و لب أب طالب عليه السلام و كل او ُوا: اه َمَا أذ رکث فَاطِمَة بنْتٌ رَسُولٍ 
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رَشول له صلی الله عليه و آله كَمَفَالتهِ لأپی بکر. 


نَ یا کر وء غعر انا ذات بم جات فی مرجد زشول الله صلی الله عليه و آله و معا مرخ بن معاذِالَْصَارِیٌ ثم 
لو جس رت و ی وت رش 
آله قال إن مركا إِلَى رب إن شاء أن روجا زَوَحَهَا و لد علی بن أبى طالب َم ییا من شول الله صلی الله عليه و آله و 


لغ کر و ا أَرَاه یه من دک له دَاتِ اليد و الم فى تفیتی نا تو ےس تر قاصان الله عله و ال 
يَحْبِسَانِع | عَليه قا مال أب بر على شمر بن الاب و علی مد بن عاذ اَل لک فی الام إلى علق بن بیط 


34 اه کر رض 1 5 و 


سی ند کر له هَذَا فَإِنْ م مه قله دات الد وَاسَ یناه و أ تاه ال له تخب معاز وک الله یا آا بكر فما لت فا وو 
عَلَى تک ال و یه ال مان ای جوا من العترجد و المشوا علي فی مزلم يج وة و کان بن ځ پمیر كان له 
الْمَاهَ علی نحل زج بی الْنْصَارِ بأَجرءِ فا نو وه َا ر هعلق عليه اللسلام قال ما وراه کم و ما الى جم لَه فقَالَأبُو 
بكر تا یا لسن اه لیبق تحط له مِنْ خض ال الْخیر إلا و مک فيا ساب و فطل و نت من رَسُولٍ له صلی الله عليه و آله 
بالمکان اذى قد عرفت من الْربه و الصّحْبَهِ و القابقه وَهَدْ خطبالًشراف من فریّش إِلَى شول الله صلی الله عليه و آله ان 
اه رگم لد ریا إلى نوا رن ضَاء تا وتا ما یک أن رکا یوشول اللو صلی لله عليه و آله و 
تخطبها من قانی از جو أَنْ کون الله عر و جل و رَسُولَهُ صلی الله عليه و آله نما بخبانها یک قَالَ رت عیئا ی بالذّمُوع 


و قال با أبا بکر لد عمجت می ساکنا و أَبمَطْتنى لأر کنث عَنهُ عاف و الله ان َ اطمة لضع دخ و ما ثلى رد عن مها خی 
آله عن من ذلك قله ات ای فان أن بو بكر ا تلایا امن فان الها و ما فا عند اللد تغالی :و زشوله ا 


ص: ۱۳۵ 


ما علی بن أبى طالب عليه السلام عحل عَنْ ناض جه و اَقبلَ يود ای مره فده فيه و لس تَقله و بل ی رَسُولِ الله 
0 صلی ل عي وله نی رل 0" وین دقع 
عليه السلام ال با آم آم من باب الا ول الله صلی الله عليه وآله ین قبل ان ول عل الق قُوہی ا أ 
٦‏ 0ہ یفن لو نهذ رل بح له و وله و "یت 
ا 1 مه ام سمه قهذا جل لیس باکر و بّرق دا اَی و ابن عمی و حاکن لیا 

تر بمزطی فَفَتَحتٌ الاب ادا نا بعل : ن بی طالب عليه السلام و الله ما َل جن تخت 

ئی عم لیذ جفث إلى شی ثم إن َل على زشول اللہ صلی اللہ عليه و آل ال الم یک با رشو اللہ و وه 
الله و بر كانه فال ا له اب صلی الله عليه وآله و علیک الم با با ان اجيس الثم ترلعه فلس لی بن آبی طالب عليه 
السلام بی یدق رَشولِ الله صلى الله عليه و آله و حعَلَ يَنْظُ إِلَى الَْرْض كانه قَصَدَ الْحَاجه و هو بث كخيى آن یدیا فهو مطرق 


لی الْأَوْضٍ عتاء ِن زشول الله صلہ اله عليه و آله فلت آم له كاد ای صل لله عليه وآله عم ما فى تفس بو عليه 


7 


و فيه عذا و آنت لم كر َال تۂ 


د أن 


0 


۳ 


السلام قال لها ابا اسن إلى أرَى الک أن یت لاو مل عاجنکک و یا فی تفسک کل حاجو لک دی هدیا ال 
علق عليه السلام تاک آبی و آئی الک غلم آنک بی ین عشکک ابی طالب و ین اطع بت مد و أا صَبِيٌ لا 


و ا 


عَفْلَ لی دی بعَذَائِك و 3 یی یدبک فَکَنت إلى افص ل مِنْ أبى طالب و من فَاطِعَة بنْتِ 


کرد فی ابر و الشفقه و إن ال 
تعالی یدای بک و علی یدیک و اش نفد نی با كان َل آانی و غت ایی می العیزہ و الک و نک و الله ا سول ال 


ری و ذَجِرَتَى فی الا الاجر با وَسُولَ الق احبیث مع ما َد الله ین عَضْدِى بکک آن یکو لی بی و و کون 


ص: ۱۳۶ 


لی روج اکن إلا ود اتیک حَاطِباً زاغا أحطبُ الیک ایک فاطمة هل نت مُرَوّجی يا رَ ا 
وجه سول الله صلی الله عليه و آله هل رحا و شرژورا تم تیم فی وجه ع عليه السلام فَقَالَ يا 
اوک بقل علق لي السلا فد آپی و ئی الَا فی عایک ين آنری شع ءا فى و ویو نی وا 
املكف ميا عير هذا فَقَالَ لَه ر سول اله صلی الله عليه وآله باعل اما سیک فلا غِنّى بک عَنْهُ جاه به فی سیل الله و قال به 
بے جج تش و یت خلکه فی ترک و لیذ روجک پلڈزع و بت با 


2 


منک تا بلس ا رک کال عل عليه السلام عم تاک أبى و آمی : 1 نی فک لع تن میود الق با رک الطاِر 
زیڈ لأ ری الل یک ابیز سول الله صلی اق علیه وآله أ نشو یا اسن فا الله عر و جل كذ ربکا فى السّمَاءِ 


0 
۶ و رمع 


ین بآ جک فى الْْض و لف قبط عَلی فی ونی بن تب ن تأتینی ۴ 4 یه ۶“ 
ان َه مق الْملَائِكهِ مله فَقَالَ لی السَلَامُ عَلَيِك و رَحْمَهُ 


ند يا مُحَمّدُ باجتہ جي اع الشمل و طهازء اسل فلت و ما 6ك انها البرك نان لی با سل | ا سه يِطَائِيلٌ الْمَلَكك 

الم کل ي ی قَوَا ارش ماك ريق :عر وول أن بأذة ہی فى پشازتک و دا عجبرئیل عليه السلام فى أَترٍی بب رك عَنْ 

ربک ڪر ا ا رت یتر رت کو سم عليك 3 
لله 


َه | 


رحمه 


ا هم ٥‏ هله رشا د م ن 3 عه فاختار كك من = 
جبرئیل مرا هرذه الْحَرِيرَةُ و ما e‏ ت ۱ ی وت yT‏ 
کک برسالته تم اطع ٍلی اض تايه قاختاز لَك مٹھا أخا و وزیراً 


ص: ۱۳۷ 


و صاحباً و ترجه ابتك فاطمة فَفلْتُ حبيبى نيل و من یذ ال جل قََالَ لی يا م تعد ا كنا ا ا ی 
مب عَلِيُ بی أبى طالب و ان اله أؤحى ی اجان آن ترخرفی کترخرفت اجان و إلى شَجَرَهِ طوبّی اخملی اللي و الْتلَلَ و 
تَرَيتِ الحورٌ العین و 


3 


و ام ل الرًابعه عند الت المغمور فرط من فوقها لها و ص عد من تخیها 


لیا و مر الله رو جى رضوان صب منبر الکرامه عَلّى ناب یت المتشور و و الى تب عليه آَم عرض الم على 
ك عى إِلَى ملک من ملمانکه محتجبہ بقل له رَاحِيِلٌ أَنْ بو دک المثبر و أَنْ خد َه بمکامتده و 


قد 0 ی علیه با ہُو أَهْلَهُ و لیس فى الْعَلًائِکہ أ کے وف ما اخ هد ہت 
ر ر و كمد و فس و قى علب بدا هو أ اوقت ے اھ اوھ را و درا تال رٹیل تم آوعی | 1 
ده الک اح فَإنّى قد وج بی فَاطِمَة بنت حبيبى مب عَودی عَلِىٌ بن ابی طالب د نت عُضْدَهَ اکاح ‏ ات 


دک الْمشَائكة اج جمعِينَ و كيب شَهَادتهُمْ فی مرو الحریره و قد أُمرَنى رَبّى عر و جل أَنْ أغر 2 ها علیک و أن أَعِْمَهَا بِحَاتَم 
مشک وَأ ن دقع ی رضوان ول و لٌ لها آشهد الْماكة علیتزویج علق ین تاه اه رز مه طوتی أن کنر جملها 
TT‏ و لور الْعِينٌ و إِنَّ لور الْعِينَ ادن و فول به ی يوم لاه با خمد 
3 - ین 


ان آمرک أَنْ رجا فى لاض فاطمة و مبِشْرَهُمَ ا بغامین رکون تجیبین طاهرین طییین خَيرَيْن 
ےرت لسن و اه ما عرج ال EEE‏ ناث لاو ی متا فیک ار ونی عر و 


2 


جےل امض با ا تن وو نی خارخ ای العشرجد و کس سے اللہ رک نک مارب یلک و 


زو ا لاس تو وہ کو ا رہ 
رجا معی إِلَى المشجد فما تَوْسَطَاء عتّی احق با سول الله صلی الله عليه وآله و إنَّ وَجْهَهُ يهل رورا و رح ال ب بال 


اج ابه شال وک با رد مول الله قال امه جمغ ای الْمَاجِرِينَ و ار فجمتهع ثم زقی درَجَه من الثر فيد د الله و أثتى عليه و 
ال مَعَاشرَ المع یمین إن جتوئیل أَنَانِى نفا فا شبرنی عَنْ رى عر و جل أله تع المَلَافِكة عة البيت المغتور و آله أذ 
ججميعا انه روج مه اطمة اه سول الله مِنْ عَمدهِ لت ن 


أبى طالب و نی أن اروج فى اْأَرْضِ و آشهد کم علی دلک تم جلس و قال لعلی عليه السلام قُمْ يا با لسن قاخطت أك 
سک قال فَقَامَ مد الله و نی عَلیہِ و صلی عَلَى الب صلی الله عليه و آله و قال الم للّه شکراً شمه و آبادبه و لَه إا 


الله َهَاة بل و برض يه و حرلی الله على مد ح لاه زلف و خی الك يما أو اله عر و جل به و رضي و مه هذا 

٣٣‏ 9۶ئ۷ عاطعه وععل و دا هذا و كذ و هكيك یلک 

اوه و اشْهَدُوا فَقَالَ الْمَسلِمُونَ لرشول الله صلی الله عليه و آله رَوَّجْتَهُ با زشول اللہ ال عم فَقَانُوا با رک الله لم و علیهما و 

جع شعلهما و ال وف سول الله ای زواج رن أن نامه قض وین بالفوف قال علق بل ر كول لا می اق 
عليه وآله الا ابا اسن الق نیع دک و ایی بِتمَنهِ عى عت لكك و نی فَاطِمَة ما يلكا 


ص: ۱۳۹ 


قال عل فَانْطَلَفْتٌ هب بع ائه وزم شوو كربو من عاد بن عَفَانَ لا ِضْتٌ الدَرَاهِم مه و قبص الذزع نی قال يا با 
تن نت اوی برع منک و ات اوی بالدّوْهم یی لت بلی قال ِد دز َة ی یکت الدع و لام و 
فلت إِلَى ر سول اله صلی الله عليه و آله قطرخ الد و الدَّرَاهِم : ی زد یه و ابره بمَا کان مِنْ هر ان فدَعَا له بختر و 
ل ووه له صلی له علیه الاش وو ارام راغا یی بر ا تہ بهرذه الدَّرَاهمَ ابی ما 

وع لها فی ينها و بعت معة تماق و یبا على حل ما ره فال ال بو بكر و کانت الدَّرَاهمُ م الى آغطانیها اه و سین 


رما الف و اعت ك فراشاً ِن خیش يضر مخ بالضُوفٍ و تطعا ِن اكم و وسادة ین اَم حَشْوْهَا ین لیف ال وا 


یرهاط رود شرب توعد جبیعا ی وَضَغْنه ین ید سول الله صلی الله 
عليه و آله نا تظر یه بکی و جَرَتْ دُمُوئ تُم رم رأة إلَى الشماء وق الله با رک لِقَوم جل آمهم م احرف قال علق و دق 
e‏ ن الدع لیم ملع ال اثركى تو ارام عند ک و عکنث بعد دک شهر 7 

شول الله صلی الله عليه و آله فى ارتا قاط يد و افی ۳ء۸ کن إا لت برَسُولٍ 

ول لی یا ابا اسن ما آعسن ززجتک و أجعلها ابر ز تا ابا امن فد زَوَجْتک سَیْده نساء امین قَالَ علي ما کان 
ل ال و اير ۽ کقرجی بیتژویجک فَاطِمَة بات مُحَمّدٍ صلی الله عليه 
و آله یا اَی ما الک لا تال و 7۳+ + َلك كو ا ما ع حلم ال َل و اللي ی 
ای لحك ذلك و ما وو من مات إن لاء مه ال آفسن علیک ال قمت معی 


وی 


۱ 


۳ 


حا 
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ص: ۱۳۰ 


متا رید رَسُولَ الله صلی الله عليه و آله لقا فی طریقتا أمَّ یمن مَولَاةَ سول الله صلی الله عليه و آله فد كرتا ذلك لها فَقَالَتْ 
لا شل و تعدا نكن . کلم فان كلام النْمَاءِ فى هذا لمر خن و أَوْك 5 الال ثم نش راجعه قحلت إلى أمَّ سم 
مت یک و آغلعث ندا النَ صلی الله عليه و آله فا جْتَمَعْنَ علد رَشولِ الله صلی الله عليه و آله و كان فی بت عَائِةَءَ 
تق به وف یاک باباشا و أنهاقا با زشو ن الله د الجتمتنا لامر او أن یه فى الأخجاء آقرث بذک عَينّهَا قالث أم 


7 ۷ ال غلیه اند 7 م ال تم دیجه و ی مل کہ يتجة ص یی ین کی لس و 


اَی عَلَى دين الله و نی عَلَيِهِبمَالَِا إن الله عر و جل أَمرَنَى ان أبس بش دیجه پیت فی اجه مِنْ قصب الرَمرد لا ص حب 
فيه و لا تضب الت ام سلعه نا اک پا وهای شول له اک 


لم كز ین بیج مرا إا و مد کائث كلك غير نها قذ عضث إِلَى رَبھا ها اا الله پلک و جمع ہکا و نها فى رجات 
ننه و رضوانه و رخمته ا رشو الله و را اوک فی الدنْا ان عمکک فی الب عَلِيُ : ن ای طالب بمب أذ تخل عل 
ون تيلم عليها السلام و جع بها شك قال ا م عم کم ل لق ل شأ ذلك لك الحياه ينك با ر ل الله 
الث آم ا نكال لی وول له صلی ال ليد الیل ھی بد حت ند زشول له صلی له عليه و 
دا علش ینتظطزنی لی ای عَنْ جواب رَشولِ الّه صلی الله عليه و آله َا رآنی ال ما وتاك ام ا ۳ اك فقول الله 
صلی ل عليه و آل قال لب السلا قحك هآ تشن يت و جعت بين ويه مقا عو لأرض يه ب 
ال ٤‏ 0 أن قطرق تعم تاک أبى و می تال تم ودام یا اب اسن ها علیک 
فی ليلا عذه أو فی لهه عُد إن شاء الله مت فرح مشرُوراً و أَمَرَ صلی الله عليه و آله أَرْوَاجَهُ أ يرين 


- 


2 3 
ء و عو م و م 
| تحت 


ص: ۱۳۱ 


َاطِمَه عليها السلام و بُطیتتها و فرش ھا یا ذخلنها علی بغلها فعلن دک و أذ رَسول اه صلی الله عليه وآله من لام 
یی سلما ای ام سَلّمَة عقَره درام قفا ی (۱) 


2 


و قال اشر تما و تفر و أقطا فَاشَْريْتٌ و امت به إِلَى رَسُولٍ ال صلی الله عليه و آله فحتدر عَنْ ذراعته و دا بشفره مِنْ 
بعل یدح ار و الشدن و هم باق حّى که عیسا ‏ ان با لي اذ من آخیبت مرجت إلى المد جد و هناخ 
ول الله صلی الله عليه و آله اون فلت أَجِيبُوا رَسُولَ اله صلی الله عليه و آله فَقامُوا جمیعاً و لوا نحو ال صلی اللہ 

هو ا یئ أن اَم کیزفجلل الشفرهبمئدیل و ال جل علي عق رۃ بد عرو فلت و جعلوا کل ورن ا 
ينص الطعام تی لق أكلَ ِن ذَلِكك اليس تربغمائه يو فا کہ اَی صلی الله عليه و آله قات أم له 1 سَلَمَهَ ثم دعَا باه 
اطع و دا بل عليه السلام مدع ينه و اه o‏ فَاطِمَةَ ای ی و 
قال يا علق نشم اروج جنک 5 ثم یل علی فَاطِمة وَ ال يا قَاطِمَهُ : نغم البغل بغلک تم تام بشیدی کا ی اا ا 
ییآ خوع من وجا حضتي اب قفا رك ل گر ها انعر 


مرحم م 


عازبکما اش تودکما الله و تفه خف عیکما قال عَُِ و عکث وشول الله صلی الله عليه وآله : بوک دک تاثا ا بحل علا کا 


كان فى ضبیکہ لیم الڑاع سر وت و بت میس الْحَتْعَمِه فقال لها ما قف هَاهُنَا و فی 
الحخجره رل قات وداک أبى و آمی نالا ذا رف إِلَى روج تخت مج نی و ادها و تقوم بَوَاِجها كَأَقَمْتٌ ماه 
ِأَقْضِىَ حوانج قَاطِمَةَ علیها السلام قَالَ صلی الله عليه و آله یا أَسْمَاءٌ قَضَى اللُ لک حانج الا وَ ال خزه 

ص: ۱۳۲ 


۱-۱. فی النسخه المطبوعه و المصدر ج ١‏ ص ١:۴۸۸‏ فدفعها الى على عليه السلام» و هو سهو ظاهر فان قائل الكلام هو نفسه 
عليه السلام كما يقول: اشتريت إلخ. 


و 


قال عَلِيٌ عليه السلام و كانت عَدَا ور كلت آنا و فا كفيك الْعََاءِ فما س شتا کلام رَشول الله صلی الله عليه و آله اث 
ا TT‏ وغ مولي الله هی لماو علس ی اويا 


2 2 
3 ع 


أذخل رجلیه فیما بنا و آخذ 


ث فَاطِمَهُ رِجْلَهُ الیشری فضتتها ای صَدْرِهَا و جعلنا تذفی رجلیه مِنَ الْقَرّ عى اذا دَفتا 


د ےت ہے فيه آیات مِنْ کتاب الله تعالی تم قال یا علي اش و ارک فيه بل 


فلت دک فرش اق الْماء عَلَى رأیتی و ص ذری و قا 9٦‏ س0 یا با ان و هک تطهیرً وال انی 
ام دید انيه په فعل كما قعل و له إلى اه عليها السلام و ال لها اشرب و کی مه یل تن مره على ریا 
ذوعا و مان سال ا عادو له اذهك الاک تن سو جو لو 
كيت انت با يهو یت یب رويك فا یا بت حبر رزج إن اه دحل علق صاء ین نش و فان لی جک رول اللہ 
صلی الله عليه وآله من فقیر لما ال له فَقَالَ لھا یا بک بيه مرا بوک بفقیر و لا بعک بفقیر و لص عُرِضَت علی حَرَائُِ غ اض من 
ادعب و الْفضَّهِ نا و ما عِنْدَ زی َر و جل با بيده لو تَعلَمينَ ما علع ابوک عمجت الذنیا فى تینک و الله با به ما لک 
تطح إن روشک آشتتهع تلم و آغترهم علما و أَعَْمَهُع جلما زا به إن الله عر و جل اطع إلى الأَْض الَاعة انار ِن 
هلا رین فجترل اھ دَهُمَا آباک و الْآحَرَ غلك با بک زغم رو روجک تَا تغصدی له ترا نّم صَاحَ بی رَسُولٌ له صلی الله 


موه بو 


عليه و آله با عل فَقلْت لبيك با رَ سول الله قال اذخُل بیتک و الط بروجتک و ارف بها فان فاطمة بَضْعَةٌ مِنّى بلمیی ما یلها 5 


سم و3 


و بشڑنی 


ص: ۱۳۳ 


1١ 


ما بے ھا أ شرتووغکما الله و تخل علیکما ال عَلِىٌ عليه السلام فو الله ما اَغْضَيِنھا و ا آکرختها عَلَى أثر حَتَّى قبضها اله عرو 
4۷٭ھ۸4. ا و لد کنث أنظر له کیت عى موم و ان ال علي عليه السلام تم فا ول 
اله صلی الله عليه وآله لص رف تال له َاطِمَهُ ا بت لا اه لی بج دمه ابیت داخ د هنی حدما تخ 1ُمُنِى و ینن علی آثر 
کرادت ت رامنایم فقال نت ین اله عزو 
جل فى کل یم لا و ا و و لقا ای و و ري أَبعاً و این مر فک ماه باللسان و ألّف له فی 


رانا إن ها فی ضبیعہ لبم ال عمك بن ار لديا و الب 


8 


**[ترجمه ]كشف الغمّه و مناقب: از ابن عتّاس روايت كرده اند كه گفت: چون شب زفاف فاطمه شد و او را برای على عليه 
التر لام می بردند» ييامبر صلی الله عليه و آله در پیش روى فاطمه و جبرئيل در سمت راست و میکائیل در سمت جب فاطمه و 


و در مناقب ابن شهر آشوب از على عليه السّ.لام روايت كرده است كه ييامبر خدا صلی الله عليه و آله فرمود: فرشته ای نزد من 
آمد و گفت: ای محمد! خداوند عژوجل بر تو درود می فرستد و می گوید: من فاطمه را به على تزويج كرده ام» تو هم فاطمه 
را به على تزويج كن. من دستور داده ام كه درخت طوبا در و ياقوت و مرجان بركيرد و آسمانيان برای این جريان خوشحال 
شده اند و به زودى از اين دو نفر» دو فرزند متولد می شوند كه سرور جوانان اهل بهشتند و بهشت با اين دو زينت می شود. 


ای محمّد! بشارت باد تو را! چرا كه تو بهترين اولين و آخرين هستى. 


«هنگامی كه فاطمه دختر پیغمبر اسلام صلی الله عليه و آله به سن بلوغ رسید» بزركان قريش که در اسلام پیشقدم شده و اهل 
فضل و كمال و جاه و جلال و داراى مال و اموال بودند» به خواستكارى فاطمه أطهر می آمدند. هر كاه یکی از آنان در اين 
باره با پیامبر خدا سخن می گفت. آن حضرت به شكلى از او رویگردانی می کرد تا جايى كه بعضى از آنها گمان می كردند 
که رسول خدا از دستشان خشمناكك شده با در اد بن باره از آسمان وحی بر آن بزر گوار نازل گردیده! ابوبکر» فاطمه اطهر را از 
رسول اکرم اسلام خواستگاری کرد؛ ولی پیامبر اسلام فرمود: «اختیار فاطمه با خدای سبحان است.» بعد از ابوبکر» عمر بن 
خطاب خواهان فاطمه زهرا علیها الشلام شد» ولی رسول اعظم همان جوابی را به وى داد که به ابوبکر فرموده بود. 


قورع بوكر عير سر ساتھ یس وموال اعطق نامجرت ساسا سیا ماه ای 
گفتگو کردند. ابوبکر گفت: «اشراف قريش به حضور پیامبر خدا رسیده و خواستگار فاطمه زهرا شده اندہ اما آن بز رگوار 
فرمود است که اختیار فاطمه با خداست و هر كاه كه خود بخواهد. وسیله ازدواج وی را مهيا می کند. على بن ابی طالب فاطمه 
زهرا را از رسول خدا خواستگاری نکرده و در اين باره سخنی با ايشان نگفته. من علت عدم خواستگاری علی را جز تهیدستی 
چیز دیگری نمی بینم. آن طور که من دريافته ام» خدا و رسول او فاطمه اطهر را برای على نگاه داشته اند. 


اين موضوع با وی گفتگو کنیم و چنانچه معلوممان شود که تهیدستی مانع على است. ما به وی کمک کنیم؟ سعد بن معاذ 


گفت: «ای ابوبکر! خدا تو را توفیق دهد برخیزید تا به اميد خدا برویم.» 


سلمان فارسى می گوید: «آنان از مسجد خارج شدند و برای يافتن على به طرف منزل آن حضرت رفتند» ولى او را نيافتند. 
على با شتری که داشت. برای درختان خرمای یکی از انصار آب من كشيد و اجرت می گرفت. هنگامی که آنها به سوئ على 
رفتند و چشم آن حضرت به آنان افتاد فرمود: «چه خبر دارید و برای جه منظوری نزد من آمده اید؟» ابوبکر گفت: «يا علی! تو 
در هر خصلت نیکویی سرآمد همگانی. تو نزد پیغمبر اسلام از نظر خویشاوندی و دوستی و پیشقدمی از اسلام آوردن مقامی 
داری که خود بهتر می دانی. گروهی از اشراف قریش برای خواستگاری فاطمه زهرا نزد پیغمبر معظم اسلام رفته اند و آن 
بز ر گوار دست رد به سینه آنها زده و در جوابشان فرموده است که اختبار فاطمه در دست قدرت خداست. اگر بخواهد او را 
شوهر دهد. می دهد. يا علی! جه مانعی دارد که تو فاطمه اطهر را از پیامبر اسلام خواستگاری کنی؟ زيرا من گمان می برم که 


خدا و رسول او فاطمه را برای تو نگه داشته اند.» 


راوی می گوید: «چشمان مباركك حضرت امیر پر از اشک شدند و فرمود: «ای ابوبکر! تو ذهن آرام مرا به غلیان در آوردی و 
نسبت به او ہی ميل باشد. ولی تنها چیزی که مانع من است. تهیدستی است.» ابوبکر گفت: «يا علی! اين سخن را مگوی» زیرا 


دنیا و آنچه که در آن است در چشم خدا و رسول بی مقدار است.؛ 


پس از اين اتفاق» على عليه الد لام شترش را باز کرد آن را به خانه برد و درآنجا بست. آنگاه نعلین های خود را پوشید و به 
وقتی على در زد ام سلمه پرسید کیست که در می زند؟ قبل از اينكه حضرت على بگوید منم پیامبر اکرم فرمود: «برخیز در را 


باز كن و به وی بگو که وارد شود. وی مردی است که خدا و رسول او را دوست دارند و او هم خدا و رسول را دوست دارد.» 


ام سلمه گفت: پدر و مادرم به فدای تو با رسول الله! این کیست که تو نوز او را ندیده ای» اما این چنین درباره اش می 
فرمایی؟» فرمود: «ای ام سلمه! آرام باش! اين مردی نیست که سفیه و سبكك باشد و زود عصبانی شود. وی برادر و پسر عمویم 
و محبوب ترين مردم است نزد من.» ام سلمه می گوید: «من با عجله برای باز كردن در شتافتم. جوری که پایم به دامنم پیچید 
و نزدیکک بود به زمين بخورم. وقتی در را گشودم با على بن ابی طالب مواجه شدم. آن حضرت تا وقتی يقين بيدا نکرد که 
من نه جایگاه خود باز گشته امه وارد خانه نشد. يس از ورود به رسول خدا گفت: «السلام عليكك با رسول الله و رحمت الله و 


ب رکاته.» پیغمبر خدا در جوابش فرمود: «و عليكك السلام يا اباالحسن, بنشین!» 


على عليه الم لام در حالی که نگاهش را به زمين دوخته بود در حضور پیغمبر معظم اسلام نشست. به نظر می آمد که خواسته 
ای دارد. ولی از اظهار آن خجالت می کشد و سرش را پایین انداخته است. پیامبر اعظم اسلام که انگار از قلب على آ گاه بود؛ 
به وی فرمود: ١یا‏ اباالحسن! به نظرم می آید که حاجتی داری.اشکالی ندارد» حاجت قلبی خود را بگو» زیرا حاجت تو نزد من 
روا خواهد شد.» علی عله التر لام گفت: «پدر و مادرم به فدایت با رسول الا می دانی که خودت مرا از عمویت ابوطالب و 
فاطمه بنت اسد گرفتی. من کود کی بودم و عقلی نداشتم» تو مرا با خويش هم غذا کردی. لطف و شفقتی که تو در حقم 
کردی» از پدرم ابو طالب و مادرم فاطمه بنت اسد افضل نيز برتر بود؛ خدای رئوف مرا به وسیله تو و در دست تو هدایت کرد؛ 


خدا مرا از حيرت و سر گردانی هایی که پدران و عموهايم دچارش بودند نجات داد. يا رسول الله! تو در دنیا و آخرت برای 


من ذخيره و پناهگاهی. يا رسول الله! من دوست دارم با تمام لطفى که در حق من روا داشته ای» خانه و زوجه ای داشته باشم 
كه با او انس بگیرم. يا رسول الله! من نزد تو آمده ام كه تقاضا كنم دخترت فاطمه را به همسری من درآوری. آيا تقاضايم را 


می پذیری؟) 


ام سلمه می گوید: «دیدم صوزت مبا رکک يقن اسلام صلی الله عليه د آله از شدت مسرت و خوشحالی به سدق :در مله 
آنگاه به حضرت على فرمود: «یا اباالحسن! آيا تو چیزی داری که من فاطمه را به تو بدهم؟» على عليه الد لام گفت: «پدر و 
مادرم به فدایت! اوضاع زند گی من که از تو مخفی نیست. من فقط یک شمشیر و یک زره و یک شتر دارم که با آن آب می 
کشم. غير از اينها چیزی ندارم.» رسول خدا فرمود: «يا علی! به شمشیرت که احتیاج داری» زيرا بايد با آن در راہ خدا جهاد 
کنی و با دشمنان خدا بجنگی؛ شتر خود را نيز لازم داری تا با آن برای درختان خرما و خانه ات آب بکشی و بار سفر را به 
يشت آن بگذاری. آری من فاطمه را با همان زره ای که داری به نکاح تو درمی آورم. يا اباالحسن! دوست داری مژده ای به 


تو دهم؟» گفت: «آری» يدر و مادرم به فدای توا گفتار تو هميشه با بر کت و هدایت بخش بوده است» صلوات خدا بر تو باد.» 


پیامبر خدا به او فرمود: ١یا‏ اباالحسن! خدا قبل از اينكه من فاطمه را در زمين به عقد تو درآورم» وی را در آسمان به عقد تو 
درآورده است. قبل از اينکه تو نزد من بیایی» ملکی نزد من آمد تا در همین موود چیزی را با من بگوید. این ملک دارای 


چندین صورت و چندین پر و بال بود» به گونه ای که من نظیر او را در ميان 


ملائكه ندیده بودم» او يس از گفتن الت لام عليكك و رحمت الله و بركاته به من» گفت: «مژده باد تو را به یگانگی و پا کیزگی 
نسل!» پرسیدم اين جه بشارتی است؟ گفت: :نام من سیطائیل است. من مو کل یکی از ستون های عرشم و از خدا خواهش 
کردم به من اجازه دهد که اين مژده رابه تو دهم. اين جبرئیل است که به دنبال من می آید و می خواهد تو را از کرامت 
پرورد گار آگاہ گرداند.» هنوز سكن وی تمام نشده بود که جبرئیل نازل شد و گفت: «الشلام عليكك و رحمت الله و ب رکاته یا 
نبی الله!» سپس تکه ای حریر سفید از حریرهای بهشتی را که با نور دو سطر بر آن نوشته شده بود توی دست من نهاد. گفتم: 
«ای حبیب من! اين حرير و این خط چیست؟» گفت: «يا محم د! خدای علیم عنایتی به زمين کرد و تو را از ميان خلق خود 
بركزيد و به پیامبری مبعوث کرد. برای دومین بار عنایتی به زمين کرد و یک وزیر» همصحبت و دامادی برای تو انتخاب کرد 
و دخترت فاطمه را به عقد او در آورد.» گفتم: «ای حبیب من! این مرد کیست؟» گفت: «يا محمّ‌د! وی برادر و پسر عموی تو 
على بن ابی طالب است. خدای توانا به بهشت دستور داد تا خود را زینت کند. به درخت طوبا امر کرد که زر و زيور و حله ها 
را آماده کند. حورالعین خود را زينت کرده اند. به ملائکه دستور داده كه در آسمان چهارم نزد بيت المعمور گرد هم آیند. 
ملائکه ما فوق بيت المعمور به جانب آن فروآمدند و ملائکه يايين بيت المعمور» به طرف آن فراآمدند. 


خدای رحمان و رحیم به رضوان امر کرده تا منبر کرامت را بر در بيت المعمور نصب کنندہ اين همان منبری است از نور است 
و حضرت آدم بر فراز آن رفت و نام های موجودات را بر ملانکه عرضه کرد. خدا به یکی از ملائکه حجب خود که به او 
راحیل می گویند. وحی کرد تا بر فراز آن منبر برود و حمد و ثنای خدا را آن طور که بايد و شاید به جای آورد. در ميان 
ملاسثکه از لحاظ زیبایی بیان و شيرين زبانی» ملکی بهتر از راحیل وجود ندارد. راحیل بر فراز منبر رفت و آن طور که بايد و 


جبرئيل گفت: «خداى سبحان به من دستور داد كه عقد نكاح را جارى كنء زيرا من كنيز خودم فاطمه اطهر دختر حبيب خودم 
محمّد را برای بنده ام على بن ابی طالب تزويج كردم. من عقد نكاح را جارى كردم و تمام ملائكه را بر آن شاهد كرفتم» 
شهادت آنها بر این پارچه حرير نوشته شده. خداى من دستور داده كه اين حرير را به تو نشان دهم» بعد آن را با عطر و مشک 
مهر كنم و به رضوان تحويل دهم. خدای تعالى يس از اينكه ملائكه را بر این ازدواج شاهد گرفت» به درخت طوبا امر كرد 
كه زر و زيور و حله ها را نثار كند. ملائكه و حورالعين از این زيورها بر گرفتند و تا قيامت به داشتن آنها مباهات می کنند. يا 
محترد! خدای تعالى به من فرموده تا به تو بگویم كه فاطمه را به نکاح حضرت على بن ابی طالب درآوری و آنها را به 
برخوردار شدن از دو پسر بشارت دهى كه در دنيا و آخرت. با زكاوت» نجیب. طاهر» طيب» خيرخواه و با فضیلت خواهند 


بود.) 


آنكاه پیامبر خدا به حضرت على بن ابی طالب فرمود: «به خدا قسم هنوز آن ملكك از نزد من بالا نرفته بود كه تو در زدى. من 
امر پرورد گارم را درباره تو اجرا خواهم كرد. يا اباالحسن! تو قبل از من به مسجد برو تا من بيايم و فاطمه را در حضور مردم 


برای تو عقد كنم و آنقدر از فضائل تو بگویم كه جشم تو و دوستانت در دنيا و آخرت روشن شود.؛ 


على عليه الت لام می فرمايد: «من با شتاب از حضور آن حضرت خارج شدم. در حالى که از خوشحالى سر از ياى نمی 
شناختم. عمر و ابوبكر به استقبال من آمدند و يرسيدند جه خبر؟ گفتم: «حضرت رسول دخترش فاطمه را به نكاح من در آورد 
و فرمود كه خدا در آسمان فاطمه را برای تو تزويج كرده است. اكنون پیغمبر می آيد تا این موضوع را در حضور مردم 
بگوید.؛ آنها خوشحال شدند و با من به سوى مسجد با زگشتند. هنوز ما به وسط مسجد نرسيده بوديم كه ييامبر خدا در حالى 
كه از خوشحالی نور از صورت مباركش ساطع می شد از راه رسيد. آنگاه بلال را خواست. بلال گفت: البيكك يا رسول لها 


فرمود: «مهاجرين و انصار را نزد من بیاور.» 


موقعی که آنان حضور يافتند» آن حضرت پا به يله منبر نهاد و پس از حمد و ثناى خداى جهان فرمود: «ای گروه مردم! 
جبرئیل نزد من آمد و كفت که خدای سبحان ملانکه را نزد بيت المعمور جمع کرده و آنان را شاهد گرفته كه فاطمه زهرا 
دختر محمد را برای على بن ابی طالب عليه الّرلام تزویج کرده و مرا هم مأمور کرده که اين امر را در زمين انجام دهم و شما 


را بر آن شاهد بگیرم.» سپس آن حضرت نشست و به حضرت على فرمود: «برخیز و برای خود خطبه بخوان.» 


على عليه ال لام برخاست و پس از حمد و ثنای خدا این خطبه را خواند: «الحمد لله شکرا لانعمه و ایادیه و لا اله الا الله 
شهاده تبلغه و ترضیه و صلی الله على محمد صلاه تزلفه و تحظیه» و النکاح مما امر الله عز و جل و رضيه؛ و مجلسنا هذا مما 
کاو یمراط ھا و کرات سوفن لا اله لاف وهای گس عتاصد برد 
و او را خشنود سازد. و درود خداوند بر محمد درودى كه بر مرتبت او بيفزايد. ازدواج سفارش خداوند و مايه رضايت اوست 
و این مجلس ما مورد تایید و با اجازه خداوند است.] پیغمبر معظم اسلام دخترش فاطمه را به عقد من درآورده و زره مرا 


مهریه وی فرار داده و من به اين ازدواج راضی ام. از او بپرسید و شاهد باشید. 


مسلمانان به رسول خدا گفتند: «با رسول الله! دخترت فاطمه را به عقد على درآوردی؟ فرمود: «آری.» گفتند: «خدا این 


ازدواج را مبارک و یگانگی ایشان حفظ کند.» پیغمبر اعظم صلی الله عليه و آله و سلم يس از اين اتفاق به سراغ زنان خويش 


رفت و به ايشان دستور داد تا مراسم عروسى را شروع كنند. 


حضرت امير می فرمايد: «رسول خدا بازكشت و به من فرمود: «همين حالا برو» زره خود را بفروش و يول آن را نزد من بیاور تا 
وسيله عروسى شما را مهيا کنم.» من رفتم و زره خود را به چهار صد درهم سياه هجريه به عثمان بن عفان فروختم. هنكامى كه 
پول را گرفتم و زرہ را تحویل دادم عثمان گفت: دیا اباالحسن! من نسبت به اين زره از تو سزاوارتر نيستم» ولى تو نسبت به اين 
پول از من سزاوارتری. گفتم آری. گفت: (پس من اين زره را به تو هديه می کنم.» من زره و پول را از او گرفتم» به حضور 
معي خدا مشرف شدم و جریبان شمان را برانش شرح دادم. پیامبر اسلام صلی اللّه علیه و آله یکت مشت از آن پول ها را 
بر گرفت. ابوبکر را احضار کرد آن پول ها را به وی داد و فرمود: «اين يول را ببر و برای دخترم فاطمه لوازم منزل خریداری 
کن.» آنگاه سلمان و بلال را با وی فرستاد تا آنچه را که او می خرد بياورند. 


ابوبکر می گوید: «پولی که رسول خدا به من داد شصت و سه درهم بود. من به بازار رفتم و یک نوع فرش کتان مصری كه با 
جم وسر O‏ 
وظرف آب سفالى بزركك؛ یک آفتابه و یک چادر پشمی خريدم. آنگاہ آنها را آوردیم و به حضور پہ پیغمبر اکرم تقدیم 
جو مس ان الل زم لي شس ھت ا تھ تح 
فرمود: «بار خدایا! به خاندانى كه ظرف هايشان سفالی است خير و بركت عطا کن!» حضرت امیر می فرماید: «ييامبر خدا مابقى 
پول زره را به ام سلمه داد و به وى فرمود: «اين يول نزد تو باشد.» تا یک ماه من راجع به فاطمه اطهر با پیغمبر اكرم گفتگو 
نمی کردم زيرا از آن حضرت خجالت می كشيدم. ولى آن بزركوار هر كاه كه به حضورش مشرف می شدم می فرمود: «یا 
اباالحسن! زوجه تو بسيار نيكو است! يا اباالحسن! مزده باد تو راء زيرا من بزركك ترين زنان عالم را به همسرى تو در آوردہ ام!؛ 


یک ماهى که از ےی بی کے لس كت ايا على! هيج نعمتى مرا بیشتر از اين خوشحال نكرده 
است که تو با فاطمه دختر حضرت محتّد صلی الله علیه و آله ازدواج کرده ای. یا علی! يس چرا از رسول خدا تقاضا نمی 
کنی که فاطمه را در اختیار تو بگذارد تا چشمان ما به در كنار هم بودن شما روشن شود؟» على عليه الد لام فرمود: «آری؛ 
خودم خیلی مایلم که اين آرزو بر آورده شود. هیچ مانعی هم در کار نیست: ولی از پیغمبر اعظم اسلام صلی الله عليه و آله 
خجالت می کشم.» عقيل گفت: «تو را به خدا قسمت می دهم که برخیزی و با من به حضور رسول خدا بیایی!» 


می کپ او ری کر رو رون ری ری 
آكاه كرديم گفت: «شما این كار را نكنيد. جج رر رو رر پت 
اين باره بھتر در دل مردان جاى خواهد گرفت.» آنگاہ ام سلمه موضوع را به زنان پیغمبر اكرم ؟ كفت و آنها را جمع كرد. آنان 
به حضور پیامبر که در خانه عايشة بود مشرف شدند و پس از اشک در اطراف آن حضرت حلقه زدند گفتند: ٦‏ للد 
يدر و مادرمان به فدای تو! ما برای موضوعی نزد تو آمده ايم كه اگر خدیجه کبرا زنده بوده چشمانش از به وقوع پیوستن آن 
روشن می شد .»ام سلمه می گوید: «وقتی ما نام خدیجه کبرا را بردیم» آن حضرت گریان شد و فرمود: «زنی مثل خدیجه بيدا 
نخواهد شد. خدیجه در آن زمان که مردم مرا تکذیب می کردند» مرا تصدیق کرد و ثروت خود را در راه پیشرفت دين خدا 


بذل کرد. خدا به من دستور داد خدیجه را بشارت دهم که در بهشت صاحب قصری از زمرد خواهد شد که هیچ رنج و 


زحمتی در آن نیست.) 


ام سلمه می گوید: «گفتيم با رسول الا پدر و مادر ما به فدای تو بادا آری خديجة هميق طور بود که شما می رایت ما به 
هر تقدیر او به سوی رحمت پرورد گار خود رفت. خدا اين نعمت را برای وی مباركك گرداند و ما را هم با او در درجات 
بهشتی و در رضوان و رحمت خود جای دهد. با رسول ا عل علیه التنلام در دنیابرادر و پسر عموی توست. او دوست دارد 
که فاطمه را در اختبارش بگذاری تا با یکدیگر مأنوس شوند.» 


گفت: داز شما خجالت می کشد.» ام ايمن می گوید: پیغمبر خدا به من فرمود که بروم و على را نزد ایشان بیاورم. وقتی که به 
سراغ على رفتم» ديدم آن حضرت چشم انتظار من است تا جواب رسول خدا را به او بگویم. وقتی مرا دید فرمود: «چه خبر؟» 


گفتم: «پیامبر خدا تو را می خواهد.» 


حضرت امير می فرماید: «هنگامی که من به حضور آن بر گزیدہ خدا مشرف شدم زنان آن حضرت برخاستند و به حجره های 
خود رفتند. من در حالی که از خحجالت سر خود را به زیر انداخته بودم» در حضور رسول خدا نشستم. پیغمبر خدا فرمود: «آیا 
دوست داری که زوجه ات را در اختیارت بگذارم؟» من همان طور که به زمين می نگریستم گفتم: «آری؛ يدر و مادرم به 
فدایت باد!» فرمود که بسیار خوب. امشب يا فردا شب اين خواسته تو بر آورده خواهد شد و من با یک دنیا خوشحالی 


برخاستم.» 


سپس آن حضرت به زنان خود دستور داد: «فاطمه را زینت و معطر كنيد و یک اتاق را برايش فرش كنيد تا شوهرش نزد او 
پیاید.» رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم مبلغ ده درهم پولی را که به ام سلمه داده بود پس گرفت؛ آن را به من داد و 
فرمود که بروم روغن و خرما و کشک خریداری کنم. من آنها را خریدم و به حضور پیغمبر اعظم آوردم. رسول خدا آستین 
های خود را بالا زد و یک سفره پوستی خواست. آنگاه خرما و کشک را با هم مخلوط و غذایی درست کرد که آن را به 


عربى حيس می گویند. 


آنگاه به من فرمود: «يا علی! برو هر کسی را دوست داری دعوت کن.» من به طرف مسجد رفتم. بیشتر اصحاب پیامبر در 
مسجد بودند. به آنان گفتم: «دعوت پیغمبر خدا را اجابت کنید.» آنهانیز همگی برخاستند و به طرف خانه آن حضرت رفتیم. 
من به پیامبر خدا گفتم: «تعداد مهمان ها زياد است.» رسول خدا پارچه ای روی سفره انداخت و به من فرمود: «مهمان ها را ده 
نفر ده نفر نزد من بفرست.» من اطاعت کردم. آنان ده نفر ده نفر وارد می شدند» غذایشان را می خوردند و خارج می شدند 


ولی از غذا چیزی کم نمی شد . تا اينكه به برکت پیامبر خداء هفتصد نفر مرد و زن از آن غذا خوردند.» 


ام سلمه می گوید: «پیامبر خدا صلی الله عليه و آله و سلم فاطمه و حضرت على علیهما التلام را خواست. على را سمت راست 
و فاطمه اطهر را طرف چپ خود جای داد او را به سينه مباركك خود چسبانید و بين چشم او را بوسید و يس از آنکه فاطمه را 
به حضرت على سيرد فرمود: «يا علی! زوجه تو خوب زوجه ای است.» سپس رو به فاطمه کرد و فرمود: «شوهر تو خوب 


شوهری است» آنگاه آن حضرت برخاست و در حالی که بين آن دو حرکت می کرد آنها را به طرف حجره ای برد که برای 


ايشان مهيا شده بود. سپس از حجره خارج شد و دو طرف در را كرفت و گفت: «خدا خود شما و نسل شما را پاک و ياكيزه 


گرداند. من با کسی كه با شما آشتى باشد آشتى هستم و با کسی كه با شما بجنگد» می جنگم. من شما را به خدا می سپارم.» 


ر ر اس سو اسلام صلی الله علیه و آله قاسه روز نزه ما تیامد: صبح روز چهازم که فرارشیده آن حضرت 
می خواست نزد ما بيايد كه يشت در با اسماء بنت عمیس مواجه شد. به وی فرمود: «برای جه اینجا ایستاده اى» در حالتی که 
مردی در ميان اين اتاق است؟» گفت: «پدر و مادرم به فدایت! هر كاه دختری به خانه شوهر می رود به زنی احتیاج دارد که 
خواسته های او را انجام دهد. من اینجا ایستاده ام تا اگر فاطمه فرمانی داشته باشد انجام دهم.» رسول اکرم به وی فرمود: «خدا 


نیازمندی های دنیوی و اخروی تو را روا فرماید.) 


حضرت على عليه السّ.لام می فرماید: «صبح زود بود و من و فاطمه اطهر زیر عبا خوابیده بودیم. وقتی صدای گفتگوی رسول 
خدا و اسماء را شنیدیم تصمیم گرفتيم که برخيزيم» ولی آن حضرت به ما فرمود: «به حق آن حقی که من به كردن شما دارم 
از یکدیگر جدا نشوید تا من نزد شما بیایم.» ما به جای خود با ز گشتیم. آن حضرت آمد و بالای سر ما نشست و پاهای مباركك 
خود را زیر عبای ما داخل کرد. من پای راست آن بزرگوار و فاطمه پای چپ او را به سينه خود چسبانيدیم و به اين شکل 


پاهای مباركك آن حضرت را گرم کردیم. 


آنگاه پیغمبر خدا فرمود: «یا على یک کوزه آب برای من بیاور.» وقتی آب را برای آن حضرت آوردم» سه مرتبه از آب دهان 
مبا رک خود به آن آب زد و چندین آيه از قرآن مجید را بر آن خواند. سپس به من فرمود: «يا علی! از اين آب بیاشام و کمی 
از آن را باقی بگذار.» من امر ايشان را اطاعت کردم و آن حضرت مابقی آن آب را بر سر و سینه من پاشید و فرمود: «یا 
باالحسن! خدا پلیدی را از تو دور و تو را پاک کرد؛ یك نوع پاک كردن مخصوصی.» سپس به من فرمود که کوزه ای دیگر 
آب برایش بیاورم. آن بزرگوار همان عمل را تکرار کرد بعد آن آب را به فاطمه زهرا عطا کرد و به وى فرمود: «بیاشام و 
اندکی از آن را باقی بگذار.» فاطمه نيز اطاعت کرد. رسول اکرم مابقی آن آب را بر سر و سینه آن بانو پاشید و به او فرمود: 
«خدا پلیدی را از تو دور و تو را پاک و پاکیزه کرد؛ یک نوع پاک كردن مخصوصی.؛ 


آنگاه به من فرمود از حجره خارج شوم و پس از آنکه رسول خدا با فاطمه در ميان اتاق تنها مانده به فاطمه فرمود: «شوهرت را 
چگونه یافتی؟» گفت: «پدر جان! على بهترین شوهر است. ولی زنان قريش به من می گویند که شوهر تو تهیدست است.» 
پیغمبر خدا به وى فرمود: «ای دختر عزیزم! يدر و شوهر تو فقیر نیستندہ زیرا خزانه های طلا و نقره زمين به من عرضه شد. ولی 
من آنچه را که نزد پرورد گارم است انتخاب کردم. ای دختر عزیزم! اگر آنچه را که يدرت می داند تو می دانستی؛ دنیا در 
نظرت ناچیز می آمد. به خدا قسم من درباره نصیحت تو کوتاهی نکرده ام. من تو را به على دادم که از لحاظ اسلام بر همه 
مقدم و از نظر علم و حلم از همه برتر است. ای دختر عزیزم! خدای توانا عنایتی به زمين کرد و دو مرد را انتخاب کرد؛ یکی از 


آنها يدر و دیگری شوهر تو هستند. ای دختر من! شوهر تو خوب شوهری است. مبادا نسبت به وى نافرمانی کنی!؛ 


سپس آن بركزيده خدا مرا صدا زد. گفتم: «لبیک يا رسول الله!؛ فرمود: «داخل حجره خود شو و نسبت به زوجه ات مهربانی و 


مدارا کن» زیرا فاطمه پاره تن من است. آنچه که ویرا ناراحت کند مرا ناراحت می کند و آنچه که او را مسرور گرداند مرا 


مسرور می گرداند.» حضرت امير می فرماید: «به خدا قسم من فاطمه را تا آخر عمر غضبناکک و ناراحت نکردم. فاطمه هم هیچ 


گاه مرا خشمناكك و از من نافرمانى نكرد. هر كاه كه من محزون و اندوهناكك می شدم» برای رفع غم و اندوه خود به فاطمه 


مى نگریستم.». 


على عليه الث لام می فرمايد: «وقتى پیغمبر اسلام برخاست که برودہ فاطمه اطهر به او گفت: «پدر جان! من طاقت اداره كردن 
امور خانه را ندارم» یک كنيز برای من بگیر تا در امور خانه ياور و کمک حال من باشد.» رسول اعظم در جوابش فرمود: «آيا 
دوست دارى كه جيزى بهتر از خادم به تو عطا کنم؟) حضرت امير به فاطمه فرمود: «بگو آری.) فاطمه فرمود: «آنچه از خادم 
بهتر است می خواهم.» رسول خدا فرمود: «در هر روز سی و چهار مرتبه سبحان سی ومهم الحمد لاوس وة 
رکال گے گی دن ادن تھا باق صن بار یه گار سی اف ا در شتا ع نار ی هار غاب بر اه بود. ای فاطمه! اگر تو 


۳ ۰ و ۰ ۰ ۰ 3 ۰ 4 
اين ذکرها را هر روز صبح بگویی» خدا امور دنیوی و اخروی تو را عهده دار خواهد شد.) 


* | تر جمه | 


تیبان 


آقول روی مثل تلك الروایه من کتاب کفایه الطالب تألیف محمد بن یوسف الکنجی الشافعی باٍسناده عن ابن عباس باختصار و 
تغیبر ت رکناه لتکرر مضامینه ثم قال قال محمد بن یوسف هکذا رواه ابن بطه و هو حسن عال و ذکر آسماء بنت عمیس فى هذا 
الحدیث غير صحیح لن آسماء هذه امرآه جعفر بن آبی طالب تزوجها بعده آبو بكر فولدت له محمدا فلما مات أبو بكر تزوجها 
على بن أبى طالب عليه السلام و إن آسماء التی حضرت فى عرسفاطمه علیهاالسلامانما هى آسماء بنت يزيد بن السکن 
الأنصارى و آسماء بنت عمیس كان مع زوجها جعفر بالحبشه و قدم بها یوم فتح خیبر سنه سبع و كان زواج فاطمه 
علیهاالسلامبعد وقعه بدر بأيام يسيره فصح بهذا أن آسماء المذ کوره فى هذا الحدیث إنما هى بنت یزید(۱) و لها أحاديث 


ص: ۱۳۴ 


۱-۱ آقول: و كانت أسماء هذه مکناه بام سلمه و كانت يقال لها خطیبه النساء فما روی فى قصه زفافها عن أمٌ سلمه فانما هی 
آسماء بنت يزيد بن السکن بن رافع لا آم سلمه التی زوجها النبق بعد ذاک الزفاف بسنه أو آکثر. 


عن النبى صلى الله عليه و آله انتهى .)١(‏ 


أقول: المرط كساء من صوف أو خز كان يؤتزر بها و الخدر بالكسر الستر قوله عليه السلام مما كان عليه آبائی أى الحيره فى 
بعض الأمور التى اهتدی إليه أمير المؤمنين و خص به من العلوم الربانيه و الش رك (۲) إنما هو للأعمام أو يكون المراد بعض 
الأجداد من جهه الأم و قال الجزرى فى ميمون النقيبه أى منجح الفعال مظفر المطالب و النقيبه النفس و قيل الطبيعه و الخليفه و 
قال طائر الإنسان ما حصل له فى علم الله مما قدر له و منه الحديث بالميمون طائره أى بالمبارک حظه و يجوز أن يكون أصله 
من الطير السانح و البارح قوله عليه السلام تزلفه أى تقر به قوله و تحظيه من باب الافعال يقال فلان أحظى منى أى أقرب إليه 
منى قوله ثم انثنت أى انصرفت قال الجوهری ثنيته صرفته عن حاجته و قال الجزرى الصخب الضجه و اضطراب الأصوات 
للخصام و منه حديث خديجه لا صخب فيه و لا نصب قوله فجلل السفره أى ستر ما فيها بمنديل لثلا يرى الاکلون ما فيها 
فيحصل فيها البركه و قد تكرر ذلكك فى الأخبار المشتمله على إعجاز البركه. 


*#[تر جمه ]|مؤلف: مشابه همین روايت را از كتاب كفايه الطالب تأليف محمّد بن يوسف كنجى شافعی با سند خودش از ابن 
عباس با كمى اختصاص و تغيير آمده كه ما ذكر نمی کنیم» چون مفاد آن تكرارى است آنگاه گوید: محمد بن یوسف گوید: 
ابن بطه اين روايت را آورده و آن نيكو و عالى است. ولى ذكر اسماء بنت عميس در روايت صحیح نیست» چون اين اسماء 
همسر جعفر بن ابی طالب است كه ابوبكر يس از جعفر با او ازدواج كرد و از اسماء محمد بن ابی بكر را بيدا كرد و چون 
ابوبكر مرد على بن ابی طالب عليه ال لام با او ازدواج كرد و آن اسماء كه در عروسى حضرت فاطمه عليها السلام حاضر 
بوده همانا اسماء بنت يزيد بن سكن انصارى است و اسماء بنت عميس با شوهرش جعفر در حبشه بوده و جعفر به همراه وى 
در روز فتح خيبر در سال هفتم هجرى از حبشه به مدينه آمده است. اسماء كه در این حديث آمده» همان بنت يزيد باشد وى 


از پیامبر صلی الله عليه و آله احاديثى دارد. 


مؤلف: «مرط» يوششى است از يشم و يا خز که به مانند ازار يوشيده می شود. و (حذرا به کسر به معناى يوشش است. (ممّا 
كان عليه آبائی؛ (از آنچه يدرانم بر آن بودند) منظور حيرت در برخی امور است كه امير مؤمنان بدان ها راه يافته بود و نيز 
برخى از علوم ربانى است و شرك تنها برای عموها است (نه يدرها) و يا اينكه منظور حضرت بعضى از جدّهای مادرى است 
(نه جڈھای پدری) 


جزرى در تفسير ميمون النقبه كويد: يعنى كارش موفق است و در رسیدن به مطلوب ها پیروز» و «نقيبه) به معناى نفس است و 
برخى گفته اند كه به معناى طبيعت و خليقه است. او گوید: «طائر الانسان» مقدراتى است كه برای بنده نزد خداست و از همین 
جاست حدیث «بالميمون طائرہاء يعنى بهره مباركى دارد و می شود كه اصل طائر از طير به معناى پرندہ باشد» پرنده خوشبختی 


كه از سمت راست می آید و پرنده ای شوم كه از سمت چپ می آيد (او پرندہ ای مباركك است) 


تزلفه: يعنى نزديكك می كند آن را. «و تخطیه» از باب افعال است. گفته می شود «أحضى منّى)» يعنى اقرب اليه منى او از من به 


وى نزديكك تراست. 


ثم انثنت: يعنى با زگ گشت. جوهری گوید: ثنيته يعنى او را از حاجتش بركرداندم و جزرى گوید: ١‏ صخب» همان ضجه و همهمه 


صداها برای در گیری و صحبت است و از همین ريشه است حديث خديجه كه الا صخب فيه و لا نصب»» در او صخب نيست . 


سال ]سوه يعن مر سور تعفر ہرد را سم له ای پرکائن ها کھائی که از و مى كو اعت مق را ور ول سه ينه و 
بركت در آن يبدا شود و این عمل در رواياتى كه موضوع اعجاز بركت در آنهاست مکژر آمده است. 
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کشف. 20207 ۳ رھ كي در ۳ نض نيف یی بشر مُحَمّدِ بن آحد مرک بن حا نص ارِىٌ الْمَعْرُوفٍ 


جار سڈ لين بن عبد اليد : مھ ار دم الله شرف 


ن اوی عله کل ما يَؤوى عَنْ مَشَايِجِدِ و هُوَ بو 


م 
0 
ف 1 عي روم ۔ 


ُوِيهُ عَنّْهُ عَن الم خ َد الزيز 
ن خر مت لاه فى مم سه عفر و ماه و عن الل ون الین ایی امین اعد بن لی الوح اج فی 
ةربع عشره و ماه ناهتما عي لیخ الحافط آبی الفَْلِ مد بن تا در الصَلَامِيَ پاشتاوه و المد جار لی 


ن 


2 


بیع الأول 0 


۲- ۲. قد آثرنا هناكك( ص ۱۲۶ س ۲۳) نسخهه الشككث» بدل١‏ الشركك» فراجع. 


کہ 


یف ہے ےر ےر بت س ہے ےت مز إلى ز سول الله 


صلی الله علیه و آله ای زشول اللّه صلی اه علیه و آله فال + مر ان کت لها با عل فال قال من لش 
رَشول الله صلی الله عليه وآله فاطمة فلا بل دک فاطعه بك ال فَدَّخَلَ عَلَيِھَا شول اللِّ صلی الله عليه وآله فقال مَا بتکیک با 


۰ 
ها 
:7 
ىع 
سک 
٦‏ 
ىع 
ما 
Ca‏ 
سو 
6 
3 


فَاطِمَهُ و اللہ مد آنکششک أَكْتَرَمُم علماً و أَفْقَلَهُم جلما و اهم سِلْما. 
و عَنْ جغفر بن مُحَمَّدٍ عليهما السلام قال: تَرَوّحَ عَلِىُ فاطمه فى شهّر رَمَضان و بَنَى بها فى ذى الحجّه من السَنه الثانیه من الهجره. 


و عَنْ مجاهد عَنْ عَلی عليه السلام قَالَ: خَطَبِتٌ فاطعه ای ول الله صلی الله عليه و آله فا مَوْلَةُ لی هَلْ عَلِمْتٌ أ فَاطِمَه قد 
خوت إِلَى مرول اللو صلی الله عليه و آله قُلْتٌ لا قمالث ققد خطبث فا شتک أنْ اى َثرول له صلى الله عليه و آله 

کرک فلت و هل عندی شین ره ففَالثْ نک ان جِنْتٌ إِلَى رَسُولٍ اللّو صلی الله عليه و آله روک قَوَ الله ما را 
توجینی کی ول على ول الله صلی ال علیه و آله و کان لَهُ جَلَالَُ و هه فلا فعذث بین یدنه أَفحفت فو الله ما اشتطغتُ 
ُن کلم فَقَالَ ما جاء بك أ لک حاجه فكت فَقَالَ لک جفت تخب فاطعه 


و 


لت نَع قال فَهل عندک من شی ۽ تستجلها به فلت لا و الله با رَسُولَ اللہ َال ما فلت الدّوع الى س لْختكها فلت عندی و 
الى تفیتی بوده الا َحطمية ما مها ل قد رَوَجْكها فَاِعَتْ بها فان [كَإنّهَا] کانث لَص دَاقَ بل شول الله 


۱۰ 


** | ترجمه ] کشف الغمه: از حضرت على بن ابی طالب روایت می کند که فرمود: «ابوبکر و عمر از پیغمبر اسلام خواهان فاطمه 
زهرا شدند» ولی رسول اکرم نپذیرفت. عمر به من گفت: «یا علی! تو لیاقت فاطمه را داری.» گفتم من غير از زره ام که آن را 
گرو می گذارم چیزی ندارم. وقتی پیامبر خدا فاطمه را به عقد حضرت امیر درآورد و وقتی این موضوع به كوش آن بانوی 
اخ ا اا رت پوپ و ےار لا 
نكاح کسی درآورده ام كه علم و حلمش از همه ب بیشتر است و در اسلام آوردن پیشقدم همه شده است.؛ 


وامام صادق عليه الس لام فرمود: على عليه ال لام با فاطمه سلام الله عليها در ماه رمضان ازدواج و در ذى الحجه سال دوم 


هجرى با وى عروسی کرد. 


على عليه الہ لام فرمود: از فاطمه عليه ال لام نزد رسول خدا خواستكارى شد. زنى از نزديكان به من گفت: «آيا می دانى كه 
از فاطمه علیها الہ لام خواستگاری شده است؟» گفتم: ہت رن گت اوی حو استگازی شده است. يس جه جيزى مانع 
رفتن توست که نزد رسول خدا بروی و فاطمه را به ازدواج تو در آورد؟» گفتم: «آيا من چیزی دارم که با آن ازدواج کنم؟» او 
گفت: «اگر تو پیش رسول خدا صلی الله عليه و آله بروىء او فاطمه را به تو تزویج می کند.» به خدا سو گند پیوسته مرا امیدوار 
می ساخت. تا اينكه خدمت رسول خدا رفتم. حضرت جلال و هیبتی داشت. چون در مقابلش نشستم ساکت ماندم. حضرت 
فرمود: «برای جه آمده ای؟ کاری داری؟» من ساکت ماندم. حضرت فرمود: «شاید آمده ای از فاطمه خواستگاری کنی؟؛ 
گفتم: آری. حضرت فرمود: «آیا چیزی داری که با آن فاطمه را بگیری؟» گفتم: «نه به خدا سو گند ای رسول خدا!» حضرت 
فرمود: «آن زرهی که تو را به آن مسلح کردم جه شد؟» گفتم: «نزد من است. به آن کس که جانم در دست اوست آن زره 


حطمیّه است و تنها چھارصد درهم ارزش دارد.» حضرت فرمود: «من تو را به ازدواج فاطمه در آوردم. زرهت را بفرست.» و 


این زره مهر حضرت فاطمه دختر رسول خدا صلی الله عليه و آله بود. 


** | ترجمه | 


بيان 


تقول سلحته و أسلحه إذا أعطيته سلاحا و قال الجزرى 
فى حديث زواج فاطمه أنه قال لعلى أين درعكك الحطميه. 


هى التى تحطم السيوف أى تكسرها و قيل هى العريضه الثقيله و قيل هى منسوبه إلى بطن من عبد القيس يقال لهم حطمه بن 
محارب كانوا يعملون الدروع و هذا أشبه الأقوال. 


**[ترجمه ]می گویی «سلحته و أسلحته)» زمانی که به او سلاح داده باشی. جزری گوید: در حديث ازدواج فاطمه است كه 
پیامبر به على فرمود: «آن زره حطميه ات کجاست؟» زره حطميّه زرهی است که شمشیرها را می شکند و گفته شده آن زره 
عریض و سنگین است. و گفته شده منسوب به قبیله ای از عبد قیس است که به آنها حطمه بن محارب گویند. اینها کارشان 


ساخت زره بوده است و اين از دیگر نظرها در تفسیر حطمیّه به واقع شباهت بیشتر دارد. 


* | تر جمه | 


«f» 


کشف. [كشف الغمه] و عَنْ عطاء بن أبى رياح قَالَ: لا خطب علي فَاطِمَهَ أَنَاهَا رَسُولَ الله صلی الله عليه وآله فَقَالَ إنَّ عَلِيَا قد 


2 


ذ کرک فسکتت فخرح فَرَوّجَهًا. 


»ر 
2 


و عن ابن بُرَئْدَه عَنْ آبیه قال: قال نف من انار لعلی بن أبى طالب عليه السلام 


الحطْب فاطعه نی شول الله صلی الله عليه و آله فلع علیهفقال له ما اج علق بن آبی طالب قال با ر سول الله دكت فَاطِمَةَ 

نت زشول اله صلی اللہ عليه و آله کال مزعب و أا َم برذ لھا فرع علي علی ولیک الرخط من اضر و كاو رن 

الاما وراک فال ما أذرى عير آله صلی الله عليه و آله ال مزحب و أا لا كفيك بن زشول له شما أغطاك ال ز 

الب لما كان بغ دلک قال یا لی اه لب بلس من وَلِیعد فقال عد علدی کیش و درب ۶ 
2 


رول قلا كا ل لاء ال انحن مین ی انی دعا شول الله صلی الله عليه وآله ياء واه تم فرع 
وَقَالَ الله با رک فِيهمَا و با رک علیهما و ارک لها فى شبِلتِهمَا و قال ابن نَاصِر فی تشلیهما. 


و عَنْ شرم بْتِ غعیس قَالَتْ: کت فی زاف فاطمة نب ول الله صلی الله عليه و آله تلا آضربختا جاء الي صلى الله عليه 
وآله ای الاب ال با آم أ 2 من اذعى لی ای فا ہُو اسوک و کح اکٹ فال جآ او كت و شرمع ات 
اَی صلی الله عليه و آله فَتَنحََينَ و ابیت غتییث آنا فى ناح قجاه عَلی عليه السلام قح الي صلی الله عليه وآله یناعم و دعا له 
م ال اڈجی لی شاه فتجادث کر ون الا ال ها زشول اللہ صلی الله عليه وآله انی تقد حضفي أعت أل یس 
ای تم نَضَح علیها من الْمَاءِ و َعَا لها 


ص: ۱۳۷ 


۱-۱. آصع جمع صاع. ذکره صاحب القاموس فى ماده فرقء قال:« الفرق مکیال بالمدینه يسع ثلائه آصع» و فى المصباح:« و 
نقل المطرزی عن الفارسی انه یجمع- صاع- أيضا على آصع بالقلب كما قيل دار و آدر بالقلب و هذا الذی نقله جعله أبو حاتم 
من خطا العوام» و قال ابن الأنبارى: و لیس عندی بخطإ فی القیاس لانه و ان كان غير مسموع من العرب( یعنی من العرب 
الجاهلی) و لکنه قياس ما نقل عنهم و هو انهم ینقلون الهمزه من موضع العین الى موضع الفاء فیقولون آبار و آبار- ذیل آقرب 
الموارد. 


نے ارصن اعرد واه نيام سَواداً بين يَدَيْهِ ال من هذا فلت آنا آشماء بت تُ میس قَالَ چا جِدْتِ فی زقاف 


ا بن فخار الْمُوسَوٌ بما َا مَعْنَاهُ و رب اختلت الْألفَاظ قال قَالَتْ 
اء نت میس کیذه: و یت یکت فك تبك ين و أَتٍ یه اء لین و نت وجه اب 
سج ل کیت و لكنّ الْمَْأَ ليله 4 زفافها لا بد ها ین ارا تفضی لها پیا و 
تشتعین بها علی حَوَائِجِهَا و فَاطِمَهُ > ديه يه عفد بیدا و أَعَاف أَنْ لا ا کون ها من یتوّی أَمْرَمَا حیتیذ فلت با میتی لك علي 
ةر نت أذ أو منک فى رثا ان بلک یه جا ابی صلی لله عليه وآله مر 
الْنْسَاءَ فَحَرَجنَ و قیت لا راوج رای سوابی نا من نب َف أسماء بن میس نان ألم آمزکب أن کا 00 
کے یا ول اللو وداک آبی و ی و ات ڈث جاک و لکنی آغطیث کہ ییک عندا ودنہ یکی تال بال ادا وَقَذْتِ 

قلت َعَم و الله فَدَعَا لی. عدم ا ای ما أَوْرَدَهُ الاب 
ون أَشرعَاء بل عُميس تا جر قاط شول الله صلی الله عليه و آله إِلَى عل بن أبى طالب عليه السلام و ما 


کان عضو وما و وَسَاتدِهِمَا لیف و 3 م عل لِفَاطِمَةَ علیهما السلام فما کات وَلِيمَهُ ذلك الزَّمَانِ أفصل مِنْ ولیعته 


امد اوا 
رَهَنَّ دِرْعَهُ عِنْدَ يَهُودِىٌ و کانث وَلِیعثّةُ آصعاً من شعبر و تفر و عیس (1). 


**[ترجمه]كشف الغمه: همچنین روایت می کند که چون على عليه الت لام از فاطمه خواستگاری کرد رسول خدا نزد فاطمه 
آمد و گفت: على عليه السءلام از تو ياد کرده. زهرا ساکت شد. پیامبر بیرون رفت و زهرا را به على تزویج کرد. و نیز گروهی 
از انصار به حضرت على ابن ابی طالب گفتند: «فاطمه را از پیغمبر خدا خواستگاری کن.» حضرت امیر به حضورآن حضرت 
آمد و سلام کرد. رسول خدا به وى فرمود: «چه حاجتی داری؟» گفت: «برای خواستگاری فاطمه زهرا آمده ام.» پیامبر خدا 
فرمود: «مرحبا! خوش آمدی!» و چیز دیگری نفرمود. 

وقتی حضرت على نزد آن گروه که در انتظارش بودند با زگشت. از او پرسیدند: «چه شد؟» فرمود: «نمی دانم فقط آن 


حضرت به من فرمود مرحباء خوش آمدی» گفتند: «همین كه آن بز ر گوار به تو فرموده مرحباء خوش آمدی برای تو کافی 


است.) 


پس از این ماجرا پیامبر صلی الله عليه و آله فرمود: ديا علی! عروسی ولیمه لازم دارد.» سعد گفت: «من يكك گوسفند دارم. 


كروي از انصار هم مقداری ذرت دارند.» 


وقتى شب عروسى فرا رسید. رسول اكرم به حضرت امیر فرمود: «تا من نيامده ام عملى انجام نده.» سپس پیغمبر اكرم آب 
دو فرزندش مبا رک بگردان!» ابن ناصر كويد فرمود: «در نسلشان بركت دہ.) 


آمد و گفت: دای ام ايمن! برادرم را صدا بزن.» ام ايمن گفت: «او برادر توست و دخترت را به او می دهی؟» حضرت فرمود: 
«آری ای ام ایمن!؛ ام ایمن گوید: زنان صدای پیامبر را شنیدند و دور شدند. ولى من در گوشه اى ينهان شدم. على عليه 


سپس به من فرمود: «فاطمه را صدا بزن.» فاطمه آمد در حالی که از شرم و حياء در تنگی بود. رسول خدا صلی الله عليه و آله 
به او فرمود: «آرام باش! من محبوب ترین فرد از خانواده ام را به ازدواج تو در آورده ام.» و از آن آب بر حضرت پاشید و برای 
حضرت زهرا علیها التّرلام دعا کرد. سپس رسول خدا بر گشت و سیاهی ای در پیش رويش دید. فرمود: «اين کیست؟» گفتم: 
«من اسماء بنت عمیس هستم.» حضرت فرمود: «در مراسم زفاف فاطمه آمده ای که او را بز رگ بداری؟» گفتم: آری. اسماء 


همچنین از اسماء بنت عمیس روایت می کند که گفت: «با نزدیک شدن زمان وفات حضرت خدیجه كبراء روزی آن حضرت 
به كريه افتاد. من از وی پرسیدم: «چرا گریه می کنی؟ در صورتی که تو بز رگ ترين زنان جهانیان و زوجه پیغمبر اسلامی که 
با زبان مبار کش بشارت بهشت را به تو داده؟ فرمود: «من از مردن نیست که می گریم. بلکه گریه ام برای اين است که دخترم 
در شب عروسىء زنی را لازم دارد تا امور شخصی او را انجام دهد و به خواسته های او رسید گی کند. ولی فاطمه زهرا دختر 
بچه ای بیش نیست. می ترسم در شب عروسی دخترم فاطمه. کسی نباشد که به داد او برسد.» من گفتم: ١ای‏ بانوی من! من اين 
تعهد را می دهم که اگر تا آن موقع زنده باشم به جای تو برای فاطمه اطهر انجام وظیفه کنم.؛ 


هنگامی که شب عروسی فاطمه علیها الشلام فرا رسيد و پیامبر خدا آمد و فرمود که زنان از اتاق خارج شوندہ من خارج نشدم. 
پیامبر خدا صلی الله عليه و آله به وقت خروج از اتاق حضرت زهراء سیاهی مرا دید و فرمود: «کیستی؟» گفتم: «اسماء بنت 
عميس.) فرمود: «مگر من دستور خروج به تو ندادم؟» گفتم: «چرا یا رسول ال يدر و مادرم به فدای توا مقصود من مخالفت با 
دستور شما نیست: بلکه آن تعهدی را که به حضرت خدیجه کبرا داده بودم» انجام دادم.» آنگاه ماجرای گفتگوی خود را با 
حضرت خدیجه برايش شرح دادم. آن حضرت با چشمانی اشکبار از من پرسید: «تو را به خدا برای همین منظور اینجا مانده 


ای ؟) گفتم: (آری به خدا قسم!) آنگاه آن حضرت برای من دعا کرد.» 


و از اسماء بنت عسيس روایت است که گفت: من فاطمه ينث رسول خدا را بر اینکه لہ حضرت على بن ابن طالب برود آماده 
ولیمه ای در آن زمان بهتر از ولیمه او نبود. زرهش را نزد یک یهودی كرو گذاشت و ولیمه اش غذایی از جو و خرما و میس 


بود. 


قال الجزرى فى حديث تزويج فاطمه عليهاالسلامفلما أصبح دعاها فجاءت خرقه من الحياء. أى خجله مدهوشه من الخرق التحير 


و يحتمل أن يكون 


ص: ۱۳۸ 


۱-۱. المصدر ج ۱ ص ۴۹۴. و له کلام بعد هذه الروایه من أن الحاضره عند زفافها لاب أن تکون هی سلمی بنت عمیس- 


اخت و زوحه حمزہ بن عبد المطلب. راجعه. 


بالحاء المهمله و الزاء المعجمه فالمراد تقارب الخطو فى المشى قال الجوهرى الحزق القصير المتقارب الخطو و كذا الحزقه و 
روى أنها أتته تعثر فى مرطها من الخجل و قال الجوهرى و قضينا إليه ذلك الأمر أى أنهيناه إليه. 


**[ترجمه آجزری گوید: در حديث تزويج فاطمه عليها السلام آمده: چون صبح شد پیامبر فاطمه را خواست. فاطمه در فشاراز 
شرم و حياء آمد» يعنى شرم زده و مدهوش از فشار و تحتير» و احتمال آن می رود كه با حاء بدون نقطه و زاء نقطه دار باشد 


یعنی «حزقه» که نزدیکی گام ها به هنگام راه رفتن است. 


جوهری گوبد: «حزق» کوتاه قدی است که گام هايش نزدیک به هم باشد و همینطور است «الحزقه. و روایت شده که 
حضرت زهرا علیها انلام به خدمت پیامبر آمد در حالی که از خجالت پایش در پوشش كير می کرد. جوهری گوید: «و 


یں 1 تر جمه 1 
«A»‏ 


کشف» [كشف الغمه] و مِنْ کراب کقایه الَّلِبِ فی اقب عَلِيَ بن أَبى طالب عليه السلام تَأَلِيفٍ مُحَمّدِ بن بُوشفَ الكنجي 
سای عَنْ ابی یره قال قات فاط با ول الله روجتبی علق ن ابی طالب و ہُو یا مال هل با اطعة آ ما رض ین 
نلاس إِلَى الَْدْض اطلاعة فا تا نها ری حدما اوک و ال بفلک. 

وَعَنْ ابر بن سره قمال قال رَ ول الله صلی الله عليه و آله: اا الاس مدا علق بن أبى طالب و أشنم تزغشون یآ زوج 
اتی فَاطِمَةَ ألا یا ےر رر و ہے لہ 
ین شم رمق ان ال با مد الق الى ثرا لكك الم و شذ ججمع الژوعاتین و الکزون فی واد بال له لوخ تخت 
ره طُوتی و روج لمعلا أَرَنى قکاث لیب ال تال القع و أن خر ى ف الاك ولاز وا لو 


رر 3 


وت 6 ره و مر اور المي قاجتمفن قطن ف هاه یه ای يَوْم امه و یقن هَذَا ناژ اطمة. 


: أَصَابَ قاطعة علیها السلام له یه لس رغال لها ان صلى الله عليه وآله زک 


ا 4 


قال: 
ید ای ات وإ فی اوه لي الشاین : زا فَاطِمَهُ ما ارت أَنْ اکٹ بعلي مر ال جر الْججَانِ فَحَمَلَتْ ملا ولاق 
کر ما کد له اب آز خسن اک ه علی ضاجبہ ی ؤم الام 
ول مَنْ خطب علیها جترئیل. 


ا 


مر سس ےت 56 


فم 


و رُوىَ: أن رَسُولَ الله صلی الله عليه و آله کل علی فَاطِمَهَ لله غوسها بح من لبن فَقَالَ اشربی هَذَا فداک اب وک تم قَالَ لِعَلِیٌ 
عليه السلام اشر رت فذاك اتن عشكك. 


و 


و رُوىَ: أنه ما زفت فَاطِمَهُ ای عَلِّ عليه السلام رل جبرئيل و ميكائيل و إشرافيل 


ص: ۱۳۹ 


و مهم تربغون الف مک و قُدَّتْ له زشول الله صلی الله عليه و آله الذلدّل و عليه َة عليها السلام بل قال كا اک 
جیرئیل بل ام و أمتركك اش ال بل کاب و أَمْسَكك میکائیل با و رَسُولَ الله صلی الله عليه وآله يُسَوٌّى علیها الشات فكير 
جترئیل و کر إشزافیل و کر میکائیل و کرت الْمَلائكهُ و رت اشن بالتكبير فی الرفاف إِلَى یوم الْقََامَه. 


رجه ]کشف الغمه: از جابر بن ره از پیغمبر معظم اسلام صلی الله علیه و آله روایت می کند که فرمود: «ایهاالناس! این 
على بن ابی طالب است. شما گمان می كنيد که من دخترم فاطمه را به نکاح او درآورده ام و خواسته اشراف قريش را که 
خواستگار فاطمه بودند اجابت نکرده ام؟ من در موضوع ازدواج دخترم زهراء منتظر خبر آسمانی بودم. تا اينكه جبرئیل در شب 
بيست و چهارم ماه رمضان نزد من آمد و گفت: «يا محقرد! خدای على اعلی به تو سلام می رساند. خدای توانا ملانکه 


روحانیین و کروبین را در مکانی در زیر درخت طوبا که آن را 


افيح می گویند جمع کرده و فاطمه زهرا را به عقد حضرت على بن ابی طالب در آورده است. من خطبه را خواندم و خدای 
سبحان ولی اين امر بود. خدای توانا به درخت طوبا دستور فرمود تا زر و زیور و حله ها و در و ياقوت ها را حمل و نثار کند و 
حورالعين را مأمور کرده که جمع شوند و آن زر و زیورها را بركيرند و تا قيامت به داشتن آنها مباهات کنند.» 


حضرت فاطمه سلام الله علیها را در شب صبح عروسی اضطرابی گرفت. پیامبر صلى الله عليه و آله به او فرمود: «من تو را به 
ازدواج فردی که در دنيا بز رگ و در آخرت از صالحان را در آوردم. ای فاطمه! چون خواستم تو را به على عليه الشلام بدهم» 
خداوند به درخت بهشت دستور داد درخت زیور و لباس هایی را در بر كرفت و خدا به آن دستور داد که آنها را بر فرشتگان 
نشار کند. پس هر کس در آن روز از آن نشار و شاباش بیش از دوستش پا بهتر از او بهره گرفت» به آن بر دوستش تا قيامت 
افتخار می کند.) 


ام سلمه گوید: فاطمه بر زنان افتخار می کرد. چون اولین زنی بود که جبرئيل بر او خطبه عقد خواند. 


روايت شده است كه در شب عروسى حضرت فاطمه عليها الشلام» پیغمبر بر اعظم صلی الله عليه و آله یک ظرف شير آورد و به 
حضرت زهرا فرمود: «يدرت به فدایت. از اين شير بياشام! آنگاه به حضرت امیر هم فرمود: «پسر عمويت به فدایت. از اين شير 
بياشام!) 


همجنين روایت شده كه در شب عروسى فاطمه اطهر» جبرئيل و ميكائيل و اسرافيل با هفتاد هزار ملک نازل شدند. و استر پیامبر 
اكرم در حالى كه فاطه سلام الله عليها بر آن سوار بود در جلو قرار گرفت. سپس جبرئيل مهار آن استر را گرفت» اسرافیل 
ركاب آن را كرفت و ميكائيل هم به دنبال آن بود. پیغمبر خدا نيز لباس هاى فاطمه را آراسته می كرد. سپس جبرئيل و 
اسرافيل و ميكائيل و ملانکه تكبير گفتند. به همین دليل است كه تكبير گفتن در شب عروسىء تا قيامت مرسوم و مستحب 


است . 


قال فى النهايه الاشتمال افتعال من الشمله و هو كساء يتغطى به و يتلفف فيه و قال ثفر الدابه الذى یجعل تحت ذنبها. 


٭ | ترجمه ]در نهابه گوید: «اشتمال» با افتعال» از «شمله» اسة به معنای کسایی كه با آن بدن را می پوشانند و آن را به بدن مى 


پیچند. و گوید: «ثفر» جهاريا همان است كه در زیر دمش قرار داده می شود. 
۷| ترجمه | 


«$» 


ع تک ع 


كشفء [كشف الغمه] وَعَنْ جغفر بن مُحَمّدٍ آبائه عليهم السلام: ان ایا بكر از تی البق صلی الله عليه وآله فقال ییا ر وَل الله 
مل ال یہہ یں أي و رق ب لك ار ت يخود ون وب ادا أ 

نش مان فو یت رَسُولَ الله صلی الله عليه و آله فَحَطَبِتٌ یه فاطعه را کک الله ما ای مالک و شرف إلى شفک فَأنَى ال 
لمح ود ود دو و اس وو 
تلاپ 1 0200 اراتك ون وقول لو صلی له عیه و آله و جاک في الم کا وغول اص ال علیه و له 
قخطبت |لیه امه اک الله فضا ای قض كك و َر فا الی 2 شفک فَقَالَ لَقَدْ تما فى قاط ام ال و لبس كما 
قرت و صَلَّى رکعتین ثم آتی الب صلی الله عليه وآله و ال با سول الله ونی فَاطِمَه قَالَ 


0017 رن ان 9 0ؾ 9و9 ول انا باق 9 سیفک و فشک فلا غِنّى بک عَنْهَا 
َال امش کین و ما د وفك فقا فانک بها الق علق باع برع باه و این دما ِطريا صما یی بردي البق صلی 
لله عليه و آله لم ياه عن نوا او لا هه امه عنها تاد ھا سول الله صلی الله عليه وآله قَبِضَة تفای الضدادِ بن 
پر ری بد ايه و أي هب اليب فان اتاد اْترى هی و فزي و وسَادَةٌ مِنْ ادم و 

بت عُمَئِس ممه ا ول لق با وقول الله ۱ 


2 


حصیراً قطريَاً فجاء به فوَضَعَه ین یی الب صلى اللہ عليه و آله و أشمَاءُ بت 


0 


ص: ۱۴۰ 


خطب الیک دَوُو اسان و ال نال من فی و لم روجهم فَرَوَجتهَا من مدا للم فقال يا سماء ء ما إن سَمرَوَجِينَ بهذا الام 
َ ین له اما ی نع تا وی ها کنث فی اه غيب هاجت پر امین عليه السلام و لث بث کم دك 
صلی الله عليه و آله فا کان الیل قَالَ لس لْمَانَ انی نی یی اا ء اناه بها محمل عَلیها فاطمهٌ عليها السلام فَکَانَ سَلْمَانٌ يَقُودَا 
ےر ہت ےہ ےت تہ ججریل ووا و ال 
فى عن حرو که فلا بل ما کم ال رف ایم إلى زَجھا كير + تجیرئیل ا 8 کر ميكائيل : شیزافیل 
2 كرت الاک تم کیراب صلی الله عليه وآله د م كبر سَلْمَانٌ ار قَصَارَ التَكبيرٌ حَلْفَ الْعرَائس سنه مِنْ تلک | له فحاء 
ها لها علی علي عليه السلام لها ای جلبه على الْحَصِير الْقِطرىٌ م ال یا علي هذه بتی ف من أَكرَمَهَا ققذ أَكْرَمَنِى و مَنْ 
انا قد هی تم قال الل با رک لَهُمَا و با رك عَلَيِهِمَا و انجعل لَهُمَا ديه هک سَمیع الد دعا و علقت به و يكت 
با تیک نقذ ل تقو لا 


کی 


aA 


٭٭[ترجمە]کشف الغمه: از حضرت صادق آل محمد صلی الله عليه و آلەہ از پدرانش عليهم الشلام روایت می کند كه ابوبکر 
نزد ييامبر صلی الله عليه و آله آمد و گفت: «اى رسول خدا! فاطمه را به من تزويج کن!» حضرت رسول از او روكرداند. عمر 
خدمت پیامبر آمد و همین خواسته را داشت شت. باز پیامبر از او هم رو گرداند. هردو نزد عبدالرحمن بن عوف رفتند و گفتند: «تو 

از همه قريش مالدارتری. کاش نزد رسول خدا می رفتی و از او فاطمه را خواستگاری می كردق که در اين صورت خداوند بر 
مالت و شرافتی بر شرافتت می افزود.» او هم نزد پیامبر صلی الله عليه و آله آمد و همین درخواست را به حضرت گفت. 
حضرت از او هم رو گرداند. او هم نزد آن دو با زگشت و به آنان گفت: «همان که برای شما پیش آمدء برای من هم پیش 


آمد.» 


آنگاه آن دو نزد على بن ابی طالب رفتند» در حالى كه حضرت درخت هاى خرمايى را كه داشت» آب می داد. گفتند: «ما 
خویشاوندی تو را با رسول خدا و سابقه تو را در اسلام می شناسيم. كاش تو نزد رسول خدا می رفتى و فاطمه را از ایشان 


خواستگاری می كردى که در این صورت خدا بر فضل تو فضلی و بر شرافتت شرافتى می افزود.» 


حضرت على عليه الث لام فرمود: «شما دو نفر توججھم دادید.» حضرت رفت و وضو گرفت. سپس غسل نمود و یک كساى 
قطرى پوشید و دو ركعت نماز گذارد. آنگاہ خدمت پیامبر صلى الله عليه و آله رفت و گفت: «اى رسول خدا! فاطمه را به من 
تزويج کنید.؛ حضرت فرمود: «هنگامی كه تو را به تو تزويج کنم» جه جيزى مهر می دهى؟) حضرت فرمود: «شمشیر و زره و 

شتر آبکش خودم را مهر او می کنم.» پیامبر فرمود: «امَا شتر آبکش و شمشیر و اسبت كه مورد نياز توست» جه كه با مشركان 
می جنگی. ولى زرهت را هركونه خواستى خود دانى.» يس على عليه الالام رفت و زره خود را جهارصد و هشتاد درهم 
قطرى فروخت و آنها را در پیش روى رسول خدا صلی الله عليه و آله ريخت و رسول خدا از مقدار آن پول ها نيرسيد و 
حضرت على عليه الشلام هم از مقدار آنها جيزى به رسول خدا جيزى نگفت. رسول خدا صلی الله عليه و آله يكك مشت از آن 
درهم ها را به مقداد بن اسود داد و فرمود: «وسائل فاطمه را با اين خريدارى كن و عطر برای فاطمه زياد تهيه کن!» مقداد رفت 
و یک آسياء یک مشک » یک بالش يوستى و یک حصير قطرى خريدارى كرد و آنها را آورد و پیش روى رسول خدا صلی 
الله عليه و آله گذاشت. در حالى که اسماء بنت عميس با او بود. اسماء گفت: «اى رسول خدا! سن داران و مالداران قريش از 


تو خواستگاری كردندء ولى به آنان ندادی» اما او را به اين جوان تزويج کردی؟» حضرت فرمود: «اى اسماء! هش دار كه تو 


هم با این جوان در آينده ازدواج خواهى کرد و فرزندى برای او می زایی!» (اين نقل با توجه به روايتى كه می كويد اسماء در 
حبشه بوده غریب به ذهن می آيد. همین اسماء با اميرالمؤمنين عليه السّ.لام ازدواج كرد و همان گونه كه پیامبر ياد کرد از 
حضرت على عليه الشلام فرزند آورد.) در جنين حالى بود كه پیامبر از يشت سر خود حركتى را احساس كرد. نگاه كرد و دید 
كه جبرئيل و ميكائيل و اسرافيل به همراه جمع بسيارى از فرشته ها هستند. گفت: «اى جبرئیل! جه جيزى شما را به زمين آورده 
است؟» جيرئيل گفت: «ما فاطمه را برای شوهرش می بریم.» جبرئيل تكبير گفت» آنگاه ميكائيل و سپس اسرافيل و بعد از آن 
فرشتگان تكبير گفتند. آنگاه پیامبر صلی الله عليه و آله و يس از ايشان سلمان فارسى جنين كردند. و تكبير يشت سر عروسى 
ها ال انق شي سات که 


پیامبر صلی الله عليه و آله فاطمه را برد و او را در كنار على عليه الشلام بر روى حصير قطرى نشاند. سپس فرمود: «اى على! اين 
دختر من است. هركس او را اكرام کند» مرا اكرام كند مرا اكرام كرده و هر كس به او اهانت کندہ مرا اهانت نموده است.؛ 


سپس فرمود: «خدايا! مبارکک ساز برای اين دو و نسل پاکی برايشان قرار ده كه تو دعا را می شنوی.» سپس فاطمه زهرا 


> [ترجمه] 
ایضاح 


قال الجزری فيه أنه عليه السلام كان متوشحا بثوب قطری هو ضرب من البرود فيه حمره و لها آعلام فیها بعض الخشونه و قيل 
هى حلل جیاد تحمل من قبل البحرین و قال الأزهرى فى أعراض البحرین قریه يقال لها قطر و آحسب الثیاب القطریه نسبت إليها 
فکسروا القاف للنسبه و خففوا. 


**[ترجمه آجزری گوید: «انّه عليه الت لام کان متوشحاً بثوب قطری» (جامه ای بر خود پیچیده بود)» جامه قطری نوعی از برد 
است که در آن سرخی است و در آن خط ها و نشانه هایی است که مقداری زبر است. و گفته شده جامه قطری لباس های 
خوبی است که از سوی بحرین می آمده است. و ازهری گوید: در اطراف بحرین روستایی است به نام قطر و فکر می كنم که 
جامه قطری منسوب به آنجا باشد که قاف را کسره داده اند برای نسبت و تخفیف داده اند. 


] ترجمه‎ | E 
۰۳۷ 


کشف. [ کشف الغمه] قد أَوْرَدَ ص اجب كراب الْفِؤْدَؤْس فی الاح ادیث عن ال صلی الله عليه وآلە لو لا علق لم يكن لفاطمة 


و رَوّی صَاحِبٌُ الْفْوَدَؤْس أيْضاً عن ابن عباس عَن الب صلى الله عليه وآله.یا عل إِنَّ الله روک فَاطِمَه و جَعَلَ صَدَاقَهَا الْأرْض 


من مش عَلَيھَا مبغضاً لک عم عم 


١١ ص:‎ 


عدو ۶ 


و رَوّی این بَابَوَيْهِ من حدیث طویل رده فى تژویج أمير الْمَؤْمنِينَ بفَاطِمَة عليها السلام: أنه أَنََدُ فی فيه مراء وَ درا فَاطمَة 
جل ها بين نع مخ اما فیالمخشب و هو لكي وغل یه و وجه م دعا ام علیھا السلام و دک ین تا 
ققرت به لی رأیتها و كاين ها نم رش جلما تم 5 فعا نی ۳ م دعا علا فصت به ما ص بها 5 07 


2 


ہے ع سرس بب کک 0 


ی بیکما جمع الله کا و بازکک فی بتي كما و لح بالکما ام ماع عَلَھما اباب بده قال اب ياس خر وق اش اه 
نیس رل شرا اه تایه داع کواڑی فى رنه 
17 اه أنه قال هار ک ال تکما فی سب رکما و جمع شملکما و الت عَلَى الْإيمان ین مُلویکما شاک بأملک العنامُ ۳۳ 


و رو عَنْ ابر بن نود الله قَالَ: ما زج رَشول الله صلی الله عليه وآله فَاظِمَةَ من علِيَ عليه السلام کات الله تعالی مرج مِنْ 


رسو 
وق عوشه و كان جبرئیل الاب وَ کان ميكائِيلٌ و إشررافیل فى س بعِينَ ألفا ین الملانکه شّهُوداً و أؤحى الله إلى شججره طوبى 
أن ری مرا فیک من ال ۷۴ الاو كو اللو و حى الله ای احور الین آن قطن هن کا َه إلى یم الا قرحا بتژویج 


فاطمة علا 


yS ٤ بو کی‎ 


0 


وَعَنْ شرخبیل بن مرعید الْنْصَارِئٌ قَالَ: لَمَا کانث بیع لوس آضاب فَاطِمَةَ عليها السلام رغ؛ کال ها رَسُولُ اه صلی الله 
عليه وآله روک سَيّداً فی انیا و اه فى الآ جره من الصَّالِحِينَ. 


(۱) و عَنْ أبى جغفر عليه السلام قال: شکث قَاطِمَةُ عليها السلام إِلَی رَسُولٍ الله صلی الله عليه و آله 


ص: ۱۴۲ 


.١ -١‏ فى النسخه المطبوعه هناك رمز كا وهو سهو. 


م 2م 


لا فلت با رَسُولَ الله 4 ما َدَعَ شیا من رزقه إ وه ۹ 
ف خط ف إن شط تس اله ات ار 


تش خطينى فى أخى و ابن عمّی ان 


aA 


سے سوج شش و الله کمن بكلام ا يكلم به غیری إا کاب وَرِئْتُ 


کس جو و رشہیہ0۵۸ے-ة_ و N‏ 


نمی بود» برای فاطمه زهرا كفو و همانندی بيدا نمی شد .» 


نيز روايت می كند كه رسول اكرم به حضرت على بن ابی طالب فرمود: «خدا فاطمه را به نكاح تو درآورد و زمين را مهريه آن 


بانو قرار داد. يس راہ رفتن کسی که بغض تو را داشته باشد بر روى زمين حرام است.» 
ابن بابويه در حدبث طو لان كه آن در باب تزويج امیرمؤمنان با فاطمه سلا الله عليها آورده روايت کند کە: 
بن يثى طولا نی ب تزویج م مى 


پیامبر صلى الله عليه و آله در دهان خود آبى را كرفت و فاطمه را خواست و او را در برابر خود نشاند. آنگاه آب را در طرف 
ريخت و یک کف آب هم در برابرش و سپس به يوست بدن فاطمه آب پاشید. آنگاه طشت دیگر طلبيد و على را خواست و 
همان كار كه با فاطمه کرد با على كرد. مپس هر دو را به غرد عسبائد و كفت» «خدايا! اين دو از من و من از این ين دو هستم. 
خدايا! همان گونه كه يليدى را از من بردى و مرا پاک كردىء از اينان هم يليدى را ببر و آنان را پاک سازا؛ سپس فرمود: 
«برخيزيد و به خانه تان برويد. خداوند ميان شما را با هم جمع كند. و در رفتارتان بركت دهد و كارتان را سامان دهد.» سپس 
حضرت برخاست و با دست خويش در را بر على و فاطمه بست. ابن عباس گوید: اسماء برايم كفت كه زیر چشمی به رسول 
خدا نگاہ می كرده که پیوسته برای تنها آن دو دعا می کرد و کسی را در دعايش شريكك نساخت: تا آنکه آنها در حجره 


رفتند و از ديده ينهان شدند. 


ودر روايتى است كه حضرت فرمود: «خداوند در رفتارتان بركت دهد و امور متفرّقان را جمع كند و ب بين دل هايتان برايمان 
الفت ايجاد كند به اهلت توجّه داشته باشد و سلام بر شما دو نفر!؛ 


جابر بن عبداللہ كويد: چون رسول خدا فاطمه را به على تزويج کرد خداوند متعال از بالاى عرشش او را تزويج نمود و 
جبرئيل خطبه خوان و ميكائيل و اسرافيل همراه با هفتاد هزار فرشته شاهد بودند. و خداوند به درخت طوبا وحى كرد كه آنجه 
در تو از در و ياقوت و لؤلؤ است. نثار كن و بريز. و خداوند بر حورالعين وحى نمود که آنها را جمع آورى كنيد. آنان تا روز 
قيامت از روى شادى به ازدواج فاطمه با علیء اينها را هديه مى دهند. 


رسول خدا صلی الله عليه و آله در صبح عروسى زهرا با ظرفى شير بر فاطمه وارد شد و فرمود: «پدرت به فدايت» بنوش!» سپس 


به على عليه الشلام فرمود: «يسر عمويت به فدايت» بنوش!» 


شرحبيل گوید: چون صبح عروسى شد. لرزه و اضطرابى فاطمه را گرفت. رسول خدا صلی الله عليه و آله به او فرمود: «تو را به 
بزركك در دنيا و کسی كه در آخرت از صالحان است تزویج كرده ام.» 


از حضرت امام محمّد باقر عليه الشلام روايت شده كه فرمود: «حضرت زهراى اطهر از حضرت امير به پیغمبر خدا شكايت كرد 
و گفت: «یا رسول الله! على تمام رزق و روزى خود را بين بينوايان تقسيم می کند» پیامبر خدا فرمود: «ای فاطمه! تو می 
خواهى مرا نسبت به برادرم و پسر عمويم خشمگین كنى» در صورتى که خشم على خشم من و خشم من خشم خدا است؟) 
فاطمه اطهر گفت: «از خشم خدا و رسول به خدايناه می برم.» از اصبغ بن ثباته روايت شده كه كفت: «از حضرت امیر شنيدم 


زوجه ام بهترين زنان امت است و من بهترين وصى هستم.) 


> [ترجمه] 
«A»‏ 


كاء [الكافى] ال عَنْ هل عَن البرَْطیَ عَنْ عَبدِ الكريم بن عفرو عَن ابن أبى يَعْفُورٍ قال سَمِعْتٌ آبا عَبِدِ الله عليه السلام يقول: 


إن لیا توح فَاطِمَةَ عليها السلام علی جزد بْوْدِ و دزع و فراش کان مِنْ إِهَاب کیش. 


فاطمه سلام الله علیها بر پایه مهر یک برد کهنه» یک زره و زیراندازی که از يوست دباغی نشده گوسفندی بود ازدواج 
کردند.) 


#*[ترجمه] 

بيان 

قوله على جرد برد أى برد خلق. 

**| ترجمه |١على‏ جرد بردا يعنى برد كهنه. 
[ترجمه] 


۹۰ 


كاء [الكافى] مُحَمَدٌ بن خیی عَنْ أختردّ بْن مُحَمّدِ بن عبتری عن ان ففضالِ عَن ابن بُكير قال سمغت أبَا عتد الله عليه السلام 


يتقول: رو رَسُول الله صلی الله عليه وآله فَاطِمَهَ علی دزع مُطميِه يَسْوّى تَلَائينَ دِرْهماً. 


عليه و آله فاطمه را بر يايه مهر یک زره حطمى كه سی درهم ارزش داشت شوهر داد.؛ 


* | ترجمه ] 
م۴ 


که [الکافی] أختر بن مد ن لی بن اکم عن متاوية بي وخب عَنْ أبى عبد الله عليه السلام قال: َو رَسُول الله صلی 
لله عليه و آله لیا امه علی دزع محطميّه و کان فراشها إِهَابَ کیش بَجْعَلا َلانِ ال وف إِذا اضطجعا تخت جنوبهما. 


** | ترجمه ]| کافی: از معاويه بن وهب» از امام صادق عليه الس لام روايت كرده كه حضرت فرمود: «رسول خدا صلی الله عليه و 
آله فاطمه را بر يايه یک زره حطمى به على عليه الث لام تزويج کردہ و زیراندازشان يوست دباغى نشده گوسفند بود و هر 


زمان كه می خوابيدند» يشم يوست را زیر يهلوهايشان قرار می دادند.؛ 
| ترجمه | 


«f1» 


کاء [الكافى ] بَعْضٌ أَصْحَاہنًا عَنْ عَل بْن ا بن أبى بُكثر عَنْ أبى عَبِدِ الله عليه السلام د قال: 
روج رو الله صلی اللہ عليه وآله لاله على وزع * خطمكه مخطيئه تتاوی تا رهما 


ساتے ے تج ل 


٭ | ترجمه | 

بیان 

یمکن الجمع بين تلك الروایات بوجوه الأول أن یکون المراد کون الدرع جزءا للمهر. 

الثانى أن یکون المعنی أنه لو كان هذا الیوم لساوی ثلائین درهما و إن كانت قیمته فى ذلك الزمان آکثر. 


ص: ۱۳۳ 


."۲ راجع كشف الغمه ج ۲ص‎ .١ -١ 


الثالث أن يقال إنه كان یسوی ثلاثين درهما لکن بیع بخمسمائه درهم. 

الرابع أن يكون بعض الأخبار محمولا على التقيه. 

**[ترجمه آمی توان بين اين روايات به جند گونه جمع كرد: 

.١‏ اينكه منظور آن است که زره بخشى از مهر بوده است. 

٢‏ معنى اين است كه اگر آن زره امروز بود؛ معادل سی درهم بود» كرجه قيمت آن در آن زمان بيشتر بوده است. 
٣‏ زره معادل سی درهم بوده» لكن يانصد درهم فروخته شده است. 

۴ اينكه بعضی از روایات بر تقبّه حمل شود. 

٭ | تر جمه ]| 

۲ 


كاء [الکافی] مه ین يحابا عَنْ هل بن زيا عن مُحَمّدِ بْنِ الولیدِ از عن پوس بن یوب عَنْ أبى مریم الْأنْصَارِئٌ عَنْ 
ایی ججغفر عليه السلام قال: كان صَداق فاطمه جَوْدَ برد حبَرَهِ و دزع خطميّهِ و كان فراشها اماب كبش يلقيَانه و یَفرشانه و بَنَامَانِ 


- 


موم 


** | ترجمه ] کافی: از امام باقر عليه ال لام روایت کند که فرمود: «مهر فاطمه برد کهنه خاص ی و زره حطمی بوده است» و 


زیرانداز حضرت پوست دباغی نشده گوسفندی بود که آن را می انداختند و فرش می کردند وروی آن می خوابیدند . 


] ترجمه‎ | > 
«ff» 


كاء [الكافى] له یمن آضرکابنا عَنْ أَحْمَدَ ٿن مُحمّد ن خالد عَنْ عَلی بن شاط عَنْ داد عَنْ يَعْقُوب بن شعیب ال لَمَا َو 
رشول الله صلی الله عليه وآله عَلَِا اطم دَحَلَ علا و هی تبكى فَمَالَ لھا ما بکیک فو الله لو كان فى أخْلی یز مِنْهُ ما وجنکه 
و ما أنا رَوَجْتَكه و لكل الله زنک و دق عَنكك الخفس ما ات الشماوات و الأدض: 


** |[ ترجمه | کافی: از يعقوب بن شعيب روايت كند كه فرمود: چون رسول خدا صلی الله عليه و آله فاطمه را به تزويج على عليه 
الترلام در آورد» بر زهرا وارد شد» در حالى كه زهرا می كريست. پیامبر صلی الله عليه و آله به زهرا فرمود: «چرا می گریی؟» 
به خدا سو گند اگر در خاندانم بهتر از على عليه الث لام بود» من تو را به ازدواج او در نمی آوردم. و من تو را به ازدواج او در 


نياورده ام» بلكه خداست كه تو را تزويج كرده و برای تو خمس را مهر قرار داده» مادامى كه آسمان ها و زمين هست. 


| ترجمه‎ | *# 
«ff» 


كاء [الكافى] خَلئ : مڪ عن عود الله ِن إِشرحاق عَنٍ تین ِن عَلِيَ بن يمان عمَنْ ده عن أبى عبد اله عليه السلام 
لد تام عليها السلام ال لزشول الله صلی الله عليه و آله زَوَجِى ار لیس ققال لها ر کول الله صلی الله عليه و آله 
ها آنا رو و لئ الله رک وق القضاء و عل مر فض الا ما دا الفعاوات: و الأدض 


م6 


ج 


«مرا با مهر کم و بی ارزش شوهر دادی.» رسول خدا صلی الله عليه و آله به او فرمود: «من تو را شوهر ندادم» خدا بود که از 


آسمان تو را شوهر داد و مهر تو را خمس دنا قرار داد تا آن زمان كه آسمان ها و زمين است.» 
| تر جمه | 
»۴0« 


کا عَلق عَنْ أببه عن ابن ن أبى رن جمیل بن كراج عَنْ أبى عود الله عليه السلام قَال: ا غَيرَهَ فى الْحَلَالٍ بغ قَوْلٍ رَشولِ الله 
صلی الله عليه و آله لا حدم عى اڑج [لیکعا لما اَامُعا أدْحَلَ رجليه تا فی الْفْراش . 


٭ | ترجمه ] کافی: از امام صادق عليه ال لام روایت کرده که فرمود: يبس از ؟ گفته رسول خدا صلی الله عليه و آله كه: «كارى 
نكنيد تا من به سوى شما دو نفر باز گردم» و آن زمان كه رسول خدا نزد آن دو آمدء ياهايش را ميان آن دو در بستر كرد 


دیگر در مورد حلال» غيرت معنى ندارد. 
٭| ترجمه | 
۰۴۶ 


كاء [الکافی] عَلِيٌّ عن أبيه عَنْ أبى عدد الله اوق رَفَعة قال: لَمَا روج رشول الّه صلی الله عليه وآله فاطعه قَالُوا بالقاِ و این 


قال لا بل علی الْحَير و ابر که. 


** | ترجمه | کافی: اؤسرگی رقا روا بت کند که گفت: چون رسول خدا صلی الله عليه و آله حضرت فاطمه را به همسری على 
عليه السلام در آورد» مردم گفتند: با سازكارى و فرزندان پسر همراه باشد. ييامبر فرمود: «نه بلكه با خير و بركت همراه باشد.» 


٭| ترجمه | 


إيضاح 


من عادتهم و لهذا سن فيه غيره. 


**[ترجمه آجزری كويد: «نهى أن يقال للتمزوج بالرفاء و البنین » از اينكه برای فردى كه ازدواج كرده دعا شود كه همراه با 
رفاء و بنين باشد نهى شده است. و تنها از اين دعا نهى شدہ البته به شکل کراهت. چون اين دعا عادت آنان بوده و لذا در این 


مورد غير اين دعا سنّت شده است. 

**[ترجمه] 

مد 

كاء [الکافی] من یی عَنْ احم بن مد عن ابن عغژوف عن ابن مَهْزَِارَ 


ص: ۱۳۴ 


2 


ملد بن مُوسى عَنْ إثزاھیم بن علي عن لی بن بَختبى الییوعن عَنْ أبانٍ بن تقیب عَنْ أبى جَغفرٍ عليه السلام 2 قال قال رَسُول 
الله صلی الله عليه و آله: إنّما انا بر ملکم روم فيكم و ررکم فاطعة فان ويها رل مِنَ الما 


هستم كه در ميان شما ازدواج می كنم و شما را تزويج می نمایم؛ به استثنای مورد فاطمه كه تزويج وى از آسمان فرود آمد.» 
* | ترجمه | 

«FA» 

فر()ء 


[تفسیر فرات بن إبراهيم ] علق بن محمد بن محر الجعیی معثعناً عن ان عباس رف ی الله عَه: فی قول الله تالی و هُوَ اذى 
لانو العا يرا , تنا ومو زار نا كان الله یه E‏ كنوه لا فی طلم آ5م تم قله بن ضرلب آكم ای 
صلب دیب وین شب شتیث ی لب ئوش و ین طولب آلوش ای لب ین سی وار کرام الَصْلابِ فی مها 
لازام ی علا ال فی ص أب عد الب ؟ تم قَسَمَهَا نضمین ی نضفها ای لب عبد الله و صقا إلى لب آبی طالب 
3 هش شلاله ولد من عفد الله مدا وم من آبی طالب علاًعلیهما لاه و العام لک قَولَ الله تغالی و هُوَ الى عَلقَ من الماءِ 
را م نبا و ص هرا و روج فاطمه بنت مُحَمّدِ علا فَعلِیٌ من 3 ملد و مد من علق و الع وال و فاطمهٌ نت و 


+ع |ترجمه ]تفسير قرات كوقى > از ابن عباس در مورد گفته خداوتد مععال که فرمود + زو هو الذى علق من الماء شرا فجعله تسا 
و صهراً) روایت کرده که: خداوند نطفه سفیدی را آفرید و آن را در يشت آدم نهاد. آنگاه از يشت آدم به شیث و از يشت 
شیث به يشت آنوش و از يشت آنوش به يشت قینان منتقل کرد. تا آنکه يشت های بز ر گوار آنها را در ارحام پاک و پاکیزه به 
ارٹ كذاشت 


تا آنكه خداوند آن را در صلب عبدالمطلب قرار داد. سپس آن را دو بخش كرد؛ نی نيمى از آن را در يشت عبدالله انداخت و 
سی ر تک کک ر ی 


خداى تعالی است که: «و هو الذی خلق من الماء بشراً فجعله ليبا و هر اا 


و فاطمه دختر محّد را به على تزویج کرد» يس على از محد و محة د از على است و حسن و حسین و فاطمه نسب است و 


على داماد. 
* | ترجمه | 


۴۹ 


2 


صاخ الوا و كتَابُ المُختض للحسن بن یمان تقلا مِنْ کتاب الْفِوْدَؤْس عَن البق صلی الله عليه و آله أنه قال: لو لا عَلِىٌ لم 
9۳ ‪9 

و مرف اشتاده عن ابن عَبّاس: أَنَّ لب صلی الله عليه وآله للع عليه السلام يا علي إنَّ الله عر و جل روجک فَاطِمَهَ و 
جَعَلَ صَدَاقََا اض فَمَنْ مَشَى علیها میفضا لک مَشَى علیها راما 


ص: ۱۴۳۵ 


.۴۲ فى النسخه المطبوعه هناكك تصحیف غریب راجع ص‎ .١ -١ 
.۵۶ الفرقان:‎ .۲ -۲ 


لو 21۳۷ 


٭ | ترجمه |مصباح الانوار و المحتضر: روایت کرده اند که پیامبر فرمود: «اگر على عليه الث لام نبوده همتايى براى فاطمه عليها 
الشلام نبود.» و ييامبر صلی الله عليه و آله به على فرمود: «اى على! خداوند عزوجل تو را به ازدواج فاطمه در آورد و مهر فاطمه 


را زمين قرار داد. پس هركس كه با خشم بر تو بر روى زمين راه رود» به حرام بر روى زمين راه رفته است.» 
| ترجمه ] 


باب ۶ كيفيه معاشرتها مع على عليه السلام 


ع اعلل اون ]الان عن الشکرش عن تین بن علي الود عن عد ار رم عن بھی بن عبد الله نآ عن 
أبى هیر قَالَ: ص لَى پا ر شول الل صلی الله عليه وآله الجر م َم بوجو کیب و فتاه ی ص ار إلى مزل فَايلمَةَ عليها 
السلام قرع من دي لباب علیالَفعاءقجلس ال صلى الله عليه وآله عل بسح ارات عن ظفره و یلقع 
تاک اہی و ای با ابا ہراب ثم اح چیہ و دنا مرل فاطعه فمکتا هم مغ ضکا اليا خرج ليا قاتا 
لله علیهوآلهبوجه ضرق فا یا َشول اللہ لت بوجو کیب و خرجت بِخاف ققال کین لا أفر 2 قد اض لحت کن ان 


ات 0 اض از أَهْلٍ السََّمَاء. 


**[ترجمه اعلل الشرائع: از ابو هريره روايت می کند که گفت: «يكك روز يبغمبر اعظم اسلام صلی الله عليه و آله و سلم نماز 
صبح را بجاى آورد. آنگاه با سيمايى اندوهناک برخاست و ما هم با آن حضرت برخاستيم. آن بز رگوار به طرف منزل فاطمه 


اطهر رفت و حضرت على را ديد كه جلو در روى خاک ها خوابيده است. 


كير دا صل الله غلیه و آله عاکت.ها را از كنت ا ا کو جاک کرد و ار دوک شداک ای و کے اا ای 
شدند. ما مختصرى مكث کردیم» آنگاه صداى خنده ای به كوش ما رسید. سپس مشاهده كرديم که پیامبر خدا با چهره ای 
بشاش و متبسم از خانه فاطمه خارج شد. كفتيم: «چه شد يا رسول الله! با صورتى مغموم و اندوهناك وارد و با چهره ای 
شادمان خارج شدید؟) فرمود: : «چرا شادمان نباشم» در صورتی که ب بين دو نفر را كه نزد اهل آسمان محبوب ترين مردم زمين 
هستند صلح و سازش دادم.» 

* | تر جمه | 

بيان 


الدقعاء التراب و الأخبار المشتمله على منازعتهما مأوله بما يرجع إلى ضرب من المصلحه لظهور فضلهما على الناس أو غير 


٭ | ترجمه ]«دقعاء) يعنى خاك. علامه مجلسى می فرماید اين كونه اخبارى را كه مشتمل بر نزاع بين حضرت امیر و حضرت 
زهرا هستند بايد تأويل و تفسير کرد كه بركردد به نوعى از مصلحت تا فضل اين دو بر مردم روشن شود و یا جهت دیگری 
* | ترجمه | 
»¥« 
ع لعل پوت لاد عن الشکری عَنْ غتمان بن عفران عَنْ غیيد اللہ بن مُوسرى عَنْ عبد العزیز عَنْ حبيب بن آبی ثابت قال: 
كان بَتِنَ َل و فَاطِمَةَ علیها السلام کلام قَدَحَلَ رَسُولٌ الله صلی الله عليه وآله و یله ال َاضطجع عليه فَجَاءَتْ قاط مه علیها 
السلام قاض قث ین سو ایب و اء لی عليه السلام قا بخ من جاب قال أ زشول الله صلی الله عليه وآله ید عَلىٌّ 
فَوَضَ کَهھا ءَ نے سس رھ رل ڪئی ال نا تج ٣ھ‏ ۶ 


ص: ع١‏ 


قال الصدوق رحمه الله لیس هذا الخبر عندى بمعتمد و لا هو لی بمعتقد فى هذه العله لأن عليا و فاطمه عليهاالسلامما كانا ليقع 
بينهما كلام يحتاج رسول الله صلى الله عليه و آله إلى الإصلاح بينهما لأنه عليه السلام سيد الوصیین و هی سيده نساء العالمين 
مقتدیان بنبى الله صلی الله عليه و آله فى حسن الخلق مصباح الأنوان عن حبيب: مثله 


#*| ترجمه |علل الشرائع: از حبيب بن ابی ثابت روايت می كند كه گفت: «بين حضرت زهرا و على بن ابی طالب عليهم الشلام 
جرگ كر که بس أل انه رسو دا على لعلو الل قود کات انف انی زع اوت کرو 
رسول خدا روى آن خوابيد. حضرت امير نيز آمد و يكك طرف آن بزركوار خوابيد. پیغمبر خدا دست حضرت على را كرفت و 
روى ناف خود كذاشت. بعد دست فاطمه زهرا را هم كرفت و روى ناف خود نهاد. وقتى بين ايشان صلح و سازش برقرار كرد 
خارج شد.از آن حضرت پرسیدند: «یا رسول ای راعال مخصوصی وارد خائه علی و ژهرا شدی؛ ولی اکنون می بینیم با 
چهره ای چنین شادمان خارج می شوی؟» فرمود: «چگونه شاد نباشم» درصورتی که بين دو نفر را که نزد من محبوب ترين اهل 
زمینند صلح و سازش دادم.) 


صدوق می كويد که این خبر نزد من معتبر و مورد اعتماد نیست. زیرا بيخ على و فاطمه سخنی در نمی كرفت که رسول خدا 
بيايد و بين ایشان صلح و سازش برقرار کند. على عليه الہ لام سيد الوصيين و فاطمه اطهر سیده زنان عالم است. ایشان از نظر 


مصباح الانوار نیز از حبیب بن ثابت مشابه اين روایت را آورده است. 
**| ترجمه | 

بیان 

المثال بالکسر الفراش ذكره الفیروز آبادی. 

*##[تر جمه آفیروز آبادی گفته است که «مثال» با کسره» زیرانداز است. 
** | ترجمه | 


«¥» 


ع ار E EE‏ مه الله عليه 


فد بث عفر جارية يمتها نالف دزم فلا متا الْمديتة أَخدَاها لکل عليه السلام تحدم هُ فجعلها عَلِيّ فى مزل فَاطِمَه 
تیر ہر ا و ی 


دنت لَك فتجللث بلالا و بقعت ببرقعها و أرَادَتِ الب صلی الله عليه وآله قبط جترئیل عليه السلام تال یا مُحمّدُ إن الله 
فرك العام و ول لک ان ده کاطمۂ شآ تشکر علا لا تقبل ھا فى علي شین تخل اطم لها موز ال 


ہی ار 


صلی الله عليه وآله جت تَشْكينَ عَلِبا ال إى و رب الکقبه فقال لها ارجعی اه قولی ا له زغم هی برضاک فرجعث جعت ی عَلِىٌ 


عليه السلام فَمَالَتْ لَه یا با لسن زغم آئفی رضاک مولا اا ققال لها یل شکوتنی وه 
عليه و آله وا و ین رول ال صلی الله عليه و آله هد الله بان الجارية ره لوه اللہ و أذ 


أن" نون م2 


لت من عطائی ا علی تزع ا لسن كه 


ص: ۱۳۷ 


۱-۱ لا یعرف لابی ذر هجره الى حبشه. 


تم تس و ال و را الب صلی الله عليه وآله فیط جترئیل عليه السلام ال یا مُحَمَدُ إن الله رک السََامَ و ول لك قل 


لعلق قد آغطیشک الْجَنّهَ بتک الع اريه فی رض ی فَاطِمَةَ و الا اربع اه دِرْهَم التى ص دَّفْتَ بها فاحل الْجَنَّهَ مَنْ شنت 


برَحْمَتِى و أخرخ من الَا من شنت بعفوی دا قال عَلِيٌ عليه السلام آنا فيم الله بين ان و الا 


قب» [المناقب لابن شهرآشوب] آبو منصور الکاتب فى کتاب الروح و الریحان عن أبى ذر: مثله بشاء [بشاره المصطفی] والدی 
أبو القاسم و عمار بن ياسر و ولده سعد جمیعا عن إبراهيم بن نصر الجرجانی عن محمد بن حمزه المرعشی عن محمد بن 
الحسن عن محمد بن جعفر عن حمزه بن إسماعيل عن أحمد بن الخليل عن يحيى بن عبد الحميد عن شريكك عن ليث بن أبى 
سليم عن مجاهد عن ابن عباس: مثله بأدنى تغيير و قد أوردناه فى باب أنه عليه السلام قسيم الجنه و النار(۱). 


جعفر آن کنی زک را به حضرت على بن ابی طالب تقديم كرد كه خدمتگزار آن بز رگوار باشد. حضرت امیر نيز آن كنيزكك را 
در خانه فاطمه اطھر جايداد. 


یک روز كه حضرت فاطمه زهرا داخل خانه گردید» مشاهده كرد كه حضرت على ابن ابی طالب سر مباركك خود را در دامن 
آن كنيزك نهاده بود. فاطمه به حضرت على گفت: «آيا با اين كنيزكك عملى انجام داده ای؟» فرمود نه. به خدا قسم من عملى 
انجام ندادہ ام. منظور تو جيست؟ گفت: «به من اجازه مى دهى تا به خانه پدرم بروم.) فرمود: «مانعى ندارد.) 


وقتی حضرت فاطمه اطهر لباس پوشید و نقاب زد تا به خانه يدر بزركوار خویشتن برود» جبرئیل نازل شد و گفت: ١یا‏ محمّد! 
خداى رئوف به تو سلام می رساند و می فرمايد كه اكنون فاطمه زهرا نزد تو می آيد و از على شكايت می کندہ ولى تو به 
شكايت او توجهى نکن!» وقتى حضرت فاطمه به حضور پیامبر خدا مشرف شدء آن حضرت فرمود: «كمانم آمدى که از على 
شكايت كنى؟ گفت: «آرى به خدا قسم!» رسول اكرم فرمود: «بركرد و به على بگو كه من على رغم عنف خود؛ راضى ام به 


رضاى تو!؛ 


فاطمه اطهر به خانه بازكشت و سه مرتبه به آن بزركوار گفت: «يا اباالحسن! من على رغم عنف خود به رضاى تو راضى ام.» 
على عليه ال لام فرمود: «شكايت مرا به دوست و حبيبم پیغمبر اكرم كردى؟ آه از شرمند گی من نزد پیامبر خدا! ای فاطمه! من 
خدا را شاهد می كيرم كه اين كنيزكك را در راہ رضاى خدا آزاد كردم. و آن چهار صد درهمى كه از عطاى من زياد آمدہ را 


به فقراى مدينه صدقه می دهم.) 


حضرت امير عليه الشلام يس از اين گفتگوها لباس و نعلين هاى خود را يوشيد كه به حضور حضرت رسول اكرم مشرف شود. 
جبرئيل نازل شد و گفت: «یا محمّد! خداى مهربان سلام می رساند و می فرمايد كه به حضرت امير بفرما من به خاطر اينكه آن 
كنيز را برای رضايت فاطمه آزاد کردی» بهشت را به تو عطا کردم و جهنم را برای آن چهار صد درهمى كه صدقه دادی» در 
اختيار تو نهادم. پس تو هر کسی را كه می خواهی با اجازه من داخل بهشت كن و هر کسی را كه می خواهی به واسطه عفو 


و بخشش من از جهنم آزاد کن!» به همین دليل بود كه حضرت امیر می فرمود من از طرف خدا تقسيم كننده بھشت و جهنم 


مناقب ابن شهر آشوب و بشاره المصطفى مشابه اين روايت را نقل كرده اند. 
* | ترجمه ] 
«f»‏ 


قب» [المناقب لابن شهر آشوب]: لما لح رف فَاطِمَهُ من عند أبى بكر أَْبلث عَلَى أمير الْمَؤْمِنِينَ عليه السلام فَمَالَتْ له يا ابن أبى 
طالب اش تم مت یمه ال و قدت حجر الظنير 229 فَنَقَضْتَ قا دمه ادل فَکائک ریش الْأَغرّلٍ آضرغت دك بوم أَضَ عت 


چک اثزشت الاب و افترشت اراب ما کفت قا و أَغْتيِتَ بَاطِلا دا اي أبى فحافه نی تُحيلة ابی و نع ات و الله 


لآ هر فی جضایی 5 ی گنایی علی کر تک ر ‏ ہے داف 


ا يقل عق وذو لی و ذیری !ا ا0 منک عاديا و متك ام 
یلاق فى کل شَارِقٍ وَيْلَاَ مات اعد و وَعَتّتِ العف و شکوای ای أبى و شذوای إِلَى رَئی | EEE‏ 


موم لا وَيْلَ لک بل الیل لمانتک نَهْنِهى عَنْ وج دک يا ب الصَفْوَهِ و یه الوه فما وی عَنْ دينى ول 
فان کنت تُريدِينَ المع فررْفَكِ مَضْمُونٌ و کفیلک مَأْمُونٌ و ما اعد ک خر ما فطع 


ص: ۱۴۳۸ 


.١ -١‏ راجع ج ۳۹ ص ۲۰۷ من الطبعه الحديثه. 


عنک قاختیبی الله فَقَاآَتْ حشبى الله وَ غم ال وكيل .)١(‏ 


**[ترجمه ]مناقب: هنگامی كه فاطمه زهرا عليها الت لام از نزد ابوبکر بازكشت و پیش اميرالمؤمنين عليه السلام آمد» به آن 
حضرت گفت: ای فرزند ابوطالب! به عادت جنين خودت را جمع كرده ای و چون فرد متهم كه خود را می پوشاند نشسته اى؛ 
تو آن کسی بودی که پرهای ور کے شافين واشكية عال چه شده که این پرهای بی ارزش دست و پای تو را بسته اند. 
چهره ات را ذلیل کردی آن زمان که عظمت و تلاشت را ضايع نمودی؛ گرگ ها را دریدی» ولی هم اکنون بر روی خاک 
افتاده ای؛ گوینده ای را باز نمی داری و در برابر باطل کاری نمی کنی. اين فرزند ابو قحافه است که هديه پدرم و وسیله 
معاش فرزندم را از من به زور می ستاند. به خدا سوكند آشکارا دشمنی و مجادله با من می کند و او را می بينم که سرسختانه 
با من سخن می گوید. تا آنجا که انصار یاری شان را از من دریغ داشتند و مهاجرین پیوندشان را از من بازداشتند و مردمان 
چشم از من پوشاندند؛ نه کسی از من دفاع کرد و نه کسی از جفای به من بازداشت. با خشم فروبرده از خانه بیرون آمدم و با 
ناخوشنودی بر گشتم. هیچ اختیاری ندارم. كاش پیش از اين زمانم و قبل از این خواری ام می مردم. یاور من نسبت به تو که 
دیگران را از ستم به من باز می داری و از من حمایت می کنی؛ خداوند است. وای من در هر صبح و طلوع! وای من که تکیه 
گاهم مرد و بازويم سست شدا و گلایه ام را به نزد پدرم و ستمی که بر من رفته را به نزد خدايم می برم. خدایا تو 


قدر تمندتری! 


و نارضایتی ات دور بدار ای به پا شده بررگزیده و ای باقیمانده پیامبری! من نسبت به دینم سستی نکردم و تا حذٌ توانم خطایی 
نکرده ام. اگر تو وسیله معاش می طلبی» روزی ات ضمانت شده است و آن كس که به عهده گرفته» امین است و آنچه برای 


تو فراهم آمده بهتر از آنچه است که از تو بریده شده است» به حساب خدا بگذار.» 

حضرت زهرا سلام الله علیها فرمود: «خدا مرا كفايت می کند و او وکیل خوبی است.» 

**| تر جمه | 

بیان 

آقول قد مر تصحیح کلماتها و شرحها فى آبواب فد ک. 

#*| ترجمه ]تصحیح واژه های اين کلام زهرا سلام الله عليها و شرح آن در ابواب فدک گذشت. 
**| ترجمه | 

«A» 


قب» [المناقب لابن شهرآشوب] مَغقل بْن يَسَارٍ و إشحاق و حَبِيبٌ ین أبى ثابتٍ و عفران بن الحْصَيِنِ و اب غشان 


باقر عليه السلام م التلَافٍ ارات و اماق الْمَعنَى: أَنَّ شوه قُلْنَ با بن رَسُولٍ الله حَطبکِ فان و فان رُم أَبُوك و 


255 كف غاا فكل وقول الله صل الله عليه و آله فال یا زشول الله زو خي غاا فهر ول الله صلی اللاعليه و آله 


مغصٍ مها و ال ایا فَاطِمَهُ و لکن زوجم أَقْدَمَهُْ تما و أَكترَهُعْ علما و أَعْظَمَهُعْ جلما آ ما عَلِمْتِ یا فَاطِمَهُ أنه 
0 0م" 


نہ که 
ہس ہے 
2ه 


خی فى الات 


أ 


و فی رِوَايَهِ أبى قبیل: لم روک حتّی آمرنی جترئیل. 
و فی رِوَايَه عفران بن الْحْصَيْنِ و حبيب بن أَبى ثابت: ما إِنّى قَدْ روک عبر من أغلم. 


و فی رِوَايَه ابن غسًان: رَوَّجْتَكِ خیرهم. 


و فی کتاب ابن شَاهِينَ عبد الا عَنْ مر عَنْ أَبُوبَ عَنْ عکرمة قَالَ الب صلی الله عليه وآله: آنکششک أحبٌ أهلى إِلَىّ. 


گفتند كه فلان و فلان خواستگار تو بودند» يدر تو آنان را رد كرد و تو را به مردى شوهر داد كه تهيدست است. وقتی پیغمبر 
اكرم نزد آن بزرگوار آمد فاطمه گفت: «پدر جان! تو مرا به شخصى دادى كه تهيدست است! پیامبر اكرم با دست مباركك 
خود مج دست فاطمه اطهر را تكان داد و به وى فرمود: «نه اى فاطمه! بلكه تو را به شخصيتى دادم كه در اسلام آوردن بر 
همگان پيشقدم از نظر علم از همه داناتر و از نظر حلم از همه برتر است.اى فاطمه! آيا نمی دانى كه على در دنيا و آخرت 
برادر من است؟ فاطمه زهرا يس از اين سخنان خنديد و گفت: «يا رسول الله! راضى شدم.» و در روايت ابو قبيل است كه: من 
آمدہ: «آ گاه باش كه من تو را به بهترين کسی كه می شناختم تزويج کردم.» و در روايت ابن غشان است که: «تو را به بهترين 
آنان تزويج کردم.» و در كتاب شاهين آمده که پیامبر صلی الله عليه و آله فرمود: «تو را به ازدواج کسی در آوردم كه محبوب 


ترين خاندانم نزد من بود.) 

٭| ترجمه ] 

«$» 

فض» [کتاب الروضه] یلء [الفضائل لابن شاذان] عن ابن عباس رف إلى سَلْمَانَ الفارسی رضی الله عه ال 


ص: ۱۳۹ 


.١ -١‏ ما نقله المصّف رحمه الله يخالف النسخه المطبوعه کثیرا و لذلک ننقله من المصدر ج ۳ ص ۲۰۸ لمزیده الفائده: « و 
لما انصرفت من عند آبی بکر أقبلت على أمير المومنین فقالت له: يا ابن أبى طالب! اشتملت شمله الجنين» و قعدت حجره 
الظنین نقضت قادمه الاجدل, فخاتک ریش الاعزل هذا ابن أبن قحافه قد ابتزنی نحیله آبی؛ و بلیغه ابنی» و الله لقد آجهد فی 


ظلاعتی و ألد فى خصامی. حتى منعتنى القيله نصرهاء و المهاجره وصلها و غضت الجماعه دونى طرفها فلا مانع و لا دافع» 
رجت و الله کاظمه رغد ت راف لا عبار له کی م فا لے واو توفت:دون مس فی و الله نیک ا ها و منک 
داعیا» ویلاه فى کل شارق. وبلاه مات العمد. و وهن العضد شکوای الى ربى» و عدوای الى آبی ...» و باقى الکلام ليس فيه 


ا را ی 
رَأْمِدَهَا و ما یکی أنكى الله عت يا وريه ال مرزث علی تلا من ناء قرش و هُنَّ مُحَصَبَاتٌ فلا ون ال وَقَعُو 


o 


رورپ سر وت یت 


92 


لها ال ها ژجشک و لک 2 و و فیک أن 4 خطیک فان و فلا فَعَنْدَ دل ار 
آتزي إلى الله تعالى و آنسکث عم اس ھا هيك ورم فور مله رذع سمغت عفیت الْمَلَائِكهِ و دا بعیبی جیرئیل 3 
مَعَهُ سَبِعُونَ صَفَاً من الْمَلائكه مُتَوّجِينَ مُقَوَطِينَ مُدَمْلِجِينَ (۱) 


2 


لك مرا ذه لقع ی الشعراء با أخى جبرئیل فال یامد نله عر و جل اطع إلى اض اه قاغتاز مها ین الرَججالٍ 
له عليه السلام وَ من الد اء فَاطِمَةَ علیها السلام قرو فاطعه مِنْ عَلِيٌ فَرَفََتْ قعث رأ ا و تبشمث برد بکانها و قالث رَخِدِيتٌ بعا 
د ٣۲‏ طط" ا 
رم متا ره ای صالخ عَلّى ناته و عمی مره علی نَقَتِى الع با و أا عَلَى یراق و بلك عَلِيُ بن أبى طالب عَلَى هن 


درد .۔ 57 لقث قال تاه ِقَتْ من تور اللو عو جل مد بح ال ص خرَاءُ عنراء ارس 
سَوْدَا ال كق قَوَائِمَا من العب خطاشها ‏ من ال الطب عیناها مِنَ یوت و بَطنّهَا من ربج د اضر عا قا ين لو 
بیضاء يُرَى بَاطِنَهَا من ظاهرنا و ظاهزها من باطنها ملقّث مِنْ عَفُو الله عر وَ جل 


ص: ۱۵۰ 


.١ -١‏ أى كان على رءوسهم التاج و فى اذنهم القرط و فى معصمهم الدملوج و هو حلى يلبس فی المعصم. 


ا له راك مرو الت کا بین اکن و ال کن سوق أ لت ملک 4 سیون الله عر و جل بِأنْوَاع اش لن 
علی ما من الْمََائِكه إا الوا مَنْ نْ میا اعد یقت و ل 
کون ت اوی تاد نان وش یا الاس لیس رذا یی مُڑسّل و لا ملک مُقرّب الق بی ابی طالب رات له و 
سَلَامُهُ علیه درون رجا رجالا قيقُولونَ انا ون قل صق و ص حو نا قلع تفیل و الَِّينَ بن تَعلنُوا 
اوه ای كَذَّلِك بَتْجُونَ فی ال خره يا فاطمه ا آزیذک فی عَلی ره ال زذبی ا با قال ابی صلی الله عليه وآله إن 
علا رم على الله ین ارود أن ماژونأَغضب مُوسى و علن لم بلضییی قط و الذی یت أبَاك بالق نَا ما عغضیت علیه يَؤما 
قط و تا زث فى وجه لی إل دعب القضب عَنّى را اطع لا آزیذک فى عل رب ات زذنی یا بل الله ال خبط لی 
جنل و ال تا محمد افرا عل من العام العام اقث و ات قاط عليها السلام رضت بالله رب و بک يا أبَتَاة تا و بائن 


۳ 


م١‎ 


2 


##[ترجمه ]روضه و فضائل: از سلمان فارسی روايت می کند كه گفت: «باری نزد پیامبر معظم اسلام صلی الله عليه و آله و 
سلم ایستادہ بودم و روی دست هاى مبا رک آن حضرت آب می ریختم كه در همان حال حضرت فاطمه زهراء گریان وارد 
شد. پیغمبر خدا صلی الله عليه و آله و سلم دست مباركك شود را روی سر فاطمه گذاشت و فرمود: «چه باعث كريه تو شده؟ 
خدا چشم تو را گریان نکند ای حوریه!» گفت: «من به گروهی از زنان قريش که خضاب کرده بودند رسیدم. وقتی چشمشان 
به من افتاده در مورد پسر عمویم به من طعنه زدند.» فرمود: «چه سخنی از ایشان شنیدی؟» گفت: «گفتند جه ناگوار است که 
محرد صلی الله عليه و آله می خواهد دختر خود را به مردی از قريش بدهد که فقیر است.» فرمود: «دخترم! من تو را شوهر 
ندادم بلکه خدا تو را به نکاح على درآورده. زیرا موقعی که فلان و فلان خواستگار تو بودندہ من پاسخی به آنها ندادم و 
مسئله ازدواج تو را به خدا واگذار كردم. تا اينكه روزی نماز صبح جمعه را که خواندم صدای ملائکه را شنیدم. ناگاه جبرئیل 
را با هفتاد هزار صف از ملائکه ديدم که تاج به سر گذاشته اند گوشواره پوشیده اند و النگو به دست کرده اند. گفتم: «ای 
جبرئيل! اين سر و صداها چیست که از آسمان می شنوم؟» گفت: «يا محقد! خدای توانا عنایتی به زمين کرد و از مردان على و 
از زنان فاطمه را بركزيد. تو فاطمه را برای على تزویج کن.» 


حضرت زهرای اطهر سر خود را به سوی آسمان بلند کرد در ميان گریه تبسمی کرد و گفت: «راضی شدم به رضای خدا و 
رسول.» رسول اعظم فرمود: «آيا می خواهی بیش از اين درباره مقام على بگویم تا به وی رغبت بيدا کنی؟» كفت آری. 
فرمود: «گرامی تر از ما چهار نفر کسی نیست که سواره بر خدا وارد شود: برادرم حضرت صالح که بر ناقه خود سوار است؛ 
عمویم حمزه که بر ناقه عضباء سوار می شود؛ من که بر براق سوارم و شوهر تو على بن ابی طالب که بر یکی از ناقه هاى 
بهشتی سوار خواهد شد.» فاطمه اطهر گفت: «وصف آن ناقه را برای من بگو که از جه چیزی آفریده شده؟) 


رسول اکرم فرمود: «ناقه ای است كه از نور خدا آفریده شده و وصف آن جنين است: دو پهلوی آن آراسته و زرد رنگ است؛ 
سری قرمز» چشم هایی سياه و پاهای از طلا دارد؛ پوزه آن از لول تازه» چشمان آن از یاقوت و شکم آن از زبرجد سبز است؛ 
قبه ای از لؤلؤ سفید بر يشت آن است و باطن آن از ظاهر آنء و ظاهر آن از باطن آن دیده می شود. آن ناقه از عفو خدا 
آفریده است. اين ناقه که از ناقه های خحداست دارای هفتاد هزار ركن است. بين هر رکن تا رکن دیگر هفتاد هزار ملک 
حضور دارند که به انحای مختلف سر گرم تسبیح پرورد گار جهان هستند. على عليه الشلام از مقابل هر گروه از اين ٠‏ ملائکه که 


عبور می کند آنها می گویند: «اين بنده کیست؟ چقدر خدای رئوف او را گرامی داشته است! گویا پیغمبری مرسل است» یا 
ملکی مقرب. يا حامل عرش يا حامل کرسی است!؛ 


آنگاه منادی از وسط عرش ندا می کند: «ایها اللاس! اين شخص پیغمبر مرسل و ملكك مقرب نیست. بلکه اين على بن ابی 


طالب سے امس گزوهی كته کیک يه قاب فى اش وم کر ال لو ابا اہ رکون ايخ را یرآ عا سی گند 
ولی ما باور نمی کردیم؛ ما را نصيحت می کردند ولی نمی يذيرفتيم. افرادی که اين على را دوست داشته باشند» به دستگیره 
محکمی چنگ زده اند که در آخرت اين چنین نجات پیدا می کنند.» 


ای فاطمه! دوست داری بیشتر از اين درباره على بگویم تا بیشتر راغب وی شوی؟» كفت آری. فرمود: «علی از حضرت هارون 
پیش خدا عزیزتر است. زیرا هارون حضرت موسی را به غضب در آورد. اما على بن اہی طالب هر گز مرا به غضب در نیاورده 
است. ای فاطمه! باز هم دوست داری که از مقام على برای تو شرح دهم؟ كفت آری با نبی الله! فرمود: «جبرئیل نازل شد و 
گفت: يا محمّد! از طرف خدا به على سلام برسان.» 


فاطمه از جای برخاست و فرمود: «راضی شدم که خدا پرورد گار من باشد و تو ای يدر جان» پیغمبر من باشی و پسر عمویم هم 


شوهر و ولی من باشد! 
٭| تر جمه | 
۰۷ 


کاء [ میں جو ہر جو : كان أَِیژ الْمُؤْمِنِينَ عليه السلام 


ہمی .تم أبى عمير: مثله. 


| ترجمه ]آکافی: از حضرت صادق آل محمد صلی الله عليه و آله و سلم روايت می کند که فرمود: دحضرت امیر عليه الشلام 


هیزم می آورد. آب می آورد و جارو می کرد. فاطمه زهرا علیها الشلام هم آسیا می کرد خمير می کرد و نان می پخت.! 
در امالی طوسی نيز همین روایت آمده است. 

| تر جمه ] 

«A» 


مه [الأمالى للشيخ الطوسى] لین عن ابْن وَهْبَانَ عَنْ عَلِی بن خبیش عن اعباس بْن مد پن این عَنْ أبيه عَنْ صَفْوَانَ عن 


أبى عَدِ الله عليه السلام قَالَ: أؤى الله تعالی ای رَسُولٍ الله صلى الله عليه و آله قل لَِاطِمََ لا غص ى عَلِيَا َه 
عضو لعَضبه. 


**[ترجمه ]امالی طوسی: از حضرت امام جعفر صادق عليه الشلام روایت می کند که فرمود: «خدای علیم به رسول عظیم الشأن 
خود وحی کرد که به فاطمه بگو مبادا نسبت به على نافرمانی کنی! زيرا اگر على غضب کند. من هم غضب خواهم کرد.؛ 


چا ماد 1 تر جمه 1 
۹گ 


و فی الدَّيوَانٍ نویه أَبَْاتّهَا الی أمير الْمَؤْمِنِينَ» أنه قال فى مَرَضِهِ مُحَاطباً لِمَاطِمَةَ مرا وی عَنْ أبى الْعَلَاءِ ءِ الْحَسَن العطارِ عَنِ 


حصن العفری عن ابی عود الله الْحافِظ عن عل بن اعد الْمفْرى عم زد بن ےکا عن عبد الله بن محمد ایو أنه غلية 
السلام أَنْقَدَ هَذِ لیات و هُوَ مَحْمُومٌ بَڑئی فَاطِمَهَ عليها السلام 


و ان ختاتی ملک با شت آخمده ee‏ ٭٭ بإظهار ما هید 


له جلي 


محم 
تک 
۴ 
2 
ها 
3 
:6 
ا 
0 
e‏ 
7 
SS‏ 
2 
۱ 
۳۹ 


بت 


1 


ا ضرغ الى دبک و فک + *:** ليك و ما لی فی الرّجَالٍ نَدِيدٌ 


و 
ع 


َصِرٌ عَلى صر و آفوی علی سی ** دعب * إِذَا بر ار الرّجَالٍ یی 
و فی هذه و ال دلیل ها« 2 4 لمَوْت الْمَرَايَا قا 


فرماید: 

حقا كه زند گی من بعد از تو ای دختر احمد به آشكار كردن جيزى كه مخفى كرده ام سخت بث 

ولی كردن هاى ما برای عظمت خدا فروتنی می کنند و برای انجام امر خدا هيج عملى سخت نخواهد بود 

آيا تب مرا نزد تو می اندازد و من به تو شكايت کنم» در صورتی که در ميان مردان نظیر من وجود ندارد 

من صبر می كنم و به حاجت خویش دست می يابم» آنگاه كه بسیار بعيد است صبر بتواند مردان را سست گرداند 
در این تب دليلى است كه برای مركك و موت مردم نوعى پیشوا و قاصد است. 


#* | ترجمه | 


بيان 


و إن حياتى منک أى اشتدت حياتى بسببک حيث لا بد لی من إظهار ما أخفيته من المرض كذا خطر بالبال (۱) 


وقيل منک أى من بعدكك و قيل أى حياتى منک و بسببكك و أنا شديد بإظهار ما أخفيته أى لا أظهره و لا يخفى بعدهما تعنو 
أى تخضع و الجليد الصلب و النديد المثل و النظير و الخوار الضعيف و الصياح. 


| ترجمه ]و ان حیاتی منکک» يعنى زند گی ام به سبب تو سخت شد و چون لازم شد تا بيمارى مخفى ام را آشکار سازم. در 
تفسیر اين جمله اين گونه به ذهنم رسيده است و گفته شده «منک» يعنى پس از تو و گفته شده يعنى زندكى ام از توست و به 


«تضر ا يعنى خضوع می كند. «جلید» يعنى سخت. «ندید» يعنى مثل و مانند و «خوّار» يعنى ضعیف و صحيه کننده. 


* | ترجمه | 
۱> 


دَعَوَاتٌ الرَاوَنْدِىٌه عَنْ سُوَيِدِ بن عَفَلَهَ قال: آصابّث عَلِيَاً عليه السلام شد فََنَتْ فَاطِمَةُ عليها السلام رَسُول الله صلی الله عليه و آله 
تفت لباب فقال شم جس حبيبى بالّاب یا امن قومی و انظری فحت لها اباب فلت فََالَ صلى الله عليه و آله لد 
جنا فی وَفْتِ مرا کنت تاتيا فى مثله فقالث فَاطِمَةُ ٴا رَسُولَ الله صلی الله عليه و آله ما طعَام الْملائكه عد رَبنا فقال الخمید 


2 


ناک ها طعَاما قال تفرل الله صلی الله علیه و آله 
ص: ۲ 


۱-۱. والذى يخطر بالبال أن« حیاتی» مصحف« حيائى» فيستقيم معنی الشعر و سياق الكلام و لازمه کون الاشعار شكوائيه فی 
حياتها عليها السلام لا رثائيه فى وفاتها بل هو الظاهر من سياقها كما لا يخفى. 


2 


و الى تفيتى دہ ما ابس فى آل محمد هرا ارو مک حفس کلمات عَلْمَنِبِهنٌ جترئیل عليه السلام قلت با رَسُولَ الله 
2 الخشت الک ات قیال وا و بای وال رین تیا ذا این و یا راحع الما کین و یا رم الراحمین و رَجَعَتْ فَلَمَا 
۳ عاعش عليه السلام ال بی آنت و ای ما وا که با اطع فلت بت بدا و جك جنْتَ للآخره قال عَلِىٌ عليه السلام حير 
7 د أمَامَكك. 

|[ ترجمه |دعوات راوندی: از سويد ابن غفله روایت می کند که گفت: «على عليه ال لام دچار تهيدستى شديدى شد. 
حضرت زهرای اطهر به حضور رسول اکرم مشرف شد تا در اين باره با او سخن بگوید. هنگامی که در زد پیغمبر اعظم فرمود: 
داخل شد پیامبر خدا صلی الله عليه و آله به وى فرمود: ایک موقعی نزد ما آمدی که هیچ وقت نمی آمدی؟» پرسید: (یا 
رسول الله! غذای ملائکه نزد خدای ما چیست؟» فرمود: «گفتن الحمد الله.» گفت: «غذای ما چیست؟) فرمود: (قسم به حق آن 
خدایی كه جان من در دست قدرت او است» یک ماه تمام است كه آتش در خانه ما روشن نشده» (يعنى غذاى يختنى در كار 
نبوده) ولى من ينج كلمه ای را كه جبرئيل به من تعليم داده به تو ياد می دهم.» گفت: «كدام بنج كلمه يا رسول اللّه؟) فرمود: 
«بگویا رب الاولين و الآخرين» يا ذا القوه المتين» و يا راحم المساکین و يا ارحم الراحمین.» 


فاطمه اطهر يس از شنيدن اين كلمات به خانه برگشت. وقتى چشم حضرت امیر به وى افتاد فرمود: «پدر و مادرم به فدايت! جه 
خبر آوردی؟» گفت: «من به منظور کار دنیا رفتم» ولی با امر اخروی باز گشتم.» على عليه ال لام دو مرتبه فرمود: «خير فراوان 


نثار تو باد!) 
* | تر جمه | 
»1« 


مط باح الْأنْوَاِ عَنْ جغفر بن مُحمّدٍ عليهما السلام قال: شکث فَاطِمَةُ ای رَشُولِ الله صلی الله عليه و آله عَلِئَا فلت یبا شول الله 


بع شین ین ِژقهإِلّا وزع على العساکین ال لھا يا فطع أ خطينى ذ فى ا مطل 
خط الله خر وغل 


*[ترجمہ]مصباح الانوار: از حضرت امام محمد باقر روایت می کند که فرمود: «حضرت زهرا از دست على علیهما الشلام به 
رسول خدا شکایت کرد و گفت: «علی همه رزق و روزی خود را بين فقرا تقسیم می کند.» رسول اعظم فرمود: «ای فاطمه! ب 
می خواهی مرا نسبت به پسر عمویم خشمناك کنی؟ در صورتی که خشم او خشم من و خشم من خشم خدا است.» 


#* | تر جمه | 


۳ 


ماء [الأمالى للشيخ الطوسى] ] عجمَاعَة عَنْ آبی غالب الزَّرَارِىٌ عَنْ له عن الأَشْعرِئٌ عَنْ أبی عدي الله )١(‏ عَنْ مَنْضُورٍ بن الْعَبّاسِ 


عَنْ إسْمَاعِيلَ بن سل الکاتب عَنْ أبى طالب اوی عَنْ عَلِىٌ بن أبى حفرّة عَنْ أبى بَصد ير عَنْ أبى عبد الله عليه السلام قال: 
حرم الله عر و جل علی عَلِیٌ لام ما دَامَتْ فَاطِمَُ حي قلت و کیت قال لها طاهرة لا تحیض. 


٭| ترجمه |امالى طوسى: از حضرت امام جعفر صادق عليه الشلام روايت می کند كه فرمود: رتا وقتی که که فاطمه اطهر زنده 
بود خداى سبحان زنان دیگر را بر حضرت على ابن ابی طالب عليه الم لام حرام كرده بود. زيرا حضرت زهرا پاک و ياكيزه 


بود و حيض نمی شد .) 


وں | ترجمه ] 
بيان 


هذا التعليل يحتمل وجهين الأول أن يكون المراد أنها لما كانت لا تحيض حتى يكون له عليه السلام عذر فى مباشره غيرها فلذا 
حرم الله عليه غيرها رعايه لحرمتها. 


الثانى أن يكون المعنى أن جلالتها منعت من ذلكك و عبر عن ذلكك ببعض ما يلزمه من الصفات التى اختصت بها. 


| ترجمه |علامه مجلسى درباره تعليلى كه امام جعفر صادق فرمودہ حضرت زهرا حيض نمی شد. می فرمايد: اين تعليل 
وجوهى دارد. اول اينكه چون فاطمه اطهر حيض نمی شد » على عليه ال لام از نظر زناشويى احتياجى به زنان دیگر نداشت. 


بنابراين خداى عليم زنان ديكر را بر حضرت على براى احترام فاطمه زهرا حرام كرده بود. 


دوم اينكه منظور اين باشد كه جلالت حضرت او را از اين باز می دارد و از این جملات به برخى از صفات ويزه حضرت تعبير 


كرده است. 


بد > | ترجمه ] 
۱۳ 


قب. [المناقب لابن شه رآشوب]: سل عم فقیل ان الله تعالی قَدْ اَثْژّلَ هل تی فی أهل ابیت و لیس شی ء من میم الْجَنَه الا و 
کر فيه ال الْحَورَ الْعِينَ قَالَ ذلك نامه علیها السلام. 


ص: ۱۵۳ 


اذا فى ادلی ين سا2 تی 


فان ار عن عمش عَنْ أبى صَالِتح: فی قله و إا افوس زوج (۱) قال مرا من مُؤْمِن يَوْمَ القيامه إا اد قطع السَراط 
وج اله علی باب اه ازع نشوم ن نا الا زین لت حوره من حور الج علق بن ۱ 
اط فی لیا و هو زَوْجُھا فى ره فی له مث له وج فى اه يڙها مِنْ نساء الا لک له فى الْجنَانِ سَ بِعُونَ 


را و م2 


حورا لكل ځور تبون الف ادم. 
أقول: سیأتی بعض أخبار هذا الباب فى باب غسلها و دفنها عليها السلام. 


ص: ۱۵۴ 


۱- ۱. التکویر: ۷ 


**| ترجمه |مناقب: از عالم (شايد منظور حضرت صادق يا موسى بن جعفر عليهما الشلام باشد) يرسيده شد: «سوره مباركه «هل 
اتی» که در شأن اهل بيت عليهم ال لام نازل شده حاوى هر نعمتى هست. ولى چرا نامى از حورالعين در اين سوره برده 
نشده؟» فرمود: «اين نوعی احترام و تجلیل است که خدا از فاطمه زهرا کرده است. (زیرا مقام حضرت فاطمه از مقام حورالعین 
بالا۔تر است) ابوصالح در تفسیر «و إِذًا قوس رُوّحَتْ) -. تکویر / ۰-۱ [و آنگاه که جان ها به هم درپیوندند) می گوید: 
«روز قيامت هر مؤمنى که از صراط عبور کند. خدای رئوف بر در بهشت چهار زن از زنان دنیا و هفتاد هزار حوریه را به نکاح 
او در می آورد. فقط حضرت على بن ابی طالب که زوجه اش در دنيا فاطمه زهرا بوده» در آخرت هم آن حضرت زوجه اش 
خواهد بود. على عليه ال لام در بهشت غير از حضرت زهرا زوجه ای از زنان دنیا نخواهد داشت. ولی اميرالمؤمنين على در 


بهشت دارای هفتاد هزار حوربه است که هر یک از ایشان دارای هفتاد هزار خادم هستند.) 
مؤلف: برخی از روایات اين باب در باب «غسل و دفن حضرت» خواهد آمد . 
٭| تر جمه | 


باب ۷ ما وقع عليها من الظلم و بكائها و حزنها و شكايتها فى مرضها إلى شهادتها و غسلها و دفنها و بیان العله فى إخفاء دفنها 
صلوات الله عليها و لعنه الله على من ظلمها 


ا مه ایز ارت رک فو رٹ مو رکز خی 0900 م پا دم کیک 00-0 


۳ 
2 3 


ES فك كلق توقق 0 الله کر كذ‎ E 
نكية عرضا و و2 شف یکی عَلَى يَعْقُوبَ حٌى تَأَذّى به هل الشجن فَفَانُوا ا له إا أن تبکی بالل‎ 
و کت انهارة و ما ےر سڈ شول الله صلی الله‎ 
به رل ال دیته فَقَانُوا لها قذ ییا بکتره بکانک فکائث + تخر إِلَى متیر مب لام تيكى سی‎ e 
نوع عاعتها : ع تن رف و اقاحق ف اا تكن على ات : ين عليه السلام رین زین سه ما وضع بين يبه‎ 


پر سے کی 


طم إا یکی وت موی له مجع اک با ابن شول الله نی اف علیک أن تكو من کین قال نما آشکو بی 
و نی إِلَى الله و عم من اللَِّ ما لا تون ای لم أذ كد م مضرع بی فاطمه إلا یی لِذَّلِك عَبرة. 


ط 


اع 


3 3 


- 
شاع 


لی [الأمالى للصدوق] الحسين بن أحمد بن إدريس عن أبيه عن ابن عيسى عن ابن معروف: مثله. 
ص: ۱۵۵ 


٭ | ترجمه آخصال: از صادق آل محمّد صلی الله عليه و آله و سلم روايت می كند که فرمود: «افرادى كه بسيار گریستند ينج 
نفر بودند: آدم» يعقوب» یوسف. فاطمه» دختر حضرت محمّد صلی الله عليه و آله و على بن الحسين عليهم الث لام. حضرت 
پر بهنت كرية كرد كه اثر اک ری رھ ان بای و . حضرت يعقوب به اندازه ای از 


فراق یوسف گریه کرد که بینایی اش را از دست داد و به وی گفته شد: تاه تا كذ كد بوشت عش کر حرضا و تكو 
مق الک )موس ۸۸ت 


ژبه خدا قسم تو تا افسرده نشوی با خودت را نابود نكنى» یوسف را از خاطر نخواهی برد.1 حضرت یوسف به قدری برای 
پدرش یعقوب گریست که ساير زندانیان به ستوه آمدند و به وی گفتند: «یا شب گریه كن و روز ساکت بمان يا روز گریه 


كن و شب ساکت باش» يوسف هم با یکی از پیشنهادهای آنها موافقت کرد. 


حضرت فاطمه اطهر به اندازه ای از فراق پیغمبر خدا گریه کرد که اهل مدینه خسته و ناراحت شدند و به او گفتند: «صدای 
گریه های همیشگی ات ما را اذیت می کند. از اين روی حضرت زهرا از مدینه خارج می شد. كنار قبر شهدا می رفت و پس 
از خالی كردن عقده های قلبی اش به مدینه برمی گشت. حضرت على بن الحسین علیهم ال لام مدت بيست يا چهل سال بر 
حضرت حسین گریست. هر غذایی که مقابل آن حضرت می گذاشتند. او به گریه می افتاد. کار آن حضرت به جایی رسید 
كه یکی از غلامانش به وى گفت: «یاابن رسول الله! فدای تو شوم من می ترسم كه خود را (به وسیله کثرت گریه) هلاک 
گردانی!» فرمود: «قال اّما أشكوا بی و مزنی إِلَى الله و ألم من الله ما لا تَقْلمُون؛ -. يوسف /۸۶ -۰ [چاره ای نیست. جز 
اينكه غم و اندوه خود را به خدا شکایت كنم من از خدا چیزهایی می دانم كه شما نمی دانيد.) هر كاه که به ياد قتلگاه 
فرزندان فاطمه علیها الشلام می افتم» گریه راہ گلویم را سد می کند.» 


امالى صدوق همين روایت را آورده انیت 
* | ترجمه | 
»¥« 


مہ [الأمالى للشيخ الطوسی لقن الوق عن أبيه عن أحمد بن إڈریس عن مد بن عبد ار غن ان ابی حير عَنْ 
أبَانِ ن حُْمَانَ عَنْ بان پن تب عَنْ عِکرمة عَنْ عبد الله بن الاس قَالَ: لا حم رَث زشول له صلی الله عليه و آله ال كى 
علی لٹ مغ لته بل له با زشول الہ ما يكب قال کی زی و ما قط كع به راز اتی من بغيدى کاٹ بِقَاياعة 
یی وقد لٹ بغردی و ہی شاوی با أب ا نها ِؿ انی ق کٹ دک قال عليها السلام بک ال ول الله 
صلی الله عليه وآله ا کین ا به فَفَالَتْ لَب أبكى لا ؛ ب كم بى من ند که و لکنی أنكى لفراوتک یا ر شول الله كمال له 


ری با بلک مُحَمَدٍ بشوعه الا بی الک اَل من یل بی ین آغل بیتی. 


**[ترجمه ]امالی طوسی: موقعی که وفات پیغمبر عظیم الشأن اسلام صلی الله عليه و آله و سلم نزدیکک كرديد» آن حضرت به 


قدری گریست که ريش مبار کش تر شد. پرسیدند يا رسول الله! چرا گریه می کنی؟ فرمود: «برای ذريه و فرزندانم و آن ستم 


هايى كه بعد از من از دست ستمكاران امتم به آنها مى رسد مى كريم. به نظرم مى رسد كه دخترم فاطمه زهرا را مى بينم كه 


بعد از من مظلوم واقع شده و هر جه صدا می زند«یا ابتاہ!؛ء هيج كس از امت من به فرياد او نمی رسد.) 


وقتی فاطمه اطهر این مطلب را شنید به كريه افتاد. پیغمبر اکرم به وى فرمود: «اى دختر عزيزم! كريه نکن!» فاطمه گفت: «يدر 
جان! من برای ظلم هايى كه بعد از تو خواهم ديد گریە نمی کنم» بلكه از دوری و فراق توست كه اشک می ریزم.» بيغمبر 


اعظم فرمود: «اى دختر محمّد! مژدہ باد تو را! زیرا در ميان اهل بیتم تو اولين کسی هستی كه به من ملحق خواهى شد.» 
* | ترجمه ] 
«f»‏ 


صلی الله عليه وآله.[قصص الأنبياء عليهم السلام] الصَّدُوق عَن السّنَانِيَ عَن الْأْسَدِىٌ عَن البزعکی عَنْ جغفر بن شرلیمان عَنْ عبد 
9۷ وت ل الله صلی الله عليه و آله فى مَرْضِهِ الذى توفي 


۔ 


فيه قال یث ال تفیتی ٹکٹ اطع قال ها اتیکین فانک لا تفکیین مِنْ دی إا این و مد مِعِينَ یم و نضف یم كى 


2 


ی بی و تلحقی [تلحقین ] بی حى تفن بثمار اجه فک فاطعهٌ علیها السلام. 


ے لاسر سب يا ااي رت 
رسول اكرم فرمود: «گریه نکن! زيرا تو بعد از من بیشتر از هفتاد و دو روز و نصفی زنده نخواهى بود و به من ملحق خواهى 
شد. وقتى هم كه به من ملحق شوىء از ميوه هاى بهشتى به عنوان تحفه به تو عطا می شود.» فاطمه اطهر يس از شنيدن این 


بشارت خندان شد! 
| ترجمه | 
«f»‏ 


یجء [الخرائج و الجرائح] قَالَ بو عَِدِ الله عليه السلام: ! 
كان لا خزن مدید علی اھا و كان جترئیل بأنها عیب تفت بها و برها عَنْ أبيها و كانه فى الع و بح 
َعْدَهَا فی درا و کا عَلِيّ یب ذلکک. 


وس 


د قاظمة کٹ غد 1 ہب ور بج 7+" 
E‏ 


##[ترجمه ]خرائج و جرائح: از صادق آل محمد صلی الله عليه و آله روايت می کند که فرمود: «حضرت فاطمه بعد از يدر 
بزرگوارش به مدت هفتاد و ينج روز زنده بود و در این مدت از فراق يدر خود» دچار غم و اندوه شديدى شده بود. جبرئيل 
نزد آن یانوعی ]مده او را تسلی می داد و او را از پدر و از مکان پدرش که در بهشت است آگاه می کرد بعلاوه او را از 


مصائبی که فرزندانش بعدا به آن دچار شدند با خبر می کرد. حضرت امیر نيز اين گونه مطالب را می نوشت. 


اد اد 1 تر جمه 1 
«A»‏ 


[المناقب لابن شه رآشوب]: دَخَلَْتْ ام سمه علی فَاطِمَة عليها السلام ال لها کیت أص مخت عَنْ يلتك يا بت رَسُولِ الله 
صلی الله عليه و آله ال أَصْبَختٌ بين کمد و کوب فد ال و ظلم الْوَصِيٌ متك و الله حِجَابَهُ مَنْ ضبحث امه مَفْبِضَهُ علی 


2 


ص: ۵۶ 


.۲۰۳ فى المطبوعه شی و هو سهو لا يناسب تفسير العیاشی و انما يوجد فى المناقب ج ۲ ص‎ .١ -١ 


2 


مُکتَمه لاشکان | الما 0 ال 


ااا 


حلت علا عیب اقا ین مه الا 3 وت یانب قبت 7 


لش على ×ز اوعد > الله مِنْ حفظ الرس اله و كَفَالَه الْمُؤْمِنِينَ أخرَرُوا عَايَدَتَهُمْ غُوور الدَّننا بغ اش تنصار ممن فتک بابائهم فى 
موَاطن الکعب و مَنازلِ السَّهَادَاتَ. 


كان الخبر فى المأخوذ منه مصحفا محرفا و لم آجده فى موضع آخر آصححه به فأوردته على ما وجدته. 


سس آمناقب: ام سلمه به حضور حضرت فاطمه اطهر مشرف شد و گفت: وا بنت رسول الا امشب را چگونه صبح 
کردی؟» فرمود: «شب من با افسردگی و اندوه از دست دادن پدرم و مظلوم شدن شوهرم گذشت. پرده او به خدا سو گند که 
دریده شد؛ کسی که امامتش ش گرفته شد بر غير آنچه خداوند در تنزیل تشریع کرده و پیامبر صلی الله عليه و آله سنّت آن را در 
تأويل گذاشته است. ولی کینه های بدری و تبعات احدی است که دل های نفاق بر آن کمین کرده بود. چون دروغگویان و 
نمامان جاگیر شده بودند و چون امامت را هدف گرفتند» نشانه های آثار آن از ابر نفاق فرو ريخت و کمان ایمان را از سینه 
سخت آن قطع کرد و طبق وعده ای که خداوند داده که رسالت را حفظ می کند و از مؤمنان کفالت می کند» بدین گونه 
غرور دنیا را به چنگ آوردند پس از پیروزی بر کسی که در جایگاه هاى سختی و منزل های شهادت پدران اینان را کشته 


بود.) 


مولف: اين روایت در کتابی که از آن گرفته شده (مناقب) تحریف شده بود و من اين روایت را در جاى دیگر نیافتم تا با آن 


# تر جمه | 


«$» 


٥ص‏ موه 


ین بعض کب اقب عن سد بن عود الله یانش عن یمان بن اجيم عَنْ مد بن موتری بن موه عن غق بن 
محمد بن مان عَنْ أبيه عَنْ سيد بن مد زین عن عفرو بن نَابتٍ عَنْ یهن ع عن على عليه السلام قَالَ: عسات ال 
صلی الله عليه وآله فى قمیصه فکانث اطم ول أرنى الْقَمِيص ادا مه شي عَلََِا ما رث دُلِک ی 


*٭ |ترجمه ]در بعضی از کتب مناقب» از حضرت على بن ابی طالب عليه الس لام نقل شده كه فرمود: «من بدن مبا رک پیغمبر 
خدا را با پیراهنش غسل دادم. فاطمه اطهر به من كفت كه پیراهن پدرم را به من نشان بده. وقتی ييراهن را بوييد از حال رفت . 


* | ترجمه | 


۷ 


يه (١)ء‏ 


ون لح بَعْدَ رَسُولٍ الله صلی الله 


عليه السلام ادان فلغ ذلك ب بالا 
اد فى الْأَذَانِ ما قال الله أ كبر الله أكيد کر أبا ا و یاه تلع تنماک می الیکا ما بم إلى وله هة أن مدا زشول 
eS‏ 
الله عليه و آله الا و وا انها قد ما نث فده و لم يمه فَأقَاقَتْ فَاطِمَُ عليها السلام و سل آن تم لت كم يَفْعَلُ 


لها یا یه وان إلى خی ی عَلیک یئا تيه نفيك ادا سَمِغتٍ ضوتی باقع عَنْ ذَلْكك. 


۰ 


[من لا بحضرہ الفقيه] رو نے تہ ن قَال لا 
عليه و آله و اد فام عليها السلام قَالتْ ات یوم ای آشتهی أ أن 


ص: ۵۷ 


.١ -١‏ فى النسخه المطبوعه ير و هو سهو و الحدیث يوجد فى الفقيه باب الاذان.فراجع. 


**[ترجمه ]من لا بحضره الفقيه: روايت شده که وقتى پیغمبر خدا از دنيا رحلت کرد بلال از اذان گفتن خودداری كرد و 
گفت: «من بعد از ييامبر اسلام برای هيج كس اذان نخواهم گفت.» یک روز فاطمه زهرا فرمود: «من دوست دارم صداى اذان 
مؤذن يدرم را بشنوم.» وقتى اين سخن به كوش بلال رسید مشغول گفتن اذان شد. موقعى كه بلال دو مرتبه كفت االله اكبرا» 
حضرت زهراى اطهر به ياد روزكار پدرش رسول خدا افتاد و نتوانست جلوى كريه اش را بگیرد. وقتى بلال كفت «اشهد ان 
سب سے يي نت ہت پش و رت 
خوددارى كن! زیرا فاطمه دختر پیغمبر از دنیا رفت.؛ مردم فکر می کردند كه فاطمه مرده است. بلال يس از اين اتفاق اذان را 
قطع كرد و آن را نیمه كاره گذاشت. زمانى كه فاطمه زهرا به هوش آمد» به بلاالى گفت: «اذان را تمام کن!؛ ولى بلاال 
نيذيرفت و به حضرت زهرا گفت: «اى بز رگ ترين زنان! من از اينكه تو هر گاه صداى اذان مرا می شنوى اين جنين ناراحت 
می شوىء بیمناکم.» بنابراين حضرت فاطمه عليها الشلام وى را از اين كار معاف كرد. 


* | ترجمه ] 


«A» 


2 
ا غ و 


معء [معانی الأخبار] دنا خن بْنُ الْحَسَن اقطان قال تنا عَبدُ الوَحْمن بن مُحَمَدٍ الہ ند ی قال دنا ابو لطیب مد بن 
مين بن خمودِ لحم ال حدّكا ابو عبد اللہ محمد بن زرا ال عدُکا مهد نع لخن من الم ال دنا ید الله 
بن محمد ئن شرلیمان عَنْ ابی عَنْ عبد الله : بن الْحَسَن عَنْ اه َاطمة نت ات : ين عليه السلام َال لا ُت عله قاطمه بت 
زشول الله صلی اللہ عليه و آله و کيا امع عِنْدهَا نتاء الْمَهَاجرِينَ و انار كفن لا با لك زشول اللہ ین آطربشت عَنْ 
یک کاٹ عليها السلام آبخث و له عاي مق ارجالكم تلهم بل أن عجعتهع و ختتهع بعد أذ عبرم تيا 1 
لول الدٌ و خور ناه و عطل الوأ و 2 ہو یہ ےم 
دقع تا و ك عله ارا فج ذعاً و عفرا مرختا زم لی ونه عو الى غ شاع ورات الالو رام 
لوہ و مَهبط الوح امین و الطبين بر الا و الدّين ألا ذلك هُوَ الحم 00 ين ای اسن توا و اللہ بل 
كير تیف له وط و كال فهو تقر فى قات اللہ رو جل و الله ؤ تکفا عن عام َه رشول اله صلی الله عليه وله 
هعلق ہے ی 1 کلم اة و ا قتع راكب و رم مهلا تمیر تق مَاضاً تَطفَحُ ف مه و ا مدو 
بطانا قد تير ملو عل ةي لق ما وه شرن لمات و ليث علوم کات مِنَ الماء و الَرْض و 


2 
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1 
رت 
بے 


e 72 7 


۹ 
ع 
5ے 
3 


مع مع تون و لكن لا ٦ھ‏ له 
9 7 


ص: ۱۵۸ 


تا عن هیک لد لفحت قَنظِرَة ربتکا تج ثم اعتلبوا طلاع اغب دما عبيط و ذعافا ققر | تالک بف و المبطلوة و نوف 
لو غت قاس 150 تم طیبوا عن کم نا و یو له جأ و وا پیب زر تب یر 


یی نع تنكم ز هيدا و ررکم عودیدا کیا حدر ى آکم و انی بکم و ق عمیث فلونکم علیکم آرنکموما و شم 


۳9 2 


ال و تا بدا الع يث أو لسن عَلی بْنُ مُحَمَدٍ بن الحسن الْمَعرُوفٌ بان مَقبرة الْمَروِينِيَ قا 
کا رت ہر نیت وت 2 قال دا 
تی بن بد اللہ بی مدب مر بن عَلَِ بن أبى طالب عليه السلام قان دای بیع یهن دہ عن لقن أبى ایس 
عليه السلام قَالَ: لاف وث فَاطَِة عليها السلام الاه نی تالآ أك میتی و عد فال قلت کی اتفذقا قاو 


هه 


یه و قالث إِذَا أا مت فاذفی ليل و َا تن رجلین ذ کوتهما قال فلا اڈ شتَدّث علتها الجتمع تمع الیها اء الْمَهَاجِرِينَ و الْأَنُصَارُ د 
1 آضبخت با بلت رشو ل الله من تک نا أَصْبحتٌ و الله عَارَة لام و ذکر الحدیت تخوة. 


2 
پچ £ 
27 ل أخبر 2 


قال الصدوق رحمه الله سألت أبا أحمد الحسين بن عبد الله بن سعيد العسكرى عن معنى هذا الحديث فقال أما قولھا صلوات الله 
عليها عائفه إلى آخر ما ذكره (۱) و سنوردها فى تضاعيف ما سنذكره فى شرح الخطبه على اختلاف رواياتها. 


|[ ترجمه آمعانی الاخبار: از فاطمه دختر امام حسین عليه الشلام روات کرده است که کرت آنگاه که بیمازی حضرت قاط 
سلام الله علیها دختر رسول خدا سخت شد و بر او چیره گشت. زنان مهاجر و انصار (به قصد عیادت) نزد فاطمه سلام الله علیها 
گرد آمدند و به او گفتند: «ای دختر رسول خدا! با اين بیماری جه می کنی؟» حضرت فرمود: «س و گند به خدا دنیای شما را 
ناكوار می دانم و با مردانتان بغض و کینه دارم. آنان را به سان لقمه ای که هنوز دندان بر آن ننهاده ای از دهان بیرون افکنده 
ام و پس از آزمودن آنان كينه ايشان را به دل گرفته ام. جه زشت است به کندی گراییدن تیزی شمشیر و از کار افتادن نيزه و 
تزلزل انديشه. «ما قَدَّمَتْ لَهُم انم مم أَنْ سخط الله هم و فى العذاب هم خالِدُون» -. مائدہ / ۰-۸۰ [چه بد است آن خشم 


الهى كه خود برای خويش فراهم آورده اند آنان هميشه در عذاب خواهند بود.) 


به ناجار آنان را در بند كارهاى زشتشان می دانم و ننكك اين رخداد بر آنان است. برد گی» نابودى و نفرين بر قوم ستمگر باد! 
شگفتا از آنان» چگونه از آنان خلافت را از سنگ پایه هاى پیامبری و جایگاہ وحی و آنکه در امر دنيا و دین» دانا و روشن 


بر ٹور ساغشن. وال ڈلک ڈو الخفران ات زنر 187 ده ری اراس ابن زان نراراف و اشكار ات ) 


ازابوالحسن على عليه الالام جه جيزى را نيسنديدند؟ به خدا سوكند آنان بی يروايى شمشير ابوالحسن» استوارى گام هاء 


سختے کارزار و : خشم خدايى او را خوش نداشتند. 


به خدا سر گند. ا گر آنان از مر کب خلافتی که پیامبر به علی سپرده یرت دست می کشیدند» وی با آن دمساز می گشت و 
مردم را نرم و آسان راہ می برد آن گونه كه نه بینی شتر خلافت آسیب بیند و نه سوارش به رنج افتد و مردم را به چشمه 
همواره جوشان و سرشار و سرریز من رساند و آنان را سیراب باز مي گرداند» به گونه ای که شگفت زده می شدند» ولیکن او 


ود نز به قد قرو تشاتدق انان تشک پر نمی گرفته کر از آنکه او زا سيراب گند, 


آنگاه» تحقیقاً بركت هاى آسمان و زمين برآنان گشودہ می كشت - لیکن اكنون - خداوند آنان را به زودى در دام كرده 


هاى خویش؛ گرفتار خواهد نمود. 


ای كه نا له اي رو کازان وا نیکس عر اك لاضف وا سكف مامتا جاده ن ا 
کدامین تکیه كاه پیوستند و به چه دستاویزی چنگ زده اند. بر جای پیشتازان سفله كان را نشاندند و وازده گان را جایگزین 
برجستگان کردند. ہی گروهی که تبون الف اعد و کا -. کهف ۴۱ ۰ - لا هم هم الْمُفْيدَدُونَ و لکن لا 
يَشْعُوُونَ» -. بقره ۱۲۸ - «ا فمن بھی لی الق اق أنْ يبع من لا هی إل آن يهْد دی ما کم کیت تشکمون» - . يونس / 
۰-۵ می پندارند کار نیکی به انجام رسانده اند» بر خاک باد. «راستی آنان همان فساد پیشگانند لیکن خود نمی دانند» «آیا 
آنکه به حق راہ يافته است شایسته رهبری است يا آنکه خود راهبر نیست جز اينكه راہ را به او بنمایند؟ چیست شما را چگونه 


داوری می کنید؟] 


| کاک س رگن ہہ سلاو اک که معدن شر لاف آمو توافت اسيك د در نک کی قرز دقن و وتنا اورف آنگا: 
از پستان ث شتر خلافت» جامی لبریز از خون تازه و زهری تلخ بدوشند. ١‏ بَحْمز الْمبِطلون: - . جاثیه / ۲۷ -» (آن هنكام است که 


باطل بيشه گان زیانمند می شوند.] و آیند گان پیامد آنچه را پیشینیان بنیاد نهادند در خواهند یافت. 


آنگاه» بايد از خود دست بشویند و خود را به فتنه بسپارند و بر شما بشارت باد به شمشیری برنده و از هم گسسته ای فراگیر و 


بیداد ستمگران؛ که اموالتان را کم ارزش خواهند کرد و کشته شما را خويش درو خواهند کرد. 

اندوه بر شما و با شما چه باید کرد که ها ارک رهاو اقم م ها کارون» -. هود /۲۸- 

[امر روشن بر شما مشتبه شده است. آيا می توان حقیقت روشن را بر شما تحمیل کرد با اينكه خود نمی خواهید.] 
سخن فاطمه زهرا علیها الشلام خطاب به زنان مهاجر و انصار در اینجا به پایان رسید. 


سويد بن غفله (یکی از راویان اين خطابه) گفته است که زنان پیام زهرا را بر مردان خویش باز گفتند. پس گروهی از سران 
مهاجر و انصار برای عذر خواهی به نزد آن حضرت آمدند و گفتند: «ای سرور زنان! اگر ابوالحسن على عليه الم لام پیش از 
آنکه ما پیمان خويش را با دیگران محکم سازیم از ما خواسته بود» هركز از او به دیگری نمی پیوستیم.» 


فاطمه زهرا سلام الله علیها فرمود: «از من دست بدارید بعد از ا ين کار زشت جای پوزش نیست و بعد از کوتاهی كردن شما 


جای کاری نیست» (چه می شود کرد) 


آنگاه شيخ صدوق از على بن ابی طالب روایت کند که فرمود: چون زمان وفات حضرت زهرا سلام الله علیها فرا رسید» به امام 
وصیّت کرد و گفت: هنگامی که من مردم» مرا در شب دفن كن و آن دو مرد را كه گفتم با خبر مساز. حضرت فرمود: وقتی 
بیماری فاطمه شدّت كرفت زنان مهاجران و انصار نزد او گرد امدند و از وی پرسیدند: ای دختر رسول خدا با بیماری ات جه 


کرده است. 


شيخ صدوق رحمه الله عليه گوید: از ابا احمد حسین بن عبدالله بن سعيد عسکری درباره معنای اين روایت پرسیدم. او گفت: 
انا گفته حضرت زهرا سلام الله علیها که عألفهً... تا آخر سخنی که شيخ صدوق درباره تفسیر اين خطبه نقل می کند. 


و ما همه آن سخن را در لابلای شرح خطبه با توجه به اختلاف روایات آن می آوریم. 
* | تر جمه | 


۰ 


انار يها فلن لها کیت اط خت من علتک یا اه زشول الله فحمدّت الله و صَلث عَلَى أَبيهًا صلی الله عليه و آله نم ال 


۳ ار اعم و لي حرم مر 7 
1 ہے“ و الله عَائِفَهُ اکن قَالِيَهَ لرجالکرّ لَمَظَتّهُمْ بَعْدَ أنْ عجنتهه 


ج» [الإحتجاج] قال سويد بْنُ غفله: لگا مرضث فَاطِمَةُ عليها السلام الْمَوْضَهَ التى تُوْفيِتْ فيا اجْتمَع الا ناء الْمَهَاجِرِينَ و 


ص: ۱۵۹ 


.١-١‏ راجع معانی الأخبار ص ۳۵۶ء ط مكتبه الصدوق. 


و اهم بعد أن مبزتهع قمحا لول الد و الب بغد الجد و قرع الصَمَاهِ و صذع الْقنَاوَحَطَلٍ ارام و رل الاو بلس ما 
دع اهم نع أن ےط له بهم و فى الوذاب کم حابون ا جرم قد تلهم رتاو عملُم نها و نك علب 
ارا فجذعاً و عفر و الم الطالیین وَبعَُمْ آنی رَعْرَّعُوهَا عَنْ رَوَاسِى الرساله و اعد الوه وَ لاله و مه الژوح الم 
و الطبین بأمور لیا و الین ألا فیک هو الحم ی3 أبى الْحَسَن نما من و اللہ كير سیفه و قل 
بالات بحتفته دز َيِه و کال وفع و ره فی ذات الله و له لو تلو عن المح الاح و الا عن قول اله 
راتخم رم إا و 0 و نا بیغ یر جبحا آ یلم شاه و ا یکل 0 00 
مير صَافيا بت ض ماه و لتق جایاه و لض َرَهمْ طاتا و صح لب ستاو اغلانا وَل یکن یی من ای بطَائِلٍ ول 
چٹ كل E‏ من بآ ری 
توا لَمتخنا علیهم کا من الشماء وض و لکن بو ذاه بما كائوا يكي ةمون و لین وا من هؤلاء عم 
سر و و وی لت رانک ار عازن تغجب فَعتجبِ تلهم ال 
سناو انوا و علی اَی عماد اعْتَمَدُوا و باه غزوء تمتکوا و عَلَى ابه درب ده وا و اكوا شش القؤلى و لشن اش و بض 
لین وہ نی لواو و مزال قرغ عماس قز برن مع رن رخ 


ےج ےت رج لآ ق اع من لا سی لا آن تهنئ كبا لک كنت تشکمون 


2 


ھا لَحَرى قد آقعث کنرة ریما 2 نچ تم اختلبوا مل ء لغب ما عبیطً عبیطاً وَ ذعافا مُبيداً مالک بحر الْمَنَطلُونَ و غرف الثَانُونَ 


نم بو عن دنياكم الف و او لقو جاشاً و زوا بسیب ضارم و سَطَوَه مغد غاشم و بهزج شام و سداد مق الطالمین 
د کم رَعبدا و جنك حمدیدا فا حشرة لم و أنَى بكم وَقَذ عبیث غلیکم آرشکموها و شم ۾ لها كارمُونَ قال سُوَيْدٌ بْنُ 
َة رات لاه ولا عليها السلام على رڪ اله قجاء لیام بل وج امهاجرین و ضار مُتَذِرِينَ و الا ريده 
سا ودج 
م نی فلا عُذْرَ بعد تغذی رکم و لَا اهر بعد تفصیرکع. 


#*[ ترجمه ]احتجاج: از سويد بن غفله نقل می کند که فرمود: «موقعی که بیماری حضرت زهرای اطهر شدت گرفت. زنان 
مهاجرین و انصار در اطراف او گرد آمدند و به وى گفتند: «ای دختر رسول خدا! امشب را با بیماری ات چگونه صبح 
کردی؟» فرمود: «در عين حالی که از دنیای شما بیزارم» دشمن مردان شمایم. من آنان را پس از اينكه آزمایش كردم از نزد 
خویشتن راندم. من ايشان را بعد از اينكه آزمودم ملول و محکوم کردم. چقدر قبیح است که تیزی شمشیرشان کند شده و 
پس از جد به بازی گرفتن و کوبیدن سنگ و شکافتن نيزه و تزلزل انديشه ها و لغزش هوا هاه جه بد آنچه که پیشاپیش برای 
خود تداركك دیدند و آن چیز این است که خدای قهار بر آنها خشم كرفت و دائما در عذاب خواهند بود. آنها مقام خلافت 
را به خود بستند و سنگینی بار آن را بر دوش خود گذاشتند و دامنه غارت های خود را گسترش دادند. افراد ظالم و ستمکار 
دچار دماغ سوختگی و قطع اعضا و محرومیت خواهند شد. وای بر ایشان که مقام خلافت را از خاندان رسالت. پایه های نبوت 


و هدایت» مهبط روح الامين و آن کسی که از امور دين و دنیا آ گاه بود (یعنی على عليه الشلام)» غصب و دور کردند. 


آگاه باشید! همانا این عمل یک زیانکاری آشکار است. جه چیزی را از ابوالحسن على عليه الشلام بد دانستند به خدا سو كند 
از شمشیر او نهراسیدن از مركك» جنگاوری بی امان» عقاب و جدال و غضب كردن برای خدای او بدشان می آید. به خدا 
قسم که اگر آنان بعد از واگذاری مقام خلافت را به علی» از طریق واضح و حق و قبول حجت و برهان روشن منحرف و 
رویگردان می شدند. على ايشان را به راه راست و حق راهنمایی و هدایت می کرد و آنان را به آرامش می رساند؛ محل لجام 
او مجروح نمی شد؛ راننده وی رنج نمی برد؛ سوار او ملول نمی شد؛ على آنان را به سر چشمه ای می رساند که صاف و 
گوارا باشد؛ دو طرف آن پر می شد. دو طرف آن گل آلود نمی شد؛ آنها را از پر خوری بازمی داشت؛ در خلوت و جلوت 
آنان را نصیحت می کرد؛ از دنیا و مادیات آن فایده ای نمی برد؛ از دنيا از چیزی برخوردار نمی شد» مگر به قدری که شخص 


وھ آت رشاو ص کر سه قوت لا سرت بر کرد 


صر م2 
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دس تے تھ ہت معرفی می کرد. خدا می فرمايد: «و لو أن هل القری منوا و انا لتخنا 
یئ بر کات من الشّماء و لاض و لکن کپوا ادنام ہما کاوا یکیتبون» - اعراف / ۹۶ - 20 لین لوا من هو لأ 
a E 720‏ . زمر ١ه‏ -ء اگر اهل قريه ها ايمان می آوردند و پرهیز کار می شدندء ما 
بر کات آسمان و زمين را برای ايشان می فرستادیمء ولى افسوس که حق را تكذيب كردند و ما آنان را به جزاى اعمال زشت و 
نايسندشان رسانديم. در ميان اين عده آن افرادى که ظلم و ستم کردند» به زودى به جزاى اعمال خود خواهند رسيد و معجزه 


و قدرتی هم نخواهند داشت a‏ 


بیا و بشنو! در طول عمرت روز گار مطالب شگفت آورى را به تو نشان خواهد داد! اگر تعجب می کنی» از سخنان آنان تعجب 


كن! كاش من می دانستم كه ايشان به جه سندى استناد کردند؟ به جه تكيه كاهى اعتماد كردند؟ به جه دستكيره ای جنكك 
زدند؟ بر عليه جه خاندانى قيام كردند! جه سرپرست و همدم بدی بركزيدند! افراد ظالم بد جيزى را بركزيدند! به خدا قسم كه 
دنباله روان را با پیشتازان عوض كردند و عقب افتاد گان را با برآمد گان. سوخته باد دماغ كروهى كه گمان می كنند عمل 
نیکویی انجام دادند! بدانيد كه ايشان فساد می کنند ولى نمی دانند. وای بر ايشان! آيا بايد از کسی پیروی كرد كه مردم را به 


راه حق راهنمايى می كند يا از پی کسی رفت كه نمی تواند بشر را هدايت كند؟ 


شما را جه شده؟ چگونه قضاوت می كنيد؟ به جان خودم قسم كه فتنه آنان باردار حوادثی است. در انتظار باشيد تا ببينيد جه 
ثمرى از آن حاصل می شود. سپس آن را نظير یك قدح» پر از خون تازه و زهر كشنده كردند. در آن موقع است که 
طرفداران باطل دجار خسارت خواهند شد و بنیانگذار پیشینیان را خواهند شناخت. سپس از دنياى خود دركذريد و مطمئن 
باشید که گرفتار فتنه خواهید قد مده باد شما را به شمشیری برتده و ظلعی شدیده په فتنه ای عمومی و استبدادی از 
ستمکاران که اند کی ما را وا گذار می کد آنگاه سی شما را به يغما می برد وا سرت بر شماا در کجا هدایت م 
شوید؟ در صورتی که هدایت از شما رخت بربست. آيا ما می توانیم شما را ملزم و مجبور به راہ راست کنیم» در صورتی که 


شما از راه راست بیزارید؟) 


سويد بن غفله گوید: زنان گفته حضرت را بر مردانشان باز گو كردند. دسته ای از شخصيت هاى مهاجر و انصار نزد حضرت 
آمده و عذر خواهى كردند و گفتند: «ای سرور زنان! اگر ابوالحسن اين موضوع را برای ما يد پیش از آنکه پیمان را محكم كنيم 
رحن روااگ کو سكام يسني عى انق ها AE‏ كرون سير نأ ساقم سلج 


فرمود: «از من دور شويد! عذرى نمی ماند پس از تقصير شما و امرى نيست يس از كوتاهى شما.» 
* | ترجمه | 


>۱ 


بارضا و ے ےم پرو ہف ہر سو یی 


2 


0 


ن توو ڪن ابن عباس كال کی سیت ين ال اجري و انا على قاي نت وشول له صلى الله عليه و آله بم نها فى 
لقن لام لوت با پنت زشرول الله صلی لا عليةو آله کیت أطت الك أَضْ مخت و الله عائقهٌ دياك قال 


رلک : کک مت تو سيو ا كاه ہہ 


مالل تع آئی وتا عن ای لمن ماب E‏ سس ۳ و الله 


لڑ تافو یه عن زتام تهب زشو لل صلی الله عليه وآله له سار بهم ےا يره حا اه اعد ار سل نان 


ی 
ره و مي الؤوح امین و الب مر الین و الما و اجره لا ذلك ُو لح راہ این و له لا تکتلم امه ات 
راکمه و عم منهلا زو فَضْفَاضاً 


ص: ۱۶۱ 


تطخ ف نه وَلََسْدَرمم رطا د > و ہےر یج اسب نیم بر کات من 
لشماء ‏ اض و رما دهم الله بجا كان کون هل مغ تما قَمَا مت آاک لح عجا ون تقجب بعد الاو فما َم 
بای انوا ام يہ موه ا ۹7 ۲لم" یدنا اش تيلوا الذَْنَابَى اقام و ارو 


الاجم و ان بالکامل غا لقم خت بو وب تھے مہم 


مگ 2 
0ت و 


ال أي اج أن لا دی إا آن دی نما لکم کین تخحكمود جح کی ۶ 
و ذعافا مدا نالک خر لبون و غرف اون عب ما شش ی ارو ) بي ای تلك عن اكع لو م م اما 
تهج بدا تیش ضارم و زج دانم ام اد نانک هید و جم م ختصيداً فا - حشرة لَهُمْ 
EREY‏ 7ب 30 م لها كارهُونَ. 


**| ترجمه |امالی طوسى: از ابن عباس روايت كرده كه گوبد: زنان مھاجر و انصار خدمت فاطمه دختر رسول خدا صلی اللہ 


عليه و آله آمدند و در بيمارى اش از او عيادت كردند و گفتند: «سلام بر تو ای دختر رسول خدا! چگونه ای؟» 


حضرت فرمود: سوكند به خدا دنياى شما را ناكوار مى دانم و با مردانتان بغض و كينه دارم. آنان را به سان لقمه اى كه هنوز 


دندان بر آن ننهاده ای» از دهان بیرون افکنده ام و پس از آزمودن آنان کینه ایشان را به دل گرفته ام. 


چه زشت است سستی رای بودن و تزلزل در گفتار و از کار افتادن نیزه؛ چه بد است آن خشم الهی که خود برای خویش 


فراهم آورده اند آنان همیشه در عذاب خواهند بود.] 
به ناچار آنان را در بند کارهای زشتشان می دانم و ننگ اين رخداد بر آنان است. برد گی نابودی برای قوم ستمگر باد! 


شگفتا از آنان! چگونه آنان خلافت را از ابوالحسن دور ساختند. به خدا سو گند از ابوالحسن تنها بی پروایی شمشیر و سختی 
کارزار و خشم خدایی او را خوش نداشتند. به خدا سو گند اگر آنان از مركب خلافتی که پیامبر به على سپرده بود دست می 
کشیدند و با على می شدند» وی با آن دمساز می گشت و آنگاه مردم را نرم و آسان راہ می برد» چرا که اوست پایه های 
نبۆت و سنگ پایه های رسالت و جایگاه روح الامین و آنکه در امر دنیا و دين و آخرت روشن بود. [آرى به راستی اين زیان 


فراوان و آشکار است.) 


به خدا سوكند بینی شتر خلافت آسیب نمی دید و سوار آن به رنج نمی افتاد و وی مردم را به چشمه سيراب و همواره جوشان 
ور ار مه ی 
از او ره قارفو تشاندن شدت ترسك بر سی گرفنته: آنگاه تحقيقاً بنا بر کت ها اسان و وش انان کثرددی 
گشت. لیکن اکنون خداوند آنان را به زودی در دام کرده هاى خويش گرفتار خواهد نمود. بيا و بشنو! که تا زنده ای 
روز گارآن واه شكس واه اند عبت وا تشگ سامت ا حاوف اس ابه گناس کته كاه موش وه 
جه دستاويزى چنگ زده اند! الم 7 الول و لن نیز و طق نلظالمین باه -. حج / ۰-۱۳ ابد سرپرستی و بد گروه 
همراهى است و بد جایگزینی است برای ستمگران.) 


بر جاى بيشتازان» سفله كان را نشاندند و جموش عصیانگر را با شجاع آماده عوض كردند و وازده كان را جايكزين برجسته 
گان كردند. نابود باد كروهى كه می پندارند كار نيكى به انجام رسانده اند! راستى آنان همان فساد پیشگانند» لیکن خود نمی 
دانند [آیا آنكه به حق راہ يافته است شايسته رهبرى است يا آنكه خود راهبر نيست جز اينكه راہ را به او بنمايند؟ جيست شما 
را چگونه داورى می کنید؟] 


ی شع خاش | سم ات اترگ لاق تو را مہ دنا نار رد امه از سانش ارف سای لر وا غر 
تازه و زهری تلخ بدوشند (آن هنكام است که باطل پیشه گان زیانمند می شوند.] و آیند گان پیامد آنچه را پیشینیان بنیاد 


نهادند» درخواهند بافت. 


آنگاه بايد از خود دست بشویید و خود را به فتنه بسپارید. و بر شما بشارت باد به شمشیری برنده و از هم گسسته ای فراگیر و 
دائم و بیداد ستمگران» كه اموالتان را به ناحق می كيرند و آنچه جمع کردید را درو می سازند. 

اندوه بر آنان! (امر روشن بر آنان مشتبه شده. آيا می توان حقیقت روشن را بر شما تحمیل کرد با اینکه خود نمی خواهید.] 
* | تر جمه | 


بيان 


أقول روى صاحب كشف الغمه الروايتين اللتين أوردهما الصدوق عن كتاب السقيفه بحذف الإسناد: و رواه ابن أبى الحديد فى 
شرح نهج البلاغه عن أحمد بن عبد العزيز الجوهرى عن محمد بن زكريا عن محمد بن عبد الرحمن: إلى آخر ما آورده 
الصدوق و إنما أوردتها مكرره للاختلاف الكثير بين رواياتها و شده الاعتناء بشأنها و لنشرحها لاحتياج جل فقراتها إلى الشرح و 
البيان زياده على ما أورده الصدوق و الله المستعان. 


قولها عليها السلام عائفه أى كارهه يقال عاف الرجل الطعام يعافه عيافا إذا كرهه و القاليه المبغضه قال تعالى ما وَدَّحَك رَبك و 
ما قلی (۱) و لفظت الشی ء من فمى أى رميته و طرحته و العجم العض تقول عجمت العود أعجمه 


ص: ۱۶۲ 


۱- ۱. الضحی : ۳ 


بالضم إذا عضضته و شنأه كمنعه و سمعه أبغضه و سبرتهم أى اختبرتهم فعلى ما فى أكثر الروايات المعنى طرحتهم و أبغضتهم 
بعد امتحانهم و مشاهده سيرتهم و أطوارهم و على روايه الصدوق المعنى أنى كنت عالمه بقبح سيرتهم و سوء سريرتهم 
فطرحتھم ثم لما اختبرتهم شنثتھم و أبغضتهم أى تأكد إنكارى بعد الاختبار و يحتمل أن يكون الأول إشاره إلى شناعه أطوارهم 
الظاهره و الثانى إلى خبث سرائرهم الباطنه. 


قولها عليها السلام فقبحا لفلول الحد إلى قولها خالدون قبحا بالضم مصدر حذف فعله إما من قولهم قبحه الله قبحا أو من قبح 
بالضم قباحه فحرف الجر على الأول داخل على المفعول و على الثانى على الفاعل و الفلول بالضم جمع فل بالفتح و هو الثلمه و 
الکسر فى حد السيف و حكى الخليل فى العين أنه يكون مصدرا و لعله أنسب بالمقام و حد الشی ء شباته و حد الرجل بأسه و 
الخور بالفتح و التحريكك الضعف و القناه الرمح و الخطل بالتحريكك المنطق الفاسد المضطرب و خطل الرأى فساده و اضطرابه. 


قولها عليها السلام اللعب بعد الجد أى أخذتم دينكم باللعب و الباطل بعد أن كنتم مجدين فيه آخذين بالحجه. 


قولها عليها السلام و قرع الصفاه الصفاه الحجر الأملس أى جعلتم أنفسكم مقرعا لخصامكم حتى قرعوا صفاتكم أيضا قال 
الجزرى فى حديث معاويه يضرب صفاتها بمعوله و هو تمثيل أى اجتهد عليه و بالغ فى امتحانه و اختباره و منه الحديث لا يقرع 
لهم صفاه أى لا ينالهم أحد بسوء انتهى. 


أقول: لا يبعد أن يكون كنايه عن عدم تأثير حيلتهم بعد ذلكك و فلول حدهم كما أن من يضرب السيف على الصفاه لا يؤثر فيها 
و يفل السيف. 


و صدع القناه شقها و السامه الملال و قَالَ الْجَرَریٌ فى حدیت عَلِيٌ: ناك و مُشَاوَرَة النّسَاءِ فان رََيَهُنَّ إلى أفن. 


الأغن النقص و رجل أفن و مأفون أى ناقص العقل و قوله تعالى أنْ س خط الله هو المخصوص بالذم أو عله الذم و المخصوص 
محذوف أى لبئس شيئا ذلک لأن كسبهم السخط و الخلود. 


ص: ۱۶۳ 


قولها عليها السلام لا جرم لقد قلدتهم ربقتها لا جرم كلمه تورد لتحقيق الشی ء و الربقه فى الأصل عروه فی حبل تجعل فى عنق 
البهيمه أو يدها تمسكها و يقال للحبل الذى تكون فيه الربقه ربق و تجمع على ربق و رباق و أرباق و الضمير فى ربقتها راجع 
إلى الخلافه المدلول عليه بالمقام أو إلى فدكك أو حقوق أهل البيت عليهم السلام أى جعلت إثمها لازمه لرقابهم كالقلائد. 


قولها و شننت عليهم غارها الشن رش الماء رشا متفرقا و السن بالمهمله الصب المتصل و منه قولهم شنت عليهم الغاره إذا فرقت 
عليهم من كل وجه. 


قولها و حملتهم أوقتها قال الجوهرى الأوق الثقل يقال ألقى عليه أوقه و قد أوقته تأويقا أى حملته المشقه و المكروه. 


قولها عليها السلام فجدعا و عقرا الجدع قطع الأنف أو الأذن أو الشفه و هو بالأنف أخص و يكون بمعنى الحبس و العقر بالفتح 
الجرح و يقال فى الدعاء على الإنسان عقرا له و حلقا أى عقر الله جسده و أصابه بوجع فى حلقه و أصل العقر ضرب قوائم البعير 
أو الشاه بالسيف ثم اتسع فيه فاستعمل فى القتل و الهلاک و هذه المصادر يجب حذف الفعل منها و السحق بالضم البعد. 


قولها عليها السلام و الطبين هو بالطاء المهمله و الباء الموحده الفطن الحاذق. 


قولها عليها السلام و ما نقموا من أبى الحسن إلى قولها فى ذات الله و فى كشف الغمه و ما الذى نقموا من أبى الحسن يقال 
نقمت على الرجل كضربت و قال الکسائی كعلمت لغه أى عتبت عليه و كرهت شيا منه و التنکیر الإنكار و التنكر التغير عن 
حال يسرك إلى حال تكرهها و الاسم النكير و ما هنا يحتمل المعنيين و الأول أظهر أى إنكار سيفه فإنه عليه السلام كان لا یسل 
سيفه إلا لتغيير المنكرات و الوطأه الأخذه الشديده و الضغطه و أصل الوطء الدوس بالقدم 


ص: رف ١‏ 


و یطلق على الغزو و القتل لأن من يطأ الشی ء برجليه فقد استقصى فى هلاكه و إهانته و النكال العقوبه التى تنكل الناس و الوقعه 
صدمه الحرب وكير فلان ای تغیر و تدکر و آوغد لان الئمر لا تلقاه آبدا الا معکرا غضبان. 


لزق قاع ان قال اس کات اس سین وال اج ات ات رفن الط تیف قر لال و اوت 
ینکن كنايه عن المنازعه و الخصومه و الذات هى الخلقه و البنيه يقال فلان فى ذاته صالح أى فى خلقته و بنيته یعنی أصلحوا 
نفس کل شی ء بینکم أو أصلحوا حال كل نفس بينكم و قيل معناه و أصلحوا حقيقه وصلکم و کذلک معنی اللهم أصلح ذات 
البين أى أصلح الحال التی بها یجتمع المسلمون انتهی. 


آقول: فالمراد بقولها فى ذات الله أى فی الله و لله بناء على أن المراد بالذات الحقیقه أو فى الأمور و الأحوال التى تتعلق بالله من 
دینه و شرعه و غير ذلک کقوله تعالی إِنَهُ عَلِيمٌ بذاتِ الصّدُورٍ أى المضمرات التی فى الصدور. قولها علیها السلام و تالله لو مالوا 
أى بعد أن مکنوه فى الخلافه قولها علیها السلام و تالله لو تکافوا إلى قولها بما کانوا یکسبون التکاف تفاعل من الکف و هو 
الدفع و الصرف و الزمام ککتاب الخیط الذی يشد فى البره أو الخشاش ثم يشد فى طرفه المقود و قد یسمی المقود زماما و نبذه 
أى طرحه و فى الصحاح اعتلقه أى أحبه و لعله هنا بمعنی تعلق به و إن لم آجد فیما عندنا من کتب اللغه. 


و السجح بضمتین اللين السهل و الکلم الجرح و الخشاش بکسر الخاء المعجمه ما یجعل فى أنف البعیر من خشب و يشد به 
الزمام ليكون أسرع لانقياده وتعتعت الرجل أى أقلقته و آزعجته. 


و المنهل المورد و هو غين ماء ترده الابل فی المراعی و تسمی المنازل التی فى المفاوز علی طرق السفار مناهل لان فیها ماء قاله 
الجوهری و قال ماء نمیر أى ناجع عذبا كان أو غیره و قال الصدوق نقلا عن الحسین بن عبد الله بن 


ص: ۱۶۵ 


سعيد العسكرى النمير الماء النامی فى الجسد(۱) و قال الجوهرى الروى سحابه عظيمه القطر شديده الوقع و يقال شربت شربا 
رويا و الفضفاض الواسع يقال ثوب فضفاض و عيش فضفاض و درع فضفاضه و ضفتا النهر بالکسر و قيل و بالفتح أيضا جانباه و 
و رنق الماء كفرح و نصر و ترنق كدر و صار الماء رونقه غلب الطين على الماء و الترنوق الطين الذى فى الأنهار و المسیل 


فالظاهر أن المراد بقولها و لا يترنق جانباه أنه لا ينقص الماء حتى يظهر الطين و الحمأ من جانبى النهر و يتكدر الماء بذلک و 
بطن كعلم عظم بطنه من الشبع و منه الحديث تغدو خماصا و تروح بطانا و المراد عظم بطنهم من الشرب. 


و تحير الماء أى اجتمع و دار كالمتحير يرجع أقصاه إلى أدناه و يقال تحیرت الأرض بالماء إذا امتلأت و لعل الباء بمعنى فی أى 
تحير فيهم الرى أو للتعديه أى صاروا حيارى لكثره الرى و الرى بالكسر و الفتح ضد العطش. 


وفى روايه الشیخ قد خثر بالخاء المعجمه و الثاء المثلثه أى أثقلهم من قولكك أصبح فلان خاثر النفس أى ثقيل النفس غير طيب 
و لا- نشيط و حلى منه بخير کرضی أى أصاب خيرا و قال الجوهرى قولهم لم يحل منها بطائل أى لم يستفد منها كثير فائده و 
التحلى التزين و الطائل الغناء و المزيه و السعه و الفضل و التغمر هو الشرب دون الرى مأخوذ من الغمر بضم الغين المعجمه و 
فتح الميم و هو القدح الصغير. 


و الناهل العطشان و الريان و المراد هنا الأول و الردع الكف و الدفع و الردعه الدفعه منه و فی جميع الروايات سوى معانی 


الأخبار سوره الساغب و فيه شرره الساغب و لعله من تصحيف النساخ و الشرر ما يتطاير من النار و لا 
ص: ۱۶۶ 


۱-۱. و فی معانی الأخبار- ط مکتبه الصدوق- ص ۳۵۷- ود النمیر»: الماء النامی فى الحشد. و قال فى ذیله بأَنّه الصواب فان 
الحشد من العين ما لا ينقطع ماؤها. 


یبعد أن یکون من الشره بمعنى الحرص. 
و سوره الشى ء بالفتح حدته و شدته و السغب الجوع. 


و قال الفيروزآبادى الحظوه بالضم و الكسر و الحظه كعده المكانه و الحظ من الرزق و حظى كل واحد من الزوجين عند صاحبه 
كرضى و النائل العطيه و لعل فيه شبه القلب. 


و قال الفیروزآبادی الكافل العائل و الذى لا يأكل أو يصل الصيام و الضامن انتھی. 


أقول: یمکن أن يكون هنا بكل من المعنیین الأولین و يحتمل أن يكون بمعنى كافل اليتيم فإنه لا يحل له الأكل إلا بقدر البلغہ و 
حاصل المعنى أنه لو منع کل منهم الآدخرين عن الزمام الذى نبذه رسول اللہ صلی الله عليه و آله و هو تولى أمر الامه تعلق به 
أمير المؤمنين عليه السلام أو أخذه محبا له و لسلكك بهم طريق الحق من غير أن يتركك شيئا من آوامر الله أو يتعدى حدا من 
حدوده و من غير أن يشق على الأمه و يكلفهم فوق طاقتهم و وسعهم و لفازوا بالعيش الرغيد فى الدنيا و الآخره و لم يكن ينتفع 
من دنياهم و ما يتولى من أمرهم إلا بقدر البلغه و سد الخله. 


قولها عليها السلام ألا هلم فاسمع فى روايه ابن أبى الحديد ألا هلمن فاسمعن و ما عشتن أراكن الدهر عجبا إلى أى لجا لجئوا و 
استندوا و بأی عروه تمسکوا لشن ای و لفن الیل و ل ركشن للظالمین دلا قال الجوهری هلم یا رجل بفتح المیم بمعنی 
تعال یستوی فيه الواحد و الجمع و التأنيث فى لغه أهل الحجاز و آهل نجد یصرفونها فیقولون للائنین هلما و للجمع هلموا و 
للمرأه هلمی و للنساء هلممن و الأول أفصح و إذا أدخلت عليه النون الثقیله قلت هلمن يا رجل و للمرأه هلمن بکسر المیم و فى 
التثنيه هلمان للمؤنث و المذكر جميعا و هلمن يا رجال بضم الميم و هلممنان يا نسوه انتهى و على الروايات الأخر الخطاب عام. 


قولها و ما عشتن أى أراكن الدهر شيئا عجيبا لا يذهب عجبه و غرابته 


ص: ۱۶۷ 


مده حياتكن أو يتجدد لكن كل يوم أمر عجيب متفرع على هذا الحادث الغريب. 


و قال الجوهرى شعرت بالشی ء أشعر به شعرا أى فطنت له و منه قولهم لیت شعرى أى ليتنى علمت و اللجأ محركه الملاذ و 
المعقل كالملجأ و لجأت إلى فلان إذا استندت إليه و اعتضدت به و السناد ما يستند إليه. و قال الجوهری احتنكك الجراد الأرض 
أى أكل ما عليها و أتى على نبتها و قوله تعالى حاكيا عن إبليس نکن درب (۱) قال الفراء يريد لأستولين عليهم و المراد 
بالذريه ذريه الرسول صلى الله عليه وآله. 


7 


و المولى الناصر و المحب و العشير الصاحب المخالط المعاشر و ل بِنْسَ للظالمین يَدَا أى بئس البدل من اختاروه على إمام 
العدل و هو أمير المؤمنين عليه السلام. 


قولها عليها السلام استبدلوا إلى قولها كيف تحكمون الذنابى بالضم ذنب الطائر و منبت الذنب و الذنابى فى الطائر أكثر استعمالا 
من الذنب و فى الفرس و البعير و نحوهما الذنب أكثر و فى جناح الطائر أربع ذنابى بعد الخوافى و هى ما دون الريشات العشر 
من مقدم الجناح التى تسمى قوادم و الذنابى من الناس السفله و الأتباع. 


و الحرون فرس لا ينقاد و إذا اشتدت به الجرى وقف و قحم فى الأمر قحوما رمى بنفسه فيه من غير رويه استعير الأول للجبان و 
الجاهل و الثانی للشجاع و العالم بالأمور الذى يأتى بها من غير احتياج إلى ترو و تفكر و العجز كالعضد مؤخر الشی ء يؤنث و 
یذ کر و هو للرجل و المرأه جميعا و الكاهل الحارک و هو ما بين الكتفين و كاهل القوم عمدتهم فى المهمات و عدتهم للشدائد 
و الملمات و رغما مثلثه مصدر رغم أنفه أى لصق بالرغام بالفتح و هو التراب و رغم الأ-نف يستعمل فى الذل و العجز عن 
الانتصار و الانقياد على كره و المعاطس جمع معطس بالكسر و الفتح و هو الأنف و قرئ فى الآيه يهدى بفتح الهاء و كسرها و 


تشديد 


ص: ۱۶۸ 


.۶۴ الإسراء:‎ . ۱-١ 


الدال فأصله يهتدى و بتخفیف الدال و سكون الهاء. 


قولها عليها السلام أما لعمر إلهكك إلى آخر الخبر و فی بعض نسخ ابن أبى الحديد أما لعمر الله و فى بعضها أما لعمر إلهكن و 
العمر بالفتح و الضم بمعنى العيش الطويل و لا يستعمل فى القسم إلا العمر بالفتح و رفعه بالابتداء أى عمر الله قسمی و معنى 


عمر الله بقاؤہ و دوامه. 


و لقحت كعلمت أى حملت و الفاعل فعلتهم أو فعالهم أو الفتنه أو الأزمنه و النظره بفتح النون و کسر الظاء التأخير و اسم يقوم 
مقام الانظار و نظره إما مرفوع بالخبريه و المبتدأ محذوف كما فى قوله تعالى فَنَظِرَة إلى میت ره(۱) أى فالواجب نظره و نحو 
ذلك و [ما منصوب بالمضدريه أ انتظروا أو انظروا نظره قلیله و الأخير أظهر كما اختاره الصدوق. 


و ریثما تنتج أى قدر ما تنتج يقال نتجت الناقه على ما لم يسم فاعله تنتج نتاجا و قد نتجها آهلها نتجا و آنتجت الفرس إذا حان 
نتاجها. 


و القعب قدح من خشب يروى الرجل أو قدح ضخم و احتلاب طلاع القعب هو أن یمتلی من اللبن حتی يطلع عنه و يسيل و 
العبیط الطری و الذعاف کغراب السم و المقر بکسر القاف الصبر و ربما سکن و أمقر أى صار مرا و المبید المهلک و آمضه 
الجرح آوجعه و غب کل شی ء عاقبته و طاب نفس فلان بکذا أى رضی به من دون أن يكرهه عليه أحد و طاب نفسه عن کذا 
أى رضی ببذله. 


و نفسا منصوب على التمیز و فى کتاب ناظر عين الغریبین (۲) طمأنته سکنته فاطمأن و الجأش مهموزا النفس و القلب آی اجعلوا 
قلوبکم مطمئنه لتزول الفتنه و السیف الصارم القاطع و الغشم الظلم و الهرج الفتنه و الاختلاط و فى روایه ابن أبى الحدید و قرح 
شامل فالمراد بشمول القرح اما للأفراد 


ص: ۱۶۹ 


۱- ۱. البقره: ۳۹۰. 
۲- ۲. كذا فى النسخ المطبوعه و لم أتحققه» فراجع و تحرر. 


أو للأعضاء. 


و الاستبداد بالشی ء التفرد به و الضمير المرفوع فى يدع راجع إلى الاستبداد و الفی ء الغنيمه و الخراج و ما حصل للمسلمين من 
أموال الكفار من غير حرب و الزهيد القلیل و الحصيد المحصود و على روايه زرعكم كنايه عن أخذ أموالهم بغير حق و على 


و أنى بكم أى و أنى تلحق الهدايه بكم و عميت عليكم بالتخفيف أى خفيت و التبست و بالتشديد على صيغه المجهول أى 
لبست و قرئ فى الآيه بهما. 


والضمائر فيها قيل هى راجعه إلى الرحمه المعبر عن النبوه بها و قيل إلى البينه و هى المعجزه أو اليقين و البصيره فى أمر الله و 
فى المقام يحتمل رجوعها إلى رحمه الله الشامله للإمامه و الاهتداء إلى الصراط المستقيم بطاعه إمام العدل أو إلى الإمامه الحقه 
و طاعه من اختاره الله و فرض طاعته أو إلى البصيره فى الدين و نحوها و إليكم عنى أى كفوا و أمسكوا و قولها بعد تعذيركم 
أى تقصی ركم و المعذر المظهر للعذر اعتلالا من غير حقيقه. 


| ترجمه |مؤلف: صاحب كشف الغمّه هر دو روايتى را كه صدوق آورده از كتاب سقيفه با حذف سند روايت كرده است. و 
ابن ابی الحديد نيز در شرح نهج البلاغه» از احمد بن عبد العزيز جوهرىء از محمد بن زكرياء از محمد بن عبد الرحمن تا يايان 
آنجه كه صدوق آورده را روايت كرده است و تنها ما به اين دليل تكرار اين روايات را آورده ايم چون بين روايات» اختلاف 
بسيار بود و شديد. اين روايات مهم بود و این را علاوه بر آنچه صدوق آورده شرح می کنیم» چرا كه بيشتر بندهاى آن نياز به 
شرح و بيان دارد و از خدا كمكك می طلبيم. 


عائفهً: يعنى «کارهه» (خوش نداشتم). گفته می شود: عاف الرجل الطعام يعافه عيافاً. در زمانى كه از آن غذا خوشش نيايد و 
«قالیه» يعنى «مبغضه» (كينه داشتم). خداى متعال فرمود: «ما ودّعكك ربكك و ما قلی»» پرورد گارت تو را تركك نكرده و دشمن 


نداشته است. 


و لقطت الشئ من فمى: يعنى آن را انداختم و يرت كردم. و «عجم): دندان گرفتن. می گویی: «عجمت العودا. اعجمه با ضمّه 
زمانى كه آن را دندان بگیری و «شنأه» ماند منعه و سمعه به معناى أبغضه است» يعنى دشمن داشت او را. و (سبرتھم) يعنى 
آزمودن آنان و ديدن رفتارها و حالاتشان. و طبق روايت شيخ صدوق معنى اين است كه: من آگاہ از زشتى رفتار و بدى باطن 
آنان بودم. يس آنان را يرت كردم. سپس هنگامی كه آنان را آزمودم با آنان بد شدم و كينه آنان را به دل گرفتم» يعنى يس 


از آزمایش؛ انكارم نسبت به رفتارشان مو کد شد. 
و احتمال می رود که اوّلی اشاره به زشتی حالات ظاهری آنان باشد و دومی به پلیدی باطن درونشان. ا لفلول لعل تا 
«خالدون قبحا؛ با ضقه مصدر است که فعلش حذف شده. يا از گفته اینان: «قبحه الله قبيحاً و يا از «قبح) با ضفه قباحهه پس 


شکستگی در لبه فی شعشر امک علل دو كنات العین حکایت کرده كه مصدر است و شاید این با فر زد ما مناسب تر باشد. 


و حد الشى: تیزی آن است. «و حدٌ الرجل» دلاوری و بی باکی او و «خور) با فتحه و حرکت. به معنای ضعف است. و «تناه» 
یعنی نيزه» و «خطل» با حرکت عين الفعل» منطق فاسد و تزلزل است و «خطل الرأى» یعنی فساد و اضطراب و تزلزل رأى است . 


اللعب بعد الجّ: یعنی دینتان را به بازی و باطل گرفتید. 


و قرع الصفاه: صفاه به معنای سنگگ صاف است. یعنی خودتان را محل کوبیدن دشمنانتان قرار دادید تا آنجا که سنگ صاف 
شما را نیز كوبيدند. جزری گوید: در حديث معاویه است که «یضرب صفاتها بمعوله؛ سنگ صاف او را چکش می کوبید و 
اين تمثيل است. یعنی تلاش کرد و در آزمایش و امتحان آنان مبالغه نمود و از همین معنی است روایت که: «لا- يقرع ام 


صفاه»» یعنی احدی نمی تواند به آنان بدی برساند. پایان. 


مؤلف: بعيد نیست که اين جمله کنایه از عدم تأثیر حیله آنان يس از اين و يس از کند شدن تیزی شمشیر آنان باشد همانگونه 


که آن کس که با شمشیر بر سنكك صاف می زند» در آن اثری نمی گذارد و شمشیر کند می شود. 


و صدع القناه: يعنى شکافتن نیزه» و «سأمه» یعنی ملال. و جزری گوید: در حدیث على است كه «اياكك و مشاوره الساء فان 
رأیهنٌ إلى أفن»» از مشورت با زنان بپرهیز» چرا که رأى آنان به سستی و ضعف است. «أفن» یعنی نقص و کاستی و «رجل آفن 
و مأفون» یعنی اقص العقل. و گفته خدای متعال که: «ان سخط اللہ؛ مخصوص به ذم است و علت ذمٌ و مخصوص محذوف 
است» یعنی اين گونه بوده: «لبئس شيئاً ذلك لأن کسبهم السخط و الخلود.» 


لا جرم لقد قلسدتهم ربقتها: «لا جرم» واژه ای است که برای تثبیت یک شئ می آید و «ربقه؛ (دستگیره) در آن است. ربق و 
رباق و ارباق و ضمير در رتقبها به خلالفت برمی گردد که مورد بر آن دلاللت دارد يا به فدكك يا به حقوق اهل بيت علیهم 


الشلام» یعنی گناہ آن را به كردن آنان قرار می دهم مانند گرد بندها. 


و شننت علیهم غارها: ١شن»‏ یعنی پاشیدن آب پاشیدن پراکندہ و «سنّ) با سین بدون نقطه به معنای ریختن پیوسته است و از 


همین است گفته آنان که: «سنّت علیهم الغاره»» زمانی که از هر جهت بر آنان ريخته شود. 


و حملتهم اوقتها: جوهری گوید: «اوق» به معنای سنگینی گفته می شود. القی عليه أوقه و نیز تداوقته تأويقا یعنی سختی و 
ناخوشایندی بر او باد کردم . 

فجدعاً و عقراً: «جدع» بریده شدن بینی يا كوش و يا لب و البنه با بینی مناسب تر استء و نيز به معنای حبس خواهد بود و 
اعقرا به فتحء جراحت است و در نفرین بر انسان گفته می شود: «عقراً له و حلقاً» يعنى خداوند تن او را مجروح سازد و درد 


كلق بگیرد. و اصل عقر زدن پاهای شتر یا گوسفند با شمشیر است سپس وسعت پیدا کرده و در کشتن و هلاک شدن به کار 


رفته است و این مصادر فعلشان بايد حذف گردد و سحق با ضقه» یعنی بعد و دوری. 


ویحهم انی زحزحوها عن رواسی الرساله: (ویح) واژه ای که در رقم ترحم و اظهار همدردی و تعيجب و شگفتی به کار می 


رود و «زحزمه» به معناى دور كردن و «زعزمه» حرکت دادن است و «رواسى» از كوه هاء همان كوه هاى ثابت و راسخ است و 
«قواعد البیت»» يعنى اساس و پایه هاى خانه. 


طبين: با طاء بدون نقطه به معناى زیر ک ماهر است. 


و ما نقموا من ابی الحسن تا این گفته كه فى ذات الله: در كشف الغمه است: «و ما الذى نقموا من ابی الحسن» گفته می شود 
«نقمت على الرجل» مانند ضربت: و كسائى كويد: مانند علمت نيز لغتى است» يعنى بر او عقاب كردم و جيزى از او را خوش 


نداشتم. 
تنكير: به معناى انكار كردن است. 


تنكر: متغیر شدن از حالى كه توان را خوش نداری و اسم مصدر آن نکیر است و نكير در اينجا دو معنى را احتمال می دهد و 


اول روشن تر است يعنى انكار شمشير اوء چرا كه او شمشيرش را نمی كشد مگر برای تغيير دادن منكرها. 


و طأه: گرفتن سخت و فشار و اصل «مرطی» قدم نهادن است و بر جنگ و كشتار نيز اطلاق می شود. چون کسی كه با دو پا 


روى یک جيز می رود در هلاكت آن و اهانت به آن حدذٌ نهايت را رفته است. 


نکال: به معنى كيفر است كه مردم را تكه تكه می كند و «وقعه» به معناى آسیب جنگ است. و «تنمر فلان؛ يعنى تغير کرد و 


انکار یکے چیزی را نمود و وعید داد چون پلنگ را تو هميشه با تک رو غضب می بینی . 


فى ذات الله: طیبی گوید: ذات شئ خود آن شی و حقیقت آن است و منظور در اینجا همان چیزی است که ذات به او اضافه 
شده است. شيخ طبرسی در گفته خدای متعال «و أصلحوا ذات بينكم» گوید: کنایه از منازعه و خصومت است و ذات همان 
ساختمان است. گفته می شود «فلا-ن فى ذاته صالح» فلانی در ذاتش صالح است. یعنی در خلقت و ساختمان وجودی اش 
صالح است. یعنی اصلاح كنيد هر چیزی که بين شماست. یعنی اصلاح كنيد و همین طور است معنای آن اين است که 
حقیقت ارتباط را اصلاح كنيد و همین طور است معنای «اللهم أصلح ذات البین» یعنی اصلاح كن حالی را که بدان مسلمانان 
با هم اجتماع می کنند. پایان. 


مؤلف: يس منظور از «فی ذات الله) يعنى «فی الله و لله»» درباره خدا و برای خدا. بنا بر اينکه منظور از ذات حقیقت باشد يا در 
امور و حوالی که متعلق به خداست مانند دين و شریعت و دیگر چیزها مانند گفته خدای متعال «آنه عليم بذات الصدور» یعنی 


به آنچه در دل ها نهان است آ گاه است. 
و تالله لومالوا: منظور يس از آنکه امام را در جایگاه خلافت تمکین دهند. 


و تالله لو تکافوا تا آنجا که می گوید: بما کانوا یکسبون: «تکاف» باب تفاعل از ماده کف است» به معنای دفع كردن و صرف 
و با زگرداندن. «زمام» مانند کتاب نخی است که در بره و یا چوبی است که در بینی حيوان می کنند بسته می شود و كنار آن 


افسار بسته می شود و گاهی افسار» زمام نامیده می شود. «نبذه» بعنی «طرحه» بعنی انداخت آن را. در کتاب صحاح آمده: 


«اعتلقه» يعنى أحبه و شايد در اينجا به معناى تعلق به باشدء يعنى به او می چسبد. كرجه اين معنى را در كتاب هاى لغتى كه 


داريم نديده ايم. 


با سوہ 
بينى شتر قرار می دهند و زمام به آن بسته می شود تا بهتر شتر را تحت بیاورد» و «تعتعت الرجل) يعن يعنى او را در فشار و تنگنا 


قرار دادم. 


و «منهل» يعنى محل ورود آب و آن چشمه آب است که ث شتر در جراكاه ها بر آن وارد می شود و منزل هايى كه در بيابان ها 
بر سر راہ مسافران قرار دارد» مناهل ناميده می شودہ چرا که در آنها آب است» اين را جوهرى گوید. و نيز گوید: «ماء غیر) 
يعنى آب گوارا ياكيزه باشد يا نه. شيخ صدوق به نقل از حسين بن عبدالله بن سعيد عسكرى گوید: «غیر» آبى است که در 
بدن رشد می کند. و جوهرى گوید: روى ابر با باران بز ركك و فرو ريختن سخت و گفته می شود شربت شرباً روا و فضفاض 
يعنى گسترده. گفته می شود: ثوب فضفاض و يا فضفاض و درع فضفاضه ضفتا النهر با كسره و برخى با فتحه به معناى دو 


طرف نهر است و «تطفح» يعنى پر می شود تا آنجا كه سر می رود. 


و «رنق الماء» مانند فرح و نصر و نیز «ترّنق» يعنى آب كدورت بيدا كرد. و نيز «صار الماء رونقه» يعنى گل بر خاک غالب شد 
و «ترنوق» يعنى همان گلی كه در نهرها و محل جريان سيل هاست. پس ظاھراً منظور از گفته حضرت كه «و لا يترئّق جانباہ؛ 
اين است که آب كم نمی شود تا گل و لای از دو سوى نهر آشکار شود و آب بدان كدر گردد. و «بطن» مانند علم» يعنى 
مکش از سير خورى يز ركف شد و از همیخ معنى است حديث «تعذو خماصاً و تروح بطاناً» صبح با شكم خالى اند و شب با 
شكم سير. و منظور در اينجا بزركى شكم آنان از سيرابى است. 


و تحير الماء: يعنى آب جمع شد و دور زد مانند فرد متحیر (كه می چرخد) نهايت آن به نزديكك تر آن باز می گردد. و گفته 
می شود: «تحترت الارض بالماء»» زمانی که زمين پر از آب شود و شاید «با» به معنای «فی» است» يعنى سیرابی در آنان متحتر 


می شود يا برای تعدیه است. یعنی متحیر می شوند به دلیل زیادی سیرابی و «ری» به کسر و فتح» بر ضد عطش است. 


و در روایت شيخ است که «قد خثر» با خاء نقطه دار و ثاء سه نقطه یعنی سنگین کرد آنان راء از این ٠‏ است که گفته شده 
ام ہو بب ی ی و ی 
به خيرى دست يافت. جوهرى گوید: گفته اينان كه: «لم يحل منها بطائل» يعن يعنى از آن فایده زیادی به دست نيامد. 


و «تحلی» يعنى «تزيّن» و طائلء به معناى غناو بی نبازی و : یتو کاش و فصل و قشر اسك زاتممو نه معان توشيدن 


آب کمتر از آن مقدار كه سيراب شوىء از «عْمَره گرفته شد و با ضم غین نقطه دار و فتح ميم و آن كاسه كوجكك است. 


و «ناهل» به معناى فرد تشنه و یا فرد سيراب است و در اینجا منظور اولى است. و «ردع» به معناى كشف و بازدائ شتن است و 
ردعه به معناى يكك بار بازداشتن است. و در همه روايات سواى روایت معانی الاخبار آمدہ: (سورہ الساغب»» ولى در معانى 


الاخبار آمده: «شرره الساغب» و شايد اين از تصحيف ناسخان باشد. و «شرر» آتشی که بالا می رود است و بعيد نيست که از 


(شرہ) به معنای حرص باشد. و «سوره الشیم» با فتحه» تیزی و سختی آن است و «سغب» به معنای گرسنگی است. 


رور آنادی کویل؛ وعطوه) با ضسقه و کسره و نعطهماننل غده مکانت و بهره ووزی امت و تعطی کل واد من آلتونعین عب 
صاحبه» مانند رضىء یعنی هر کدام از مرد و زن نزد دیگری بهره مند شدند. و «نائل» بعنی «عطیه؛ و شاید در آن شبه قلبی 


باشد. 


فیروز آبادی گوید: «کافل» یعنی «عائل» (کسی که عائله و خانواده دارد) و نيز کافل کسی است که نمی خورد يا کسی که 


روزه اش را پیوسته می کند و نیز به معنای ضامن است. پایان. 


مؤلف: کافل ممکن است در اینجا به هر یک از دو معنی اوّل باشدء و ممکن است به معنای کافل يتيم باشد» چون برای 
خوردن جز به اندازه زنده بماند جایز نیست و نتيجه معنای اين است که اگر هر یک مردم دیگران را از زمانی که پیامبر به 
اميرالمؤمنان عليه ال لام واگذار کرده بود. باز می داشتند. که اين زمام» همان زمام تولی امور امت است. هر آیینه امیرالمق‌منان 
عليه ال لام به آن می چسبید يا آن را با محبت می كرفت و مردم را به راه حق می برد» بدون اينكه چیزی از اوامر الهی را رها 
کند و یا از حدی از حدود الهی تعدّى نماید» و باز بدون اينكه بر امت سخت بگیرد و چیزی ما فوق طاقت و وسع آنان بر آنان 
تحمیل نماید مردم به زند گی خوش و خوبی در دنیا و آخرت دست می يافتند و خود حضرت از دنیای مردم و از ولایت بر 


آنان به اندازه زنده بماند و گرسنگی اش را سك کد بهره نمی برد . 


آلا هلم فاسمع: در روایت ابن ابی الحدید آمده: «آلا هلين فاسمعن و ما عقت اراکن الدهر عجباً الی ای لجا لجأوا واستندوا و 
بای عروه تمتد کوا سی المولی و لبئس العشیر و لبئس للظالمین بدلا» جوهری گوبد: «هلم يا رجل» به فتح میم به معنای 
«تعال» یعنی بيا است و مفرد و جمع و تذ کیر و تأنيث در آن یکسان است. در لغت اهل حجاز و اهل نجد» هلم را صرف می 
کنند و خطاب به دو نفر می گویند هلما و خطاب به جمع می گویند هلموا و به زن می گویند هلی و به زنان می گویند هلمن 
با کسر میم و در تثنيه هلمان برای مؤنث و مذ کر و نیز می گویند هلمن يا رجال با ضقه ميم و هلمنانٌ يا نسوه. پایان. 


و طبق روایات دیگر خطاب عمومی است. 
و ما عشتن: یعنی رو زكار شگفت انگیز به شما نشان خواهد داد که در مت حیات شگفتی و غرابت آن از بين نرود و يا اينكه 


برای شما هر روز امر عجیبی که مترتب برای حادثه غریب است تجدید می شود. 


جوهری گوید: «فعرت بالشی» اس و اس سر ضا ان شدم و از همین معنی است «ليت شعری» یعنی كاش می دانستم. 
و الجأ با خر کت عین الفعل به معنای پناهگاه و جای بستن است. مانند ملجاً و لجأت الى فلان زمانی که یه او تکیه کنی و از 
او کمک بگیری» و «سناد» چیزی است که به آن تکیه می شود. 


جوهری گوید: «احتنكك الجراد الارض» یعنی ملخ هر جه بر زمين بود خورد و نابود کرد روییدنی های زمين را؛ و گفته خدای 
متعال به حكايت از ابلیس: «لأحتنكنٌ ذريته). فزا گوید: منظور اين است كه من بر آنان مسلط می كردم و منظور از ذرّیه ذرّيه 
رسول صلى الله عليه و آله است. 


ور وس شاو :وميك یھ اس ری کا اقات اوو اصرق دار و الس لاطا ناریو ها یکی 
است كه انتخاب کردہ اند و بر امام عادل يعنى اميرالمؤمنان عليه الشلام مقدّم داشته اند. 


استبدلوا تا اين گفته كه: كيف تحكمون: «ذنابی» با ضمّهء دم پرندہ و محل رويش دم است و ذنابى در پرنده بيش از دم 
استعمال می شود ولى در مورد اسب و شتر و مانند اين دو ١ذنب)‏ بيشتر استعمال می شود (نه ذنابى) ودر بال پرنده. جهار 
ذنابی که يس از «خوافی» است و خوافی» همان جلو بال قبل پرهای دهگانه است كه «قوادم» ناميده مى شود و ذنابى از مردم 


پست و دنباله روان هستند. 


و «حرون» اسبی است که رام نمی شود و هنگامی که حرکت او شدید و تند می شود می ايستد. و «قحم فى الأمر قحوما» یعنی 
بدون فکر خودش را در آن کار انداخت. اوّلی استعاره از ترسو و جاهل است و دوّمی برای شجاع و عالم به امور است که نیاز 
به فکر و تأمل ندارد. و «عجز) مانند عضد آخر شی است مؤنث و مذ کر است و برای مرد و زن است. و «کامل» همان «حا رک» 
است و آن همان فاصله دو كتف است. و «کاهل القوم؛ همان مهم ترين آنان در کارها و گروه مورد توجه آنان در سختی ها و 


و «رغما؛ با سه حرکت» مصدر «رغم انفه؛ است» یعنی به «رغام» یعنی خاک چسبید و رغم الانف در ذلّت و عجز از پیروزی و 
تن دادن به اکراه استعمال می شود. و «معاطس» به کسره و فتحه و آن بینی است و در آيه اين گونه قرائت شده که «یهدّی» با 
فتح ها و کسر آن و تشدید دال که اصلش يهتدى بوده و نیز با تخفیف دال و سکون هاء. 


اما لعمر الھک تا پایان روایت: در بعضی نسخه های ابن ابی الحدید آمده. اما «لعمر الله» و در برخی «اما لعمر الهكنٌ). و «عمر» 


و «لقحت» مانند علمت» یعنی «حلمت» (بار گرفت) و فاعل آن همان فعلتهم يا فعالهم و يا فتنه و يا ازمنه است. و «نظره» با فتح 
نون و کسر خاء به معنای تأخیر است و نظره اسمی است که به جای انظار = مهلت دادن می نشیند و نظره يا مرفوع است بنا بر 
خبريّت و مبتداء محذوف است. مثل آيه قرآن که «فنظره الى میسره»؛ یعنی واجب مهلت دادن و مانند آن است و با منصوب 
است بنا بر مصدریّت. یعنی انتظروا يا انظروا نظره قلیله و احتمال اخیر روشن تر است. همان گونه كه شيخ صدوق همین را 
اكات رده اس 


و ريثما تنتج: يعنى به اندازه ای كه نتيجه دهد. گفته می شود «نتجت الناقه» به صيغه مجهول تنتہ نتاجاً و قد نتجھا اهلها نتجاً و 
آنتجت الفرس زمانی كه زاييدن آن فرا رسد. 


و «قعب» ظرفی چوبی است که سيراب می کند مرد را یا ظرفی درشت است. و «احتلاب طلاع القعب» اين است که اين ظرف 
از شیر پر شود تا آنجا که از ظرف بیرون زند و جاری کرد. و «عبیط» یعنی تازه و «ذعاف» مانند غراب. یعنی سم و (مقرا با 


کسر قاف» یعنی صبر (مادّه تلخی است) و جه بسا ساکن می شود. و «أمقرا یعنی تلخ شد و «مبید» یعنی مهلک» و «أمض ه 


الجرح» يعنى جراحت او را به درد آورد. و«غبٌ كل شی؛ همان عاقبت آن است و «طاب نفس فلان بکذا؛ يعنى به آن راضى 
شد» بدون اينكه احدى او را مجبور به آن کند» و «طاب نفسه عن کذا» يعنى خوشنود شد و اینکه آن را ببخشد. 


و«نفساً» منصوب است بنا بر اينكه تميز باشدء و در كتاب ناظر عین الغريبين آمده: «طأمنته» يعنى او را آرام کردم و پس آرام 
گرفت» و «جأش» با همزه» به معناى نفس و قلب است.ر يعنى دل هايتان را برای نزول فتنه آرام قرار دهيد. و «سيف صارم» 
يعنى شمشير برنده و «غشم» يعنى ظلم و هرج يعنى فتنه و بهم ریختگی و در روايت ابن ابی الحديد است كه و قرح شامل 
منظور از شمول قرح يا شمول آن نسبت به افراد است يا نسبت به اعضاء. 


راو اء به شئ همان تفرد به آن است و ضمير مرفوع در «یدع) به استبداد بر می گردد. و فتی همان ۳ تء خراج و آنجه از 
اموال کافران بدون جنگ برای مسلمین فراهم می شود. 


«زهيد) يعنى کم (حصید) يعنى درد شده و طبق نقلى آمده: «زرعکم» كه كنايه از گرفتن اموال آنان به ناحق است. و طبق نقل 
«جمعکم» همین معنى نيز احتمال می رود و باز اينكه كنايه از كشتن آنان و نابود كردن آنان باشد. 


او آنی بکم» يعنى چگونه هدايت به شما برسد. و «عميت علیکم» با تخفيفء بر شما مخفى شد و مشتبه گردید و با تشدید. به 


صيغه مجهول يعنى مشتبه كردانيده شد و بر شما و در آيه به هر دو كونه قرائت شده است . 


و ضمائر آيه گفته شده كه به رحمت برمى گردد» همان رحمتى که عبارت از نبوّت است و گفته شدہ به بینه كه همان معجزه 
است برمی گردد يا به يقين يا به بصيرت در امر خدا. و در مورد روايت می تواند به رحمت خدا كه شامل امامت و هدايت به 
اه مستقيم با طاعت از امام عادل يا به امامت صفه و طاعت کسی که خداوند او را انتخاب نموده و طاعت او را واجب كرده يا 


به بصيرت در دين و مانند آن بر گردد. 


و «اليكم عنی» يعن يعنى دست نگه داريد و امساكك كنيد و «بعد تعذی رکم»» يعنى يس از شماء و «معذر» جيزى است كه عذر را به 


بهانه ابراز می کند» بدون اينكه حقيقت داشته باشد. 
* | ترجمه | 
»1« 


بُ دال الاه طبري عَنْ مُحَمّدِ بن هَارُونَ بن موس ى اکبرق عن أببه عن محقد بن مام عَنْ آختد البرقی عَنْ خمد 
رج مد دی عن رہ الع قن أى تراد قن انو رطان عن اتن فت کو آبی در یک اد عله اساد 
قَالَ: قبضث فَاطِمَهُ عليها السلام فى مجمادى ال خزه يؤم الاب ون مِنْهُ رنه إخدّى عشره من الهجره وو ا 
أن تفا موی مر لکزها نعل المي بأمرِه شفط متا و مرضث مِنْ ذلك مرضاً دید وَل تدع أحداً سی" 
عله ك بش لهم له اه بير 


2 


ص: ۱۷۰ 


لا م2 ےج 


رل اط ئک ففرا آذالها قد آدانی و من آدّانی دی ال الا على كال فى الله د اد ھا ال تار تما 
عليها السلام و مق سَاخطة عَلَتِهِمَاقَالَ مُحَمَدُ بن ممام و ری انها قِضَتْ لعشر بقین من جمادی الْآخِرَهِ وَفّذ کمل ۶ غُمَرْمَا يوْمَ 
مضت تانق عشره ترک و مد و تینما بغ وا ها فلا َم امین عليه السلام و لم بخش ها یه زاس و 
ا وم و ص جاریغها و ماه بنث عُمَيس و أخرجها إِلَى الیقیع فى الیل و م اح لین و صَلَى 


مر 
اه 


الین و زئنب و 


یں وط 


72 2 
3 2 


لها و لم يَعْلَمْ بها و لا حضر وفائها و َا لی علیها اعد ین سائر النّاس غَِرُهُمْ و 5فنها بالوضه و 2 ی توفع قبرقا و آضریح 


2 
هل 2 2 


لقع كله دف و فیه ارہ رات دنا وإ املوب لما شا انا جاموا إلى البقيع فوجذوا هزین را أشكل عنم 
را من سَائر اور فص ج لاس و لام ب بقض هم بغضاً و قَالُوا لم 77 تشكع فیکم تا راہ رٹ و او وا د روا 
۷٣۷٣۷٣٦۷٣‏ پ0 تغرفوا قرا ثم ال ولاه ار مهم مانم داھان لاہ اھ تن ده الور کی کا نلق 


کر ور سے 


کت و تو ہہ ار ارو ہے 


دول کي و یم 9 حول من رزه الور عجو بق ٤ھ‏ ا 5 یھ 


لاب نان لھا لكك بآ يط ات ناخ رب علط مد اسام جل ل میهف 


ضَرَبَ به الأَرْض و قال لَه يا ار ن المواء ما فى کڈ کته ماق أن بر اس عَنْ دینهم و أا امه و اذى تق لن 
بده لین ر لو ا شنت فاغرض يا غمَر 


ا 02 02 ۔ 


اور ہا تا کسی بی رَسُولٍ الله و عق مَنْ قَوْقَ لش إل خلیت عله انا عر فَاعِلِينَ شَيئاً تَكَرَمُهُ ال فحلی عَنْهُ و 
تفر تفرّق الاس و لم ب ا إلى لک 


٭ [ ترجمه ادلائل الامامه: از امام جعفر صادق عليه الس لام روايت می كند كه فرمود: «حضرت فاطمه زهرا عليها الشلام روز سه 
شنبه» سوم ماه جمادى الثانى سال ١١‏ هجرى از دنيا رحلت كرد. علت وفات آن حضرت. همان ضربه ای بود كه قنفذ غلام آن 
مرد به امر او به ايشان وارد آورد. حضرت زهرا به علت آن ضربه» محسن را سقط كرد و به همین دليل به شدت بيمار شد و 
اجازه نداد هیچ یک از آن افرادى كه وى را اذيت كرده بودند» به حضور او برسند. آن دو نفر كه از اصحاب پیامبر خدا 
بودند از حضرت على بن ابی طالب عليه الشلام تقاضا كردند كه شفاعت آنها را نزد فاطمه كند. وقتى حضرت امير برای آنان 
اجازه كرفت و به حضور آن حضرت مشرف شدندء گفتند: «اى دختر پیغمبر خدا! در جه حالی؟) فرمود: «خداى را شکره 
خوبم.» آنگاه به ايشان فرمود: «آيا نشنيديد كه پیامبر خدا می فرمود «فاطمه بضعه منی» فمن آذاها فقد آذانی» و من آذانى فقد 
افق اف يشر قاط ارك ای ان قن قر اس کسی ا ا اذك کته الات کی كبس كديرا اذكه سهد را 
اذيت كرده؟ گفتند جرا. فرمود: «به خدا قسم كه شما مرا اذيت كرده اید.؛ آنها در حالى از نزد فاطمه اطهر خارج شدند كه آن 
بانو سخت بر آنان خشمناكك بود. 


محمد بن همام می گوید: «روايت شده كه حضرت فاطمه اطهر» در روز بیستم ماه جمادی الآخر وفات يافت. عمر آن حضرت 
هجده سال و هشتاد و ينج روز بود. حضرت امير عليه الشلام آن بانو را غسل داد. در موقع غسل دادن وی غير از حضرت امیر« 
حضرت حسنین؛ زینب. ام کلثوم» فضه خادمه و اسماء بنت عميس کسی حضور نداشت. آنگاه جنازه آن بانو را شبانه به همراه 
حضرت حسين عليهما الت لام به طرف بقيع بردند و بر بدن آن حضرت نماز خواندند. کسی از فوت آن بانو آ كاه نشد و جز 
آن افرادى كه گفته شد» هيج كس از مردم بر بدن آن بانو نماز نخواند. جسد مبا رک آن حضرت را در روضه مقدسه دفن و 


محل قبرش را ينهان كردند. صبح آن شبى كه فاطمه زهرا را دفن کردند. اثر جهل قبر جديد در قبرستان بقيع مشاهده می شد . 


هنگامی كه مسلمانان از رحلت حضرت فاطمه آكاه شدند و به سوى بقيع رفتند» با جهل قبر جديد رو به رو شدند و نتوانستند 
قبر حضرت زهرا را از ميان آن جهل قبر تشخيص دهند. همه مردم ازاين مصيبت ضجه كردند و يكديكر را ملامت كردند و 
گفتند: (پیغمبر شما بیشتر از یکت دختر به ياد كار نگذاشت. فاطمه رحلت کرد و 7" حاضر نشدید 
نماز بر جنازه اش نگذاشتید و جاى قبر او را هم نمی دانیدا؛ آنگاہ زعماى قوم گفتند: «كروهى از زنان مسلمان را احضار كنيد 


كه این قبرها را بشكافند تا جنازه فاطمه را به دست بیاوریم» بر بدن او نماز بخوانيم و قبرش را زيارت کنیم.» 


هنگامی كه خبر اين توطئه به كوش حضرت على بن ابی طالب عليه الت لام رسید» آن حضرت با جهره ای خشمناك و 
چشمانی سرخ و در حالى كه رگ هاى گردنش برآمدہ بود و قباى زرد رنگی را كه در موقع غضب و ناراحتى می پوشید بر 
تن كرده و بر ذوالفقار تكيه داده بود» آمد تا به بقيع رسيد. شخصى در ميان مردم رفت و گفت: «اين على بن ابی طالب است 
كه با اين حالت آمده است. على قسم می خورد که اگر یک سنگ از اين قبور جابه جا شود شمشير را در ميان همه شما می 
گذارد و تا آخرين نفرتان را معدوم می کند.» عمر و يارانش نزد حضرت امیر عليه السّ.لام رفتند و گفتند: «يا اباالحسن! جه 


منظورى دارى؟ به خدا قسم كه ما قبر حضرت فاطمه را می شکافیم و بر جنازه اش نماز می گذاریم.» حضرت امير لباس هاى 


وى را جسبيدء او را از جاى برکند و بر زمين كوبيد و فرمود: «اى فرزند زن سياه! من حق (يعنى مقام خلافت) خود را بدين 
جهت از دست دادم كه مبادا مردم از دين خود بر گردند. اما درباره قبر فاطمه؛ به حق آن خدايى كه جان على در دست قدرت 


اوست» اگر تو و يارانت با اين قبرها كارى كنيد» زمين را از خون شما سيراب خواهم كرد. عمر! از این خيال د رگذر.» 


پس از آن» ابوبكر نزد حضرت امير آمد و كفت: «يا اباالحسن! تو را به حق پیغمبر اسلام و آن کسی كه بالاى عرش است قسم 
می دهم كه از عمر دست برداری» زيرا ما از انجام دادن عملى که تو نمی پسندی خودداری می کنیم.» راوى می گوید: «على 
عليه الشلام عمر را رها كرد. مردم هم يراكنده شدند و دیگر دنبال اين كار را نگرفتند.» 


٭| ترجمه ] 
۳ 


ماء [الأمالى للشيخ الطوسی ]ان عقوف عن ان الف 9 بن عَنْ أبى یه عن اس : بن الق ل عَنْ مد بن آبی راء عَنْ 
راهم عن تخد عن أبى !نیاق عن عبد الله بن علق بن أبى زافع عن أيه عن مکی اغأ أبى واف ال مرضث فَاطِمَةُ فلم 
کان الوم اذى اث فيه قالث عتبی لی ماء قَصَبَبِتٌ له فَاغْحَسَلَتْ كأخسن ن ما کانث تفتیل م م ات انب تینی بتیاب جد و فلبستها تم 


ت ایک اذى كانث فيد دلت دی لی فى مدعلو م هیده و اس تتیلت القبله و وضعت بء گخت اوت إلى 
ملف الث لا کم نی قد اغَْسَلْتٌ قَالَتْ و مائث فلا جاء علش أ وه َال ًا تکمّف فَحَمَلَهَا یلها عليها السلام. 


٭| ترجمه امالی طوسی: از سلمى زن ابو رافع روايت می كند كه گفت: «در آن روزی كه وفات حضرت زهراى اطهر نزدیکک 
بود به من فرمود: «لباس جدیدی برايم بیاور.» وقتى لباس را برايش بردم و او آنها را يوشيد, وارد خانه شد و فرمود: «فرش را 
ذرهيان خاته یشدان: آنگاہ آن بائق رو به قبله غر اید دست ھائ سار کف خود را زیر كوثه مقدسٹشن كذاشت وفرهود: ام 
الساعه قبض روح می شوم. مبادا لباس من را درآورید» زيرا من بدنم را شستشو داده ام.» اين بفرمود و از دنيا رفت. 


موقعی که حضرت امير آمد و من جریان را برايش شرح دادم فرمود: «آری» مبادا بدن فاطمه باز و بدون لباس باشد. آنگاه ان 
بزر گوار جسد زهرای اطهر را برد و غسل داد.» 

** | تر جمه | 

بيان 


لعلها عليها السلام إنما نهت عن كشف العوره و الجسد للتنظيف و لم تنه عن الغسل. 


** | ترجمه آشاید حضرت زهرا سلام الله عليها از كشف عورت و كشف بدن برای نظافت نهى كرده اند ولى از غسل دادن 


نهى نكرده اند. 


| ترجمه | 


۱۳ 


0 


لی» [الأمالى للصدوق] ادف ہر سے ےر عن اي N‏ 
طویل قد اناه فى باب ما أ راب صلی الله عليه وآله لمآ یال صلی الله علیهوآله و أا اجى فاه إن 01+ 


3 
۳3 


ناء الْعَالَمِينَ متن ال و اْآخرينَ و هی بَض عه مِنّى و هی نور عَینی و هی ہر فافض رہ روش الى 7 مق ومن 
كراد ے ہے ین ی رها جل له َر وا لملانکه الشماء كما بز فد ثوة الوا کب لأغل وشن 2 


قول اله عر وجل علاتکته با مّائکتی انوا إلى أَمَتى فَاطِمَة ریدم إِمَانِى فا ینید ركم فرانض ا مِنْ خیفتی و كَد قب 


لها على اد کم الى قذ آحك منت شیعتها مق الثار دای لها رها ذَكوْتٌ ما يُضَْمٌ با بَغدِى کانی با و قذ دحل 


2 


ار 


ص: ۱۷۲ 


2 و هک ث حومتها و غصدبث ها و منعث رها و كدر جتبها و و أن عَم ك جیینها و هی نای یا مشاه فلا تجاب و 
تھ بخ خی فا اقلا تال بغیی مره مكروبة باك کر لقاع لوخي عَنْ با مر و کر فزاقی أَخْرَى و ند توجش لذا 
00900" بالق كنت ان ای مان وی تفت بجا ده بد أن کانث فی ام اھ ری 


کے رہہ الَانکه قاد ہی تہ ىف تجہ 


و-کہی 0 کی کو سا 
فی بأبی قیالع ول ہی کون او : نیقی من هل يتتى دم علي مرول َوب مَغْمُومَهُ فصو هَ مفتوله 


قأقول عِنْدَ ذلك الله الْعَنْ مَنْ ظَلَمَهَا وَ عاقب ب من عض مها و ذل من لها و علذ فى ارک من ض رب جنبیها عى أَلْقَتْ وَلنَمَا 


#*[تر جمه ]امالی صدوق: از بيغمبر اكرم روايت می كند كه فرمود: «فاطمه دختر من بز رگ ترين زنان اولين و آخرين اهل 
جهان است. فاطمه زهرا ياره تن من است. زهرا نور دو جشم من است. زهرا ميوه قلب من است كه در ميان دو يهلويم جا دارد. 
زهرا روح و جان من است. زهرا حوريه ای است كه به قيافه انسان در آمدہ. هنگامی كه فاطمه در مقابل پرورد كار خود در 
ميان محراب عبادت می ایستد. نور او نظير نور ستاركان از برای اهل زمین» برای ملائكه آسمان می درخشد. خداى رئوف به 
ملانکه خود می كويد: «اى ملانکه من! به فاطمه كه بز رگ ترين كنيزان من است. نظر كنيد كه چگونه در مقابل من قرار 
گرفته است. اعضا و جوارح او از خوف من می لرزد. فاطمه با توجه قلبى مشغول عبادت من شده است. من شما را شاهد می 
گیرم كه شيعيان وى را در امان می گذارم.» 


سپس پیامبر خدا فرمود: «هر كاه زهرا را می بینم» به ياد آن ستم هايى می افتم كه بعد از من در حق او خواهد شد. گویا می 
بینم كه ذلت داخل خانه وى شده؛ احترامش را از او سلب كرده اند؛ حقش را غصب کردہ اند؛ از دريافت ارث خود ممنوع 
شده؛ يهلوى او را شكسته اند؛ جنين وی سقط شده و او فرياد می زند: ١یا‏ محمّداه!» ولى کسی به دادش نمی رسد؛ استغاثه می 
کند» ولى کسی به فريادش نخواهد رسید. لذا بعد از من همواره محزون و غصه دار می شود و می كريد؛ كاهى به ياد می 
آورد كه وحى از خانه اش قطع شده. كاهى به ياد جدايى و دورى از من می افتد. شب ها از اينكه دیگر صداى تلاوت قرآن 
مرا در نماز شب نمی شنود» دچار وحشت خواهد شد. سپس خويشتن را كه در ایام پدرش عزيزترين افراد بود» ذليل خواهد 


دید. 


تا اینکه خداى رئوف ملائكه را مونس فاطمه قرار می دهد. ملائكه فاطمه را به همان ندايى ندا می کنند كه حضرت مریم را 
ندا كردند و به وى می گویند: [ای فاطمه! خدا تو را از ميان زنان جهانيان انتخاب كرده است.) ای فاطمه! «اقنتی لرک و 
اش دی و از کعی مع الراكعين) -. آل عمران /۳۷ - ۳۸ - » [فرمانبردار پرورد گار خود باش و با افراد سجده کنندہ و ركوع 
کننده» ساجد و راكع باش.) سپس درد و مرض بر او غلبه خواهد كرد. آنگاه خدای سبحان حضرت مریم را می فرستد تا 
پرستار و مونس فاطمه اطهر باشد. در همين موقع است كه زهرا می گوید: «يروردكارا! من از زندگی سیر شده و از مردم دنيا 
بيزارم. مرا به پدرم ملحق فرما!» و آنگاه خدای توانا او را به من ملحق می كند. در ميان اهل بيت من» زهرا اولين کسی است 


كه به من ملحق خواهد شد. فاطمه زهرا در حالى كه محزون و غصه دار است. حقش را غصب کردہ اند و شهيدش ساخته اند 


بر من وارد خواهد شد. من در آن موقع می گویم: «بار خدايا! هر کسی را كه به فاطمه ظلم كرده لعن كن! آن کسی را كه 
حق زهرا را غصب کرده عقاب و عذاب كن! آن کسی را كه فاطمه را ذليل کرده» ذليل كن! آن کسی را كه ضربه به يهلوى 
فاطمه زد تا بچه خود را سقط کرد» در دوزخ جاودانى كن! ملائكه می گویند آمین!؛ 


لی [الأمالى للصدوق] بات کل عَنْ مد العطار عَن ابن أبى الطاب عَنْ حَمَادٍ بن عیسی عَن الصادِقِ عَنْ أبيه عليه السلام 
قال قال اپ بن ود الله: سمغث رَسُولَ الله صلی الله عليه و آله يَقُولَ لعلی بن أبى طالب عليه السلام بل موته با سَلامْ 
علیک یا أبا الرنحاتتین أوصديكك بِرَبْحَاََيَ من الا فعن قلیل یهد زکتاک و الله خلیفیی علیک فلا قبض رَسُولَ الله صلی الله 


عليه وآله قمال عَلِيّ عليه السلام دا أَح د رُكنَىَّ الى قَالَ لى رَسول الله صلی الله عليه وآله لما مَاَتْ فَاطِمَةُ علیها السلام قَالَ 
عل هذا الکن الثَّانِى الّذى قَالَ رَسُولَ الله صلی الله عليه وآله. 


مع» [معانى الأخبار] أبى عن سعد عن ابن عيسى عن محمد بن يونس عن حماد: مثله. 


ص: ۱۷۳ 


۱-۱ . آل عمران: ۳۷و ۳۸. 


**[ترجمه ]امالى صدوق: از جابر بن عبدالله روايت می كند كه گفت: «سه روز قبل از رحلت بيغمبر معظم اسلام؛ از آن 
حضرت شنيدم که به حضرت على بن ابی طالب عليه الشلام می فرمود: «اى يدر دو نوكل من! سلام بر تو باد! من سفارش دو 
نوكل دنيوى خود را به تو می كنم و آنها را به تو می سيارم. به زودى تو دو ركن خود را از دست خواهى داد. من تو را به 
خدا می سپارم.» هنگامی كه پیامبر اسلام از جهان رحلت کرد على بن ابی طالب فرمود: «اين یکی از آن دو ركن من بود كه 
رسول خدا به من خبر داد.» زمانى كه حضرت فاطمه زهرا از دنيا رفت» حضرت امير فرمود: «اين هم دومين ركنى بود كه 


پیغمبر خدا خبرش را به من داده بود.) 

معانی الاخبار هم همین روایت را آورده است. 
| تر جمه ] 
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فو وجذث فی بغض الکلب تتا فى وَفَتَا عليها السلام یت 7 نت باه و ذ لم آذه من أل بول عل وی ورب 
اله ای قَالَ: مرب اجا ای بت یب الله ارام راجيا راب الله رب امین یت نا طوف و ذا آنا بجاره سَغْرَاء و ليه 
وج دب الام و جی اوی بفضاعه منطقها و می ول الهم ر ہے ےہ 
لظام و رت محمد غیر الام صلی الله له و آله الْعَرَرَهِ الکزام سالک ان تخش رز نی ميب مراقاتی الطاهرین و ائه ال 
مین المي مين ألا اشهدوا یا جماعة الاج و امقتیرین أ وال چیه یار و هوه البزارِ و الذي علا دوم علی 
دار و ازع کرم فی مار مار الموتیین بالفخارد۱) ال وَرَقَهُ ب عودِ الله فك يا عجار إِنّى لک من مَوَالِى أَهْلٍ 
ایب عليهم السلام ال أجل فلت لها و من أنْتِ ین موالیهم َالتْ نا فضّهُ مه امه ارفراء اہ محمد الم مى حلی الله 
لها و علی أَبيھَا و بقل فا و یا قلت ها رحبا بك و هلا و تغل ند کت ماع ی لاك و میلک فَأريدُ ينك الماع 
یی بن اه ۵ص۵ 2 
90 و جوع ای مثرلی جَعَلْتٌ طریقی على شوق العام وا انا یا ال : فی مَغزَلِ عن الاس فك 
علق 7 و أَهْدَيْتٌ إلا مد دب و لم أغتقاذ آنها نتم فك لها یا فِضّهُ آغبرینی عَنْ مَولّاتک فَاطِمَة الزَهْرَاء عليها 
السلام و ما الَذِى را ا ا لي وَرَقَهُ فلا معث کلامی تَعْوَغْرَتُ عَيِنَاهَا 


3 


7 7 


ی آنيك و أت ماه وو افترفنا فلا 


2 
۰ 
فرع وَأ 


بالدّمُوع تم تبث تاه و فا يا ورک بن عبدِ اللہ یت یت علخ حرا ساکنا ل شجاناً فى فوادی كان 
ص: ۱۷۴ 


.١ -١‏ أى لابسین رداء الفخر. 


کاب اشع ان ما شَاهَدْتٌ مِنْهَا عليها السلام. 


ال أنه فض مرول الله الوم له الشغیز و الك بير و کنر علي لبك ا و مل لاه و عظم ره علی فلن یه۶ 
ولا و الاب و اف بر رت کے لاض حاف و 


را اب اق تم يحابا من مزا ہج e eo‏ 


کے 


ل و راد 


0 م الؤلائك و الولدان وخ ام بالبكاء و اللحیبِ و جاء ین کل مکان و لت الْمَصَابِيحُ لكي 
ین ص مات الَساء و خل ای النشوان 


2 


تو ل له صلی الله عليه و آله قذ تام ِن قرو و ارت الاس فى دسو و ٤‏ ختره لِمَا 
اه و 


ییات رت اه وا تاه وَا صفاه وَا مُحَمَدَاه وا أبا القَاسِمَاة وا بیع الَْرَاملٍ و یی من لمعه و 


اح مَنْ اتيك الوالقه الُكلى تُم قلت یٹ تفر فى َذْيالهَا و جی لا بر شین ین عبرتها و من تور ضعا ی دنث من قير 
1 ب تعد صل ل میا قاط إلى میں ع ری لی الہ روث شان وم ری E‏ 
آغمی لیا فت ادرت النَسْوَانٌَ الا فنص : خن الماء عَلَيھَا و علی ص رها و جبینها كى أَقَاقَتْ فلا اقث من عَشْيِهَا قَامَتْ و هی 


2 


۳ 3 


8 


قول رمث ل ل اة بَقِيتٌ وَالْهَهُ وَحیدء و حیرانه فرِيدَةً فد الْحَمَدَ صَوْتَى 
و قط ظفری و تفص عییدی و كدر َهرى ا اج لا أكاة يقد كف آنیساً لوحتت و لا واد لدف و لا کا لضغفی می 


تغدك مُشكم الیل و قبط جتوئیل و محل میکائیل 


ص: ۱۷۵ 


الب بعد ک با اه الاس مات و تَعَلقَتٌ دُونی الْأَبْوَابُ فَأنًا لِلدَنْيَا بذک قَالِيَهٌ وَ علیکک ما تَرَدّدَتٌ أثفایتی يَاكيَةٌ لا ینف شوقی 


و 


نوم يزيد فيه شجو نی 22+ و اکتیابی عَلتِكَ لیس يبيد 


۳ 


۳ ل فان ع عزائی ٭٭٭ فبکانی کل وقت جدِید 


ان قلباً ليك الف صر 0 عزاء اه لجلید 
بم نَادَتٌ یا 5 تاه ات بيك لیا ہمت سور اه و رت 
ا اس نا نت مه علیکک إِلَى الا یا اتا اه ال غُمضدی شد خی الفراق کا ای وَ الْمَسَاكين و مَنْ 


2 2 
3 03 


۳ ل ل وو‎ 9٦ 
یر فعض یلق هو روک یل وق عز وکھ لول ند دک پم ور تزع‎ 
الین و نُورٌ الب فکیف لجال لا تموژ و با رکه ا وؤ و اض کیف لَم کزان و ميث با اکا ۂ بالخطب الجلیل و لَمْ‎ 
تكن له الیل و طرفث با ا اکا ا بالْمُصَاب العظیم و باوج ال کشک يا ا اکا مت و وت ات توت ود‎ 
e ی ريق اک ×0 من مُتَاجَاَك و یرک رخ بِمُوَارَايك و ال ؛‎ 
تفا علیک الی أن ایم عاج علي و انكل بو العمن اکن م ابو ولیک الْحَسَن و الختین‎ 
0 شوک و وک و حبيئك و مَنْ ره صفیرا و واه كبيرا و خلی أختابكك و أضڪابک ایک 2 قن کان لبق و مهاچر‎ 


<< 


قل ری و بان عَنّى عَرَائْى اد اد ٭٭ بغت یی حاتم ایا 


ی با عَيِنُ اشكبى ال سحا sese‏ 4 ویک لا تبخلی بفیض الدَمَاءِ 


و نکاک اون و الل كى و امش ee‏ ے َر يَا سى مع البطاء 
ا - ٭٭ لقن فى الصّبِح مُغلتاً و الْممَاءِ 
واكاك الِْسْلَامُ إِذْ صَارَ فی ال ee‏ ٭٭س عريباً مِنْ سَائر الْعرَبَاءِ 
و تری الْمِْبر الّذِى کنت قَئلّو٭٭٭ۂ عَلَاُ الطَلَامُ بَعْدَ الصا 


یا الهی عَجْل وَفاتی سر يعاً*» 2 0107 3 وت ااا ات 


e‏ جعث ای مثرنی و مد بابکاء و العوبل یلها و تارا و ِى ترقاً دَمْعَتَهَا و لا هد أ زفرتها و اجْتَمع شیوخ أفل 


و یلو 


المدیته و بلوا إلى أمير الْمؤْمِنِينَ عليه السلام الوا له يا أا اکن إِنَّ فَاطِمَةَ عليها السلام تبکی الیل و هار لا اعد ما یه 
ازم فى الیل 


N 
4 


0 # 


عَلَى فرشا و ا هار نا قرا علی امال و طلب مايا و رک أن تمالا إئا أن ا تبكى یلا ا 
و کرام فا بل أُمِيرُ الْمؤْمِنِينَ عليه السلام عتّی دَكل على فَاطِمَة عليها السلام و هی لا تفیق من البکاء و لین فيهَا الرَاء ّا 


5 کم بر 
5 مک 


رنه س یه له ال لھا يا بت ول له صلی اللہ عليه و آله إِنَّ شیوخ ال یه شاوی أن ےت 
لا و ِا تقار لك ا لسن ما َه تھی تع وما رب فى من برع قو الهأ لملا و لا نهار و ال 


و 


۳2 2 


7 


بأبى ول الله صلی الله عليه و آله فا لیا عل عليه السلام افلی بَا بت شول الله تا 
نازحا 


ل ااه 
حا عن الْمَدِيئهِ یی بت اأَحرَانِ و کائٹ إِذَا بت قَدّمَتِ ت الْحَسَنَ و لح ین عليهما السلام ما 


۶۷۹۶0۵0 0+ و سَاقَهَا ین یه ی مثْرِيِھا و لم رل عَلَى لک إلى 
نمی لها بغ موب أبيهَا سبعة و شون یم و ات اه الى ؛ << 
عليه السلام ح اه الظهر و یل رید ال ذا اف الجواری بَاكدّاتٍ عزینات فال له ما ار و ما لی أَرَاكنَّ مر گر 
ل ا o‏ 
السلام مُشررعا حَنَّى دخل علیها و إِذا بهامُلقَة عَلَى فراشها و هُوَ من قباطق مضر و هی تفبض بَمینا و تمد شمالا فلقی الرّدَاءَ عَنْ 
عراتقه و لاه عَنْ رأسه و ل أَزْرَارَه و بل عّی مد راسا و ترکه فى جره و ااا با زَهْرَاء فلم کلم ااا با بت 
محمّد الْمَصْطَفَى فلم تُكلْفة قناداعا با بنت مَنْ عمل لر کا فی طرف ردانه و بها علی الفْقراء ملم تکلقه فََادَامَا با ابه مَنْ صلی 
بالْملَائِكهِ فی السّمَاءِ می می فَلمْ تُكلقة قَنَادَاهَا یا فَاطِمَهُ کلمینی فا اب مک عَلِیٌ بنْ أبى طالب قال ففتعن عَْنَِهَا فى وجهه 
و نَظرَثْ إِلِهِ و تِکث و بَكى و قال ما الى تجدیه فأنا ان عمک عَلِىٌ بْنُ أبى طالب فقالث یا ان ال کر ا ا 
دیق ول یں وال هل که اوري ا على اوري درن الك ریت ره امین تا را و و اف 
یی زا و یی و لا تصدخ فى ژجوههما فيض بحان بتي یتیمین رین مُنکیتوین اما باس دا جَدّهُمَا و الوم 


تلهم 


فان اما یل تمه تقتلهما و تیفضهما تم أثكاث تقول 
ائکنی إِنْ کیک یا سیر ماو ee‏ ٭٭ و اشبل المع فَهُوَ یوم الْفِرَاقٍ 
یا قرین الول أَوصِيكك بالتّشْل* 5-5-7 ٭٭ فَقَدْ أصبحا علیف اشتیاق 
ائکنی و اتک لِليَتَامَى و ّا ee‏ 4 شس تيل دی بطف رای 


ص: ۱۷۸ 


فاقوا فَأُصْسَحُوا بای حَيَارَى:*: se‏ * خلت الله فهو يوم افراق 


اث فشال لقا عل عليه السلام مِنْ أ یی َك ترا بِنْتَ وَسُولٍ الله ما ار و لوح قد انقطع عَنًا فقالث يا با امن رَقَدْتٌ 
ااه كر ايك بیس رفول الله سا الله عليه و آله فی قَضْر مِنَ الد ایض فلا آنی ال عم لی يا کیہ انی الیکک مُفْعَاق 


ہے ھچ 24 


لك و الله نی مد وف منک إِلَى لاک فا أن الیل عِنْدِى و هو الصّادِقُ لما وَعَدَ و الْمُوفِى لِمَا عَاهَدَ . 


روز تس ےو وپ لالتعا عي ا کہ و عَليَ مه یہت 
دی و من رُزْقَ أجری و اذْفِّى لا فی یری بهذا ا غجزنی حبيبى ول له صلی الله عليه وآله قال لی و ال مذ لت فی 


7 7ر م طا من فضله حنوط رَسُولٍ الله صلی 


له علیه و آله و و نها فى بی منت ممت أن عفد لزاه نایک با أمَ لوم با رب RES‏ 
مخت ین هلوا رووا م ین أَتکم فا یراق و ال فی اله بل لسن و الخت: ین علیهما السلام و ماب بایان وا حش تال 
جج ہر ہے تو مہ ن إذا لقیت دنا دا ای ف 
أفرئيه ما e‏ فى كار الا كال بیان عليه السلام | ی هلاقن حت و 
نت و ّث يَدَيْهَا و ضعتهما إلى صَدْرِهَا ملا و إا بات من السّمَاءِ یی یت عنها فَلَقَدٌ اُٹکیا و الله مَلَائْكَهَ 
السَمَاوَاتِ فَقِ اشتاق الْحَِيبٌ إلى الْمَحْبُوب َال رها عن ضذرقا و جعت اعد الوا و أنقة بهذء اماف 


٥ 


۶ 


در ت 
و مہ دت 


فرافک أغظم الشْیاءِ عیی٭ اود ٭٭ فد ک قاط أذ ی الکو 
ا حشرة و رع شرا E‏ ** على تمل مَضَى آشتی شہیل 


ص: ۱۷۹ 


أا ا ین جودی و أَسْعد ينى :+ ee‏ ٭ فحژنی دائ اک شال 


3 


م مھا لی تیه و قبل بها إلى قب نها و ای العام علیک یا وشول الله اللا لک با حبیب الله الم علیک يا تور الله 
السام لک ا فو اللو نّى السام یک و الج وامتلة نی ایک و یک و ین ال تك الا له ليك بفتانک و و ان 
۳٦‏ 0+00 م مِنْ بَِْه علی الول ول اشودّث عَلَيَ ام و بت عَنَى 
اه فوا اه لم و سم اه نّم عَدلَ ھا لی الوضه قصَلَى عَليه فی أله ه و أَضْحَابهِ و تال و أَحبَئِِ و اه مِنّ المهَاجرِينَ 
لح ها فى لخد ها ۳۹ بهذه لیات ول 


۳ 


*٭[ترجمہ]مؤلف: در بعضى از كتاب ها روايتى دربارہ وفات حضرت فاطمه عليها الشلام يافتم كه دوست دارم آن را بنویسم 
كرجه از كتاب مورد اعتمادى نيست. آن روايت اين است: ورقه بن عبدالله ازدی می كويد: «من برای رضای خدا به مكه 
معظمه مشرف شدم. هنگامی كه مشغول طواف بودم با كني زكى که گندمگون» خوش صورت و خوش کلام مواجه شدم. وى 
با فصاحت و بلادغت مشغول خواندن اين دعا بود: «اللهم رب الکعبه الحرام» و الحفظه الکرام» و زمزم و المقام» و المشاعر 
العظام» و رب محةرد خير الانام صلی الله عليه و آله البرره الكرام؛ اسألکٹ ان تحشرنی مع ساداتی الطاهرین و ابنائهم الغر 
المحجلین المیامین.» [خداوندا! ای پرورد گار کعبه صاحب حرمت» و پرورد گار حافظان با کرامت آن و پرورد گار زمزم و 
مقام ابراهیم و مشاعر بز رگ و ای پرورد گار بهترین انسانها حضرت محمد که درود خداوند بر او و خانواده نیک و بزركك 
مرتبه اش باد از تو می خواهم که مرا با بزرگان پا کم و فرزندان شریف مشهور خجسته شان محشورم كنى] ای گروه حجاج! 
آگاه باشید که آقایان من خوب ترين خوبان و بر گزید گان نیکان است» افرادی هستند که قدر و قابلیت آنان از دیگران بالاتر 


است و نام ایشان در همه شهرها مشهور و اب ين لباس افتخار را پوشیده اند. 


ورقه بن عبدالله می كويد كه من به آن كني زک گفتم: (این طور د به نظرم می آید كه تو از دوستداران اهل بيت باضی؟» كفت 
آری. گفتم: داز کدام دوستان ايشان هستی؟» گفت: «من فضه كنيز فاطمه زهرا دختر يبغمبر اسلام صلی الله عليه و آله هستم.) 
گفتم: «مرحبا بک. اھلا۔و سهلا! من مشتاق شنیدن سخن و منطق تو بودم. اکنون جواب پرسشی را که از تو می كنم بكو 
هنگامی که از طواف فراغت حاصل کردی» در بازار طعام فروشان توقف كن تا من بيايم» اين عمل برای تو ثواب دارد.» يس 
از اين گفتگوها از یکدیگر جدا شدیم. 


زمانی که من از طواف فراغت یافتم و راهی منزل خود شدم» به طرف بازار طعام فروشان رفتم. ديدم آن کنيزک در کناری 
نشسته است. به طرفش رفتم او را در کناری بردم و هدیه ای به وی دادم كه صدقه نبود. سپس به او گفتم: «مرا از بانوی 


خودت فاطمه اطهر آگاه کن و آن جه را که بعد از فوت پدرش متحمل شد برایم شرح بده!» ورقه بن عبدالله می كويد وقتی 


او سخن مرا شنید» چشمانش پر از اشكك شد. آنگاه با ناله و ندبه گفت: «ای ورقه بن عبدالله! غم و اندوه مرا تازه كردى. 
نگرانی هايى را كه در قلب من نهان بودند زنده كردى! اكنون بشنو تا آنجه را كه از حضرت فاطمه اطهر مشاهده كردم برايت 


کی 


بدان وقتى كه بيغمبر خدا صلی الله عليه و آله و سلم از دنیا رحلت کرد مردم از صغير و کبیر برای آن حضرت ضجه و كريه 
کردند. مصيبت رحلت پیامبر خدا برای نزدیکان و ياران» دوستان و غريبان و خويشاوندان بسيار جانكاه بود. هيج زن و مردى 
را نمی ديدى كه سر به كريبان گریه و ناله و ندبه نداشته باشد. در ميان اهل زمين و اصحاب و خويشاوندان و دوستان» کسی 
نبود كه هم اندازه بانوى من حزن و اندوه داشته باشد. هر روز كه می گذشت غم و غصه بانوى من بیشتر می شد و گریە اش 


هفت روز بود كه ناله فاطمه اطهر آرام نمی شد و ضجه اش آرام نمی گرفت. هر روز كريه حضرت زهرا از روز گذشته بيشتر 
می شد. روز هشتم كه فرا رسید. فاطمه اطهر هر آنچه غم و اندوه كه در درونش داشت بيرون ريخت و از روى بی قرارى از 
خانه خارج شد و فرياد كشيد. تو گوبی كه او با دهان مباركك پیامبر اسلام سخن می گوید. در همین موقع بود كه زنان مدينه 
دویدند» كودكان از جایگاه خود خارج شدند» صداى گریە و ضجه مردم بلند شد. مردم از هر طرف آمدند» جراغ ها را 
خاموش كردند كه صورت زنان بيدا نباشد. زنان خيال می کردند كه بيغمبر معظم اسلام صلی الله عليه و آله و سلم سر از قبر 
بيرون آورده! مردم از مشاهده آن منظره دلخراش دجار دهشت و حيرت شده بودند. حضرت زهراى اطهر براى يدر 
بزرگوارش ناله و ندبه می کرد و می فرمود: «وا ابتاه! وا صفياه! وا محمداه! وا ابا القاسما! وا ربيع الارامل و اليتامى! من للقبله و 
المصلی؟ و من لابنتک الوالهه و النکلی!» ای پدرجان ای بر گزیدہ خداوند ای محمد ای اباالقاسم» و ای مايه دلگرمی بیوه 
زنان و يتيمان» دیگر جه کسی به قبله و مسجد بپردازد و جه کسی از دختر سر گشته و فرزند مرده حمایت کند؟] سپس در 
حالی که دامن لباسش به زمین کشیده فى شد به سوی قبر يدو بزر گوارش رفت. در حالی که از شدت اشک به خوبی 
مقابلش را نمی دید همچنان رفت تا نزدیک قبر يدر بزرگوارش رسید. وقتی به طرف حجره نگاه کرد و چشمش به محلی 
افتاد که در آنجا اذان گفته می شد ‏ پاهایش از حرکت ماند. در همان حال آنقدر ناله و گریه کرد تا از حال رفت. 


آنگاه زنان دویدند و آب بر بدن و سینه و پهلوهای او پاشیدند تا به هوش آمد. وقتی حواس خود را بازیافت برخاست و 
فرمود: «قدرت و قوت من به آخر رسیده. طاقتم تمام شده. دشمن من مرا شماتت و سرزنش کرد. غم و اندوه مرا می كشدء 
يدر جان! من س رگردان و تنها و حيران مانده ام صوت و صدای من ساکت شده يشت من خم و زند گی من ناگوار و 
روزكارم تيره و تار گردیده. 

بدر جان! بعد از تو ائيس و مونسى ندارم» كسى نيست كه كريه مرا تسكين دهد و در موقع ناتوانى يار و ياور من باشد. بابا! 
بعد از تو مکان نزول قرآن از بين رفت» محل هبوط جبرئيل و ميكائيل نايديد شد. يدر جان! بعد از تو سبب ها دگرگون 
شدند درهاى چاره به روى من بسته شد! بعد از تو دنيا را ترک كرده ام. بابا جان! تا نفس من بالا بيايد برای تو گریه می كنم 


و در اشتباق توام و غم و اندوه من برای تو ادامه دارد.» 


حقا كه غم و اندوه من برای تو تجديد می شود به خدا قسم كه قلب من فرو می ريزد 

و در هر روزی افسوس من اضافه خواهد شد. رنج من از دورى ات تمامى ندارد 

اين پیش آمد ناكوار برايم عزا و مصيبتى بز رگ است» كريه من همه وقت تجديد می شود 
حقا آن قلبى كه در عزا و مصيبت تو صبور باشد» بسيار شكيبا و پر طاقت خواهد بود 


آنگاه فرمود: «پدر جان! بعد از رفتن تو نور از دنيا رفت» دنيا آن تر و تازكى را که با حضور تو داشت از دست داد و روزكار 
دنيا تيره و تار كرديد. تاریکی هاى دنيا تر و خشكك آن را فرا گرفت. يدر جان! من تا آن زمان كه به ديدار روى تو نائل شوم 
در افسوس خواهم بود. يدر جان! از هنكام جدايى از تو خواب به جشم من نرفته است. يدر جان! كيست كه به داد بيوه زنان و 
بينوايان برسد؟ كيست كه تا روز قيامت به داد امت تو برسد؟ يدر جان! بعد از تو ما ضعيف و ناتوان شديم. يدر جان! مردم از 
ما رويكردان شده اند در صورتى كه ما به واسطه وجود تو در ميان مردم بز رگ و عزیز به شمار مى آمديم. كدام جشم است 
كه در فراق تو نبارد! کدام غم و اندوه است كه در مصيبت تو همیشگی نباشد! كدام پلک چشم است كه بعد از تو برای 
خواب فرو افتد! با توجه به اينكه تو بهار دين و نور ييامبران بودی؛ چگونه است كه كوه ها فرو نمی ریزند» درياها فرو نمی 
روند و زمين طعمه زلزله نمی گردد؟پدر جان! من گرفتار مصيبت بزرگی شده ام مصيبت من مصيبت كوجكى نيست. يدر 
جان! من در پنجه اين عزاى بز رگ و اين رخداد هولناك كرفتار گردیدہ ام. يدر جان! ملائكه برای تو گربان شدند و افلاكك 
از حركت باز ماندند. بعد از تو منبرت دچار وحشت و محرابت از وجود تو خالى شدء قبر تو از اينكه تو را در بركرفته 


خوشحال و بهشت مشتاق تو و دعا و نماز توست. 


پدر جان! آن مجالسى كه تو درآنها می نشستى كرفتار ظلمتى بزركك شده اند. تا وقتى كه به زودى نزد تو بيايم» در افسوس 
تو به سر می برم. ابوالحسن (يعنى حضرت على) تو را از دست داد؛ همان ابوالحسنى كه مؤمنء يدر دو فرزند تو حسن و 
سین برادر تق :دومث تو و محبوب توست؛ همان علی که تو او را از زمان كودكى پرورش دادی و آنگاه که یز ركه شد با 
وی برادر شدی؛ همان على که محبوب ترین اصحاب تو بود؛ همان على که در اسلام آوردن و همجرت كردن و یاری رساندن 


به تو از همه پیشی گرفت. ما تو را از دست دادیم گریه قاتل ما خواهد بود. گرفتار افسوس و حسرت شده ایم.» 
سپس آن بانو ناله ای کرد و فریادی زد که نزديكك بود روح از بدنش جدا شود. آنگاه اين اشعار را بر زبان آورد: 
صبر من قلیل و عزای من آشکار شد بعد از آنکه خاتم انبیا را از دست دادم 

ای چشم من! اشک فراوان بریز. ای چشم من! وای بر تو! بخل مکن و خون گریه کن.ای رسول خدا! 


ای بركزيده خدا! ای پنا گاه يتيمان و ضعیفان. حقا که كوه ها و وحوش و پرند گان و زمين بعد از كريه كردن آسمان برای تو 


گریان شدند. 


يدر جان! قبرستان حجون و رکن و مشعر و بطحاء از برای تو گریان شدند 


محراب عبادت و مجلس درس قرآن كه در هر صبح و شام تشكيل می شد ند برای تو كريه می كنند 
دين اسلام كه در ميان مردم غریب شده» در مصيبت تو كريان كرديد 
كاش سی دیدی آن منبری را که بر فراز آن می رفتی» چگونه بعد از ٹور ظلمت آن را فرا گرفته 


ای خدای زهرا! اجل مرا به زودی برسان! زیرا زند گی من تیرہ و تار گردیده است سپس به منزل خود باز گشت و شب و روز 
گریست و ناله کرد؛ آن گونه که نه چشمه اشکش خشكك می شد و نه ناله و ضجه اش آرام می گرفت. بزرگان مدينه گرد 
هم آمدند» به حضور امیرالممنین على عليه السّ.لام مشرف شدند و گفتند: «يا اباالحسن! فاطمه شب و روز گریه می کند هیچ 
کدام از ما شب در رختخواب به خواب نمی رویم. روزها هم بر مشغله و كسب معاش آرام و قرار نداریم. ما از تو تقاضا می 
کنیم که فاطمه يا شب ها گریه کند يا روزها.» حضرت امير فرمود: «اشکالی ندارد.» وقتی على عليه الشلام به سراغ فاطمه اطهر 
رفت. دید که گریه آن بانوی معظمه دمی آرام نمی كيرد و تسلیت گویی به او ثمری ندارد. هنگامی كه چشم آن بانو به 
حضرت امير افتاد لحظه ای ساکت شد. على عليه التد لام به وی فرمود: «ای دختر پیغمبر خدا صلی الله عليه و آله و سلم! 
بزرگان مدینه از من خواسته اند که از تو بخواهم يا شب برای پدر بزرگوارت گریه کنی يا روز.» فاطمه اطهر علیها ال لام 
گفت: «یا ابالحسن! من چندان در ميان اين مردم نمی مانم. به زودی از ميان اين مردم می روم. يا علی! به خدا قسم من شب و 


روز می گریم تا اينكه به پدرم ملحق شوم.» حضرت امير فرمود: «باشد» هر جه می خواهی همان بکن.» 


على عليه الام بعد از این ماجراء اتاقی خارج از شهر مدینه برای حضرت زهرای اطهر ساخت که آن را بيت الاحزان می 
گفتند. موقعی که صبح می شد. فاطمه اطهر حضرت حسن و حسین علیهما الشلام را برمی داشت» از مدینه خارج می شدء به 
قبرستان بقیع می رفت و همچنان تا شب گریه می کرد. وقتی شب فرا می رسید. حضرت امیر می آمد و فاطمه اطهر را به منزل 
خود باز می گرداند. حضرت فاطمه پس از فوت پدر بز ركوارش بيست و هفت روز به همین منوال زند گی کرد تا اينكه بیمار 
شد و تا روز چهلم زنده ماند و آنگاه از دنیا رحلت کرد. به هنگام وفات حضرت فاطمه» حضرت امير نماز ظهر را خوانده و به 
طرف منزل می رفت که ناگاه کنیزان را دید که ماتم زده و گریان به استقبال آن حضرت آمدند. امام عليه ال لام از آنها 
پرسید كه جه خبر شده. چرا شما را ناراحت و مضطرب می بینم؟ گفتند: ١یا‏ امیرالممنین! دختر عموی خود فاطمه اطهر را 
دریاب! كرجه گمان نمی کنیم به هنكام برسی.» حضرت امیر به سرعت وارد خانه شد و نزد فاطمه اطهر رفت. ناگاه دید که 
فاطمه اطهر در ميان بستر خود که از پارچه کتان سفید مصری بود افتاده و به طرف راست و چپ می غلتد. على عليه الس لام 
ردا را از دوش خود انداخت» عمامه وا از سر مبارکک خود برداشت و لباس خود را در آورد. آنگاه جلو رفت» سر بار كه 
حضرت زهرا را به دامن كرفت و فرمود: «يا زهرا!» ولی حضرت فاطمه پاسخی نداد. برای دومين بار فرمود: «يا بنت محمد 
المصطفی!؛ فاطمه اطهر باز هم جوابی نداد. حضرت امير برای سومین بار صدا زد: «ای دختر آن کسی که زکات را در دامن 
عبای خود برای فقرا می برد!» اما باز هم جوابی نشنید. دوباره گفت: «ای دختر آن کسی که با ملائکه نماز خواندا؛ حضرت 
زهرا علیها الہ لام باز هم جوابی نداد. على عليه الہ لام صدا زد: ١یا‏ فاطمه کلمینی! (یعنی ای فاطمه! با من تكلم كن) من پسر 
عموی تو على بن ابی طالب هستم.» حضرت فاطمه زهرا اين بار چشم های خود را به روی حضرت امير گشود. آنگاه به گریه 
افتاد. على عليه الشلام هم گریان شد و به زهرای اطهر فرمود: «مگر تو را جه شده؟ من پسر عمویت على هستم.» 


فاطمه اطهر گفت: «یا پسر عمو! من اكنون مرگی را كه نمی توان از دست آن گریخت: به چشم می بينم. من می دانم كه تو 
بعد از من نمی توانى بی همسر بمانی. يا علی! اگر ازدواج كردى یک شب و یک روز را نزد زوجه ات و یک شب و یک 
روز را پیش فرزندان من باش. يا على! به صورت حسن و حسينم صيحه نزنی» زيرا آنها يتيم و دل شكسته اند. همین دیروز بود 
كه حسنين من جد بزركوارشان را از دست دادند و امروز هم مادر خود را از دست می دهند. وای بر آن امتى كه حسنين مرا 


می کشند و با ايشان بغض و دشمنى می ورزند!» آنگاه اشعارى را خواند که اول آنها اين است: 
اگر گریە می كنى بر من گریە كن» ای بهترين هدايت کنند گان و اشک بريز كه روز فراق رسيد 


ای همسر بتول! من درباره نسل خود به تو سفارش می کنم» زيرا كه ايشان ملازم اشتياق هستند يا على! برای من و يتيم هاى 
من گریە کن؛ مخصوصا قتيل كربلا را از ياد نبرى 


آنها مفارقت می كنند و يتيمانى حيران و سر گردان می شوند» خدا امضا كرده که روز فراق است 


حضرت امیر به زهرای اطهر فرمود: «ای دختر رسول خدا! تو از کجا اين را می گویی» در صورتی که وحی خدا از خاندان ما 
قطع شده است؟» فاطمه اطهر گفت: ١یا‏ علی! من همین حالا خوابیده بودم و يدر بزرگوارم را در ميان قصری از در سفید دیدم. 
وقتی چشمش به من افتاد فرمود: «ای دخترم! نزد من بياء زیرا در شوق دیدن تو هستم.» گفتم: «پدر جان! به خدا قسم که من 
بيشتر شوق ملاقات تو را دارم.» پدرم فرمود: «تو امشب نزد من خواهی بود.» ہدرم شخصی راستگو است و به وعده خود وفا 
خواهد کرد. يا علی! هنگامی كه دیدی من سوره یس را قرائت کردم بدان که اجلم فرا رسیده. مرا غسل بده» ولی بدنم را 
برهنه نکن زيرا من پاک و مطهرم. با علی! خودت و اهل خانه ام که به من نزديكك هستند بر جنازه ام نماز بخوانید. يا علی! 


مرا شبانه به خاک بسپار» اين خبر را پدرم پیغمبر خدا به من داده.» 


حضرت امیر عليه الشلام می فرماید: «به خدا قسم من متصدی امر آن بانو شدم و بدن وی را از روی پیراهن غسل دادم. به خدا 
قسم که بدن فاطمه زهرا مباركك و پاک و مطهر بود. آنگاه بدن مقدس او را با باقیمانده حنوط پیامبر اسلام صلی الله عليه و 
آله و سلم حنوط کردم جسد مبارکش را در ميان كفن هايش جای دادم و موقعی که می خواستم كفن او را گره بزنم صدا 
زدم: «ای ام کلثوم» زينب» سکینه فضه» حسن» حسین! بيایید از مادر خود زاد و توشه بر گیرید» روز فراق آمد و ملاقات شما 


در بهشت خواهد بود.) 


حضرت حسنین علیهما الشلام آمدند و در همان حال فریاد می زدند: «آه از این حسرتی که هیچ وقت به خاطر از دست دادن 
جدمان پیامبر خدا و مادرمان فاطمه زهرا از بين نخواهد رفت. ای مادر حسن و حسین! هنگامی که جد ما حضرت محمد 
مصطفی صلی الله عليه و آله و سلم را ملاقات کردی» سلام ما را به آن حضرت برسان و به آن بزر گوار بگو که ما بعد از تو 
در دار دنیا يتيم ماندیم!؛ حضرت امير می فرماید: «من خدا را شاهد می گیرم که فاطمه زهرا آه و ناله کرد دست های خود را 
دراز کرد و حضرت حسنین را چند لحظه ای به سینه خود چسبانید. ناگاه هاتفی از آسمان ندا در داد که: «یا اباالحسن! حسنین 


را از روی سینه فاطمه بردار. به خدا قسم که ملائکه آسمان ها را گریان کردنده زیرا دوست مشتاق دیدار دوست است. 


سرودم: 

فراق تو نزد من بزركك ترين جيزها است واز دست دادن تو برايم سخت ترين مصيبت است 
من برای حسرت و غم کسی كريه و ناله می كنم كه بهترين راہ مرگ را رفت 

ای چشم من! با من همراهى كن كه حزن من دائمى است و برای دوست خودم كريانم 


سپس امیرالمؤمنین على عليه ال لام جسد فاطمه اطهر را روى دست خود كرفت و به سوى قبر پدرش رسول خدا آورد و 
فرمود: «السلام عليكك يا رسول الله! السلام عليكك يا حبیب الله! السلام عليكك يا نور اللّها السلام علیکک يا صفوه الله منى 
السلام عليك. درود و تحيت من و دخترت فاطمه كه بر تو وارد می شود بر تو باد. حقا كه امانت مسترد گردید.آہ از حزن 
رسول! آه از حزن بتول! دنیا براق من رم ز تار شد. شادمانی و سرور از من دور شد. آن از حزن و تأسف من آنگاه جنازه 
آن بانو را کنار قبر پیغمبر خدا آورد و به همراه گروهی از اهل خانه خود؛ اصحاب و دوستان و برخی از مهاجرین و انصار بر 


بدن مبارک حضرت زهرای اطهر نماز خواند. 
هنگامی که جسد فاطمه را به خاک سپرد. اين اشعار را خواند: 
مصیبت و علل دنیا برای من زياد است» صاحب دنیا که دنیا طلب باشد تا دم مرگ علیل خواهد بود 


برای اجتماع هر دو نفر دوستی مفارقتی خواهد بود. حقا که بقای من نزد شما قلیل و اندكك خواهد بود حقا از دست دادن 


[ ترجمه ] 
»%\« 
قبء [المناقب لابن شهر آشوب ۰ ۲ 
کے Es‏ آشهر و قال یی قد قیل أَرْبَعِينَ یم و هو أَصَحٌ و نيت عليها السلام 


لحد لات عشوه له حلت من شهر بيع جر سه إخدى عفره من الهجره و مَسْهَدُهَا بالق و قالوا ها ّت فى یھ و الوا 
را ین قر شولي له صلی الله عليه و آله و مره 


2 
ع و 
02 ہے 


الصَمكِاغ فی الڑھ اله لے نے جج لوو العارى کج تہ 
الْممَؤْمِنِينَ عليه السلام و الم مَحْشری فى الْقَائْقٍ عَنْ جابر: ال رول الله صلی الله عليه و آله لعل بل موته الم لک أب 


تین أوصديكك بربحانتی من الدُنا فَعَنْ قلیل هد رُکناک عَلیک قال فلا قبض رشول اللّه صلی اللہ عليه وآله قَالَ عَلِنّ دا 


أحدُ الو كتين فلا مات فَاطِمَهُ قال عَلِيّ مَذا هُوَ الک الانی. 
البخاری و مُشلم و الْحِلَيهُ و مُسْنَدُ آخمد بن حنمل رَوَتْ عَائِسَهُ: أن ای صلی الله عليه وآله دَعَا 


ص: ۱/۸۰ 


اطم فی شکواء اذى قبض فيه قَسَارّهَا بشی ء فبکث تم دعاها فَسَارَّهَا فص حکث فَمَأْلْتُ عَنْ ذَلِك فَقَالَتْ أخبرنى ال صلی 
لله عليه وآله أله مَفْبُوض کی م الوق الى آول اک اة کت 
ہر ور تو وٹ سد 


و فی روَابَهِ آبی بكر الْحعَابِيٌ و أبى ” نے و تس ات ری ہت 
الك عن الْمَؤْمِلِيٌ و ال عن آخمد بأمانيدِهم عَنْ عُروة عَنْ مروت قَالَتْ عَارقَة: فلك وا شی كأنَّ مِنْیکھا مِنْیہُ 

ول اله صلی ل عيدو لفاوق له لی ل عله رمع ای جع بی وأ ھا عدي کٹ نو 
مه ليها عدي قف کت اھا عن ذلك الت ها ان مه زشول الله صلی لل علیہ و آل کی إذا قصل اا فال 2 


| 
رل قال إن جَبْرَئِيلَ كان اررض نی او آن کل مه 9 نه عارض نی به الْعَامَ مرتین و لا 


نک ول آغل بیچی لوق بی و یغم ال أا لكك بیت لِذَّلِكِ ثم قال أ لا توضین أنْ تکونی سید نساء الْمَؤْمِنِينَ فُضحکت 


لک 


خی سی 


و رُوىَ: : ها بغة أبيها حصب اراس احلهالجسم ده لژ کن با کي العینِ مُختَرقَة الب یی عَلَيَا ساعة بغ ساعو و 
تقو لوليا اب أتوكقا الَذیٰ كان بكر كو اق ملكا ره بعد مَرّه ین ابو کم ا الَذِى كان ا الاس شَّمَقَهُ علیکما کنا 


یما ميان عیاض و ًا ارا يفتځ ها الاب أبد بدا و يتخيلكها علی خايقد تَها ل بل بعل بکما ثم ترشث و منت 


و 


ربعن لَه تم دَعَتْ ث ام یی و آشماء بنت میس (۱) 


ا 


ص: ۸۱ 


.١ -١‏ قد كثر فی هذا الباب ذكر أسماء بنت عمیس و أن فاطمه عليها السلام أوصت اليها بكذا و كذا. لكنه ينافى ما هو الثابت 
فى التاريخ من آنها كانت زوجه جعفر د بن. أبى طالب ثم بعد شهادته تزوجه آبو بكر ابن أبى قحافه و بعد وفاته- فى سنه ثلاث و 
عشره من الهجره- بعد رحله الب صلی الله عليه و آله بأزيد من سنتين- تزوجها على بن أبى طالب فكانت عنده مع ابنه محمد 
بن أبى بكر فاما أن يكون وفاه فاطمه عليها السلام بعد هذه السنه و لم يقل به أحد أو كان« اسماء بنت عميس» مصحفا عن 
سلمى امرأه أبى رافع كما مر عن أمالى المفيد ص ۱۷۲و یجی ء فى غيره من المصادر أو سلمى امرأه حمزه بن عبد المطلب و 
ھی اخت أسماء بنت عميس كما احتمله الاربلى فى كشف الغمه و قد مر ص ۱۳۶ و اما أن يكون مصحفا عن أسماء بنت يزيد 
بن السكن كما مر فی ص ۱۳۲ عن الكنجى الشافعى. و هو الاشبه. 


علا عليه السلام و أَوْصَتٌ إِلَى عَلِيٌ بتلات أنْ يَتَرَوّحِ باه أَخْيها(1 


5 
عه یی 
ا 7 


ن بذ نغشا لآنها کانث رَأتِ الملائكة تَصَوَّرُوا صورته و وص مه له و 


۳۹ 

کی 
اما 
o‏ 

هوا 


و ذکر مُسْلِمْ عَنْ عَبد الرَرَاقٍ عَنْ مَغمر عن الزَهْرِىٌ عَنْ عروه عَنْ عَائْشَهَ و فى حدیث اللِث بن سَغد عَنْ عقيل عَنِ ابن شهاب عَنْ 
عُرْوَة عَنْ عرانشه فی خبر طويل یذ کر فیه: أنَّ فاطعه آزتلث الی أبى بكر نَّش أل میرانها من زشول الله الْقِضَّهُ قال ره وَلَمْ 
تكلفة حتی تؤفیٹ و لغ بوذن بها بو بكر يُصَلَى علیها. 


2 
1 ے‫ وج نے 


الْوَاقِدِىٌ: أن فاطمه لَمَا حضرنها الْوَفَاهُ َوصث علیا أن لا بصلی علیها بو كر و عُمَر فعمل بوصتتها. 


یی بن مِهْرَانَ عن مُخوّلِ بن إِبْرَاهِيمَ عن عَمَر بن شابتٍ عن أبى اشحاق عَن ابن جبیر عن ابن عباس قال: 
بعلم ذا مَانَتْ أبُو بكر و لا 


ص: ۸۲ 


.١ -١‏ ما جعلناه بين العلامتين ساقط عن النسخه المطبوعه» موجود فى المصدر ج ۳ ص ۳۶۲و هو الصحيح فان آمامه بنت اختها 
زينب بنت رسول الله صلى الله عليه و آله زوجه أبى العاص بن الربیع قال أبو عمر فی الاستيعاب: تزوجها- يعنى أمامه- على بن 
أبى طالب رضى الله عنه بعد فاطمه رضى الله عنهاء زوجها منه الزبير بن العوام» و كان أبوها أبو العاص قد أوصى بها إليه. 


مر و َا يُصَلََاعَلَيِهَا قال فَدَََهَا عَلِيّ عليه السلام لا و لم يُعْلِمهُمَا بذَّلِكك. 


تاریخ أبى بكر بن کامل قَالَتْ عَائضُّ: عَاسَتْ فَاطِمَُ بغ سول الله صلی الله عليه و آله مه آشهر لا توف دَقَنَهَا عَلِيٌ لیا و 


و رو فيه عَنْ شرفیان بن عيبن و ء عَن امن بن مُحَمَدٍ و عبد الله : رو و وہ پت 


E‏ ا السلام دوقت ا وله فى هذا الکتاب أ ابیز as‏ و الح یه ئْنّ علیهم السلام تما لها و بو 


قیرها. 


تاریخ الطبرىٌ: ھک ھا لاس و عَلِيٌ و الْمِقُدَادُ و لیر و فی رِوَاياتنَا أَنهُ صلی علیها امير الْمُؤْمِنِينَ 
و الْحَسَنٌ و الحس ین عقيل مان و ار بر و المنذاة وا و ویر انز ان ا الفضل وق رڑتھ و غا 


: آنه سَوّى قبرها م الازض مُستویا و قالوا سوّی خوالیها قبوراً مُرَوَرَهَ مدا سه حَتَّى لا بغرف قَبرُهَا. 


ش أَرْبَعِينَ قبراً عَتٌی لا بین برا من غیره م مِنَ لور فَبِصَلُوا علیها عَلئَِا 


و 


ود الله بن بطه باعانیىدمغ قاث أمّ سلممى امرأة أبى رافع :)١(‏ 
اشْتَکٹ فَاطِمَةُ شکواها ای فص فبا کت امه ہہت ےی وی نب 
اشکبی لی سا فمکیث فَقَامَتُ و عملت من كا کون مق الْعْقل 


و عود اللہ رنه ن علق ایض و اف م قي 


ص: ۱۸۳۳ 


۱-۱. كذا فى النسخ المطبوعه و هكذا المصدر ج ۳ ص ۳۶۴ و هو سهو و الصحیح: قالت سلمی امرآه أبى رافع» كما مر عن 
المفید ص ۱۷۲ و یجیی ء عن ابن بابویه ص ۱۸۸ راجع کتب الرجال أيضا. 


EEE‏ فزشی فراشی ت ثم اس تقیلت القبله و نامت و قالت آنا مَقئُوضه و قد اغته.لت فلا 


یکشفنی أحدٌ ثم وضع حَدّهَا عَلَى يَدِهَا و مَانَْ 
فالت لاف فك خفن : فوصت الم فاطمه أن تا یلها اذإعاقت ال ا و اغ علا على غا 


کتاب البلاذری: أن أمیر الْمَؤْمنِينَ عليه السلام لها من مغقد الازار و انآ 


C 
۱ 
وا‎ 
م۱‎ 
وا‎ 


بر اسن لحار الم فى الأخحكام لته :یل ابو عبد الله عليه السلام عَنْ فاطمة من لها َال حَسَلّهَا یز این اها 


کاٹ صِدَيِقَه و لغ يكن یلها لا صدیق و ژوق أَنَّ آمیر المزینین عليه السلام قال عند نها الم ليك ای آخر ما یی 


۶و 1 


فلا من الکافی و رُویَ هلا ار بها الی ار لْعبارزک خوجث يد فتاولتها و انصرف. 


۰ 


نے 2 


ید الوَحْمَن ن مان و مد الطویل: ن عليه السلام انا على شَفِير قَِرهَا: 


و ان افتقایی فَاطماً بعد أحمد 5لیل عَلَى أَنْ لَا يَدُومَ خلیل 


إل 
2 


اب مِنْ مَوْتٍ و اب من بلَى*** و إِنَّ بَقَائی بغد کم اليل 


ااا ا َ الیش مد تی فان بكاء الا کات قَلِيلٌ 


*:*| ترجمه |مناقب ابن شهر آشوب: زمانى كه پیغمبر اعظم اسلام از دنیا رحلت کرد» هجده سال و هفت ماه از عمر حضرت 
فاطمه اطهر گذشته بود. او بعد از يدر بزركوارشء به مدت هفتاد و دو روز زنده بود. هفتاد و ينج روز و جهار ماه هم گفته 
شده. قربانى گفته چهل روز زنده بود و این قول صحيح است. فاطمه زهرا در شب یك شنبه» سيزدهم ماه ربیع الاول سال 
١قمرى‏ از دنيا رحلت كرد و قبر مقدسش در بقيع است. گفته اند قبرش در خانه خودش است. قول دیگر آن است كه قبرش 
مابين قبر و منبر پیامبر اعظم اسلام است. گروهی از علماى اهل تسنن از جابر نقل كرده اند كه گفت: پیامبر اسلام صلی الله 
ن وگل دنيوى خود را به تو ميكنم. طولى نمی كشد که دو ركن تو از بين خواهند رفت.» جابر می كويد: «هنگامی كه رسول 


خدا از دنا رفت» حضرت على فرمود: «اين یکی از آن دو ركن من بود كه پیغمبر خدا فرمود.» زمانى که فاطمه اطهر از دنيا 


رفت» حضرت امیر فرمود: «اين هم دومين ركن من بود.» عايشه روايت كرده كه پیامبر صلی الله عليه و آله در ايام بیماری منجر 
به رحلتش» فاطمه را خواست و با او در نهان جيزى گفت. فاطمه عليها اك لام گریست. يس از آن او را خواست و در نهان 
جيزى به او فرمود. فاطمه خنديد. من در اين باره يرسيدم. فاطمه عليها ال لام فرمود: «ييامبر صلی الله عليه و آله به من خبر داد 


كه من هم خواهم رفت. من كريستم. آنگاه به من فرمود: كه نخستين نفر از اهل اويم كه به او ملحق می شوم» پس خندیدم.» 


ام سلمه و عايشه كفتند: چون از كريه و خنده فاطمه سوال شد فرمود: «يدرم به من خبر داد كه خواهم رفت. آنگاہ خبر داد كه 
به يسرانم يس از ييامبر صلى الله عليه و آله سختى مى رسد كريستم. سيس خبر داد كه من نخستين فرد از خاندان اويم كه به او 
ملحق می شوم و من خندیدم.» عايشه گوید: فاطمه به گونه ای می آمد و راه می رفت كه گویا راہ رفتن رسول خدا صلی الله 
عليه و آله است. رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: «مرحبا به دخترم!» حضرت فاطمه را سمت راست خود نشاید و در 
گوشی به او مطلبى گفت. حضرت زهرا عليها الترلام گریست. آنگاه خبر دیگری به او داد و او خنديد. عايشه كويد: من از 
زهرا سلام الله عليها در اين باره يرسيدم. او گفت: «من سر رسول خدا را فاش نمی سازم.» تا بعدها كه پیامبر خدا رحلت كرد 
باز يرسيدم. فرمود: «او اين راز را با من كفت كه جبرئيل هر سال یک بار قرآن را برايم می خواند» ولى امسال دو بار خواند. به 
نظرم مركم نزديكك است و تو نخستين فردى هستى كه از خاندانم به من ملحق می شوى و من خوب سلفی برای تو هستم. در 
اینجا بود كه كريستم. سپس به من فرمود: آيا نمی يسندى كه سرور زنان مؤمنان باشى؟ كه در اينجا خندیدم.» 


روايت شده كه حضرت زهرای اطهر بعد از فوت يدر بزر گوارش: دائما سر خود را می بست؛ جسمش ناتوان شده بود؛ قوت 
خود را از دست داده بود؛ چشمانش كريان بود؛ قلبى سوخته داشت؛ پیاپی از حال می رفت و به حضرت حسنین عليهما الشلام 
می فرمود: «يدر (يعنى جد) تان كه شما را گرامی می داشت و مرتب شما را در آغوش می كرفت كجا است؟ كجا است آن 
جد شما كه از همه مردم بيشتر به شما مهربان بود و نمی گذاشت كه روى زمين راه برويد؟ افسوس که دیگر هركز شاهد 
نخواهم بود كه جد شما در خانه مرا باز كند و شما را به دوش خود بگیرد» در صورتى كه دائما اين كار را انجام می داد.؛ 
سپس حضرت زهراى اطهر بيمار شد و بيمارى اش به مدت چهل شب ادامه بيدا كرد. آنگاه ام ایمن» اسماء بنت عميس و 
حضرت امیر را خواست و به حضرت امير سه وصيت کرد: با امامه دختر خواهرش ازدواج کند. چرا كه او فرزندان حضرت 
زهرا را دوست مى داشت؛ براى حضرت فاطمه تابوت درست كند واز آنجا كه ملائكه شكل و شمايل تابوت رابه حضرت 
زهرا نشان داده بودند» آن بانو اوصاف تابوت را برای حضرت امير شرح داد؛ هیچ یک از آن افرادى كه در حق آن بانوی 
مظلومه ظلم كرده بودند» در تشییع جنازه اش حاضر نشوند و بر جنازه اش نماز نخوانند.» مسلم و واقدى و ابن عباس و ديكران 
روايت كرده اند كه حضرت فاطمه زهرا وصيت کرد ابوبكر و عمر بر جنازه اش نماز نخوانند و جنازه اش را شبانه به خاكك 
بسپارند. در تاريخ طبرى آمده است كه فاطمه اطهر شبانه دفن شد و غير از عباس» علی» مقداد و زبير کسی در تشییع جنازه آن 


بانو حاضر نشد. 


در روايات ما نقل شده که حضرت امیں حسن. حسین» عقیل» سلمان ابوذرء مقداد عمار و بريده و بنا به روايتى عباس و پسرش 


فضل و طبق روایت ديكرى مذیفه و ابن مسعود بر جنازه آن بانوی معظمه نماز خواندند. 


اصبغ بن تباته می گوید: «از حضرت امیر در اين باره كه جرا فاطمه شبانه دفن كرديد يرسيدند. فرمود: «به اين دليل كه فاطمه 


زهرا از كروهى خشمناكك بود و راضى نبود كه آنان برای تشییع جنازه اش حاضر شوند و بر کسی كه فرزندان فاطمه را 
دوست نداشته باشد حرام است که بر جنازه هیچ یک از آنان نماز بخواند.) 

روايت شده كه حضرت امیر قبر فاطمه اطهر را با زمين يكسان كرد. گفته اند كه على عليه الئ لام هفت قبر شبيه به قبر فاطمه 
اطهر درست كرد كه قبر آن بانو شناخته نشود. روايت شده كه تعداد جهل قبر ظاهرى برای حضرت زھرا درست كرد تا قبر 
واقعى آن بانو تشخيص داده نشود و کسی حتى بر قبر او نماز نخواند. 

از ام سلمى زوجه ابو رافع روايت شده كه گفت: «من حضرت فاطمه اطهر را در ايام آن بيمارى كه به علت همان از دنيا رفت 
پرستاری می كردم. يكك روز حضرت امير به دنبال كار خود رفت و حضرت زهرابه من فرمود آب بياورم تا غسل كند. وقتی 
آب آوردم آن بانو برخاست و نیکوترین غسل ها را بجاى آورد» آنگاه لباس هاى جديد خود را پوشید و به من فرمود که 
رختخواب او را در ميان اتاق بيندازم. وقتى رختخواب وى را انداختم» او رو به قبله خوابيد و فرمود: (من قبض روح می شوم. 
چون غسل کردہ ام لذا مبادا کسی بدنم را برهنه کند.» اين بفرمود و صورت خود را در دست هاى خود گذاشت و از دنیا 
رحلت کرد.» اسماء بنت عميس كويد: فاطمه به من وصيّت كرد كه يس از مرگش تنها من و على او را غسل دهيم و من على 
رادر غسل فاطمه يارى مى دادم . 


ذو سا بلا ري تن که يسا اور اتا لو راز غيل اد و اماد شت عمس انس از انرا عسل راد 


ابو الحسن خزار قمى می نويسد: «از امام جعفر صادق عليه الشلام يرسيدند جه کسی فاطمه اطهر را غسل داد؟ فرمود: «حضرت 


امير. به این دليل كه حضرت زهراى اطهر» صديقه بود غير از شخص صديق کسی حق نداشت وى را غسل بدھد.) 


روايت شده زمانى كه حضرت على بن ابی طالب جنازه مباركك فاطمه اطهر را كنار قبر شريف آورد. دستی از قبر بيرون آمد 
آن جنازه را بر گرفت و باز گشت. 


عبدالرحمن همدانی و حمید طویل نقل کرده اند که حضرت امیرالممنین در كنار قبر فاطمه زهرا علیها الہ لام اشعاری سرود 


من دوستدار خود را به خاطر آوردم و گویا من به رد كردن غم و اندوه های گذشته وكيلم. برای اجتماع هر دو نفر دوستی؛ 


فرق وا امو 

و که انيدو این قراف و دای فلا و اند کاس 

از دست دادن فاطمه بعد از حضرت رسول دلیل بر این است که هیچ دوستی دائمی نخواهد بود 
هاتفی در جواب آن حضرت اين اشعار را گفت: 


جوانمرد اراده دارد که دوستش نمیرد» در صورتی که غير از مردن راهی برای وی نخواهد بود 


پس مركك و نابود شدن را چاره ای نيست و بقاى من بعد از شما قليل و اندكك است 

وقتى مدتى از مرگ من گذشت كريه كريه كنند گان قليل می شود 

به زودى از ياد من خواهى رفت» دوستى مرا فراموش خواهی کرد و دوست دیگری جاى مرا خواهد كرفت 
**| ترجمه | 

بيان 


أبا ودى أى من كان يلازم ودى و حبى و الحاصل أنى ذكرت محبوبى فبت كأننى لشده همومى ضامن لرد كل هم و حزن كان 


لى قبل ذلك 


ص: ۸۴ 


و قوله فلا بد من موت لعله من تتمه أ بياته عليه السلام لا كلام الهاتف و لو كان من كلام الهاتف فلعله ألقاه على وجه التلقين. 


* | ترجمه ]«أباودّى» يعنى کسی كه ملازم محبّت و دوستى من است و حاصل اينكه من به ياد محبوبم افتادم و شب را به صبح 
آوردم گویا كه من به دليل شدّت غم هايم ضامنم كه هم غم ها و هم ها گذشته ام را بر گردانم. واين كفته كه: : «فلا بد من 
موت» شايد تتمه شعرهاى حضرت باشد نه كلام هاتف و اگر كلام هاتف باشد. شايد می خواسته اين معنى را به حضرت 


تلقين كند. 
* | ترجمه | 


۱۷ 


2 2 
8 1 ع 


ہُو جَقفَر الطويديٌ :لصوت انها مهوت فى دار ها أو فى الرَوضه يويد فَوْلَه قول ال صلی 
له عليه و آله ی رى و ری َوضه من راض له و فی الک ای بين یو بی و فی او له و وت و 


مد خت بن حول ما ین یتی و بتبری و قال صلی الله عليه و آله ری عَلَى لزعو من نوع له و قالوا = د الْژوْضہ ماب 


ار إلَى ار ی اسان الى یی صَحْنَ سح ا 


مد ن مد تن أبى تر قال: سالك آتا الحسن عليه السلامعَن قير فاطعه فقال فنك فى ها فلا رادت بثو أقة فى الْمَشجد 


رید بْنُ عودِ الْمدكك عَنْ أبيه عَنْ ده قال: دَحَلْت علی فَاطِمَةَ عليها السلام فد آثنی بالکلام ثم ق قَالَتْ ما عدا بک فلت لب 
رکه ات آخبرنی آبی و هو دا من سل عله أ علی تاه یام اوج الله لاله ت لها فی ايه و عیابک تال ےت 


** | ترجمه ]مناقب: از شيخ طوسی نقل می کند که گفته است قبر حضرت فاطمه زهرا در روضه مقدسه حضرت رسول صلی 
الله عليه و آله و سلم است. عقیدہ شیخ طوسی را این گفته پیامبر اکرم که می فرماید: «مابین قبر و منبر من یکی از باغ ها 
بهشت قرار دارد» تأييد می کند. در نقل بخاری آمده «بين خانه و منبرم» و نیز در برخی از دیگر کتب اهل سّت و پیامبر صلی 
الله عليه و آله فرمود: «منبر من بر روی دری از درهای بهشت است» و گفته اند: محدوده روضه. فاصله مابین منبر تا ستون 


هایی است که در كنار صحن مسجد قرار دارند. 


احمد بن محمّد بن ابی نصر می گوید: «از حضرت ابی الحسن عليه الشلام پرسیدم قبر فاطمه زهرا کجا است؟ فرمود: «حضرت 
زهرای اطهر در ميان حجره خودش دفن شد.» زمانی كه بنی اميه مسجد حضرت رسول را توسعه دادند» قبر آن بانوی معظمه 
جزو مسجد شد.» يزيد بن عبدالملكك از پدرش از جدّش نقل کرده که گوید: خدمت حضرت زهرا سلام الله علیها رسیدم. او 
ابتدا به من سلام داد و سپس گفت: «چه چیزی باعث شده که صبح بیایی؟» گفتم: طلب بركت. حضرت فرمود: «بر کت اين 
است که پدرم به من خبر داد هر كس بر او و بر من سه روز سلام دهدء خداوند بهشت را بر او واجب می سازد.» به حضرت 


گفتم: «در زمان حیات پیامبر و حیات شما؟» حضرت فرمود: «آری و يس ازمر گمان.» 


| ترجمه | 


۸ 


ع 


المرعوايا ۲ ۱ ہی 


: أن أ 


کشف. [كشف الغمه] رُوىَ: ن 
بشم اللہ الحمن ن الوَحِيم ها ما أو صت به اهنت مُححَمَدٍ صلی اللہ عليه و آله صت بِوَائِْهَا لمَبعه ای عَلِيٌ بن أبى طالب 
إن تضی ای اسن قن مق ی إلى الین كن مق ی قالی کار من ودی هد تا بن الود و الژکیڑ ن الْعوام و 


و آبی طا 


کہ اسه أوصَتنى فَاطِمَةُ علیها السلام 


5 
3 
3 
(° 
1 
١ 
0 
7 
3 
ع‎ 
۴ 


یی إِلَى عَلِيٌ فا جاء وف لاه ال 
قبضت فجاء عَلِنٌ فَقَالَتْ 1 له قذ فص اب رشول اللہ د فال غل تی قال حین ارس لت ایک 
شاعاء ففشلتها وأ 7 و لحم ین علیهما السلام بذخلان الْمَاءَ و ها لیا و سَّی را فغوتب علی ذلك فَقَالَ 


مر ر م 


9 2 کت E ٦‏ فان فعت و الا 


و روی: : 2 GE‏ بعد أبيها أيه ین صَباحاً و ما حضرنها ال قالث ِأَحْمَاءَ اد جیرئیل ]2 تی اب صلی الله عليه و آله لا صر 
اوه پک قور ناه عه اق شا یه و ماب و كنا بی و اد ۶+۶ اینی ض عوط 


ای من موضع کا وکا ص جيه ِلد تی قَوضَ م تم رت پنزبها و قالت التطرینی تیه و اذعینی فان یشک ۳ 


اغلمی آے قد نیک على أن صلی الله علیه و آله فاط تا تیه تم اذنها قله نجنا فالتا بلت تد المت طف ها بنك 
آکرم من له الا یا بنت یر من وطق الصا با لت من کان من وه قاب تسین اک نی قال فلم ها َك تٍ الب 
عن وجهها فَإذَا بها قذ ارقت الا وفعت علیها یلها و هى ول قَاطِمَهُ إِذَا قیشت ت علیآیکه وشول الله یهن اھماء نت 
قبن وی و وت نٌّ مالا ب شتا ما يم أا في رده العاف ا یا ان شول الله 
اث ہے سو ل ما کلمینی بل ان تارق رُوجی بَدَنى فك و أل 
الد : ین بل رجلا و ول نا له ای قمع ی رو ت فلت عا جا ها ان زشول الله 


sC 


و 


انطلِقًا إلى اکا ا ت أمكما کرجا حتّى إا كان قرب الع جد رعا أَضْوَاتَهُمَاباْبكاء رما جبغ الاب 
الوا ما بیکیکما بَا یی رَسُولِ الل نا أبكى الله آغیتکما لَعَلَکما نما 


ص: ۱۸۶ 


ا ہی تو یم ث انا قاطمة ص لَوَاتٌ الله علیها قال قو وَقَعَ عَلِيٌ عليه السلام عَلَى 
وجهه یو بن الْعرَاۂ یا بنت مُحَمَدٍ کل بك ری ففیم العَرَاء ین غ بغ کک ت قَالَ: 


لکل الجتماع بن لین ره یداد اد «* و کل الى دون الفراق قَلِيلٌ 


إل 
- 


و ان افْقَادِی فَاطِماً بغ أحمَد٭ہ٭ دلیل علی أَنْ لا : وم لیل (۱) 


5 7 
71 ع لد 75 و ھی رھ 3 2 م2 و 3 


تم قال عليه السلام را أشماءُ لیا و حنطیتا و كفَنيجً ا قال فَعَسّلوهَا و كَمَُوهَا و طوها و لوا علیها لا و وما بالبقيع و 
مانت بَعْدَ الْعَضْر. 


و قال ابن بابويه رحمه الله جاء هذا الخبر کذا و الصحيح عندى آنها دفنت فى بيتها فلما زاد بنو أميه فى المسجد صارت فى 
المسجد. 


قلت الظاهر و المشهور مما نقله الناس و أرباب التواريخ و السير أنها عليها السلام دفنت بالبقيع كما تقدم. 


و روی تزفرعاً إلى ترلعی آم بت زا قالث: كنك ولد باب بلي مي صا لله عليه و آله فى س کواها لی مات فیا قَالَتْ 


لما کہا فی بعض الام و ی أحف ما راا دا علق بن أبى طالب فی عاجته و هو بر n e‏ 
أَمَهُ (۲) 

اھ کی لی قلا فنعا فاو كك اد ترا رَأَُّْهَا تم قا ّث لی أغطينى تابي الخ دُد فأغطھا فبعث تم قالث ضعی فِرَاشتى و 
اشتقبلینی تم قَالَتْ ای قد فَرَعْتٌ من تفسی فلا کم نی مَفبوضه الان ثم تَوَسَدَتْ ث ها ايى و استقبلت لیب فقبضت. 


9 
oe‏ عو هج 


اء عل عليه السلام و تن تصیخ فَسَأَلَ عْهافاحبرته فَقَالَ إذ و الله ا تَكقَفٌ قاخثمل» فى ثیابها مت 
ص: ۸۷ 


.١-١‏ فى د پوت + افتقادی واحدا بعد واحد و هو الصحيح فانه عليه السلام تمثل بهذه الاشعار و أنشدهاء لا أنه أنشأها. 


أقُولٌ ِا الْحَدِيتٌ قد روا ان باه رَحِمَهُ له ما ری وق رَوَى أَحْمَدُ بن عثٍل فى شنم 2 عَنْ أمٌّ سَلْمَى (۱) 


قَالَتُ: اشعَکث فَاطعهٌ عليها السلام شَكُوَامًا لی فصت فيه فکنت أمَرَضَها قأضبخت یوم کال ما رها فی مَکُواما دک قَالَتْ 
و جع عليه السلاملیخض عاجیه ال ب ما ا كبى لی عا قت کیٹ لھا عدا الث کأخمن ما اھا تفیل تم 
فا يا ما أغطينى اہی ال هخا بت ها م ال بای لی فزائدى وعط ات تفع اض جعت و لبلب 


۳ 


EE‏ م ال با اماه إِنّی مبوضه الانَ و تقد تطهوت فلا يكن یی أ د فَفِضَتْ مکانها قَالَتْ مُجاء 


۰ 


عَلِيٌ عليه السلام فأخبرتة. 


و اتفاقهما من طرق الشيعه و السنه على نقله مع کون الحكم على خلالفه عجيب فان الفقھاء من الطريقين لا يجيزون الدفن إلا 
بعد الغسل الا فى مواضع ليس هذا منه فكيف رويا هذا الحديث و لم يعللاه و لا ذكرا فقهه و لا نبها على الجواز و لا المنع و 
لعل هذا أمر يخصها عليها السلام و إنما استدل الفقهاء على أنه يجوز للرجل أن يغسل زوجته بأن عليا غسل فاطمه عليهاالسلامو 
هو المشهور. 


و رَوَى ابْنُ بَابََيْهِ مَؤفوعاً إلى الحسن بن عَلِىٌ عليهما السلام: آن علی عسل فَاطِمَةَ عليها السلام و عَنْ عَلِىٌ أنه صلی عَلى فَاطِمَةَ و 
کر علیها حمسا و دَقَنَهَا ليلا. 


وَعَنْ مُحَمَّ ن علي علیهه السلام: أن فَاطِمَهَ علیها السلام دض لین 


##[ترجمه آکشف الت حضرت وجنر عليه العلا که ای آوزد و نامه ای از ان أن در آاوود كدوضيت رت قاطمه 
بدین شرح در آن نوشته شله بود: دہشم الله الإحمنِ الأجيم. جح وت تقاط ده بر بخ مد ها اله له آله 
است. حضرت زهرا وصيت كرده که بستان هاى هفتگانه ام برای حضرت على بن ابی طالب باشد. چنانچه حضرت على از دنيا 
رفت» از آن حسن بن على و اگر حسن از دنيا رحلت كرد برای حسین باشد و اگر حسين از دنيا رفت. از آن بز رگ ترين 
فرزندانم باشد. مقداد بن اسود و زبير بن عوام شهود اين وصيت نامه اند و حضرت على بن ابی طالب آن را نوشت.» اسماء بنت 
عميس گوید: فاطمه عليها ال لام به من وصيت كرد كه يس از م رگش» تنها من و على عليه الت لام او را غسل بدهيم. يس او 
را من و على عليه الشلام غسل دادم. 


گفته شده كه حضرت فاطمه عليها السّ.لام يس از اينكه برای نماز وضو گرفت. به اسماء بنت عميس فرمود: «آن عطری را كه 
من استعمال می كنم بياور. آن لباس هايى را كه با آنها نماز می خوانم را نیز حاضر كن!» آنگاه سر مباركك خود را (به زمين) 
گذاشت و به اسماء فرمود: «بالاى سر من بنشین» هنگامی كه وقت نماز فرا رسید. مرا بلند کن اگر ديدى بلند شدم كه هیچ و 
الا شخصی را به دتبال خضرت على بفرست.» وقت نماز كه شد اسماء صدا زد: «ای دختر رسول خدا! وقت نماز است» نا كاه 
اسماء دریافت که آن جگر گوشه پیغمبر اسلام قبض روح شده. وقتی حضرت امیر آمد اسماء به آن حضرت گفت: «فاطمه 
زهرا از دنیا رحلت کرده.» امیرالممنین عليه ال لام فرمود: «چه موقع؟» كفت همان موقعی که به دنبال شما فرستادم. على عليه 
الام به اسماء دستور داد تا فاطمه را غسل دهد و به حضرت حسنين علیهما الشلام نيز امر کرد تا آب آوردند. آنگاه جنازه 


آن بانو را شبانه به خاک سپرد. وقتی که به آن حضرت اعتراض کردند که چرا چنین کرده. فرمود: «حضرت زهرا خودش اين 


طور وصيت كرده است.» 


روایت شده كه حضرت فاطمه زهرا بعد از فوت يدر بز ركوارش به مدت جهل روز زنده بود. وقتى اجلش فرا رسيد به اسماء 
فرمود: «در موقع فوت پدرم جبرئیل کافور بهشتى آورد. يدرم آن را به سه قسمت كرد. یک قسمت برای خودش» یک قسمت 
برای على و یک قسمت هم برای من.» آنگاه به اسماء فرمود: «باقيمانده حنوط پدرم را كه در فلان جاست بياور و كنار سرم 
بكذار.» اسماء می كويد وقتى امر آن بانو را انجام دادم لباسش را روى خودش كشيد و به من فرمود: «پس از چند لحظه مرا 
صدا بزن. اگر جواب تو را گفتم كه هیچ وكرنه بدان كه نزد يدر بزرگوارم رفته ام.» اسماء بعد از چند لحظه آن بانوى 
مظلومه را صدا زد ولى جوابى نشنيد. دوباره صدا زد: «اى دختر محمد مصطفی! ای دختر بهترين کسی که مادرش وى را 
ع کا اف سور بون كف کسی سك نایا کت اش معان كين هاش هی هی اق 
رسیدا اما عراہی نگرفت. وقتی اسماء لاس آن حضرت را از روی بدنش رداقت ناگاه دید از دنیا رفته است. اسماء بدن آن 
بانو را حرکت داد و گفت: «ای فاطمه! نزد يدر بزركوارت که رفتى» سلام اسماء بنت عمیس را به آن حضرت برسان.» در 
همان حینی که اسماء اين سخن را می گفت» حضرت حسنين علیهما ال لام از راه رسیدند و گفتند: «اسماء! مادر ما که در 


یک چنین ساعتی به خواب نمی رفت؟» اسما جواب داد: «مادر شما به خواب نرفته» بلکه از دنیا رفته است.» 


امام حسن روی نعش مادر افتاد و در حالی كه جسد مقدس او را حرکت می داد و فرمود: «مادر جان! تا روح از بدن من جدا 
نشده با من سخن بگو!» آنگاه امام حسین آمد و در حالی که پاهای مبا رک مادر را حرکت میداد و می بوسید می فرمود: 
«مادر جان! من فرزند تو حسینم. قبل از اينكه در هم بشکنم و قالب تھی كنم با من حرف بزن!» اسماء به آنها گفت: «ای 
فرزندان پیغمبر اسلام! نزد پدرتان على بروید و آن حضرت را از فوت مادرتان آ گاه کنید.» حضرت حسنین از خانه خارج 


شدت علاقه ای که به آن حضرت دارید گربان شده اید؟» فرمودند: «نه مگر مادر ما از دتا رحلت نکرده است؟» 


حضرت امير عليه الشلام يس از شنیدن اين خبر جانگداز به رو در افتاد و فرمود: «ای دختر حضرت محقد! من غم و اندوه خود 
را بعد از تو به كه بگویم؟ من درد دل های خود را برای تو می گفتم. اکنون برای جه کسی درد دل کنم؟» آنگاه آن اشعاری 
را که قبلا ترجمه کردیم سرود. سپس به اسماء فرمود: «فاطمه زهرا را غسل بده» حنوط كن و كفن بپوشان.» وقتی غسل و كفن 


آن بانوی معظمه خاتمه یافت. نماز بر بدنش خواندند و شبانه او را در بقیع دفن کردند. فوت آن بانو بعد از عصر واقع شد. 


ابن بابویه می گوید: «گرچه در اين روایت آمده است که حضرت فاطمه را در بقیع دفن کردند» ولی آنچه را که من صحیح 


معظمه جزو مسجد شد.) 


مؤلف: ظاهر و مستور از نقل مردم و ارباب تواريخ و سير آن است كه حضرت زهرا سلام الله عليها در بقيع دفن شده اند» 
همانگونه كه گذشت. و روايت مرفوعه ای است كه ام بنى رافع كويد: نزد فاطمه دختر محمد صلی الله عليه و آله در بیماری 


اش كه در آن بيمارى وفات يافت بودم. او گوید: در روزى كه سبكك ترين روز كسالت حضرت زهرا سلام الله عليها بود» امير 


مؤمنان عليه الشلام به دنبال كارى كه داشتند صبح زود رفتند. حضرت على فكر می كرد امروز بهترين روز زهرا سلام الله عليها 
است. يس از رفتن حضرت على عليه الشلام» حضرت زهرا سلام الله عليها فرمود: «اى مادر آبی بريز برايم كه خودم را بشویم.» 
من هم جنين كردم. ايشان غسل كاملى كرد. سپس به من فرمود: «لباس هاى نوام را برايم بیاور.» من لباس هايش را به او دادم. 
او بر تن کرد و پوشید. سپس فرمود: «بسترم را بگذار و مرا رو به قبله کن.» سپس فرمود: «من از خويش فارغ شده ام برهنه ام 


نکنید. من الان وفات می یابم.» آنگاه دست راستش را به سان بالش زیر صورتش نهاد و رو به قبله کرد و جان داد. 


على عليه السّ.لام از راه رسید و در حالی که ما فریاد می کشیدیم» از ما درباره فاطمه پرسید. جریان را برای حضرت گفتم. 
حضرت فرمود: «هم اکنون که وصیّت اوست. قطعاً به خدا س و گند برهنه نخواهد شد.» يس او را به همراه لباس هايش بردند و 


دفن شد. 


مؤلف: ابن بابويه رحمه الله این روايت را همان گونه كه می بينى روایت كرده است و احمد بن حنبل در سندش از ام سلمى 
نقل كرده كه گفت: فاطمه عليها الشلام در بيمارى اش كه در آن وفات کرد من از او يرستارى می كردم. 


يك روز که از هميشه ايام آن بهتر بود» يس از آنكه اميرالمؤمنان عليه الس لام برای كارى رفته بود» به من فرمود: «برايم آبی 
بريز که غسل کنم.» من برايش ريختم و او به بهترين شكل كه از او می ديدم سل كرد. سپس فرمود: «اى مادر! لباس هاى 
تازه ام را برايم بياور.» برايش آوردم. آنها را يوشيد. سپس فرمود: «اى مادر! بسترم را در ميان خانه ببرا و من جنين كردم. او به 
پهلو و رو به قبله دراز كشيد و دستش را زیر گونه اش نهاد. سپس فرمود: «اى مادر! من الان وفات می يابم. خودم را پاک 
كرده ام» کسی لباس هايم را در نیاورد.» و در همان جا جان داد. ام سلمى كويد: يس از آن على عليه الہ لام آمد و من به او 


خبر دادم. 


اتفاق ابن بابويه و احمد بن حنبل از طريق شيعه و سنّى بر نقل اين جريان با اينكه حكم شرعى بر خلاف اين جريان است 
عجیب است. چرا که فقيهان شيعه و سلی دقن میت را جز يس از غسل جایز نمی دانند» مگر در مواردی که ابن از آن نیست. 
چگونه است دا ذو این روانت را نقل کرده‌اند و درباره علت آن سخ كنيد اتن و به فقه الخدت فداه آند و اشاره 
ای به جواز و منع دفن بدون غسل نکرده اند و شاید این دفن بدون غسل» از ویژگی های حضرت زهرا سلام اللہ علیها بوده 
است و فقیهان بر اينكه مرد می تواند همسرش را غسل بدهد به غسل دادن على عليه الت لام فاطمه زهرا سلام الله علیها را 


استدلال کرده اند و این مشهور است. 


است كه او ہر فاطمه نماز گزارد و ينج تکبیر ہر او ككفت و شب او را به خاكك سپرد. 


و از محمّد بن على عليه الشلام روايت است كه فاطمه سلام الله عليها در شب به خاک سپرده شد. 
٭| ترجمه ] 


بيان 


قد بينا فى كتاب المزار أن الأصح أنها مدفونه فى بيتها و آما ما ذكره من ترك غسلها فالأولى أن يؤول بما ذكرنا سابقا من عدم 
كشف بدنها للتنظيف فلا تنافی للأخبار الكثيره الداله على أن عليا عليه السلام غسلها و يؤيد ما ذكرنا من التأويل ما مر فى روايه 
ورقه فلا تغفل. 

** |[ ترجمه ]ما در کتاب مزار بیان كرديم كه نظر صحيح تر آن است که حضرت در خانه اش دفن شده اند. و اما اين جهت که 


او را غسل ندادند» بهتر آن است كه آن گونه كه سابقاً گفتیم تفسير شود كه بدنش را برای نظافت برهنه نکردند. يس منافاتى 
با روايات بسیاری که على عليه ال لام او را غسل دادند ندارد و مؤْيّد تفسير ما همان است كه در روايت ورقه گذشت» يس 


غافل مباش. 
* | ترجمه ] 
۹ 


ر ص ہے 


تفت من کتاب الذَرَيّهِ ارہ لاب فی وفاتها عليها السلام ما له من رجاله قَالَ: لبنت فَاطِمَهُ بد 


إن 


شهر و قال الزَهْرِىٌ سمه أذ شهر و ہلل عَنْ عَائفَة و مله عَنْ عووة بن البئِر و عَنْ أبى جغفر مُحَمّد بن عَلِىٌ عليه 


5ھ 
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کس و مو و ا 


تر ےت ےٹک يَوْم و قیل مَانَتْ فى سَنّه إخدّى عَشْرَةَ لله التلَانَاء 


ا 


و قبل: دَحَلَ الْعَبَاسُ علی علی بْن أبى طالب و فَاطِمَة بت رَسُولٍ الله صلی الله عليه و آله و أَحَدّهُمَا قول لصاحبه ین أكبرٌ فقال 
الاس ولت ا لش قول بناء فرش العیت بِسَدِنَوَاتِ و ول ای و فرش نی اليك و ول الله صلى الله عليه وآله ان 


5 سے 007 0 5 
اه > ® < ےہ o‏ اوت ۰ ا کی 
مس و ٹلائین تی قثل ۱ لوہ ِ كمس رس : 


و رُوىَ: نها صَث علیا عليه السلام و أَمَاءَ بت میس أن يُعَسّلَاهَا 
و من ابْن عباس قال مرضت فاطمه مَرَضا شدیدا فقالت لِأسْمَاءَ بنت عمیس لا تَرَيْنَ إلى مَا بلغت فلا تخملینی على س رير ظاهر 
َمَالَتْ لا لَعَمْرى و لک اطغ تغشاً كما ریت 2" بالحبشه قالث فارینیه فَأَرْسَ لَتْ إلى جَرَائَدَ رطبه فقطعث من الأشواق نم 


2 


جعلث عَلَى الشریر تَغشاً و هو ول مرا كان الهش کته مت و مرا زیت ممه الا وم تم اکا اها لیا و لى علیها 
الام ن دا ولرل فى رامع ال بقع 


وَ عَنْ اما بل عُميس: أنَّ فَاطِمَةَ بت رَسُولِ الله صلی الله عليه و آله قَالَتْ لِأْسْمَاءَ إنَى قد استبخث ما بصت بالنَسَاءِ أنه يطرخ 
عى الوأ الوب كي فها منْ ری ققالث أَسْماء با بک رشول اله نا آریک مین وَأ بض الحم قال وت 


و ع یں ا ا ا دا جا 8۹۷۴ھ قرف به را من ال جل قال قَالَتْ قَاطِمَهُ فا 


ی او ھا توف فَاطِمَةُ عليها السلام جاعث عَائِفَهُ تذل عَلَيهَا فَقَالَث أضعاء لَا تَدْخُلِى 


ص: ۸۹ 


با بكر اث ان رده له حول با و یناه ر ہس e‏ 
ا ا طم لها ذلک ال اب بو بكر 


و 2 ع نف أن 


کان نا رد اه رخ علمها و و رها ای كغك و هی یأر 
اضْنّعی ما أَمَرَنْكِ فانصرف و عك ملاع عليه السلام و شام 


و روّی الب حَدِيتٌ الْمْملِ الى تسه قبل وفانها و کؤنھا ذفّث به و لع کشت و قذ تم ذكرة. 
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3 |: أن أ 


لما 
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با بكر و غُمَر عائبا علاً عليه السلام کول لم يُؤْذْئّْهُمَا بالصَّلَاهِ علیها ًادر نها أَوْصَمْهُ بلک و علت 
ما لاه و را و ال عَلِیٌ عليه السلام عِنْدَ دفن فَاطِمَهَ عليها السلام كَالْمُئَاجى بلک رَسُولَ له صلی الله عليه و آله عد 
وت لت سو ال 


م قال عَلِیٌ بْنُ عِيِسَى الحدِیث ذو شجونٍ آنشدنی بَغض الأضحاب للقاضی أبى بكر بن أبى فریعه: 


ل 1 اغتداء رَعیّه» EE‏ ألتی سياستها 8 لیف 


ئ۶ و 


و ريتك أ اميق أصیت»: سس ** فی یم السَقِيفَ 


وقد ورد من كلامها عليها السلام فى مرض موتها ما يدل على شده تألمها و عظم موجدتها و فرط شكايتها ممن ظلمها و منعها 

حقها أعرضت عن ذكره و ألغيت القول فيه و نکبت عن إيراده لأن غرضى من هذا الكتاب نعت مناقبهم و مزاياهم و تنبيه الغافل 

عن موالاتهم فربما تنبه و والاهم و وصف ما خصهم الله به من الفضائل التی ليست لأحد سواهم فأما ذكر الغیر و البحث عن الشر 
و الخير فليس من غرض هذا الكتاب و هو موكول إلى 0 و ا 


#[ترجمه ]| کشف الغمه: از كتاب ذريه طاهره تأليف دولابی نقل می كند كه: «حضرت فاطمه زهرا عليها السّ.لام به مدت سه 
ماه بعد از يدر خود زنده بود.» ولی ابن شهاب و زهری و عايشه و عروه بن ن زبير گفته اند كه آن بانو شش ماه بعد از رحلت 
پدر خود زندگی کرد. حضرت امام محّد باقر عليه ال لام می فرماید: «فاطمه اطهر به مدت نود و ينج روز بعد از پدر 
بزر گوارش زنده بود و در سال ۱۱ هجری از دنيا رفت.» ابن قتیبه می كويد که به مدت یکصد روز زنده بود. گفته شده که 
حضرت زهرای اطهر» در سال ۱۱ هجری» شب سه شنبه سوم ماه رمضان در سن بيست و نه سالگی وفات کرد. گفته شده که: 
عباس بر على بن ابی طالب و فاطمه دختر رسول خدا صلی الله عليه و آله وارد شد در حالی که یکی به دیگری می گفت: 
امین تک از عرزو کار اي سای کم انهل ان طت سال سی ار کت سی کا و اه لے شم 
دخترم در حالی متولّمد شد قریش خانه خدا را می ساخت و رسول خدا سی و ينج سال داشت. ينج سال پیش از نبوّت پیامبر 
صلی الله عليه و آله. و روایت شده که حضرت زهرا سلام الله عليها به على و اسماء بنت عمیس و وصيّت کرد که او را غسل 


بدهند. 


ابن عباس می گوید: «در آن ایامی كه حضرت فاطمه اطهر به شدت بیمار شده بود» به اسماء بنت عمیس فرمود: «آیا نمی بینی 
من در جه حالی هستم؟ مبادا مرا روی تخته ای بگذارید که جنازه ام بيدا باشدا» اسماء گفت: «به جان خودم قسم نه! بلکه نظیر 
آن تابوتی را برای تو درست می كنم كه در حبشه دیده بودم.» حضرت زهرا به وی فرمود: «پس نمونه آن را به من نشان بده!؛ 
اسماء فرستاد تا از بازار شاخه های تازه خرما آوردند. آنگاه شبیه تابوتی را که در حبشه دیده بود ساخت و آن اولین تابوتی 
بود که ساخته می شد. حضرت زهرا که تا آن موقع هر گز لبخند نزده بود» يس از دیدن آن تابوت خندان شد. سپس جنازه آن 
بانو را شبانه بردیم و دفن کردیم. عباس ابن عبدالمطب بر جنازه آن بانو نماز خواند. عباسء على و فضل بن عباس در قبر آن 


بانو وارد شد‌ند. 


اکھت لفن كسمن وتات اگ کت فا مھ مق تمس ا ع فله و اتی ر هزد اه میا و 
زشت می دانم که یک پارچه روی جنازه زنان می اندازند زیرا هر کسی از حجم و وصف آن جنازه آ گاه می شود.» اسماء 
گفت: «ای دختر رسول خدا! من نظير آن تابوتی را كه در سرزمین حبشه دیده ام به تو نشان می دهم.» آنگاه فرستاد تا شاخه 
های تازه خرما آوردند و با آنها تابوتی نیکو ساخت و پارچه ای روی آن انداخت. حضرت زهرای اطهر فرمود: «چقدر این 
تابوت خوب است. زیرا اگر جنازه ای که در ميان آن باشد» تشخیص داده نمی شود که جنازه زن است یا جنازه مرد.» سپس 
حضرت فاطمه به اسماء فرمود: «موقعی که من از دنیا رفتم» تو مرا غسل بده. هیچ كس حق ندارد نزد جنازه ام بیاید.» وقتی 
فاطمه از دنیا رحلت کرد و عايشه خواست بر سر جنازه اش برود» اسماء به وی كفت که مبادا نزد فاطمه بروی! عايشه به ابوبگر 
شکایت کرد و گفت: «اسماء نمی گذارد که من نزد دختر رسول خدا بروم. او هودجی نظیر هودج عروس هم برای فاطمه 
ساخته است.» اسماء در جواب ابوبکر گفت: «فاطمه به من دستور داده که کسی برسر جنازه اش نرود. من اين تابوت را در 


زمان حیات فاطمه اطهر طبق دستور خود آن بانو ساخته ام.) ابوبکر گفت: «مانعى ندارد» آنچه را كه فاطمه دستور داده انجام 


بده.» ابوبکر اين را گفت و باز گشت. آنگاه جنازه حضرت زهرا را على و اسماء غسل دادند.» 


دولا وزاب این که جرت سی ارو قات داد و ا که از راو تمه کون دق کر ند او سوا خر اف 
هم گذشته بود و دیگران غير از دولابی روایت کرده که ابوبکر و عمر به على عليه الشلام اعتراض کردند که چرا آنها را برای 
نماز بر فاطمه عليها الس لام خبر نکرده است و حضرت عذر خواست که اين وصيّت فاطمه بوده و برای آن دو سو گند خورد و 
آن دو سخن على عليه الشلام را و عذرش را پذیرفتند. و على عليه الشلام به هنكام دفن فاطمه علیها الشلام به سان کسی که با 
رسول خدا صلی الله عليه و آله نزد نجوا می کند گفت: سلام بر تو ای رسول خدا! از سوی من و از سوی دخترت که در جوار 


فروی ا نابات اسه کا رافک امد 


آنگاه صاحب کتاب کشف الغمة:مى گوید: سخن كونا كون است. یکی از اصحاب قاضی ابوبکر ابن ابو قریعه اشعاری را 


برايم خواند: 

ای کسی که پیوسته از مشکلی ضعیف می پرسی 

پرده از پوشیده بر مدار که جه بسا از مرداری پرده برداشته باشی 

و چه بسا پوشیده ای که مانند طبل از زیر پارچه آشکار شود 

جواب سوال تو نزد من آماده است» ولی من از ترس آن را نهان می دارم 


اگر دشمنی مردم نبود که سیاست آن را خليفه القاء کرده بود و اگر شمشیرهای دشمنان نبود که سرهای ما هميشه با آن 


شکافته می شد 

از اسرار آل محمد بخش های تازه ای را برایت باز می کردم 

که شما از آنچه مالک و ابوحنیفه گفته اند بی نیاز سازد 

و به شما نشان می دادم که امام حسین عليه الشلام در روز سقیفه به شهادت رسید 
آنگاه در سه بيت پایانی آمده است: 

برای جه بود که فاطمه شریفه در شب به خاک سپرده شد؟ 

برای جه بود که شيخ و بزركك شما را از ورود در حجره مبار که خود ممنوع کرد؟ 


آه برای دختر حضرت محمد صلی الله عليه و آله و سلم که با غصه و تأسف از دنیا رفت 


و از سخن حضرت زهرا سلام الله عليها در بيمارى مر گشان كلامى آمده که دلالت بر شّت ناراحتی حضرت و بزرگی خشم 
ايشان و شكايت بسيار ايشان دارد از كسانى كه به ايشان ستم كردند و حق ايشان را ندادند كه من البته از ذكر اين سخن 
خوددارى می كنم و در آن باره سخن نمی گویم و از پرداختن به آن بر زمين می افتم. جون هدف من دراين كتاب وصف 
منقبت ها و امتيازهاى آنان است و می خواهم كه کسی را كه از ولايت اينان غافل است بيدار سازم» جه بسا که آگاه شود و 
ولایت اينان را پذیرد و قائل به فضائلى شود كه خداوند ویژه اينان ساخته و احدى دیگر اين فضائل را ندارد. و اما ذكر آنچه 
كه تعضب هارا برمى انگیزد و گفتگو از خير و شر هدف من درا ین كتاب نيست و آن موكول به روز حساب است و همه 


امور به سوى خدا باز می گردد. 
* | ترجمه | 


بيان 


النقف كسر الهامه عن الدماغ أو ضربها أشد ضرب أو برمح أو عصا. 

#*#[ترجمه ]«تقف» به معناى شکستن سر از بينى است و يا زدن بر سر به شديدترين نوع زدن و یا با نيزه و عصا. 
**| ترجمه | 

«+» 


شغي | ره رفظ | مب تفت لَوَات الله 


عَلَيَا قلعا نمث الیها تف 6ا دعث آم أَيِمَنَ و آشماء بنت میس و و مهت خلف عَلِی و آحض رنه فقالث يا ان ن عَم اه قد لك 


ال تفیتی و إِنَى کا آزی 00 مو نا وص یک بِأَشْياءَ فى قلبی قَالَ لَّهَاعَلِيَ عليه السلام 
میتی بدا أخبيت 320 چون وقول ا E‏ تا أخرج من كن فى ليت 2 م فا لاو ی كان 1 
اه و لا الک مد عاش وق َال عليه السلام عا الله لت الع بال و ا 
وک بِمَحَالَقِی (؟ 

قد ڪر علي مُفارقشک و تَفْقَدُ 
جو تو او مد يبه مرا أَفْجَعَهَا و آلَمَهَا و أُمَضّهَا و أخرََها ده و الله مص ية لا عَرَاء لھا و 
رَزِيَهُ ا خلت لها 


کر کت الله عليه و آله و قد عَظمَتٌ 


ص: ۱۹۱ 


.١ -١‏ الساعه أو بعد ساعه. ظ. 


۲- ۲. فى النسخه المطبوعه:« و أشدّ خوفا من الله أن أوبخك؛ و هو ناقص قطعا. فانه لا بد فى الکلام من صله متممه لا فعل 


التفۃ ۲ 3 ٤‏ مت ع 2 7 


۴۱ 


ار ہے ےت رد تو ہی قال آویدینی عا شنت فانک تجدنی [تجدینی] فيها أنضى كنا 
بے ےت ےس حم خر از یا بل 0 لاله آوستیک لو 


ا 


ی یش لی إلى فرق بي بت آبی الخاص (06 


ص یی بها مامه بت مُحمّدٍ صلی الله عليه و آله ثم تالت آوصدیک با ابن عم أن د لی تغشاً ققد رای الْمَلَائِكهَ 


هر > جر 


صَوّرُوا وه ال ها مد فيه لی مضه اَذ له ول نف عمل علی وجه اض ذَاك و ما ری اعد له 4ال اعد 


تس ہی موہ ہر 


و آله و ولا رک أن صلی علق أَعد ينهم و این انماهم و ای( فی الیل دا مدآ اون و ہے كم س وف 78 جات 
اله عليه و علی أَبيھَا و بعلا وا معا اما الجن ری ود رات تام سی ام فى ارا قارا ره 


اح کات الد أذ یغرم من وراه وَ مین با سراف با بت رَشُولِ الله و بل الاس مِثْلَ مرف امرس ای لت 
عليه السلام و هُوَ ‏ الس و الْحَسَنٌ وَ لح ین عليهما السلام ین ده یتکیان یکی لاس لبکانهما و حرجت أم وم و لیا 


بقع 


2 
ع 


و تخر دئلها مت متجلله برداء عَلَيْهَا ر ان ول با ا م سا و ْتَمَع الا 


فجلشوا و هُمْ يض يُجونَ و یرون آن تخر الْجتَازَۂ تیصلون علیها و حرج أَبُو در و ال انصرفوا انا 8 لالا الله عليه 
و آله قَدْ خر اخرابجها فی عَذه الْعَشِيْه فَقَامَ لاس و انْصَرَهُوا 


ص: ۱۹۲ 


۱-۱. و( ۲) قد عرفت فیما سبق وجه هذه الزیاده فراجع ص ۱۸۲. 


.١ -۲‏ و( ٢‏ قد عرفت فيما سبق وجه هذه الزياده فراجع ص ۸۳ 


ا أن هَدَأْتٍ الیو و عضی شَطر ین ال أخرجها عَلِيٌ و اس و لین عليهم السلام و عكار و الا د و عَقيل و الزئیر و 


اك 
جو و ہو م2 یرہ 


اودرو سلمان 2113 و فقوت نی قرشم و اه لوا ناو نوها فی جژفِ الیل و سى علي عليه السلام عليه 
ور رور از تربعو حتّى لا غرف برا و َال بغ نم ین الََْاصٌ قَِرْهَا شوى مع اض مُتتوياً مج هنحا سَوَاءَ مَعَ 


اض ّى لَا یرف موضته. 


**[ترجمه آروضه الواعظين: حضرت فاطمه زهرا به شدّت مريض شد و مدت چهل روز مريض بود تا اينكه وفات يافت. 
هنگامی كه از نزديكك بودن مرگ خود مطمئن شد ام ايمن و اسماء بنت عميس را خواست و فرستاد تا حضرت امیر عليه 
الت لام هم آمد. آنگاه فرمود: «اى پسر عمو! اجل من فرا رسيده. من هر لحظه خود را به حالى می بينم كه دارم به پدرم ملحق 
می شوم. می خواهم درباره مطالبی كه در قلب خود دارم به تو وصيت کنم.» حضرت على بن ابی طالب عليه الت لام فرمود: 
«اى دختر پیغمبر! هر وصيتى كه دوست دارى بكن.» سپس حضرت امیر بالاى سر حضرت زهرا نشست و دستور داد افرادى که 
در اتاق بودند خارج شدند. آنگاہ حضرت فاطمه فرمود: «یا بن عم! آيا در این مدتى كه تو با من معاشرت داشتى» دروغ و 


خيانت و مخالفتی از من دیدی؟) 


حضرت امیر عليه الئرلام فرمود: «ابدا! يناه به خدا می برم! تو به وجود خدا داناتر» نيك وكارتر» پرهیز کارتر» گرامی تر و از خدا 
خائف تر از آنى كه من تو را به دليل مخالفت كردن با خويش سرزنش كنم. حقا كه جدايى و فقدان تو برای من بسيار ناگوار 
است» ولى جه بايد کرد چاره ای نيست. به خدا قسم كه تو مصيبت پیامبر خدا را برای من تجديد كردى. حقا که وفات و 
فقدان تو برای من بسيار سنگین و بز رگ است. |" لله و إِنَا لَه راجعُونَ. به خدا قسم كه اين مصيبت دردناک ترين و غصه 
چوس ا إن یں لو ماو میپو‌ ہب یت 
عليهما ال لام به اندازه یک ساعت گریستند. آنگاه حضرت امیر سر مباركك فاطمه اطهر را برداشت و به سینه خود گذاشت 

رد را اید یا رو و کو وا 


مقدم مى دارم.» 


حضرت فاطمه فرمود: «اى پسر عموى بيغمبر! خدا تو را بهترين جزا عطا كند. من اولا به تو وصيت می كنم كه بعد از من با 
امامه دختر خواهرم ازدواج كنىء زيرا او برای فرزندانم نظير خودم خواهد بود و مردان چاره ای جز ازدواج كردن ندارند.» از 
اين روى است كه حضرت على بن ابی طالب عليه الت لام می فرمايد: «چهار جيز است که من نمی توانم از آنها جدا شوم. 
یکی از آنها امامه دختر ابوالعاص است. زيرا حضرت زهرا وصيت كرده است كه من با وى ازدواج کنم.» باری» سپس فاطمه 
اطهر به حضرت امير گفت: «اى پسر عمو! من به تو وصيت می كنم كه تابوتى برايم تهيه کنی» زيرا ديدم كه ملائكه شكل و 
شمايل آن تابوت را به من نشان دادند. امي رالمؤمنين فرمود: «اوصاف آن تابوت را برای من شرح بده.» حضرت زهرا 
مشخصات آن را شرح داد و على عليه الد لام بر اساس آن تابوتى تدا رک ديد. آن تابوت اولين تابوتی بود كه در روى زمين 


ساخته شد و كسى قبلا نظير آن را نديده بود و بعدا هم ساخته نشد. 


فاطمه اطهر د يس از این اتفاق رو به حضرت امير کرد و گفت: (مبادا احدى از اين كروهى كه در حق من ظلم روا داشتند و حق 


مرا غصب کردند. برای تشییع جنازه ام حاضر شوند! زیرا آنها دشمن من و دشمن رسول خدایند. مبادا بگذاری هیچ یک از 


آنان و پیروانشان بر جنازه ام نماز بخوانند! مرا شبانه و زمانى كه جشم همگان به خواب فرو رفته دفن کن.» يس از اين وصيت 
بود كه فاطمه اطهر از دنيا رفت. آنگاہ همه اهل مدينه صدا به ضجه و فرياد بلند كردند. زنان بنى هاشم در خانه حضرت فاطمه 
تل سس ہے سے و رب بت رٹ مو سن 

زدند: دیا سیدتاه! یا بنت رسول الا مردم همچنان پشت شك سر یکدڈیگر نہ به طرف حضرت على بن اہی طالب عليه الس لام رفتند. 
آن بزرگوار نشسته بوده حضرت حسنین علیهما الشلام نیز در حضور آن حضرت بودند و می گریستند و مردم برای گریه آنان 
اشک می ریختند! ام کلثوم که نقاب به صورت داشت و دامن لباسش به زمين کشیده می شد » خارج شد در حالی که فریاد 
می زد و می گفت: ای پدر بزر گوارم؛ با رسول اللها کر یی ما همین حالا تو را به شکلی از دست دادیم که دیگر ملافاتی در 
کار نخواهد بود!» مردم مدینه اجتماع کردند و در انتظار نشستند تا جنازه حضرت فاطمه خارج شود و بر آن نماز بخوانند. 


ولی ابوذر بیرون آمد و به مردم كفت ت: «ب رگردیدہ زیرا خارج كردن جنازه دختر پیامبر اسلام صلی الله عليه و آله به تأخير افتاده 
است.» مردم هم برخاستند و رفتند. هنگامی که مردم به خواب رفتند و پاسی از شب گذشت. حضرت على بن ابی طالب به 
همراه حضرت حسنین علیهم الہ لام عمار مقداد» عقیل» زبیر» ابوذر» سلمان بریده و گروهی از بنی هاشم» جنازه مباركك 
حضرت زهرای اطهر را خارج کردند بر بدن آن بانو نماز خواندند و او را شبانه به خاک سپردند. آنگاه حضرت امير در 
اطراف قبر فاطمه عزیز» هفت قبر ظاهری درست کرد تا قبر مطهر فاطمه قابل تشخیص نباشد. بعضی از خواص گفته اند که قبر 


حضرت زهرا را با زمین یکسان کردند تا جای قبر معلوم نباشد! 
* | تر جمه | 
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کا [الکافی] مد تن مفران و الله کا و اه خد بْنُ إذريس عَنْ مد بن عود الا اسان ال هى الْقَايِمُ ب 
مُه از قال نی علق بن محدقد ای عن أبى عدب الله تین بن علق عليه السلام قَال: لمات قَايمۂ عليها 
السلام نها ایر لین عليه السلام میا و ما لی مَوْضِع قَرهَا : م ام فَحَوّلَ وَجْهَهُإِلَى تبر شولي الله صلی الله عليه و آله ثم 
َال الام یک برا شول الله نی و الم لیک عَنٍ ایک و زان پیک و اماه فى ای بقعت و الْمَحَْارُ الله لها شروعه 
لا بک كَل با رز ول الله عَنْ ص فیک ضبری و عقا عن مه نساء امین تجلبی إل ا فی ای لی شیک فی فیک 
مؤضع تعر د وشذنک فی لوڈ رک و اضث تفشک بی تخری و می ذری بلی و فی كتاب الله لی نم لول ان له و 
نا اه راجِعُونَ قد اش جعت الْوَدِيعَةُ و ادت الوَهِيئه و أخْلِسَتٍ الزَّهْرَاءُ فا اقم الْحَضْرَاءَ و راء توا زشول الله أمَا نی 


3 
2 


2 
ع 


فد م وا لی فم هد مغ کم تبرخ من قلبی أذ یار ال لی ازکه التى انت فيه قیع کت مفيخ و م مج توزعان ما 
وق تنا و یاه آشکو و ننک اہک بار ٹیک علی عض جا أحفها امن وا تخبزها الال کم ین عَلِيلٍ فلج 
00 0010 ٔ بشکم ال و و > ير الحاکمین 


ص: ۱۹۳ 


13 سیم قن لضرف قلا عن ماو ون اقم فلا عن شوم ما وعد اله الصَابرِينَ واه اها وَاها و 
و لا لها المد زاين لجع ماع و الب رام مفکوفا و غر إِعْوَالَ اتکی عّی جليل الوَزِيه ین 


تقَضم حفها و یسم إزثها و لم یتباعد الْعهْدُ و لم یلق منک الذ کر و ی الله ار سول الله الْمشْتَكى و 
فیک با رَسُولَ الله اء ےت و علیها السَلَامُ و الرَصْوَانٌ. 


٭| ترجمه | کافی: از حضرت امام حسین عليه الشلام روایت می کند که فرمود: «وقتى فاطمه زهرا قد قبض روح شد» حضرت على 
بن ابی طالب آن بانو را مخفیانه به خاک سيرد و مکان قبر مقدسش را محو کرد. آنگاه برخاست» به سوی قبر مبا رک پیغمبر 
لی الله عليه و آله رفت و گفت: ويا رسول اللا سلام من و سلام دخترت فاطمه بر تو بادا همان دخترت که به زبارت و 
آمده و در بقعه تو خواییده و عدا خواست به سرعت به تو ملحق شوہ با رسول الها از فراق دختر برگزبده تو پارای صبر و 
شکیبایی ندارم» نیروی من از دوری بز رگ ترين زنان یعنی فاطمه اطهر ضعیف گردیده ولی برای مفارقت تو تأسی كردن 
موجب تسلیت من خواهد شد. من تو را به دست خود به خاک سپردم» در صورتی که جان مقدس تو در كلو و سینه من بود. 
آری آنچه که در قرآن است می پذیرم و می گویم له إا یه راچغون. ا رسول الله! آن اسانتی را كه به من دادی پس 
كز كينا سرف بانب تا ماه زعا رار كفي با شرل نب دی اين ن آسمان سبز و زمين غبار آلود در نظر من 
تيره و تار است! غم و اندوه من همیشگی كرديده! شب من با بی خوابی می گذردا تا وقتى كه خدا مرا در آن خانه ای که تو 
در آن هستى وارد كندء اين اندوه از قلب من خارج نمی شود! در دلم دردى است كه آن را جريحه دار می كند. هم و غمى 


است تحريكك كننده! جه زود بين ما جدايى افتادا من درد دل خود را برای خدا می گویم. 


دخترت به زودى تو را آ كاه خواهد كرد كه چگونه امت تو دست به دست هم دادند و حق او را يايمال كردند. جريان را از 
فاطمه ات جويا شو و شرح حال را از وى بخواه! جه غم و غصه هايى كه در دل او ماوا كردند! با اين همه نمی توانست برای 
کسی درد دل كند. وى همه آنها را برای تو خواهد گفت. خدا كه بهترين حكم كنندكان است» حکم خواهد كرد. سلام من 
بر شما باد! سلامى كه به منزله وداع من باشد. نه آن سلامى كه شما را ترک كنم. اگر باز می كردم از ملالت و خستگی 
نیست و اگر كنار قبر تو اقامت گزینم به علت بد گمانی نيست كه خدا به صابرين وعده ثواب داده است. صبر و شكيبايى 
مباركك تر و نیکوتر است. اگر غلبه يافتن افرادى كه بر ما مستولى شدند نبود» بر خود لا-زم می دانستم كه نزد قبر تو اقامت 
گزینم و معتکف كردم و برای این مصيبت بزركك نظير زن جوان مردہ ناله و فرياد می كردم. خدا می بیند كه دختر تو مخفيانه 
دفن می شود! حق وى غصب شد! از گرفتن ارث ممنوع كرديد! در صورتى که از دوران حيات تو تاكنون جندان مدتى 
نگذشته و هنوز ذکر تو از باد نرفته است. با رسول الها من په خدا شکایت می كنم و پیمودن راهی که تو رفتی برای من 
بهترین تسلیت است. يا رسول الله! صلوات خدا بر تو و سلام و خشنودى خدا بر فاطمه اطهر بادا 

**| ترجمه | 

بيان 


العفو المحو و الانمحاء و التجلد القوه قوله عليه السلام إلا أن فى التأسى لی بسنتك أى بسنه فرقتكك و المعنی أن المصيبه 


بفراقک كانت أعظم فكما صبرت على تلك مع كونها أشد فلأن أصبر على هذه أولى و التأسى الاقتداء بالصبر فى هذه المصيبه 
كالصبر فى تلكك و فاضت نفسه خرجت روحه. 


قوله عليه السلام فى كتاب الله أنعم القبول أى فيه ما يصير سببا لقبول المصائب أنعم القبول و استعار عليه السلام لفظ الوديعه و 
الرهينه لتلكك النفس الكريمه لأن الأرواح كالوديعه و الرهن فى الأبدان أو لأن النساء كالودائع و الرهائن عند الأزواج و يمكن 
أن يقرأ استرجعت و قرائنه على بناء المعلوم و المجهول. 


و التخالس التسالب و السهود قله النوم أو يختار أى إلى أن يختار و الكمد بالفتح و بالتحريكك الحزن الشديد و مرض القلب منه 
و هو إما خبر لقوله هم أو كل منهما خبر مبتدإ محذوف و الهضم الظلم و الاحفاء المبالغه فى السؤال و الغليل حراره الجوف و 
اعتلجت الأمواج التطمت 


و فى نهج البلاغه و كشف الغمه: و السلام عليكما سلام مودع. 


و عكفه يعكفه حبسه و الإعوال رفع الصوت بالبكاء و الصياح قوله فبعين الله أى تدفن ابنتكك سرا متلبسا بعلم من الله و حضوره و 
شهوده قوله عليه السلام و فیک أى فی إطاعه أمركك. 


**| ترجمه ](عفو؛ به معناى محو كردن و محو شدن است. «و تجلد» به معناى قوّت است. 


الدان فى التأسى لی بسنتک: منظور به سنّت جدایی و فراق تو و معنی آن است که مصيبت فراق تو بز رگ تر است و من همان 
كونه كه بر آن صبر كردم با اينكه سخت تر بود به طريق اولى براين هم صبر خواهم كرد و تأسى همان اقتداى به صبر در اين 


مصست مانند آن مصست شنت «فاضات نفسه) یعنی روح و جان او خارج شد. 


فى کتاب الله انعم القبول: یعنی در قرآن چیزی است که موجب پذیرش مصیبت ها به بهترین شکل پذیرش می شود و حضرت 
واژه ودیعه ( امامت) و رهینه (وثيقه) را برای آن نفس ارزشمند (حضرت زهرا سلام الله علیها) به استعاره گرفته است» چون 
ارواح به سان ودیعه و وثيقه در بدن ها هستند» يا چون زنان به سان ودیعه ها و وثيقه ها نزد شوهرانشان هستند و می توان 


«استرجعت» خوانده شود و بر صیغه معلوم و مجهول باشد. 


و «تخاس)» به معنای «تسالب» یعنی گرفتن است و «سهود» کم خوابی است. «اویختار» به معنای «الی أن یختار؛ (تا اختیار کند) 
است. « کمد» با فتح كاف و حرکت میم به معنای حزن شدید است و بیماری قلب از آن است و «کمد» یعنی مبالغه در سوال» و 
«غلیل؛ همان حرارت درون است و «اعتلجت الأ-مواج» به معنای «التطمت» یعنی موج ها به هم می خورد و در نهج البلاغه و 
کشف الغمه آمده: «و السلام علیکما سلام مودّع» و عکفه یعکفه یعنی جلسه آن را حبس کرد و نگاه داشت و «اعوال» (صدا را 


به گریە بلند کردن) صبحه زدن است. 


فبعين الله: یعنی دختر تو در نهان و مخفیانه دفن می شود در حالی که خدا می داند و حاضر و شاهد است. «و فیکك» یعنی در 


راه اطاعت امر تو. 


** | ترجمه | 
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سے الخد ا عو عن ا سوہ سے 


ص: ۱۹۴ 


عَنْ أبى عبد قال: أل أب عبد ال عليه السلام بغ ضا عن ال تالم ۵0 9 قال تلکک 
E yT‏ نیب 
آزش اذش قَالَ فَمض حف امه عليها السلام قَالَ فَسَكتّ طويلا ثم قَالَ 
ھکار ےت ے‫ کپ بے ہت یهن 


Ss 92-0 


**[ترجمه]كافى: روايت می کند كه بعضى از شیعیان از حضرت امام جعفر صادق عليه اللام راجع به جفر جويا شد. 
حضرت صادق فرمود: «جفر يوست گاوی است كه مملو از علم است.» يرسيدند كه معنى جامعه چیست؟ فرمود: «جامعه 
صحيفه ای است به طول هفتاد ذراع» به يهناى یک يوست و به ضخامت یک طناب خيلى ضخيم. در آن صحيفه هر آنجه را 
كه مردم احتياج داشته باشند» موجود و مرقوم است. هيج مسئله و مطلبى نيست که در آن نباشد» حتى ديه و جريمه خراشید گی 


در آن نوشته شده است.» راوى پرسید که مصحف فاطمه اطهر چیست؟ 


حضرت صادق عليه الشلام پس از سكوت طولانى فرمود: «چرا شما درباره مطالبى كه احتياج داريد و موضوعاتى كه احتياجى 
به آنها نداريد جستجو مى كنيد؟ حضرت فاطمه زهرا به مدت هفتاد و ينج روز بعد از رحلت يدر بزركوارش زنده و به دليل 
از دست دادن يدر خويش دچار غم و اندوه شديدى بود. جبرئیل نزد آن بانوى معظم می آمد» وی را تسلا می داد» خاطرش 
را آرام می کرد او را از مقام و مكان يدر بزركوارش با خبر می ساخت و آن حضرت را از مصائبی كه بعدا دچار فرزندانش 
شد آكاه می كرد. حضرت على بن ابی طالب عليه الشلام هم آن مطالب را می نوشت. اين معنى مصحف فاطمه است.» 


> [ترجمه] 
«f»‏ 


کا [الکافی] الْعِدّهُ عَْ امد بن محمد عن لیم عَنْ جد عَنْ أبى بعد یر عَنْ أبى عبد الله عَنْ آبائہ عليهم السلام فا الل 
الْمُؤْمِنِينَ عليه السلام: إن آسقاطکم إذَا و کم بوع القيامه و لم مومع يَقُولُ الط لأبيه ألا نى ی ان الصا 
الله عليه و آله قيش قبل أن بولد. 


** |[ ترجمه | کافی: همجنين از حضرت على بن ابی طالب عليه الشلام روايت می كند که فرمود: «آن كودكانى كه از شما سقط 
می شوند و نامى برای آنان نمی گذارید. روز قيامت كه شما را ملاقات می كنند و خواهند كفت جرا نام ما را تعيين نکردید 


محسن نامید؟) 


| ترجمه | 


يحتمل أن يكون و قد سمى كلام السقط. 

٭ |ترجمہ]احتمال می رود كه جمله «و قدّسمى رسول الله سخن طفل سقط شده باشد . 
** | ترجمه] 

«f» 


كاء [الكافى] له عَنْ أختربَ بن مد عن الخترین بن مرجیدِ عن اضر عَنْ هِسَام بن سَالِم عَنْ أبى عَبدِ الله عليه السلام قال 
یه يَقُولَ: عاشث فَاطِمَهُ بعد سول له صلی الله عليه و آله حَمْمَة و سبعین یمام نز کاشرة و ا ضاحکه تأتی قُبُورَ الشْهَدَاءِ 
فى كل مجفعه مرن ای و الخمیس فتقول عليه السلام اهنا كان رَمول الله و هَاهُنَا کانّالمشركود. 


o 2ے‎ 


و فی روایه ابان عم 


ا 


خبَرَهُ عَنْ أبى عَبد الله عليه السلام: أَنْهَا كات تصلی هناک و تذغو حتی مَانَتْ عليها السلام 


فرمود: (حضرت فاطمه اطهر بعد از حضرت محترد صلی الله عليه و آله به مدت هفتاد و ينج روز زنده بود و کسی در اين 
مدت وى را خندان و خوشحال نديد! هفته ای دو باردر روز دوشنبه و روز پنجشنبه كنار قبر شهيدان می آمد و می فرمود: 


«پیامبر خدا در اینجا بود و مش رکین در آنجا بودند.) 


در روایت ابان از حضرت صادق نقل می کند که فرمود: «حضرت فاطمه آنقدر بر سر قبر شهدا نماز خواند و دعا کرد تا از دنيا 
ر حلت كرد.» 


کافی باس دیک نز شرع حجدیٹ را آورده است. 
** | تر جمه | 
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كاء [الكافى] محمَوٍدٌ عن ابن ماه عَنْ آخمد بن الْحَسَن عَنْ آبان عَنْ مُحَمّدِ بن الْمُمَصّل قَالَ س معت أبَا عو الله عليه السلام 
يَقُولَ: ججاءث فَاطِمَهُ عليها السلام إِلَى سَارِيَهِ فى الْمَسْجِدٍ و هی تَقُولَ وَ تَخَاطِبٌ ال صلی الله عليه وآله 


ص: ۱۹۵ 


1 


قد كانّ بعک أَنَاء و مَثبلَدً٭٭٭ لو کنت شَامد‌ها لم بکثر الْحَطبُ 
1 فَتَدْنَاك ۳ اا اباو اختل ومک فَاشْهَدْهُمْ و 1 تغث 


اطهر نزدیکی از ستون های مسجد حضرت رسول آمد و پیغمبر خدا را این چنین خطاب کرد و این دو شعر را خواند: 
يدر جان! بعد از تو قیل و قال ها و سر و صداهایی به پاشد که اگر تو می بودی و شاهد بودی» مشکل زياد نمی شد 


ما تو را آن طور از دست دادیم که زمين باران رحمت خود را از دست بدهد. امور امت تو مختل و نامنظم شد بيا و مشاهده 


كن و غایب مباش! 


> | ترجمه ] 
بیان 


قال الجزری الهنبثه واحده الهتابث و هی الأمور الشداد المختلفه و الهنثه الاختلاط فى القول و الشهود الحضور و الخطب بالفتح 
الأمر الذی تقع فيه المخاطبه و الشأن و الحال و الوابل المطر الشدید. 


**[ترجمه آجزری گوید: «هنبثه» مفرد هنابث است و هنابث همان امور سخت و مختلف است. و نيز هنبثه به معنای گفته های 
درهم و برهم (قیل و قال) است. «شهود؛ به معنای حضور و «خطب» با فتحه چیزی است که در مورد آن خطاب و گفتگو 


صورت كيرد و نيز به معنای شأن و حال می آید. و «وابل» باران شدید است. 
* | تر جمه | 
»$¥« 


قل [إقبال الأعمال] روا عَنْ جماعه من آضرحابنا ذَكرْنَاهُمْ فى کتاب ارف لول الشّرِيٍ: أنَّ وا فَاطِمَهَ عليها السلام 
صارّث يوم الث جَمَادَى الآخره. 


**| ترجمه اقبال الاعمال: می نويسد كه وفات حضرت زهرای اطهر در روز سوم جمادى الآخر واقع شد. 
* | ترجمه | 
364 


قب. [المناقب لابن شهر آشوب)]: أَنْسَدّتٍِ الرَهْرَاءُ عليها السلام بَعْدَ وَفَاهِ أبيهَا صلی الله عليه و آله: 


و قد رز 6 به مخضا خليفتة ۴د صافی الضراب و الأغرّاق و النسَب 
مو وو E‏ م کو با جا وار ا ور لے 

و کان خترئیل روح القدس زائرنا##«فغات عنا و کل الخير مُخْتَحبْ 

6 ب ۰437 و وا مر‎ E NE 

فلت قبلكك کان لوت صادفا٭٭٭ لا مضیت و خالت دُونكك الحجت 

کو تھی اي رو کے 0 ا او ا ا مراع جو وی و رق 

۷٦‏ رزئنا بمَا لغ یز ذو شجن٭٭٭ من البَربهِ لا عَجِمٌ و لا عرب 

ضاقث على بلاد يَعْدَ مَا ر کح دد و سیم سثطاكک قفا فه کی 2 


م بر 


أت و الله حي الخلق كلهم :د و اضق الاس خث الصلدق و الکذت 


**#[ترجمه ]مناقب: حضرت فاطمه زهرا بعد از رحلت يدر بز ر گوارش اشعارى را سرود که عبارتند از: 


حقا که ما دچار مصيبت کسی شديم که مخلوقى محض و داراى طبيعت و رگ و ريشه و حسب و نسب صاف و پاکی بود 
يدر جان! تو همان ماه شب چهارده و نورى بودى كه موجودات از نور آن بهره مند می شدند» از طرف خداى با عزت كتبى 


به تو نازل مى كرديد 

جبرئيل كه روح القدس است به زيارت ما می آمدء ولى اكنون از نظر ما غايب شده و تمام خوبى ها بر ما يوشيده است 
يدر جان! ای كاش مرگ قبل از تو ما را ربوده بود در آن موقعى كه تو در گذشتی و پردہ ها بين ما و تو حائل شدند 
يدر جان! ما به مصيبتى مبتلا شديم كه هيج مصيبت زده اى در ميان خلق عرب و عجم به آن مبتلا نشد 


دنيا با آن وسعتى كه برای من داشت اكنون تنگ شده» دو سبط توحسن و حسين در نظر مردم دچار نقص و ذلتى شده اند كه 


مرا رنج مى دهد 
يدر جان! به خدا قسم كه تو بهترين تمام خلايق بودی» هر كجا که راست و دروغی در كار بود تو راستگوترین مردم بودى 


يدر جان! تا ما زنده باشيم و چشمان ما باقى و اشكى مانده باشد برای تو گریە می كنيم 


صلی الله عليه و آله رحلت کرد تا زمانى كه خود فاطمه رحلت کرد» خندان ديده نشد.) 


0 [ترجمه] 
بیان 


الرزء بالضم و الهمزه المصیبه بفقد الاعزه و رزئنا على صیغه المجهول أى آصبنا و أسقطت الهمزه للتخفیف (۱) 


و قوله محضا خليقته مفعول ان لرزئنا على التجرید کقولهم لقیت بزید أسدا أى رزئت به بشخص محض الخلیقه لا يشوبها كدر 
و سوء و الضریبه الطبیعه و السجیه و الأعراق جمع عرق بالکسر و هو الاصل من کل شی ء و الشجن بالتحریک الهم و الحزن و 


ص: ۱۹۶ 


۱- ۱. يريد اسقاطها فى قولها:« بما لم يرز). فان آصلهاه لم يرزأ». 


بالتحريكك خلاف العرب و قال الجزرى الخسف النقصان و الهوان و سيم كلف و ألزم و هملت عينه فاضت. 


**| ترجمه |«رّزء» با ضتمه و همزه مصيبت از دست دادن عزيزان است و «رُزئنا» به صيغه مجهول است» يعنى مصيبت زده شديم 
و همزه برای تخفيف حذف شده است. و اد بن كفته كه «محضاً خلیقتہ؛ مفعول دوم برای رزئنا است. مانند اين گفته آنان كه: 
القیت بزيد اسلاه. پس معنى می شود ای رزئت به بشخص محض الخليقه كه لا یشوبھا كدر و لا سو (مصيبت زده شدم) به او 
به شخصى كه مخلوقى خاص بود و كدورت و بدى در او نياميخته بود. 

و «ضریبه» يعنى طبيعت و سجیت و اعراق» جمع عرق با كسره و آن اصل هر جيز است. و «شجن» با تحريكك عين الفعل هم و 
حزن است و «عجم» به ضعّه و تحريكك خلاف عرب است. جزرى كويد: «خسف» نقصان و ذلّت است. (سیم) به معناى اينكه 


به عهده آنان كذاشته شدو ملازم آنان شد. و «هملت عینه) يعنى «فاضت»» فروريخت. 
#* | ترجمه | 


«YA» 


ا 


ا 


ج [الإحتجاج]: فيما اتج به ال عليه السلام عَلى ماه و ات َه قال لمغیرة ن شبه آنت ضَوَبْتَ فَاطِمَة بنك رَسُولٍ 
اله صلی الله عليه و آله عَمَّى أَدْمَيَهَا ّت ما فى طا اذا بنک لرشول له صلی الله عليه و آله واه نک رہ و 


انهاكا لكوفيه و قد قال رشول الله صلی الله عليه وآله أنت مهد نساء أفل اجه و الله مُمَيْرُک إلى انار 


- 


**[ترجمه ]احتجاج: از جمله احتجاج و استدلال هايى كه امام حسن عليه ال لام بر معاويه و يارانش کرد اين بود كه آن 
حضرت به مغيره بن شعبه فرمود: «تو همان کسی هستى كه فاطمه دختر پیغمبر خدا را زدى و بدنش را خون الود كردى. او به 
همین دليل جنين خود را سقط كرد. تو این عمل را به اين علت كه رسول خدا را ذلیل بشماری» با امر آن حضرت مخالفت 
سی و نسبت به آن بزرگوار هتکك حرمت کنی انجام دادی. در صورتی که پیغمبر معظم اسلام صلی الله عليه و آله و سلم به 
حضرت زهرای اطهر می فرمود: «ای فاطمه! تو بزركك ترین زنان اهل بهشت می باشی. ای مغیره! بدان که خدا تو را طعمه 


اتش جهنم خواهد کرد.» 
| تر جمه | 
۲۹ 


صلی د عله وک تن وضع فى رہ نی کت ل و وی ا تو على الان و اذ شْتَعل عَلِيّ عليه 
السلام پول الله صلی الله عليه و آله تی قو ین نله و وك تخنيطه و وَضْحِه فی فرته تم أل عَلَى تاليف الم آن و 


شل عنم بوي ر شول اللّه صلی ال عله و آلدكال + مت یی بر با إن الاس آجمین مذ بایٹوک ما حلا ها لول و 


مرو هو عو 57 


هل بيته اعت الیه قبعت الیه اب عَم لمر یال له فد فَقَالَ ا له اد انلق إلى عَلِيٌ فل له اج علیفه ر شول نکر 


9 ےو 2 


ا ا ٤‏ و ادى ال بن الولید و فُتَْ قأمَرَهُمَا آن خيلا عطبا و ار ثم بل حنی 
ھی ی باب عَلی و فاطمهة ص لواث الله عهما و اه تا ات خلف الاب قد عَصبتْ رأسها و تجل مھا فى واه زشول الله 
رو ری ےی ب ل ير و ما نا و لک لا تَدَعُنَا و 


انح فيه قال افتحى الْبَابَ إن أرقا عَليِكم كفت با عم ھی الله عر و جل تذل عَلَى بیٹی و ھجم علی داری فی 
لے دقر شرن قاب رن زب تن رتش نت هم ماس ال 


ا 


تاه 


7 


رنب عَِيُ بن أبى طالب عليه السلام فد لیب غعر نم ره فصرعه و وج اَل و رَه و هم َل کر قول زشول الله صلی 
لله عليه و آله و مرا أَوْصَاهُ به مق السبر و الطاعه ال و ای کرم مُحمداً وه باق اک لَوْ لا کنات من الله سب لت 
نک لا تذل پیتیفازسل مر پیت اقل الاس می دَحَلُوا ادا قکاتوة زا فی عقو حلا قحالت پم یه ايلم 
كدان سک 3 عون بالط ات جین ما نث ون فى عضیها کل المج ین ظ وب َه الله لجا ای 
عض اده نها و دَفْعي کت ر ف ھا من جنبها فلت جنا ِن بطنها فلع تزل صَاجبة فراش حٌى مات صل الله لیا ِن دیک 
ال ےت 4 عليها السلام بلا أن 
ا کر قیض فد کا کرٹ فى بساء يتى هام می لك على اہی بک قات با ابا بر رب أن تأ یی آزضا جلَها لی 
فقول ال می ا یه و آله کنا و بكر باه يكت به به لَهَا فدخل ۶ oo‏ 
٣‏ 2 ہہ السلام علق و ا یمن بشهدان بلك فَفَالَ 2 مر لا تفیل د 
ا ا ل دی ار و ا و 


ل 


و عم کیف بنث رشول الله لَى أن تقلت فا عن و قالا قد كان یی و بها ما قذ علمت فان رَأَيْتَ أنْ تَأدَنَ لا لتَغْمَذِرَ الب 


من با ال ذاک |لیکما ما فجلا باب و دحل علي عليه السلام على اطع عليها السلام ن ۳ نها اه فلا و فان 
الاب برِيدَانٍ نما علیک ما ریدین قَالَتِ الت بیشک و له روک افعل ما نما فقال دی قناعک فَسَدَّتْ قَنَاعَهَا و 
حولت وَجْهَهَا 


ص: ۱۹۸ 


تاک إِنْ TT‏ عا ا 


كما صادّان فی مجیکما قالا صلی عا بیدا لک َا ا بالله هل سمغتما وقول الله صلی اه علیه و آله رل اة 


۹ 


۳ ۳ 


و 
۳ 202 ع 


بضع می فَمَنْ آَذَامرا فد آذانی قالا۔ رب متاح و ی 
زشولک لا و الله لا أو ی علکما تداع ای آبی و كول الله ان مه علو له وب با ص شما فيكو مو الام 
یکت ال ید ڈوک ک6ا أب کر بلول روبع زا ديد كا ہے نت 
فبَقِيَثْ فَاطِمَهُ عليها السلام بَعْدَ وذ ابا عليها السلام أرب ین َل ما اكد بها الهو دعث علي عليه السلام و قالث یا ا عَم ما 


CS‏ سے ان وت تَكونٌ لِوُأْدِى مِئْلى و ا ند لی تغشاً ای رأ مث الا نک 
یمه لی و أن ا ذد اعد ین دام الله اتی وا فى و ا لاه على ال ابن عاس بت فَالمَُ عليها السلام مِنْ 


وق ا ا کت الم یه بالْکاء م سے ےر تیادہ و بكرو 
مر يُعزََّانٍ علیاً عليه السلام و يَمَولَانِ له یا أب امن کا تش ْنَا بالصّلَاٍ على ابن رَ شول الل لما كان اليل دعا علي عليه السلام 
لايق و الفضل و عادو مان و انا درو غاس نت ملاس فصلی علیها و توا فا آطیح الاس أقبل بو بكر و عم و 
ود چو سو یت مر إِلی أبى کر ال لم أل لک 
وت سڈ عم کون با نی هام حتد کم الْقَدِيم ا یداه رنه 


- 
3 


الام و الله مد هَمَعْتٌ أ مد وی و سرت شک ذاک با این 


ص: ۱۹۹ 


ا سجھوھ 


و رل إلى فَجنْتٌ تلد م فى مك 


لبك مینک لین لت سیفی لَا عَمَدْنَهُ دون إزْهَاقٍ نفک فَالْكسَرَ وك 
ال عل عليه السلام با عمد أ لسك الذى هم يبك رثول الله صلی الله عليه و آله 
خوك شک انَل له عر و جل فلا تفجل علیهم اما ند لهم عَدَااا). 


آقول: تمام الخبر مع الأخبار الأخر المشتمله على ما وقع علیها من الظلم آوردتها فى کتاب الفتن. 


٭| ترجمه ]مؤ لف: در كتاب رليم ابن قيس هلالى» از سلمان فازسی و عبدالله بن عباس روایت می کند که گفتند: «هنگامی 
كه پیامبر معظم اسلام رحلت کرد هنوز جنازه مقدس آن حضرت را به خاک نسپرده بودند که مردم عهد و پیمان خود را 
اسلام شد تا آن جسد مقدس را به خاک بسپارد. سپس على عليه ال لام طبق وصيت حضرت رسول صلی الله عليه و آله 


مشغول جمع آوری قرآن مجید شد. 


يس از ای ين ماجرا دومى به اولى گفت: «همه مردم به غير از على و اهل بيتش با تو بيعت كردند. به دنبال وی بفرست تا بيايد و 
a‏ ار تہ es‏ 
خواسته!» قنفذ جندين مرتبه این مأموريت را انجام داد ولى حضرت امیر نزد آنان نيامد. دومى در حالى كه خشمناك بود از 
جا جست و خالد بن وليد و قنفذ را خواست و به آنها دستور داد تا هيزم و آتش بردارند و به طرف خانه حضرت بروند. در آن 
7ھ 0 00 0ھ 
بود. دومى با همان حال يشت در خانه على رفت. در را كوبيد و فریاد زد: «یا ابن ابی طالب! در را باز کن!» حضرت زهراى 
اطهر به وی فرمود: «ما با تو جه کار داريم که نمی گذاری به عزاداری خود مشغول باشیم؟» دومی به حضرت فاطمه گفت: 
«در را باز کن! و الا آتش به جان شما می زنیم!» فاطمه اطهر در جوابش فرمود: «آیا از خدای توانا نمی ترسی که داخل خانه 
من می شوی و به خانه ام حمله می آوری؟» ولی دومی حاضر نشد که بركردد! آنگاه آتش خواست و در خانه را آتش زد و 
وقتی در سوخت» آن را باز کردا در همین موقع بود كه حضرت زهرا در مقابل وی قرار كرفت و فرياد زد: «يا ابتاه! یا رسول 
الَه!» اما دومی شمشیر خود را همان طور که در غلاف بود بلند کرد و به پهلوی فاطمه عليها لام زد. وقتی ناله آن بانوی 


مظلومه بلند شدء با تازیانه جوری به ساق دست آن حضرت نواخت که صبحه ای زد و گفت: «یا ابتاه!» 


وقتی حضرت امیر با اين منظره مواجه شد» از جای برجست» کمربند دومی را گرفت. او را از جای کند و بر زمين افکند. آنگاه 
ضربه ای به بینی و كردن وی کوبید و می خواست او را به قتل برساند» ولی به ياد دستور پیغمبر معظم اسلام افتاد که به آن 
حضرت فرموده بود بايد صبور و شکیبا باشی. از این روی به وى فرمود: «ای پسر صهاک! قسم به حق آن خدایی که حضرت 
محرد را به مقام نبوت بركزيدء اگر چنین نبود كه ناكزير باشم به خاطر امر خدا صبر کنم» به تو می فهماندم که نمی توانی 
داخل خانه من شوی!» دومی همچنان استغائه می کرد. بعد از اين ماجرا مردم توی خانه على ریختند» بر آن حضرت غلبه یافتند 
و ریسمان به كردن مقدسش انداختند. حضرت فاطمه زهرا جلو آمد تا حضرت امیر را از دست آنان رها کند» ولی قنفذ آن 
بانوی مظلومه را هدف تازیانه قرار داد. زمانی که حضرت زهرا از دنیا رفت. اثر آن تازیانه نظیر یک بازوبند روی بازوی آن 
حضرت دیده می شد. سپس آن بانو را به شکلی به لنگه در کوبید كه دنده پهلویش شکست و جنینی را كه در رحم داشت 


سقط كرد. ر پس از این اتفاق حضرت فاطمه زهرا عليها الشلام همينطور در بستر بيمارى بود تا شهيد شد. 


سپس اين روایت طولاننی درباره آن حادثه بز رگ و مصیبت كبرى ادامه دارد تا آنجا که ابن عباس گوید: سين يه کون 
ی ی ا 
می خواهی زمینی را که پدرم پیغمبر خدا به من عطا فرموده بگیری؟» ابوبکر دوات خواست تا بنویسد که فدك مال فاطمه 
اطهر باشد. دومی وارد شد و به او گفت: «ای خلیفه پیامبر خدا! مبادا سند فدكك را برای زهرا بنویسی تا برای مدعای خود 
شاهد بیاورد.» حضرت فاطمه علیها الس لام فرمود: «علی و ام ايمن برای مدعای من شهادت می دهند.» دومی گفت: «شهادت 
زن عجمی که فصاحت ندارد قبول نیست. على هم روی خمیر خود آتش می کشد! حضرت فاطمه اطهر با حالتی خشمناک 
مراجعت کرد و بیمار شد 


یک روز حضرت على بن ابی طالب عليه الم لام در مسجد نمازهای پنجگانه را بجای می آورد که اولی و دومی از آن 
حضرت پرسیدند: «دختر رسول خدا در جه حال است؟ يا علی! چون از آن جریانی که بين ما و او گذشت آگاھی؛ چنانچه 
صلاح می دانی از آن بانو كسب اجازه كن تا ما نزد او بياييم و از گناہ خود عذر خواهی کنیم.» حضرت امير فرمود که اختیار 
با شماست. آنها برخاستند و بر در خانه حضرت زهرا آمدند. حضرت امير نزد فاطمه اطهر رفت و به وی فرمود: «ای بانوی با 
شخصیت! فلان و فلان يشت در آمده اند و تصمیم دارند سلامی به تو بگویند. تو جه می گویی؟» فاطمه زهرا فرمود: «خانه 
خانه توست و من که بانویی با شخصیت ام زوجه تو هستم. هر عملی که خود می پسندی انجام بده.» حضرت امیر به آن 


مظلومه فرمود: «مقنعه خود را بپوش.» آن بانو مقنعه خود را يوشيد و روی خود را به طرف دیوار کرد. 


سپس آنها به حضور آن بانو آمدند و پس از اينكه سلام کردند. به حضرت زهرا گفتند: «از ما راضی باش تا خدا از تو راضی 
شود.» فرمود: «منظور شما چیست؟» گفتند: «ما قبول داریم که به تو ستم کردیم و برای همین تقاضای عفو و بخشش داریم.» 
زهرای اطهر فرمود: «اگر شما راست می گویید چیزی را که من از شما می پرسم جواب بگویید و می دانم که جواب آن را 
می دانید. اگر جواب مرا درست كفتيد» آن وقت يقين يبدا می كنم برای این مطلبی که گفتید آمده اید.» گفتند: «آنچه در نظر 
داری بپرس.» حضرت زهرای اطهر فرمود: «شما را به خدا قسم می دهم آيا نشنيديد که پدرم پیغمبر خدا درباره من می فرمود: 
«فاطمه پاره تن من است هر كس که او را اذیت کند. مرا اذیت کرده است.» گفتند چرا. فاطمه اطهر دست خود را به سوی 
آسمان بلند کرد و گفت: «پروردگارا! اين دو نفر مرا اذیت کردند» من شکایت ایشان را به تو و به پیغمبر تو می کنم. نه به 
خدا من هر گز از شما راضی نخواهم شد. تا اينكه نزد يدر بزرگوارم بروم و او را از ظلم و ستمی که با من کردید آگاه كنم و 
آن حضرت درباره شما قضاوت کند!» اولی پس از شنیدن این مطلب صدا به واویلا بلند کرد و دچار جزع و فزع شدیدی شد! 


دومی به وی گفت: «ای خلیفه پیامبر خدا! آيا جا دارد که تو از سخن یک زن اين طور به جزع و فزع بیفتی!» 


راوی می گوید: «حضرت زهرای اطهر به مدت چهل روز بعد از رحلت يدر بز ر گوارش زنده بود. هنگامی که بیماری آن بانو 
شدت گرفت» حضرت على بن ابی طالب را خواست و به آن حضرت فرمود: «ای پسر عموا من خودم را آماده سفر آخرت می 
بینم. به تو وصيت می كنم که با دختر خواهرم ازدواج کنی» زیرا او برای فرزندانم نظیر خودم است. یك تابوت هم برای من 


تدا رک ببين» زيرا ملاثکه اوصاف آن را برای من شرح داده اند. مبادا در موقع تشییع جنازه و دفن و نماز خواندن بر بدن من » 


هيج کدام از دشمنان خدا حاضر گردند!» 


ابن عباس می گوید: «حضرت زهراى اطهر همان روز از دنيا رحلت كرد. همه مردم مدينه از زن و مرد غرق ضجه و كريه 
شدند و مردم دجار مصيبتى كرديدند كه در روز رحلت يدرش حضرت رسول دجار شده بودند. اولى و دومى نزد حضرت 
امير آمدند و پس از تسليت گفتن» به آن حضرت گفتند: «مبادا قبل از ما بر جسد دختر پیامبر نماز بگذاری!» ولى هنگامی که 
شب شد. على بن ابی طالب عليه الّرلاي عباس» فضل» مقداد» سلمان ابوذر و عمار را خواست. آنگاہ بر بدن مبارک آن 


مظلومه نماز خواندند و او را به خاكك سيردند. 


صبح كه شد اولى و دومى به همراه مردم مدينه آمدند تا بر بدن حضرت فاطمه زهرا نماز بخوانند. ولى مقداد گفت: «فاطمه 
را شب گذشته به خاک سيرديم. دومى رو به اولى کرد و گفت: «نگفتم آنها کار خودشان را خواهند کردا؛ عباس گفت: 
«فاطمه اطهر خودش وصيت کرد كه شما بر بدنش نماز نخوانیدا؛ دومى گفت: «اى بنى هاشم! شما آن حسادتى را كه از قديم 
الايام با ما داشتيد» هر گز ترک نخواهيد كرد؛ آن كينه و دشمنى هايى كه در سينه شماست از بين نخواهد رفت. به خدا قسم 
من تصميم دارم كه قبر فاطمه را نبش كنم و بر جنازه اش نماز بخوانم!» حضرت امیر عليه الس لام فرمود: «يا ابن صحاک! به 
خدا قسم اگر جنين عملى را انجام دهی» قسمى را كه خورده ای به تو باز می گردانم و اگر اين شمشيرم را از غلاف بکشم تا 
تو را هلاک نکردہ ام آن را غلاف نمی کنم.» دومى از این حرف آن حضرت جا خورد و ساكت شدء زیرا می دانست على 
هر كاه قسم بخورد» به قسم خود عمل خواهد كرد. آنگاہ به وى فرمود: «آيا تو همان کسی نيستى كه پیغمبر معظم اسلام 
تصميم كرفت تو را بكشدء آن حضرت به دنبال من فرستاد من با شمشير كشيده نزد تو آمدم كه تو را به قتل برسانم اما 
خداى عليم اين آيه را نازل كرد: «فلا تغجل عَلَيِهغ اما تلهم عَدًا -. مریم /۰-۸۵ بر عليه آنان عجله مکن» زيرا ما آنجه 
را كه بايد برای آنان آماده کنیم» آماده كرده ايم.] 


مؤلف: ادامه روايت به همراه روايات دیگری كه در بردارنده ظلم هايى است كه بر آن مظلومه رفته است» همه را در «کتاب 


فا اووده ام. 
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باع ۳۳ جغفر ن مُحَمّدٍ عَنْ آبائه عليهم السلام قَالَ: مَانَتْ فاطمهٌ علیها السلام تما بَ لمعب و لعفاف 


و عَنْ عد الله بن لسن عَنْ أبيه عَنْ َدُہ عليهم السلام: أنَفَاِمَ نت رَسُولٍ الله صلی الله عليه و آله لا احْمّضِرَتُ نظرث نَظرا 


ع اذا م قَالَتْ الام عَلَى جبرئیل السام علی رشول اللہ الم مع َشولِکٹ الله فی رضوانک و جوارک و دا رک ار السام ثم 
الت یرون ها ارىل لها 2ا7 ری قال هده Sy‏ ل بت 
آمامک خير لَك. 


و قَاظِمَةَ عليها السلام لا اتضدرث مرلْمث عَلَى جبرئیل و علی الب صلی الله عليه و آله و 


ا 


وَعَنْ زند بن عَلِىٌ عليه السلام: 


سم علی ملک الْمَوْتِ و سَمِعُوا جس الماک و وَجَدُوا هط كأطيب ما یکون من الطيب. 
و عَنْ أبى جغفر عليه السلام قَالَ: إنَّ اه عاشث بَعدَ وشول له صلی الله عليه و آله سه أهُر. 
وَعَنْ أبى جَعْفَرِ عليه السلام قَالَ: كت فَاطِمَهُ عليها السلام فی مَرَضِهَا حَمْسَهَ عَشَرَ یوم و توت 
وَعَنْ جغفر بن مُحمّدٍ علیهما السلام قَالَ: شهد دَفنَهَا لمان ارت و مداد بر لد و أ 
اس بن عب اعطلب و رن العوام, 


0 


وَعَنْ أبى جغفر آبائه علیهم السلام: أنَّ فَاطِمَهَ بنْتَ رَشولِ الله صلی الله عليه و آله عاشثْ بَعْدَ 


2 


الى صلی الله عليه و آله سه نهر ما يث ضَاحِكه و عَلْهُ عليه السلام أن فَاطِمَة کفنث فى سبعه أَنوَابِ. 


7 
ا 


و عن مُت بن بن وان عن سعد بن طَرِيٍ عَنْ أبى تفر عليه السلام قال: ب بدو مَرَض فَاطِمَهَ بَعْدَ حَمْسِينَ لَيلهَ من وَفَاہِ رَسُولِ الله 
صلی الله عليه و آله فعلمث أنه الْوَفَاهُ فَاجْتَمَعَتْ لک تزع ثرا و ثوص يه بوص ها و تَعَْدُ إِليه عُهُودَهَا و أمِيرٌ الْمَؤْمِنِينَ 
عليه السلام يَجْرّعٌ لک و بیع فی جميع ما مك با با لسن نز فول اسسل إن علهی ا E AE‏ 


قاض لامر له تغالی و ازض بقضانه قال و أَوْصَ تہ ها و جهازها و 5فنها لب َفعل قال و أو یه بص نها و ر كتا قال كلما 
فرغ مير الْمُؤْمِنِينَ مِنْ دَفْنِهَا له ال جلان فقّالا لا له ما کے ك علی مَا صَنَعْتٌ قال و ها و عَهْدُهَا 


| ترجمه |مصباح الانوار: از حضرت امام جعفر صادق عليه الشلام روایت می کند که فرمود: «حضرت زهرای اطهر مابين نماز 
مغرب و عشا از دنیا رفت.» عبدالله بن حسن روایت می كند كه وقتى اجل خضرت زهرای اطهر نزديكك شده نگاه تندی کرد و 
فرمود: «سلام بر جبرئيل» سلام به رسول خداء بار خدايا! مرا با رسول خود قرار بده. پرورد گارا! مرا در بهشت و در جوار خود 
جاى بده. خانه تو خانه سلامتی است.» سپس فرمود: «آيا آنچه را كه من می بینم شما هم می بينيد؟ زيرا اين گروه هاى اهل 
آسمان ها هستند» اين جبرئيل و اين هم بيامبر خدا است كه به من می فرمايد دخترم بیا! زيرا این نعمت هايى كه در انتظار 


توست برایت بهتر است.) 


زيد بن على عليه السّ.لام می گوید: «موقعى كه وفات حضرت فاطمه نزديكك شدء آن بانو به جبرئیل و حضرت رسول و ملک 
الشلام فرمود: فاطمه عليها الشلام شش ماه پس از رسول خدا صلی الله عليه و آله زندگی كرد. 


و امام باقر عليه الشلام فرمود: فاطمه سلام الله عليها در بيمارى شان پانزده روز درنكك كردند و وفات يافتند. 


در مراسم دفن حضرت حضور داشتند. 


امام باقر عليه الہ لام از پدرانشان عليهم ال لام روايت كرده اند كه: فاطمه دختر رسول خدا صلی الله عليه و آله پس از پیامبر 
شش ماه زندكى كردند. در اين مدّت خندان ديده نشدند. و باز امام باقر عليه الّر لام فرمود كه: فاطمه سلام الله عليها در هفت 
جامه كفن شدند. 


امام باقر عليه الم لام فرمود: آغاز بيمارى حضرت فاطمه سلام الله عليها يس از پنجاه شب از رحلت پیامبر خدا صلی الله عليه و 
آله بود. حضرت زهرا سلام الله عليها دانست كه اين بيمارى مرگ است برای آن آماده شد و دستورهاى خود را به على عليه 
التر لام داد و وصیّت هايش را كرد و عهد خويش را با وى كفت و اميرالمؤمنان عليه الم لام در اين رابطه بيتابى کرد و همه 


دستورهاى فاطمه را اطاعت نمود. 


حضرت زهرا سلام الله عليها گفت: «اى ابوالحسن! رسول خدا صلی الله عليه و آله با من عهد كرده و برايم گفته كه من 
نخستين كس از خاندان وى هستم كه به او ملحق مى شوم و جاره نيست از آن جه قطعى است. يس در برابر امر الهى شكيبا 
باش و به قضاى او خشنود و راضی.؛ حضرت زهرا سلام الله عليها به اميرمؤمنان عليه الشلام وصیّت كرد كه او را غسل دهد و 


تجهيز كند و در شب دفن نمايد و حضرت هم جنين كرد. 


كردند و به حضرت گفتند: «جه جيزى تو را بر این كار كه كردى واداشت؟» حضرت على عليه الشلام فرمود: «وصیّت و پیمان 
حضرت زهرا سلام الله علبها.» 


* | ترجمه | 
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اله قالا: رھ ی ای رر نت یت بت 
لک یکا قا به ال نت ون ایی عبد لل ليه السلام ین یک و نتوی جاسا ال جاء قي بن اقا لیا 
نب مشب صلی الله عليه و آله ال لها ما علِتٍ أن عَلِيا قذ تب بت أبى هل لت حا ما تقو فقال حف ما ول ات 


2 


موات کل مق الد ترا لا تفلک تفت ها و ذلك أن الله باکت و تَعَالی کب علی النّسَاءِ غيرة و کتب علی الرجال جهّاداً و 

ہت ہب یں کر وت 
بقیث کر من کی فف ست و جاء جاء الیل ععلے ال على عاتقها ان اين على الم و اکٹ ود أم یم 
ی یر قَاطِمَةَ عليها السلام قاس لک 
عَمّهُ و عظم عَليه و لم یلم الْقِصَّهَ 


۲۰١ ص:‎ 


ما هی فاشتخيا أَنْ يَدْعُوَهَا من عثرلِ أبيها فخرخ إِلَى الْمشجد فصلی فيه ما شاء الله تُم جمع شا من كثيب الْمشجدٍ و اکا عَلَه. 


ےھ 


َا رَأَى الب صلی الله عليه و آله ما امه من ان أَقَاض علیه الما ثم أبس وه و َل العترجد فلم َل ی بی اكع 
و ماب کل لى ر کین ھا الله أن بذج ما ای وق ان والكم و ذيك أله شرج ین ھا و میب ر و تفس 
الصَُعَدَاءَ د ا رَآهَا الب صلی الله عليه وآله انها ل تزا الوم و لیس لها قَرَارُ قال لا قومی با به فَقَامَتْ ث فمل الب صلی الله 

عليه وآله لسن و حملت فاطمه الح : ین و آخوڈٹ بد رم هی إلى علق عليه السلام و هو تا وضع الي ره على 


2 
ع 


رجرل َل فَعَمَرَهُ و قمال قم يرا با تراب کم شاكن أزء عجته 4 ام لی ابا بكر من دَارهِ و عُمَر من مخجلیه جلسه و طَلْعَة فخرج عَلِیٌ عليه 
السلام فاش شتخرجهُما من مَنْرْلِهِمَا و اجْتَمعُوا ۶ 77 اله فان رفول ۶ی آله با غلق اما علفت أن قاط ا 


منی و آنا مها 8۲ من اذا نتف اذى الله كه 


و مَنْ آذاها يقد مَوتی كان کمن آذاها فی خیاتی و من آذاها فى اتی کان کمن آذاها ين ما قال فقال علق بلى با سول 
سس ہم وہو رج وت ہ 
قال انی صلی الله عليه وآله دَقْتَ و ص قت فرع قاطلمۂ عليها السلام ہلک و تبتمث عى ژنی تزع ال آع دُهَُا 

لصي اجه اجب جين مادعا لی ماد دَعَانًا هیده السّاعَهَ قال ڈ ٌ الین صلی الله عليه وآله دی عليه السلام تيك : 
أَصَابعَة بأَصَابعهِ قَحَمَلَ ال صلی الله عليه وآ له لسن و حمل لین عل عليه السلام و حملت اة عليها السلام آم وم و 
۳۹ هُمُ ال صلی الله عليه وآله بيهم و وضع علیهغ قَِيفه و ان ستوعَهم الله م حرج و لى ؛ َه الل فلا ترضث ناه عليها 
السلام مَرَضَهَا الْذِى مات تث فيه ها ائ ین و اشنا َا قب أَنْ تن ما ما رای دک بو بكر أغطى الله عقّد فقن بل 


6 


ص: ۳۰۲ 


.١-١‏ زیاده جعلها فى المصدر ج ۲ ص ۱۷۷ بين العلامتین و لم يذيل بشی ء و كيف كان فهی زیاده یستدعیها السیاق كما 
پات آنفا من کلامها علیها السلام. 


ات ت ی ذل على امه عليها السلام و بیتاضاها بات یله فى الصقیع ما أ ۳ 
إن با بكر ّبح رَقیق الب و قد كان مع رَ شول اللّه صلی هليه و آله فی تار اخ 


2 2 
° 2 
9 ماع 32 ع 


ادن عَلبِهَا و هی تأبی أنْ تاذ لا حتَّى تذل علیها فتراضی فان ریت 
رن سی لسع بابك صو قد کب یت ار زر مر رز نهآ 
ما و قد سألانی أن أ ادن ليما علیک ففالت و الله لا ادن لهما و لا آکا أ 1 


اط ات ےت ہت 
علیک بد ن کا من ايت فرج علق ء عليه السلام أذ لَهُمَا اوقم بَصَرهُمَا علی فَاطِمَةَ عليها السلام سَلَّمَا عَلَيَِا لع تَر 

لها و حولت وَجْهَهَا عتا کول و اد با وجهها حتى فقلث پرارا و قات با علي جا الب و الت 0 
وجهی فَلَمَا عون وجا عَوَلًا إِلَیھا ال بو یا نت زشول الله نما ناک ایا مرانک و اجيب ترخطک شال أن 
تَغْفرى لا و كط فى ا كا بن نیک ات کا کم ین رأ ی کلم واه تَّى انی اہی و آشکوکما یه وَأَشْكوَ 
نما و اکتا و اکتا بی كلا ا جنا مغ ذزئن مبتغين امن | تضانک فاشفری و اط فى عن و تاذ ذینا بِمَا 
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e 


e‏ رأیی قَالا۔ ال م دک لها و الا نَقُولَ الا حم ۴ عَمَا و لا نَفْهَدُ إلا ص دة فَقَالَتْ آنشذکما بالل أ 
تذکران أن رول الله yy‏ تَخْرَحَكُمَا فی جزف الیل بشین ۽ کان سے دَتٗ مِنْ آثر ر عَلِی مالا الهم َعم فَقَالَتْ 
یت 


قل یتما البق صلی الله عليه و آله ول اطع بط نی و آنا تھا من آذاها قَقَدْ آذانی وَمَنْ آذانی فد آذی الله و تن 

آذاها بغ مَوْتَى فان کمن آذَاهَا فى حیاتی و من آذَاهَا فی عتاتی کان کمن آذَاهَا بغ مَوْتَى فالا الله َعَم فلت الحم لله 

م قَالّتٍ الم إنّى تا ا ئ ےت یر یت ات وت 

ک5 ئی ی زئی فَأضْحوَحمَا إل با ما يد و بى و اکتا ئی دنا أ بر لاجر وال بت أمى لم نی مال 

با 

ترجا ال تلم می إِلَى فاطعة عليها السلام َفْسهَا أَرْسَلَت إلى آم أ: ا ق باذع و فی تفیها فك با آم أ ی 
۳ 


إل تفي ی ينث إن اذى لی علا دع لها ما ل َلهَا قث له باق رید أَنْ آوصیک باشیه فَاحَْطْهَا عَلَى فَقَالَ ها 
ول أ تفت ھا روخ ES‏ ای من بغیدی لی و اغعل فنا نان بت الْلانکه قَدْ صر 227 رنه لی فقال لَهَا عَلِيّ 
آرینی کیت مويه فأزنة دک کما و نت له 4 و کما أَمَرَتْ به ثم قالث فاد أا َي یث تخبى فَأَخْرِجْنِى من ساعتکک ای ساعه 


كانت من یل َو تهار و ایض رد من غتاء الله و غداء شوه لاه ی قال علي عليه السلام أَفعلَ لا قَضَتْ تخبها يى 
الله علا و شم فى دبک فى جوف ای مد علي عليه السلام فی جهازها من اعت كما أؤض هلا قرغ من جهازها أخرج 
e‏ و دَكنََا لیا َا آضبح أَبُو كر و مر عاودا 


2 ° o 


عادد ین اطع لیا رجلا من قرش فالا له من ن فلت قال عربت ت علا بفاطمه قالا و قذ مات قال نع و دُفَنَتْ فی جّف 
TY‏ 


ص: ۲۰۴ 


ما ر کڪ شیامن یلا و مَسَاءَتنَا و ما دا الا من شی ۽ فی صد رک علینا مَل هذا إلا كما غَسّلْت رَسُولَ الله صلی الله عليه و 
آله وتا و لم مدخلا مک و کما عَلْمْتَ الک أن بدح بأبى بكر آن ازل عَنْ نر أبى فال لَهُمَا عَلِي عليه السلام أ تدای 
إن علقت كما لا َعم فلت دما علی اتمترجد قَالَ إن زشول الله صلی الله عليه و آله َف آوضانی و ذ تلم ال هآ 
لغ علی وريه دب عمو فکنث له و امایکه له و اَل بن الاس یی العء و هو موب لین لوقه 
قد أََذتٌ أن آترعاثبیصض فضاح بى صاخ ین ایب سمفث تیف سوت و لمآ الصُورة لا رع قيض زشول اه صلی الله عليه و 
الو تند ی ا ت یکره علی فاحل یی من بین القمیص عَعَمَله ' ثم فد ای الْكمَنٌ له تم برغت القّمیص بعد ما 
مه و لسن اینی قد علد ان و بعلم اَل اله یه آله اد یکی الّقُوفَ ی یت اب صلى الله عليه وآنه و ہُو 
ساج رکب ره يفوم ابی صلی الله عليه وآله زره على رحس و ری علی که عى م الا ال تم 
لا لک ١‏ ثم قال تغلمان و یلم ال یه أن لس کان ینعی إِلَى ال صلی الله عليه و آله و یز کب عَلَى رمه و بُذلی 
لسن رجلیه عَلَى صذر ال صلی الله عليه و آله عَتٌی بُڑی بر حَلَْالَيهِ من أَقْصَى الْمشجد و الب صلی الله عليه وآله يَخْطْبُ 
و لا یرال عَلَى رقیته کی یا صلی الله عليه وآله من خُطَبتهِ و لسن عَلَى رمه لما رَأَى البق علی مثبر أبيه غَيِرَهُ ی 
یه دیک و اللہ مر مر بلك و لا ع عن آعری و اھا اطمۂ فى امه یی ددنت لکما علیا ققد ریما ما كان ین 
اا لکنا و اله آذ اوت مِْى آن ا فٌ زا جازتها و ا الصا لها و ما كنت لیات آترها و وَصِيته ِل فيكما ال 
مز دع عَنْكك رذ همه آناآنضدی إِلَى اْعقابر ها عى أَصَ لی علیها ال له عل عليه السلام و اللہ َو ذََئِتٌ روم ین 
دیک یت و عَلفث آلک ا تصل ای دک کی يَنْدُرَ علک الى فیه عیتاک ای كنت لا آعاملک إل بالیفِ بل أَنْ تمل 
ای فوخ دک . 


ص: ۳۰۵ 


وع بين عن عليه السلام و غعر کلام عى تاحاو ان تسل و اع 1 مع الْمَهَاجِرُونَ و الْنْصَارٌفَمَالُوا و الله ما توضی بیذا أن یال 


| ہے 


فى ابن عَم سول له و أخيه و وَصِيْهِ و کادث أن نع فة نرق( 


#*| ترجمه علل الشرائع: روایت می کند که دو نفر نزد حضرت امام جعفر صادق عليه الشلام آمدند و گفتند: «آیا مشروع است 
در موقع تشییع جنازه منقل و چراغ و امثال اينها که روشنی داشته باشند همراه ببرند؟» رنگ حضرت صادق عليه الہ لام از 
شنیدن اين مطلب تغيبر کرد. آنگاه یک بار برخاست و نشست فرمود: «یکی از افراد شقی نزد حضرت فاطمه زهرا آمد و به وی 
كفت که آيا نمی دانی که حضرت امیر دختر ابوجهل را خواستگاری کرده؟ فاطمه اطهر فرمود: «اين سخنی که تو می گویی 
فقت دارد كا سه ری كفت آری حقيقت دارد, خضرت زهرا به شدت ناراحت کد و ف ات جلوی خود وا بکرد: زيرا 
خدای علیم اين صفت را به زنان داده که نمی توانند هوو را تحمل کنند و جهاد را برای مردان واجب کرده است. ولی خدای 
رئوف به زنانی که به خاطر رضای خدا هوو را تحمل می کنند» اجر و واب مردانی را عطا می کند که در مرزهای اسلام برای 
خدا جهاد کنند. 


حضرت فاطمه زهرا از شنیدن اين مطلب همچنان تا شب متحبر و متفکر بودا شب که شد. امام حسن را روی شانه راست و امام 
حسین را روی شانه چپ خود گذاشت؛ دست چپ ام کلئوم را در دست راست خود كرفت و به طرف حجره يدر بزرگوارش 
رفت. وقتی حضرت امير عليه ال لام به حجره خود بركشت و فاطمه اطهر را ندید شدیدا اندوهناكك گردید و اين موضوع به 
نظرش بزرگ آمد. در حالی که از ماجرا با اطلاع نبود. على عليه النّ لام خجالت کشید که حضرت زهرا را از حجره پدرش 
احضار کند. بنابراین به مسجد رفت و مشغول نماز شد. آنگاه مقداری از ریگ های مسجد را جمع کرد و بر آنها تکیه داد. 
هنگامی که حضرت رسول صلی الله عليه و آله فاطمه زهرا را محزون و مغموم دید لباس خود را يوشيد و به مسجد رفت و 
مشغول ركوع و سجود شد. هر گاه دو ركعت نماز بجای می آورد» دعا می کرد که خدای توانا غم و اندوه زهرا را برطرف 
کند. زیرا موقعی که پیغمبر خدا از نزد فاطمه خارج شد. آن بانو ناراحت بود و نفس های عمیق و بلند می كشيد. وقتی پیامبر 
خدا دید که چشم فاطمه به خواب نمی رود و قرار و آسایش ندارد فرمود: «ای دختر من برخیزا؛ حضرت زهرا برخاست؛ 
رسول خدا امام حسن را برداشت. فاطمه اطهر هم امام حسین را برداشت و دست ام كلثوم را گرفت. آنگاه به سراغ حضرت 
على بن ابی طالب رفتند. حضرت امير در آن موقع خواب بود. پیامبر خدا صلی الله عليه و آله با پای مباركك خود پای على را 
فشان داقو ب وق قرف ای ابر واا تیه اه ؤاد آرانی زا كه تارايت هی پر عون اپ ویک آ ات شاف کرد سا 
از مجلس خود با طلحه نزد من حاضر کن!» حضرت امير رفت و آنان را از منزلشان به حضور پیغمبر اعظم اسلام آورد. وقتی 
ايشان نزد رسول خدا جمع شدند» آن حضرت به على بن ابی طالب فرمود: «آیا نمی دانی که فاطمه پاره تن من است و من از 
اويم» کسی كه فاطمه را اذیت کند مرا اذيت کرده و کسی که مرا اذيت کند» خدا را اذیت کرده و کسی که وی را بعد از 
مر کمن اذيك گت سا الد اسے كه أو راهن مان ات مو ات كدو اہتار کی کا فا و در تماق جات من 


اذيت کرده باشد. مثل اد بن است که وی را بعد از مرگ من اذیت كرده باشد؟» 


على عليه الہ لام پاسخ داد: «چرا يا رسول الله!» فرمود: (پس جه باعث شد که تو چنین عملی را انجام داده ای؟» حضرت امير 
گفت: «قسم به آن خدایی كه تو را به پیغمبری مبعوث کرده چنین مطلبی که به كوش فاطمه رسیده از من سر نزده و اصلا 


خوشحال گردید و به گونه ای لبخند زد كه دندان هايش ديده شد. یکی از آن دو نفر به رفيق خود گفت: «خیلی تعجب می 


كنم! جه باعث شده كه رسول خدا ما را در این ساعت فرا بخواند؟) 


سپس پیامبر خدا دست على را كرفت و انگشت هاى مباركك خود را در ميان انگشتان حضرت امير كذاشت. آنگاہ رسول خدا 


پیغمبر خدا قطيفه ای روى آنها انداخت. آنان را به خدا سيرد و برگشت و بقيه شب را به نماز مشغول شد. 


وقتى حضرت فاطمه دچار آن مرضى شد كه به علت آن از دنيا رفت» آن دو نفر برای عیادت حضرت زهرای اطهر آمدند و 
اذن ورود خواستندہ ولى آن بانوى مظلومه اجازه نداد. هنگامی كه اولى با اين منظره مواجه شدء با خدا عهد کرد كه تا وقتى 
نزد حضرت فاطمه نرفته و رضايت آن حضرت را كسب نکرده» به زیر سقف و سايه نرود. لذا یک شب در زیر آسمان خوابيد 
و زیر سقف وسايه نرفت. يس از اين اتفاق دومى به حضور حضرت امير آمد و گفت: «ابوبكر پیرمردی است دل نا زک. 
ابوبكر در غار با ييغمبر بوده» افتخار رفاقت با آن حضرت را دارد» ما غير از اين مرتبه چند بار نزد فاطمه آمده ايم و اذن ورود 
خواسته ايم» ولى وى به ما اجازه نداده تا به حضورش مشرف شويم و رضايت از او كسب كنيم. اگر صلاح می دانى الان وقت 


آن انیت که از آن عفیرکی نراق ما عازه تقرف بحو 


حضرت امير فرمود مانعی ندارد. اميرالمؤمنين على نزد حضرت زهرا آمد و به وی فرمود: «ای دختر پیغمبر خدا! تو از جریان 
اين دو نفر با اطلاعی که چند مرتبه نزد تو آمده اند و تو ایشان را رد کرده ای و به آنها اذن ورود نداده ای. ایشان از من 
خواسته اند که از تو برای آنان اذن ورود بگیرم.» حضرت فاطمه زهرا فرمود: «به خدا قسم من به ايشان اجازه ورود نخواهم داد 
و با آنان یک کلمه تكلم نخواهم کرد تا اينكه پدرم را ملاقات كنم و از کاری که آنها با من انجام دادند به آن حضرت 
شكايت کنم.» حضرت امير عليه الم لام فرمود: «من به آنان ضمانت داده ام.) فاطمه عزیز فرمود: «اکنون که ضمانت داده ای 
مانعى ندارد زيرا خانه» خانه تو است و زنان بايد تابع مردان باشند. من در مورد هيج موضوعى با تو مخالفت نخواهم کرد به 
هر کسی كه دوست دارى اجازه ورود بده.» 


حضرت امير خارج شد و به آن دو نفر اذن ورود داد. وقتى كه آنان وارد شدند و جشمشان به حضرت زهرا افتاد سلام کردند. 
حضرت قرار گرفتند و این عمل را چند مرتبه انجام دادند. حضرت فاطمه اطهر فرمود: «يا على اين لباس را از من دور کن.» 
آنگاه به زنانى كه در اطراف آن بانو بودند فرمود: «صورت مرا بر گردانیدا؛ وقتی صورت او را بر گرداندند آن دو نفر هم 
برخاستند و در مقابل حضرت زهرا نشستند. اولى گفت: «اى دختر رسول خدا! ما آمده ایم كه رضايت تو را كسب کنیمتا از 
خشم تو بر حذر باشيم. ما تقاضا داريم ما را به خاطر آن اجحافی كه نسبت به تو كرده ايم عفو فرمایی؟» زهراى اطهر فرمود: 
آن حضرت شكايت کنم.» گفتند: «ما آمديم كه از تو پوزش بطلبيم و رضايت حاصل كنيم. تمنا می كنيم كه از ما درگذری و 
ما را به كارى که از ما سر زده مؤاخذہ نکنی.» 


حضرت زهرا رو به حضرت امیر کرد و فرمود: «من با اينان یک کلمه تكلم نمی كنم تا درباره چیزی که ايشان از رسول خدا 


شنیدہ اند از آنها بيرسم. اگر راست بگویند من صلاح خود را بهتر می دانم.» آنان گفتند: «بار خدايا! تو شاهد باش كه هر جه 
فاطمه بيرسد ما جواب وى را راست خواهيم گفت.» زهراى اطهر فرمود: «شما را به خدا قسم می دهم آيا به خاطر داريد كه 
پغمبر خدا صلی لعل آله نیمه شبی شما را برای مختصر اختلافی که بین من و علی رخ داده بود از منزل ودتان جار 
کرد؟؛ گفتند آری و اللَه! زهرای اطهر فرمود: «شما را به خدا قسم می دهم آيا نشنیدید که پیغمبر خدا فرمود فاطمه پاره تن من 
است و من از فاطمه ام» کسی که او را اذيت کند مرا اذیت کرده و کسی که مرا اذیت کند خدا را اذیت کرده» کسی که زهرا 
را بعد از م رگ من اذیت کند» مثل اين است که در زمان حیات من او را اذيت کرده باشد و کسی که در زمان حیات من او را 
التق کشا سی لمت کا ری را ا ی ا كرد اقا كسد ار و نز سرد نها اه سمل 
حضرت فاطمه افزود: «پرورد گارا! من تو را شاهد می گیرم و اين افرادی که در اینجا حضور دارند شهود قرار می دهم که اين 
دو نفر مرا در زمان حیات و به هنكام مرگ اذیت و آزار کرده اند. به خدا قسم که من کلمه ای با شما تكلم نخواهم کرد. تا 
موقعی که خدای خود را ملاقات كنم و درباره کاری که شما با من کرده ايد به پرورد گار خود شکایت کنم.» ناگاه صدای 
ابوبکر به واویلا- بلند شد و گفت: «ای كاش مادرم مرا نمی زاد!» دومی گفت: «تعجب می كنم از اين مردم که چگونه تو را 
سرپرست و متصدی امور خود قرار دادند» در صورتی که تو پیرمردی خرفتی که از غضب یک زن جزع و فزع می کنی و 


ازخشنودی او خوشحال می شوی! جه مانعی دارد که شخصی یک زن را خشمناک کند!؛ آنگاه برخاستند و خارج شدند . 


هنگامی که حضرت فاطمه از نزديكك بودن مرگ خود يقين يبدا کرد به دنبال ام ايمن كه نزد آن حضرت از موثق ترین زنان 
محسوب می شد فرستاد. وقتی ام ايمن آمد حضرت زهرا به وی فرمود: «اجل من فرا رسیده» على عليه الشلام را نزد من بیاور.» 
موقعی که حضرت امير آمد فاطمه اطهر به آن حضرت فرمود: ١یا‏ پسر عمو! من در نظر دارم وصیتی بکنم» تو وصیت مرا كوش 
کن.» امیرالممنین على فرمود: «هر جه دوست داری بگو.» حضرت فاطمه فرمود: «با فلان زن که برای فرزندانم نظیر خود من 
است ازدواج کن. یک تابوت که ملائکه شکل آن را به من نشان دادند هم برايم درست کن.» حضرت امير فرمود: «شکل آن 
تابوت چگونه است؟» فاطمه اطهر اوصاف آن تابوت را برای على عليه ال لام شرح داد و فرمود: «موقعی که من از دنیا رحلت 
کردم هر ساعتی از شبانه روز که بود جنازه مرا بردار. مبادا هیچ کدام از دشمنان خدا و رسول برای نماز خواندن به جنازه ام 


حاضر شوند!» على عليه الشلام فرمود مانعی ندارد. 


هنگامی که فاطمه زهرا از دنيا رفت» حضرت على بن ابی طالب طبق وصیت آن بانوی معظمه جنازه اش را شبانه برداشت. 
آنگاه شاخه های خرمارا آتش زدند و به دنبال جنازه آوردند و با استفاده از روشنایی آن» بر بدن حضرت فاطمه نماز 
خواندند و جسد مقدس آن حضرت را شبانه دفن کردند. وقتی صبح شد اولی و دومی به منظور عیادت آن مظلومه به راه 
افتادند. در بين راہ با مردی از قریش مصادف شدند و از او پرسیدند از کجا می آیی؟ گفت: «به خاطر فوت حضرت زهرا برای 
تسلیت گفتن به على بن ابی طالب رفته بودم.» پرسیدند: «مگر فاطمه مرد؟» گفت: «آرىء او را شبانه دفن کردند. آنها که به 
شدت ناراحت شده بودند به سراغ حضرت امير رفتند و به آن حضرت گفتند: «به خدا قسم که تو چیزی از عيوب ما را باقی 
نگذاشتی. اين کارهای تو از روی آن کینه ای است که در سینه خود داری. آيا نه چنین است که هنكام غسل پیامبر اسلام هم 
ما را خبر نکردی و نگذاشتی که همدست تو شویم و نیز به پسرت ياد دادی كه پای منبر ابوبکر بيايد و فریاد بزند: «از منبر 


پدرم پایین بیاا؛ حضرت امیر در جواب ایشان فرمود: «اگر من قسم بخورم شما حرفم را باور می کنید؟ گفتند آری. حضرت 


على پس از اينكه قسم خوردء ايشان را داخل مسجد كرد و به آنان فرمود: «پیغمبر معظم اسلام صلی الله عليه و آله به من 
وصيت کرد و فرمود كه مبادا غير از تو كه پسر عموى من هستی» کسی از عورت من آ كاه شود. لذا من جسد آن بزركوار را 
غسل می دادم» ملائكه آن جسد مقدس را حركت می دادند و فضل بن عباس در حالى كه چشمانش را با دستمالى بسته بود« 
آب غسل را مى ريخت. من تصميم گرفتم كه بيراهن رسول خدا را از بدن مباركش بیرون آورم. ناكاه صدايى از خانه بلند 
شد كه من صاحب آن صدا را ندیدم» ولى مكررا به من فرياد می زد: «مبادا پیراهن پیامبر خدا را از بدن مقدسش خارج کنی!؛ 
از این رو من دست خود را زیر پیراھن آن حضرت كردم و جسد شریفش را غسل دادم آنگاه كفن به من تقديم شد و بدن 


مباركك او را كفن کردم» بعد ييراهن وى را از جسدش خارج كردم. 


اما در مورد فرزندم حسن كه می كوييد ياى منبر آمد و به ابوبكر كفت از منبر پدرم يايين بیا! آيا غير از این است كه شما و 
همه اهل مدينه می دانيد كه حسن در ميان صف نماز جماعت راہ می رفت تا به كنار پیغمبر معظم اسلام كه در حال سجده 
بود می رسيد و بر يشت مبارك آن حضرت سوار می شد و وقتى رسول خدا سر از سجده بر می داشت» یک دست خود را به 
يشت حسن و دست دیگرش را روى زانوى مبارك خود می گذاشت و نماز را به همین كيفيت تمام می کرد؟؛ گفتند آری؛ 
ما خوب از این موضوع آكاهيم. آنگاه حضرت امير فرمود: «شما و اهل مدينه همگی قبول داريد که فرزندم حسن به سوى 
پیامبر معظم اسلام می شتافت و يس از اينكه بر كردن مقدس آن حضرت سوار می شد » ياهاى خود را به شكلى از سينه 
مباركك آن بزركوار آويزان می كرد كه برق خلخال هاى حسن از انتهاى مسجد مشاهده می شد و حسن همجنان در آغوش 
رسول خدا بود تا آن حضرت از خواندن خطبه و سخنرانی فراغت حاصل می كرد؟ موقعی كه آن كودكك دیگری را به جاى 
جد خود بر فراز منبر می بيند» طبيعى است كه ناراحت می شود و اين منظره برايش ناگوار خواهد شد. به خدا قسم من اين 
مطلبى را كه شما می گوبید به وى تعليم ندادم و او را مأمور اين كار نكردم. 


اما در مورد فاطمه اطهر. فاطمه همان زنى بود كه (به شما اجازه عيادت نداد) من براى شما از او اجازه كرفتم و شما خود شاهد 
بوديد و شنيديد سخنانى را كه وى با شما گفت. به خدا قسم فاطمه زهرا خودش به من وصيت كرد كه شما در تشییع جنازه 
اش حاضر نشويد و بر جسدش نماز نخوانيد. من هم شخصى نبودم که با وصيتى كه او درباره شما كرده بود مخالفت کنم.» 
دومى به حضرت امير گفت: «اين همهمه ها را فرو بگذار! من می روم قبر فاطمه زهرا را مى شکافم و بر بدنش نماز می 
خوانم.» حضرت على عليه الشلام به وى فرمود: «به خدا قسم اكر به دنبال جنين منظورى بروىء قبل از انجام اين كار چشمانت 
از كاسه خارج خواهند شد زيرا من قبل از اينكه تو موفق به انجام اين كار شوی» جز با شمشير با تو معامله ای نخواهم کرداہ 
سپس بين حضرت امير و دومی سخنانى زشت رد و بدل شد و علی عليه الم لام تصميم به نبرد كرفت. آنگاہ گروهی از 
مهاجرين و انصار جمع شدند و كفتند كه به خدا قسم ما راضى نيستيم كه جنين سخنانى درباره يسر عموء برادر و وصی پیغمبر 


خدا گفته شود. نزديكك بود فتنه ای به يا شود ولى يراكنده شدند.» 


* | ترجمه ] 


الصعداء بالمد تنفس ممدود قوله صلی الله عليه و آله و صدقت اما تأكيد للأول أو على بناء المجهول من المخاطب أو على 
الغيبه أى ص دَقَتُ فاطمه عليهاالسلاملأنها لم تذكر الا ما سمعت و الصقيع الذى يسقط من السماء بالليل شبيه بالثلج و يقال 
أجفيت السرج من ظهر الفرس إذا رفعته عنه و جافاه عنه أى أبعده و لعل المعنى خذ الثوب و ارفعه قليلا حتى أتحول من جانب 
إلى جانب و الهمهمه تنويم المرأه الطفل بصوتها و ندر الشىء يندر ندرا سقط و شذ و الملاحاه المنازعه و المباسله المصاوله 
فى الحرب و المستبسل الذى يوطن نفسه على الموت و استبسل أى طرح نفسه فى الحرب و هو يريد أن يقتل لا محاله. 


#[ترجمه ]١ص‏ داء» با مد نفس کشیدن طولانی است. «و صدقت» با تا کید اولی است و با راست گفته ای و با صيغه مجهول 
مخاطب است. یعنی راست گفته ای و به تو راست گفته شده است و يا صیغه مؤنث غایب است. یعنی تو راست گفته ای و 
فاطمه سلام الله علیها نیز راست گفته است. چون او هم چیزی نگفته جز آنچه را كه شنيده است» و «صقیع» چیزی است که از 


آسمان در شب می ریزد و شبیه برف است. 


و گفته می شود: «اجفیت السرج من ظهر الفرس» زمانی که زین را از يشت است برداری» و «جافاه عنه» یعنی آن را دور کرد 
و شاید یعنی اين باشد كه جامه را بگیر و کمی بالا ببر تا از طرفی طرف دیگر بروم و همهمه خواباندن طفل است که توسط 
قن تا عساش ضرف سس کرد ر ٹتر اله داو ا بک مط هدز اق كن و ماكحا نا همان متا ذعه اسك رز 
ماس همان یدو ی و در وگ امو مسل کسی لے كد چ د را ایم كه اماد مين كنك و اسل 


یعنی خودش را در جنگ انداخت» كويا می خواهد کشته شود در نهایت. 


] ترجمه‎ | E 
«Y>» 


ع» [علل الشرائع] أبى عَنْ أخمرد بن إِدرِيسٌ عَن ابن عیتری عن البَرَنِطِىٌ عَنْ عذد الرّحْمَنِ بن سالم عن المُفضل قال: قلت لابی 
ید الله عليه السلام جعلت فداک مَنْ سل فاطمه قَالَ ذاک آمیر الْمُؤْمِنِينَ عليه السلام قال فُكأنّى اسْتَعْظفتٌ لک من قَوْلِهِ فَقَالَ 


كأنّك ضمت ما یرتک به قلت قَدْ کان لک جعلت 9دا قال لا تین فَإِنّهَا صِدّيِقَةُ لا يَعْسّلَهَا الا صّیق أ مَا علفت أنَّ 
ریم لَمْ یلها الا یی عليه السلام. 


کاء [الکافی] محمد بن يحيى عن ابن عیسی عن عبد الرحمن بن سالم: مثله. 


٭|ترجمه]علل الشرائع: از مفضل روايت می كند كه گفت: از حضرت امام جعفر صادق يرسيدم: «فدايت شوم! جه كسى 
فاطمه اطهر را غسل داد؟» فرمود: «حضرت امير عليه الم لام.» ولى من از سخن آن بزرگوار تعجب كردم. امام فرمود: «كويا از 
سخن من شگفت زده شدی؟» گفتم آرى فداى تو گردم. فرمود: «تعجب نکن! زيرا چون حضرت فاطمه صديقه بود» لذا غیر از 
شخص صدیق کسی نمی بايد وى را غسل می داد. مگر نمی دانی كه حضرت مریم را غير از عیسی عليه الہ لام کسی غسل 


نداد؟) 


کافی نیز همین روایت را آورده است. 


| ترجمه | 
»¥« 


ب. [قرب الإسناد] ابن طَرِيفٍ عَن ابن عُلْوَانَ عَنْ جغفر عَنْ أبيه عليهما السلام: أنَّ لها عليه السلام عسل امْرَأَتَهُ فاطمة عليها 
السلام بت رَسُولِ الله صلی الله عليه وآله. 


| ترجمه ]قرب الاسناد: از جعفر از يدر بزركوارش عليه الشلام روايت مى كند كه فرمود: «حضرت امير جنازه همسرش فاطمه 
دختر بيغمبر اسلام صلی الله عليه و آله را غسل داد.؛ 


۷| ترجمه ] 
»¥« 


ع» [علل الشرائع] علق بن أحك د بن مُحَمّدٍ عَن الأ ِى عن الحمیَ عَن اللَوَْلِىَ عن ابن الْبطَائنيٌ عَنْ أبيه قال: سأل آبا عَثدِ الله 
عليه السلام لأیّ عله دَُنَتْ فَاطِمَهُ 


ص: ۲۰۶ 


.١ -١‏ عرضنا الحديث على المصدر ج ١‏ ص ۱۷۷ و صححنا بعض ألفاظه المصحفه. 


عليها السلام بالیل وم تفن بالَھَار قال لها أَوْصَتٌ أن تَا يُصَلَى علیها اجان الأغرَايانِ (۱ 


كه برای جه حضرت زهراى اطهر شبانه دفن شد و او را روز به خاک نسپردند؟ فرمود: «به خاطرآنکه آن حضرت وصيّت كرده 


بود كه آن دو نفر مرد اعرابى به جنازه اش نماز نگذارند.» 
#* | ترجمه ] 


بيان 


ا 
ع7 


الأعرابيان الكافران لقوله تعالى غر كَل كثراً وَنفاقاً(؟). 
**[ترجمه ]«اعرابیان» به معناى آن دو کافر است به دليل گفته خداوند متعال: «الا لأعراب اشد كفراً و نفاقا» 
* | تر جمه ] 


«A» 


یو EG‏ ای عن أيه ال نع بے کاپ م 
السلام فَاطِمَهَ عليها السلام قَامَ علی عَفِير الجر و لک فی جوف الیل إا کان کته لا م ألما به و 


کل اجتماع بن تلا ن فک 57 «* و کل الى ُو لمات قَلِيلٌ 
وإ ای واجدا بغ واجٍ٭٭٭ َيل على نآ دوم خی 


عرض عَنْ ذ کری و كُنْسَى مَوڈتی٭ اد عاد عاد ٭٭ و بَخدُث بَعْدى للخلیل خلیل 


#* ت رجمه |علل الشرائع و امالی صدوق: از عبدالرحمن همدانی روایت می کنند که گفت: «هنگامی که على بن ابی طالب عليه 
ال لام جنازه فاطمه زهرا را شبانه به خاک سپرد. در همان موقع كنار قبر ایستاد و اشعاری را سرود که ترجمه آنها در ضمن 


* | تر جمه | 
»$« 


کاب الدَّلَائِل للطبرئٌ» عَنْ أ + خمد بن مُحَمّدِ الْحَنَّابِ عَنْ ژکریا بن خی عَن ان أبى زَائدَة عَنْ أبيه عَنْ مُحمّدِ بن لسن عَنْ 


2 
3 
: ۰ ۹ 


أبى بصدیر عَنْ أبى عو الله عليه السلام قَالَ: لگا فض رشول الله صلی اللہ عليه وآله ما ترک ال ای کتاب 


کک دو إلى فطع ح رات الله علیها ها لاه به رل آغل بیته وتا 7ء 0 و 
ہی بام در بث ا کا ا کاو ل تٌ یا اة انطع عَنّا بر السّمَاءِ فیا أنَا کذلک إذ 


نت امار اخ يَقَدّمُهَا 07 ابی یت ہی إلى الما فر E‏ 


.١ -١‏ فی المصدر المطبوع ج ١‏ ص ۱۷۶: أن لا يصلى عليها رجال. 
۲- ۲. براءه: ۹۸ 


ع 


ال اتا 


کل" عد بى عّی أَدْحَلُونِى إِلَى ار فیا قُصُورٌ ذ فى كل قضر من الیو مرا لا عَئِنّ رأث و فيا من انس و 
اشيرق عَلَى ابژو(۵ 


كيه هی hM‏ مد مہ ین ان الطتام و فى بلک الان هر 
مُطردٌ َس شد يياضاً مِنَ ان و یب اه من المشکد اف فلت لِم هَذِهِ الا ٦‏ 9 


ك تی هرن ره ETE‏ أن 


2 


َيه یه تفن اال ہا 


ره ام وتف تفه علی أ وو وا آبی صلی الله عليه و آله جال علی لک امش و ماع 


ا ون اَی قف نى و کل ما بي یی وال مزعب بات و ی نی فى ره ال لی با حببيتى أ ما رن ن ما 


02 لک و ما تشد تشدیین عله نی قُصُوراً مُشْرِقَاتٍ فيا وان الطراف و ای و ال و ال رده مد كلك و مركن 
روجک و ولیک و من آعبک و ر كي بها فطیبی نمسا فانک فَادِمَة علی ای أيّام قالث فطار قلبی و اشَْدٌ شوقی و هت من 


ا 


تلك موو قال بو عه د الله كال یر الْمزمنی علیه السلام كلها اٹ من موقدها صاعث ہی فَأتَینّھا فقلك لها کا تشتکین 
تكردا بر ا اک کو ترک هلع غود السا ےکر انها إا توفث لا آغلم أحداً إلا أمَّ سِكَمَهَ روج ول الله صلی الله عليه و 


ال وہ ین الا يفا و عبت الله : بن عباس و سلما ال رمدي و عَمَارَ بْنَ ادر و المَداة و آبو [أ. 


.١ -١‏ الاسره: جمع سرير و هو التخت و يغلب على تخت الملک؛ لان من جلس عليه من أهل الرفعه يكون مسرورا. و ألحاف 


5 


یی و لا دی الا یا اعدا قیری قلا كانت الله یی را الله أن يک مها و َيف چا له الث تَقُول و علیکم 
لام و هی تَقُولَ لی با ابن ع كذ آتانی جترئیل ند لما و ال فى ااه ۳ را علیک العَلامَ يا حبيمة بيب الله و مره فده الوم 


جح بب و سمغناها اة ول و علَیکم اللام فا با ان عَمٌ هذا و اله ميكائيل 


و قال لی قول صاحبه د م تقول و علیکم السلا و راما اذ تحت غینیها حا شییدا م قالث با اب عنم هذا و الله اق و عذا 
۷ٰ٥‏ 1 مق تین e‏ 


جل ہی و ا تُعَذَّيبى تُم سمغناها تقول ایک رز ی لا إلى ار كم مضت غيكيها و مدت بَا رجلیها كأنها لم تکن عه 


*#[ترجمه ]دلائل الامامه: از حضرت صادق عليه السّلام روايت می كند كه فرمود: «موقعى كه پیامبر اسلام صلی الله عليه و آله 
و سلم قبض روح شد. غير از ثقلين يعنى عترت و اهل بيت خود جيزى به یاد گار نگذاشت. آن حضرت آهسته به فاطمه زهرا 
فرمود: «در ميان اهل بيت من» تو اولين کسی هستى كه به من ملحق خواهى شد.» حضرت زهراى اطهر می فرمايد: «چند روز 
بعد از رحلت يدر بزرگوارم» بين خواب و بيدارى بودم كه پدرم را در عالم خواب ديدم. وقتى آن حضرت را ديدم نتوانستم 
خوددارى کنم» از اين رو به وى گفتم: «يدر جان! وحى و اخبار آسمانی از ما بريده شد.» در همان حينى كه اين سخن را می 
گفتم نا گاه ديدم چند صف از ملائکه که دو ملک در جلوی آنها بودند» نزد من آمدند مرا گرفته و به سوی آسمان بردند. 


يشت هر بستانء بستان دیگری به چشم می خورد. ناگاه ديدم دخترانی از ميان آن قصرها رو به من کردند. آنها مزاح می 
کردند» به یکدیگر مزده می دادنده به روی من می خندیدند و می گفتند: «مرحبا به کسی که بهشت برای او خلق شده و ما به 
خاطر پدرش آفریده شده ایما؛ ملائکه همچنان مرا بالا می بردند تا اينكه مرا داخل خانه ای کردند که دارای قصرهای بسیار 
بود و در هر قصری خانه هایی بود که هیچ چشمی ندیده بود. سندس و استبرق هایی بر فراز تخت هایی که در آنجا وجود 
داشت دیده می شد. انواع و اقسام لحاف های حرير الوان و دیبا روی اين تخت ها گسترده بودند. ظرف هایی از طلا و نقره 
وجود داشت و سفره هایی در آنجا بود انباشته ازخوراك های رنگارنگ. در آن بهشت نهری بود که از شير سفیدتر و از 


مشک اذفر خوشبوتر بود. 


پرسیدم: این خانه از آن كيست و این نهر جيست؟) گفتند: «اين فردوس اعلی است که بالاتر از آن بهشتی وجود ندارد. این 
خانه از آن يدرت رسول خدا و پیغمبرانی كه همراه آن حضرتند و افرادى كه محبوب خدايند است.» گفتم: «پس اين نهر 
چیست؟) گفتند: «اين همان كوثرى است كه خدا به يدر بزرگوارت وعده داده است.» يرسيدم: «پدرم كجاست؟) گفتند: 


(ھمین حال" نزد تو می آید.) 


در همين حال بوديم كه قصرهايى بر من نمايان شد كه از قصرهاى قبلى سفيدتر و نورانى تر بودند. فرش آنها از فرش 
قصرهاى سابق بهتر بود. فرشى را ديدم كه بر فراز تختى انداخته بودند» يدرم رسول خدا روى آن نشسته بود و كروهى در 
حضور آن حضرت بودند. هنگامی كه يدرم مرا دید مرا كرفت و ميان دو جشمم را بوسيد و فرمود: «مرحبا به دخترم!؛ آنگاه 
مرا گرفت. در كنار خود جاى داد و به من فرمود: «اى حبيبه من! می بينى خدا جه نعمت هایی برای تو آماده كرده و نزد جه 


نعمت هایی خواهی آمد؟» سپس قصرهایی نورانی را به من نشان داد که حاوی زر و زیور و حله هایی الوان ودنك آنگاه بة 


من فرمود: «اينجا مسكن تو و شوهرت و دو فرزندت و كسانى كه تو و آنها را دوست داشته باشد است. خوشحال باش» زيرا تا 
چند روز دیگر نزد من خواهى آمد.» يس از این اتفاق قلبم به تيش افتاد» تمام وجودم سرشار از اشتياق شد و در حالى که 


دچار ترس شده بودم» از خواب يريدم. 


حضرت امام جعفر صادق عليه الشلام می فرماید: «حضرت امیر فرمود وقتی فاطمه اطهر از خواب پرید. مرا صدا زد. من نزد او 
رفتم و پرسیدم: «تو را جه شده؟» وی ماجرای خواب خود را برایم شرح داد و از من تعهد كرفت هر وقت که از دنیا رفت» من 
از زنان غير از ام سلمه زوجه رسول خداء ام اس ققد و اردان کر ای در ھت اا بن عار سلمان فارسی. عمار 
بن یاس مقداد» ابوذر و حذيفه کسی را آگاه نگردانم. فاطمه به من گفت: «من به تو اجازه می دهم كه يس از فوت جسدم را 
مشاهده كنى. تو با کمک زنان بدن مرا غسل بده و شبانه مرا به خاک بسپار» و کسی را از محل قبر من آ كاه مکن.» وقتى آن 
شب موعود فرا رسيد كه خداى رئوف فاطمه را گرامی داشت و او را قبض روح کرد حضرت زهرا می فرمود عليكم الشلام! 
و به من می فرمود: ١ای‏ پسر عموا اين جبرئيل است كه به من سلام می كند و می گوید: «اين حبيبه حبيب خدا و ميوه قلب 


اوست! خدا به تو سلام می رساند. تو امروز در جنت المأوا وارد خواهى شد.» او این مده را به من داد و رفت.» 


حضرت امیر می فرمايد: «براى دومين بار شنيديم كه حضرت زهرا فرمود و عليكم ال لام! آنگاه به من فرمود: «ای يسر عمو! 
اين ميكائيل است که همچون جبرئيل به من مژده می دهد.» برای سومین بار فاطمه اطهر فرمودو عليكم ال لام! آنگاه جشمان 
خود را به شدت باز كرد و به من فرمود: «اى پسر عمو! به خدا قسم كه اين حق است؛ اين عزرائيل است كه پر و بال خود را در 
مشرق و مغرب گسترده است. پدرم اين اوصاف او را برای من شرح داده بود.» سپس شنيديم كه حضرت زهرا می فرمود: «و 
عليكم الشلام يا قابض الارواح! زودتر مرا قبض روح كن كه ناراحت نباشم.» پس از آن شنيديم كه می فرمود: «يا رب به سوى 


تو می آیم نه به سوى آتش!؛ سپس چشمان خود را بست و دست و ياى خود را كشيد؛ گویا فاطمه هر گز زنده نبوده است.» 


* | ترجمه ] 


«V>» 


or 2 


المكتّبٌ عَن العلوی عَن الفزاری عَنْ مُحمّدِ بن الح يِن الزَّيّاتِ عَنْ شلیمان بن حفص المَرْوَزى عَنِ ابن طريضٍ عن ابْن نباته قال: 
شتل آمیز الْمُؤْمِنِينَ عَلِی بن أبى طالب عليه السلام عَنْ عله دنه لاطمة بت رَسُولٍ الله صلی الله عليه و آله لها فَقَالَ إِنّھَا كانت 
سَاخطة عَلى قم كرِهَتُ محضورَهم جنازتها و حَرَامٌ علی من یتلام آن بل عَلى أَحدِ من ولدها. 

| ترجمه |امالی صدوق: از ابن نباته نقل می کند که گفت: از حضرت امیر سوال شد: «به جه دلیل فاطمه شبانه دفن شد؟) 
فرمود: «برای اينكه آن بانو بر گروهی خشمناكك بود» از این رو دوست نداشت در تشییع جنازه اش حاضر شوند و بر کسی که 


آن گروه را دوست داشته باشد. حرام ابع گر دنق ان آق باٹر ماق دار 
#* | تر جمه | 


«A» 


ماء [الأمالى للشيخ الطوسى] ] الْمَْفِيدُ عَنْ ميك مد بن حك الْمَْصُورٌِ عَنْ مان بن ل عَنْ عي بن إشحاق ال عَنْ 
فا بن علق الا عن ابن خی غن امال عَنْ أبى حفر الباق عَنْ أب عليه السلام عن محمد بن عكار بن یر عن أيه 
قال: لما مرضث فَاطِمَهُ بنْتّ رَسُولٍ الله صل لله عليه و آله رض ا ابیت فیها E‏ اھت کر عَبدِ لیب 


۶۶“ 7/7/8000 7 دحل علیها اعد فا وف إِلَى دارهِ و سل ی عل عليه السلام ال شوه ل لَه يا ابن ي أخ 


م2 
2 


نک نک السَلَامَ و يفول لك له قذ َجَأَنِى + ِنَ ام بشکاه بيه رَشولِ الله صلی الله عليه و آله 
ص: ۲۰۹ 


- ۱. عطف على قوله:( لما مرضت». 


عد 


كال لذبن قال لك عليه السلام لوول و أ فد ند 
ورک و لر ایک فض لا اطم پلک رَشول الله صلی الله عليه و آله لم رل موه ن ها وة وَعَنْ میزاٹھا وة 
َم تُخفّظ فِا وہ به رَسُولٍ اللّه صلی الله عليه و آله و لا زعی فیها حَفَهُ لوق الله عر و جل و کی له حاكماً و ین امین 
ہجوت دی وشتنی سير آفرها قال فلا اتی لاس سول با ال لی عليه 
٦‏ رآ ای یہو ولا د الطب رمع رب عل 

م إلى کل مرو و أَعْلَمهُع یل فضدیله و أَفْجَعَهُمْ فى الکریهه و أَفَنمُمْ 
1 با د عم سرت 


أي ع الم ل ا ردت إغ افك TT‏ 


6 


آنا أ 


9 (n 


مھم سے 


٭[ترجمہ]امالی طوسى: از عمار بن ياسر روايت می کند که گفت: در ايام آن بيمارى که فاطمه زهرا به دليل آن حالش 
وخيم شد و از دنيا رفت» عباس بن عبدالمطب برای عيادت آن حضرت آمد. به عباس گفتند كه حال فاطمه وخيم است و 
کسی نزد او نمی رود. عباس به سوئ خانه خود باز گشت و شخصی را ترد حضرت على فرستاد و كفت كه از قول من به 
حضرت امير بگو که عمویت به تو سلام می رساند و می گوبد: «به خدا قسم که غم و اندوه حبیبه و نور چشم رسول خدا و 
نور چشم من» مرا به شدت رنج می دهد گمان من اين است که آن بانو زودتر از همه ما به رسول خدا صلی الله عليه و آله 
ملحق شود و خدا او را برمی گزیند و به رحمت خود نزدیک می کند. فدایت شوم! اگر فاطمه اطهر رحلت کرد؛ مهاجرین و 
انصار را با خبر و جمع كن تا برای تشییع جنازه اش و نماز گزاردن بر بدنش حاضر شوند و واب ببرند» زیرا این عمل باعث 


سرافرازی دين می شود.» 


راوی می كويد من در حضور حضرت امير بودم كه به فرستاده عباس بن عبدالمطب فرمود: «سلام مرا به عمویم برسان و به 
وى بگو لطف و مرحمت تو زياد شود. من از مشورت تو آگاہ شدم رأى و نظر تو بسیار نیکو است. ولی فاطمه دختر پیغمبر 
خدا صلی الله عليه و آله همواره مظلوم» محروم از حق خود و ہی نصیب از ميراث خود بوده است. ملاحظه آن وصیتی را که 
پیامبر درباره اش کرده» نکردند. حق آن حضرت و حق خدا را رعایت نکردند. کافی است که خدا بین ما و آنان حکم کند و 
از ظالمین انتقام بگیرد.ای عموا من از تو خواهش می كنم از مطلبی که گفتی صرف نظر فرمایی» زيرا فاطمه اطهر به من 
وصیت کرده که موضوع وفات او را پوشیده بدارم.» وقتی كه فرستاده عباس نزد او با زگشت و جواب حضرت امیر را برای وی 
شرح داد عباس گفت: «خدا برادرزاده مرا بیامرزد» زیرا رأى برادرزاده من نقصانی ندارد. عبدالمطلب غير از رسول خدا 
صاحب فرزندی نشد كه از لحاظ خير و بر کت. از على عليه الشلام بز رگ تر باشد. حقا که على در هر بزرگواری و فضیلتی بر 
همه آنان سبقت گرفت؛ على از همه شجاع تر است ودر راه نصرت دين خدا از همه بيشتر با دشمنان جهاد کرد. على اولین 
کسی است که به خدا و رسول ایمان آورد.» 


* | تر جمه | 


«۴» 


لء [الخصال] مُحَمَكَ : بن غعیر لباق عن آخعد بْن الْحسَنٍ ئن عبد الکریم عَنْ عاد بن ص یب عَنْ عیتری بن ع عند الله العْمُریَ 
عن أبيه عَنْ جذه عن عَِنٌ عليه السلام قَالَ : حلفت اض لت یہ بهم رون و بهم يرون و بهم بنك ُو أو دز و تو 


عر 


الْمِقَدَادُ و ء مار و یه و عَبِدُ الله بن مشود قال علِيّ عليه السلام و و آنا إِمَا هم و هُم الّذِينَ شَهِدُوا الصا عَلَى فَاطِمَة. 


کش [رجال الکشی] جبرئيل بن آحمد عن الحسین بن خرزاد عن ابن فضال عن ثعلبه عن زراره عن أبى جعفر عن أبيه عن 


حدہ عليهم السلام: مثله 


٭ |ترجمه]خصال: از حضرت امیر عليه ال لام روايت می کند كه فرمود: «زمين به خاطر هفت نفر خلق شدہ كه به مردم» به 
واسطه آنان رزق وروزى داده می شود. باران برای آنان می بارد و يارى می شوند: ابوذر» سلمان» مقداد» عمارء حذيفه و 


عبدالله بن مسعود.» حضرت امير می فرمايد: امن امام آنان هستم. آنها بودند که بر بدن فاطمه اطهر نماز خواندند.؛ 
رجال كشى نيز همين روايت را آورده است. 

4 ترجبة] 

ہ۴ 

جاء [المجالس للمفيد] ماه [الأمالى للشيخ الطوسى] امد تحن الصّدُوقِ عَنْ أيه عَنْ أَحْمَدَ بن |ذریس عَنْ 


ص: ۲۰ 


محمد بن عو اجان الام بن مه الوَازِئٌ عَنْ عَل بن مه الهرمرازی (1) عَنْ عَلی بن الحتر یر بن عَْ أيه سین عليه 
سے ہش ہے کم أَمْرَها و 
فی عبرها و ا یرذن أ دا بِمَرَضِدَهَا فَقََلَ ذلك و کال يُمَرَفهَا فيه و تعن علی لک أ رعاا لقا اس ےڑا ال على 
جرا لک ما حت به لا عط رها لوقه وشث ی مین علي السلام أذ ؛ ری اهرما و وذفها یلا و بعنی قرعا 
لی دبک آمیر الْمُؤْمِنِينَ عليه السلام و ییا و عَفَّى مَزضع برها فلا لقض َة مِنْ اب ابر ماج به ان فازسل موه 
علی ده و حول وه ی قر وشول الله صلی الله عليه و آله شال لامک ا رشول الله لام یک من اک و 
عبیک و ره یدک و رَائرتكك و لته فى ری پقیک الما الله لھا شرزعة اللّحاق پک قل با رَسُولَ اللو عَنْ ص نيك 


لم 


صيرى و ص مت عن سيد ال اء تجلیی إن أن فی الى لی شرك و ان اَی عل ہی لفاك مؤخ ای و مذ 
دنک فی مود ترک يفتك أن تج ای ری خر نک بریی و تویث آترک بتفیتی عم و فی کاب الله 
ا مع الول نلو نإ راجخوک قد ا ُوجعت الوَدیعه وَ َخذت الرَهِيئهُ و اختلست الزَّهْرَاءُ فا مح الْحَضْرَاءَ و لیا با 


٤ - 


وقول الله ن تر ما من هد یڈ کا بیوخ ان ین قلبی آز يَحْتَارَاللَهُ لی دارَك التی فبا نت میم كم مخ و 
نپ رکب ہی ار الاك غاع قال عن راهني : س تحبِوْهَا الال 


7 


۲1١ ص:‎ 


.١ -١‏ کذا فی النسخه و فيه الهروى خ ل و قد مر عن الكافى( ج ١‏ ص ۴۵۸) الهرمزانی راجع ص ۱۹۳ فیما سبق. 
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یت 7 کت بط عل و یی لوت ہو رت کم 
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**[ترجمه ]مجالس مفيد: از حضرت امام حسين عليه الت لام روايت می کند كه فرمود: «هنگامی كه فاطمه دختر پیغمبر صلی 
الله عليه و آله بيمار شد» به حضرت امیر وصيت كرد كه موضوع بیماری وی را مخفى بدارد و هيج كس را از بيمارى او با خبر 
نكند. على عليه السّ.لام نيز به وصيت او عمل كرد. حضرت امير خودش يرستارى فاطمه زهرا را عهده دار بود و اسماء بنت 
ال لام نيز به اين وصيت عمل كرد و شبانه او را به خاک سيرد و محل قبرش را مخفى کرد.» چون حضرت دستش رااز خاكك 
قبر تكاند حزن و اندوه به او هجوم برد اشكك هايش بر كونه هايش روان شد و جهره اش را به قبر رسول خدا صلى الله عليه و 
آله گرداند و گفت: 


سلام بر تو ای رسول خدا! سلام بر تو از سوى دخترت و حبيبه ات و نور جشمت و زائرت و آنكه در خاك در بقيعت ماند گار 


شده است. هم او كه خداوند برای او خواست كه زود به تو ملحق گردد . 
ای رسول خدا شكيبم در مورد دختر بر گزیدہ ات تمام ك5: گشت و قدرتم در مورد سرور زنان به ضعيف كشيد. 


نع | که در اهداق هس قراق کو و ےکی که ور مو كازد کشت رای هذا كو جنا صلی اسر مخ کررآثر 


جايكاه كنار قبرت تكيه دادم» پس از آنكه جانت بر سينه ام ريخت و با دستم تو را در قبر پوشاندم و کار رسید گی به شما را 
خودم به عهده كرفتم. 


آرى در كتاب خدا بهترين يذيرش برای مصيبت است. «انّا لله و انا عليه راجعون»» ما برای خداييم و ما به سوى او باز می 


گردیم.] امانت بازكردانده شد و وثيقه كرفته شد و زهرا از دست على گرفته شد و چه زد شت است آسمان و زمين ای رسول 


خدا. 


اقا اندوهم همیشگی است و به بيدارى سيرى می شود. اندوه از دلم نمی رود تا آنکه خداوند خانه تو را که در آن مقيم هستى 


برای من بر گزیند. 


در دلم دردى است كه آن را جريحه دار می كند و هم وغمّى است تحريكك كننده؛ جه زود بين ما جدايى افتاد! من درد دلم 


را برای خدا می گویم. 


دخترت به زودى تو را آگاہ خواهد كرد. چگونه امت تو دست به دست هم دادند و حقّ او را پایمال كردند. جريان را از 


فاطمه ات جويا شو و شرح حال را از وی بخواه. جه غم و غضّه هايى كه در دل او مأوا کردند كه نمی توانست برای کسی درد 
دل كند و همه آنها را برای تو خواهد كفت و خدا كه بهترين حكم كننده گان است حکم خواهد كرد. 


سلا-م من بر شما باد! سلامى كه به منزله وداع من باشد نه آن سلامى كه شما را ترک كنم. اگر باز می كردم از ملامت و 
خستگی نیست و اگر کار قبر تر اقامت گزینم به علت بد گمانی نیست که خدا به صابران وعده ٹراپ داده است. 


صبر و شکیبای مبارک تر و زیباتر است. اگر غلبه كردن افرادی که مسلط بر مایند نبود برخود لازم می دانستم که نزد قبرت 
بمانم و معتکف كردم و برای اين مصیبت بز رگ» نظير زن جوان مرده ناله و فریاد می کردم. خدا می بیند که دخترت مخفیانه 
دفن می شود و حق وی به زور غصب می شود و آشکارا از ارث بری محروم می گردد» در صورتی که از دوران حیات تو تا 
کون نان مد تكذشته هترز د کر نو از یادها کھت تفه اسه 


ای رسول خدا! من به خدا شکایت می كنم و تو برای من زیباترین تسلی هستی. صلوات خدا بر زهرا و بر شما و نیز رحمت و 


* | تر جمه | 


«f1» 


فَاظِمَةَ عليها السلام وفيت و لها نان عشره سَیهُ و شهر 
سر هر تا مت دی تما e ELT‏ 
و مه الْحَسَنٌ و الْحْسَ : ين فى الیل و لا لا و لم غلم بها کو مو کلمت کم 
رفح ما ياساي د مه نیا و فا وا 
قرف قَبِرَرا رورا فَقَالَ من تیال ما 9٣‏ 0038ھ مَنْ تیش َنِه الْقبورَ نی َج فَاطِمَهَ عليها السلام فنص لى 


علیها و تزور قبِرَهَا فلع ذلك أمیر الْمَؤْمِنِينَ عليه السلام 


2 
آخرے 


ی 


توج مق با ق اخمرّث عَيناهُ و قذ تقلد فة ذا ار ی بلغا فيع و قد | + جتَمعُوا فيه فقال عليه السلام لو تََشْتُمْ قرا من هَذِهِ 
یور لضف لیف فيكم نوی رم عن البقيع. 


**[ترجمه ]عیون المعجزات: روایت شده است که سن حضرت زهرای اطهر به هنگام وفات؛ هجده سال و دو ماه بود و بعد از 
پیغمبر خدا به مدت هفتاد و ينج روز و بر اساس برخی روایت های دیگر» چهل روز زنده بود. حضرت على بن ابی طالب 
متصدی غسل و كفن آن بانو شد. جنازه آن بانوی مظلومه را شبانه به همراه امام حسن و امام حسین خارج کردند. بر بدنش 
نماز خواندند و بی آنکه کسی را آگاه کنند. جسد مقدسش را در بقیع دفن كرد و چهل قبر صوری درست کرد تا مکان قبر 
او تشخیص داده نشود. وقتی مردم شنیدند یکدیگر را ملالمت کردند و گفتند: «پیغمبر ما یک دختر بر جای گذاشت 


هنكام فوت و نماز و دفن او حاضر نشدیم و از محل قبر او نيز آ كاه نیستیم تا به زیارت آن برویم.» 


آن کسی كه متصدى امر خلافت بود گفت: «زنان مسلمین را بياوريد تا اين قبرها را بشكافند تا جنازه فاطمه را پیدا كنيم» بر 
سرخ و در حالى كه ذوالفقار را حمايل كرده بود از خانه بيرون آمد. او با همين حالت آمد تا وارد بقيع شد كه آن عده در آن 
گرد آمده بودند. آنگاه فرمود: «اگر یکی از اين قبرها را بشکافید اين شمشير را در ميان شما می گذارم!» يس از اين ماجرا 


بود که آن عده از بقيع خارج شدئد. 
* | تر جمه | 
«FY»‏ 


یب [تهذيب الاحکام] مرلمه بُ الخطاب عَنْ مُوسى بن عْمَرَ بن يزيد عَنْ عَلِی بن النغمَان عن ابن مُشکان عَنْ شلیمان بن خالد 
عَنْ أبى عَبد الله عليه السلام قال: سل عَنْ أولِ مَنْ جعل له انش فمَال فَاطِمَهُ 


لے رَشول اللو صلی اللاعلية و آله. 


2 


تابوت را برای جه کسی ساختند؟ فرمود: «برای فاطمه دختر حضرت محمد صلی الله عليه و آله و سلم.» 


٭٭| تر جمه | 
دمع 
یب [تهذيب الأحکام] مهن الخطاب عَنْ أحمد بن بجی بن ر كربا عَنْ أبيه عَنْ 


ص: ۲۲ 


۱- ۰۱ والقياس: سؤوم. 


سوب بن ای عَنْ أبى ود الو من الع ذَاءِ عَنْ أبى عَبد الله عليه السلام قَالَ: ول تق خی فی الْإِش لام تعش فَاطِمَه ها 
اشتکث شکوتها الى فِث فبا و قالث ِأَممَاء نی نت و دعب لخيمى أ ًا تجعلین لی شتا بستزنی قالث أف إلى إذ كلت 
بض العش ریم ی غو شین ألا ضرع لک فإ آغجبک اطع لك فالث نعم دعت بت رير کته لوجهه ثم 
بجراند فده علی قوانمه ثم جاه تب ال مکذا رهم يَصْتَعُونَ الب اتی لی مله اعثرینی سرك الله من الا 


* | ترجمه |تهذ بب: همچنین از حضرت صادق عليه ال لام روایت می کند که فرمود: «اولین تابوتی که در اسلام ساخته شد. 
تابوت فاطمه اطهر بود. زیرا آن بانو در ایام آن بیماری که به واسطه آن از دنیا رفت. به اسماء فرمود: «من لاغر شده ام و 
شت بدنم آب شده است. می شود چیزی برایم درست کنی که بدنم را پپوشاند؟ اسماء گفت: «آن زمان که من در حبشه 
بودم» ديدم كه در آنجا نوعی تابوت می ساختند. اگر مايل باشی می توانم شکل آن را نشانت دهم؟» فرمود: «مانعی ندارد.» 
اسماء كفت تختی آوردند. سپس آن تخت را وارونه روق زم گذاشت و دستور داد تا مقداری شاخه خرما نیز برایش 
آوردند. او شاخه های خرما را به پایه های تخت تابید و پارچه ای هم روی آنها انداخت و گفت: «تابوتی که در آنجا ديدم 
اين شكلى بود.؛ فاطمه اطهر فرمود: «نظير اين ن تابوت را برای من بساز و بدنم را به وسیله آن بپوشان! خدا بدن تو را از آتش 


محفوظ بدارد!) 
#* | ترجمه ] 


«Ff» 


من بغض کلب الْمنَاقب الْفَدِيمَی: الف الوه ات فى وَقت وَفَاتَها ففی روایه أنه ا بَقِيَت بَعْدَ رَسُولِ الله صلى الله عليه و آله 


7 7 
أ ذ اا 


شهریْن و فى روایه ثلاث أَشْهّر و فی روایه ماه یوم و فى روایه ثمانية آشهر 
و عَنْ علي بن خت د العاصدجی باشناده عَنْ موکری بن جغقر عَنْ آي کر رت عليه السلام: أَنَّ قَاطِمَهَ لَمَا توف 
ول الله صلی الله عليه و آله ان ول وا أب من ره تا اد وا باه جتان الخلد ماه وا أَبنَاهُ بکرم رب إذَا اناه با تا 


2 
2 


الوب و ال تلم عَلَيهِ جين تَلْقَاهُ لا ماتث قَاطِمَهُ علیها السلام قال علی بْنّ أبى طالب يَرْثِيهًا 


لكل اجتماع من يلين فرق لیات 


2 
3 4 9 و 


و ذ کر الاکم: أنَّ فَاطِمَهَ لَمَا مَانَتْ أَنْشَّْ على عليه السلام: 


تفس لی رَفْرَاتَها ميو م4 يا لیتها خرجث م الرفرات 


ا خَيْرَ 17+ فى الحتاه و إنما:*#** اتکی مخافة | 


و عَنْ سید الحفاظ بی لور للم شما ده: أَنَّ عدٍ الله : امن دتم على كام بن عو الیک و شد الكل فا 


و 


ما ِب الله : بن الس جا جا متمد کم بلقت فاطعة پٹ زشول الله من الم كمال بلعث ای َال لكي ما كقُولُ َلبَق 


0 


کا 


حمسا و این قال هسام لد اللہ ا ا رمع ما ول الکلبی فَقَالَ عَوْد اللہ با یر المزمنین س نى عَنْ آئی اتا لم بها ول 


اتکلبی عَنْ مه فَهَُأَعلمْ بها 


ص: ۳۳ 


و العاصه می بإشتا دو عن مُحَمدٍ بن غعر قال: یت فاطعه نْب مد صلی الله عليه و آله اث یال حَلَوْنَ من شهر رَمَضَانَ 


ن علا روج فَاطمة بالْمَدِين بغ مرکو يِن | لهجره و يَنَى بها بَعْدَ ذلک 


0 ین مَنْدَهَ مهای فی کتاب لعف 
م وم الکبری و زب الکبری. 


سنه و وَلَدَتْ للع اس وا ا 


۷ 
3 


و قال مُحَمّد بن إشحاق: توفیت و لها ثمان و عِشرون سنه و قيل سبع و عِشرون سَنە و فى رِوَايَه اتھا ول ت على راس سنه اخدی 


5 2 2 
مره کپ عه و 5 ° 1 


و یمین من ملد ای صلی الله عليه و آله کون نها عَلَى هَذًا تن وَعِشْرِينَ و ال کر عَلَى آنا کانث بنت تع و عِشْرِينَ أو 
تین علیها السلام. 

و کر وَهْبٌ ین مه عن اب عَبباس: 2 یٹ این یوم فده و فی روایه مه اهر و اق ابن اس العدیت ای أن فال لما 
تب علیها السلام E‏ شرماء ها و حرفت تناها ن و لت ین فلا أبن ن ماقم کتث فعا ابیت فَإِذَا هى مه 
مركا تین فا هی ميه ال یا آجرک الله فى لام و حا وین با فعشتاه یا أحمداة لزع ج5 آنا نوک إذ 
انث قا َم أخبرا علدو هو فی المترچد َع ى عَليه سی رش عَليه الم اء م قاق فَحمَلَهُمَا كى أَدْحَلَهُمَا ب یت امت عند 
اد ٹس لح ی وا رای ہت ہت 


را ها قنظرفیها اد فيا بشم اللہ الؤحمن اؤجیم هاما أَوْصَتْ به فا رَمولِ الله صلی الله عليه و آله صت 
ا 1 


7 


0.0" ا ال لا اله وَأَنّ مدا عیده و سول و أن اده TA‏ لا تفت فیها و أن الله يفت 
3 نا فَاطِمَهُ بت مد وی اللهُ ما جح ےت 
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نت آزلی بى ون غیری نیز 


عَسَلنِى و کفئی الیل و صل عَلَيَ و اذى بالّیل و لا تغلغ أحداً و أستودغک الله و 


ص: 1۴ 


فُلما کو 7ه 


لا جن الیل عَسّلَهَا عَلِيّ و ہے للع ل اناا تعره ےک شرل 102 ۳ 
كين و رت ره ای ترا ای رم نْب تک فَاطِمَهُ اها مخ لمات إلى افو رتاوت از فلاف ميل كلقا 
اوآ نوا روا نله ی بقع ای لیذ زیم نها گی کر وى بقبر مور لوا الشری رت َو 


ہس و جج تشه ا ا ول ال تروق ی مها با علي نا رفن بها ملک فَارْجِعْ و 


**[ترجمه ]در بعضى از کتب مناقب قديمى آمده است كه راجع به زمان وفات حضرت فاطمه زهرا عليها الت لام اختلاف 
است. در یک روایت می گوید: «آن بانوی معظم تا دو ماه بعد از يدر بزرگوارش زنله نوكن روایت د کی آمده است که 
به مدت سه ماه زنده بود. در یک روایت است که مدت يكصد روز و در حديث دیگری می كويد به مدت هشت ماه بعد از 
رحلت پدرش زنده بود. امام على عليه الشلام فرمود: چون رسول خدا صلی الله عليه و آله رحلت کرد حضرت فاطمه سلام الله 
علیها می فرمود: وای پدر! چقدر پدرم به پرورد كارش نزدیک است! وای پدرم که بهشت خلد جایگاه اوست! وای پدرم که 
آن زمان که نزد پرورد كارش برود او را اكرام می نماید! وای پدرم که به هنكام دیدار خدا و رسولان» بر او سلام می دهند! و 


لكل اجتماع من خليلين فرقه [بین دو دوست بالاخره جدایی می افتد) تا پایان اين اشعار. 

حاکم روایت می کند که وقتی حضرت فاطمه اطهر از دنیا رحلت كردء حضرت امير اين اشعار را سرود: 
جان من با ناله های خود حبس شده» ای كاش جان من با ناله هايم خارج می شد 

بعد از تو خيرى در زند گانی نخواهد بود» جز اين نيست که از خوف طولانی شدن زند گی ام می گریم 


نقل است كه عبدالله بن حسن بر هشام بن عبدالملک وارد شد. کلبی نزد هشام بود. هشام به عبدالّه بن حسن گفت: دای ابا 
محمّد! حضرت فاطمه دختر رسول خدا جه اندازه سن داشت؟) عبدال بن حسن گفت: «به سی سال رسید.) هشام به کلبی 
گفت: «نظر تو چیست؟» کلبی گفت: «به سی و ينج سال رسید.» هشام به عبدالله بن حسن گفت: «آیا نمی شنوی که کلبی جه 
می گوید؟» عبدالله گفت: «اى امیرالمومنان! از من درباره مادرم بپرس که من به او آ گاه ترم و از کلبی درباره مادرش بپرس 


که او بدان آ گاه تر است.» 

محمد بن عمر گفت: «فاطمه دختر محمد صلی الله عليه و آله برای سوّم ماه رمضان در سن بيست و نه سالگی و مانند آن 
رحلت کرد.» در کتاب المعرفه آمده: على عليه الت لام با فاطمه سلام الله عليها در مدینه و يس از یک سال از هجرت ازدواج 
کرد و حدود یک سال بعد عروسی کرد و حسن و حسین و محسن و ام کلثوم و زینب کبری را برای على عليه الشلام آورد. 


و محمد بن اسحاق گوید: «زهرا سلام الله علیها بيست و هشت ساله رحلت کرد و گفته شده بيست و هفت ساله بود و در 


روایتی آمده که زهرا سلام الله علیها ابتداى سال چهل و يكم از میلاد پیامبر صلی الله عليه و آله متولّد كشت و بنابراین سن آن 


حضرت بيست و سه سال است.» 
ولق گرا سای تقل سی کد وی کک و تا سے سال رةه اسك 


وهب بن منبه از ابن عباس نقل می کند كه گفت: «حضرت زهرای اطهر مدت جهل روز و به قولی شش ماه بعد از يدر 
بزر گوارش زنده بود...) تا آنجا كه می گوید: «زمانى كه فاطمه اطهر عليها ال لام رحلت کرد اسماء گریبان خود را پاره کرد 
و از خانه خارج شد. او بیرون از خانه با حضرت حسنين علیهما الشلام رو به رو شد. آنها از وی پرسیدند: «مادر ما کجا است؟؛ 
اسماء جوابی نداد. وقتی آنان وارد خانه شدند» دیدند که مادر بزر گوارشان خوابيده است. هنگامی که امام حسین مادر خود 
را حرکت داد دید از دنیا رفته است. سپس به حضرت امام حسن گفت: «برادر جان! خدا به خاطر رحلت مادرت زهراء به تو 
اجر عطا کند!» آنگاه در حالی خارج شدند که می فرمودند: «یا محمداه! يا احمداه! امروز به خاطر فوت مادرمان مصیبت تو 


رای ما ژنده شه كاده ری مسجد رف کا حضرت افر وا از حلت :ما درشان گاج كنهذ 


امیرالممنین على عليه ال لام بعد از شنیدن این خبر دلخراش از حال رفت. آب به صورت آن حضرت پاشیدند تا به هوش 
آمد. آنگاه حسنین علیهما الشلام را برداشت و به طرف خانه رفت. اسماء را ديد که بالای سر زهرا نشسته» گریه می کند و می 
گوید: «یتیمان حضرت محمد جه کنند؟ بعد از فوت جد شماء دل ما به فاطمه اطهر خوش بود! بعد از فاطمه به جه کسی دل 
خوش کنیم!» آنگاه حضرت على بن ابی طالب عليه الشلام صورت مبارک فاطمه زهرا را باز کرد. رقعه ای كنار سر آن بانوی 
معظمه يافت که در آن نوشته بود: «بشم الله الؤحمن الرّجِيم. این وصیتی است که فاطمه دختر پیغمبر خدا صلی الله عليه و آله 
که ری مل E‏ ای کامر را تیا 0 E‏ مر 
دوزخ بر حق است؛ قيامت خواهد آمد و شکی در آن نخواهد بود و خدا کلیه افرادی را که در قبرها مدفونند برخواهد 
انگیخت. يا علی! من فاطمه دختر حضرت محمد صلی الله عليه و آله هستم. خدا مرا در دنیا و آخرت به نکاح تو در آورد. یا 
علی! تو از دیگران برای (غسل و کفن) من مقدم هستی؛ مرا حنوط کن» غسل بده شبانه مرا دفن کن» شبانه بر بدنم نماز 
بگذار» شبانه به خاکم بسپار. هیچ كس را از فوت من آگاه مکن. من تو را به خدا می سپارم و تا روز قيامت به فرزندانم سلام 


می رسانم.» 


شب كه فرا رسيد» حضرت امير جسد مقدس حضرت فاطمه اطهر را غسل داد» آن را در ميان تابوت گذاشت و به حضرت امام 
حسن فرمود كه ابوذر را بياورد. وقتى ابوذر آمد. جنازه مقدس آن بانوى مظلومه را در محل نماز آوردند و بر بدن مباركش 
نماز خواند» آنگاه دست های نا ركف خود را به سوی آسمان بلند کرد و گفت: «پرورد كارا! ان جنازه دختر پیغمبر توست که 
تو او را از دنیای ظلمانی به طرف نور بردی و او زمين را یک ميل در یک ميل نورانی کرد.؛ هنگامی که تصمیم گرفتند جنازه 
آن بانو را دفن کنند» صدایی از یکی از بقعه های بقیع شنیدند که می فرمود: «به سوی من بیا! به سوی من! زیرا تربت و خاک 
وی از من گرفته شده است. وقتی نگاه کردند با قبری کنده و آماده مواجه شدند. تابوت را به سوی آن قبر بردند و جنازه را در 
آن دفن کردند. سپس حضرت امير كنار قبر نشست و فرمود: ١ای‏ قبر! من امانت خود را به تو می سپارم اين جنازه دختر رسول 
خدا است.» نا گاه ندایی شنیدند که می فرمود: «يا علی! من از تو به وى مهربان ترم. بر گرد و مهموم مباش!» على عليه ال لام 


باز گشت و در قبر را بست و آن را با زمين مساوی کرد. آن قبر تا قيام قيامت معلوم نخواهد شد. 


** | ترجمه | 


«F۵» 


قول قال ابو الموج فی تقایل الطَلِيئِينَ:: تا وا اطم عليها السلام بغ الب صلی الله عليه و آله ب يحتف فى 
میلفیا مکی يَقُولُ تك اني هر و الْمََل ول ا ملد الیک فی دک ما ژوق عَنْ أبى جَعْفَر محمد بن عَلِىٌ عليه 


السلام اھ موي بغ لاه آشهر د یی بذک اس بن علی عن التحارث عن ابن سعد عن الْوَائِدِيٌ ‏ عَنْ عمرو بن دِينَار عر 
أبى جغفر مُحَمّدِ بن عَلِیٌ عليه السلام: 


۷ 


٭| ترجمه ]مؤ لف: ابوالفرج در كتاب مقاتل الطالبيين مى نويسد: «درباره اينكه حضرت فاطمه اطھر بعد از يدر بزر گوارش 
چقدر زنده بود اختلاف است. حداکثر آن را هشت ماه و حداقل آن را جهل روز نوشته اند. ولى آنچه كه صحیح و قطعى به 
نظر می رسد. اين است كه حضرت امام محمّد باقر عليه الشلام فرموده است كه آن بانوى مظلومه مدت هفتاد و ينج روز زنده 


بودہ است.) 

| ترجمه | 

۶." 

کف [المصباح] للکفعمی مصباء [المصباحين]: فی ال من مُمَادّی ال خره کان وَفَأهُفَاطِعَةَ عليها السلام سنه خی عَشَرَة. 


| ترجمه آمصباح کفعمی و مصباح شیخ: وفات فاطمه زهرا علیها الشلام» در روز سوم ماه جمادى الآخر سال ١١‏ قمرى واقع 


شد. 
٭| ترجمه ] 
ود 
ساس فى الیم الْحَادِى و لین من رَجب 090 فَاطِمَهَ عليها السلام فى قَوْلٍ ابن عبّاس. 
**[ترجمه آمصباح: وفات حضرت زهرای مظلومه» بنا بر قول ابن عباس در روز بيست و یکم ماه رجب بود. 
٭| ترجمه ] 
بیان 


أقول لا يمكن التطبیق : ہین أكثر تواریخ خ الولاده و الوفاه و مده عمرها الشریف و لا بين تواریخ خ الوفاه و بر بين ما مر 


فى الخبر الصحيح: أنها عليها السلام عاشت بعد أبيها خمسه و سبعين يوما. 


إذ لو كان وفاه الرسول صلى الله عليه و آله فى الثامن و العشرين من صفر كان على هذا وفاتها فى أواسط جمادى الأولى ولو 
كان فى ثانى عشر ربيع الأول كما ترويه العامه كان وفاتها فى أواخر جمادى الأولى و ما رواه آبو الفرج عن الباقر عليه السلام: 
من كون مكثها بعده صلى الله عليه و آله ثلاثه أشهر. 


يمكن تطبيقه على ما هو المشهور من كون وفاتها فى ثالث جمادى الآخره و يدل عليه أيضا ما مر من خبر 


ص: ۲۵ 


أبى بصير عن أبى عبد الله عليه السلام بروايه الطبرى بأن يكون عليه السلام لم يتعرض للأيام الزائده لقلتها و الله يعلم. 


**[ترجمه ]|مؤلف: اكثر تواريخ در موضوع ولادت و وفات و مدت عمر شريف حضرت زهراى اطهر با یک دیگر قابل تطبيق 
نيستند. همجنين تاريخ وفات آن بانو» با آن روايت صحيحى كه پیشتر از حضرت امام محمد باقر عليه الشلام گذشت و فرمود 
مدت عمر آن حضرت يعد از پدر بزر گوارش هفتاد و ينج بود تطبيق نمی کند. زيرا اگر وفات پیامبر خدا در روز بيست و 
هشت ماه صفر بوده باشد» وفات حضرت زهرای مظلومه در اواسط ماه جمادی الاولی واقع می شود. اگر رحلت رسول خدا 
چنانچه اهل تسنن می گویند در روز دوازدهم ماه ربیع الاول بوده باشد» وفات فاطمه اطهر در اواخر ماه جمادی الاول واقع می 


سو د. 


آن روایتی را که ابوالفرج از حضرت امام مح د باقر نقل کرده که آن بانوی معظمه مدت سه ماه بعد از پدرش زنده بود» می 
توان با اين قول مشهور که شهادت آن حضرت در سوم ماه جمادی الآخر بوده منطبق دانست. روایتی كه ابو بصير به روایت 


طبری از حضرت صادق نقل کرده نيز اين موضوع را تأييد می کند و احتمال دارد که متعرض آن چند روز اضافی نشده باشد . 


* | تر جمه | 
«FA»‏ 
َقول فى الدَّيوَانٍ الْمَنْشوب یه عء: أنه أنْسَدَ بَعْدَ واه فَاطِمَهَ عليها السلام: 


ا عل إِلَى ول الْعیاہ سَبيلٌ*** و أَنّى و هَذًا مت یس يحو 


وَإِنَى و إن آضبخث بِالْمَوْتٍ وقا٭٭٭ لیم من دُونِ ذاک طَوِيلٌ 
و لِلدَّهْر وان تروخ و تَغْتَدِى*** و ان نفوسا هن تسيل 
و رل حق لا مُعَرّحَ دُو e‏ ** لکل افری مٹھا یه یل 


ری للع كثيرة*** و صَاجبھا حت الْمَمَاتِ عَلِيلٌ 


ی متا إِلَى من أَه٭٭* هل لی ین قذ عویث سیل 


کل 


لکل اجتماع من عیفر اد ٭٭ و کل الّذی دون الفراق قلیل 


و ان افْنمّادی فاطماً بعد أَحمَد٭٭٭ دلیل عَلَى 


و کیف هَنَاك العیش من بغد فَقْدِهغْ*** اٹک سن 2 ما إليِه مبیل 
میغرض عَنْ ذِکری و نمی مَوَدّتى** ٭٭ و بَطُھَرُ بی لِلحَیل عدیل 


و یس لیلی بالعلول و لانت 22 ** إِذَا بت يَرضَهُ سوای بَدِیل 


لدلک جَنبی لا يُواتیه مَضْجٌَ٭: 2 ٭٭ و فی اقب من حر رای علیل 


| ترجمه ]مؤ لف: در آن ديوانى كه به حضرت على بن ابی طالب عليه الس لام منسوب سیت | مده است: حضرت امیر بعد از 


وفات حضرت زهراى اطهر اشعار ذيل را سرود: 

آيا به سوى زند گانی طولانى راہ و طريقى هست؟ از كجا خواهد بود در صورتى که م رگ جابجا نخواهد شد 

حقا كه من اگر جه به مرگ يقين دارم ولى در عين حال اميد درازی پیش از موت و مرگ دارم 

روزكار داراى رنگ هايى است كه شب را صبح می کند» و خون نفوسى در بين آنها می ريزد 

روزكار را منزل بر حقی است كه محل اقامت نزد آن نيستء و برای هر مردى از روزكار به طرف آن راهى خواهد بود 
من ذكر او را به وسيله روزهای عزت سپری کردم» و هر عزيزى در آنجا ذليل و خوار خواهد شد 

مرض هاى دنيا را برای خود فراوان می بينم» صاحب دنیا تا موقع مردن عليل خواهد بود 

من مشتاق آن کسی هستم كه او را دوست دارم آيا به سوى آن کسی كه من او را دوست دارم راهى هست؟ 


و كرجه خانه» مرا دور كرده است» پیش از من هم شخصى که از فراق مرده است نيكو بود 


گوینده اى در داستان ها درباره جدايى مثلى زده و من آن مثال را در روز كوج كردن زياد مى زنم 


حقا که برای من از دست دادن فاطمه بعد از احمد صلی الله عليه و آله و سلم» دلیلی است بر اينكه هیچ دوستی دائمی نخواهد 


بود 


بعد از نيافتن آنان زندكى در اينجا چگونه خواهد بود» به جان تو قسم اين مطلبى است كه راهى به سوى آن نخواهد بود به 
زودى از يادآورى من اعراض می شود و دوستى فراموش می گردد» و بعد از من دوستى برای دوست نظير من ظاهر خواهد 


شد 
شخص ملول و آن کسی که چون من غايب شوم وى را راضى كند دوست من نخواهد بود 

ولى دوست من آن است كه وصال او دائمی باشد» قلب او مرا حفظ کند و برای كارهاى من دخيل باشد 
وقتى که یک روز از فوت بگذرد يقينا كريه افراد گریه كننده کم خواهد شد 

اراده جوانمرد آن است که دوست او نميرد» و راهى به سوى آنچه كه می خواهد وجود ندارد 

مصیبت هال و مفقود شدن آن بز رگ نخواهد بوده ولی مصیبت اشخاص بزر گوار یز ركف است 

از همین است که خوابگاهی با پهلوی من موافق نیست. در دل من از حرارت فراق تشنگی جایگزین است 
** | تر جمه ]| 

بیان 

خبر آنی محذوف و منزل عطف على آلوان و المعرج محل 


ص: ۳۱۶ 


الإقامه و شطت الدار و نزحت بعدت و الباء للتعديه و التضريب مبالغه فى الضرب و البين الفراق أى أضرب المثل الذى قاله 
القائل فى يوم الفراق الذى هو رحيل و المثل قوله لكل اجتماع و فاطم مرخم فاطمه لضروره الشعر و البديل البدل و دخيل 
الرجل الذى يداخله فى أموره و يختص به لا يؤاتيه أى لا يوافقه و الغليل العطش. 


و من قَوْلهُ عليه السلام عِنْدَ رَحْلَتِهًا عليها السلام: 
ححبيبٌ لیس یله حبِيبٌُ*: غاد بد ماد 4 و ما سواه فى قلبی نَصِيبٌ 
حَبِيبٌ غاب عَنْ عینی و جشمى *: 7۳ 2 ** و عن قلبى خبیبی لا يَعِيبٌ. 


| ترجمه آخبر بر «آنی» حذف شده است. .و (منزل؛ عطف بر «ألوان» است و١‏ لمعرج) ی آقامزت امت ورش طت الدار و نزحت» 
يعنى «بعدت» (دور شد) و باء برای تعدّى است و تضريب مبالغه در ضرب است. يعنى بسيار می زنم. و «البين» به معناى فراق و 
جدایی. د یعنی آن مثلی را می زنم که گوینده در روز فراق که همان روز رحیل است گفته است. و مثل همین گفته است که 
لکل اجتما ...و «فاطم» ترخیم شده فاطمه است. كه به دلیل ضرورت شعری است. و «دخیل» مردی است که در امور او 


دخالت دارد و از خواص اوست. «لایواتیه» بعنی «لابوافقه» با او موافقت ندارد و «غلیل» همان عطش است. 
نيز هنكام رحلت حضرت زهرا می فرماید: 

دوستی که نظیر او دوستی نخواهد بود» و در قلب من برای غير از او بهره ای وجود ندارد 

دوستی که از جلو چشم و جسم من غایب شد. ولی از قلب من غایب نخواهد بود 

٭٭| ترجمه ]| 

حبيب فى الموضعين خبر مبتد! محذوف أو الثانى خبر الأول. 


و منه: مُحَاطِبا لها بعد وفاتها: 


حَبيتٌ ما لک لا جو ااا نے نسیت يَغدى ۳ الأخباب. 


و مِنْة: : مُجيباً ا له من قِبلهَا عليها السلام 


** | ترجمه |«حبیب» در هر دو مورد جز مبتداى محذوف است با دوّمى جز اوّلى است. 

خطاب به حضرت زهرا بعد از فوت: 

مرا جه شده كه بر روى قبرها توقف مى كنم و بر قبر دوست سلام مى دهم ولى او سلام مرا ياسخ نمى دهد 

ای دوست تو را چه شده که سلام ما را پاسخ نمی دهىء آيا بعد از من دوستى دوستان را فراموش كردى 

جواب از زبان حضرت زهرا: 

دوست در جواب گفت: من چگونه جواب شما را بكويم» در صورتى كه رهين خاک و سنگ هاى فراوان قرار گرفتم 
حقا كه خاک اعضاى عزيز بدنم را خورد و من شما را فراموش كردم و از نظر اهل خانه و هم سن و سال هايم نايديد شدم 
از من بر شما سلام باد! رشته دوستى و محبت من و شما قطع شد. 

** | ترجمه | 

الجنادل الأحجار و التراب الموافق فى السن. 

وفی شرح الديوان روى أن الأبيات الأخيره سمعت من هاتف. 

* | ترجمه |«جنادل» يعنى سنكك ها. «ترب» یعنی هم سنْ. 

و در شرح ديوان منسوب به امام عليه الشلام آمدہ كه اين جند شعر اخير از هاتف غيبى شنيده شده است. 

#[ ترجمه | 

۹۰ 


دو لے سس سی 
٦‏ لته و لح کٹ مش دم 


ور و 2 3 3 1 
7 


ص: ۳۷ 


و نا یاس قال:رأث فاه فى ماما لب صلی الله عليه وآلهقالث مشکوث ای ال من بَعْذه قَالّث فَقَالَ لی ز شُول الله 
صلی الله عليه وآله کم ال ره الى أَعِدّتْ لین و نك قَادِمَة عَلَىَّ عَنْ قریب. 


1 


و عَنْ عفر بن متمد عَنْ رنه عليهم السلام قَمالَ: ما حم رت قاط او يكت فقال لھا ا فی با ی فنا کک 
ال آتکی لما تَلْقّى دی فَقَالَ لها ا تبكى فو الله إنَّ دک لَص یر عذدی فی دا الله قال وَأَوْضَِنْهُ 


م2 


فعل 


2 


على الله غار آله همات سضر رت هی موی سار یٰ0 تائر شلك كردم در فعاف نی كلق وا چ نا 
قيوم» برحمتكك استغيث فاغثنی» اللهم زحزحنى عن النار» و ادخلنى الجنه و الحقنى انی مسق صل الله عليه و آله ای زنده 
ازلی» به رحمتت از تو کمک می طلبم پس به فريادم برس. خداوندا مرا از آتش دورم كن و به بهشتت داخلم كن و به پدرم 
محمد صلی الله عليه و آله ملحقم کن.) حضرت امير به وى می فرمود: خدا تو را عافيت می دهد و باقى می دارد.» فاطمه اطهر 
می گفت: (یا اباالحسن! من به زودى به سوى خدا می روم.» آنگاه وصايايى درباره صدقه ها و متاع خانه فرمود و وصيت کرد 
كه امي رالمؤمنين با امامه كه دختر خواهرش بود ازدواج كند که با فرزندانش مهربانى كند. امام باقر عليه الہ لام فرمود: على 
عليه الشلام آن بانوى مظلومه را شبانه دفن كرد. 


ابن عباس می كويد: «حضرت فاطمه زهرا فرمود که پدرم را در خواب ديدم و درباره ظلم و ستم هايى که با ما شد. به آن 
حضرت شكايت كردم. رسول خدا در جوابم فرمود: «آن آخرتى که برای يرهي زكاران آماده شده» برای شما است و تو به 
زودى نزد من خواهى آمد.؛ حضرت امام جعفر صادق عليه ال لام از يدران بز ركوارش روايت می كند كه فرمودند: «موقعی 
که فوت حضرت زهراى اطهر نزديكك شدء به گریه افتاد. حضرت امير به وى فرمود: «اى سيده من! چرا گریە می کنی؟) فرمود: 
«برای آن مصيبت هایی که تو بعد از من خواهى ديد.) اميرالمؤمنين فرمود: «كريه نکن به خدا قسم در راه رضاى خدا آن 
مصائب نزد من كوجكك و ناچیزند.» آنگاہ به على وصيت كرد كه به آن دو نفر اجازه تشييع جنازه و نماز ندهد. حضرت نیز به 


وصیت آن بانو عمل كرد. 
* | ترجمه | 


>۵< 


اب یلار عن أبى اشحاق ااقوجی عن فلايجه عن أبى عبد الو عن أبى أخمة ن معد بن بدك عن مهد بن 


اله عليه و آله ِكل َاجةو رب کن عر وق يتما ھی مایم بل لک و او صت واه نت اہی الغاص بت 


و بِإسْنَادٍ آخَرَعَنْ عید الله ئن حسن عَنْ زد بن عَلی: أن فَاطِمَهَ عليها السلام تَصَدَّهَتْ بعالها علی يَنى هاشم و بى عَبِدٍ المُطلب و 


**| ترجمه ]دلائل الامامه: از حضرت امام محمد باقر عليه الہ لام روايت می كند که فرمود: «حضرت فاطمه اطهر وصيت کرد 
كه به هر یک از زنان پیغمبر خدا و زنان بنى هاشم» دوازده اوقيه [هر اوقيه دوازده درهم نقره است] بدهند. همجنين وصيت 


كرد كه به امامه هم جيزى بپردازند.) 


طبق روايت دیگری زيد بن على می فرمايد: «حضرت زهرای اطهر سلام الله عليها كليه اموال خود را به بنى هاشم و فرزندان 
عبدالمطب صدقه داد. حضرت امير هم كليه اموال خود را به ايشان و ديكران صدقه داد . 


* | ترجمه | 


باب ۸ تظلمها صلوات الله عليها فى القيامه و كيفيه مجيئها إلى المحشر 


:الما للصدوق الطَالَفَایی عَنْ مدب جریر الطبرق عَنْ ان بن عدي اواج عَنْ اشیماعیل ن علي لش عَنْ منج 
ٿن الاج عَنْ عیعی بن وشی عَنْ عفر ار عن أبى جقفر محمد بن یابقر عليهما السلام َال َِغتٌ اير بن عد الله 
ضار ول ال زشول الله صلی الله عليه و آله: | كان بوم القیامہ قبل ای فاطمة علی اه من ُوق اله مه الین 
حطامها من لو َطب قَوَائِمَهَا من لد اضر نها من المشک الذْفر یناما وتان حَفراوَانِ عیقب من ور ری اهرما 
ِن بَاطِنت و ها ین ظاه ركا الا َو له و حارج رسمه الله على رها اج من ور لاج مروت ركنا کل رک فرط 2 
ار و الْيَاقُوتِ بُ ی ء2 کما لكوت ار فى أف السَعَاءِ ون يها فكرن الت ملك غ1 ا e‏ 
رئیا آذ بخطام النَاهِيَادِى باعل ضوته کر ارک عل تو يه بك نع تزع رو 
صذیق و ا شهیذ لا خضوا أبْصَارَهُمْ عتّى تجوز امه كر یڑ ی ای عش لها جل علخ تفا ن ایا 
ٹپ و بین ن نیال e‏ 
ھ عیپی ترلینی تن و اشفمی كد م فو زی و جلایی ا جازى ظلم قال ول إلهى و یی اذل و یی و ينيع 


7 و م مُحِبّىّ و محبّی َرَت 


و تقو 


ص: ۳۱۹ 


2 و م هم ۳ 


فا 2 مِنْ قرل الله جلى لال ا فاطمة و شیعتها و مُحِبُو ما و مُحُِّو ذرَيتهًا فیقبلون و قد أخاط بهم مَلائکه الإ حم 
مهم فَاطِمَهُ علیها السلام حتّی تذخلهم لح 


*»[ترجمه ]امالى صدوق: از حضرت امام محترد باقر از جابر بن بدالله انصاری از پیغمبر معظم اسلام صلی الله عليه و آله 
روایت می کند که فرمود: «موقعی که روز قيامت فرا می رسد. دخترم فاطمه در حالی از راه می رسد که بر یکی از ناقه های 
بهشتی سوار است و از دو پهلوی آن ناقه حریرهای بهشتی آویزان است. مهار آن از مروارید تر پاهایش از زمرد سبز» دم آن 
از مشک ناب و ديد گانش از در و ياقوت سرخ خواهد بود. قبه ای از نور بر يشت آن ناقه نصب شده که اندرون آن از بیرون 
آشکار است و وسط آن حاوی عفو پرورد گار و بیرون آن رحمت خدای رحیم است. فاطمه تاجی از نور بر سر دارد که دارای 
هفتاد پایه است و هر پایه از آن دارای یک مرواربد مرصع است که نظیر ستاره ای درخشان می درخشد. در طرف راست و 
چپ فاطمه علیها الشلام هر کدام هفتاد هزار ملک خواهد بود. 


جبرئيل که در آن موقع مهار ناقه حضرت فاطمه را گرفته» با صدای بلند خواهد گفت: «چشمان خود را ببندید تا فاطمه دختر 
حضرت مد صلی اله علیه و آله عبور گند[ در آن روز هر چه پیغمبر و رسول و صدیق و شهیدی دید كان شود را می 
بندند تا عضرت زهرا از صحرای محشر عبور کند. هنگامی که آن باتو به زیر عرش پرورد گار سی رسد از آن اقه فرود می 
آید و می گوید: «ای پرورد گار من! حال بين من و آن افرادی که در حق من ظلم و فرزندان مرا شهید کرده اند قضاوت کن. 
آنگاه از طرف خدای رئوف ندا می رسد: «ای حبیبه و فرزند رسول من! از من بخواه تا به تو عطا کنم. شفاعت كن تا من 
بیذیرم. به عزت و جلال خودم که امروز ظلم و ستم هیچ ستمگری از نظر من دور نخواهد ماند.» در همین موقع است که 
حضرت زهرا می گوید: «بار خدایا! فرزندان و شیعيانم و شيعه فرزندانم و دوستان من و دوست فرزندان مرا به من ببخش!» 
آنگاه از طرف پرورد گار جهان منادی ندا می کند: «فرزندان و شیعیان فاطمه و دوستان فاطمه و دوستان ذريه فاطمه کجایند؟؛ 
آنها در حالی که ملائکه رحمت پرورد گار همه آنان را احاطه کرده اند می آیند. سپس فاطمه اطهر جلو می رود و آنها را 


وارد بهشت می کند.» 


* | تر جمه | 


توضيح 


قال الفیرو زآبادی المدبج المزين و قال الجزری فيه كان له طيلسان مدبج هو الذى زينت أطرافه بالديباج قوله الأذفر أى طيب 
الريح قوله داخلها عفو الله كنايه عن أنها مشموله بعفو الله و رحمته و تجی ء إلى القيامه شفيعه للعباد معها رحمه الله و عفوه لهم 
و قال الفیروزآبادی زخه دفعه فى وهده و زيد اغتاظ و وثب انتهى و التشفيع قبول الشفاعه. 


٭ [ تر جمہ]فیروز آبادی گوبد: مدرٌح) يعنى مزیٔن. جزری كويد: در حديث آمده كه «کان له طيلسان مدبٔج برای او طیلسان)ء 
یعنی كلاه خاص مدريج بود. مدییج همان است كه اطراف آن با ديباج تزيين شده است. «اذفر» یعنی خوشبو. او اخلها عفو اللّه) 


بند گان همراه فاطمه عليها الک لام است. فيروز آبادی گوید: «زخه» يعنى «دفعه فى وھدہاء یعنی او را به جاى پایینی هل داد و 


«تشفيع» یعنی يعنى پذ برش شفاعت. 
* | تر جمه | 
»¥« 


2 ولا صلی ل عله و لد ی تا عله اس ان تاب 0[ 
۳ نم الكوش ول اذل اخکم بينى و ین تا یی قال عل بن أبى طالب عليه السلام قَالَ ول الله صلی الله عليه وآله و 


+۷ ۳ 


*# | ترجمه ]عیون اخبار الرضا: از پیامبر اسلام صلی الله عليه و آله روايت می كند كه فرمود: (دخترم فاطمه در حالی وارد 
صحراى محشر مى شود كه لباس هايى غرقه به خون همراه خود دارد. وى يايه عرش خدا را مى كيرد و مى كويد: «اى خداى 
عادل و عالم! بین من و آن افرادى كه فرزندان مرا كشتند حكم کن!؛ به حق خداى کعبه كه آن روز پرورد گار عادل برای 


دخترم قضاوت خواهد کرد.) 
| ترجمه | 


«¥» 


ےہ ہے ہے ہے 


نہ [عيون أخبار الرضا عليه السلام] بماد الا عن الا عَنْ آبائه عليهم السلام ال ال ر ول الله صلی الله عليه و آله: 
تخشر اتی قَاطِمَةُ یم لیام ه و مَعَهَا يات مط وة بالدم علق بقانمه من قَوَائم رش ول اذل اشکم بینی و بین قائل 


2 


َال رَسُولٌ الله صلی الله عليه وآله قیشکم لای و رب الکنبه و ان اله عر وَ جل يَخْضَّبُ لِعَضَب قاطعه و يَْضَى لِرضَامًا. 
صح. [صحیفه الرضا عليه السلام| عن الرضا عن آبائه عليهم السلام: مثله 


**[ترجمه ]عیون اخبار الرضا: نيز از پیغمبر معظم اسلام صلی الله عليه و آله روایت می کند که فرمود: «هنگامی که روز قيامت 
فرا رسد دخترم فاطمه در حالی كه لباس های خون آلودی به همراه دارد محشور می شود. آنگاه یکی از پایه های عرش را 
وی کڈ 0 زا سپس پیامبر اكرم فرمود: (به حق خدای کعبه قسم 


صحيفه الرضا عليه الشلام نیز مانند همین روايت را آورده است . 


٭| ترجمه | 


ہہ 


نء [عیون أخبار الرضا عليه السلام] بل شاد الاه عن الرّضًا عَنْ آبائه عليهم السلام قال قال شول الله صلی الله عليه و آله: اد 
کان یم الْقیامه ای مُنَادٍ با مَعْشَرَ الْحَلَائِقٍ عُضُوا أَبْصَارَكم حٌى تور فَاطِمَهُ بِنْتُ مُحَمّدٍ صلی الله عليه وآله. 


**[ترجمه ]عیون اخبار الرضا: از رسول اعظم اسلام صلی الله عليه و آله روایت می کند که فرمود: روز قیامت كه فرا رسد 
منادی ندا می کند: «ای گروه خلائق! چشمان خود را ببندید تا فاطمه دختر پیامبر خدا عبور کند.» 


#* | تر جمه | 
«A»‏ 
صح» [صحيفه الرضا عليه السلام] عن الرّضًا آبائه عليهم السلام: مه 


ص: ۳۳۰ 


م كال و فی رتع أخرى: ادا كان يوم الم مه قِيلَ یا أل لجع عَضوا نار کم مر فَاطِمَهُ بت سول الّه صلی الله عليه و آله 
مه و علیها رَبْطتَانِ حفراوان. 


**| ترجمه [صحیفه الرضا عليه الث لام: نيز نظير اين روايت راغ کرد اسک سی کید در روایت دنگری اما حون روز 


گذرد. پس حضرت عبور می كند در حالى كه دو جامه یک تكه سرخ بر اوست. 

**| ترجمه | 

بیان 

قال الفیرو زآبادی الريطه كل ملاءه غير ذات لفقین كلها نسج واحد و قطعه واحده أو کل وب لين رقیق. 
**[ترجمه ]قال الفیروز آبادی الریطه کل ملاءه غير ذات لفقین كلها نسج واحد و قطعه واحده أو كل ثوب لين رقیق. 

**| ترجمه | 


«$» 


سے ہے ہے 


نہ [عيون أخبار الرضا عليه السلام] بان الاه عن الزضا عَنْ آبائہ عليهم السلام قال ال ر 77ھ و" 
تخر اتی فَاطِمَهُ و علیها ليها له الکرامه قد غجث بعاء الحیوان ينظر لها الق یتعتبو تون منها تم تكس ی أنْضاًمِنْ كل ال 
ات ریش ت علی کل له بخط خط لو نت عفد ال على تن لشوژه و آختن لاه و آختن مق 
ی اله کما رف الوس و بو کل بها یعون لت جاريه. 


صح» | صحیفه الرضا عليه السلام | عنه عن آبائه علیهم السلام: مثله 


#[ترجمه آعیون اخبار الرضا: از پیغمبر اکرم روایت می کند که فرمود: «دخترم فاطمه در حالی محشور می شود که لباس 
کرامت را پوشیده است و خلاثق از دیدن آن بانو تعجب می کنند. آنگاه تعداد هزار حله دیگر می پوشد که بر هر کدام آنها 
به خط سبز نوشته است: «دختر حضرت محمد را با بهترین صورت بهترین کرامت و بهترین منظره وارد بهشت کنید.» آنگاه 
آن بانو در حالی که هفتاد هزار ملک مو کل وی هستند. نظیر عروس به سرعت داخل بهشت خواهد شد.» 

صحیفه الرضا عليه الشلام نيز همین روایت را آورده است. 


* | تر جمه | 


بيان 


قوله عليه السلام قد عجنت فى بعض النسخ بالباء الموحده على بناء المفعول من باب التفعيل أى جعلت عجيبه لغسلها بماء 
الحيوان و فى بعض النسخ بالنون كنايه عن الغسل به أو كونها بحيث لا يموت أبدا من يلبسها 


إن کسرت الزاء ف فمعناه يسرع من زف فى مشيه و أزف إذا أسرع و إن فتحت فهو من زففت العروس أزفها إذا أهديتها إلى 
زوجها. 


سو الس ات سو ۱ الل وت سو سیف ين لباس كرامت عجيب 
و شگفت انگیز است» چون با آب حیات شسته شده است. و در برخی نسخه ها با نون است. كنايه از شسته شدن آن با آب 
حیات و پا اینکه به گونه ای است که پوشنده آن غر گر نمی مرف جزری گوید: در حدیث آمده كه ورف علخ سی و بین 
ابرا و سیپ بت «یسرع» خواهد بود. از ۱ «زف فی مشیه» و ازف به معنای آسرع و اگر 


۷| ترجمه | 
۷ 


ثو» ثواب الأعمال مَاجبو یه عَنْ محمد مت العطار عن الْأَشْعَرِىٌ عَنْ مُحمّدِ ناسین عَنْ مُحمّدِ بن سنان عَنْ بَغض أَصْحَابهِ عَنْ أبى 
َو الله عليه السلام تال قَال رَسُولُ الله صلی الله عليه و آله: دا کال یوم القیاعهنصت اطع علیها السلام َه مِنْ تور و بل 
سین مر وات الله عليه رَأْسَهُ فی بیو فَإدًا راه شَّهَقَتْ شَهْمَه آ یی فى الجنم ملك مرب و ا ني موسل و َا عبد من لا 
بكى لھا لاله عر ول زجلا لوا فی آخسن صر وره و ُو باصن کل بدا رأس يجح الله له و المجهزین عليه و مَنْ 


ص: ۳۳۱ 


عليه السلام ٿم یرون هم العسَیْ عليه السلام ثم و یف لهم الْحْسَينٌ عليه السلام ثم یمرن قلا يَبِقّى مِنْ دیما أحدٌ لا 
َلَم له فلت ایک وي 0000م" / ا 0 


قد وَ الله د شَرَكونًا فى الْمْصِيبِهِ بطول ار و الْحشره. 


e 


** | ترجمه |ثواب الاعمال: از امام صادق از پیغمبر معظم اسلام روايت می كند كه فرمود: «موقعى که روز قيامت فرا می رسد 
قبه ای از نور برای حضرت فاطمه اطهر بر پا خواهد شد. امام حسين عليه الشلام در حالی که سر بریده خود را در دست گرفته 
جلو می آید. وقتی چشم فاطمه زهرا به حسين عليه الد لام می افتد» ضجه ای می زند و آنچنان به گریه می افتد که هر جه 
ملک و پیغمبر و مومنی که در محشر حاضرند» گریان خواهند شد. در همین موقع است که خدای توانا مرد نیک صورتی را به 
نظر آن بانو می رساند که با قاتلان حضرت حسین شهید مخاصمه کند. آنگاه خدای سبحان قاتلین امام حسین را به همراه آن 
افرادی که مدد کار آنان بودند و آن کسانی که در ریختن خون آن حضرت مشارکت داشتند حاضر می کند و آن مرد تا 
آخرین نفر آنان را می کشد. سپس آنها را زنده می کند تا حضرت امير برای دومین بار آنان را بکشد. آنگاه یک بار 
دیگر آنها را زنده می کند تا امام حسین عليه الشلام آنان را برای سومین بار به قتل برساند. بعد از اين اتفاق است که غضب ما 
و شیعیان ما فرو خواهد نشست.» آنگاه حضرت صادق عليه النّد لام فرمود: «خدا شیعیان ما را رحمت كندء زیرا آنها با غم و 


اندوه طولانی با ما در مصیبت ما شریکند.» 
* | تر جمه | 


بيان 


قوله صلى الله عليه و آله بلا رأس لعله حال عن الضمير فى قوله قتلته. 

**| ترجمه آقوله صلی الله عليه و آله بلا رأس لعله حال عن الضمير فى قوله قتلته. 
**| ترجمه | 

«A» 


و [ئواب الأعمال] نام کل عَنْ محمد ی الْعطَارِ عن الْأَشْعَرِىٌ ڪن ابْن یزید عَنْ مُحَمّدِ بْنِ علضور عَنْ رَجُل عَنْ شریک بَرفکه 
قال قال ر قوذ الوص ہت إا کا بوم ياه جامث قاطعهُ لوا الله لها فی له ین سائ ال لھا الى 


سر لو می کے 


لح فقول لا دحل > عتّی آغلم ما نع بوَلَدِى من بغدى کیال لها الى فى قلب لماه فلز إِلَى الحم ین ص لوا الله عله 
سا ےو و آضروخ رت ہے زو جل ک ند یک انر 
e‏ لت لا زذخلها روج ادا ول رخ مٹھا عَم بیدا قیال ها التقطی که 

ہے رر یو ع یر 
E‏ نا النَارَ یز 


یز 
ین 5 3 3 


با أوْجَفِتٌ لا الَارَ قبل عَْدَهِ الوا ن أيهم الْجَوَابُ عن الله عو و جل أ ا من غلم لبس 


٭احصحہ 


| ترجمه |ثواب الاعمال: همجنين از پیامبر اسلام صلی الله عليه و آله روايت كرده كه فرمود: «هنگامی كه روز قيامت شود 
فاطمه زهرا در حالی وارد صحرای محشر می شود که گروهی از زنان شیعیان اطراف آن بانو را گرفته اند. به حضرت زهرا می 
گویند: «داخل بهشت شوا» وی می فرماید: «وارد بهشت نمی شوم تا بدانم بعد از من با فرزندانم جه عملی انجام داده اند.» به 
آن حضرت می گویند که در ميان جمعیت قيامت نگاه کن. وقتی نظر می کند امام حسين عليه الشلام را خواهد دید که با بدن 


بی سر ایستاده است! زهرا فریادی می زند که من از فریاد او فریاد خواهم زد و آنگاه همه ملائکه نیز به فریاد می آیند. 


در اين موقع است که خدای قهار از غضب ما به غضب می آید و به آتشی که هزار سال است آن را برافروخته اند تا سياه شده 
و به آن هبهب می گویند و هركز نسیمی داخل آن نشده» دستور می دهد تا قاتلین امام حسین و افرادی را كه حامل قرآن و 
تارك اهل بيت پیغمبر بوده اند فرو ببلعد. وقتی که آنها داخل آتش می شوندہ آتش نعره ای می زند و صدای ناله و زاری 
آنها برمی خیزد؛ آتش می خروشد و آنان هم به خروش می آیند؛ آتش زبانه می کشد و آنها به زبان فصیح می گویند: 
«پرورد گارا! به جه علت آتش را قبل از بت پرستان به ما مسلط کرده اى؟» خطاب می رسد: «کسی که از روی جهالت عملی 
را انجام دهد با آن کسی که بداند و عملی را انجام دهد فرق دارد.» 


> | ترجمه ] 
ایضاح 


اللمه بضم اللام و فتح المیم المخففه الجماعه و قال الجوهری لمه الرجل تربه و شکله و الهاء عوض و اللمه الأصحاب ما بين 
الثلاثه إلى العشره انتهی و المراد بحمله القر آن الذین ضیعوه و حرفوه. 


*:* | ترجمه ]المَه» به ضم لام و فتح ميم مخفف به معنای جماعت است. و جوهری گوید: «لمه الرجل» یعنی هم سن و هم شکل 
اوه هام راق درک اسیک و لكايه بای اا و ارا انیت رر ها کر مات 


و منظور از «حاملان قرآن» کسانی هستند که قرآن را ضايع و تحریف کرده اند. 
**[ترجمه] 

۹" 

وہ [ثواب الأعمال] اب اي (1) عَنْ أبيه عَنْ ده عَنْ أبيه عَنْ مد بن اد يَف 
ص: ۲۲۲ 


.۶۶۵ هو علي بن أحمد بن عبد الله بن أحمد بن محمد بن خالد البرقی. راجع المستدرک ج ۳ ص‎ .١ -١ 


ی عَْممه الطانی ی عَنْ أبى یر عَنْ علی بن أبى طالب عليه السلام تال قال رشول الله صلی الله عليه و آله: بل لاه عليها 
السلام راس ات ین عليه السلام مس طا مه فنص يځ وا وَلَدَاۂ وا مره فوَادَاة كط مق الْمَلَائِكهٌ لص که فَاطِمَهَ علیها السلام و 
ادى أل الْقَيامه مه کل الل ال وَل دك با فاطعه قال يفول الله َر و جل لک أَفْعَلٌ به و یقت و أجائه و آنباعه و إنَّ قاط 
مسج ےر نے سای توا این رها ین لب الْمُصَفّى و 
افیا مِنّ مشک و الب خطامُها من الزَّيَِجِدِ احص ر رعانلها در مُفْضَف ِالْجَؤْهَرِ عَلَى الَاقهِ هوج غِغَاؤْمَا من ور الله و 
هوه من َخمو الل خطانها قزسخ ین رایخ لاف بهزدجها عو ال ملك باسح و هید اي ز اكير 
لاء علی رَبّ الْعَالَمِينَ ثم ادى مناد من بُطنان اوش یا أل الاه خُضُوا یضار کم ذو فَاِِمة بت محمد زشول الله صلی 
الله عليه و آله تم عَلَى الصراط و م امه عليها السلام و نی عَلَى الساط البق ایب قَالَ الي صلی الله عليه وآله و 
يمى أَعْدَاؤُهَا و غذاء دیا فى جهنم. 


«ترجمه ]ثواب الاعمال: از حضرت على بن ابی طالب عليه الشلام» از رسول خدا صلی الله عليه و آله روایت کرده كه فرمود: 
«هنگامی که روز قيامت فرا رسدہ سر مبارک و غرقه به خون امام حسين عليه الہ لام در نظر حضرت زهرای اطهر جلوه گر 
خواهد شد. وقتی چشم حضرت زهرا به سر بريده امام حسین می افتد فریاد می زند: «ای فرزند مظلوم من! ای میوه قلب محزون 
من!» از صدای ناله و فریاد حضرت زهرا است که ملائكه مدهوش می شوند و همگی اهل محشر فریاد می زنند و می گویند: 
١یا‏ فاطمه! خدا قاتل های فرزندت حسین را بکشد!» در همین موقع از طرف پرورد گار ندا می رسد: «من اين عمل را انجام می 


دهم و از قاتل های حسین و پیروان و دوستان آنان انتقام خواهم کشید.» 


فاطمه زهرا در آن روز بر یکی از ناقه هاى بهشتی سوار است که پهلوهای آن با حریرهای بهشتی زینت شده و صورتی زیبا؛ 
چشمانی شهلاء سری از طلاء گردنی از مشک و عنبر» مهاری از زبرجد سبز و جهازی از مروارید که با جواهر زینت شده دارد! 
بر يشت آن ناقه هودجی نصب شده که پرده اش از نور خداء وسط آن پر از رحمت پرورد گار و بلندای مهار آن به اندازه یک 
فرسخ از فرسخ های دنيا خواهد بود. تعداد هفتاد هزار ملک اطراف هودج آن بانو را احاطه خواهند کرد که به تسبیح و تهلیل 
و تکبیر حضرت پرورد گار مشغول خواهند بود. آنگاه از طرف خدای روف منادی ندا می کند: «ای اهل قیامت! چشمان خود 
را ببندید تا فاطمه دختر حضرت محتدد صلی الله عليه و آله و سلم از صراط عبور کند.» يس آن بانوی معظمه. شیعیان و 


دوستانش مانند برق جهنده از صراط می گذرند. پیامبر فرمود: «آن حضرت دشمنان ذريه خود را به دوزخ خواهد انداخحت.) 
** | تر جمه | 


توضيح 


ذلكك أفعل به أى بالحسين عليه السلام أى أقتل قاتليه و قاتلى شيعته و أحبائه و يحتمل إرجاع الضمائر جميعا إلى القاتل و قال 
الجوهرى الشهله فى العين أن يشوب سوادها زرقه و عین شهلاء قوله عليه السلام رحائلها الصوب رحالها جمع رحل و كأنه 


| ترجمه |«ذلكك افعل به) ضمير به به امام حسين عليه ال لام برمى كردد» یعنی قاتلان او قاتللان شيعه او و قاتللان دوستان او 


را می كشم. و احتمال می رود كه ضميرها همه به قاتل بركردد. و جوهرى گوید: «الشهله فى العین؛ اين است كه رنگی آبى با 
سوال جقم آمنخه شود. و گفته می شود: (عین شهلاء.» «رحائلها» صحيح تر «رحالها؛ است كه جمع رحل است و گویا كه 
جمع رحاله مانند «کتابه» است به معنای زین. 


| تر جمه | 
۱> 


قب [المناقب] لاہن شه رآشوب الشمعاتك فى الأشاله امه و الزَعْفَرَانِقُ فی فضائل الصَّحَابَهِ و أشئهن فى اعْتِقَادِ د أَهْلٍ اللہ و 
الْعَكبرِئٌ فى ایا ته و اعد فى الْقَضَايَلٍ و اب رذن فى الأزبعين بِأَسَانِيِدِهِمْ عن الشَّخْ پیی عَنْ أبى مه و ڪن ابن ن باس و 
بُح أب اوت و كذ وزی حفص بن اث عن اين عن حطَءِ عن أبى مرمع ان صلی اله عله و آله ال 
نا كان برغ الب ر وق یبن بتی الو کی ای او من وراد جاب أبها َال غضوا ضار م بت رت 


۳ 


فان فَاطِمَهَ بد نت محمّد صلی الله عليه و آله تور علی الصّرَاطٍ و فی حدیت أبى أَبُوبَ و فتَمْرٌ مَعَهَا سَبْعُونَ جاريه 


۲٢۳ ص:‎ 


من الْحُورِ الْعِين كالْيوْقٍِ اللامع. 


| ترجمه ]مناقب: رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم فرمود: «وقتى روز قيامت فرا رسد و مردم در مقابل پرورد گار قرار 
بگیرند» منادى از يشت حجاب ها ندا می کند: «اى گروه مردم! چشمان خود را ببنديد و سرها را به زیر اندازید» زیرا فاطمه 
وخر حضرت معدن صلی اللدعلة و آله سی کر افد از سے اط عون كته در ور امک ابر اوک می که راد رهم 


همراه حضرت زهراء نظير برق لامع عبور خواهند کرد.) 
* | ترجمه | 


«1» 


جا [المجالس] للمفید الصّدُوقٌ عَنْ أببه عَنْ عَلٌِ عَنْ أبيه عن ابْن أبى مار عن آبان عانعن أبى عبد الله عليه السلام فا قَالَ: 
ِا کا یوم امه جمع ال الین و الْآخِرِينَ فی ص هيد واب قَينَادى او عُصوا بتاکم ٣۶ھ‏ رد 
فَاطِمَةُ نت مُحَمَّدٍ صلى الله عليه و آله الصّرَاطَ قال تعض الاب نُ أَبْصَارَهُمْ اتی فَاطِمَةُ عليها السلام عَلی جيب ین تُب ان 
ها تبون أت نلک تفت مؤقفاً شَریناً ین ن مات یامه تل عن تَجیپھا أذ فيص السرین بن علي عليه السلام 
7 يها م محا مه ول یا رب كرد قمیض وآمیی و قذ علفت ما ضرع هیا له من یلاله زجلا اطع لكك 
عذدی الاضا كنول با وت اده لی من فا فا مر الله َعالَى عقا من الا فرج من جهنم فتلتفط قله الحم ين بن ی عليه 
السلام كما بلط الطیر اب تم غو الق بهم إِلَى الار عون فبا بأْواع العذاب م ٠‏ و کب فَاطِمَةُ علیها السلام نَجِيَهَا ّى 
تَدْحُلَ ال و معها الْمكافكة الْمََتِعُونَ ها و دنه ین ينها و هم ین الاس عَنْ بمینها و شِمَالِها. 


| تر جمه |مجالس: از حضرت امام جعفر صادق عليه الس لام روایت می کند که فرمود: «روز قيامت که فرا رسد خدای توانا 
خلق اولين و آخرین را در یک زمین جمع می کند. آنگاه منادی ندا می کند: «چشمان خود را ببندید و سرهای خود را به زیر 
افکنید تا فاطمه دختر حضرت محمد صلی الله عليه و آله عبور کند.» مردم چشمان خود را می بندند و حضرت فاطمه اطهر در 
حالی که بر یکی از ناقه های بهشتی سوار است و هفتاد هزار ملک آن بانوی با عظمت را مشایعت می کنند می آید. آنگاه آن 
حضرت در یکی از مکان های شریف قيامت توقف می کند» پیراهن خون آلود حضرت امام حسين را در دست می كيرد و 
می گوید: «بار خدایا! این پیراهن فرزند من حسین است. تو می دانی با او جه کرده اند.» آنگاه از طرف خدای رتوف خطاب 
می رسد: «من هر عملی كه موجب خشنودی تو باشد انجام خواهم داد.» حضرت زهرای اطهر خواهد گفت: «پرورد گارا! انتقام 
مرا از قاتلین فرزندم بگیر!» خدای قهار دستور می دهد. گروهی از آتش جهنم بیرون ميايند و کشند گان امام حسين را نظیر 
مرغی كه دانه برچیند» از صحرای محشر می ربایند و به طرف دوزخ باز می گردانند و آنان را دچار عذاب های گوناگون می 
کنند. سپس فاطمه اطهر بر ناقه خود سوار می شود و در حالی که ملانکه آن حضرت را مشایعت می کنند و فرزندان بز رگوار 


حضرت زهرا در كنار آن بانو و دوستان آنها در طرف راست و چپ آنان قرار دارند» وارد بهشت می شود.» 
#* | تر جمه | 


ضا 


قال الجزرى فيه يخرج عنق من النار أى طائفه منها. 
تر جمه آجزری گوید: در حديث آمده كه: «بخرج عنق من النار» يعنى دسته از آتش بيرون می آیند. 


* | تر جمه | 
۳ 


ان [تفسیر فرات بن ابراهیم] بو لام لو الْحَسَنِيٌ مُعَنْعناً عن ابن عَبّاس: إِذَا کان وم الامو ادى مناد يا معشر الخلاتق 
عُضُوا آتصارکم حٌى تم قاط ٍث محمّد صلی الله عليه و آله کون وَل مَنْ تکسی و بشتفبلها من اووس اتنا عشره لت 
عوراء لم بسکشبلوا أحداً قا و لا أحدأ بغدها علی تجانب من یوت آجنعنها و متها ال علبها وال من در عَلَى کل رحاله 
لها ره ین نس و زکایها برع قیجوژون بها الصَراط ّى ينتهون [یتتهوا]بها ی ادوس یار با اَل اْجنان و فی 
بطنان الفزکؤس قُصُورٌ پیض و فضور سفر مِنْ له مِنْ غُزز واجد و إِنَّ فی الَضور البیض لم بین أَلْفَ دار مال مد و آله 
صَلَوَات اللہ عله ود فى لور لش ینف کار متا إثزاهیم 3 آله عليهم السلام کیش على ريت ین ور 


2 


اف کر يعار هنی كَرَامَتَهُ و أتاخنى جنه 
نم یولع فا کیت ss‏ قر بعینی قال جَعْمَرٌ كان أبى يَقَول کان این عباس | 
ذکر مَذا الحدیت تلا ذه الانة و الد 


o ای‎ 


و هم رهم پایمان أَلْحَفْنا بهم ذَركهُم (۵ 


## ترجمه ]تفسیر فرات بن ابراهیم: خود از ابن عباس روایت می کند كه گفت: «موقعی که روز قيامت بپا شود منادی ندا می 
کند: :ای گروه مردم! چشمان خود را ببنديد تا فاطمه دختر حضرت محمد صلی الله عليه و آله و سلم عبور کند.» فاطمه اولین 
کسی است که دوازده هزار حوریه از فردوس او را استقبال خواهند کرد. آن حوریه ها قبل از فاطمه و بعد از آن بانو» ازهیچ 
كس استقبال نکرده و نخواهند کرد. آن حوریه ها بر ناقه هایی سوارند که بال های آنها از ياقوت و مهار آنها از لولژ است و 
( مہ جم پوت سوہ جو ۱ 
صراط می گذرند. فاطمه زهرا را وارد فردوس می کنند و اهل بهشت با آن بانو ملاقات خواهند کرد. در وسط فردوس 
قصرهای سفید و زردى است از لول که در یک محل قرار دارند. در آن قصرهای سفيد هفتاد هزار خانه است كه منزل 
حضرت محمد و آل اطهر آن بزرگوار است. در آن قصرهای زرد هفتاد هزار خانه است که مسکن حضرت ابراهیم و آل آن 
حضرت علیهم الشلام خواهد بود. 


فاطمه اطهر بالای صندلی از نور می نشیند و آنها در اطرافش می نشینند. آنگاه یک ملک نزد آن بانو فرستاده می شود که قبل 
از آن حضرت و بعد از او نزد کسی فرستاده نشده و نخواهد شد. آن ملك به فاطمه می گوید: «پرورد گارت به تو سلام می 
رساند و می فرماید هر جه را كه می خواهی از من بخواه تا به تو عطا کنم.» حضرت فاطمه می گوید: «خداى رئوف نعمت 
خود را برای من تمام و بهشت خود را برای من مباح کرده است. من از خدا می خواهم که فرزندان و ذریه من و افرادی که 
آنها را دوست داشته اند به من عطا فرماید.» خدای منان نیز ذريه و فرزندان و کسانی را که فرزندان فاطمه را به خاطر آن 
حضرت حفظ کردہ اند» به آن حضرت عطا می فرمايد. سيس آن بانوى معظمه می گوید: «سيا س آن خدایی را که غم و اندوه 
مرا بر طرف و جشم مرا روشن کرد.؛ 

راوى می گوید: اھر كاه ابن عباس این حدیث را نقل می کرد این آيه را این طور تلاوت می کرد و می كفت: او ال 


آمَنّوا و عم درم پایمان فنا بهم دربهم - . طور /۲۱-» رو کسانی که گرویده و فرزندانشان انها را در ایمان 
پیروی کرده اند» فرزندانشان را به آنان ملحق خواهیم كرد.] 


* | تر جمه | 


تبیین 

قال الفيروزآ بادى النمرقه مثلثه الوساده الصغیره أو المیثره أو الطنفسه فوق الرحل و قال الجزری فیه: ينادى مناد من بطنان العرش. 
آی من وسطه و قیل من أصله و قیل البطنان جمع بطن و هو الغامض من الارض يريد من دواخل العرش انتهی قوله من غرز 
واحد أى من محل واحد من قولهم غرزت الشی ء بالابره. 


**[ترجمه آفیروز آبادی كويد: «نمرقه» با سه حركت خوانده می شود به معناى بالشت کوچک و يا زيراندازى است که روى 
زین حبوان می اندازند. جزری گوید: در حديث است که: «ینادی مناد من بطنان العرش» د یعنی از وسط عرش و گفته شده: از 


اصل عرش و گفته شده: «بطنان» جمع بطن به معنای زمين آرام و افتاده که منظور جای آرامی از درون عرش است. 
من غرز واحد: د بعنی از یک جا از اين گفته گرفته شده که «غرزت الشی بالایره»؛ با سوزن در او فرو کردم. 

٭ | تر جمه ]| 

۳ 


ےےے ‏ 1 زم على لت علیھا السلام وى عربت قال ها - یڑک جا بيه اق با ا اث 
كوت الْمَخْشَرَ ر و وُقَوفٌ الّاس عُرَا یوم لاه قال ا یه هلبم عَظِيمٌ و خبرَنَى جبرئیل عن الله عو و جل أله قال 
٤ھ‏ 00 امو أن تم أبى إتراهيم كم بلك علق بن أبى طالب عليه السلام ثم بعت الله یک یل فى 
سبیین اَل مکی فض رب علی کب رک یع قباب من ور نم تیک | شرافیل لاب حُللِ من تور مقف عِنْدَ رک يادیک ا 
اطع لک ملد پروی إلى تخش رک کنفومین مه وزعتشک مدرو عوزشک قتا رلك (شیرافیل ال کیا و ایک 


تیک 


6 نس 


ژوقائیل بنجییه من تور زمامها من لژلز رطب علیها محفه مِنْ ذهب فتزکبینها و یود زوقائیل بزمامها و ین یدبک سَ بِعُونَ نش 


ہی 


مُلکك با 7 كه السمْسح. 
دید لا نٹ 


ص: ۲۲۵ 


رس 


فاذا جد بک الگیر اشتقبلک س عو د الف حَؤرَاء بستبیدژون بالّظر لیک يد كل وَاحِدَهِ مهن مجعرة من ور ينطع ملها ریخ 
ود من غیر رو عل أكليل کک ورد ا کک یوت یل ی يت ین بر إلى 


2 
2 
ع و 


ہے E‏ 70 ص 0 
الْجٹع اش یک عَوَاء فی تایح تسب وت سخ 


۳7 
2 ۳ 
۳ 

ع 

ان 4 ۳9 


کرت کے 


ایک در ام يل ار 00 
بی طالب ب آم عو رفا تع نك خویتة مک لم نص لكك ین لو ریب از لی ا 
صُوفْ ایک اند اک لور و بت العو این عن مین بیع 20 السَاء معک عَنْ یسارک حو 
و آمتیه فاذا ا مِدَْتٍ فی أَغلى مر آتاک یریل عليه السلام ول لک با قاع لی عاجتک كَقُوِينَ یا زب أ اوضق ال و 


° 
3 


الْحْسَ ین فیتیانک و و وداج امین تخب دما و ھُو يفول با رَبٌ خد لی الِژمَ حَقَى من طلمنی فیعضت عند ذلك الخليل و 


N. 


یی 


هه انهه ہے ہے 


os‏ رج فوخ من لار و لفط قله الختین و أا ان 
اہ اہ و قولون ا ر ب الم حفر الح ۲ ذُوهُم و لین ز 0 او وا 


۳ 
کر ں 


تواصیهع وم فی الک الْأسْفَلٍ من الا هم کانُوا اشد على أؤلياء امین مِنْ آبانهم لین حار وا الْحْسَيْنَ فَمَتَلُوهُ 


ص: ۳۳۶ 


ع ول جرد ےت سے نے نت 
شيعة سی فیقول الله قد عَفَتُ لَهُْ فتقولین یا وب يديع تيعتى فیول الله الطلقى أ من اغتضع یک فهو معکک فی الَو د 
زک بر ی هع گرا رین تین و مفک وه و یه که و أ مین آي تزع موز 
عورائُع کا دعب عم ادو و ترهلث لی الموارد کک اس و قد تا افر ةو ا اس و ُم لا يَظْمَيُونَ فاذا یلع 
اب ال فك اما عفره لت حوره لم ی اعدا تیل و تا یی آعدا كان بک يدهم جات ین ور علیتجاب 
من تور راثلا من الب اضر و ایاقوت ی امن لو وَطب علی کل تچیب فز ره من نس منضود فاذا لت اجه 
ایز بک هلا و ہے سیت سس سو وہہ 
نش پم حاون د و إِذً اشقر یاه له فى اجه اک آ5م و من دوه من ان و إن فى بان ادوس لؤلؤتان [ ان 
تر ہت و یعون أَلْفَ کار فَالِْيِضَاءٌ متازل لنا و وَ یا 
الصَّفْرَاءُ ازل لاتراهیع و ۲ نايم ص وات الله لهم آجموین ت كَالَتْ با آبت قَمَا کلت أحث أن ری بوک و وا آگی دک 
قال یا ابی ند أخبرنى میرئیل عَن الله عر و جل أن َو من لی بن ال بت كليل که لمن تلمك و ان لظي 
لمن تق رک قال عطاء كان این باس دا دک کا الکدیت تلا مره الا 2 الدین موا و هم دَرِنهُم پایمان نا بهم 


رم و ما اتنام ین ععلهم من شئ ء کل اقری بما کب ر 


ی أوّل 


*٭[ترجمه ]تفسیر فرات بن ابراهیم: از حضرت على بن ابی طالب روایت می کند که فرمود: «يكك روز پیغمبر معظم اسلام نزد 
حضرت زهرای اطهر رفت و آن بانو را محزون یافت. به فاطمه فرمود: «ای دختر عزیز من! سبب غم و اندوه تو چیست؟» فاطمه 
گفت: «روز محشر و برهنگی مردم به خاطرم آمد.» رسول خدا فرمود: «آری آن روز روز بسیار بزرگی است. ولی جبرئیل از 


طرف خدای رئوف به من خبر داد: 


«وقتی در آن روز زمين شکافته شود اول کسی که از زمين خارج می شود من هستم» بعد از من حضرت ابراهیم خلیل» بعد از 
او شوهر تو حضرت امیر. آنگاه خدای مهربان جبرئیل را با هفتاد هزار ملک نزد قبر تو خواهد فرستاد؛ بر قبر تو هفت قبه نور 
نصب خواهد شد؛ اسرافیل سه حله نور برای تو می آوردہ كنار سر تو توقف می کند و صدا می زند: «ای دختر حضرت محمقد 
یا در صحرای محشر! تو در حالی که بدنت پوشیده است از قبر بیرون می آبی و از خوف آن روز در امان خواهی بود. 
اسرافیل آن حله ها را به تو می دهد و تو آنها را می پوشی. آنگاه ملکی که به آن زوقائیل می گویندہ ناقه ای برای تو می 
آورد که مهار آن از مروارید است و کجاوه ای از طلا بر يشت آن نصب شده. تو بر آن ناقه سوار می شوی و زوقائیل در 
حالی که جلوی تو هفتاد هزار ملک قرار دارند و علم های تسبیح در دست دارند» مهار آن را خواهد کشید. هنگامی که 
حرکت می کنی» هفتاد هزار ملک به استقبال تو می آیند و از دیدن تو خوشحال می شوند. هر یک از آنان منقلی از نور بدون 
آتش در کف دارند که عود از آن ساطع می شود. هر يكك از ايشان تاج مرصع از زبرجد بر سر دارند و در طرف راست تو 


قرار خواهند داشت. 


پس از طی كردن مقداری از راه» حضرت مریم با هفتاد هزار حوریه به استقبال تو می آیند. بر تو سلام می کنند و در طرف 
چپ تو قرار خواهند گرفت. آنگاه مادرت حضرت خدیجه دختر خویلد که در ميان زنان عالم اول کسی است که به خدا و 
رسول او ايمان آورده» با هفتاد هزار ملک که علم های تکبیر در دست دارند به استقبال تو می آیند. وقتی به محشر نزديكك 


شدی» حضرت حوا با هفتاد هزار ملک و نيز آسيه زن فرعونء به استقبال تو خواهند آمد و با تو حركت می كنند. هنگامی که 
وارد صحراى محشر می شوی» منادى از زیر عرش با ندايى كه همه خلائق می شنوند می گوید: «چشمان خود را ببنديد تا 
لاتيم سادق مھا e E‏ سا الاک اھ مات مدای اكور او میا ی کاو کرد شا 
حضرت ابراهيم و شوهرت حضرت على بن ابی طالب» کسی به تو نظر نخواهد کرد. سپس حضرت آدمء حضرت حوا را صدا 


می کند و با مادرت حضرت خديجه نزد تو می آیند. 


آنگاه منبرى از نور برای تو نصب می شود كه هفت يايه دارد. در فاصله هر يايه تا يايه دیگر» صف هايى از ملائكه که علم 
هايى از نور در دست دارند ايستاده اند. حوريه ها در طرف جب و راست منبر تو صف مى كشند. از طرف جب نزديكك ترين 
زنان به توه حضرت حوا و آسيه خواهند بود. هنگامی كه بر فراز منبر روی؛ جبرئيل از طرف خدای سبحان نزد تو می آيد و 
می كويد: «اى فاطمه! حاجت خود را بخواه!» تو خواهى گفت: «پرورد گارا! حسن و حسینم را به من نشان بده!» حسنین در 
حالى نزد تو می آيند كه خون از رگ هاى كردن حسين فرو می ريزد. حسين می كويد: «بار خدايا! امروز حق مرا از آن 
افرادی که به من ظلم و ستم کردند بگیر.» در همان موقع است که درياى غضب حضرت پرورد گار به جوش می آيد و غضب 
خداست که ملانکه و جهنم نیز به خروش می آيند. جهنم نعره می زند» زبانه می کشد و به صحرای محشر می آید. آنگاه 
قاتلین حضرت حسین را به همراه فرزندان و فرزندان فرزندان آنان می رباید. آنها می گویند: «پرورد گارا! ما كه در موقع قتل 
حسین خلق نشده بودیم!» خدای قهار به زبانه آتش دستور می دهد: «آن عده از افرادی را که چشمشان کبود و صورتشان سياه 
است بگیرید! موهای جلو سر ايشان را بگیرید و بکشید و با صورت در طبقات پایین جهنم بیفکنید! زیرا سختگیری ایشان بر 
دوستان امام حسین» از جنگیدن پدرانشان با خود امام حسین شدیدتر بوده است.» 


آنگاه جبرئیل به تو می گوید: «حاجت خود را بخواہ!؛ تو می گویی: «پرورد گارا! من شیعیان خود را می خواهم.؛ خدای رئوف 
می فرماید که من گناہ آنان را آمرزیدم. تو می گویی: «بار خدایا! من شیعیان خود و دوستان آنها را می خواهم.؛ خدای 
سبحان می فرماید: «برو هر کدام از آنان را که دست به دامن تو می شود وارد بهشت کن!» در آن روز همه مردم آرزو می 
کنند که كاش از شیعیان و دوستان فاطمه بودند! آنگاه تو با شيعيان» دوستان و فرزندان خود و شیعیان حضرت امير عليه الشلام 
به حرکت در می آیید. در حالی که خوف و بیم آنان بر طرف شده و عورت هایشان پوشیده شده» سختی های قيامت بر آنها 
آسان می شود و از هول و هراس هاى قیامت به آسانی خواهند گذشت. در آن روز همه مردم دچار ترس می شوند» ولی 


ایشان نمی ترسند؛ همه مردم در آن روز تشنه اند ولی آنها سيراب خواهند بود. 


وقتی نزدیک در بهشت می رسی۔ دوازده هزار حوریه به استقبال تو می شتابند. اين حوریه ها که قبل از تو از کسی استقبال 
نکرده اند» ظرف هایی از نور در دست دارند و بر ناقه هایی از نور سوارند که جهاز آنها از طلای زرد و باقوت. مهار آنها از 
مروارید تر و ركاب آنها از زبرجد سبز است و در ميان جهاز هر ناقه ای بالش از سندس و استبرق بهشتی قرار دارد. وقتی 
وارد بهشت می شوی» تمام اهل بهشت مسرور و خوشحال می شوند و به یکدیگر بشارت می دهند. برای شیعیان تو خانه هایی 
از جواهر الوان بر فراز ستون هایی از نور نصب می کنند. آنها در حالی که مردم مشغول حساب هستند. از آن خانه ها غذا می 
خورند. شیعیان تو وقتی داخل آن شوند» همواره از نعمت های بهشتی برخوردار خواهند بود. همه پیامبران از حضرت آدم تا 


خاتم علیهم انلام به زیارت تو می آیند. دو مروارید است که از یک رشته به وجود آمده اند؛ یکی از آنها سفید و دیگری 


زرد رنگ است. در هر یک از آنها هفتاد هزار قصر و در هر قصرى هفتاد هزار خانه قرار دارد. قصرهاى سفيد منزل ما و 
شيعيان ما و قصرهاى زرد منزل ابراهيم و آل ابراهيم عليهم الشلام خواهد بود.) 


فاطمه اطهر گفت: «پدر جان! من نمی توانم مرگ تو را ببینم و بعد از تو زنده بمانم.» پیغمبر اكرم فرمود: «جبرئيل از طرف 
خداى رئوف به من خبر داده است که از اهل بيت من اولين کسی كه به من ملحق می شود تو خواهى بود. وای بر آن کسی 
كه در حق تو ظلم كند! رستگاری از آن شخصى است كه تو را يارى کند.» 


عطاء گوید: ابن عباس زمانى كه اين حديث را ذكر كرد اين آيه را خواند كه: «والذين آمنوا و اتّبعتهم ذرّيتهم بايمان الحقنا 
بهم ذژیتھم و ما التناهم من عملهم من شئ کل امرء بما كسب رهین» [کسانی كه ايمان آورده اند و فرزندانشان در ايمان از 
آنان پیروی کرده اند. فرزندانشان را (در آخرت و بهشت) به آنها ملحق می سازیم و از عمل های آنان چیزی نمی کاهیم. هر 
انسانی کر كره عمل خويش اس 
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بیان 


و ما نام أى و ما نقصناهم. 


ص: ۲۲۷ 


.۱۷۱ الطور: ۲۱. راجع المصدر ص‎ .١ -١ 


| تر جمه |«و ما آلقیناهم» يعنى «ما نقضاهمم»» يعنى از آنان کم نمی گذاریم ۱ 
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باب ۹ أولادها و ذريتها و أحوالهم و فضلهم و أنهم من أولاد الرسول صلی الله عليه و آله حقيقه 


و ا ل .مايل بن أخمة الى عن أيه أخمة بن ات عن 
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تسم 0 9 0 eg‏ ۵ کٹ 
فاطمة فانی 


۳ ارك رمع 
و آخترنا بو لسن شرا ال پیشتاهعن آبی نرو نالعا که عن مهل بن نیاق عن ودب عفرو عَنْ صالج بن 
موی عَنْ عراصم بن یله عَنْ یخی : بن يَْمرَ الَْامِرِىٌ قال: بعت إلى لاخ فَقَالَ یاب بخبیآت ای زعم أن و علق من 


سے وہ نّ یی تفت ال نک آین فك له تع أفرأ علیک کناب الله نالل 


7 ع و ص ‏ 


قول و 2 اتیحاق و یوب کا سا ھا إلى ا لو ا و ی وسی و باس كل وق اا (1) و عبتی گنا 
رن 1 ماما ای الْعَذُرَاءِ الول و قَنْ تیه الله تغالی ای |تراهیم عليه السلام قَالَ ما عاک ای تشر هذا و ذِکرِو فلت ما 


0 


لاس و لا تَكتّمونَهُ اب( ال صَدَقْتَ و لَا تون 


۱ 


2 


کرک الله غ5 و جل علی أل الم فى علمهم لک 


ص: ۲۲۸ 


آل الأنعام: ۸۵ 


۲-۲. آل عمران: ۱۸۷. 


لذکر مَذَا و لا نمو 
و جاءَ ای موا ول من هذا عَنْ عامر لغب قَالَ: بعت رل الجا دات لیله فَحَشِيتٌ مت رات و آوصیت ثم 
حلت علیہ ترت دا تلع مور و لیف عد كول یت عليه فرع الام كَل تحط ند مک اليل ود 
اظهر و أجلت بی له شار نی پل مير بالكبول و الغا وض ُوة تين ره َال إن وا لیخ ی مول ان الْحَسَنَ و 
الْحْسَيْنَ كاتا ای رَ شول له صلی الله عليه و آله نی بكو مق الق آن و إن أَضْرِبَنٌ عُثْقَهُ 
: ج ےر ہو لم ویو 
فظوت فَإِذا ہُو سرعید بن بے ج وس سس جس بل الصو ل ہت 
و نک فَقَالَ لَه اننطو فسکت مَاعَة م قال له مل ذلك فال اننظو فتكت سَاعة مم قال لَه 
ود باه م 00 خمن الرّحِيم د م قال و وَمَینا له إشحاق و يَعْقُوبَ إِلَى قَولِهِ و ك ذلك 
تجزی المعیتین تم سركت و فال لحکاج اقرا ما بعد قرا و گرا و بخبی و جیسی تال سید کیف بلیق ماتا عیمی قال إل 
كان من هشال إن ات جبتدى ین ره ام و لغ یکن لب ل کان ان اه قثیست له مَع دہ فالحسن و الخترین 
0 رطس هم و شنت ارت ی 


2 ۷ 


2 و ۱ ار رج نے ےت E‏ تم قال هذا 


و 
1 مر و ۶ 


كله رکه لسن و الحمين عليهما السلام لبن كنا أعْمَمنَا واجدا لقَد أفرختا الف و أَرْضَيِنا اله و وله صلی الله عليه وآله. 


ص: ۳۳۹ 


کاب الدَّلَائلِ لِمُحَمّد بن جرير الطبری عَنْ إِبْرَاهِيمَ بن أَحْمَدَ الطبری عَنْ مُحَمّدِ بن أححمَد القاضدی لوی عن ابراهيم بن عند 
العُلام عَنْ عُنْمَانَ بن أبى شَيَة عَنْ جرير عَنْ شَمْبَةَ بن نَعَامَةَ عَنْ فاطمه الضُعْرَى عَنْ فَاطِمَة الکبری قَالَتْ قال الب صلی الله عليه 


جو 5 


وآله: لكل تب عَصَبَة یو یه و إنَّ فاطمه عصبتی التی تنتمی ال .)١(‏ 
**| ترجمه ]در بعضى از كتب مناقب يافتم كه پیغمبر صلی الله عليه و آله فرمود: «فرزندان هر مادرى به يدر و خويشاوندان 


يدرى خود منسوب می شوندء غير از فرزندان فاطمه كه من يدر و خويشاوندان ايشانم.» 


يحيى بن يعمر عامرى می گوید: «حجاج بن يوسف مرا خواست و به من گفت: «اى یحیی! تو جنين عقيده دارى که فرزندانی 
كه فاطمه از على دارد» فرزندان پیامبر اسلام هستند؟) گفتم: «اگر در امان باشم جواب تو را خواهم داد.» كفت كه تو در امان 


ا و 


هستى. كفتم: «آری» اين آيه که می خوانم» این مطلب را ثابت می كند: او وهنا له إشحاق و يَعْقُوبَ كلا عبات آنجا که می 
فرماید: فو گرا و شبی و عیسی و لیا کل من الصَالِييَ -. انعام / 8و ۸۵ - زو به او اسحاق و يعقوب را بخشيدیم و 
همه را به راه راست درآوردیم... و زکرڑا و یحبی و عیسی و الياس را که همه از شایستگان بودند.] در صورتی که عیسی 
روح الله است و خدا او را به حضرت مریم عطا کرد. با این حال خداى علیم» عیسی را به حضرت ابراهیم نسبت می دهد و او 
را از فرزندان ابراهیم به شمار می آورد.» حجاج گفت: «چه باعث شده که تو این موضوع را تبلیغ کنی؟» گفتم: خدا بر اهل 
علم واجب کرده که علم خود را نشر دھندء چنان كه در قرآن مجيد می فرماید: هلاس و لا تَكتمُوتَهُ -. آل عمران / 
۰-۷ (حتماً بايد آن را [به وضوح] برای مردم بیان نماييد و کتمانش مکنید.) حجاج گفت: «راست می گویی ولی با اين 


حال مبادا از این پس اين موضوع را تکرار کنی و اشاعه دھی!؛ 


این حدیث را عامر شعبی مفصل تر از اين نقل کرده» چنان که می گوید: «يكك شب حجاج مرا خواست. من وضو گرفتم» 
وصیت خود را کردم و نزد حجاج رفتم. وقتی نگاه کردم ديدم یک سفره چرمی گسترده و یک شمشیر برهنه مقابل حجاج 
است. من سلام کردم. او جواب داد و آنگاه به من گفت: «هراسان مباش» زیرا من تو را تا فردا ظهر امان داده ام.» يس از اينكه 
مرا نزد خود نشاند. دستور داد مردی را که درغل و زنجیر بود آوردند و او را در مقابل حجاج قرار دادند. حجاج گفت: «اين 
پیرمرد می گوید: «حسن و حسین علیهما الشلام فرزندان پیغمبر خدایند. اگر برای اين مدعایش دلیلی از قرآن نیاورد» كردن او 
را خواهم زد.» من گفتم: «پس بايد اين غل و زنجیر را از كردن وی باز کرد» زیرا او آزاد خواهد شد. اگر هم دلیلی از قرآن 
نیاورد و حکم به زدن كردن وى قرار كيرد که شمشیر این غل و زنجیر را قطع نمی کند.» هنگامی که غل و زنجیر را از 
گردنش باز کردند ديدم که او سعيد بن جبیر است. من که به شدت اندوهگین شده بودم با خود گفتم: «چگونه از قرآن دلیل 


خواهد آورد؟) 


حجاج به وی گفت: «دلیل خود را از قرآن بیاور والا كردن تو را خواهم زد.» سعید بن جبیر گفت: «قدری مهلتم بده.» وی 
ساعتی صبر کرد و گفت: «حجت و دلیل خود را بیاورا؛ سعيد گفت: «قدری دیگر صبر کن.» او ساعتی صبر کرد و گفت: 
«حال دلیل و برهان خويش را بیاورا؛ سعيد بن جبیر گفت: «اعوذ بالله من الشیطان الرجیم. بشم الله الؤحمن الرحیم. و وَعَبنا لَه 


و 


شحاق و يَعْقُوبَ» تا آنجا كه می فرمايد: وو گذلکک تچزی امین » سعيد يس از خواندن اين آيه ساکٹ شد. حجاج به وى 


\ ıe 


گفت: «ما بعد آيه را بخوان!» سعيد پس از تلاوت اين قسمت از آیه «و زّكريًا و یخبی و عیسی» گفت: «ای حجاج! عيسى جه 


نسبتى با حضرت ابراهيم دارد؟؛ حجاج ياسخ داد كه عيسى از فرزندان ابراهيم محسوب می شود. سعيد گفت: «عيسى كه بدون 
يدر خلق شده و از نواده هاى دخترى حضرت ابراهيم به شمار می رود با اينكه فاصله بين عيسى و حضرت ابراهيم خيلى زياد 
است» با اين حال از فرزندان حضرت ابراهيم به حساب می آید. يس حضرت حسین عليهما الث لام با اينكه با رسول خدا 
چندان فاصله ای ندارند» به طريق اولى فرزندان پیغمبر اكرم محسوب خواهند شد.» حجاج يس از اين كفتكوها مبلغ ده هزار 


اشرفی به سعيد بن جبير جايزه داد و دستور داد تا او را به خانه اش با زگرداندند.» 


شعبى می گوید: من با خود گفتم كه بر من واجب است نزد اين مرد عالم» يعنى سعيد بن جبير بروم و معانى قرآن را از او 
بیاموزم زيرا تا پیش از آن گمان می كردم كه معانى قرآن را می دانم» ولى اكنون معلومم شد كه نمی دانم. لذا وقتى به سراغ 
سعيد بن جبير رفتم» ديدم وى در ميان مسجد نشسته و آن اشرفی ها را در مقابل خود ريخته و آنها را ده اشرفی ده اشرفی 
صدقه می دهد و می گوید: «اينها از بركت حسن و حسين عليهما الث لام است. اگر ما یک نفر (يعنى حجاج) را ناراحت 


کردیم» هزار نفر را با پرداخت اين پول ها خوشحال كرديم و خدا و رسول را راضى گرداندیم.» 


دن كناب دلائل الاما او رسرل خدا صلی الله عله و ارات بی کید كه رر ف وتان هر مشری به خود أو مسون 


۷| ترجمه | 
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جج را الین کل e‏ 


ليها سا فى له زو رت شر کرت ل از 
الْحَسَنِ عليه السلام یل عَلَى ؤم بح دهم فع مَقَالَه ژنید لُت إليه تال ور وہ 


2 


اخم تث موجه فرع الله درا علی الا و الله ما دیک لسن و لین و ود بطنها اه كما آن يَكُونَ مُوسَى بن جغفر 
علیهما السلام بیغ الله و یَضوم تاره و یوم یله و تخصیه أَنْتَ تم تجیتان یوم القباعه سواء نت أعَرُ علی اللہ عر و جل له ان 
عَلىَ بْنّ الح ير ين عليهما السلام كان فول ميدتا کفلان من ار و لمییتا ضِغفَانِ من الاب و قال الْحَصَنُ الْوَشَّاُ ثم الْتَعَتَ 


الع و قال با عه کیت ون د ذو الا قال یا وخ هش من الک له عمل وت 


۰ 8 


n 


كت 


م2 


یل عير ضَالتج و مهم من یره عمل 2 یڑ صالاتح تا عن اه ال عليه السلام کل ْذ كان اب و لک لما عى الله عر 


3 
‫َ 
۳ 


هر 


جل تفا الله عن يہ کذا من كان ينا َم بطع الله یس یاو نت نت ادا أطت الله فان ينا آفل اییت. 


ص: ۳۳۰ 


۱- ۱. هكذا فى النسخه المطبوعه. و یحتمل أن یکون اللفظ هكذا: عصبتی الى تنتمی و قد مر الخبر عن المناقب تحت الرقم ۱ 


فیه: كل بنی آم. فراجع. 


۲- ۲. هود: ۴۶. 


نء [عيون أخبار الرضا عليه السلام] السنانى عن الأسدى عن صالح بن أحمد: مثله. 


* | ترجمه ]معانی الاخبار: از حسن بن موسى نقل می كند كه گفت: «يكك بار در خراسان در مجلس حضرت رضا عليه الشلام 
حاضر بودم. زيد بن موسی (برادر حضرت رضا) هم در آن مجلس حضور داشت. زيد رو به كروهى از اهل مجلس كرد و 
كفت كه ما چنین و جنانيم. وقتى حضرت رضا رو به آن گروه كرد و سخنان زيد را شنیدء به وى فرمود: «ای زيد! آيا قول 
بقال هاى كوفه كه می گویند فاطمه خويشتن را حفظ کرد و خدا فرزندان او را به آتش جهنم حرام كرد تو را مغرور كرده 
است! به خدا قسم كه اين مطلب جز برای حسن و حسين عليهما ال لام و فرزندانی كه از رحم آن بانو متولد شده اند نخواهد 
بود. اگر حضرت موسى بن جعفر عليه الالام خدا را اطاعت كند» صائم النهار و قائم الليل باشد و تو معصيت خدا را انجام 
دهى و فرداى قيامت نزد خدا با او مساوى باشى در این صورت تو نزد خدا عزیزتر از او خواهى بود؟ در صورتى كه حضرت 
على بن الحسين عليه الشلام می فرماید: «اجر نیک و کاران ما خاندان دو برابر و عذاب كنهكاران ما نیز دو برابر خواهد بود.» 


حسن می گوید: سپس حضرت رضا عليه الشلام رو به من كرد و فرمود: «اى حسن! اين آيه را چگونه قرائت می كنى كه خدا 
می فرمايد: «قال يا وخ إِنَهُ لس من الک إِنَّهُ عمل غَيِرٌ صالتح۔؛ -. هود / ۴۶ - [فرمود «ای نوح» او در حقیقت از كسان تو 
نیست. او [داراى] كردارى ناشايسته است.)) گفتم: «بعضی ازس حا «انه عمل غير صالح) (به فتح عين و لام و کسر 
میم) و بعضی می خوانند: اله عَمَلَ غَيِرُ صالح؛ (به فتح عين و میم و دو پیش لام). بنا بر قرائت دوم» خدا پسر نوح را از پدرش 
ندانسته است. حضرت رضا فرمود: «ابدا اين و نیست» بلکه وى پسر حضرت نوح بود. ولى خدا را معصيت کرد خداى تعالى 
او را از يدرش ندانست. به همین ترتيب هر کسی از ما خاندان اطاعت خدا را نكندء از ما نخواهد بود. 


تو نیز اگر خدا را اطاعت كنىء از ما اهل بيت خواهى بود.» 
در عيون اخبار الرضا نيز همين روايت آمدہ است. 
* | ترجمه ] 


«¥» 


رام م هه و 


مع» [معانى الأخبار] أبى عن سرد عن لقن عن أي عن ان ن أبى مرن جبیلِ بن یج عن محمد بن مزوان قال: كت بأبى 
7 لد حر ا وا رم الله دربا على الا د قال نَعَمْ عَنَى 


**| ترجمه |معانى الاخبار: همجنين از محمد بن مروان روايت می کند كه گفت: «از حضرت صادق يرسيدم كه آيا رسول خدا 
صلی الله عليه و آله فرموده است كه «فاطمه اطهر خویشتن را حفظ كرد و خدا ذريه او را به آتش جهنم حرام کرد؟؛ فرمود: 
«آری» ولى منظور از ذريه آن بانو در اين حديث: حسن» حسين زينب و ام كلثوم عليهم الشلام است.» 


#* | ترجمه | 


«f» 
)۱( مع [معانی الأخبار] ان الوَلِيدِ عن الصَفارِ عَن ابن مَعْرُوفٍ عَن ابن مَهْرِيَارَ عن الوشاء عَنْ مُحمّدِ بن القاسم بن الفضیل‎ 


عَنْ عاد بن نان قال: قلت إأبى عد الله عليه السلام جع اک ما مَغْنَى ول شول له صلی الله عليه و آله إنَّ فَاطِمَةَ 
أحصَّث مرجها محر الله دربا علی ار قال اون مى الا شم لد بطیها لسن و امین و نب و آم كلنُوم. 

*٭ [ترجمہ]معانی الاخبار: از حماد بن عثمان روايت می كند که گفت: «به حضرت امام جعفر صادق عليه الشلام گفتم: فدايت 
شوم! معنى اينكه پیغمبر خدا فرموده است «حضرت فاطمه اطهر خود را حفظ كرد و خدا ذريه وی را به آتش حرام كردا 


چیست؟ فرمود: «آنان که از آتش رهایند» امام حسن و امام حسين و زینب و ام کلئوم خواهند بو د.) 
* | تر جمه | 


«A» 


نء [عيون آخبار الرضا عليه السلام] پاتاد میم تن الرَضا عَنْ آبائه عليهم السلام قال قال الب صلی الله عليه وآله: إِنَّ قاط 


وا ہے 


حصت فرجها فَحرّمَ اللَهُ د ذریتها علی الا 
مصباح الأنوان عن أبى عبد الله عليه السلام عن النبى صلی الله عليه و آله.مثله. 


* | ترجمه |عيون اخبار الرضا: از حضرت رضا عليه الشلام روايت می كند كه فرمود: پیامبر اسلام فرمود كه «فاطمه خويشتن را 


حفظ كرد و خدا ذريه او را به آتش حرام کرد.؛ 
مصباح الانوار نیز همین روایت را آورده است. 
**[ترجمه] 

«$» 


ن» [عيون أخبار الرضا عليه السلام] مَاجبلو یه :و ناتک و هدايق عن عل عن أي عن بار قل وج ريد ب مُوسى و 


آپی لسن عليه السلامبالمَدِينَِوَ أرق و قل و کا ات گی ربد الا كبعت إل اون یی و محل إلى الْمَمونٍ لاو 


اذْهَبُوا به الی أ بى الحسن قال با بو ما اوخل لهه قال له بو امن با نی عوك ول ل سفله هل الکوفه لد امه اح نت 


ہے 
2 


١م‎ 


۳9 


رجا فوع الله ریت علی ار اک لأسن و امین حَاصّة إن لت ری آلک تقصی ال و تذل ان و موسی ب جغفر 


2 


3 


ےہ رو بت یلآ ما ند اللہ عر و جل الا بطاعته و 


۳ 7 عو 7 


ص: ۳۳۱ 


عه محمد بن | 
٠ 5‏ با 
۰ و فی 
۹ رح س 
لمصدر ص 
الصحيح» راجع | 
هذا هو 2 
000 1 لط 


فقال له رود 89 ک و ابن أبيكك فقال لَه ابو الع عليه السلام أت خی ما أَطَعْتٌ الله عر و جل د 


2 ا فی ان ودک او أنت آحکم احاکبین (۵ للع و ل باوخ له یش من ایک إل عمل 
یز صالح فَأخْرججه الله َر و جل ین أن كود من أَهْلِهِ بقخصيته. 


* |[ ترجمه ]عیون اخبار الرضا: نیز از ياسر روايت می كند كه گفت: «زيد بن موسى بن جعفر عليه الشلام در مدينه خروج کرد 
گروهی را آتش زد و كروهى را به قتل رساند. بدين لحاظ او را زيد النار ناميدند. مأمون فرستاد تا او را گرفتند» اسير كردند و 
نزد مأمون بردند. مأمون كفت وى را نزد امام رضا عليه الث لام ببرند. ياسر می گوید: «وقتى زيد به حضور حضرت رضا آمد 
امام به او فرمود: ١ای‏ زيد! آيا قول مردمان يست كوفه كه می كويند «فاطمه خود را حفظ كرد و خدا ذريه او را به آتش جهنم 
حرام كرد» تو را مغرور کردا به خدا قسم كه اين مطلب جز برای حسن و حسين عليهما ال لام نخواهد بود. تو این طور گمان 
می كنى كه اگر خدا را معصيت كنى داخل بهشت خواهى شد و موسى ابن جعفر هم كه خدا را اطاعت می كند داخل بهشت 
می شودء اگر جنين باشد تو نزد خدا از آن بزركوار عزیزتر باشى؟ به خدا قسم کسی از ما نزد خدا به مقامى نخواهد رسید 
مگر به اطاعت كردن از پرورد گار ولى تو می گویی كه اگر خدا را معصيت کنی» باز هم به اين مقام خواهى رسيد؟ بد 


سخنى مى گوبی.» 


زيد در جواب حضرت رضا گفت: «من هم برادر و پسر يدر تو هستم.» امام رضا فرمود: «آرىء تو مادامى برادر من خواهى بود 
كه خدا را اطاعت کنی.» حضرت نوح گفت: ارَبٌ إِنَّ نی م من أَهْلِى و إِنَّ وغدک ال و أَنْتَ أکم الحاكمين» -. هود / ۴۵ 
5 [پرورد گارا! پسر من هم از اهل من محسوب می شود وعده تو حق و تو بهترين حکم کنند گان خواهى بود.) خدای 
حكيم فرمود: ای نوح! او از اهل تو نيست. او معصيت كار است. خدا او را برای اينكه معصيت كرد از اهل نوح ندانست . 


2 [ترجمه] 
۰۷ 


0 وو ارت تم ديه ی اقا شق خاش 
بالعسن و الخسین و يقال أى مَنْ ولد ته تیا و و موی عَن الرّضًا عليه السلام و ای کل مُؤْمِن هم 


#*[ترجمه ]مناقب: از گروهی از اهل شوه از اق مسعوهة از رسول عداضلی الله عليه و آله روایت می کند که فرمود: «فاطمه 
خویشتن را حفظ کرد و خدا ذريه او را به آتش جهنم حرام کردا ابن منده می گوید: «اين مطلب مخصوص حضرت حسنین 
علیهما الت لام است. گفته شده اين مطلب مخصوص آن فرزندانی است که از رحم حضرت زهرا متولد شده اند. ولی حق اين 


است که شامل حال فرزندان موّمن آن بانو می شود.» 
| تر جمه | 


«A» 


ع 


3 [الإحتجاج] عَنْ أبى الجاژودقال: ال بو جغفر عليه السلام ا اب ارود ما ولو فى لسن امین قلت کون عَلَتِنَا 
ما ]كا زشول اله صلی الل علیه و آله کال َأ شن ۽ احتکچځم لهم فلت بل لله فى جيتى بن زیم وین ذو دا إلى 
وله کل من الضالحین كَل عبتری من ده براي و اختججنا عله بقل تَعالى قل تالا د أتنادنا و اء كم و يساءناو 

نساءك و تناو سکم 0 ال كأ شی ع ء تاوا قال فلت الوا قد کون وَلَدَ ات من او وَلَا يَكونٌ مق الصلْب قَا قال د 7 
کا ل ی من کتاب الله ای نمی أب وشول الل صلی الله عليه و آله دا 
كاف قال قلت ET‏ قال حت قال الله حرمت علیکم آمهاتکم و بنانکم و وانکم ای قَولِهِ و علائل ائم 
یم أضلابُم ا ممع :أ اڑود کل بل وله صلی اف يه آله یکاخ هه إن وتم كبوا اله 


و إِنْ قالوا لاف و الله اونا و شول الله لصلبه و ما رقت ث عليه إا ِلضُلْب. 


**| ترجمه |احتجاج: از ابوالجارود زوايت عى کند که کف حضرت امام محم ل باقر عليه الم لام به من فرمود: امردم درباره 
«شما جه دليلى برای آنان می آورید؟؛ گفتم: «اين آيه قرآن را درباره عيسى بن مریم که می فرماید: «وَ من ره داؤد) تا آنجا 


بر ور ب باح اس و ا همجنين 


a ۰‏ اہ ود e‏ و وہ ےسا 
برایشان چنین استدلال می کنیم.» فرمود: «آنها جه می گویند؟» گفتم: «می گویند گاهی اتفاق می افتد که فرزند دختر فرزند 


راوی می كويد حضرت باقر عليه الّرلام به من فرمود: «به خدا قسم من دلیلی از قرآن می آورم که فرزندان زهرا از صلب 
پیغمبر خدایند. این حجت را هیچ كس جز شخص کافر رد نخواهد کرد.» گفتم: «فدایت شوم! از کجای قرآن؟» فرمود: «اين 
آیه که می فرماید: حرمت علیکم أهانکم و بنانکمه تا آنجا که می فرماید: ہو خلایلُ أَبْنائِكم لین من آضرلابکع» -. نساء / 
۲ ([نکاح اينان] ؛ سے اتب ماد اننان کت .و زنان پسرانتان که از بشت خودتان هستند,) ای 
ابوالجارود! از ايشان بيرس كه آیا برای پیغمبر خدا صلی الله عليه و آله حلال بود که با زنان حضرت حسنین ازدواج کند؟ اگر 
بگویند آری» معلوم است كه دروغ می كويند و اگر بگویند نه» يس ثابت می شود كه ايشان فرزندان پیامبرند و به همین دليل 


* | ترجمه ] 
بیان 


آقول إطلاق الابن و الولد علیهم کثیر و قد مضى الأخبار المفصله 


ص: ۳۳۲ 


.۴۵ هود:‎ .١ -١ 
.۲۲ النساء:‎ ٣ -۳ 


فى باب احتجاج الرضا عليه السلام عند المأمون فى الإمامه و سيأتى فى اح ٠‏ تجاج موسى بن جعفر عليهما السلام مع خلفاء 
زمانه و لعل وجه الاحتجاج بالآيه الأخيره هو اتفاقهم على دخول ولد البنت فى هذه الآيه و الأصل فى الإطلاق الحقيقه أو أنهم 
يستدلون بهذه الآيه على حرمه حليله ولد البنت و لا يتم إلا بكونه ولدا حقيقه للصلب و سيأتى تمام القول فى ذلكك فی أبواب 
الخيس ان شام ال 


**[ترجمه ]مؤلف: اطلاق ابن و ولد بر آنان فراوان است و اخبار مفضّلمى در باب احتجاج حضرت رضا عليه الہ لام نزد مأمون 
در موضوع امامت گذشت و در احتجاج حضرت موسى بن جعفر عليه التّرلام با خلفاى زمانش نيز می آيد. و شايد وجه 
احتجاج به آيه اخير اين است كه همه اتفاق دارند كه فرزند دختر در اين آيه داخل است و اصل در اطلاق حقيقت است يا 
اينكه اينان به اين آيه استدلال مى كنند بر حرمت حليله فرزند دختر واين ن تمام نمی شود مگر اينكه او فرزند حقيقى باشد و به 


زودى تمام سخن در اين موضوع خواهد آمد. انشاء الله. 
* | ترجمه | 
۹گ 


فس» [تفسیر القمی ] أبى عن ظریف بن اصح عَنْ عبد لدب تیر عَنْ أبى اجاژود عَنْ آبی جَغفَرٍ عليه السلام ال قال لی 
َو حشر یا با الجاژود ما ون فى اي و سین علیھما السلام ُلْتُ کون علي نما بار شرل الله صلی ال علیه و آله 
قال ای شین ۽ اختججنم وت الله عر و جل فى عبتیی بن میم و من رکه داد و یمان ای قزله وك ذلك 
زی المعیتین و جعل عبتری ین در إثزامیم ال كأ شی ۽ الا کم فلت فلا قَذ حون ولد الاه ناد کر 
لشب قال َي ئ م اختعجین لبهم قال قلک اعتمجت علهم يقل الله الى قل تعالزا مذ یدنا و اکم و يسادنا و 
نساء کم الاي قال فی شین ن ء قَانُوا که ٠‏ لت الوا مذ کون فی کلام الْعرَبٍ ابنی [ َاثَنا] ] جل واب يفول أبَاوْنَا و نما شتا ابن 
| واجدِ ال ال آبر عفر عليه السلام و اله ب أب الجازود ْنَا ین كتاب له نی شب رَسُولٍ الله صلی الله عليه و 
آله لما ردا إلا کافز قال فلت مجملت اک و ا ن قال حيِتٌ قال الله حرمت علیکم اُکھائکع و بتاکم ی أَنْ بھی إِلَى وله و 
لادا نکم اي بل أ لابكم قت نهم بآ التجاژود ل عل رشول الله صلی اللہ عليه و آله کاخ لها ان نع 
َكدَبُوا و الله و جروا و إن قَانُوا لا فَهمَا و الله اه لبه و ما رمتا عَليه إا ِلصُلْب. 


كاء [الكافى] العده عن البرقى عن الحسن بن ظريف عن عبد الصمد: مثله. 


**| ترجمه آتفسیر على بن ابراهیم قمی: از ابوالجارود روایت عن کند که گفت: «حضرت امام مح د باقر عليه الس لام از من 
پرسید كه اين مردم درباره امام حسن و امام حسين علیهما الالام جه می گویند؟ گفتم: «منکر می شوند که آنها فرزندان 
پیغمیر خدایند.» فرمود: «شما جه دلیلی برای این موضوع می آورید؟» گفتم: «اين آيه كه خدا درباره عیسی بن مریم می 
حا و رازه و سای نآلا کش متخ کاک ھی اشک زیر دا رت عياض را کر انه آنه 
از فرزندان حضرت ابراهیم معرفی کرده است.» حضرت باقر فرمود: «آنان جه می گویند؟» گفتم: «می گویند آری همین طور 
است که شما می گویید» ولی در عين حال آنها فرزند صلبی نیستند.» فرمود: «شما در جواب آنان جه می گویید؟» گفتم: «به 


این آيه استدلال می كنيم كه خدا می فرمايد: قل تَعالَؤا ند أَبناتنا و اء کم 


و نساء‌نا وَنساءَكم.) فرمود: «آنان جه مى 


گویند؟» گفتم: «می گویند که در کلام عرب» گاهی به دو نفر فرزند که از یک نفر هستند می گویند «فرزندان ما» در 


صورتی که آنها فرزند یک نفرند.» 


خدایند و این دلیل را جز شخص کافر رد نخواهد کرد.» گفتم: «فدایت شوم! از کجای قرآن؟» فرمود: آنجا که می فرماید: 


«عزمث علیکم أمهائکم و بناکم» تا آنجا كه می فرماید: دو حلائل اائكم لین 


من أض لابکن.» ای ابوالجارود! تو از ايشان 


خدا قسم كه دروغ گفته اند و گناہ کرده اند و اگر هم بگویند نم يس ابت می شود که حسنین فرزندان صلبی رسول خدایند 


و به همین علت است که زنان ايشان به پیغمبر خدا حرام بودند.» 
کافی نیز همین روایت را آورده است. 

* | تر جمه | 

>۱ 


قب» [المناقب] لابن شهرآشوب: وَلَدَتِ الْحَمَنَ عليه السلام و لھا انا عَشْرَهَ سَنَه و 


فى مَعارفِ القَتَئِبىٌ آن مُحَسُّنا فسد مِنْ خم قَنْفذٍ العَدَوى و ریب و آم كلثوم. 


ص: ۳۳۳ 


۳9 


وَلَادُّهًا العمل والح ا 0 000 


ع م داع إل الب رش مق ان شلف سین ناموت َ 


فان قلت أ يجوز أن یال خسن و سیر نينا | قال رفول الله 3 لهجو قوق 25020 وقول الله وس کر ل اللو صلی 
لله عليه و آله نک عم أن ال تراهم با فیقوله ای تدم انا و با کم إلا نی امن ۹۰۳۷ 0 
فلان بمال حل فيه الاد تن و می :الله کال عي د إبْراهِيم و تع یخلت أل الله فى أَنَّ ولد الْبنَاتِ من تشل الوّجل. 
فان قلت فما ضس بقؤلِهِ تعالی ما كان مُحمّدٌ أبا ہی ری فلت اما ارت یی لد فكلها سب 
نلک نور جواپیعن ان gg‏ سرت الشایل للجمیع أنه نی ربد بی الا رثن غیت کاٹ 


تقول زیڈ بب مب علی عادتهم فى 7 ی اد بل الله تعالی ذَلِكك و تھی عَنْ شب امه وال إن دا لیس أب لواح 


ر مهم 


مِنَ الو ال الم الغی الَمَغوفین کم و لک 3 فی كوه 2 ال َم 7 علیهم لَفْظلهُ ار جال کاتراهيم و خسن و خترین 
عليهما السلام. 


قول تم دک بَعْض الِاغتِرَاضَاتٍ و الْأَجوبَهِ الى لیس هذا لباب وضع ذكرهًا. 


ص: ۳۳۴ 


۱-۱ الأحزاب: ۴۰. 


**| ترجمه |مناقب: حضرت فاطمه زهرا دوازده ساله بود كه حضرت امام حسن را به دنيا آورد. فرزندان فاطمه اطهر عبارتند از: 
حسن» حسین» محسن. (ابن قتيبه در كتاب معارف می نویسد: «محسن از آن ضربتی كه قنفذ به حضرت زهرا زد سقط شد»)» 


زينب وام كلثوم. 


تكمله: ابن ابی الحديد در شرح اين خطبه می گوید: «وقتی حضرت امیر در جنگ صفين ديد كه امام حسن به سرعت به سوى 
جنگ می رود فرمود: «اين پسر را در يشت سر من قرار دهيد» زيرا من از مرگ اين دو پسس يعنى حسن و حسين مضايقه دارم. 
اگر آنها بميرند نسل پیامبر خدا قطع خواهد شد.» اگر بيرسى که آيا جايز است به حضرت حسنين و فرزندان ايشان گفته شود 
فرزندان و ذریه و نسل پیغمبر خدا؟ من می گویم آری» زیرا منظور خدای علیم که در این آیه شریفه می فرماید: اندع وا 
قار كوو حضرت حسن و حضرت حسین است. (جواب دیگر اینکه:) اگر کسی وصیت کند که مالی را به فرزندان فلانی 
بدهید. فرزندان دختری او هم جزو فرزندان وی خواهند بود. دیگر اينكه خدا حضرت عیسی را از ذریه حضرت ابراهیم قرار 
داده است. دیگر اينكه اهل لغت عرب در اينكه فرزند دختری از نسل مرد به شمار می رود اختلافی ندارند . 


اگر در جواب به اين آيه استناد کنی که می فرماید: «ما کان مُحَمّذٌ آبا أَحَدٍ مِنْ رجالکم» -. احزاب / ۰-۴۰ (حضرت محمد 
يدر هیچ کدام از مردان شما نبود) من در جواب می گویم تو در اينكه پیغمبر خدا يدر ابراهیم بن ماريه است جه می گویی؟ 
هر جوابی که در اين باره بدهی؛ من هم همان جواب را درباره حضرت حسنین خواهم گفت. جوابی که شامل همه اينها بشود 
خود پسر می دانستنده لذا به زید بن حارثه هم می گفتند: زید بن محقد صلی اللّه علیه و آله و سلم. به همین دلیل بود که خدا 
این دأب را باطل کرد و فرمود: «حضرت محمّرد يدر مردانی که بالغ و معروفند نیست.» اين مطلب با اينكه آن بزرگوار يدر 


كودكانى از قبيل ابراهیم و حسنین باشد منافاتی ندارد.» 
مؤلف: سيس ابن ابى الحديد برخى از اعتراضات و جواب هایی را آورده كه اين باب جاى ذكر آنها نيست . 
* | ترجمه | 


باب ۱۰ أوقافها و صدقاتها صلوات اللہ عليها 


کا [الکافی] محمد بن بی عن آخعد بن قد عن اژن فضال عن آخمد ن غمرعن أيه عن آبی مویم قال: سَألت أا عفد 
اله عليه السلام عَنْ سے تق زشول الله صلى الله عليه و آله و ص دَقَهِ علِنّ عليه السلام فَمَالَ هی لا حلمال و فا 
السلام جعت صَدَقتها ایی هَاشِم و نی الْمطلِبٍ. 


٭| ترجمه ]کافی: از ابو مريم ررایکعی كيد که کت «از حضرت امام جعفر صادق عليه الشلام درباره صدقات رسول خداو 


حضرت امير جويا شدم. آن حضرت فرمود: «صدقه هاى آنان به ما حلال است. حضرت فاطمه صدقه هاى خود را برای بنى 


هاشم و بنی مطلب قرار داد.» 
** | ترجمه | 


گ 


م 7 و نشنم اب و رو سس 


شول الله صلی الله عليه و آله أَوْصَتْ بعوانطیا الشبعه العف و ادال و ارهز المي و الْخشتی و الصاف و ما لم ابراهیم 
إلى تك بن ای اپ عليه اساد إن یلق لعن وة فى لعن ل اي د فان مضي الخمین فَالّی الاکر 


من نی سهد الله علی دک و الْمِقْدَادُ نود و رباعم و كت عَلِيُ بن آبی طالب عليه السلام. 


۔ 


که [الكافى] عَلِىٌ عَنْ أبيه عن ابن أبى غُمَیر عَنْ عاصم بن خمید: مه وَل بذ كز حُما و لا مفطا و قال إِلَى الاکبر من وُلْدِى دُونَ 


وُلدكك. 


#*[ترجمه ]كافى: همجنين به نقل از ابو بصير روايت می كند كه گفت: «حضرت امام محمد باقر به من فرمود: «دوست دارى 
ہسے۔۔ ‏ سی یہی ہس نے ےرہ دز آرود و از پمرٹ 
آورد كه نوشته بود: ابشم اللہ امن ن الوّحِيم. ايخ وصیت نامه ای است که فاطمه دختر پیغمبر خدا به حضرت على بن ابى 
ضف كرو ةبيهم ذا كان لاہ اک درک امراف وال مسا قر ات كد ناكم را 
است» موقعى كه على از دنیا رفت حسن متصدی آنها باشد» هر كاه حسن از دنيا رحلت کرد حسين متصدی باشد» هنگامی كه 
حسين از اين جهان رفت بز رگ ترين فرزندانم متولى آنها باشد. خدا و مقداد بن اسود و زبير بن عوام بر این وصيت نامه 


كان یا معد فيكر عمو روات 70 دواو سا ذكر نکردہ و نيز گفته است: «الى الاكبر من ولدى 
دون ولد ک»» يعنى با اضافه كردن «دون ولدكك.) 


| تر جمه | 

«f» 

كاء [الكافى] ES‏ ال یوعد الله عليه السلام أل ا رک 
صي َاِمَه فلت بی قال فا خرج إل ص جيف هذا ما عهدث فَاطِمَهُ بْب مُحمّدٍ صلی الله عليه و آله فی ولا إِلَى عَلِيٌ بن أبى 


طالب قبن مات فَإِلَى الْحَسَنِ إن مات ای ات ین فان ماك فَإلَى ال كبر 7 التلال  E‏ و میت و 
لبق و الْحَسْنّى و الضَافيَهُ و ما 1 ایراهیم 


ص: ۳۳۵ 


## ترجمه ]كافى: به نقل از ابو بصير روايت می كند كه گفت: «حضرت امام جعفر صادق عليه الہ لام به من فرمود: «آيا ميل 
داری وصیت نامه فاطمه زهرا را برای تو بخوانم؟» گفتم آری. آن بزركوار نامه ای درآورد كه در آن نوشته شده بود: «اين 
سیب كد فاه مغر ارت مسا ای ]اله علو اه مو ارد ار ال ود باس رت ی نم این طا رای 
هر گاه على از دنیا بروده خسن متصدی باشد. موقعی که حسن از دنیا رحلت کت حسین متولی باشد. وقتی حسین از دنیا 
برود» بز رگ ترین فرزندان من متصدی آنها باشد نه فرزندان تو. دلال» عواف» مبیت. برق حسنی؛ صافیه و آنچه که برای ما 


در ابراهیم بوده است. خدا و مقداد بن اسود و زبیر بن عوام را بر این گواه می گیرد.» 


وں | ترجمه ] 
«f»‏ 


کاء [الكافى] عَلِىٌ عَنْ أبيه عن ابْن أبى تَجْرَانَ عَنْ عَاصِم بن ید عَنْ إثزامیم بْن أبى یخبی ری عَنْ أبى عَنِدِ الله عليه السلام 
قال: الْمَبيتٌ هو الذی کاتب عَلَيِهِ سَلْمَانُ فَأقَاءَهُ الله علی رَسُوَلِهِ فَهُوَ فى صَدَقتهًا. 


**[ترجمه ] کافی: همجنين به نقل از حضرت صادق روايت می كند كه فرمود: «مبيت همان است که سلمان بر آن مكاتبه کرد 


و خدا آن را به رسولش بازكردائد و آن جزو صدقات حضرت زهرا بود.» 
| تر جمه | 
«A»‏ 


نا [الكافى] مت ب خی عَنْ خی بن محمد عَنْ أبى الْحسن الّانی عليه السلام قال: ماه عَن الحیطان الیعه ای کا 
ِيرَاتَ رَسُولٍ الل صلی الله عليه و آله لاطمة عليها السلام فَقَالَ إِنّمَا کانث وَقْفا فَكانَ َشول اله صلی الله عليه وآله ید یه 
میا مرا بلق على ضیافه و الَابِعهُ لفیا ما بض جاء لاس يُحَاصِعُ فَاطِمَهَ فيا ف هد عَلِيٌ و عَيه ها وف عَلَى فَاطِمَة 
عليها السلام وَ هی الدَّكَالُ و الوا و الْکشتی و الصاف و ما لم إبْرَاهِيم و الْمَبِيتٌ و ابر 


ص: ۳۳۶ 


**#[ترجمه ] کافی: نيز از احمد بن محمد روایت کرده که گفت: «درباره بستان های هفتگانه ای كه ميراث پیغمبر خدا بودند و 
استفاده می کرد. و نيز آنچه که بر پیامبر صلی الله عليه و آله لازم می آمد در همین ها بر پیامبر صلی الله عليه و آله لازم می 
آمد. هنگامی که پیامبر خدا رحلت کرد عباس آمد و درباره آنها با حضرت زهرا بگومگو کرد. حضرت على و دیگران 
شهادت دادند که آنها برای حضرت فاطمه وقف شده اند. و آنها دلال و عواف و حسنی و صافیه و آنچه که برای ما در ابراهیم 


بوده و مبیت و برقه است.) 

* | تر جمه | 

أبواب تاريخ الإمامين الهمامين قرتی عين رسول الثقلين الحسن و الحسين سيدى شباب أهل الجنه أجمعين صلوات الله عليهما 
أبد الآبدين و لعنه الله على أعدائهما فى كل حين 


باب ۱۱ ولادتهما و أسمائهما و عللها و نقش خواتيمهما صلوات الله عليهما 


قبء [المناقب] لابن شهرآشوب: ول لت ین عليه السلام عَامَ الق بِالْمَدِينَهِ َم اميس و يوم الالء تمس عون مِنْ 
شعبان مه ایم من اله بد أخيه بعشو ء آضهر وَعِشْرِيَ وم انمه امین و فی اه شیر و فی نجل طاب و كليل 
بو عبد الله و الْحَاصّ أب علی و ماب سيد السَّعِيدٌ و الَبط الَانِى و امام الات 
**[ترجمه ]مناقب: امام حسين عليه الم لام در سال جنكك خندق» روز پنجشنبه يا سه شنبه پنجم ماه شعبان سنه چهارم هجری؛ 
ده ماه و بيست روز بعد از ولادت امام حسن در مدينه طيبه متولد شد. نام آن بزركوار (به عربى) حسین» در تورات شبير و در 
انجبل طاب است. کنیه آن حضرت ابو عبدالله و ابو على است. لقب های آن بزركوان شهید سعيد» سبط ثانی و امام الک 


است.) 

۷| ترجمه | 

۰ 

كشف» [كشف الغمه] قال کمال الدّين بْنّ :که لین عليه | << یت ون 


5 وہ 
1 
3 
۰« 


و ای و ال و الك و ابا زک و ایغ لموضا الله و لبط و وَأَشْعَ ب ول ال صلی 
لله عليه و آله فی وله عَنْهُ وَعَنْ أخيه انم يدا شباب أَهْل اه تیکون و ہو و مو 


و ا 


صلی اه علیه و آله أنه قال شم سبط من الأشباط. 


و ال ان الاب یکی بأبى ود اللہ هدید و ایب و لوف و اليد و امار و الاب لموضاه الله و الیل عَلَى ات 
الله رو جل و السیط. 


ص: ۲۷ 


**#[ترجمه | کشف الغمه: به نقل از كمال الدين بن طلحه كويد: «کنیه امام حسين فقط ابو عبدالله است» ولى لقب هاى آن 
حضرت فراوانند بدين شرح: رشيد» طيب» وفی» سید زکی» مباركء تابع رضايت خدا و سبط که مشهورترين آنها زكى است. 
ولى عالى تر از همه همان لقبی است كه جد بزركوارش برای آن حضرت و امام حسن تعيين كرد و فرمود: «آنها بزركك 
جوانان اهل بهشت هستند.» بنابراين كلمه سيد و سبط والاترين لقب هاى آن حضرت است» زیرا در حديث صحيح از پیغمبر 
خدا وارد شده كه فرمود: «حسین یکی از سبط ها است» ابن خشاب كويد: او كنيه اش ابوعبدالله است. لقب آن خباب: رشیده 
طیب» وفی سید مبا ر ک» تابع لمرضاه ال الدلیل على ذات الله عرّوجل و سبط است. 


1 تر جمه‎ 1 E 
«f» 


ع» [عدل الشرائع] لىء [الأمالى] للصدوق أحكد نان لقن عن لسن بن علق الشکری عفر عَنِ ال عَنْ 
حوب بن میمون عن الما عَنْ زَبدِ بن لش عن آییه عَلی : بن الْحُسين عليهما السلام قال: لَمَا وَلَدَتْ فَاطِمَهُ الْحَسَنَ عليهما السلام 
الیل عليه السلام سمه ال تراک ا رہق پاشرجہ شول الله ود ول له صلی الله عليه وآله خرچ له فى ركه 
صفراه الآ 6688600 8, يها نالعا عليه السلام هل ميته 
قال ما کلت شیک باش مه ال صلی الله عليه و آله و ما كنت لبق باشمه رَبّى عر و جل قاری له تہارک و تَعَالَى إِلَى 
جتریل اله قَذ ولد لفن ا٩‏ بن هبط رنه لام و 3 له و فل له نع منک بعترله هَارُونَ من موس ی فته باشم ابْن هَارُونَ 
هط یل علب السام تھا ہی الو عر و جل م قا إن لله کول رک أن مصلية باش ابن ارون ال وا 
0 ا ار ول ابي جترئیل عليه 


السلام أنه مذ ولد محمد ان ن فاقبط له فم بل له إل لتا ینک بعتره هاژون من موس و ا 
ن قال و ما 


2 


E‏ ای تم قَالَ إن علا منک بِمَِْلهِ هَارُونَ مِنْ موس ی فده باشم این هَارُونَ 
اشمه قال 5 شَہیژ قال لِسَانِى عَرَبیٌ قال م فق العسین فمقاة الخسین. 


| ترجمه اعلل الشرائع و امالى صدوق: به نقل از حضرت امام زین العابدين عليه الام روایت می كند كه فرمود: «وقتى 
فاطمه اطهر حضرت امام حسن عليه الالام را به دنيا آورد؛ به حضرت امير گفت: «نامى برای اين نوزاد انتخاب کن.» 
امیرالمزمنین فرمود كه من در نامگذاری وی بر پیغمبر غذا سبقت نخواهم گرفت. هنگامی که پیامبر اکرم صلی الله عليه و آله 
و سلم آمد» آن مولود مسعود را در حالی به حضور آن حضرت آوردند که پارچه زردی دور آن حضرت پیچیده بودند. پیامبر 
خدا فرمود: «مگر نگفتم پارچه زرد دور او بیچید؟» آنگاه آن بزر‌گوار پارچه را باز کرده و به دور انداخت و بارچه سفیدی را 
دور او پیچید. سپس به حضرت امیر فرمود: «آيا برای اين كودك نامی برگزیده ايد؟» گفت: «در نامگذاری وی بر تو سبقت 


نخواهم گرفت.» رسول اعظم فرمود: «من هم در این باره بر خدای خود سبقت نمی گیرم.» 


خدای علیم به جبرئیل وحی کرد: «برای حضرت محمد نوزادی متولد شده. به زمين هبوط كن و پس از اينکه سلام مرا بر آن 


حضرت رساندی و تبريكك گفتی؛ به وی بكو چون علی , بن ابی طالب از برای تو نظیر هارون است برای موسی» لذا نام پسر 


هارون را برای این پسر بركزين.» جبرئيل يس از نزول به زمين و تهنيت به رسول خدا به آن حضرت گفت: «خدای سبحان تو 
را مأمور كرده كه اين کودک را همنام پسر هارون قرار دهی.» پیغمبر خدا فرمود: «نام يسر هارون جه بود؟» كفت شبر. فرمود: 


«زبان من عربى است.» گفت: «پس نام او را حسن بگذار.» 


هنگامی كه حسین متولد شدء خدای رئوف به جبرئیل وحی کرد: «پسری برای حضرت محمد متولد شده است. به زمين هبوط 
كن و پس از اينکه به آن حضرت تهنیت گفتی» بگو چون على بن ابی طالب عليه الت لام برای تو نظیر هارون است برای 
موسی» لذا نام پسر هارون را برای اين يس برگزین.» جبرئیل يس از هبوط به زمين و تبريكك گفتن به رسول خداء به آن 
حضرت گفت: «علی برای تو نظیر موسی است برای هارون. پس اين نوزاد را با پسر هارون همنام کن.» رسول اعظم فرمود: 


انام او جه بود؟» كفت شبیر. فرمود: «زبان من عربی است.» گفت: «پس نام وی را حسین بگذار.» 


] ترجمه‎ | E 
بيان‎ 


قال الفیروزآبادی شیر کبقم و شیر كفَمّير و مر كَمُحَدّبٍ أبناء هارون عليه السلام قيل و بأسمائهم سمى النبى صلی الله عليه و 
آله اس و اص و المَحشن. 


٭ [ تر جمہ]فیروز آبادی گوبد: «شرً) مانند ابُقَم) و «شبیر» مانند «قمیر» و «مشتر» مانند «محدّث» فرزندان هارون عليه الش لام 


هستند گفته شده» و به نام هاى اینان» پیامبر صلی الله عليه و آله حسن و حسين و محسّن را نامیدہ است . 
* | ترجمه | 
«f»‏ 


ن» [عيون أخبار الرضا عليه السلام] بالأمانید الائه تمن الرّضّ ا عَنْ آبَائِهِ عَنْ عَلِيٌ بن الْحت يِن عليهم السلام عَنْ أشماءَ نت 
ُمیس: قَالَتْ قَلْتٌ (۱) ج كك فَاطِمَةَ عليها السلام بِالْحَمَن و الْختین عليهما السلام فلا ول الْحَسَنٌ عليه السلام ججاء ال 
صلی الله عليه و آله فَقَالَ یا أُسْمَاءٌ هَاتَى انى فَدَفَعتَهُ اه فى 


ص: ۳۳۸ 


-١‏ ۱. یقال: قبل المرآه- کعلم- قباله» كانت قابله و هى المرأه التی تأخذ الولد عند الولاده. 


جرقو مم رت ها ای صلی کہ آله و قال با آ2 لات هد إلَبكم أن لا لوا مود فی حرق ص فراء له فى 


2 
مه رز ص 3 أا ءوس م 


قاع فى الع ری نم قال لعل عليه السلام بای شی ء میت انی قال ما کت 


ميه حؤباً فال ال صلی الله عليه وآله و ا آشبق 


و 
هاع 
ا 


سک پاهچه چا نل كنك احث أذ 
نيل عليه السلام ال یا محمد الع الغ فشک الام و یولع منک بعثرلہ عازن من موتیی و نی بدك م 
نک ما پاشم ان ارُونَ الاب صلی الله عليه وآله و ما اشم ان اقا شیر قال الب صلی الله عليه وآله لسانی عَرَبیٌ 
ال یل عليه السلام تمه لس قَالَتْ أ CS‏ 
ملين و آغطی الْقَابلَه دا و دیثارا و علق رأسه ی بوژن المّْر وَرقاً و طلی رَأَمَه بِالْکلوقِ * تا اخ عات اندم فذل 
الْجاهلیه فلت اعا كلقا كان عد حول ولد الي 0 E‏ 
َع یه فى خرقه تیضاء فد فی دنه ایی و ام فی وی و وة فی حر کیکی قات اسما قلت اک ابی و ی 
مم بک اک ال عَلَى انی هرذ فلت إن وإ المَاعَة ا رم شول الله صلی الله علیه و آله فقال تله الفقة الاه من جود لا أ 
الله شماعتی ثم َالَ با اء لا تخبری فاطمه با ها قرب عهد پوادته تم ال عل عليه السلام ای شین ۽ سیت ابی تال ما 
نت یفک باشمه يا زشول اله و قذ حك اَجث آن ی سمه عزبا فال انت صلی الله عليه و آله وا آشق 9 و جل 
م عبط جبرئیل عليه السلام فَقَلَ با مُحَمَدٌ لْعَِيٌ الَْعْلّى ؛ فک الاو ول لكك علق ینک گهاژون ین مُوسى سم ایتک قدا 
OT‏ ت‫ جترئیل 
سه الحسین کا الس فليا كان : یوم سَابعِهِ عَقَّ عَنْهُ لين صلی الله عليه وآله بكبمّین ملين 


ص: ۳۳۹ 


و آمطی الاب نهدا قار م حَلّقَ رَأْسَهُ و تَصَدَّقَ ۰ی ۹۱۹ ِالَْلُوقٍ ال با أَسْمَاء الم فغل الْجاملیّه. 


صح» [صحیفه الرضا عليه السلام] عن الرضا عن آبائه عليهم السلام: مثله قب» [المناقب] لابن شهر آشوب الواعظ فى شرف النبی 
صلی الله عليه و آله و السمعانی فى فضائل الصحابه و جماعه من آصحابنا فى کتبهم عن هانی بن هانی عن أمير المؤمنين عليه 
السلام و عن على بن الحسین علیهم السلام و عن آسماء بنت عمیس: و ذ کر نحوه 


٭ [ترجمه آعیون اخبار الرضا: به نقل از حضرت على بن الحسین» از اسماء بنت عمیس روایت می کند که گفت: «هنگام 
ولادت حضرت حسنین من قابله جده ات فاطمه زهرا بودم. موقعی که حضرت حسن متولد شد رسول خدا صلی الله علیه و آله 
آمد و فرمود: «ای اسماء فرزندم را بیاور!» من آن نوزاد عزیز را در حالی که یك پارچه زرد به دور او پیچیده بودم به حضور 
پیغمبر خدا بردم. رسول اکرم آن پارچه را به دور انداخت و فرمود: «مگر به شما نگفتم نوزاد را در ميان پارچه زرد نپیچید!» 
من آن حضرت را در ميان پارچه ای سفید پیچیدم و به حضور آن بزرگوار بردم. پیامبر اکرم اذان به كوش راست و اقامه به 
كوش چپ حسن گفت. آنگاه به خضرت امير فرمود: «نام اين فرزند مرا جه گذاشته ابد؟» على گفت: ثانا رسول الله! من در 


نامگذاری او بر تو سبقت نمی گیرم.» حضرت رسول فرمود: «من هم در اين کار بر خدای خودم سبقت نخواهم گرفت.» 


سپس جبرئیل نازل شد و گفت: «يا مح د! خدای تعالی به تو سلام می رساند و می فرماید: «چون على برای تو نظیر هارون 
است برای موسی و پیغمبری هم بعد از تو نخواهد بود» لذا اين پسرت را با پسر هارون همنام كن!) پیامبر خدا فرمود: «نام پسر 
هارون جه بود؟» كفت شبر. فرمود: «زبان من عربی است.» گفت: «پس نام او را حسن بگذار.» رسول اعظم اسلام هم او را 
حسن نامید. هنگامی که روز هفتم ولادت امام حسن فرا رسیدہ پیغمبر خدا صلی الله عليه و آله دو قوچ ابلق برای او عقبقه 
کرد. آنگاه یک ران آنها را به همراه یک اشرفی به قابله امام حسن عطا کرد. سپس سر مبارک او را تراشيد و به وزن موی 
سرش نقره صدقه داد و سر آن نوزاد را با خلوق (که یک نوع عطر است) معطر کرد و فرمود: «ای اسماء! خون کار مردمان 
زمان جاهلیت بود.» 


فرزند مرا بیاور» من امام حسين را در حالی که در ميان یك پارچه سفید پیچیده بودم به پیغمبر اعظم تقدیم کردم. رسول 
اکرم به كوش راست امام حسین اذان و به كوش چپش اقامه گفت. آنگاه حسین عليه الّرلام را در كنار خود نشاند و گریان 
شد. من پرسیدم: «پدر و مادرم به فدایت! برای جه گریان شدی؟» فرمود: «به خاطر اين يسرم به گریه افتادم.» گفتم: «اما این 
مولود همين حالا متولد شده است.» فرمود: «وى را كروهى ستمگر خواهند كشت. خدا شفاعت مرا نصيب آنان نکند.) سيس 
فرمود: «اى اسماء! اين موضوع را به فاطمه مگوء زيرا فاطمه تازه اين کودک را به دنيا آورده است.» آنگاه حضرت محتد به 
حضرت امير فرمود: «نام اين فرزند را جه كذاشته اید؟» گفت: ١یا‏ رسول الله! من در نامگذاری او بر تو سبقت نخواهم گرفت؛ 
اكر جه دوست دارم نام وى را حرب بگذارم.» پیامبر خدا فرمود: «من هم در نامگذاری وى بر پرورد گارم سبقت نخواهم 


گرفت.) 


پس از این گفتگوها جبرئيل نازل شد و گفت: «یا محترد! خدای مهربان به تو سلام می رساند و می كويد چون على عليه 


ييغمبر خدا فرمود: «نام پسر هارون جه بود؟) گفت: شبير. رسول خدا فرمود: «زبان من عربى است.» جبرئیل گفت: «پس نام او 
را حسين بگذار.» لذا پیامبر اعظم اسلام نام آن حضرت را حسين گذاشت. هنگامی كه روز هفتم ولادت حسين عليه الشلام فرا 
رسید. پیغمبر خدا دو قوچ ابلق را برای او عقيقه کرد یک ران گوسفند و یک دینار طلا به قابله داد و سر آن بزرگوار را 
تراشید. آنگاه به وزن موی سرش نقره صدقه داد سر آن حضرت را با عطر معطر کرد و فرمود: «اى اسماء! کار زمان جاهلیت 


بوده است.) 
در كتاب صحيفه الرضا عليه الشلام و كتاب مناقب ابن شھر آشوب مانند اين روایت آمده است. 
* | ترجمه ] 


بيان 


الملحه بياض يخالطه سواد و الخلوق طيب معروف مركب يتخذ من الزعفران و غيره من أنواع الطيب و تغلب عليه الحمره و 
الصفره. 


**[ ترجمه |«ملحه) سفيدى است که با سياهى آميخته شده باشد. «خلوق» عطر معروفى است که از زعفران و غير آن از انواع 


طیب گرفته می شود و سرخی و زردی بر آن غالب است. 
* | تر جمه | 
«A»‏ 


3 


ن» [عيون آخبار الرضا عليه السلام] بهذا ال شاد عن الْحَسَن بن عَلِيّ عليهما السلام: أنه هی حت نا یم السّابع و ات من اشم 
لسن سينا و ذکر هم يكن بیتهُما الا الحفل. 


صح» [صحیفه الرضا عليه السلام] عنه عليه السلام: مثله. 


**[ترجمه |عيون اخبار الرضا: از حضرت امام حسن عليه الشلام نقل می کند که فرمود: «روز هفتم نام او را حسن نهادند و نام 
حسین از نام حسن گرفته شد. فاصله ولادت آنها نيز پیشتر از یک مدت حمل نبود.» در کتاب صحيفه الرضا عليه الث لام نيز 


مانند اين روایت آ مه است. 
۷| ترجمه | 
»$« 


ن دلي 


[عيون أخبار الرضا عليه السلام] بدا شناد عَنْ علی بن الْحْسَيْن عليهما السلام أنه قال: اد ال صلی الله عليه وآله أَذّنَ فى أن 


صح» [صحيفه الرضا عليه السلام] عنه عليه السلام: مثله 


o 1‏ سے سس جس اف ض انان کت 


صحیفه الرضا عليه الشلام همين روایت را آورده است. 
* | تر جمه | 
۰۷ 


نء [عیون أخبار الرضا عليه السلام] بهذا ال اد عَنْ علی بن الْحْسَئْن علیهما السلام قال: ی فاطعة علیها السلام عَفَّتْ عن الْحَسَنِ 


و لین عليهما السلام و آغطت الب رجل شا ودارا 


5 ج 


| ترجمه آعیون اخبار الرضا: نيز به نقل از حضرت على بن الحسين عليهما ال لام روايت می کند که فرمود: «حضرت فاطمه 
زهرا برای حضرت حسنين عليهما الشلام یک گوسفند عقيقه كرد و د یک ران گوسفند را با یک دینار طلا به قابله داد.» 


در صحيفه الرضا عليه الشلام نیز همین روايت آمده است. 
#* | ترجمه | 
«A»‏ 


مع ء [معانی الأخبار] ع» اعلل الشرائع الا عن الشکرق عن اْجزهرق عن لسن عن عباد ِن کر و آبی بکر لب عن اَی 
لیر َنْ جابر قال: ا حلت فام العتس كدت وق كان اَی صلی الله عليه وآله رهم اَن وه فى حرق بیضاه َو 
فى ص فُرَاءَ و ال فاطمه يا علي سَمّهِ فش د قال ها كلك ۶ باشمه و قرل الله صلی ال علبه و آله وا فده و كله واف 


اة فى فيه فجقل الْحَسَنٌ عليه السلام يمضه 


ص: ۲۴۰ 


.۴۳ فی النسخه المطبوعه ب و هو سهو ظاهرء راجع عيون آخبار الرضا عليه السلام ج ۲ ص‎ .١ -١ 


عت 2 


م قَالَ پم رشول الله صلی اله عليه وآله أ لم دم ! یکم أَنْ لا لفو فی خِرْقَهِ ص هْرَاء قَدَعَا صلی الله عليه و آله بِحرْقَهِ بَتِضَاءَ 
لَه فیا و زمی بالصفراه ود فی أنه الیٹتی و آقام فی البتدرى ؛ ماع عليه السلام ما سیه قال ما کت لک باشمه 
فال سول الله صلی ال علیه و آله ها كلت ایق وق باشمه () 


0 20 25 إِلَى جتوئیل عليه السلام أنه قد ولد لمح ابن فاخبط إِلَيِهِ فََقرله الَلاع و که نی و ملک و قل لَه إنَّ 
علا ملک بعترله هَارُونَ مِنْ وم ی فَرمُه باشم ان هَارُونَ هط جبرئیل على ال و ها من الله عَزَّ و جل و مِنْهُ تم قال له ان 


الله وجل مک أن تیه ميه باشم این هَارُونَ (1) 


قال و ما کان اشم قال بر قال لسانی ریق قال سَمُهِ الْحَسَنَ فَسَمَاة الح فلا و لد لین جاء ال م الب صلی اللہ عليه و آله 
فَمَعَلَ به كما فَعَل بِالْحَسَن عليه السلام و هبط یئل علی ال صلی الله عليه و آله فَقَالَ ی الله َر و جل رک الا و يَُولُ 


لك رن علا عليه السلام منک یره اون ین مُوسى قَسَمهِ باشم این هَارُونَ قال و ما کا اشم قال شير ال لَِانِى ربق قال 


فيه الفهدة گا العف 


**[ترجمه اعلل الشرائع و معانى الاخبار: به نقل از جابر روايت می كنند كه گفت: «حضرت زهراى اطهر امام حسن را حامله 
شد و او را به دنيا آورد. رسول اكرم دستور داده بود كه نوزاد را در ميان يارجه سفید ببندند» ولى آنان وى را در ميان يارجه 
زرد بستند. آنگاه فاطمه اطهر به حضرت امير گفت: «براى اين نوزاد نامى انتخاب کن.» حضرت امیر فرمود: «من در نامگذاری 
او از رسول خدا سبقت نخواهم گرفت.» سپس پیغمبر اعظم اسلام آمد» حسن را گرفت. بوسيد و زبان خود را در دهان وى 
اد حش ت و زاق ماب ها زا نی کے گا تر غاا صل هی اليه انان رنت نگ من قاذ به ها 
نگفتم كه او را در ميان پارچه زرد نپیچید!» يس آن حضرت پارچه سفيدى خواست. وقتى آوردند. امام حسن را در ميان آن 
پارچه بيجيد و پارچه زرد را به دور انداخت و بعد از آنکه د رگوش راست او اذان و در كوش ح چپ آن حضرت اقامه گفت» 
به حضرت امیر فرمود: انام این نوزاد را جه گذاشته اید؟» گفت: «من در نامگذاری وی بر شما سبقت نخواهم گرفت.» رسول 


اعظم فرمود: «من هم بر پرورد گار خود سبقت نمی گیرم.» 


سی ختاق رق مب سجر کی وس كوو اسری براق مسق مه ای ال-طار لح قله به وى او مس ور 
و بعد از آنكه از طرف من و خودت سلام و تبريكك به آن بزركوار گفتی؛ و به آن حضرت بگو چون على ب بن ابی طالب عليه 
الت لام از برای تو نظير هارون است برای حضرت موسىء لذا اين نوزاد را با يسر هارون همنام کن!؛ جبرئیل عليه الہ لام به 
سوى حضرت رسول هبوط کرد و پس از آنکه تبریک و تهنيت خودش و خدا را به پیامبر اكرم اسلام رساند به حضرت 
رسول گفت: «خدا تو را مأمور كرده كه اين مولود مسعود را با پسر هارون همنام کنی.» فرمود: «نام پسر هارون جه بود؟» 


كفت شبر. فرمود: «زبان من عربى است!» گفت: «پس نام وى را حسن بگذار.» از اين رو آن بزركوار حسن ناميده شد. 


هنگامی كه حضرت حسين متولد شد» حضرت محمّد صلی الله عليه و آله و سلم نزد آنها آمد و همان اعمالى را که برای امام 
حسن انجام داده بود» برای امام حسين نيز انجام داد. آنگاه جبرئيل بر آن حضرت نازل شد و گفت: خداى رئوف به تو سلام 
فرمود: «زبان من عربى است.» كفت: «پس نام وى را حسين بگذار.» لذا رسول اعظم صلی الله عليه و آله او را حسين نام 


«ة» 
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TT 70007‏ سين ال قال سول الله صلی الله علیه و 


##[ترجمه اعلل الشرائع: به نقل از سالم روايت می کند كه گفت: «پیغمبر معظم اسلام فرمود که من اين دو فرزندم رابا دو 
فرزند هارون كه شبر و شبير نام داشتند همنام کردم.» 


| ترجمه | 


>۱ 


سے سو ہے ام 


ع [علل الشرائع | بشید تن الب عَنْ عزب بن مَیمون عَنْ مد ئن علی ئن عود اللہ باس عن ا 
اَن صلی الله عليه وآله :يا فَاطِمَةُ اشم اکن و الْحسين فى ان ن ماوت مر و شیر لِكَمِهمَا علی اللہ عر تغل 


رديف نام دو فرزند هارون است كه شبر و شبير نام داشتند» زيرا ايشان نزد خدا كرامى هستند.» 
* | ترجمه | 
»1« 


كه ,0-2 E‏ ۶ ااا 


رة خریر ین اناب 


ص: ۲۴۱ 


.۵۷ ص ۱۳۱ معانی الأخبار ص‎ ١ و( ۲) ما جعلناه بين العلامتين ساقط من النسخ المطبوعه راجع علل الشرائع ج‎ .١ -١ 
.۵۷ ص ۱۳۱ معانی الأخبار ص‎ ١ و( ۲) ما جعلناه بين العلامتين ساقط من النسخ المطبوعه راجع علل الشرائع ج‎ .۱-۲ 


لکل و اش ق اشم امین من اشم الْحَسَنٍ. 
پارچه حرير از بهشت برای پیغمبر اکرم اسلام هدیه آورد. نام حسین هم از نام حسن گرفته شده است.» 
* | تر جمه | 


۳ 


مع ء [معانی الأخبار راع [علل الشرائع] الحسن لعَلویٰ عن ڏه عن داو بن الایم عَنْ عِيتوى عَنْ پوشف بْنِ يَعْقَوبَ عَنِ ان 
ية ع عفرو بن ديار عَنْ عكرمة قَالَ: لما وَلدَتْ اطع الحشق جع به ای ال صلی الله عليه و آله فتاه حت نا فلا 
وَلَدّتِ الخصين جاء ٿ به ليه فقالث يا ر شول الله هذا ا من هذا فا معا 


*؛* | ترجمه |معانى الاخبار: همجنين به نقل از عكرمه نقل می كند: «موقعى كه فاطمه اطهر حضرت امام حسن را به دنيا آورد؛ 
سول دا هسكن الله عليه و آله آوردر كفت: نيا وول لها انم راد نک از آق یکت اس س يعمس ندا أو راس 


نامد . 


> [ترجمه ] 
۱۳۰ 


ن» [عيون أخبار الرضا عليه السلام] لی [الأمالى] للصدوق أبى عَنْ معد عن البزقی عَنْ مُحَمّدِ بن علی الکوفی عن الْحَسَن بن 
یلع تمعن الود | عليه السلام قال : كاد تقش تام الْحَمَنِ عليه السلامالرٌ لله و کان تفش حاتم 
الین عليه السلام اد ال بال مره ال 


* | ترجمه ]عیون اخبار الرضا و امالى صدوق: به نقل از حضرت امام رضا عليه الشلام روایت می کنند که فرمود: «نقش انگشتر 
امام حسن عليه الشلام «العزه لله؛ و نقش انگشتر امام حسین عليه الشلام ١إنٗ‏ الله ام آفروه بود.» الى آخر حديث. 


۰| ترجمه ] 
«۴» 


د. [العدد القویه ] وق عَنْ أمٌ الْمَضْل روج لاس نها قالث: فلت یا رَشول الله صلی الله علیک رَأَيْتٌ فی الْعَّام كأنّ عُضُواً من 
أغضائك فى خشری فقال صلی الله علیه و آله تلد فاطمَهٌ علاماً فتکفلیه [تتكفليكة] وضع فاطعة لسن قذقعة إليها الك صلی 


لله عليه وآله فَرَضَعَتُْ لین فم بن اْعباس. 


«در عالم خواب ديدم كه گویا عضوى از اعضاى تو در كنار من قرار گرفته است.» رسول اكرم فرمود: «تعبيرش اين است كه 
فاطمه اطهر يسرى می آورد و تو متكفل امور وى خواهى شد.» پس ازآنكه حضرت زهرا امام حسن را به دنيا آورد» پیغمبر 


اعظم اسلام امام حسن را به ام الفضل سيرد و او نيز امام حسن را با شير فم ابن عباس تغذيه كرد. 
#* | ترجمه ] 


١۱۰ 
لی [الأمالى ] للصدوق أبى عَنْ سد ین عَبِدِ الله عَنِ ارقي عَنْ مُحَمّدِ بن عیمی و أبى إشححاق الاو عَنْ مبید الله بْنِ ماد‎ 
َنْ بد الله مان عَنْ أبى عبد الله عليه السلام قَالَ: یل چا يم ی رشول الله صلی الله عليه و آله تالا ول‎ 
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الله لله إن أمَّ یمن ع لغ تلم الوارححة من ایک اء لع رل تبکی عى اط بعث فا قبعت وشول الله إلى ا ان وة تقال لها جآ 
می ا کی الله حك إن رانک أتؤنى و یی ألكك لم تول الول یکین جع ق کی هک ىا یناک 
ال یا وَسُولَ الله رَأَئْتٌ روا عظیعه شدبده فلم رل أنكى الیل أَجمَم فقال لوا رَسُولُ الله صلی الله عليه وآله قفا عَلَى 
رَسُولٍ الله قَإنَّ الله وَ وَسْولَهُ ه لم انث تعظم علی أن اتکلم با ال لها اليا یم علی ما رى یه فقَضيهَا علی و نول الله 
ال را: یت فى لببی هن بغضٌ آغضانک نمی فى ب تتى كَقَالَ لَّهَارَسُولٌ الله صلی الله عليه وآله نام عیلک با آم اب يهن اذ 
فاطمه لین قري و له (۱) یکو بَعْض أَعْضَانِى فی بییکک 


ہے ے 


ص: ۳۳۲ 


۱ ۱. آی تسقینه اللبن. 


لما وَلَدَتْ فاطمه الح : نَ عليه السلام كاد مم الع أمَرَ زشول الله صلی الله عليه وآله فلق ره و سدق بژن شغره فص 
و می عه تم كيان م ےہ ل و سس 
مزعي بالعابل و المعفول ها أم أن عق هذا تأویل رو 


قب» [المناقب] لابن شه رآ شوب الصادق عليه السلام و ابن عباس: مثله أخرجه القيروانى فى التعبير و صاحب فضائل الصحابه. 


پیامبر اكرم مشرف شدء آن حضرت به او فرمود: «خدا چشم تو را كريان نکندہ برای جه می گریستی؟» گفت: «يا رسول الله! 
دیشب خواب بسيار وحشتناكى ديدم و به همین خاطر تا صبح اشک ريختم.) فرمود: «خواب خود را برای رسول خدا شرح 
بده» چرا كه خدا و رسول خدا داناترند.» گفت: ١یا‏ رسول الله! برای من تلخ و ناگوار است كه خواب خود را با زگو کنم.) 


فرمود: «تعبیر خواب تو آن طور که گمان می کنی نیست. براق رسول خدا يكو که چه در خواب دیدی.» 


ام ايمن گفت: «خواب ديدم كه گویی یکی از اعضای بدن تو در خانه من افتاده است.» فرمود: «ای ام ايمن» چشم تو به خواب 
برود! فاطمه» حسین را به دنیا خواهد آورد و تو عهده دار شير دادن و پرورش او خواهی شد. بدین تعبیر یکی از اعضای بدن 


من در خانه تو خواهد بود.» 


پس از آنکه حضرت زهرا امام حسين را به دنیا آورد و روز هفتم آن حضرت فرا رسید. پیغمبر اکرم دستور داد تا سر مباركك 
6ی :تر قي كك وب سد GERE AoE‏ سے یی سپس ام 
ايمن امام حسين را آماده کرد. او را در ميان يارجه برد رسول خدا يبجيد و به حضور آن حضرت اروف ا ايمن 


فرمود: «مرحبا به حامل و محمول! ای ام ايمن! اين تعبير همان خوابى است كه دیدی!؛ 

كتاب مناقب ابن شهر آشوب نيز همین روايت را آورده» برخى دیگر هم همین روايت را آورده اند. 
** | ترجمه | 

«۶» 


لی [الأمالی] للصدوق اخ ۵ ناسین عن الْحَسَن بن عَلِی الشکری عَن الْوْهَرِىٌ عَن الب عَن الْختین بن يَزِيدَ عَنْ عُمرَ 
بن علق بن لحت : ین عَنْ فَاطِمَة بت الح ؟ ین عَنْ آشیماء بنت آبی بكر عَنْ صن بنْتِ عبد الْمُطْلِب قَالَتْ: لا س مط الم ین من 
طن اہ و حت وتا عیا السلام َال ال صلی الله عليه وآله يا ء ل الله 

يَا عه عم آنت تُنطَفِية إنَّ الله تیا رک و تَعالَى قذ تفه و هر 


٦ 


عَمَهِ لم ال انی فك يا رز ون له إن لع فة بعد فَقَالَ 


را به دنيا آورد و من عهده دار پرستاری از حضرت زهرا بودم ييامبر خدا به من فرمود: «اى عمه! فرزندم را نزد من بياور.) 
پاسخ دادم كه هنوز او را نظيف نكرده ام. فرمود: «تو می خواهى حسين را نظيف كنى؟ در صورتى كه خدای روف او را 
نظيف و مطهر كرده است.) 


* | ترجمه | 
م۷۴ 


لى» [الأمالى] للصدوق بهذا الْإِسِنَادٍ عَنْ ص يه بت عبد الْمُطلِب قَالَتْ: لگا م مط الْحَسَِيِنُ عليه السلام من بَطن أمّه فَدَفَغْتُهُ الی 
اَی صلی الله عليه و آله قَوَضَحَ الب صلی الله عليه وآله لِسَانَهُ فى فيه وق سین علی لِسَانِ رَشولِ له صلی الله عليه و آله 
مضه اث فما كنت آخمبٍ رشول الل يدوه ا با أذ الث قبالالخترین ہہ اح ستل ال عه وال 37 
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َيِه م دقع الق و ھُو ییکی و يفول لی الله قزما مم قابلوک با نی لا تلا قلث لت اک آبی و آمی و من له ال 


له الماغته من 7 یی أيه هم له 


٭| تر جمه |امالى صدوق: همچنین از صفیه دختر عبدالمطب روایت می کند که گفت: «هنگامی كه فاطمه اطهر حسین عليه 
الشلام را به دنیا آورد و من آن حضرت را نزد پی ۱ پیغمبر اکرم بردم آن بزركوار زبان مباركك خود را در دهان امام حسين قرار 


داد و امام حسین زبان مقدس آن حضرت را می مكيد.) 

ام ایمن می گوید: «من گمان نمی کردم که رسول خدا غير از شير يا عسل جيز دیگری به حسین بدهد. در این بين حسين عليه 
ال لام ادرار کرد پیامبر خدا بین چشمان مبارك امام حسین را بوسید و او را به من داد. آن حضرت در حالی که می گریست 
سه مرتبه فرمود: «ای فرزند عزیزم! خدا قاتل های تو را لعنت کند.» گفتم: «پدر و مادرم به فدایت! جه کسی حسین را خواهد 
کشت؟ فرمود: «فرقه ستمکار بنی اميه لعنهم الله.» 


٭| تر جمه | 


۸ 


«o مت‎ 


شب سم إِنَّ ال کر رو جز 0س لب یز امه وش 


ص: ۳۳۳ 


.١-١‏ کذا فی النسخ و المصدر ص ۱۳۶ و الظاهر:« تقتله). 


ال هط جترئیل مر علی جَرِيرَهٍ فى البخر فیا ملک یال لَه فوس کانمن الْعمَله یه له عر و جل فى شی ء فَأبطاً عَليه 
یر جتاعة وأ فى لک جر فد له ار و ای ها معا امحل و الي بعلن له السلهم فقا 
مک لترئیل با جبرئیل أ 7٣٠‏ + حل نعم على مب ينغم يعنت أله ی اله و یی تال جترئیل 
صلی سک لهل ا مت ال عو اا اھر تن كال ال كلها کر جتریل علی الب صلی اللہ عليه و آله هن 
له ول وه و ره بخال فطرس َمَالَ الب صلی الله عليه وآله قل لَه تَمسَح بهذا ود و مد ای مکانک ك قال عمس 

ہے عله ماع ول لآ کم و کت هه 


و ا بسلم علیه مسلم إل 
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له امه و لا بصلی عليه مصل | إلا له صلاته ثم ازتفع. 
مل [ کامل الزیارات] محمد بن جعفر الرزاز عن ابن آبی الخطاب عن موسی بن سعدان عن عبد الله بن القاسم عن ابراهیم بن 
شعیب: مثله آقول قد مضی بتغییر ما فى باب آخذ میثاقهم من الملائکه 


**[ترجمه ]امالى صدوق: به نقل از ابراهیم بن شعیب نقل می کند که گفت: از صادق آل محمد صلی الله عليه و آله شنيدم 
می فرمود: «وقتی حضرت حسین بن على عليه ال لام متولد شدء خدای حکیم به جبرئیل دستور داد که با هزار ملک به زمين 
هبوط کند و از طرف خدا و خودش» به حضرت رسول اعظم اسلام تهنیت و تبريك بگوید. هنگامی که جبرئیل به طرف زمین 
آمد. گذارش به جزیره ای در ميان جزیره های دریا افتاد. در آن جزیره ملکی بود که وی را فطرس می گفتند و از ملانکه 
حاملین عرش به شمار می رفت. خدای حکیم او را به دنبال امری فرستاده بود اما وی در انجام آن کار سستی کرده بود. 
خدای توانا نيز پرهای او را شکسته و وی را در آن جزیره انداخته بود. فطرس هفتصد سال بود که در آن جزیره خدا را می 
پرستید» تا اينكه امام حسين عليه ال لام متولد شد. آن ملک از جبرئیل پرسید کجا می روی؟ گفت: «خدای رحمان و رحیم 
نعمتی به حضرت محفّد صلی الله عليه و آله و سلم عطا کرده و من مأمور شده ام که از طرف خدا و خودم به آن بز رگوار 


تھنیت بگویم.» 


خی کک نراق سی کات انھکیس کوک ی ھا بعش ردق ماه سای افو الول م فم دعا کنا سر مل 
هم او را با خود برد. هنكامى كه جبرئیل به حضور بيغمبر معظم اسلام صلی الله عليه و آله مشرف شدء از طرف خدا و خودش 
به ييامبر اعظم تبريكك كفت و داستان فطرس را بازكو كرد. رسول اكرم فرمود: «به فطرس بگو بدن خود را به اين مولود 
مسعود بمال تا به سوى مكان خود باز گردی.» فطرس يس از اينكه بدن خود را به بدن حضرت حسين عليه ال لام ساييد, به 
پرواز در آمد و ہہ ال امت تو به زودى حسين تو را می کشند. حسين عليه الترلام به گردن من حق دارد» پس 
هر كس که آن بزرگوار را زیارت کند من زیارت وی را به عرض آن حضرت می رسانم» هر کسی که به آن حضرت سلام 
کند» من سلامش را به آن بزرگوار می رسانم و هر کسی که درود بر آن حضرت بفرستد. من درود او را به امام حسین می 


رسانم.» آنگاه فطرس به پرواز در آمد و به سوی بالا رفت.» 
کامل الزيارات همین روایت را آورده است. 


مؤلف: با تغییر اند کی همین روایت در باب «گرفتن میثاق امامان علیهم الشلام» از فرشتگان آمده است. 


** | ترجمه | 


«4» 


5 


قب [المناقب] لابن شه رآشوب ابن عباس و الصّادِقٌ عليه السلام: بل م َال و قذ د كر الطوسِيٌ فی الْمِضْبَاح روَاية نایم 
بن ا الا الات حدیت قطنت الک فى الغا 


امم 


و فی الْمَ اله لاه فی تَفْضة يل الزَّهرَاءِ الطَاجِرَِ عَنْ أبى مد مُمّد الْحَسَن بن طامر الْقَئِمِيَ الَْائتمۓ: أَنَّ الله تعالی كان ره بين 
عذابه فى ادنيا ا َو فی الاجر ماشتاز غاب اقا ملق شنار یی فی زیر فى لبخر لا ب ب يه وان و تة خان من 
عبر مقع ما أسق الْملائكة الین وت 
وميه ولد يَكونٌ مِنہ أئقة م اَی ای ؤم الام قعل من أ خبرة أ بهن رَسُولَ الله صلی الله عليه و آله تلك عَنْهُ و بل 
با 


ص: ۳۴۴ 


َا عَلِمَ الي صلی الله عليه وآله بذلک سَأَلَ الله تعالی أَنْ يُعتقَهُ للحت ين َْعل سْبِحَائَهُ فحضر فطرس و ها اي صلی الله عليه 
وآله و رح إِلَى موضعه و هُوَ بَقُول مَنْ مثلی و آن عََاقَهُ الْحْسَيِن بن عَلِيٌ و فاطمه و جده أَحمَد الکاشر. 


| ترجمه آمصباح كفعمى: به روايت از قاسم بن ابی العلا همدانى حديث فطرس را در دعا آورده است و در كتاب مناقب از 
مسأله باهره» از حسن بن طاهر هاشمى نقل می کند که گفت: «خداى عليم فطرس را مخير كرد كه بين عذاب دنيا و عذاب 
آخرت یکی را انتخاب کند. فطرس هم عذاب دنيا را بركزيد. فطرس از مژگان چشمان خود در جزيره در وسط دريا آويزان 
بود» به گونه ای كه گذر هیچ حيوانى به آنجا نمی افتاد و از زیر او نيز دود بد بویی متصاعد بود كه قطع نمی شد. تا اينكه 
یک بار فطرس نزول ملانکه را احساس کرد و از یکی از آنها كه از نزدیکی او عبور می کرد يرسيد که جه جيزى موجب 
نزول شما شده است؟ گفت: «به این دليل که از دختر و وصی حاشر» یعنی حضرت محند که احمد است پسری متولد شده که 
امامان هدايت کننده تا روز قيامت از نسل وی خواهند بود.» فطرس از ملکی كه اين خبر را داده بود خواهش کرد که از طرف 
او هم به پیامبر خدا تهنیت و تبریکک بگوید و حضرت محمد صلی الله عليه و آله و سلم را از حال او با خبر کند. هنگامی که 
پیغمبر اعظم اسلام از ماجرای فطرس آگاه شد. از خدای رئوف خواست که به خاطر امام حسین عليه الشلام او را آزاد کند و 


خدای سبحان هم دعای آن حضرت را مستجاب کرد. 


آنگاه فطرس به حضور رسول خدا آمد و پس از تبريكك گفتن به آن حضرت. هنگام با زگشت به جای خود می گفت: 


«كيست مثل من؟ چرا که من آزادشده حسین بن على و فاطمه و جدش احمد حاشر هستم!) 
# تر جمه | 


بیان 


العتاقه بالفتح الحريه و يقال فلان مولى عتاقه فالمصدر بمعنى المفعول و لعله سقط لفظ المولى من النساخ. 


* | تر جمه [«حتاقه» با فتح» آزادى است. و كفته می شود: «فلا-نى مولى عتاقه». مصدر در اينجا به معناى مقعول است و شايد 


واژه مولی از قلم ناسخان افتاده باشد. 
* | تر جمه | 


»۲۰« 


ع. [علل الشرائع ] آخمد بن الحَسَن عن ابن زکریٌا عن ابن خبیب عَنِ ابن بُهُلولٍ عَنْ علی بن حسان عَنْ عبد الو حمن بن کثیر(۱) 


الما مش الق لِأبى بد له عليه السلام مولت اک من أَبْنَ جاء الین الْمَضْلَ علی و الْحَسَن و هُمَا بَجْرِيَانٍ فی 


تن واخد فال ا راکم َأَحْدُونَ ب 3 جبرئیل عليه السلام برل على فل صلی اللہ عليه و آله و و مَا لد الْحْس ین 5 تغل فال 1 
بود لک عنام تف امک من بيك فا جا جتوئیل کا حاجة لی فیه ناب گا ؛ 2 دَعَا لیا عليه السلام فَقَالَ لَهُ ان جبرئيل 


ینیع الله رو جل ومد ک لام نله نک من بمغدک فَقَالَ لا حاجة لی فيه با ز شول اهاط عَلياً عليه السلام 
18 انا تم قال اه یو فيه و فى ولمم ااه و ره و لاه ازمل إلى قاط عليها السلام أن اله زک بكم تفه نی 
من بی فَقَالَتْ فَاطِمَهُ یس لی = اة فيه وا بت خاطبهیا انا تم رد 1 لا أذ کو فیه الا و الووانة و الات 


فقث لَه رضیث عن اله عر و جل فعلقث و حعلث بالمینِ عليه السلام فحملث ب هر نم وضعه و م بعش مَولود قط لال 
آشهر عير امین بن على و عبتی بْنِ ريم عليهم السلام كفل مه و کان سول له صلی الله عليه وآله یه فی کل يَؤم 
يصع لِسَائَهُ فى قم الد : بن مضه ی بروی بت الله عو و جل لخمه ین لم زشول الله صلی الله عليه و آله و غ برض مِنْ 


ار # 


فَاطِمَهَ عليها السلام و لَا من عیرا لبن قط. 
ص: ۲۴۵ 
.١ -١‏ هذا هو الصحيح و فى المصدر ج ١‏ ص ۱۹۶ و هكذا ال لنسخها لمطبوعه عبد الرحمن ابن المثنى و هو سھو. قال النجاشی: 


عبد الرحمن بن كثير الهاشمى مولى عباس بن محمد ابن على بن عبد الله بن العباس كان ضعيفا غمز أصحابنا عليه» و هو عم 


ہا بے حَمْلهُ و فصالہ ثلائون شهرا حتّی إذا بل اشد و بل آزبعین سه قال رَبٌ أوزغنی أنْ آشکر 
۱3 


نفک الى انعد علع و عل والتدى و از آغد ا مالحا ضار 


2 ا 
كَلهُغ أَئمَهُ و لکن ححص هَكدًا. 


تر جمه اعلل الشرائم: به نقل از عبدالرحمن بن كثير هاشمی نقل می کند که گفت: «از حضرت صادق آل محقد صلی الله 
عليه و آله پرسیدم: «فدایت شوم! چگونه شد که فرزندان امام حسین از فرزندان امام حسن افضل و برتر شدند» در صورتی که 
ایشان تابع یک دين بودند؟» فرمود: اھر چند که شما سخن مرا نمی پذیرید» با این حال پاسخت را می دهم. جبرئیل پیش از 
تولد امام حسین نزد پیغمبر خدا صلی الله عليه و آله آمد و به آن حضرت گفت که پسری برای تو متولد می شود که امت توه 
او را بعد از تو خواهند کشت. رسول خدا فرمود که ای جبرثیل! من به چنین فرزندی احتیاج ندارم. سه مرتبه اين موضوع را به 
آن حضرت خاطر نشان کرد. آنگاه پیامبر خدا حضرت امير را خواست و به وى فرمود: «جبرئیل از طرف خدا به من خبر می 
دهد که پسری برای تو متولد خواهد شد که امت تو او را می کشند.» امیرالمزمنین گفت: «يا رسول اللّها من به جنين فرزندی 
احتياج ندارم.) پیامبر خدا سه بار اين موضوع را به حضرت امير خاطر نشان کرد. سپس فرمود: «مقام امامت و وارث بودن و 


خازن علم بودن از آن فرزندان حسين خواهد بود.) 


پیامبر خدا يس از اين گفتگوها نزد حضرت فاطمه اطهر فرستاد و پیغام داد كه خدا به تو يسرى می دهد كه امتم بعد از من او 
را شهيد خواهند كرد. زهراى اطهر گفت: «من به جنين فرزندى احتياج ندارم.» پیغمبر خدا اين مطلب را سه مرتبه به فاطمه زهرا 
گوشزد کرد سپس پیغام داد: «مقام امامت و وارث بودن و خازن علم بودن از آن فرزندان حسين خواهد بود.» فاطمه اطهر 
گفت: داز خداى سبحان راضى شدم.) 


۳ مس تی اس 
۳ آورد. غير از امام حسین و حضرت عیسی بن مریم علیها الس لام» هیچ نوزاد د شش ماهه ای زنده نمانده 
است. ام سلمه متکفل پرورش امام حسين گردید. پیغمبر خدا نیز روزی یک مرتبه می آمدء زبان خود را در دهان امام حسین 
می گذاشت و آن حضرت زبان پیامبر خدا را می مکید تا سیر می شد . خدای توانا گوشت امام حسین را از گوشت رسول 
خدا صلی الله عليه و آله رويانيد. امام حسين هرگز از فاطمه اطهر و هیچ زن دیگری شیر نخورد. آنگاه خداى مهربان اين آبه 
را درباره امام حسين نازل کرد که می فرمايد: بو حل و فصا تلاو شرا حمّى إذا ب هبلغ مین ممه قال رب 
آززغیی أن آشکر نععتک الب ند عَلَی و عَلى وی و ۳ نْ آغمل صالحاً توضاء و َضلخ لی فی ذُرُيتى) -. احقاف / ۰-۱۵ 
مدت حمل و شیرخوارگی وى سی ماه بود» تا اينكه قوی شد و به سن جهل سالگی رسيد و كفت پرورد گاراء مرا توفيق ده تا 
در مقابل اين نعمتى كه به من و يدر و مادرم عطا كردى شكر گذار باشم و عمل نيكويى را كه مورد پسند تو باشد انجام دهم 
و فرزندان مرا صالح و نيكوكار بگردان.] اگر می كفت «اصلح لی ذریتی» كليه فرزندانش امام می شدند. ولى چون كفت 
«أصْلِخ لی فی ذرّيّتىاء مقام امامت به بعضى از آنها اختصاص يافت. 


* | ترجمه ] 


بيان 


قال الجوهرى قولهم الناس فى هذا الأمر شرع سواء يحرك و یسکن و يستوى فيه الواحد و المؤنٹ و الجمع و هذا شرع هذا و 
هما شرعان أى مثلان قوله عليه السلام لا أراكم تأخذون به أى لا تعتقدون المساواه أيضا بل تفضلون ولد الحسن أو أنكم لا 
تأخذون بقولى إن بينت لكم العله فى ذلك و الأخير أظهر. 


*٭ | ترجمه آجوهری كويد: گفته مردم كه: «الناس فى هذا الأمر شرع سواء» شرع هم با حركت عين الفعل و هم با سكون 
خوانده می شود و مفرد و منت و جمع در آن يكسان است و گفته می شود «هذا شرع.» هذا يعنى اين مثل این است و «هما 
شرعان» اين دو مثل هم اند. «لا اراكم تأخذئن» به يعنى شما مساوات را هم نمی يذيريد بلكه فرزندان امام حسن عليه الشلام را 
ترجیح می دهید» يا شما گفته مرا نمی پذیرید اگر علت آن را برايتان بگویم و اب ين احتمال اخير روشن تر است. 


* | ترجمه | 
»¥1« 


فس» [تفسیر القمى] و وی سا باك نه إحساتً(٢)‏ قال الإ حد ان رول اله صلی الله عليه وآله قَولُ يوالِدَبْهِ نا عَنَى 
و یت تھ عطف علی الح : ین ال ا ان کوهاً و مار خی ار 
صلی الله عليه و آله و ی ره بالخت : ین قَقْلَ حفله و 
نيديد فی تقو وف عؤضة بأ ل الإ نع أ بقل ای او ب ا و 
یملکة لاض و ہُو قوله و رید آ تی علی الَِّينَ استضعوا فى الأَرْض (۳) اليه و قَلهُ و فد كتبنا فى البُورِ من بعد ال کر ان 
وض برها عباوی الصَالصُون ۳2 له یه صلی الله عليه و آله د لک يفوت دض و برجو یا بو 
دام ایر شول الله صلی الله عليه وآله امه عليها السلام بختر ال عليه السلام و قله مه كرما ثم قا قال بو عید 


اله عليه السلام فَهَلْ رََيكُمْ أحداً یره بل د کر فيخملة كزهاً؟ 


م 


ا 


2 
2 
أ 


ا 


ص: ۲۴۶ 


.۱۵ الاحقاف:‎ )٢ و(‎ . ١-١ 
.۱۵ و( ۲ الاحقاف:‎ ١-۲ 


۳ ۳ القصص: ۴. 


ع ع. الأنبياء: ۱۰۵. 


و 


ی ها ات و كَرمَث لِما آخبرث بعئله و وضع كزهاً ها عَلِمَتْ من لک و كان بين الْحَسَن و تین ص لْوَاتٌ الله علیهما 
327 ہہ ۶9 ین نّ عليه السلام فى بط اَذ 
ِصاله لاون هرا 


هر وَفِصَالَهُ أبعَة و EEN‏ 


**[ترجمه ]تفسیر على بن ابراهیم قمی: در ذیل اين آيه که می فرماید: او وَصَّيْنا اسان والِدَيْهِ اخسانا» -. قصص / 8 -» ما 
به بشر توصیه کردیم که به والدین خود احسان کند.] فرمود: منظور از احسانء حضرت محمد صلی الله عليه و آله و سلم و 
منظور از والدین» امام حسن و امام حسین علیهما الشلام است. آنگاه درباره امام حسین فرمود: و أنه کڑھا وَ وضع که‌ها؛ 
-. احقاف / ۱۵ -» [مادرش با تحمّل رنج به او باردار شد و با تحمل رنج او را به دنیا آورد.] 


زیرا خدای عليم قبل از انعقاد نطفه امام حسينء ولادت او و اينكه مقام امامت ت تا روز قیامت نصيب فرزندان وی خواهد شد را 
به رسول عزیز خود بشارت داده بود» آنگاه آن حضرت را از مصائبى که حسین و فرزندانش دچار می شدند آگاہ کرده و این 
مژدہ را داده بود که در ازای اين مصائب. مقام امامت را به فرزندان آن حضرت خواهد داد. همچنین به پیغمبر خود خبر داده 
بود که حسین کشته خواهد شد. سپس خدا او را به دتا باز می گرداند و وی را یاری می کند تا دشمنان خود را به قتل برساند 


و زمین را ملک او قرار خواهد داد . 


يد أن 


منظور از اين آيه که می فرماید: «و رید اَن َم عَلَى الَِّينَ ات وا فى الْأَْض» -. قصص /۴-ء (ما اراده کرده ايم بر آن 
تر در رس ۷ ا لئے کارے اس مهس GS‏ كينا فى ور 
بشید ال کر دض برها عبادی الصالځون - . انبياء / ۱۰۵ -۰ بعد از ذكر در زبور نوشتیم كه بند گان نیک و کار من وارث 
زمين خواهند شد.] خدا به اين طريق به رسول خود خبر داده كه اهل بيتش مالک زمين می شوند و به سوى زمين باز می 
گردند و دشمنان خود را می کشند. پس از این جريان بود كه پیغمبر اعظم اسلام» فاطمه زهرا را از سرنوشت حسين آگاہ کرد 
و حضرت زهرا با اكراه حسين را باردارشد.» سپس حضرت صادق عليه الشلام فرمود: «آيا کسی را ديده ايد كه مژدہ يسر به 
وى دهند و او با اكراه وى را باردار شود؟ يعنى وقتى كه از قتل وى آگاه شود مغموم و غصه دار گردد و زمانى كه او را به 
دنيا بیاورد ناراحت شود؟ فاصله بين ولادت امام حسن و امام حسين يكك طهر بود. امام حسين مدت شش ماه در رحم مادرش 
بود و مدت بيست و چهار ماه شير خورد. معنى قول خداوند عليم كه می فرمايد: [مدت حمل و شير خوارى او سی ماه بود) 


* | ترجمه | 


بيان 


إنما عبر عن الإمامين عليهما السلام بالوالدين لأن الإمام كالوالد للرعيه فى الشفقه عليهم و وجوب طاعتهم له و كون حياتهم 
بالعلم و الإيمان بسببه فقوله إخساناً نصب على العله أى وصينا كل إنسان بإكرام الإمامين للرسول و لانتسابهما إليه ولا يبعد أن 
يكون مصحفا و يكون فى الأصل قال الإنسان رسول الله صلی الله عليه و آله و يكون فى قراءتهم بولديه بدون الألف. 


قوله عليه السلام و كان بين الحسن و الحسين طهر واحد أى مقدار أقل طهر واحد و ھی عشره أيام كما سیجی ء بروايه الكلينى 
و كان بينهما فى الميلاد سته أشهر و عشرا. 


**| ترجمه إتنها از دو امام عليهما الث لام به والدين (دو يدر) تعبير كرد. جون امام براى مردم چون يدر است. به آنان مهر می 
ورزد و آنان بايد از وی اطاعت کنند و حيات آنان به علم است و ايمان هم به سبب آن است. يس كفته «احساناه بنا بر علت 
بودن منصوب شده است. يعنى هر انسانى را به اكرام دو امام برای خاطر رسول خدا صلی الله عليه و آله و به دليل انتساب به 
رسول خدا صلى الله عليه و آله» سفارش كرديم و بعيد نيست كه تصحيفى صورت كرفته باشد. و در اصل جنين بوده كه: «قال 
الانسان رسول الله صلی الله عليه و آله» و در قرائت ائمه جنين بوده كه: «بولديه)» به دو پسرش بدون الف» يعنى «بوالدیه» نبوده 
است. «و كان بين الحسن و الحسين طهر واحد». يعنى مقدار اقل طهر واحد كه همان ده روز است» آنگونه كه در روايت 


كلينى می آید و بين اين دو در تؤلدء شش ماه و ده روز بوده است. 
٭| ترجمه | 
»¥« 


لی“ [الأمالى] للصدوق ابن مُوسى عن مد )١(‏ عَنِ الول غن لسن بن علق بن سالم عَنْ بيه عَنِ الصاو جقفر بن مد 
عَنْ أيه عليهم السلام قَالَ : کان لح ین بن علق عليه السلام مان فش دجما ل لَه إل ال عة لاء الله و تفش ال 


الله بالخ َه و كان تفش حاتم عَلِی بن الْحَسَيِن عليهما السلام زى و شقی تال الْحُسين بن عَلِيٌ عليهما السلام. 


۰۰ 


:* | ترجمه |امالى صدوق: از امام محمد باقر عليه الشلام روایت می کند كه فرمود: (امام حسین دو انگشتر داشت که نقش یکی 
از آنها دلا اله الا اللہ عده للقاء اللّهه بود و نقش دیگری«ان الله بالغ أثرہہ. نقش انگشتر حضرت على بن الحسين عليه الک لام 
اين بود: (خزی و شقى قاتل حسين بن على عليهما الشلام.» 


| ترجمه‎ | * 
«ff» 


لی؛ [الأمالى] للصدوق ا الْوَِيدٍ عَنْ مُحمّدِ العا تن ابن أبى لطاب عَن ان ےر رش مكو ہت 
ك الشاوق ربق مد عليهما السلام عن انم ان بلق عليه السلام إلى من صاز و ذ کر 1 له ای معت أنه 
أَخِذّ ین بم فیا أَخِدَّ َالَ عليه السلام یس كما تا این عليه السلام أَوْصى إِلَى اينه عَلِيٌ بن الْحمين عليهما السلام و 
جَعَلَ امه فی |ضربعه و وض له ره كما قعل سول الله صلى الله عليه وآلهبأمر لین عليه السلام و قعل امیر الْمَْمِِينَ 
ِالْحَسَن و فَعَلَهُ الْعَسَنْ بالْحُسين عليهما السلام 


ص: ۲۴۷ 


۱-۱. فى المصدر ص ۱۳۱ عن الأسدى» عن النخعى إلخ. 


تم صار ذَلِك لاتم إلى أبى عليه السلام غد أبيه و مه صا إل َه یی و ای لش کل جم ۳ 


شیم فلت ال یز الجمعه و ھُو بص لی فلا فوغ ین الصلاه مد إلى یه فایث فى عه خائ هآ 
الله ال هذا انم َدٌّى آبی عید الله لین بن عَلِیٌ علیهما السلام. 


صَلمى فيه قال مد بن 
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٭ | ترجمه ]امالی صدوق: به نقل از محمد بن مسلم روایت می کند که گفت: «از امام جعفر صادق عليه الم لام پرسیدم که 
انگشتر امام حسین به جه کسی رسید؟ من شنيده ام که آن هم با اشیایی که غارت کردند به تاراج رفت؟ فرمود: این طور 
نیست که می گویند. بلکه امام حسین عليه الشلام» على بن الحسین را وصی خود قرار داد و انگشتر خود را به دست وی سيرد 
ہی ری رس ی ات یی رب ہتس 
اک سس ا و و 


محمد بن مسلم می گوید: ایک روز جمعه نزد حضرت صادق رفتم. وقتی آن بزرگوار از نماز فراغت حاصل کرد و دست 
مباركك خود را به سوی من دراز کردہ من انگشتری را در انگشت آن حضرت ديدم که نقش آن «لا اله الا الله عده للقاء الله 
بود. آنگاه فرمود: «اين انگشتر جدم امام حسین عليه الشلام است.» 


* | تر جمه | 
«f»‏ 
كك دلي 


[إكمال الدين] مَاجِيلوَْهِ عَنْ عَم تن ارقي عَن الکوفی عَنْ اَی ایح الزاهرانى [الزّهْرَانِي] ان ريز عن ليث إن 
جاجد قال قال اب عاس سمغت زشول الله صلی الله عليه و آله َقُول: إِنَّللِّ تارك و تعَالَى ملكا بقل زدائیل کان له سته 
د تھا رار ین الاح إِلَى الاح مَواء وا كر ین لسع اء ‏ اض فَجَعَلَ یم ول ی 
َال سی 2 فَعَلَِ الله تہارک و تعالی قال ناه ی جن مها قضار له ان و توف جاح أ این ال2 و 
عیہ ا مہ از فَلما عم الله رو له آزعی اه یمک ذ ری 

ککایک فَأنا عم فوق کل عَظیم و لیم قَوْقَى كؿ ۳۳۰۳ی ا ا 
یداینب عَلِىّ ح رات الله علیهما و كان مه عَِيّه الخمیس له المع آز- عى الل إلى ملک [مالک ] خازن النیران 
خمد الا عَلَى هلا لکرامه مولود 215 لفعان صلی اه علیه و آله و آزعی ی رضوان عازن اجان أن زغرف اجان و 
مھا لکرامه مود ولد لمَحمّد صلی الله عليه و آله فی کار الدَّنيا و أَوْء حى ای مور الین أَنْ رین و راورن یکرامه مود ول 
عم صلی الله عليه و آله فى كار لا و آزعی الله إلى لاه أذ يووا بو ایح و اخیبد و اليد و اكير 


لکرامه موْلُودٍ لد لمحمّد صلی الله عليه و آله فی ار الا و ی الله عَزَّ و جل 


ص: ۲۴۸ 


۱-۱. فى بعض النسخ المطبوعه: كا و هو سهو راجع كمال الدين ج ١‏ ص ۳۹۸. 


إلى مجبرئيل عليه السلام أن افرط ری ھی محمد فى لب تيل فى اقل أل الب ملك علی بول بلقي روم مجم عليه 
قاب الدّرٌوَاليِاقُوتٍ معهع ملائكة ال له الو ايو بدیهم جراب مِنْ ورن منوا مدا بمؤلوده وأ بر یا جبرئیل ای 
هذ یه تین و عزه و فل له با محمد یله راز آتیکه علی رار الیو َيِل بای و وبل لا ای 
لت : ین نا بل هی ۶ و هو نی بری * هه ابید بوم ار بن أغظم جما تنل ات بر ین دح الا 
ذم اقا مع ادبن زغم أن مع ےت هو ار وق إِلَى قار جلي الم یی ماع له یاه ال یا یل 
يهط من الشماء إلى اض إِذْ رزیل فمل تال ا رزیل ما عذه الله فى الم ل قَامَتِ ت القيامة علی أل الذي 
قال لا و لکن ول لِمَحَمَدٍ مَؤلُودٌ فی کار الا ود بعتن اله عر و ل َيِه مه بعولوده ال ملک له با جبرییل بالّذِى 
لفك و یی إن کبطت ای مد تافر می التلام و قل له بق قرذاامولود علیک إا ما مالک الله رک أن بز ی عَنَى 
و یر َل جیعبی و مقا ین موف امه قبط جبرئیل عَلی ابی صلی الله عليه و آله و ماه كما مره الله عر و جل و 
عر ال ای صلی الله عليه وآله ق یال نع ال ای صلی الله عليه وله الا یآ ترى * : مهم و له ری ؛ 
هم قَالَ جبرنيلٌ و أا بَرى ‏ ما محمد تخل الق صلی الله عليه وآلهعَلَى امه وا و را بك امه عليها 
السلام و َال یا نی مه ال الحمین فى لار( و ال الي صلی الله عليه وآله آنا أَشْهَدُ بذک یا ام و لک لا یل 
0 کون مه ال الْهَادِيَهُ تشه م ال صلی الله عليه و آله اه یی الْهَادِى عَلِيٌ الْمَهْتَدِى الْحَسَنٌ النَّاصَرٌ 
الخت ین العنض ور على بن الح ین السافع محمد ِن عَلِيٌ لماع جَعْفَرُ بْنُ مد امین موی بن ِغقَر الف ا عَلِيُ ب مُوسى 


و 


الال محمد بن عَلِيٌ الْمُؤْتمُ یق بن 


ص: ۲۴۰ 


۱-۱. جمله اسمیه دعائیه آئ اورد الله قاتله فى النار. 


مد مالس غك و من تق لى عا عبعی لن مویم قف عقن نَا البکاء 8 بر رز جَبزئیل ال صلى الله عليه 
وآله رده امک و یب پول بل تیاس اح ال صلی لله عليه وآل امین و وتو فى جرت بن شو نا 


د 7 


ENA‏ قَالَ الهم ب ر بق هدا موود عَلِك لا بل بک عله وَعَلَى ع ده مد و إبراهيم و |شماعیل و إشحاق ق و 


شوب إن كاد للخت بز ن نع ان اطم جک مذو ازضی عَنْ دژقانیل و رد علیه أجنكته و مامه ِن طوف الماک 


قات جاب اللهُ دُعَاءَ EEE‏ رف فى اله إلا أن یال مَذَا لی الْخترین بن عَلِىّ ابن ول الله صلی الله 
عليه وآله. 


*#*#[ترجمه ]كمال الدين: به نقل از ابن عباس روايت می كند كه گفت: «از ييغمبر معظم اسلام شنيدم كه می فرمود: «خدای 
سبحان ملكى دارد كه به او دردائيل می گویند و داراى شانزده هزار بال است. بین هر بال وى تا بال دیگرش هوايى وجود 
دارد كه به قدر هواى بين آسمان و زمين است. یک روز آن ملک به خودش می گفت: «آيا ما فوق پرورد گار ما جيزى 
هست؟» خدای عليم كه از این حرف او آكاه شده بود» به تعداد بال هایی كه داشت به بال هاى او اضافه كرد و او داراى سی 
و دو هزار بال شد. سپس خدای توانا به وی دستور داد که پرواز کن! وی مدت پانصد سال پرواز کرد با این حال سرش به 
یکی از قائمه های عرش هم نرسید. خدای عزیز يس از مشاهده خستگی اش به او وحی کرد که: «به جای خویشتن با زگرد! 
زيرا من خدای عظیمم که ما فوق هر عظیم و بزرگی هستم و مافوق من چیزی نیست و در هیچ مکانی وصف کرده نخواهم 
شد.» سپس خدای توانا بال های او را كرفت و از صف ملائکه اخراجش کرد. 


هنگامی که امام حسین عصر پنجشنبه و شب جمعه متولد شد. خدای رئوف به خازن آتش وحی کرد که آتش ها را به خاطر 
ولادت مولودی که برای حضرت محتٍد صلی الله عليه و آله در دنیا متولد شده خاموش کند. همچنین به خازن بهشت وحی 
کرد که بهشت را به خاطر مولودی که در دنیا برای پیغمبر اسلام متولد شده» زينت و معطر کند. آنگاه به حورالعین وحی کرد 
که به خاطر نوزادی که در دنیا به حضرت مح د عطا شده» خویشتن را زینت و یکدیگر را زيارت و ملاقات کنند. سپس 
خدای رئوف به ملائکه وحی کرد که صف بكشيد و مشغول تسبیح و تمجيد و تکبیر شوید» زيرا در دنیا مولود مسعودی برای 
پیامبر اسلام متولد شده. همچنین به جبرئیل وحی کرد که با هزار قبیله از ملائکه که هر قبیله ای هزار هزار ملک هستند. در 
حالی که هر کدام بر اسبی سوار شده اند که ابلق و زین و لگام کرده اند و قبه هايى از در و یاقوت بر يشت آنهاست و به 
همراه آنها ملائکه ای هستند که حربه هابی از نور در دست دارند» به طرف زمين بروید و به حضرت محمد به خاطر مولودی 
که به وى عطا شده تهنیت و تبريكك بگویید. 


خدای عزوجل گفت: «ای جبرئیل! به رسول ما بگو كه ما نام او را حسین گذاشته ایم. سپس به پیامبر ما تسلیت بگو و اضافه 
كن كه اشرار امت تو که بر بدترین اسب ها سوارند» حسینت را خواهند کشت. وای بر قاتل او! وای بر آن افرادی که آنها را 
می رانند! وای بر آن اشخاصی كه راهنمای آنان می شوند! من از قاتل حسین بیزار و او نیز از من بیزار است» زيرا در فردای 
قیامت» هیچ گناهی بز رگ تر از جرم قاتل حسين نخواهد بود. فردای قيامت کشنده حسین به همراه آن افرادی که برای خدا 
شریک قرار دادند داخل جهنم خواهند شد. اشتیاق آتش نسبت به قاتل حسین, از شوق بهشت به کسانی که اطاعت خدا را 
کردند. بیشتر است.» راوی می كويد هنگامی که جبرئیل به طرف زمین می آمد. یه ملکی برخورد که به او دردائیل هی 

گفتند. او به جبرئیل گفت: «اين جه شبی است که در آسمان می بینم! مگر قيامت برای اهل دنيا قیام کرده؟» گفت: «نه. ولی 


در دنيا نوزادى برای حضرت محترد صلی الله عليه و آله متولد شده. خدا مرا به سوى پیغمبر اعظم اسلام فرستاده كه به او 
تبريكك بگویم.؛ دردائيل گفت: «اى جبرئيل! تو را به حق آن خدایی كه تو و مرا آفریده وقتى نزد ييامبر اسلام رفتی سلام مرا 
به آن حضرت برسان و بگو كه تو را به حق اين مولود قسم می دهم از خدا بخواه كه از من راضى شود و پر و بال و مقامى را 
كه در ميان ملائكه داشتم به من باز گرداند.» 


هنگامی كه جبرئيل به زمين آمد و به رسول خدا تبريكك و تهنيت گفت» حضرت محمد صلی الله عليه و آله و سلم فرمود: «آيا 
حسين مرا امتم خواهد کشت؟» كفت آرى. پیغمبر اعظم فرمود: «آنان امت من نیستند. من از ايشان بيزارم و خدا هم از آنان 
زار اسث.) ثا كفت: ىا محا ل! من نيز از آنان سزارم.) آنگاه ييامر خدانزد فاطمه اطهر آمد و به وى تیر یک و تسلیت 
بیزار جبرد ھجو من ور ار انان بيرارم پار ار وه وی سرباك و تسل 
گفت. حضرت زهرا كه به كريه افتاده بود فرمود: «كاش من اين حسين را به دنيا نياورده بودم. خدا قاتل حسين را وارد جهنم 
کند!؛ رسول اكرم به فاطمه اطهر فرمود: «من هم به اين موضوع شهادت می دهم. ولى حسينم شهيد نخواهد شد» مگر آنكه 
يكك امام از او به وجود بيايد كه امامان هدايت کننده بعدى از او خواهند بود.) 


بسن ماهر خا صل الةو القرهوةة اة كد اذ نی عناوسن ازع که یوارے كدي ابرع خن كه هرانت سد 
است؛ حسين كه يارى كننده است؛ على بن الحسين كه يارى شده است؛ محمد بن على كه شفيع است؛ جعفر بن محمد كه 
وجودش سودمند است؛ موسى بن جعفر كه امین است؛ على بن موسی الرضا كه فعال است؛ محمّد بن على كه مؤتمن است؛ 
على بن محمد كه بسيار عالم است؛ حسن بن علی؛ و آن کسی که عيسى بن مریم يشت سرش نماز خواهد خواند.» در اين 
موقع بود كه گریه حضرت فاطمه اطهر متوقف شد. 

مد ارات اف رل داسحات تسیک را مرف رسوك خا صل الله علدو آله سال ابن عباس سس كريد كه قمر 
معظم اسلام امام حسين را كه در ميان یک پارچه يشمى قنداق شده بود به سوى آسمان بلند كرد و گفت: «پرورد گارا! به 
حقى كه اين نوزاد بر تو دارد» نه» بلكه آن حقى كه تو نسبت به اين نوزاد و جدش حضرت محمّد و ابراهيم و اسماعيل و 
اسحاق و يعقوب داری» اگر اين حسين بن على كه پسر فاطمه است نزد تو قدر و منزلتى دارد» از قصور دردائيل د رگذر و پر و 
بال و مقامى را كه در ميان ملائكه داشته به او عطا فرما!» خدای رئوف دعاى حضرت محمد را مستجاب کرد و آن ملک را 


آمرزيد. آن ملک در بهشت» به آزادشده حسين بن على كه پسر پیغمبر است معروف است. 


| ترجمه | 


بيان 


لعل هذا على تقدير صحه الخبر کان بمحض خطور البال من غير اعتقاد بكون البارئ تعالى ذا مكان أو المراد بقوله فوق ربنا 
شی ء فوق عرش ربنا إما مكانا أو رتبه فيكون ذلك منه تقصيرا فى معرفه عظمته و جلاله فيكون على هذا ذكر نفى المكان لرفع 


ما ربما يتوهم متوهم و الله يعلم. 


**[ترجمه آشاید اين گفته فرشته به فرض صخت خبر» صرف خطور به ذهن باشد كه خداى متعال مكان دارد يا منظور از گفته 


اش کہ: «بالا-تر از پرورد گارمان جيزى هست» اين باشد كه بالا-تر از عرش پرورد گارمان جيزى هست؟ يا بالا-تر مكانى و يا 
بالا۔تر رتبءى و اين تقصيرى از فرشته در مورد معرفت عظمت خدا و جلالل او باشد و بنا بر این ذكر نفی مكان برای رفع 


جيزى است كه توهم كرده است. و در هر صورت خدا می داند. 
* | ترجمه | 
<۲۵۰ 


و ہس 


86 


اا طم ا رضعيهم. 
**| ترجمه آخرائج و جرائح : به نقل از امام جعفر صادق عليه الہ لام روايت می كند كه فرمود: شرت عد مل الله علية و 
آله نزد شيرخواران فاطمه اطهر می آمد» آب دهان ميارك خود را در دهان آنان می ريخت و به حضرت فاطمه زهرا می 


فرمود: «به آنها شير نده.) 
* | ترجمه | 
»$¥« 


شاء [الإرشاد] :که ان بن عَلی صَلَوَاتٌ الله عَليهما أبُو محمد محمد ولد بِالّمَدِينَه له اضف من شهر رَمَضَانَ سَنَهَ تلا من الْهَجْرَهٍ 
و جاء ث به امه مه عليها السلا إلى اك ےج تج ہے و تس جتنيل علب 
السلام رل با إِلَى الب صلی الله عليه و آله فتاه سنا و عه کی زوی لک جماعة ينهم حم بن صالح یمق عَنْ 
سور سن سو و وت ہت 


َون ِن شخبان سه بع ین الهجره و ا 4 فَاطِمة إلى جَدَِ رَشولِ الله صلی الله عليه و آله فَاسْتَِمَر به و سَمَاهُ حتیناً و 


**| ترجمه |ارشاد: «كنيه امام حسن» ابو محمد بود. آن حضرت در مدينه طيبه» نیمه ماه رمضان سال سوم هجرى متولد شد. 
حضرت فاطمه زهرا آن بزرگوار را روز هفتم ولادتش در ميان يارجه ای از حرير كه جبرئيل از بهشت آورده بود پیچید و به 
حضور بيغمبر اسلام آورد. حضرت محمد صلی الله عليه و آله آن نوزاد مباركك را حسن ناميد و یک قوچ برايش عقيقه كرد. 
كنيه امام خسین, ابو عبدالله بود. امام خسین عليه الت لام در مدينه طیبه در پنجم ماه شعبان سال چهاردهم هجری متولد شد. 
زهرای اطهر حضرت حسین را نزد پیامبر اسلام آورد. رسول خدا از دیدن وی مسرور شد و يس از اينكه آن حضرت را حسین 


نامید یک قوچ را برایش عقيقه کرد.؛ 


* | ترجمه | 


364 
سر [السرائر] فی جایع اطع عيسان [عَنَانِ] موْلَى سَدِير عَنْ اَی ید اللِٰ عليه السلام 


ص: ۲۵۰ 


و عَنْ رَجُل من أَصِْحَابنا عَنْ أبيه عَنْ أبى 2 : لم عير وَاحِدٍ من أَصْححابنا أن أا عبد اله عليه السلام قَالَ: 
إن قوس علمک كان توف بعالعزش تلا فی شی ین ارال ہے یٹ 
الح : ن عليه السلام قبط بل ی شول اله صلی الله عليه و آله , 3 به واه الین عليه السلام فر به فعا + بِجَبْرَئيلَ فَقَالَ 
د یل إلى محمد أنه ب E‏ له فان شنت ملک الیه ال قد شنت فَحَمَلَهُ فَوَضَعَهُ ین يَدَئْ رَشولِ الله صلی الله عليه و 
كفيس ريو ا فان لاو سول اله صلی الله عليه وآله اشسخ جاحک بخسین فَمَمع جَنَاحهُ بخسین فَكرَج. 

#*ترجمه آسراثر: به نقل از امام جعفر صادق عليه الث لام روايت می كند كه فرمود: فطرس ملکی بود كه گرداگرد عرش 
طواف می كرد. تا اينكه یک بار او در انجام دادن امر پرورد گار اند کی سستی و اهمال كرد. خدای توانا پر و بال وى را 
كرفت و او را در یکی از جزيره هاى دريابه عذاب كشيدن كمارد. هنگامی كه امام حسين متولد شد و جبرئيل به طرف زمين 
می آمد تا به خاطر ولادت آن حضرت به رسول معظم اسلام تبریک بگوید» كذارش به فطرس ملک افتاد. فطرس از جبرئیل 
کمک خواست و جبرئيل گفت: «من مأمور شده ام برای نوزادى كه خدا به پیغمبر عطا کرده» به آن حضرت تبريكك بگویم. 
اگر تمايل دارى تو را به حضور آن حضرت ببرم؟» فطرس يذيرفت. جبرئيل وى را با خود آورد» او را در حضور حضرت 
رسول گذاشت و با انگشت خود به او اشاره کرد. پیامبر خدا صلی الله علية و آله به وی فرمود: «پر و بال خود را به بدن حسين 


بمال.» آن ملک پر و بال خود را به حضرت حسین مالید و به پرواز در آمد. 
* | تر جمه | 
بیان 


تلكأ عن الأمر تلكا تباطأ عنه و توقف. 


##[ترجمه]«تلکاً عن الأمر» تكلؤاً یعنی تباطاً عنه و توقف كندى کرد و توقف نمود. 


ا 


قب» [المناقب] لاب شهرآشوب مد ید ابا تاد كان ےت نے E‏ 
اده عَنْ عَلِی عليه السلام قال: لَمَا ولد الْحَسَن > جاء الب صلی الله عليه وآله كَمَالَ أَرُونِى نی ما کیو هُ قلت مه حوبا قال 


۰ 
o 
ح‎ 


ل و م 
کہ لی الا و اب يدا لا ول ای شاه عفر كلها ولك لین رفا عفترا كان علق لعا وشول الله صلی ال 
ےت ہت 1 وت 


مُحَمَدٌ بْنُ لین عَنْ أبيه عليه السلام قال سول الله صلی اللہ عليه و آله: أمِوْتٌ أن أسَمّىَ اب هَذَّيْن حسنا و خحسین. 


2 
a £9 


شوخ الَْخْبَار قَالَ الصَادق عليه السلام: لَمَا ول الْحَسَنٌ بنْ عَلِىَ أَهُدَى جبرئیل إِلَى رَسُولِ الله صلی الله عليه و آله ام فى مَرَقَهِ 
من حرير من ثاب الْجَنَّهِ فیها حَسَنٌ و اشْحُقٌ مها اشم الْحَسَ ين فا ومد فَاطِمَة الْحَسَنَ نت به رَسُولَ اللو صلی الله عليه و آله 


2 


ا حسناً فلا ولات الخمین الا تال هذا ا من ذاک فُسعَاء اتی 


* | ترجمه |مناقب: مسند احمد از حضرت امير عليه الشلام روایت می کند که فرمود: «موقعی كه امام حسین متولد شد» پیغمبر 


اعظم آمد و فرمود: (پسرم را نزد من بياوريد. جه نامى برای او انتخاب كرده ای؟) من گفتم: «حرب.» فرمود: (نه» نام او حسين 


است.» 

فو سكن اجا و ادا ل نادو که گل بون عر ل گت ابی راس ابد را اکس گلا الله لي را چا 
ناميد. على عليه ال لام گوید: رسول خدا صلی الله عليه و آله مرا خواست و فرمود: «من مأمور شده ام كه اسم اين دو را تغيير 
دهم.» گفتم: «خدا و رسول او را داناترند.» پس رسول خدا آن دو را حسن و حسين ناميد. رسول خدا صلى الله عليه و آله 
فرمود: «من مأمور شده ام كه اين دو فرزند را حسن و حسين بنامم.» 

در كتاب شرح الاخبار از امام جعفر صادق عليه ال لام روايت می كند كه فرمود: «هنگامی كه امام حسن متولد شد جبرئيل 
قطعه ای حرير بهشتى را كه نام آن حضرت بر آن نوشته شده بود و نام حسين هم از نام او كرفته شده بود» برای پیامبر خدا 
هديه آورد. وقتى حضرت زهراى اطهر امام حسن را به دنيا آورد» او را نزد رسول خدا صلی الله عليه و آله برد. پیامبر اكرم نام 


است.» آنگاه وی را حسين نامید.» 
سرقه: یعنی بهترین حریر. 

** | ترجمه ]| 

بیان 


قال الجوهری السرق شقق الحریر قال أبو عبید إلا آنها البيض منها و الواحده منها سَرَقَه قال و أصلها بالفارسیه سره أى جید. 


ص: ۲۵۱ 


**#[ترجمه آجوهری كويد: «سرق» تكه هاى حرير است. ابوعبيد گوید: فقط اينها تكه ها سفيد است و مفرد آن «سرقه» است. او 


گوید: و اصل آن در فارسى همان (سر٥)‏ یعنی خوب است: 
۷| ترجمه | 


۲۹ 


0 


ساب ]ی ههرآشوب له فی رن زير بآ ال 8 مان قال رشول الله صلی الله عليه و آله: 


سَمَى هَارُونٌ ابه شبرا [شَبْر] و شَبیراً و نی سے مت اقم الح الي 


۶ بر 


مس أحمد و تاریخ البلاذری و کب الیعه أنه ال 


ووس الدَّيْلمِيٌ عَنْ سَْمَانَ قال الب صلی الله عليه وآله: کی قيازوة اكع شرا | و شَبيراً و نی سمت ابی الْحَسَنَّ و 
الْحْسَيْنَ بما سَمَى هَارُونٌ یه 


ا ند ٩‏ ع ع یت ماسحو ی 
بت ول اله أخرجى ا تیک فا خرجث یه لسن و الح : ع SE‏ ل اشمهما فى اززا شیر و شر 


و فی الْإِنْجِيلٍ طاب و طَِيْبٌ نم سَألهُ عَنْ صِدَمَهِاللَنَ صلی الله عليه و آله ماد کزوة قَالَ 
تقول اله صلی اھ عليه ر آله 


2 2 
7 ۳ 


ا الله و هد أذ دا 


**[ترجمه ]مناقب: از سلمانء از پیامبر خدا صلی الله عليه و آله روایت می کند که فرمود: «هارون نام پسران خویشتن را شبر و 


در مسند احمد و تاريخ بالافی و کتاب های شيعه آمده که: تنها من آنان را به نام های فرزندان هارون شبر و شبير و مشر 
پیامبر فرمود: هارون دو پسرش را شبر و شبیر قرار داد و من دو يسرم را حسن و حسین به آن نامی که هارون دو فرزندش را به 


آن نامیده نامیدم. 


عطاء بن يسار از ابوهريره روايت كرده كه او كويد: راهبى سوار شتر جوانى آمد و گفت: مرا به منزل فاطمه سلام الله عليها 
راهنمايى كنيد. ابوهريره گوید: او را راهنمايى كردند او به حضرت زهرا عليها الشلام گفت: «اى دختر رسول خدا! دو فرزندت 
را نزد من بياور.؛ حضرت حسن و حسين عليهما انلام را نزد او برد. او هر دو را می بوسيد و كريه می كرد و می گفت: انام 
این دو در تورات شبير و شیر است و در انجيل طاب و طيتب است.» سپس درباره وصف پیامبر صلی الله عليه و آله يرسيد. چون 
پیامبر صلی الله عليه و آله را برایش وصف كردند گفت: «گواهی می دهم كه جز الله خدايى نيست و گواهی می دهم كه 


محمد رسول خداست.» 


قال الجوهرى الْقَغُود من الابل هو البكر حين يركب أى یمکن ظهره من الركوب و أدنى ذلكك أن يأتى عليه سنتان إلى أن بثنی 
فإذا أثنى سمى جملا. 


**[ترجمه آجوهری كويد: «قعود) شتر بكر است آن زمان كه سوار مى تواند بر يشتش سوار شود و كمترين آن اين است که 
دو سال بر او برود تا آنكه دو سال مکژر شود كه در این صورت جمل ناميده می شود. 


و اد | ترجمه ] 
۳۰ 


قب» [المناقب] لابن شه رآشوب عِمْرَانٌ بنْ مان و عَمُو بنْ ابت قالا: الْحَسَنٌ و لحم ین اشعان من آسامی أَهْلٍ لته و لَه 
يكوا فى الا 


تی سر مس پا خسان الله ات الْسَمَاوَاتٌ و الأَرَضُونَ و اش ى الْحْسَيْنُ من الِْحْسَانٍ 
رف وال ماف ضا الله ھی ال 2 ضغي الحمن. 


5 ٥ 4 


4 ری باعل حتت عبن الات مين عن ال نی حر و خسنا حَنَّى یی بهعا ابا فَاطِمَةَ 


عليها السلام نإل ا يُعرَفُ أن ادا ین الْعربٍ تح کی بها فی تیم ايام إلى عضو عط رها لَا م من ود يََار(۵) و امن مغ مره 
آفخاذهتا 
ص: ۲۵۲ 


مراد من قبائل الیمن فلا يعد فى قباله. و نزار. هو نزار بن معد بن عدنان بطن من العدنانیه منهم بطنان عظیمان: ربيعه و مضر. و 


من آیامهم یوم خزازی و قیل خزازه و هو جبل كانت به وقعه بين نزار و الیمن. . راجح معجم قبائل العرب. 


ای و اما عرف فیهما حشنْ بد کون الشین وَ بدن بلح الْحَاءِ و کشر السّين علی مثال عبیب اما 
عرق لا اشم جل مَعْوُوفٍ قَالَ الشّاعِرُ: 


م الْأرْض ونل ما جت ب ۳+000 ِالْحَسَنِ السبيل ۲60 


یل أبُو عمه [عُمَرَ] عَلامٌ تغلب إِتَقلب] عَنْ مَغْنَى 


قول أمير لسن عليه السلام: کی ليذ وط اسان و وج شق عطفای. 


فقال الحستان الإبَهامَان وَاحِدَّهُمَا حَسَنٌ قَالَ السَّتْفَرَى (۲) 


- 


70٣ھ‏ ال کو درماء | خد اد سح 2 م 7 7 4 
مهصومه لکشعی ع لسن ( ۳( 5 ء یکفیها شن 
2 


##[ترجمه ]مناقب: از عمران بخ سلمان و عمرو بع ثابت نقل می کند که گفتند: «کلمات حسن و حسین» دو نام از نام های 
بهشت هستند که تا پیش از آن در دنیا نبودند.» جابر گوید: پیامبر صلی الله عليه و آله فرمود: امام حسن» حسن نامیده شد چون 
با احسان خدا آسمان ها و زمين ها به پا ايستاده است و حسین از احسان مشتق شده است و على و حسن دو اسم از اسمای 
خداوند است و حسين مصْر حسن است. 

ابوالحسن نسابه می گوید: «خداى علیم کلمه حسن و حسين را از نظر مردم پنهان نگه داشت. آنگاه دو فرزند فاطمه زهرا را به 
آن نام ها نامید. زیرا تا زمان نزار و قبائل یمن با اينكه قبائل متعددی بودند و اسامی فراوانی داشتند. هیچ كس از مردم عرب؛ 
تا عصر حضرت حسنین به اين دو نام نامیده نشد. آنها نام حسن به فتح حاء و سکون سین و نام حسین به فتح حاء و کسر سین 


كه بر وزن حبیب است داشتند. اما نام حسن به فتح حاء و سين نداشتند. مگر نام آن كوه معروف که شاعر درباره آن گفته: 


لام الارض وبل ما اجنت بحيث اضر بالحسن السبیل 


از غلام تغلب درباره معنای گفته اميرمؤمنان عليه الّرلام كه: «حتی لقد وطی الحسنان و شی عطفای» سوال شد. او گفت: 
«حسنان» ر لجار رب و ہےر یو یآ 
چربی پوشیده است. استخوان هایش گوشتی و بدنی لطیف دارد و دو کف دست او کته كرشي اس «شقّ عطفای» يعنى 


پایین لباسم. 
* | تر جمه | 


«¥1» 


ر 3 


قب» [المناقب] لاہن شه رآشوب کاب الوا : إنَّ الله تعالی ما ال صلی الله عليه وآله بل الحم 


6 

اما 

ہ١‎ 
1. 


و عَرَاهُ بقثله 


ب 


۱ 


ا 17707 4 00 
فُعَرَقْتُ فاطمَه فكرهَتْ ذلك فتَرّلتْ حملنه أَمَه کڑھا و وَض 


نه کڑھا و حفله و فصاله ثلاثونَ شُھُرا(۴) فحمل النتاء تشعه أشهر و 


Yar ص:‎ 


۱- ۱. آنشده الجوهری فى الصحاح و نقل أن الشاعر قال فى الحسین: تركنا بالنواصف من حسین٭٭٭ نساء الحی يلقطن الجمانا. 
۲- ۲. شاعر من بنی الأزد كان من أشدّ محاضیر العرب قیل سمی به لحدته» و قیل لعظم شفته. 

۳- ۳. درماء مؤنث الادرم- و هو کل ما غطاه الشحم و خفی حجمه؛ و رجل آدرم لا تستبین کعوبه و مرافقه. و هذا المعنی هو 
الصحيح الذى اختاره الراوندىٌ فى شرحه على النهج و أنكره ابن أبى الحدید- راجع شرح الحدیدی ج ۱ ص ۵۰. 

۴-۴ الأحقاف: ۱۵. 


تلود ليه آشهر عاش عير عیتی و الین علیهما السلام. 


عر آبی الْقَضْلٍ بن ختراه(۱) باشاوو: أنه اتل فاطعه ما وَلَّدَتِ لین عليه السلام و جف لها فطل رشول الله صلی الله 
90 7 قعل ها مضل له فی انهام رفون الله صلی أت علیه و آله روف وم 
ال بل کان رول الله صلی الله عليه وآله بذجل 


مر وک میم 


افیف یه كما ی الطیز موه فجعل الله له فى دک رزقا فَفََلَ دیک لک اضر دما و ليله فش لع تفر ورن الله 


* | ترجمه ]مناقب: خدای رئوف به خاطر حمل و تولد امام حسين و قتل وی به پیامبر خود تبريكك و تعزیت گفت. وقتی فاطمه 
بس ل تہ ۱ 
خو سا 20 قر ا اسن سال تال نا دابع هیچ نوزادی 3 شش ماهه متولد نشده که زنده بماند» غير از حضرت 


عیسی بن مریم و امام حسين علیهما الشلام. 


در کتاب غرر ابوالفضل بن خیرانه می نویسد: «هنگامی که حضرت فاطمه اطهر امام حسين را به دنیا آورد» به دلیل بیماری 
شیرش خشک شد. پیغمبر خدا ہی يك زن شیرده گنت اما کسی را نیافت. از این رو پیخمبر معظم اسلام صلی الله عله و آله 
نزد امام حسین می آمد و انگشت خود را در دهان حضرت حسین می گذاشت. خدای توانا شير از انگشت آن حضرت جاری 
می كرد و امام حسين آن شير را می مکید. همچنین گفته شده است که آن بزرگوار زبان خود را در دهان امام حسین می 
گذاشت و آن حضرت از زبان رسول خدا تغذیه می کرد. پیامبر خدا به مدت چهل شب و روز این عمل را انجام داد تا اينكه 
گوشت حسین عليه الشلام از گوشت پیامبر معظم اسلام پرورش يافت و رویید. 


* | تر جمه | 

بيان 

قال الجوهرى غر الطائر فرخه يغره غرا أى زقه. 

ار جمد آجوهری گوید: غ الطائر فرخه» یرد عدا ای زقه به این معنی که به دهان جوجه اش خوراک گذاشت 
٭| تر جمه | 


«FY» 


قب» [المناقب] لا-بن شهر آشوب بَرَهُ اه یه الْخرَاعِىَ قالث: لَمَا عم فَاطِمَةُ عليها السلام ِالْحَسَنِ حرج الب صلی الله عليه 


وآله فی بَغض وَُوجهفَمَالَ لها اک ترتلدین علاماً قد نی به جبرئیل كلا رض مہ ی اب 7 ير لک فالث فدخلت علی فاطمه 
جين وت الَمَنٌ عليه السلام وله ات ما اَرضَعثه فلت لها أخطينيه عى أَرضِعَہ فا كن 8 ڈزکٹھا رق لماعت 


ا 


ا اء الب صلی الله عليه وآله قال لیا ما ذا صَفت قالث أذرکنی علیہ رَه لمات فا مه فقال أبَى الله عر و جل اّما 
راد لا عماث بات عليه السلام قال له یا اطع کب ملین لاما قد انی به جترئیل فلا ُوْضِعِيه سی أجى ء |لیکک و 
و أَكَنتَ د هرقن اَل لک و حرج زشول اله صلی الله عليه وآله فى ببغض وجوه ولد اطع این عليهما السلام فا 
ری تر رسي نر وت سے ےکےے کے 
يَمَصٌ حتّی قال الب صلی اللہ عليه وآله إيهاً ین ایهاً سین ال أ ی الله إِنَّامَايُرِيدٌ هی فیک و فی ودک يَْنى لام 


**[ترجمه ]مناقب: به نقل از دختر اميه خزاعی که نامش برّه بود» روایت می کند که گفت: «هنگامی که حضرت فاطمه زهرا 
امام حسن را باردار بود» پیغمبر خدا که می خواست دنبال کاری برود به فاطمه اطهر فرمود: «تو به زودی پسری خواهی زایید 
که جبرئيل به خاطر او به من تهنیت گفته. تو وی را شیر نده تا من نزد تو با زگردم.» دختر اميه می گوید: «موقعی که فاطمه 
زهرا امام حسن را به دنیا آورد» من نزد آن بانو رفتم. سه روز بود که آن نوزاد عزیز را شير نداده بود. من به وی گفتم: «امام 
حسن را بده تا من هم به او شير بدهم.) فرمود ابدا! اما چندی که گذشت محبت مادری بر او غلبه کرد و خود آن بانو امام 
حسن را شیر داد. هنگامی که رسول خدا آمد به فاطمه اطهر فرمود: «چکار کردی؟» گفت: «محبت مادری باعث شد که حسنم 


را شیر دهم.» فرمود: «خدا اراده خود را عملی خواهد کرد.» 


زمانی که فاطمه زهرا امام حسین را باردار شد» پیغمبر اسلام به حضرت زهرا فرمود: «تو به زودی پسری به دنیا خواهی آورد 
كه جبرئیل به خاطر او به من تبريكك گفته است. به وى شير نده تا من نزد تو با زگردم» اگر جه یک ماه باشد.» آنگاه پیامبر خدا 
به دنبال کار خود رفت. هنگامی که فاطمه اطهر امام حسین را به دنیا آورد؛ او را شير نداد تا پیغمبر خدا آمد و به وی فرمود: 
«چه کار کردی؟» گفت: که من حسين را شير نداده ام. پیامبر خدا حسين را كرفت و زبان خود را در دهان آن حضرت 
گذاشت شت. امام حسين آنقدر زبان آن بز ر گوار را مکید که رسول خدا فرمود: «ای حسین! کافی است! کافی است! خدا اراده 


خود را درباره تو و فرزندانت عملى خواهد كرد. امامت در تو و فرزندان توست.) 
* | تر جمه | 
«f»‏ 


و 
2 3 


كشف» [كشف الغمه] قال كمال الدَّين بْنُ طَلْحَه: اعْلم أ د هذا الاشم الْحَسَنَ س كاه به حَدَةُ سول الله صلی الله عليه وآله فا لا 
ولد عليه السلام قال ما تیوه وا وبا ال بل شوه حصا كم إل صلی الله عليه و آله عق عله شا و بذک ات لاف 
فى کون الَْقِمَهِ سل عن الْعَؤلُودِ و تَولی دک ال صلی الله عليه وآله و عم أن تفع قَاطِمَهُ عليها السلام 


ص: ۳۵۴ 


2۰ راجع المصدر ج ۴ص‎ .١ -١ 


ا 8 


و قال لها اخلقى رَأْسَهُ نص قى بوژن الشغر فد ف فان ل 00 
ایق ز اف لہا میڈ تيز بنا شرع ایل صلی لف عله وال فی - ق الْحَمَن عليه السلامو کذا اغْتَمَدَ فى حَقَ 
الْحْسَئِن عليه السلام عِنْدَ ولَادَته و سیأتی ذِگڑۂ إِنْ شاء الله تَعَالَى. 


َو ى البق 020 کک سے یا رت ان 


و بظهر من کلامه أنه بقی الحسن عليه السلام مسمی حمزه إلى حين ولد الحسین و غيرت آسماهما علیهما السلام وقتئذ و فى 
هذا نظر لمتأمله أو یکون قد سمی الحسن و غيره و لما ولد الحسین و سمی جعفرا غيره فیکون التسمیه فى زمانین و التغيير 
كذلكك. 


و كنيته أبو محمد لا غير و أما ألقابه فكثيره التقی و الطیب و الزكى و السيد و السبط و الولى کل ذلكك كان يقال له و يطلق عليه 
و أكثر هذه الألقاب شهره التقى لكن أعلاها رتبه و أولاها به ما لقبه به رسول الله صلى الله عليه و آله حيث وصفه به و خصه بأن 
جعله نعتا له فإنه صلی الله عليه و آله.النقل عن النبى صلى الله عليه و آله فيما أورده الأئمه الأثبات و الژواہ الثقات أنه قال ابنی 
هذا سيد. فيكون أولى ألقابه السيد. 


وَكَالَ ابن اْحَنَّابٍ: کنیته ابو محمد و له اير و ای و لقاع و ایب و لته و اليد و الَبط و ال 
کت قَالَتْ: فلت تا ول الل صلی الله عليه و آله را نت فی نامک عضو ین أغضابکک فی بیتی ال 


۳ ۳7 2 75 


و رو مزفوعا ای علْ عليه السلام 2 ال جح دجو ےت کہ 
میس وأ تمه احص و راما ذا وفع ولا و اث ۹۹۳“ 


و 


ص ین الیطان وك هد طعا عى ایگھا۔ - 


مه 


ص: ۲۵۵ 


فلا وَلَدَتْ فَعَلتَا ذلك فَأَنَاهُ اَن صلى الله عليه وآله سره و لباه بريقه )١(‏ 
و قا الهم إنى أعيذهٌ بك و وده مق الشيطانٍ الرّجيم. 
و من کتاب الْفْوْدَؤْس عَن الب صلی الله عليه وآله.آمزت أن أَسَمَىَ ان هَذَيْن حتنا و مخسینا. 


## ترجمه ] کشف الغمه: بدان كه رسول اکرم امام حسن را حسن نامید. زیرا وقتی که آن بزرگوار متولد شد» رسول خدا 
فرمود: «وی را جه نام نهاده اید؟» گفتند حرب. فرمود: «نه» بلکه بايد نام او را حسن بگذارید.» آنگاه آن حضرت یک قوچ 
برای امام حسن عقيقه کرد. شافعی برای مستحب بودن عقيقه به همین حدیث استناد کرده است. رسول خدا شخصا متصدی 
اين عمل شد و نگذاشت که حضرت زهرا انجام دهد. پیغمبر خدا به فاطمه زهرا فرمود: «سر امام حسن را بتراش و هم وزن 
موی سرش نقره صدقه بده.» موقعی که حضرت زهرای اطهر موی سر امام حسن را تراشید و هم وزن آن نقره صدقه داد وزن 
آن به اندازه یك درهم و اندی شد. بدین لحاظ بود که عقيقه و به وزن موی سر صدقه دادن نقره» به سنتی همیشگی تبدیل 
شد. زیرا رسول خدا اين عمل را در حق امام حسن تشریع و پس از ولادت امام حسین تکرار کرد. جریان آن به خواست خدا 


بعدا خواهد آمد. 


جنابذی روایت کرده كه على عليه السّ.لام حسن را حمزه و حسین را جعفر نام گذاشت. رسول خدا صلی الله عليه و آله على 
عليه ال لام را خواست و به او فرمود: «من مأموریت یافتم که اسم اين دو فرزند را تغییر دهم.» على عليه الم لام گفت: «هرچه 


خدا و رسولش بخواهند.» پیامبر صلی الله عليه و آله فرمود: «اين دو حسن و حسین هستند.) 


و از کلام جنابذی به دست می آید که امام حسن عليه الس لام تا زمان ولادت امام حسين عليه الشلام نامش حمزه بوده است و 
به هنكام ولاءدت امام حسين عليه ال لام نام هر دو تغییر داده شده است. و این جای تأمل دارد. يا اینکه على عليه ال لام نام 
حسن را گذاشت و پیامبر تغيبر داد و چون امام حسين عليه ال لام هم متولّد شد و جعفر ناميده شدء نام او را هم تغيير داد كه 


027 5 
در نتيجه نامگذاری در دو زمان بودہ و تغيبر آن نيز در دو زمان. 


كنيه امام حسن فقط ابو محمّد بود. ولى لقب هاى فراوانی داشتند» از جمله تقی» طيب» زکی» سید سبط و ولى. مشهورترين 
صفت آن بز رگوار قرار داد. زيرا چنان كه راويان موثق و مطمئن در حديث صحيح روايت كرده اند» پیغمبر معظم اسلام 


درباره امام حسن فرموده: «ابنى هذا سیداء يعنى اين پسر من سيد و بز رگ است. بنابراين بهترين لقب او سيد است. 
ابن خشاب می گوید: «كنيه امام حسن» ابو محمّد و لقب هايش وزير» تقی» قائم» طيب» حجت. سید» سبط و ولى بود.» 


و ام الفضل كويد: گفتم: ای رسول خدا در خواب ديدم گویا عضوى از اعضاى تو در خانه ام هست. حضرت فرمود: خواب 
خير ديده اى. فاطمه يسرى می زايد كه تو او را با شير قثم (فرزندت) شير می دهى. فاطمه سلام الله عليها حسن را زاييد و ام 


ايمن با شير قثم او را شير داد. 


از حضرت امير عليه الشلام روايت شده كه فرمود: «هنگامی كه وضع حمل حضرت فاطمه اطهر نزديكك شدہ پیامبر اسلام صلی 
اله عليه و آله به اسماء بنت عميسى و ام سلمه فرمود: ود فاطمه حاضر شوید و وقتی فرژندش متولد قله در گوش راست او 
اذان و در كوش چپش اقامه بگویید» زیرا اين عمل باعث می شود که انسان از شر شیطان محفوظ بماند. ولی عمل دیگری 
انجام ندهید تا خودم بیایم.» زمانی که حضرت زهرای اطهر وضع حمل کرد آنها دستوری را که پیامبر اسلام داده بود انجام 
دادند. آنگاه پیغمبر عظیم الشأن اسلام آمد و ناف امام حسن را برید» بعد آب دهان مبا رک خود را در دهان امام حسن ريخت 


و فرمود: «پرورد گارا! من اين حسن و فرزندانش را از شر شیطان رجیم به تو می سپارم.» 


در کتاب فردوس از رسول خدا روایت می کند كه فرمود: من مأموريت دارم که نام اين دو فرزندم را حسن و حسین 
بگذارم.» 


** | ترجمه ] 

إيضاح 

سررت الصبى أسره سرا قطعت سرره و هو ما تقطعه القابله من سره الصبى 
و قال فى النهايه فى حديث ولاده الحسن بن على و ألبأه بريقه. 


أى صلى الله عليه وآله.ريقه فى فيه كما يصب اللباء فى فم الصبى و هو أول ما يحلب عند الولاده و لبأت الشاه ولدها أرضعته 
اللباءه و ألبأت السخله أرضعتها اللباء. 


| ترجمه |اسررت الصبى»» آسژه سا بعل ناف او را بريدم و آن همان مقدارى است که قابله از ناف بچه مى برد. ودر نهابه 
گوید: در حديث ولاده حسن بن على آمدہ: «و ألبأه بريقه» يعنى آب دهانش را پیامبر در دهان حسن ريخت آن گونه که شير 
را در دهان بچه می ريزندء و «لباء» شير اول مادر است و «لبأت الشاه ولدها» يعنى اين شير اوّل را به بچه اش نوشاند» و «ألبأت 


النحله» يعنى گوسفند به بچه اش شير را نوشاند. 
* | ترجمه | 
»¥« 


رن الافد اكه له نی رزوی آن مات ولدت شین و الخه ین مِنْ ف ها ابر و رُوىَ 


فخذها الأَبْمَن. 


و یت مه تيوق کاپ او و کب کیره و زوی ای فى کاه رخا[ 1 یت إلى ص فة نت عود میب 


3 
2 
۳1 


قالث: سو سب ی میم ام ین بقل یل لاه مه رو نك از 


5 
عه م 


الله إل َم قیقد ال الى صلی الله عليه وآله نت | 


و رو أنَّ رَسُولَ له صلی الله عليه و آله ام إِلَيه و أَحَدَهُ كان یسب و یل و 20 مد ضَلَوَاتٌ الله عَليه. 


## | ترجمه ]عیون المعجزات: روايت شده كه حضرت فاطمه اطهر» حسن و حسين عليهما الس لام را از ران چپ به دنیا آورد. 


روايت شده است كه حضرت مریمء حضرت عیسی را از ران راست به دنيا آورد. 


ابی داستاق در کاب الرآن مله اسک در کاب هاي ارات اتک دخو عب النظب ررارت كرد اتد که گنت رقي كد 
امام حسين متولد شد من نزد حضرت زهرا بودم. پیغمبر عالیقدر اسلام به من فرمود: «يسرم را نزد من بیاور.» گفتم: (یا رسول 
للها ما هنوز او را نظيف نکردہ ايم» بعدا وى را نزد تو می آورم.» فرمود: «تو می خواهى حسین را نظیف و پاکیزہ كنى» در 
صورتى که خداى مهربان وى را پاک كرده است؟» 


روايت شده كه وقتى پیغمبر عالى مقام امام حسين را بركرفت» آن حضرت مشغول تسبيح و تهليل و تمجيد پرورد گار بود.» 


* | ترجمه | 
«A»‏ 
كاء 00 نّ مد عن المعلى عن وا عد اله بن م ره ابی ۳ قَالَ: 


لغلاء بر 19 ۳ 


| ترجمه ]| کافی: به نقل از امام صادق روايت می كند كه فرمود: «در هفتمين روز تولد نوزاد. باید قوچی را برايش عقيقه 


کنند و نامى برای او بر گزینند.» امام فرمود: فاطمه عليها الس لام سر دو فرزندش را تراشيد و معادل وزن موی آن نقره صدقه 


داد. 
اد | ترجمه ] 
»$« 


3 


ص: ۵۶ 


۹۵ ص٢ فى نسختنا و فی نسخه المصدره لبأه» و فى بعض النسخ« ألبأه» و كلاهما بمعنی راجع المصدر ج‎ .١ -١ 


ال بشم الق عن الْحَسن و تا ل ا هم عطمهّا بعظمه و لَحْمْهَا پلخمه و دم مها دمه و شغزها بشغره الله لها وقاء لد 7 
له. 


9 


۱ 
اس 


و آله با دست مبا رک خود برای امام حسن عليه الہ لام عقيقه کرد و اين دعا را خواند: «اين عقيقه از حسن است. استخوانش 
در برابر استخوان حسن و گوشتش در برابر گوشتش و خونش در برابر خونش و مويش به مويش. خدایا! این عقيقه را مايه 


حفظ ميحمد و آل محمّد قرار بده.» 


* | ترجمه ] 
36 

كاء [الكافى] مُحَمد : ہوا تہ وت هب قال قال أبُو عَدِدِ الله عليه السلام: 
عَقَت مت فَاطِمَهُ عليها السلام عَنِ یه ات الله هما و لت روما فى الوم الما دا ث بوژن الشغر وَرقاً. 


* |[ ترجمه ] كافى: به نقل از حضرت امام جعفر صادق عليه الشلام روایت می کند که فرمود: «فاطمه اطهر برای حضرت حسنین 


عقيقه كرد و در روز هفتم سر مباركك ايشان را تراشيد و به وزن موی سرشان نقره صدقه داد.) 
* | ترجمه | 
«A»‏ 


کاء [الکافی] الْعِدَّهُ عَنْ خمد بن مُحَمّدٍ عَن الین بن ويل عَنْ ماد ن عیتیی عَنْ عاصم الٰكوزِیٗ تال س معت أَبَا عَثدِ الله 


عليه السلام بذكو عن أيه أن رسو اله صلی الله عليه و آله عق عن الْحسَنٍ عليه السلامیکیش و غن الْحسين عليه السلام يكبش 
و أغطى الْقَابلَه مین و حلق رُءُومَهُمَا يَوْمَ سَابِعِهِمَا و ون شَغْرهما َنَصَدَّقَ بوزنه فِضّه. 


٭ | ترجمه ] کافی: نيز به نقل از امام محمد باقر عليه ال لام روایت می کند که فرمود: «پیغمبر معظم اسلام صلی الله عليه و آله 
و سلم يكك قوج براى امام حسن عقيقه و يكك قوج هم براى امام حسين عقيقه كرد و در روز هفتم تولد آنان» سر مباركشان را 


تراشيد و به وزن موی سر ايشان نقره صدقه داد. آن حضرت به قابله هم جيزى عطا کرد.» 
* | ترجمه ] 
۰۳۹ 


کا [نکانی ]یل جو سے پ تی یت 


نها اء شاه و توا برجرل شاو الی لاله و نظروا مرا عَيرَهُ فَأ كلوا مه و توا إِلَى الْجِيرَانِ و لت اطتهُ عليها السلام 


رُءُوَسَهُمَا و تصدقث بوَرْنِ شغرهما فضه. 


+ 3 


**| ترجمه ] کافی: همجنين از امام جعفر صادق عليه الس لام نقل می كند كه فرمود: «ييامبر عاليقدر اسلام در روز هفتم ولادت 
حضرت حسنين آنها را نامگذاری كرد و نام حسين را از نام حسن گرفت. آن حضرت برای هر كدام يكك گوسفند عقيقه 
كردء یک ران گوسفند را برای قابله فرستادند و از مابقى آن خوردند و برای همسايكان نيز فرستادند. سپس حضرت فاطمه 


اطھر سر مباركك حسنين عليهما الشلام را تراشيد و هم وزن موی سرشان نقره صدقه داد.» 
* | ترجمه | 


«f+» 


جو ہے سد ل لي و آله ات فى ليو لكاي ور Ty‏ 
57 عل یب هو گذیک كان جين ول لحن عليه السلا أ فی یم اي رهب لک قَالَ و کان همادا 
فى اون لیر و کا القت فى الان ایی فى شمه الان و فی ايد ری فی آغلی ادن لوط فى ایی وال شنت فى 


ری وق و ی دا صلی الله عليه وآله ترک لها وین فى وَسَط الرس و هو اصح من لقن 


ىا 


##[ترجمه ]كافى: به نقل از حسن بن خالد روايت می کند که گفت: «از حضرت على بن موسى الرضا عليه الہ لام راجع به 
تبريكك نوزاد جويا شدم. رود امک له جين امت گا يس از تولد حسن بن على عليه ال لام جبرئيل در روز هفتم نازل 
كرديد و بعد از تبريكك گفتن به رسول خداء كفت كه نام و كنيه آن حضرت را تعیین کند. سر مباركش را بتراشد» برايش 
عقيقه كند و كوش وى را سوراخ كند؟ هنگامی كه امام حسين متولد شد نيز همین دستورها انجام داده شد. حضرت حسنين 
هر كدام دو كيسو در طرف چپ سر خود داشتند» سوراخ كوش راست آنها در نرمه گوش و سوراخ كوش جبشان در بالاى 
كوش بود.» و در كوش راست وسيله زينتى بود و در كوش چپ جيز مخصوص آن در روايت دیگری كه صحيح تر است نقل 
لہ ا کش ان اغات در فعط مر سار گان رار واشت 


* | ترجمه | 
بيان 
القرط بالضم الذى يعلق فى شحمه الأذن و الشنف بالفتح ما يعلق فى أعلى الأذن. 


ص: ۲۵۷ 


#۷ تر جمه |«قرط) با ضم همان است كه در لاله پایین کوش آویزان می شود و «شفف» با فتح؛ همان است که بالای گوش 


آویزان می شود . 
* | تر جمه | 


«f1» 


2 


كاء [الکافی] عَلِی بْنُ مُحمّدٍ عَنْ بَقض أَضعابنًا عَنْ علق بن الحکم عَنْ زبیع بن مُحَمّدِ المشلی (۱) 


رن ود له لیا لْحَامرِيٌ عَنْ أبى جغفر عليه السلام قال: لا غرج برشول الله صلی الله عليه و آله َل بالصّلَاِ عضو 


2 
ي قي ع 


کات ر کفتین رَكعَتين لا ول لسن و الْحَسَيْنُ راد رَشولْ اللّهِ صلی الله عليه وآله سَتِعَ کعات شُكراً له جر الله لَه ذلکک. 


را به معراج بردند. نمازهاى واجب كه ده ركعت بودند» هر كدام دو ركعتى بودند. وقتى حضرت حسنين متولد شدند» پیامبر 
اسلام صلی الله عليه و آله و سلم برای شک رگزاری خدا هفت ركعت دیگر به آنها اضافه كرد و خدا هم اجازه داد. 


* | ترجمه | 
.۴۳ 


كاء [الکافی] علق عَنْ أبيهِ عن ابن أبى غُمَیر عَنْ جمیل عن ابن ظَبِدَانَ و حفص بن غیاِ عَنْ أبى عدٍد الله قال: كان فى خاتم 
الحسَن و الخسین الحمد لله. 


الشلام «الحمد لله» بود.) 


٭| تر جمه | 
«ff»‏ 


كاء [الکافی ] الْعِدَّهُ عَنْ رل عَنْ مُحَمّدِ بن عیتری عن ا لحسين بن الد عن الرّضًا عليه السلام قَالَ: کان نش حاتم 3 لسن عليه 
السلامالِْرٌَه لله و حاتم الْحسين عليه السلام إِنَّ الله بال آفر. 


** | ترجمه ]| کافی: از حضرت امام رضا عليه الشلام روایت می کند که فرمود: «نقش انگشتر امام حسن مجتبى عليه الشلام«العزه 


للها بود و نقش انگشتر امام حسين(إِنَّ الله بال أمْروا بود. 


* | ترجمه ] 


«Ff» 


کاء [الكافى] عَلِنٌ بْنُ الم ین عَنْ سغد عَنْ مه مد بن الخسین عن الحسن بن مُوسّی عَنْ زَرَارَهَ عَنْ أبى عبد الله عليه السلام قال: 


کا 
22 


إا سقط لبه آشهر که ام و ذلك امین بن علق عليه السلام لد و هو ابی سه هر 


| ترجمه | کافی: همچنین به نقل از امام جعفر صادق عليه الس لام روایت می کند که فرمود: «چنانجه طفلی شش ماهه به دنيا 


> 1 تر جمه 1 
«F۵»‏ 


شر و فز غل بدن ات ی دب مد خبل ی 


لاو مار 


* | ترجمه ]کافی: نيز از حضرت صادق آل محمّد عليهم ال لام روايت می کند كه فرمود: «امام حسين شش ماهه متولد شد و 
کند» مادرش به ناراحتى وى را باردار شد و به ناراحتى او را به دنيا آورد و مدت حمل و شيرخواركى وى سی ماه بود) امام 


> 1 تر جمه 1 
رد 


که [الكافى] اله عن أخمة بن مختد عن على بن اكم عن عبد امن من الْعورَّمِيَ عَنْ أبى عَبد اله عليه السلام قَالَ : کان کن 
لن و الْحُمَین عليهما السلام طَهْرٌ و كان يتما فى الا هر و عفرا [عَْر]. 


**[ترجمه ] کافی: همجنين به نقل از حضرت صادق آل محمد روايت می كند كه فرمود: «بين حضرت حسنين یک طهر فاصله 
بود و بين ولادت ايشان فاصله شش ماه و ده روزى قرار داشت.» 


#* | ترجمه ] 


رود 


أقُولٌ فى حدیث افص بطوله الى اتی اشناوه فى کاب ایب 
ص: ۲۵۸ 
.١-١‏ نسبه الى مسليه كمحسنه بطن من مذحج من القحطانيه و هم بنو مسليه بن عامر بن عمرو ابن عله بن جلد بن مالک بن 


آدد بن زيد بن يشجبء پروی عن أبى عبد الله عليه السلام. 
۲- ۲. الأحقاف: ۱۵. 


عمو 


َنِ الصاوت عليه السلام ال: كات ملک بين الم ال “+٣۷88‏ به اللهُ فى بَعْث اطا قسكَِهُ ريه و دق جَتَاحيِهِ و 
که فى جزیره من جَزائر البخر إِلَى لیله ول الْحس يِنُ ن عليه السلام تلا که نادت الل فى یه دی زشول الله 
صلی الله عليه و آله و تیه أمير امین عليه السلام و فَاطِمَهَ عليها السلام قَأَْنَ اله هم روا َواجا مِنَ اش و من یمام 
سَمَاءِ فَمَوُوا بصلضائیل و هو مُلّی پالجزیوه. 


جح مل مانکه ری ای أن ترود و فيم بطم اک له الماک يا ص لْصَائيلٌ مذ ولد فی عم الیل 
آکرم مود وت فی الب 027 ۵۹ ۶ ۶ ۶ 9ت ين و قد 


سنا لَه فی که حب متعم صلی عله و آله وم تِن کا قال حلضایل ا میگ اللہ یآ له و ربكم و 


بيه مد صلی الله عليه و آله و ًا العو أن تخي تحیلونی مَعکم إلى غیب اه وت 
وود اذى وهه الله له أن عفر لی تى و بجر كد جناحی و يردق لی مام تع که امتوین مت واوا نه 
لی رَسُولٍ الله صلى الله عليه و آله َو باه الس ين عليه السلام و فصوا عليه فص الْمََكِ و مَالوة مشأ الله و لام عله 
بحم الْحْس ين عليه السلام أن يعفر لَه يته و یز کشر عجناحه و برد إِلَى امه مع الْمَلَائِكه الْمَقَوبينَ فا رول الله صلی الله 
عليه و آله دحل عَلَى فاطعة علیها السلام فَال لها تاولینی ای الح : یی أرجت إل مموطا بیجن َشول الله صلی اللہ 
عليه و آله فَخَرَجَ به ای الْملَائِكه فَحَمَلَهُ علی بن كفو فلا و کیکڑوا و دوا ال تعالی و وا عله موجه به إلى القعله تخو 


۳ 2 


الشتراء قال الله إنَى سالک ب بی ایی تین أن تففر لق لْصَايلٌ لته و تجیز کنر جناجه و ره إلى ماه الْملائکه 


ےے 


۳ 4 یکی هذا 


۳ 


2 


رین قل ال تََالَى م ین البق صلی ال عله و آله ما ى9 918 رب ك9 بل و بر کشرز جناحه و رده ای 
امه م المانکه رین 


ص: ۲۹ 


ea 0‏ ,اا-". مؤلف: در حديث طولانى مفضل كه در كتاب غيبت خواهد آمد. از امام جعفر صادق عليه الشلام روايت 
می كند كه فرمود: ملكى بين مؤمنین وجود داشت كه به او صلصائيل می كفتند. خداى حكيم وى را دنبال امرى فرستاد و او 
در انجام فورى دستور خدا سستی كرد. از این رو خداى توانا پر و بال وى را گرفت و او را در یکی از جزيره هاى دريا مسكن 
داد. در آن شبى كه امام حسين عليه الئرلام متولد شد. ملائكه از خدای رئوف اجازه گرفتند و برای تبريكك گفتن به رسول 
خدا و اميرالمؤمنين على و فاطمه اطهر عليهم الشدلام» فوج فوج از عرش به طرف زمين راهى شدند و آسمان ها را یک به یک 
يايين آمدند تا به جايى كه صلصائيل آويزان بود رسيدند. وقتى آنها صلصائيل را ديدند توقف كردند. وی به آنان گفت: «اى 


ملائکه پرورد گار من! قصد كجا را داريد و برای جه نازل شده اید؟» 


ملائكه پاسخ دادند: «امشب نوزادى كه بعد از رسول خدا و اميرالمؤمنين على و فاطمه اطهر امام و بهترين نوزاد است متولد 
شده. ما از خداى سبحان اجازه گرفته ايم كه برای تبريكك گفتن به حضرت محمّد صلی الله عليه و آله برويم» خدا همبه ما 
اجازه داده است.» صلصائيل گفت: «اى ملائكه پرورد گار من! شما را به حق خدا و رسول او و به حق اين نوزاد قسم می دهم 
كه مرا نیز با خود نزد حبيب خدا يعنى حضرت رسول ببريد تا شما و من از آن حضرت تقاضا كنيم وى خدا را به حق مولودى 
كه به او عطا فرموده» قسم دهد تا خدا از خطاى من در گذرد و پر و بال شكسته و مقامم در ميان ملائكه مقربين را به من باز 
گرداند.؛ ملائكه صلصائيل را با خود نزد بيغمبر عالى مقام اسلام صلی الله عليه و آله آوردند و پس از آنكه به رسول خدا 
تبريكك كفتند» داستان آن ملک را برای پیامبر خدا شرح دادند و از آن حضرت تقاضا كردند كه خدا را به حق امام حسين 
قسم دهد تا از خطاى آن ملک د رگذردہ پر و بال شكسته اش را به وى عطا كند و مقام وى در ميان ملائكه مقربين را به او 


باز گرداند. 


حضرت محمد صلی الله عليه و آله و سلم برخاست. نزد حضرت زهرای اطهر رفت و فرمود: «حسین را بیاورا» فاطمه اطهر امام 
حسین را در حالی که قنداق شده بود به حضور آن حضرت آورد. رسول خدا آن حضرت رادر ميان کف دست خود كرفت و 
در حالی که او با جذ بز ركوارش گفتگو می کرد. او را نزد ملائکه آورد. ملائکه با دیدن حسین مشغول تهلیل و تکبیر و حمد 
و ای خدا شدند. سپس حضرت رسول صلی الله عليه و آله رو به قبله ایستاد امام حسین را بالای دست بلند کرد و فرمود: 
«پرورد گارا! من تو را به حق اين فرزندم حسین قسم می دهم كه خطای صلصائیل را ببخشی پر و بالش را به وی عطا کنی و 
مقامش را در ميان ملائکه مقربین به او با زگردانی.» خدای مهربان هم دعای حضرت رسول را مستجاب کرد؛ صلصائیل را 
بخشید» پر و بال او را عطا کرد و وی را به همان مقامی که در ميان ملائکه مقربین داشت باز گردانید.» 


* | تر جمه | 
۴۸ 


مصباح»: حرج إِلَى القاسم بْن علاء الْهَمْدَانِيَ وكيل أبى مُحَمّدٍ عليه السلام أَنَّ مَولَاَا الْحْسَيْنَ عليه السلام ول يَوْمَ الخمیس لاب 


حَلَوْنَ مِنْ شَعْبَانَ. 


و ری امین بْنُ ید عَنْ جغفر بن مُحَمّدٍ قال: ود الحْسَيْنُ بْنُ عَلِىٌ لخمس لال خَلوْنَ مِنْ سَعْبَانَ سأر من الهجره. 


أقول: سیأتی تمام القول من المصباح و سائر الكتب فی أبواب أحوال أبى عبد الله الحسين من ولادته و شهادته و لعن الله على 
قاتله. 


ص: ۳۶۰ 


٭ | تر جمه |مصباحين: برای وکیل ابو محمّد عليه الشلام كه 
ابوالقاسم بن علاء همدانی بود» نوشته شد كه امام حسين در روز ينجشنبه سوم ماه شعبان متولد شد. 
از امام جعفر صادق نیز روایت کرده اند که امام حسین در پنجم ماه شعبان سال چهارم هجری به دنيا آمده است. 


مؤلف: به زودی روایت مصباح به همراه روایات ساير کتاب ها در بخش حالات و تولد و شهادت حضرت ابی عبدالله الحسین 


* | تر جمه | 


باب ۱۲ فضائلهما و مناقبهما و النصوص عليهما صلوات الله عليهما 


عست [کشف الغمه] الذي کر 2ا يشان تن موه قال قال زشول الله صلی الع و آله: حع وى و آنا من ختین اعت 
الله مَنْ عب سین خسن سبط من السباط. 


خدا هر کسی را که حسین را دوست دارد» مرا دوست می دارد. حسین یکی از اسباط است.» 
* | تر جمه | 
»¥« 


ی لاش باشناده عَنْ یال ورن قَابُوسَ بن أبى طَبِانَ عَنْ أبيه عن ان ڳاس قَالَ: 


ب سم 


2ك تا صلی اه عیه و آله و علی فخذه ال اه راهيم و علی فخذ ٦‏ الیل بن علي و هو تاره یل هذا و 


6 ارہ بقل ذا إِذْ قبط جبرئیل پوحی من رب الالمین ما ری عه قال آثانی 0 رن ريك بترا 
لک السَلَامَ و بو ل آشث أَجْمَْهُما لُک افد دما بص اجبه قن اَی صلی الله عليه وآله ای راهم قبكى و تر ی 
این فبكى وتال ب٤‏ امم مُه امه 


ان و نی مات آم عون عله وى تین یل 5 وه عق بن عئی آخبی و یی 
ا ویر محزیی علی غزنهما با جبرئیل قمص إبراهيم فيه لین 
00 ین الله عليه وآله اذا رأ الْحَسَدِيِنَ عليه السلام مبلق و ضَعهُ إلَى صذره و رش تایه و 


>۶ مہ 


آن حضرت روى ران چپ و امام حسين روى ران راست آن بزرگوار نشسته بودند. پیامبر خدا گاهی حسين و كاهى ابراهيم را 
می بوسيد. در همین اثنا جبرئيل نازل شد و برای آن حضرت وحى آورد. هنگامی كه جبرئیل مراجعت کرد پیامبر اعظم صلی 
الله علیه و آله و سلم فرمود: «جبرئیل نزد من آمد و گفت كه دا می فرماید: «من ابن دو فرزند را برای تو باقی نمی گذارم. 
یکی از ايشان را فدای دیگری بکن.» پیغمبر عالیقدر اسلام یک نگاه به ابراهیم کرد و گریست و یک نگاه به امام حسین کرد 
و باز هم گریست. آنگاه فرمود: «مادر ابراهیم كنيز (زر خرید) است. چنانچه ابراهیم بميرد» غير از من کسی محزون نمی شود. 
ولی مادر حسین فاطمه و پدرش على است که سر عموی من و گوشت وی گوشت من و خون او خون من است. اگر حسین 
بمیرد فاطمه دخترم و پسر عمویم و من همگی محزون خواهيم شد. لذا من محزون بودن خود را به غم و اندوه آنها مقدم می 


دارم. ای جبرئیل! من ابراهیم را فدای حسینم می کنم.» 


راوی می گوبد: سه روز يس از اين اتفاق ابراهيم عليه الشلام از دنیا رفت. هر وقت پیغمبر خدا می دید که امام حسین به سوی 
آن حضرت می آید. او را به سينه خود می چسبانید» او را می بوسید و دندان های ثنایای آن حضرت را می مکید و می فرمود: 
فدای آن كس که فرزندم ابراهیم را فدای او کردم! 


1 تر جمه‎ 1 EG 
«f» 


لى» [الأمالى] للصدوق أبى عَنْ مُحَمّدٍ العطار عَن الأشعری عَنْ يُوسْفٌ بْن الْحَارثِ عَنْ مُحَمّدِ بْن مِهْرَانَ عَنْ عَلِىٌ بن الْحَسَن عَنْ 
ود ار عَنْ مُعَمّرِ عَنْ إشرماعیل بن مُعَاوِيََ عَنْ افع عَنِ ابن عُمَرَ قَالَ قَالَ رَسول الله صلی الله عليه و آله: ادا کان يَوْمٌ الْقيامه 


لور ۔ ھ4 # ۳ 7 2 2 تر 9 ۱ 
زین وش رب الْعَالَمِينَ بكل زینه ثم بو 


تی مرن من نور طولهُمَا مائه ميل فیُوضمٌ أ دَهُمَا عَنْ یمین العزش و الْاحْژ عَنْ یار 


لت ین عليهما السلام قَِقُومٌ لسن علی أَحَدِهِمَا و لسن علی ال خر رين الب تبازک و تَعَالَى بهما عَرْسَّهُ كما رال 
قوطاها. 


*##[ترجمه ]امالی صدوق: به نقل از ابن عم از رسول خدا روایت می کند که فرمود: «روز قيامت که فرا رسد» عرش 
پرورد كان را زینت می كسد آنگاه دو منبر از تون فى آورند که طول آنها صد هيل است. یکی از آنها را طرف راست و 
دیگری را طرف چپ عرش قرار می دهند. سپس حسن و حسین علیهما اللام را می آورند. حسن بر فراز یکی از آن منبرها و 
حسین بر فراز دیگری خواهند رفت و خدای سبحان عرش خود را به وسیله آنها آن گونه می آراید که زن گوشواره های خود 


را زینت مى کند.) 
* | ترجمه | 
«f»‏ 


لی. [الأمالى] للصدوق ابن ات کل عَنْ مُحَمَدٍ الَْطَارٍ عن ان أبى لطاب عَنْ عاد ن عیمی عَنِ لوق عَنْ اي عليه السلام 
قال قال جاب ن عبد الله النصارِئٌ: مرغت رَشول الله صلی الله عليه و آله ول لیب أبى طالب عليه السلام بل مته اث 
سََامُ الله َلك أا البانکین ن آومدیکک ريڪا 31100 نقد رتاک و الله یی علیک فَلما بض رَسُول اله 
0 0ٗٔ, , لیر شول الله صلی الله عليه وآله فلا مَانَتْ فَاظِمَهُ عليها السلام قَالَ عَلِيٌ 


هذا الاکن اقانی الذئ قال لے وشول الله صلی الله عليه و آله. 
مع» [معانی الأخبار] أبى عن سعد عن ابن عيسى عن محمد بن يونس عن حماد بن عيسى: مثله. 


ف ترس ]لدان صدوق: همچنین به نقل از جابر بن عبد الله انصاری روایت می کند که فرمود: «از پیامبر خدا شنیدم که سه 
روز قبل از فوت خود درباره حضرت على بن ابی طالب عليه الشلام می فرمود: «ای يدر دو نو گل منء سلام خدا بر تو باد! من 
سفارش اين دو نو گل دنیوی ام را به تو می کنم. به زودی دو رکن تو از دستت خواهند رفت. خدا سرپرست تو خواهد بود.» 
موقعی که پیغمبر خدا از دنیا رحلت کرد حضرت امير فرمود: «اين یکی از آن دو رکنی بود که رسول خدا می فرمود.» 
هنگامی که فاطمه اطهر از دنیا رفت» امیرالممنین عليه الشلام فرمود: «اين هم دومين رکنی است که پیامبر اسلام فرمود.» 


معانى الاخبار نيز همين روايت را آورده اسنت. 
٭| ترجمه | 
«A»‏ 


لىء [الأمالى] | للصدوق لمع الشکری غن زر عن ان یا هو اكم و باس جييعاً عن وى بن تيون عَنْ 


محمد بن ود الله ن أبى يَعْقُوبَ عن ابن أبى نیم ال شهذت ابر بْنّ عَمَرَ و و اتا رل مه عن دم الوصو تال ین نت فَالَ 


من هل یرای ال انظزوا ای دا يَسألَنى عَنْ دم ابوه و قَدْ لوا ان رَشولِ الله صلی الله عليه و آله و مغ رَسُولَ الله 


- 


صلی الله عليه و آله يَقُولَ إِنَّهُمَا رخاتت من ادنيا يَعْنِى الْحَمَنَ و الْحْسَيِنَ عليهما السلام. 
قب» [المناقب] لابن شهر آشوب آبو عيسى فى جامعه و آبو نعيم فى حليته و السمعانى فى فضائله و ابن بطه فى إبانته عن ابن أبى 


٭[ترجمہ]|مالی صدوق: نيز به نقل از ابن ابو نعيم نقل می كند كه گفت: من نزد ابن عمر بودم كه مردى پیش وى آمد و 
درباره ريختن خون پشه يرسشى کرد. ابن عمر گفت: «تو اهل کجایی؟» كفت اهل عراق. ابن عمر گفت: «اين مرد را بنگرید 
كه درباره ريختن خون پشه از من می يرسدء, در حالى كه آنها پسر پیغمبر خدا را کشتند. حال آنکه خودم از پیامبر اسلام 


صلی الله عليه و آله شنيدم كه فرمود: «حسن و حسين عليهما الشلام دو نو گل دنيوى منند.؛ 
اقب ضس ا 

٭×[ترجمہ] 

۳3 


لیء [الامالی] للصدوق القطان عن الشکری عن الجزهری عَنْ عُمَثِرِ بن عِمْرَانَ عَنْ شلیمان بن عِمرَانَ اللَحْعِىٌ عَنْ رِبْعِىٌ بن خزاش 
عَنْ ده بن الیمان قال: وَأَئْتٌ الب صل الله عليه وآله آخذاً ید لین بن ی عليه السلام و هُوَ يَقُولَ يا یا ناس مَذَا 


الحْسَيْن بن علی فاغرفوة فو الذى نفسى بيده إنه لفی الجنه و محیّیه فی الجنه و مُحبی مُحبيه فى الجنه. 


* | ترجمه |امالى صدوق: از حذيفه ابن یمان روایت فى کند كه گفت: من رسول خدا را در حالى ديدم كه دست حضرت 


كه جان من در دست قدرت اوست. اين حسین. دوستانش و دوستان دوستانش در بهشت خواهند بود.) 
**[ترجمه] 

«¥» 

بء [قرب الإسناد] ان طریفِ عن ابْنِ علوان عن جَغْمَرِ عَنْ آبانه عَنْ عَلِیٌ عليهم السلام 


ص: 2 


قال: تما الس و لسن بی طرعان عند ال صلی الله عليه و آله فَقَالَ الب صلى الله عليه وآله ی يا حَسَنٌُ فلت فَاطِمَهُ یا 
رَسُولَ الله تین الکپیژ عی الصَغِير ال ول الل صلی الله عليه وآله جيل ول مَی با مین و آنا ول ی يا عسَن. 

٭ | ترجمه آقرب الاسناد: به نقل از حضرت امیر عليه ار لام روايت می كند كه فرمود: «يكك بار كه حضرت حسنين عليهما 
الت لام با هم كشتى می گرفتندہ پیغمبر صلی الله عليه و آله و سلم به حضرت امام حسن می فرمود: «شتاب كن!؛ فاطمه اطهر به 
رسول خدا گفت: «پدر جان! بسر بز رگ تر را بر پسر كوجكك تر مسلط می کنی؟» پیغمبر خدا فرمود: «جبرئيل حسين را 


تحريكك می كند و من حسن را.) 
٭٭| تر جمہ] 
بیان 
قال الفیروز آبادی هیک آسرع فیما آنت فيه (۱). 
#*[ترجمه آفیروز آبادی گوید: «هیکك» يعنى در کاری كه مشغول به آنی شتاب کن. 


* | تر جمه | 


«A» 


ب» [قرب الإسناد] ك الال وقول اللّه صلی ال علبه و آله: اف 


الد ین میا باب أخرل اله و أَبُوهُمَا یز ینهما. و بهد شناد ال قَالَ ول له صلی اللہ عليه و آله: لسن أن 
لَه و العلم و أما امین فاحل الْجود و ال خعه 


حسین دو بز رگ جوانان اهل بهشت هستند و پدرشان از آنها بهتر است. من هيبت و علم خود را به حسن و صفت بخشش و 


ر حمت خود را به حسین عطا کرده ام.» 
٭| تر جمه ] 
۹گ 


لء [الخصال] ابن مَيرَة عَنْ مُحَمّدِ بن عبد الله الحضرمی عَنْ آخمد بن بَخبی الأخوّلٍ عَنْ خلاد الْمِْمَرِىٌ عَنْ قيس عَنْ أبى خضین 
ل اي ل ري ال 
السلام 


**[ترجمه ]خصال: از عبدالله بن عمر روايت می كند كه كفت: «حضرت حسنين عليهما ال لام داراى دو تعويذ بودند كه 


* | ترجمه ] 


>۱ 


یال لسن بن مُحَمّد بن یخی وی عَنْ جهن الژییر بن أبى بكر عَنْ إِبْزامیم بن حفزه الزییری عَنْ ابراهیم بن 
علي الرافعی عن غ یه عَرنْ ده زب بل أبى رایع الث: أنَتْ نث امه نت زشرول الله صلی الله عليه و آله با الْحَسَن و 
الین عليهما السلام إِلَى رَسُولٍ الله صلی الله عليه و آله فی شکراة الى توق فبهِفَمَاذَتْ يا رَسُولَ اله ان بتک تور 


ے ہے 


قا قال ما الحسن فا له می و سُؤْدٌدى و اما لین فان له جاعتی و جُودى. 
عم [اعلام الوری] شاء [الارشاد] عن إبراهيم بن على الرافعی: مثله (۲). 


#* ترجمه آخصال: نيز به نقل از زينب دختر ابو رافع روایت می کند که گفت: «حضرت فاطمه زهرا علیها الم لام در ایام آن 
بیماری که به علت آن از دنیا رحلت کرد حضرت حسنین را نزد پیغمبر اسلام آورد و گفت: «پدر جان! آنها فرزندان تویند» 
از باب ارث چیزی به آنها عطا بفرما.» پیامبر خدا فرمود: «من هيبت و سیادت خود را به حسن و شجاعت و بخشش خود را به 
حسین عطا کردم.» 


اعلام الوری و ارشاد نیز مانند همین روایت را آورده اند . 
** | تر جمه | 
»1« 


ء [الخصال] ] امعم ڊ لوق عن مو عَنْ محمد بن علق عَنْ عد الله ٿن الْحَسَن بن مُحمّدٍ و خترین بن علی بن عَبدِ 


اله بن ابی راج عن 5 4 عَنْ شخ من َ ضار 


ص: ۶۳ 


.١ -١‏ هی: اسم فعل للأمر ضبطه فى القاموس ط مصر بالفتح و فی آقرب الموارد بالکسر. 
۲- ۲. |رشاد المفید ص ۱۶۹ إعلام الوری ص ۰ و فى بعض النسخ المطبوعه: ۱عء م. شا» و هو سهو ظاهر. 


رغه ای ریب بل أبى رافع عَنْ مق : ال قاط عليها السلام با ر شول الله مان ماک انعنيها فا وشول الّه صلی 


7 0 و شجاعتی. 


#*| ترجمه ]خصال: نيز به نقل از زن ابو رافع نقل می کند که گفت: «فاطمه اطهر به رسول خدا كفت که اين حسنین فرزندان 
تو هستند» یک چیزی به آنها عطا بفرما! پیغمبر خدا فرمود: «من هيبت و سیادت خويش را به حسن و بخشش و شجاعت خود 


را به حسین بخشیدم.» 
#* | تر جمه | 
۷۳ 


ل [الخصال ]| ]ال و ند مکيل مد اون دہ عن محمد ی جَغْفَرِ عَنْ أبيه عَنْ راهم نمی عن ص فوا بن شمان 
ال صلی الله عليه و آله قال: ما الْحَسَنٌ ناه و الحلم و اما امین فَأَْعَله جود و ال مه 


* | ترجمه خصال: همچنین به نقل از صفوان بن سلیمان روایت می کند که گفت: «پیامبر اسلام فرمود: «من هيبت و حلم خود 


را به حسن و بخشش و رحمت خود را به حسین عطا کردم.» 
| تر جمه | 


۱۳ 


نء [عيون أخبار الرضا عليه السلام] بل مانید الاه عن الصا عَنْ آبائه عليهم السلام قَالَ قَالَ رَسُولُ الله صلی الله عليه و آله: 
لول رَبْحَانَةٌ وَ رَيْحَانتَاىَ الْحَسَنٌّ و الْحَسَئِنٌ عليهما السلام. 


صح. [صحيفه الرضا عليه السلام] عن الرضا عن آبائه عليهم السلام: مثله 


**[ترجمه ]عيون اخبار الرضا: به نقل از رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم روايت می كند كه فرمود: «فرزند مثل گل 


است؛ دو تو گل دنیوی من حسن و حسین هستند.» 
صحیفه الرضا عليه الشلام نيز همین روایت را آورده است. 
* | تر جمه | 


م۱۴ 


ن» [عیون آخبار الرضا عليه السلام] بهذا اناد ال قال زشرل الله صلی الله علیه و آله: لسن و لسن سيدا سَباب أَمْلِ الع 


و آوهما خير منهما. 


٭| ترجمه ]عیون اخبار الرضا: نيز از پیغمبر اسلام روایت می کند که فرمود: «حسن و حسین دو بر رک جوانان اهل بهشت 


هستند و پدرشان از آنها بھتر است.) 
| ترجمه ] 


۱۰ 


نه [عيون أخبار الرضا عليه السلام] سناد میم عن الزضا عَنْ آبائه عليهم السلام ال ا 


الخ + كير أفل الوص بَعْدِى وب آیهعا مهما انل عاء أل الوْض. 


ل الع صلی ال علیه وآله: الْحَسَن و 


**[ترجمه ]عيون اخبار الرضا: همجنين به نقل از رسول خدا صلی الله عليه و آله روایت می كند که فرمود: «حسن و حسين بعد 


از من و بعد از پدرشان بهترين مردم روى زمين هستند و مادرشان هم بهترين زنان روى زمین است.» 
* | ترجمه | 
۶ 


ماء [الأمالی] للشیخ الطوسی بو عرو ڪن ان عُفْدَهَ عَنْ مُححمّدِ ن | شعاعیل الرَاشِدِىٌ عَنْ عَلی بن نَابتِ العطار عَنْ عبد الله ن 
ره عَنْ عَدِیٌ بن کاب عَنِ ارام عَازب قَالَ: ریت رَشول الله صلی الله عليه و آله حامل الحتين عليه السلام و ُو ول 


1 نی ا تأحئه. 


*#[تر جمه ]امالی طوسی: به نقل از براء بن عازب نقل می کند که گفت: (یکک بار ديدم که پیامبر خدا حسین را به دوش گرفته 


بود و می فرمود: «پرورد گارا! من حسین را دوست دارم؛ تو نیز او را دوست داشته باش.) 
* | تر جمه | 
۷ 


ماء [الأمالى] للشیخ الطوسی اپو عو عن ابن هن بھی بن ركبا بن ییات ڪن اطا ِن حدر عن وب بن وان 
وش بن حاب عَنْ أبى حازم عَنْ أبى ره َال يعت سول الله صلی الله عليه و آله ول ود و ا راس کا 
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ای ریز اا ققد اي 


٭[ترجمہ]امالی طوسى: نیز از ابو هريره روايت می كند كه گفت: «از رسول خدا شنيدم که می فرمود: «هر كس حسن و 


حسين را دوست بدارد مرا دوست داشته است و هر كس ايشان را دشمن بداردہ مرا دشمن داشته است.» 


* | ترجمه ] 


۸ 


فضء |[ کتاب الروضه] مُحَمّد بن عد الله عن مُحَمّدِ بن الحم ين الأشنانی عَنْ مُحَمّدِ بْنِ يَزِيدَ القاضدی عن مُحَمّدِ بن آَم عَنْ 
ججغفر بْنِ زیاد الاخمر عَنْ ابی الصَيْرَفِىُ عن 


ص: ۶۴ 


o 


صَفْوَانَ بن قمیضَه عَنْ طارق بن شاب قال: قال أمیژ الْمُؤْمِنِينَ ص لَوَاتُ الله عليه لسن و الْحْسَ ين ألتما إِمَامَانِ بعقبی و مدا 
باب أهل الْجَنّهِ و الْمَعْضُومَانِ حفظکما الله وَ لَغْنَهُ الله علی مَنْ عَادَاكمًا. 

#*[تر جمه آروضه الواعظين: نقل می كند که حضرت امير به حضرت حسنین فرمود: «شما بعد از من امام و دو بز رگ جوانان 
بهشت و معصوم خواهيد بود» خدا شما را حفظ كند؛ لعنت خدا بر کسی که نسبت به شما دشمنى ورزد.» 


* | ترجمه | 
»4« 


ماء [الأمالى] للشيخ الطوسى این حشيش عَنْ أبى در عَنْ عبد الله عَنْ فضل بن يُوسفَ عَنْ مُحَوّلٍ عَنْ مَنضور بن أبى الأشودِ عَنْ 
أيه عن الشّعْبِيَ عَن ال ارث عَنْ عَلِنٌ عليه السلام قَالَ قَالَ رَسُولَ الله صلی الله عليه و آله: الْحَسَنٌّ و این سيدا شاب أَهْل 


*#[ترجمه |امالى طوسی: همجنين به نقل از پیغمبر خدا روايت می كند كه فرمود: «حسن و حسين دو بزركك جوانان اهل 


بھشت هستند.) 
٭| ترجمه | 
«۲۰» 


ماء [الامالی] للشیخ الطوسی الفاژ عَنْ عیتری بن مُوسى عَنْ عَلی بن بود الله بن العلاء عَنْ أبيه عَنْ رید بن علی عَنْ أبيه عَنْ 
جه عَنْ عَلِیٌ عليه السلام عن ال صلی الله عليه و آله قَالَ: الْحَسَنٌ و الْحْسَينٌ عليهما السلام يَوْمَ الْقِيامَهِ عَنْ جَنْبِيَ عزش الرَّحْمَن 
تمارک و تعالی بعتزله تین من اجه 


*##[ ترجمه ]امالی طوسی: به نقل از حضرت رسول روایت می کند که فرمود: «حسن و حسین در روز قیامت. در دو طرف 


و ۰ 4 ات ۳ 025 
عرش پرورد گار جهان» به منزله دو گوشوار یک صورت خواهند بود.» 


٭| تر جمه | 
»¥1« 


ماء [الأمالى] للشيخ الطوسى جم اعَةٌ عن أبى الْمُمَصْل ڪن مُحَمَّدٍ بن جرير الطبری عَنْ عفرو بن عَلِىّ عَنْ عفرو بن حَلِيقَهَ عَنْ 
مد بن زیراد عَنْ أبى یره قال: اص طرع لسن و الح ين فَقَالَ رَشول الله صلی الله عليه وآله إيهاً عَسَیٌ فَقَالَتْ فَاطِمَهُ عليها 
السلام یا رَسُولَ الله تقول إيهاً حَسَنٌ وَ هُوَ أكبژ الْعلَامَين فقال ول الله صلی الله عليه و آله آقول إيهاً حَسَنٌ وَ يمول جترئیل إيهاً 


کے ۳ 


حسیں. 


* | ترجمه ]امالى طوسی: از ابو هريره» روايت می كند كه كويد: حسن و حسين با هم كشتى گرفتند. رسول خدا صلی الله عليه 


و آله حسن را تحريكك می کرد و می فرمود: «حسن بیشتر!) 


تر است.» رسول خدا فرمود: دح فعس جيه ايف بحن 02000009 
تشويق مى كند). 

** | ترجمه | 

بيان 


قال الجوهرى تقول للرجل إذا استزدته من حديث أو عمل !یه بكسر الھاء قال ابن السكيت فان وصلت نونت فقلت إِيهِ حدثنا ثم 
قال فإذا أسكته و كففته قلت إيهاً عنا و إذا أردت التبعيد قلت أَبْهاً بالفتح. 


أقول: يظهر من الخبر أن إيهاً بالنصب أيضا یکون للاستزادہ. 


**[ترجمه |جوهرى كويد: هنگامی كه می خواهى فردى حرفى يا كارى را بيشتر انجام دهد می كويى: «ايه) به کسر ها (يعنى 
بيشتر): این سكيت كويد: ا گر وصل کئی تتنوين می دھی ومی گوہی: وارہ حد تتاا. سپس گوید: بسن اگر او را ساکت گنی و 
باز داری» می كويى: «ایهاً عتا بعنی نكو و اگر دور گرفتن را منظور داری گویی: «ابهاه با فتحہ بعنی دور بكير از ما 


سك ا روات سیت فى ای انا ی د براق طب ری مت 
* | تر جمه | 
»¥« 


ع یری ع عسي أ 0 ر رسای هرآ بی مق 


ص: ۲۶۵ 


بوله أزرمت بولكك و أزرمه غيره إذا قطعه و زرم البول نفسه إذا انقطع. 


| ترجمه آمعانی الاخبار و قرب الاسناد: نقل می کنند كه یک بار امام حسين را نزد حضرت رسول آوردند و آن بزركوار در 
دامن پیغمبر خدا ادرار كرد. وقتى خواستند حسين را ببرند» پیغمبر اكرم فرمود: «ادرار يسرم را قطع نکنید!؛ آنگاہ آب آوردند و 


آن حضرت موضعى را كه بر آن ادرار كرده بود آب كشيد. 


اصمعى گوید: «ارزام» يعنى قطع كردن كه بولش را قطع كرده. می كويند «ازرمت بولكك» و نیز «ازرمه غیرا گفته می شود 
زمانى كه بولش را قطع كرده باشد . 


| ترجمه | 


«f» 


عر 


کشف. [ کشف الغمه] من کتاب مَعَالِم لته ء الاجر لابق عن عفان م ود علق بن أبى طالب عليه السلام قال كان 
لال ر شول ال صلی الله علیه و آله نَا بلس علو جبر ید و لا يَجْلِسٌ علیها 2 َة و ادا عرج طویث و كان ادا عرج الَقض 
مقط ين زعب ربد يوم یب عل فى تعائم کمن و الشمین عليهما السلام. 
و ین کتاب جلیه ال اء ال َال وھمزل ال صلی اله علیه و آله اضعا الحم علی عاف و قال من اع ال 
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اس ا الو سس ها کی تم لقن غخر وقول 
الله صلی الله عليه و آله و رول اله صلی الله عليه وآله یتح قَمَهُ ٹم بل قَمَهُ فى مه و بقل الم إنّى أحِمْهُ و أَجب من بح 


*#[تر جمه ]كشف الغمه: به نقل از كنيز حضرت امير نقل می كند که گفت: «آل رسول قطيفه ای داشتند كه غير از جبرئيل 
کسی روى آن نمی نشست. هر كاه جبرئیل بالا می رفت آن را جمع می كردند. موقعى كه جبرئيل عروج می کرد مقدارى از 


می گذاشت.) 


در کتاب حليه الاولياء می نویسد: پیغمبر اكرم حضرت حسن را روى كتف خود می گذاشت و می فرمود: «كسى كه اين 


حسن را دوست داشته باشد. مرا دوست داشته است.) 


همجنين از ابو هريره نقل می کند كه گفت: «محال بود امام حسن را ببينم و چشمانم پر از اشک نشود. كريه من به این خاطر 
بود كه یک روز امام حسن به حضور پیغمبر خدا آمد و در كنار آن حضرت نشست. پیغمبر خدا دهان مباركك خود را بر دهان 
امام حسن گذاشت و سه مرتبه فرمود: «پرورد گارا! من اين فرزندم را دوست دارم و هر کسی را که وی را دوست داشته باشد 


دوست دارم.» 


> [ترجمه] 
«ff»‏ 


نء [عیون أخبار الرضا عليه السلام] بايد الا عن الَضًا عَنْ آبائه عليهم السلام کال إِنَّ الْحَسَنَ و الْحْسَمِئِنَ عليهما السلام 
اکا ان ال صلی الله عليه و آله تی عضی عَامهُ الیل نم ال هما انضرا ی کما تبث یره نماث تُضى 0 
سی دا علی فَاطِمَهَ علیها السلام و الب صلی الله عليه و آله یر ی اه ال الْعمد لله الّدِى آکرتا أهلّ الییت. 


صح» | صحیفه الرضا عليه السلام] عنه عن آبائه علیهم السلام: مثله 


| ترجمه آعبون اخبار الرضا: از آن حضرت روایت می کند که فرمود: ریک بار حضرت حسنین تا اواخر شب در حضور 
پیامبر خدا مشغول بازی بودند. تا اينكه رسول اعظم اسلام به آنها فرمود كه برخیزند و نزد مادرشان بروند. وقتی آنها به 
حرکت درآمدند برقی زد و آن برق همچنان روشن بود تا آنها نزد مادرشان رسیدند. پیغمبر اکرم نیز همچنان به آن برق نگاه 


می کرد و می فرمود: «سپاس آن خدایی را كه ما اهل بيت را گرامی داشته است!؛ 
صحيفه الرضا عليه الشلام نيز همین روایت را آورده است. 

| ترجمه | 

۲۵ 


لی» [الأمالى] نسدرق ازق المتوكل عن شرب عن ارقن عق آیر عن فشالة عن ززي العام عن آي عرب اللو لضاوق 
عليه السلام عَنْ أيه عَنْ ده عليه السلام قَالَ: مض لني صلی الله عليه وآله الرضَة ای عُوفى مھا تاه فا یه الا 
و مَعَها لس و لین عليهما السلام قذ أَحَدَّتٍِ الْحَسَنَ پیدعا الِقتّی و أَحَدَّتٍ تین بیدا الیشرری و هُمَا منیا و فاطعه 
ای وس ود سم مد موک تہ 
علی انب رَسُولٍ الله صلی اللہ عليه و آله ال ر فألا یمرن ما ليها من ین رَشُولِ الله صلی الله عليه و آله فما قاق الل 
صلی الله عليه وآله مِنْ نوّمه. 


ص: ۳۶۶ 


فقَالث فَاطِمَهُ للحمن و الخترین حبییی ان جد کما قد عَفَا فان رفا سَاعَتَكمَا قرذه و و دَعَاهُ حتّی يفِيقَ و توجعان إِلَيْهِ فقالا لا 
مو ہدیس کو لو وہ ہر لسار 
لله عليه وآله و قد کات قَاطِمَهُ عليها السلام لا اما رمث إِلَى مَثْرلِهَا فقالا لعانشه ما فعلث أَمُنَا قالث لما تما رَجَعَتْ إِلَى 
ترا 


2 
29 ا 7 


را فی ليلو طلماء مدهو ذَاتِ رغد و بوق و قد زب الشماء عرالیها فطع لَهُمَا نور لم یرل تیان فی دک الور و 
لسن قاہض بده لَْتَى علی ید الخت: بن یری و معا یتماشیان و ینعی أنه ده ببی ارف لاله حار 
قیقا اغمان ین بان فَقَالَ الْعسیُ الع : ین إا قذ جنا وبا علی اليا و و ما ذرى ایی نلک نا علیک أن تتام فی 

وا هذا على تی فان لاو عليه السلام ومک ا أحى فافز ما تزف فاب طحا جمیعاً و اغى كن كل واحد ا اجه 
و اما و انمه ال صلى الله عليه وآله عَنْ تمه ا ناما بها فی مرل اطم لکوت فی و ام صلی الله عليه و 
آله اما علی رجلیه و هو ول هی و یی و مولمای مدان با رجا ین المخمضه و لماع لت وکیلی عأیهعا 
ہے کی را ےج وت أنَى یه نی ار هما یمان اق کل 
وال مهما صاحبه و قد تقد قشعت الع اء توک کطبق قهی مار اد عطر ما رآة اس قط و مذ متع الله عر و جل الْمطَر 


2 
0 


2 


نا فی الب اَی هك فا نا حر ی ل ےت 
مس ات ل ا ود 


غ ال يقن آنت قالّث انا ورل ان ایک قان و أ ال اا ف ی ا تیینا یه من 


ص: ۲۶۷ 


كا رہہ سے 

سول اله َاحْمَظِيهمَا من الْعَامَاتِ و لفات و مِنْ طزارق الیل و هار > تما و رما ليك سالمين ص حیعینِ و 
لبق ارت نع صلی د عله راد توف عى الأ وضع ینغ عاق ایر 
و خرچ لی عليه السلام فلحق پزشول الله صلی الله عليه و آله تال ل بقض اض حاب پیت و ای اذغ ی أ اک 
اف عنک تال افض نقذ ممع ال کتک و عرف مقاترک ز و تلا د ال يأب انت و ای اذغ إلى 
رواےہ وت وت ہت سول الله اذغ 


رل أحد شغي و یک عقی َع عنکه ات ای صلی الله عليه آله ی ان الا خسن هل تفغ ی ال 5 


4 


سوب 6س 


آبیک فَمَالَ لَه و الله یا ِا کتک لب ال من کتف أبى م الت إلى تین عليه السلا ال این تيدى 
إلی کف آپیک فَقَالَ له و الله یا داه إِنی اقول لك كما قَالَ أخى الْحسَنْ إِنَّ کیک لح ال من > کتف کتف أبى َال بهما إِلَى 
SS‏ بی سی وت 


ےت ےت وت که 
نايا حَسَنٌ شد عَلَى الْحْسَيِن فَاضْرَعْهُ و هذا حبيبى جبرئیل يَقُولَ یا محمین شد علی الْحَسَن فَاصْرَعۂ 


قب» [المناقب] لا-بن شهرآشوب بو هُرَيْرَةَ و ای عَباس و الصادِق عليه السلام: و ذ کر نَحْوَهُ 3 قال و د وی 0ھ 
شرف الب صلی الله عليه و آله عَنْ هَارُونَ الوَشِيدِ عَنْ آبائه عن ان عیاس: هَذًَا الْمَغْنَى. 


ص: ۳۶۸ 


٭ | ترجمه |امالى صدوق: به نقل از حضرت امام جعفر صادق عليه ال لام روايت مى كند كه فرمود: «در ايام آن بيمارى كه 
پیغمبر خدا از آن شفا یافت. فاطمه اطهر با حسنين به عيادت آن حضرت رفت. آن بانوى با عظمت در حالى كه امام حسن را 
در دست راست و امام حسين را در دست چپ خود گرفته بود» داخل منزل عايشه كرديد. امام حسن طرف راست پیامبر خدا و 
ولى آن حضرت از خواب بيدار نشد. حضرت زهراى اطهر به حسنين فرمود: «فرزندان محبوب من! جد شما خواب است. بهتر 
است اكنون بركرديد و بككذاريد كه بخوابد و بعدا دوباره نزد او بركرديد. گفتند: «ما برنمى گردیم.» سپس امام حسن روى 


اسلام از خواب بيدار شدند. 


هنگامی كه حسنين خوابیدند» حضرت فاطمه عليها السّ.لام به منزل خود با زگشت. وقتی كه حسنين از خواب بيدار شدند به 
عايشه گفتند: «مادرمان کجاست؟» گفت: وقتى شما به خواب رفتيد به منزل خودتان برگشت.» حضرت حسنين عليهما الشلام 
در همان وقت شب كه هوا به شدت تاريكك بود» رعد و برق زيادى می زد و باران فراوان می آمد از خانه پیغمبر خدا خارج 
شدند. به ناگاہ نورى برای ايشان ساطع شد و آنها در حالى كه گفتگو می كردند و امام حسن دست چپ امام حسين را به 
دست راست خود گرفته بود» همچنان به دنبال آن نور رفتند تا وارد حدیقه يعنى باغ بنى نجار شدند. پس از ورود به حديقه 
آنها متحير و سركردان ماندند و نمی دانستند كه كجا بروند. امام حسن به امام حسين گفت: «ما سر گردان شدہ ايم و نمی 
دانيم از كدام راہ برویم. به نظرت بهتر نيست همین جا بخوابيم تا صبح شود؟» امام حسين گفت: «اختيار با شماست. هر كارى 
كه می خواهى انجام بده.» آن دو نو گل محمّدى صلی الله عليه و آله دست در كردن یکدیگر انداختند و به خواب رفتند. 


هنگامی كه پیامبر معظم اسلام از خواب بيدار شدء به خانه فاطمه اطهر رفت و سراغ حسنین را گرفت. ولى آنها را نيافت. 
پیغمبر اعظم اسلام بر ياى خود ايستاد و گفت: «بار خدايا! ای مولاى بز رگ من! اين دو شير بچه من از فشار گرسنگی از خانه 
خارج شدند» يروردكارا! تو در عوض من نگاهدار ايشان باش.» در همین موقع بود كه نورى در مقابل رسول اكرم ساطع شد و 
آن حضرت در پی آن نور روان گردید تا به حديقه بنی نجار رسيد. در آنجا نا گاه دید حضرت حسنین در حالى که دست در 
كردن یکدیگر انداخته اند به خواب رفته اند. با اينكه باران به شدت می باريدء با اين حال ابرها از بالاى سر حسنین يراكنده 
شده بودند و باران بر سر ايشان نمی آمد. یک مار هم محافظ و مواظب حسنين بود. موهاى بدن آن مار مثل شاخه هاى نی 
بودند و امام حسن را با یک بال و امام حسين را با بال دیگرش يوشانيده بود. هنگامی كه چشم مبارک پیغمبر خدا به آنها افتاد 
سرفه كرد. وقتى كه مار صداى سرفه رسول خدا را شنید» كنارى رفت» به سخن در آمد و گفت: «يروردكارا! من تو و ملائكه 
تو را شاهد می گیرم كه اينها دو شير بجه بيغمبر تويند. من ازآنها نگھداری كردم و اكنون آنها را صحيح و سالم به پیامبر تو 


می سپارم.» 


پیامبر اكرم صلی الله عليه و آله به آن مار فرمود: «از جه كروهى هستی؟» كفت كه من فرستاده اجنه ام كه نزد تو آمده ام. 
فرمود: «كدام اجنه؟» گفت: داز اجنه نصيبين كه كروهى از بنى مليح هستند. ما یکی از آیات قرآن را فراموش كرده ايم و آنها 
مرا فرستاده بودند كه تو آن آيه را به ما ياد دهى. وقتى به اينجا رسيدم» شنيدم كه منادى به من گفت: «اى مارا اين دو كودكك 


آنها محافظت كردم و اکنون آنها را صحيح و سالم به تو می سپارم.» آنگاه آن مار آيه ای را که فراموش شده بود ياد كرفت و 


رفت. 


پس اژ این عاجرا وس عالیقدر اسلام صلی اله عله آله امام حسن را روی شائه راست و امام حسین را وری شانه چپ خود 
گذاشت و باز گشت. موقعی كه حضرت امير از اين ماجرا آگاہ شد» به سراغ حضرت رسول رفت. یکی از اصحاب به پیامبر 
خدا گفت: «یا رسول اللدا يدر و مادرم به فدایت! یکی از دو فرزند خود را به من بده بیاورم كه خسته نشوی. فرمود: «برو! 
خدا سخن تو را شنيد و مقام تو را شناخت.» شخص دیگری با آن حضرت رو به روشد و گفت: «پدر و مادرم به فدایت! اجازه 
بده یکی از این دو کودک را من بیاورم که تو خسته نشوی.» فرمود: «برو! خدا سخن تو را شنید و مقام تو را شناخت.» سپس 
حضرت امیر به حضور رسول اعظم اسلام آمد و گفت: «پدر و مادرم به فدایت يا رسول للها یکی از اين دو شير بچه مرا بده 


من بیاورم که شما خسته نشوی.) 


پیغمبر خدا به حضرت امام حسن فرمود: «حاضری روی شانه يدرت بروی؟» گفت: ١یا‏ جدا! به خدا قسم که روی شانه تو را 
نكر دوست دارم.» آنگاه پیامبر خدا به امام حسين فرمود: «آيا تو می روی روی شانه پدرت؟» گفت: ١یا‏ جدا! به خدا قسم که 
من هم با برادرم حسن هم عقيده هستم» زيرا روى شانه تو بودن برای من و حسن از روى شانه پدرم خوشايند تر است.) سپس 
حضرت رسول صلی اللّه علیه و آله آنها را به منزل فاطمه اطهر آورد. فاطمه زهرا مقداری خرما برای حضرت حسنین آورد. 


آنها خرما را خوردند و خوشحال گردیدند. 


پس از اين اتفاق پیغمبر خدا به حضرت حسنین فرمود: «برخیزید و کشتی بگیریدا» آنها هم برخاستند تا کشتی بگیرند. حضرت 
زهرای اطهر که به دنبال کاری رفته بود. مراجعت کرد و شنيد که پیامبر خدا به امام حسن می گوید: «برخیز و با حسین کشتی 
کنی!» حضرت رسول فرمود: «دختر جان! تو راضی نیستی که من به حسن بگویم «با حسین کشتی بگیر و او را به زمين بزن!» 


در صورتی که اين حبیب من جبرئیل است که به حسین می گوید: «با حسن کشتی بگیر و او را به زمين بزن.» 
مناقب نیز همين روايت را آوردہ است. 
۷| ترجمه | 


بيان 


غفا غفوا و غفوا نام أو نعس كأغفى و ادلهم الظلام كثف و قال الجزرى العزالى جمع العزلا و هو فم المزاده الأسفل فشبه 
اتساع المطر و اندفاقه بالذى يخرج من فم المزاده انٹھی و الشبل بالکسر ولد الأسد إذا أدرك الصید و يقال قشعت الريح 
السحاب أى كشفته فانقشع و تقشع و انسابت الحيه جرت. 


**#[ترجمه ]دما غفواً و غفُواً نام او «نعس» يعنى خوابيد و یا جرت زد. مانند «أغفى و ادلّهم الظلام» یعنی تاريكى شديد شد. 


جزرى گوید: «غرالی» جمع غرلاء دهان يايبن. وسعت باران و فروريزى آن به آنچه از دهانه بيرون می آید تشبيه شده است. 


«شتبل» با كسره فرزند شير است زمانى که توان شکار كردن را بيدا كند. و گفته می شود: «قشعت الريح السحاب»» يعنى باد ابر 


را كنار زد. «فانقشع و تقشع» يعنى يس ابر كنار رفت و «انسايت الحيهاء يعنى آن مار به راه افتاد و حركت كرد. 
* | ترجمه | 
»$¥« 


مل؛ کال اراتا أبى عَنْ َمل و الحفیری و مد العطار جميعاً عَن ابن عیتری بن اکم و رہ عَنْ جمیل بن 
نر یی کے وو یر پچ جس و وہہ 

كول با علق لد اذعلى هداق اللامان يفن اکن و امین أذ آحت ا آعدا اد یی أمدق أذ خاو ات 
يُحِبهُمَا. 


۷ 


**| ترجمه ]|كامل الزياره: به نقل از حضرت امير صلی الله عليه و آله روایت می کند که فرمود: «پیغمبر عظیم الشأن اسلام به 
من می فرمود: ١یا‏ علی! من بعد از اد بن دو كودكك هيج كس را دوست نخواهم داشت. زيرا خداى سبحان مرا مأمور كرده كه 
آنها وهر كسى كه آنها را دوست داشته باشد» دوست بدارم.» 


] ترجمه‎ | E 
«¥» 


عع أ ده نز ری ی ل ل ر ئا صلی ف عليه وله یبا وا بن خضین إ٤‏ 
و وو E‏ 


“A 


**[ترجمه ]كامل الزیارہ: به نقل از عمر بن حصين روايت می کند كه گفت: «بيغمبر معظم اسلام صلی الله عليه و آله به من 
فرمود: «هر چیزی در قلب انسان جایی خواهد داشت. هیچ چیزی هرگز مثل اين دو كودك در قلب من جای نگرفته است.» 


پرسیدم: «هیچ چیزی يا رسول الله؟؛ فرمود: «آنچه كه بر تو مخفی است» بیشتر است. خدا مرا مأمور کرده که جنين کنم!» 
* | تر جمه | 


«YA» 


٦‏ بوڈ ین مد عن ان ہت کے 


2 
2 


خن وم 
نَا أ- ےت نا تخت 
سس لص ی 


| ترجمه آکامل الزیاره: همچنین از ابوذر غفاری روایت می کند که گفت: «ييامبر عاليقدر اسلام مرا به دوست داشتن 
حضرت حسنین مأمور کرده است. از اين روی من آنها را دوست دارم بلکه هر کسی را که آنها را دوست داشته باشد به 
خاطر پیامبر خدا دوست دارم.» 


| تر جمه | 


۲۹ 


اش 


ص: ۲۶۹ 


۱- ۱. كانه مصحف عن الرافعى و هو إبراهيم بن علىٌ بن أبى رافع كما مر فی ص ۲۶۳ ذیل الرقم ٠١‏ و يأتى فى ص ۲۷۶ تحت 
الرقم ۴۶. أو غير إبراهيم من أحفاد أبى رافع فراجع. 


و این و رما خلصاً لم تلفح الَارُوَجِهَهُ وَلَو کانث ذَنُوبهُ بعدد َمل عالج إلا أن كود دب بُخْرِجُه من لین 


**[ترجمه ]| کامل الزياره: نيز به نقل از ابوذر غفاری روایت می كند که گفت: «یکک بار شاهد بودم که پیغمبر معظم اسلام امام 


حسين را می بوسيد و می فرمود: «هر كس حسن و حسين و ذريه آنها را از روی اخلا.ص دوست داشته باشد» آتش جهنم 
صورت او را نمی سوزاند» ولو اينكه كناهانش به شماره ریگ هاى عالج (به منطقه ای كه ریگ فراوان دارد می كويند) باشد. 
مگر اينكه آن گناہ گناهی باشد كه او را از ايمان خارج کند.» 


وں | ترجمه ] 
۳۰ 


7 سی سرص العا يا 


ول من کاق نی یب ای دی ان الله منیب یج 


* | ترجمه ] كامل الزياره: نیز از ابن سرد روانة فى كرد که گنت از سکم دا سل الله عليه آله شنیدم که می فرمود: 
«هر کس مرا دوست دارد» اين دو فرزندم را دوست داشته باشد. زيرا خداى حكيم مرا مأمور كرده كه آنها را دوست داشته 


باشم.) 


** | ترجمه | 
»¥1« 


مل» رت بی عَنْ سَعْدٍ عن ابن عِيمى عَنْ أبيه عَنْ عبد اللہ ا عن محمد ن یعراز عن عشرو بن شغ 


عن ابر عَنْ أبى جغقر عليه السلام قال ال ر سول الله صلی الله عليه و آله من أَرَاد ان یتشک بفوژو الله ای یی ال الله 
َر و جل فی کتابه لال َل : بی اہی الب و خسن و الْحْسَينَ فان الله نبا رک و تَعَالَى بُحِبْهُمَا من فوق عوشه. 


#*:* | ترجمه ]| كامل الزياره: همجنين به نقل از امام محم د باقر عليه الس لام روايت می كند كه فرمود: پیامبر معظم اسلام فرمود: 
«هر کسی می خواهد به عروه الوثقایی كه خدا در قرآن فرموده جنكك بزند» بايد على بن ابی طالب و حسنین عليهما الشلام را 


دوست داشته باشد. زيرا خدا از بالای عرش آنها رادوست مى دارد.» 
* | ترجمه ] 
«Y>»‏ 


مل؛ [كامل الزيارات] أبى عَنْ س غ عَنْ أخترت بن محم عَنْ أبيه و ان أبى نَجْرَاكَ عن زمجل عَنْ عباس بن ولد عَنْ أبيه عَنْ 


2 2 


أبى َد له عليه السلام قال قال رول الله صلی الله عليه و آله: مَنْ أَبْعَضٌ الْحَسَن و الْحَسَيْنَ جاء يَوْمَ لاه و یس عَلَى وجهه 
لحم و لع تله شفاعتی. 


**[ترجمه ]کامل الزیاره: به نقل از پیامبر عالیقدر اسلام صلی الله عليه و آله و سلم روایت می کند که فرمود: «کسی که بغض 
حسن و حسین را داشته باشد. فردای قیامت در حالی می آید که صورتش گوشت ندارد و شفاعت من نصيب وی نخواهد 


شد .) 
# تر جمه | 
«f»‏ 


ملء [کامل الزیارات] کے ا بی جس یی 
َد الله عليه السلام قال سَيغله بقل ال زشول الله صلی الله عليه و آله: قُره عیبی السَاء و رَبِعاتتی الْحسنْ و الْخمین. 


***| ترجمه ]كامل الزیارہ: نيز از رسول خدا صلى الله عليه و آله روايت می كند كه فرمود: «زنان نور چشم منند و این حسن و 


5 کے 5 3 
حسين دو نو گل دنيوى من هستند.) 
* | ترجمه | 
«ff»‏ 


لفو اله 


#* ترجمه ] کامل الزياره: به نقل از حضرت امير عليه الن لام روايت می کند که فرمود: «حسن و حسين دو نو گل پیامبر اسلام 
صلی الله عليه و آله هستند.» 


۷| ترجمه ] 
»8۵<« 
مل [ کامل الزیارات] الحم یبن عَلِيٌ عانعن یی بن شرلیمان عَنْ عبد الله ن عنما بن تیم عن دجيل بن أبى راف 


له صلی الله عليه وآله. مین مِنّى و آنا من حمين أَحَبٌ الله مَنْ أَحبٌ مین حَسَيْنٌ سبط مِنَ الا 
عم |إعلام الورى] شاء [الإرشاد] سعيد: مثله. 


** |[ ترجمه ]كامل الزياره: همجنين از پیغمبر اسلام روايت می كند که فرمود: «حسين از من و من از حسینم» خدا آن کسی را 
كه حسين را دوست داشته باشد» دوست می دارد. حسين یکی از اسباط است.» 


اعلام الوری و ارشاد نيز همین روایت را آورده است. 
* | تر جمه | 
رود 


ما رل بر سم ال کی ل ا هرن 
ات مع بیان الاب صلی الله عليه وآله ما ام م بسط یه فطفر الصّبِيٌ اه مره و مان 1 


عع یسیو یہ سو 
أب الله مَنْ أحبٌ محمیتا حسین سبط من الأشباط. 


٭ | ترجمه ] کامل الزیاره: از یعلی عامری نقل می کند که گفت: من از حضور پیغمبر عظیم الشأن اسلام خارج و به سمت 
جایی که مهمان بودم رفتم. در راه ديدم که امام حسین عليه الشلام با کودکان مشغول بازی است. پیغمبر خدا نزد آن کودکان 
آمد و دست های خود را باز کرد تا امام حسين را بگیرد. امام حسین از این طرف به آن طرف می دوید و پیامبر خدا همچنان 
كه می خندید آنقدر حسین عليه ال لام را دنبال کرد تا او را گرفت. آنگاه یکی از دست های خود را زیر گلوی حسین و 
دمت دیگر وا شتا سر آ8 عحفیرثت كذاشك» دهان كوه را رزوی دهان حسية كذافث و مشكول بورسيدة او كرديد. الكاه 


فرمود: (حسین از من و من از حسين هستم. خدا آن کسی را که حسين را دوست داشته باشد» دوست می دارد. حسين یکی از 


اسباط است.») 

* | ترجمه | 

۳۷ 

و" مد اْميرِقٌ عن مر هيد عَنْ تضر بن علي عن عل بن جففر عَنْ أ عبد قرش وال اذ وقول ادلی 


الله عليه وآله بید الْحَسَن و لین فَقَالَ م من أَحبٌ ذبن لین و اما و ها هو تھی فى دَرجتی يوم القيامو. 


٭ | ترجمه ]| كامل الزباره: نيز به نقل از حضرت موسی بن جعفر روایت می کند که فرمود: «ٍ پیغمبر اکرم صلی الّه علیه و آله 


CE 0 0‏ ا 


فرداى قيامت درجه او با درجه من يكى خواهد بود.) 
| ترجمه | 


«A» 


و جو 


وڈ ل را 


يخ 
3 
2 
:6 
7× 
9 


٭| ترجمه ]مؤ لف: در بعضی کتب اصحاب. از ام سلمه روایت شده است که گفت: من ديدم كه پیغمبر خدا صلی الله عليه و 
آله و سلم مشغول پوشاندن حله ای به حسين بود كه از لباس هاى دنيوى نبود. يرسيدم: «يا رسول الله! این جه حله ای است؟» 
فرمود: «اين هديه ای است که خدا برای حسین عطا كرده است و از پر جبرئیل ساخته شده. من امروز که روز زينت است این 


لباس را به حسين می پوشانم. من حسین را دوست دارم.» 
* | تر جمه | 
۰۳۹ 


يج» االخرائج و الجرائح ال تب کے کت ۲ بن ام من 
ا ےج تو یی اکر شوخ ین نها ای ولك 


,۷ 


ص: ۲۷۱ 


م2 


۳۳ رأث رَشول الله صلی الله عليه و آله صَارَث كانّهَا خیط فلت ال رَ شول الله صلی الله عليه وآله ال أ لا تذری ما ول 
کر یا کا كندة فب الله و موه آغم ال الب لت له اذى لم یی حتّى جعابی حارم لان ز ول اللو و جَرَتْ فى 
الیل زغل الشاب قتلزث إِلَى جره لا آغرفها بذک الْمؤضع لیم ی فيه قجرهقط بل ببی لكك و و لد اتيت بَعْدَ 
ذلك اليؤم طب اجره َم أج دما و کالب اجره ا أطلنهها بورق و جلس 20 توما د ذا بالق بن وضع ره یه 
من ثم وَضَعَ رأس ی ان عَلَى َج رن جعل بجی لاله فی قم تین اه الد ین ال با بت تُم غاد فی نومه 
فاته لسن و قال یا أت و اد فى نومه لت كان الح : نآرق ابش صلی لله عليه وآله لین فى ی ام 


2 


0 


مغرقة موم سل ام عه ما اجا حَمَلَهَا علی مذكبه تم ج اتيت فَاطِمَة بو فك بالباب فََنَتْ ماه و قَالَتْ یا أا كن فك مَنْ 
آغلترک انی بالباب ات أ وی تيا أ پاپ جين کناہ ين کا بر ی عن توي کر یی تكب نک 
yy‏ شول الله صلی الله عليه و آله فى رل أمٌ تمه لت لاطعه ما رل 

بن قالث اه ماوت الْحَمَنَ اُمونی أبى آن لس ؟ وبا أَجدٌ فيه ال عّی أَفْطِمَهُ قاتانی أبى رَائراً سر ای الْحَسَن و هو 
بعش الذي كمال في کت تع کا ہت ا ےت 
م سيین حه لهذا ال فلا تم هر ین د لی وجذث فی سه فلت لأبى دبک فَدَعَا بکوز من مام کلم علیه وف عله و 
ال اشربی شرب فطر5 ال عَنّى وال ری و 
الْجِلدہ و الوب قَلَمْ أَرَلْ علی دک 


نی تم اهر نی وذ الاض طِرَاتِ ےت و شرب فعض نی | 


ریت انا ع؟ عتّی تمت الاه أذ آنا أجدٌ ال رباد و الحو 
شربت ل شهر وَأ و الحْیر فى مرا 


ص: ۲۷۲ 


ماو تا انه رت ث المشچد لا أبرح له تاج َر لی فکنث فی لیا الحم فى الاجر 
و الباطن > كى تت الْحَمْسَه ما صَارَتِ الله کنث لا أختاج فی اليه اسلا ی مضباح و جلت ترتع إِذَا حَلوْتُ فی فى 

تد ہت ہے وت ره َد اله بها آژری ما 
رات اعد یی عینی و أَنَانِى آت فمتخ جاع عَلَى طَهْرى فَفُمْتُ قثث و آشیفث الوص وء و ليت ر كتين ؟ م غلیثیی عینی 


۵ رز هه 


انی آتِ فی ایی و علي اب پیض فلس عند زأیتی و للخ فى زجهی و فى فاق فقت اف اھت و 


2 پیر تم 


2-0( نم على عیبی َأنَانِى آتِ فی منَامى اقم نى ورب نی تأضبخث و کان زج ترك لت فى قوس 
حت امة ثم توت آم سمه کر الق صلى الله عليه وآ آله إلى و بن تہ 
عکیث لک لب صلی الله عليه و آله فَفَالَ أبْشِرى أ تن يزيل الو أ ال نی تل سکاف 
لکل بحام ال بیی قح فیک لت نعم تبکی تم م یی اليه وال و ما الات ذاک حبيبى جبرئیل يُحدِمه الله رلک 
رجف رل تام لته 


ہت 


|[ ترجمه آخرائج و جرائح : به نقل از مقداد بن اسود كندى روايت می کند كه گفت: یلال اش شی 
یافتن حسن و حسين كه از خانه بيرون رفته بودند خارج شد. من هم همراه آن حضرت بودم. ناكاه یک افعى را ديدم كه روى 
زمين می خزید. وقتى آن افعى آمدن رسول خدا را احساس کرد يشت راست کرد و ايستاد. ارتفاع افعی از یک درخت خرما 
بلندتر و كلفتى بدنش از بدن شتر بيشتر بود و از دهانش آتش خارج می شد. جورى كه من از ديدن آن دجار هول و هراس 


وقتى چشم افعى به پیغمبر خدا افتاد» به يكباره گوبی نظير نخ كرديد. پیامبر خدا رو به من كرد و فرمود: «آيا می دانى كه اين 
افعی جه می گوید؟؛ گفتم كه خدا و رسول داناترند. فرمود: «مى كويد خداى را سپاسگزارم كه مرا از دنیا نبرد تا عاقبت 
نگهبان دو فرزند پیغمبر خدا شدم.» يس از آن چشمم به درخت خرمايى افتاد كه آن را نديده بودم. زيرا تا آن روز هيجكاه 
جنين درختى در آن جا وجود نداشت شت. بعد از آن روز هم رفتم كه آن درخت را بيدا كنم» ولى اثرى از آن نبود. آن درخت بر 


پیامبر معظم اسلام در ميان حسنين نشست. ابتدا سر حسين را روى زانوى راست خود و بعد سر حسن را روى زانوى چپ 
خویشتن گذاشت. سپس دهانش را در دهان حسين گذاشت تا آن حضرت بيدار شد و گفت: «اى پدرا؛ و دوباره به خواب 
رفت. حسن هم بيدار شد و گفت: «اى پدرا» و دوباره خوابيد. من گفتم: «به نظر می رسد كه حسين عليه الہ لام بز رگ تر 
است!) پیغمبر اكرم فرمود: «مؤمنين در باطن» معرفت مخصوصى نسبت به امام حسين دارند. این مطلب را از مادرش بپرس.» 
هنگامی كه حسنین بيدار شدند» حضرت رسول آنها را روى دوش مباركك خود گذاشت. يس از اين اتفاق من يشت در خانه 
يا ناكاه ديدم كنيز زیبایی آمد و گفت: «اى برادر کندی!؛ گفتم: «چه کسی به تو كفت كه من يشت در خانه 
ام؟؛ ؟ گفت: «بانويم به من كفت كه مردى از کنده» يشت در خانه ايستاده و در نظر دارد درباره نور جشمم حسین» مطلبى را از 


من جويا شود.؛ 


این مطلب به نظر من يزو کے آمد. سپس به آن کنیز كف یڈ شتت کرد م. اين كارى بود كه هر كاه در منزل ام سلمه به حضور پیامبر 


خدا مشرف می شد م» انجام می دادم. آنگاه از فاطمه اطهر يرسيدم: «مقام و منزلت حسين چگونه است؟) فرمود: «هنگامی كه 
حسن متولد شدء پدرم پیغمبر اكرم به من دستور داد تا موقعى كه حسن را از شير نگرفته ام» لباسى را كه از آن لذت می برم 
نيوشم. يكك روز يدرم به ديدن من آمد. جشم آن حضرت به حسن افتاد كه مشغول مكيدن يستان من بود. به من فرمود: 
«حسن را از شير گرفته ای؟» گفتم آرى. فرمود: «هر كاه على دوست داشت با تو همبستر شود از اين كار جلو گیری نکن» زيرا 
من در مقابل صورت تو نوری را می بینم. اين نور علامت آن است که تو به زودی فرزندی به دنیا خواهی آورد كه برای خلق 
جهان حجت خواهد بود. هنگامی كه یک ماه از حمل من گذشت. درد و حرارتی در خود احساس کردم. اين مطلب را با 
پدرم در ميان گذاشتم. پدرم یک کوزه آب خواست: دعایی به آن کوزه خواند. آب دهان مبارکش را در آن ريخت و به من 
فرمود که از آن آب بیاشامم. وقتی که از آن آب آشامیدم» خدای رئوف آن حرارت و دردی را که احساس می کردم 


برطرف کرد. 


موقعی که چهل روز از مدت حمل من گذشت» احساس می کردم که روی پشتم. بين يوست بدن و لباسم چیزی نظیر مورچه 
حرکت می کند. همچنان در همین حال بودم تا اينكه ماه دوم از حمل من گذشت. يس از آن دچار اضطراب و حرکت جنین 
شدم. حسین حرکت می کرد و من نمی توانستم به خوراکی ها و آشامیدنی ها لب بزنم. خدای توانا به شکلی مرا محافظت 
کرد كه گویا شیر می آشامیدم. هنگامی که سه ماه از حمل من گذشت. خیر و بركت در منزل من فراوان شد. 


در چهارمین ماه بارداری ام خدا وحشت مرا به وسیله انس با حسين بر طرف کرد. من همواره در محراب عبادت بودم و جز در 
مواقعی كه کاری داشتم» از عبادت غفلت نمی کردم. هر جه می گذشت خود را سبک تر احساس می کردم تا اينكه ماه 
پنجم تمام شد. وقتی ماه ششم فرا رسید. دیگر در شب تاريكك احتیاجی به چراغ نداشتم. هر كاه تنها در ميان محراب عبادت 
بودم» از باطن خود صدای تسبیح و تقدیس می شنیدم. هنگامی که نه روز بيش از اين شد. قدرت و قوت من زياد شد. من اين 
جریان را برای ام سلمه که يار و ياور من بود شرح دادم. موقعی که ده روز اضافه شدء در عالم خواب ديدم که ملکی نزد من 
آمد و بال خود را بر يشت من مالید و از خواب بیدار شدم. برخاستم» وضو گرفتم و دو ركعت نماز بجای آوردم. برای دومین 
بار که به خواب رفتم» در عالم خواب ديدم مردی که جامه های سفید در بر داشت نزد من آمد و نشست. آنگاه بر صورت و 
يشت من دمید. من كه هراسان شده بودم از خواب بیدار شدم» وضو گرفتم و چهار ركعت نماز بجای آوردم. برای سومین بار 


که خوابم برد. ديدم شخصی آمد و مرا نشاند و دعا و تعویذ بر من خواند. 


صبح که شدء من لباس های حمامه كنيز را پوشیدم و به حضور پدرم که در اتاق ام سلمه بود مشرف شدم. موقعی که نگاه آن 
حضرت به من افتاد» آثار شادی و مسرت رادر صورت مبار کش مشاهده کردم و آن ترس و بیمی که دچارش شده بودم بر 
طرف گردید» آنگاه جریان خواب هایی را که دیده بودم برای پدرم شرح دادم. پدرم به من فرمود: «مژده باد تو را! زیرا آن 
مرد اول دوست من عزرائیل بوده که موکل است بر رحم زنان. مردم دوم میکائیل بوده كه م وکل رحم زنان اهل بيت است.آیا 
بر تو دمید؟» گفتم آری. آنگاه پدرم به كريه افتاده مرا در بر كرفت و فرمود: «آن مرد سوم حبيب من جبرئيل بوده كه خدای 


رئوف او را خدمتگزار فرزندان تو قرار داده است.» آنگاه من به منزل بازكشتم و يس از یک سال حسین متولد شد.» 


٭٭| تر جمه | 


بيان 


قال الجوهرى و إنى لأجد فى نفسى سخنه بالتحريكك و هى فضل حراره تجدها مع وجع قولها عليها السلام و أنا بعيد عن 
المطعم و المشرب أى لا أجدهما أو لا أشتهيهما و لا يخفى تنافی الأخبار الوارده فى مده الحمل و آخبار السته أكثر و أقوى. 


#[ت رجمه آجوهری گوید: «و انی لأجد فى نفسى سخنه» با حركت و سخنه فزونى حرارتی است که با درد احساس می كنى. 
«و نا بعبید عن المطعم و المشرب» يعنى خوراكى و نوشيدنى بيدا نمی كردم و يا تمايلى به نوشيدنى و خوراكى نداشتم. اين 
روايت از نظر مدت حمل امام حسين كه می كويد یک سال بودہہ با روايات دیگر منافات دارد. زيرا در اكثر روايات دیگر 


مدت شش ماه نوشته اند. 
٭| تر جمه | 
ہگ 


یج [الخرائج و الجرائح] عَن الم ین بن الحَسّن عَنْ أبى شرعینه مُحَمّدِ بن عَلِىٌ عَنْ جغفر بن مُحَمّدٍ عن العَمن بن راشي عَنْ 
يَعْقَوبَ بن جغفر بن إِبْرَاهِيمَ الْجَْفَرِىٌ عَنْ أبى إِبْرَاهِيم عليه السلام قال: حرج الْحَسَن و الخترین عى أَتَیا تخل الْعَْوہ لاء 
ریا إلى مَکان و وَلَى کل واحد مِنّْهُمَا بظهّره إلى صاحبه فَرمَى الله يتما بجدار یَشتر 


ص: ۳۷۳۳ 


ها عَنْ صاحبه فَلَمَا قَضَيَا عاجتها ذَهَبَ الْجِدَارٌ و ازع عَنْ مَوْضْعِهِ هه و صَارَ فى الْمَوْضع عنام و نان )١(‏ 


تم الا عتّی ضَازا فی بَغض الطريي عرض لَهُمَا رل فظ یط فال لبها ما اع عقا من بی جما فقالا ها جاءا(۲) 


2 2 
عطات أ 85 
نا ا 


مق الْكَلَاءِ َج بها قن مغوا صَژتاً بَفُولَ با شیطا رف ن تناوی ابی محمد و قذ علنت بلس با اون او 


اغدنت كن وي ال و سلکت 40 


الط لَه لین أنضاً فَهَوَى بیده لیضرب به وجه الخترین غ رتبا الله + من منکب اوی بِالِْسْرى فَفَعَلَ الله به مل 


أشألكمًا بت آییکتا و دما لما عنما الآ یی كَقَالَ که : ِنُ الط و اجعل له فى ها عبر و امل 
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انلق فَاَهُما عّی أتيا علا و بل عليه بالْخَصُومهِ ال ین دسنرتهعا و كاد دا بد یوم المقیقهبقلیل قَمَالَ عي عليه السلام 
ما رجا لا زجب ول منهم علي ی ر٤‏ ال سین لاوجل کا آخرجک الل م ال ّى یی لاه فی 
الک و ولک و قَدْ كان رل قاد اه ای زج من الْعَاق فا ڪرجا إِلَى متزلهعا قَالَ لین لسن عق عد ل 
ا کال وئس إذ رجه ال ن لوب و هر اص و ثبت عليه جوة من يفي و أخرج له عياب 
تخیها فکان َال ین الْيِفْطِين و شب من ماء لین و سمغت جِدی يفول ما ان فلکم و أمَا ایقطین اتم نه ا وَكَد قال 
له فی تی و أَرملْناُ إلى باه لب او دون فَآمَنُوا فَمتّْناهُمْ 


ص: ۲۷۴ 
-١‏ ۱. اجانتان( خ ل) و الاجانه- بالکسر اناء تغسل فيه الثیاب. 


٦٦‏ اننا جثنا خ ل. 
۳- ۳. أى نكبت عن الصراط المستقيم و عدلت عنه. 


إلى جين (۱) و ثرا تختاج إِلَى الیفطین و لکن عَلِمَ الله حَاجَتا ای الین فَأَحْرَجَهَا نا و منزسل إِلَى أکتر من دک فَيكفْرُونَ و 


یتمعن إلى ین فال الخشن قل سيقت هذا 


‫َ 


*|ترجمه |خرائج و جرائح: به نقل از حضرت موسى بن جعفر عليه ال لام روايت می کند كه فرمود: «حسن و حسین عليهما 
الت لام برای قضاى حاجت به نخلستان عجوه رفتند. هر یک از آنها يشت خود را به دیگری كردند كه مشغول قضای حاجت 
شدند. خداى توانا برای احترام آنهاء ديوارى بين آنها به وجود آورد كه یکدیگر را نمی ديدند. وقتى فراغت حاصل کردند 
آن ديوار نیز از نظر نايديد شد. سپس به قدرت خدای توانا چشمه آبی در آنجا ایجاد شد. آن ها دو ظرف از آن آب برداشتند 
و خود را تطهير كردند. آنگاه وضو گرفتند و بركشتند. در بين راه با شخصى مواجه شدند. وی يرسيد: «از كجا می آبید؟ آيا 
از دشمنان خود نمی ترسيد كه در اين موقع بیرون آمده اید؟» گفتند: «ما از قضاى حاجت باز می كرديم.)آن مرد تصميم 
كرفت آنها را اذیت کند. اما ناگاہ صدايى شنيدند كه می گفت: «اى شيطان! تو می خواهی با دو فرزند حضرت محمد 
دشمنى کنی؛ در صورتى كه می دانى دیروز با مادرشان جه دشمنى هايى كردى؟ جه بدعت ها كه در دين اسلام نگذاشتی و 
از راه راست منحرف شدی.» حضرت حسين عليه الشلام به وى يرخاش و اعتراض كرد. او دست راست خود را بلند كرد كه به 
صورت حسين بزند. ناگاه خدای توانا دست وى را تا شانه اش خشكك كرد. مرد تصميم كرفت كه با دست جيش حسین را 
بزند ولى خداى توانا دست جب او را نيز خشكك كرد. مرد حضرت حسنين را به حق يدر و جدشان قسم داد كه از خدا 


بخواهند تا وی را شفا دهد. 
امام حسين دعا کرد و گفت: «پرورد گارا! او را شفا بده و کاری كن که از اين اتفاق عبرت بگیرد و برایش حجت باشد!» 


سپس آن مرداز جلو و حضرت حسنین از يشت سر به راه افتادند و نزد حضرت امير آمدند. مرد با على عليه الم لام از در 
خصومت درآمد و گفت: «حسنین را کجا فرستاده بودی که برای تو خبر بیاورند؟» اين اتفاق چند روز بعد از جریان سقیفه رخ 
می داد. حضرت امير فرمود: «ایشان برای قضاى حاجت از خانه خارج شده اند. مردی از ایشان لباس على عليه الشلام را جوری 
چسبید که پاره شد. امام حسين به آن مرد فرمود: «تا خدا تو را نسبت به اهل و فرزندانت به مرض دیوئی مبتلا نکرده» از دنیا 


خارج نکند!» بعدها آن مرد دختر خود را برای زنا تحویل یک نفر از اهل عراق داد. 


وقتی حضرت حسنین عليهما ال لام به سوی منزل خويش بازمی گشتند» امام حسن به امام حسین فرمود: «از جدم رسول خدا 
شنیدم که می فرمود: «مثل شما مثل حضرت يونس است که خدا او را از شکم ماهی خارج کرد و روی زمين آورد. آنگاه 
یک درخت كدو بالای سرش آفرید و چشمه آبی كنار پایش جاری کرد. حضرت يونس از درخت كدو می خورد و از آن 
چشمه آب می آشامید.» از جدم شنیدم که می فرمود: «آن چشمه برای شماست؛ شما از آن درخت كدو بی نيازيد. خدای 
سبحان درباره حضرت يونس می فرماید: «و أَرْسِلْناهُ إلى مائ لب أو زیدود منوا فَمتّغناهُم إلى جین؛ - . صافات / ۱۴۷ -ء 
[ما يونس را به جانب صد هزار نفر يا بیشتر فرستادیم. آنان به يونس ايمان آوردند و ما هم ايشان را تا مدتی بهره مند و 
برخوردار کردیم.] ما احتیاجی به كدو نداریم. ولی خدا می دانست که ما به آن چشمه محتاجیم, لذا آن را برای ما از زمين 
خارج کرد. به زودی ما به سوی بیشتر از این مبعوث می شویم» آنان کافر می شوند و تا مدت معلومی بهره مند و برخوردار 


خواهند شد.) امام حسن فرمود: «من اين مطلب را از جدم شنیدم.) 


ناواه عاداه و الدس الاخفاء و الدسیس من تدسه لايك بالاخبار آئ أبن آرسلتهما خفيه لاتا ك بالخبر. 


**| تر جمه ]«ناواه ای عاداه» بعنی با او دشمنی کرد. «دس» بعنی پنهان كردن و «دسیس» کسی است کہ او را در نهان می فرستی 


تا خبرها را برایت بیاورد. و معنای عبارت روایت اين می شود که در نهان کجا آنان را فرستاده بودی تا برایت خبر بیاورند. 
* | تر جمه | 


«f1» 


٭| ترجمه |ارشاد: حضرت حسن بن علی علیهما الترلام از سینه تا سر به رسول خدا صلی اله علد و آله شباهت داشت شت» ولى 
امام حسين از سينه تا پا به حضرت رسول شباهت داشت. حضرت حسنین» نزد آن بز ركوار محبوب ترين ن¿ اهل و عيال پیغمبر 


خدا بو دند. 
* | تر جمه | 
۴۳ 


شاه الارشاد] رَوَى راذن عَنْ سلما قال: ی یقت رَسُولَ له صلی الله عليه و آله ول فى ان و لین عليهما السلام الهم 
ی كلقا بها و أخبث رق أعفيها و قال صلے غو ھی ا واا یه و مَنْ أَحبِيثة أَحَيَهُ الله و 
ف e‏ لفقو ف مضه ال و مه اف له له او وَقَالَ صلی الله عليه و آله 
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3 اقلق یء۶ء0 


**[ترجمه آارشاد: نيز به نقل از سلمان روايت می كند كه گفت: «از پیامبر معظم اسلام صلی الله عليه و آله شنيدم كه درباره 
حسنين می فرمود: «پرورد گارا! من حسنين را دوست دارم. تو آنها و كسانى كه آنها را دوست دارند» دوست داشته باش. هر 
كس حسنين را دوست داشته باشد. من او را دوست دارم و هر کسی را كه من او را دوست داشته باشم» خدا دوستش دارد و 
هر كس را كه خدا دوست داشته باشد» داخل بهشت خواهد كرد. هر کس بغض حسنين را داشته باشد» من بغض او را دارم و 
هر كس را كه من بغض او را داشته باشم» خدا هم بغض او را دارد؛ هر كس را كه خدا بغض او را داشته باشد» داخل جهنم 


خواهد کردہ اين دو فرزند من دو نو گل دنيوى من هستند.» 


ریحانتی على المفرد أو على التثنيه على قول من جوز نصب خبر الحروف المشبهه بالفعل 


۳ 


و قذ رَوَؤا عَن ال صلی الله عليه وآلهأن قز جهنم لَسَئِعِينَ حَرِیفاً۔ و قد ورد فى الشعر أن حراسنا أسدا. 


**| تر جمه ]«ریحانتی» می تواند مفرد باشد و يا تثنيه» بنا بر نظريه کسی كه منصوب بودن خبر حروف مشبهه بالفعل را تجويز 
می كند و اينان از پیامبر صلی الله عليه و آله روايت كرده اند كه: «انْ قعر جهنم لسبعين حزيفاً؛ و در شعر هم آمده که: ان 
حڑامنا أسدً). 


> 1 تر جمه 1 
«Ff»‏ 


شا [الارشاد] ر وی زر بن محبیش عَنِ ابن مود قال ےن شس رو ہی 
سج اه 55 آغذا رفیقاً 41166218 ہت آجلس مدا عَلَى فدہ یمن و هَذَا عَلَى فَجْذِ الب 
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يجب تین و كانَا علیھما السلام له یه صلی الله عليه و آله فى امال وخ ه اله من بَقد أبيهما أمير الْمُؤْمِِينَ عليه 
السلام عَلَى اه فی الین و لته له 


* |[ ترجمه ]ارشاد: همچنین از ابن مسعود روایت می کند که گفت: پیغمبر عالیقدر اسلام عليه الشلام مشغول نماز بود. حضرت 
حسنین می آمدند و هر دو بر دوش آن حضرت سوار می شدند. هنگامی که پیامبر اکرم سر مباركك خود را از سجده بلند می 
کرد آنها را با مهربانی کامل می گرفت و وقتی كل سجود می رفت» آنها نیز مجدداً بر دوش پیامبر می رفتند. زمانی که از 
نماز فراغت حاصل می کرد یکی از ایشان را روی زانوی راست و دیگری را روی زانوی ح چپ خود جای می داد و می فرمود: 
«هر کسی مرا دوست دارد. بايد اين دو نوكل مرا دوست داشته باشد.» حضرت حسنین در موقع مباهله؛ برای پیامبر خدا صلی 


الله عليه و آله حجت بودند و بعد از پدرشان» بر امت اسلام حجت بودند. اين منت از طرف خدا 
* | تر جمه | 
«ff»‏ 


شا [الإرشاد] این لَهِيعَة عَنْ أبى عَوَائَهَ يَرْفَعُهُ إلى الب صلى الله عليه و آله قا 
الْحْسَيِنَ سَئْمَا اوش و إِنَّ اله ال با رت آسکتتر 


ص: ۲۷۵ 


.۱۴۷ الصافات:‎ .١ -١ 


الصا و الم اکین قال لوا الله تعالی لا توص ین نی رت أذكاتك بالعسن و الحمدين قال فُمائث كما تميس الْعَرُوسٌ 


فرح 


* | ترجمه |ارشاد: نیز از پیغمبر اسلام روایت می کند که فرمود: حسن و حسین دو گوشوار عرش سال نت سی كريد 
«پرورد گارا! تو بينوايان و فقرا را در ميان من مسکن دادی؟» خدای علیم در جوابش می فرماید: «آيا تو راضی نیستی که ارکان 


تو را با حسن و حسين زينت داده ام؟» بھشت يس از این مژدہ مسرور و خوشحال می شود. 
٭ | ترجمه ]| 

بیان 

يقال ماس یمیس میسا |ذا تبختر فى مشیته و تثنی قاله الجزری. 

جوا ]قال بات يمس نا إذا تبختر فى کسر سی قاله الجرری: 

٭ | ترجمه ]| 


«F۵» 


عم؛ [إعلام الورى] شاء [الإرشاد] رَوَى عَبْدُ الله ۾ بن مَيْمُونٍ الْقَدّاحُ عَنْ جففر ن مُحَمَدٍ الصَّادِقٍ عليه السلام قال: اضطرع الْحَسَنُ و 
الْحسِيِنٌ عليهما السلام ین يَدَئْ سول الّه صلی الله عليه و آله فَقَالَ رَسُولُ الله صلی الله عليه وآله إيهاً عَسَنُ مد حسینا الك 
فاطمهٌ علیها السلام یا رَ سول الله کنهض الکبیر علی الصّغِير قَقَالَ رَسُولُ الّه صلی الله عليه وآله هَذَّا جبرئيل عليه السلام يَقُولُ 
ل لین إيهاً یا * مین خذ العست. 


| ترجمه ]اعلام الورى و ارشاد: به نقل از حضرت امام جعفر صادق عليه الس لام روايت می كنند که فرمود: «یکث بار حسنين 
را بكير!» فاطمه اطهر گفت: «پدر جان! آيا يسر بز رگ تر را بر پسر كوجكك تر برمی انگیزی؟» حضرت رسول فرمود: «اين 


جبرئیل است كه.مى گوید: ایا حسین! حسن را بگیر!» 
* | تر جمه | 
ود 


قب. [المناقب] لابن شهر آشوب شا [الإرشاد] رَوَى إبْرَاه هيم الزَافعی عَنْ أبيه عَنْ جد قَالَ: رايت اس و لین عليهما السلام 
َمْشِيانٍ ای الح قلم یرابج اكب ال تزل یی تل دیک علی بَغضیع ققالا مغد : بن أبى وَقّاص قَدْ كفل مین ای و 
تھ خن أن تزکب و مدان العیذان بعییانققال شغ لسن با با محمد إن العشی قد كمل على جماعه من مك و الا 
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إِذَا روما ميان لم قطت انف مم أن ڑکبوا لو ریما فَقَالَ الْحَسَنٌ عليه السلام لَا نکب قَدْ جَعَلنًا علی نیا امش ی إلى 
یت الله ارام علی أَفداّا و لَكنًا کب عَن الطر یقِ فَأَحَدا جانباً مِنَ الّاس. 


#* ترجمه ]مناقب: به نقل از جد ابراهیم رافعی روایت می کند که گفت: حضرت حسنين را ديدم که پیاده به حج می رفتند. 
آنها به هر سواره ای که بر می خوردند» سواره ها پیاده می شدند و پای پیاده ادامه مسير می دادند. این موضوع برای بعضی از 
حجاج سنگین و ناگوار بود» از اين رو به سعد بن ابی وقاص گفتند: «پیاده روی برای آنان ناگوار است و برای ما زيبنده نیست 
كه حضرت حسنین پیاده و ما سواره باشیم.» سعد به امام حسن گفت: «پیاده روی برای گروهی که با تو هستند سخت و ناگوار 
است. مردم که شما را پیاده می بینند» خوب نمی دانند كه سوار شوند. كاش شما سوار می شدید!)؛ امام حسن فرمود: «ما سوار 
نمی شویم» زيرا بر خود واجب کرده ايم که پای پیاده به حج برویم. ولی ما از راه خارج می شویم.» آنگاه از جاده خارج 


شدند و پیاده به مسير خود ادامه دادند. 
| تر جمه | 
«FV»‏ 


جاء [المجالس] للمفيد الْجعَابِيٌ عَنْ اح ٿن مُحمّدِ بن زِبَادِ عن الْحَسَن بن علی بن عانعن برنید ٿن هَارُونَ عَنْ حمَوي عَنْ 
جابر بن عمد الله اأنْصَارِئٌ قال: مرج عَلَينَارَسُولٌ الله صلی الله عليه وآله آجذاً ید الْحَسَن و الْحَسَيِنِ عليهما السلام الا ابی 
کین رهما ص یرن و عوث ما کیرین و سا الله لما تن َأعْطَانى انتین و عتعبی وَاِدَدَءَ سَألْتٌ الله لها أن يَجْعَلَهُمَا 
طاهرین مُطهَرَئْن کین ی إِلَى 5-7 رات له أَنْ ها وت اوس کنا نار فأغطانی لک و فاك له أَنْ 


جع امه علی مَحتتهما فقال یا مُحَمَّدُ انی قض ی قضاء و قَدَرْتٌ فدرأ و ان طَائِفَهَ من منک عتفی لكك بذك فی الْيَهُودِ و 
الْنَصَارَى و الْمَجُوس و سَبَحْفِوُونَ ذئّتكك فى ولدک و ای بت علی تفسی لِمَنْ فعل ذلک ألا أحلة محل کرامتی و لا أسکته 


ص: ۳۷۳۶ 


یی و ًا أنْظرَ الیه بعین رَحْمَتَى یز یامه 


*[ترجمہ]مجالس: از جابر بن عبدالله انصاری روایت می کند که گفت: پیغمبر عظیم الشأن اسلام صلی الله عليه و آله در 
حالی که دست حسن و حسين علیهما الالام را گرفته بود از خانه خارج شد و فرمود: «من این دو فرزندم را در كودكى 
پرورش داده ام و حالا که بز رگ شده اند» در حق ايشان دعا کرده ام. من از خدای رئوف سه چیز از برای ایشان خواسته ام که 


دو تای آنها را به من عطا فرمود و یکی از آنها را نپذیرفت. 


از خدای مهربان خواستم که آنها را پاک و مطهر و با زكاوت قرار دهد که اين دعایم را مستجاب کرد. از خدا خواستم که 
آنها را به همراه فرزندان و شیعیانشان از آتش جهنم دور نگاه دارد که اين دعایم نيز مستجاب شد. از خدای رئوف خواستم 
كه همه اين امت حسنين را دوست داشته باشند. خطاب آمد: «يا محمد! من اين طور قضاوت کرده ام كه گروهی از امت تو 
نسبت به بهود و نصارا و مجوس وفا می کنند» ولی درباره فرزندان تو عهدشکنی خواهند کرد. من بر خویشتن واجب کرده ام 
كه هر كس را که اين عمل را انجام دهد مشمول کرامت و بزرگواری خود قرار ندهم» او را در بهشت خود ساکن نكنم و در 


.سم 5 5 حَ 
روز قيامت به چشم رحمت به وى ننگرم.» 


#* | ترجمه | 


| ترجمه‎ | *# 
«FA» 


قب» المناقب لابن شه رآشوب قَالَ الله تالی و لین متا و ام درم یمان (1) و لا یراع خسن من الماع اکن و 
ری و ال تعالى الفا بهم رتهم مذ ای الله ادها پرشول اله صلی الله عليه و آله و شهد بک که وجب 
له الطَاعَةُ لح لعل لان و لقن صل ال لته ر07 لك لوول الغ اه ۾ العو الَذِينَ ا اون 


العزش و مَنْ حَوْلَهُ يُسِبَحُونَ بِحَردٍ رهم .. و یرون لِلَذِينَ آمنُوا نا متحت کل شین ۽ رَحْمَهُ و عِلْما فَاغْفِرلِلَذِينَ تابُوا و 
افوا ت یلک و هم ذات اجيم يناو أذ خلهم جَنَّاتٍ عَدْنٍ التی وَعَذْتَّهُهْ و من صَ لح من آبائِهم و أزوا جه و ذَرَيَاتِهِمْ انک 


آنت الْعَرِيرٌ الْحكيمُ و ة ہو ات لا و ال اس و این نون ریما هب نا من e‏ أَغْيْن (۳) و لا سى 
ابل سل ل عي وا و أي أ ذا لدعا وشن بتو یه 9 و تلع 
0 سبي ع سوا ص ال صلی الله عليه و آله على | مامه الات عَشَّرَ و ادا نت 


1 2 


جح ل یامه ان عضو فطع علی إِمَامَتهِمَا و تذل أنْضاً ما بت با لاب أَنّهُمَا دَعَوًا لاس إِلَى بیعتهما ال 


یمق بو من آن یکو مين زین بون کان مین کس بت مامتها و إِنْ کانا مبِطلین وجب ال بتفبديقهما و 
نض ليلم و هدا بول شم وس ضبن رب لاه یله آن بکون هو اص أو الوشف و لایر و کل الک 
خم ل فى هم فَوَحَبَ ال بامامتهما و تذل أيضاً با قد تت نما رجا و ایا لم یکن فى زعاهما َير معاوِبَة و 
یرید و هما قذ تت فِشَقهُمَا بل كُفْوْهُمَا جب أن تکون امه لسن و الْحْسَين 


ص: ۲۷۷ 
٢الظطوت‏ 11 


۲- ۲. الغافر: ۷- ۹. 
۳ ۳ الفرقان: ۷۴. 


یل أنِضاً بإجماع هل الییتِ علیهم السلام لمآ جْمَعُوا علی إِمَامَتِهِمَا و اج جْمَاعَهُمْ حي يه و مدل بِالْخبر الْمَفْھُورِ أنه 
هسام عازن نا هویب 20 دوب اهر واه تهضا بالجهاد معا له عي ی ها 
و ت کا دلکک و طَرِيقُه الط َه وضو و كَوْنُهُما آفصّل لح رل غل اا و کات ل ا نا ء و ما تی 
ین وا وش و ناه شول الل صلی اله عليه و آله لهاو ی را یرما وول رآ ای تراب 
له ِن ععلهتا مع اهر اوه ها َو تعالی و َو الطعام (1) الايا فَعَمهُمَا بَا اَل م م بو بهما و إِذْحَالهْمَا فى 
میاه قَالَ ابنّعَلَانِ المَُرِإِی هذا دل عَلَى را کانا کین فی تک الال ا مه مبرز لع این وق 
اط ابا إل صر لسن عَنْ عة لوغ لا بافی كمال لعف و لوغ الم عد | کل ی الأخكام اه فان دک لِحَزقِ الْعَادَهِ 
بت بسک نها کانا حب مس الله له فی الا م تع تما ول لم یکوا ماين یج اه بهما مع مر بها عَلَى 
تاه و مب ین فی الاه ذ کر يول دُعَائِهِمَا و لو اد رَسُولَ اله صلی الله عليه و آله وَجَدَ مَنْ يَقُومُ مقَامَهُعْ عَرَهُم اهَل بهم أو 
جمعهع عم افيص ار علبهم ین فض لهم و تفص غیرجم و قَدْ قَدَّمَهُمْ فى الد كر على انس لین عن لب مکانهع و قوب 
لهم و ون انهم مُقَدَّمُونَ علی انُس معدو بها و فيه دلیل ا شی ء آفوی مه هم آفصل خلت الله و اغلم أن الله تعالی 
قَالَ فى التَوحِيدٍ و اذل قل يا أَهْلَ الکتاب تَعالّا إلى كلمو سَواءٍ 


ص: ۲۷۸ 


.١ -١‏ الدھر: ۷۔ 
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جرب ج رت تہ میتی 
سے جمع المتقورة باذ الما د بیان تا الحَسَنٌ و الح ین قال 0 و کر الوَازٌِ هذا بل علی انما ابا رھ سول الله صلی الله عليه و آله و 
ا وَلَدَ الاه ان علی الْحَقِيقَه 


ےہ 


و صَالِح عَنِ ان عڳاس: فی قَوْلِهِ تعالی قل الْحَمْدُ لله لہ و تام لی جیوه لین اطرطفى (۶) قَالَ قر آقل وت ول اق صلی 


2 
ع 


لله عليه و آله لین آبی طالب و قَاطِمَةُ و الو و امین و و او عم ی يم اقام مغ صَفْوه الله و ۳۳ ٣ی0۶‏ 

أب عم اَل بن کین ن فيان - عن لغش عَنْ مثيم بن اين عَنْ مرجي ئن جر فی قول تغالی و لین يَقُولُونَ رَبنا 
و آنا من أَژواجنا و د راداو اا كال تولك هده الآ الله اه فی آبر میتی عليه السلام ال کان ات دع و 
با مب این رجا يغ با 5 دراه اي و ال بن ر أن قال آہیز امین عليه السلام و اله قا عالت ئی ولد 

یر الو جه و ا أله وَلَداً ۷ N‏ ی ولد یی لله ای وجین یه عقی إا وت لد و و ميخ له 

رٹ په تى قل هن بلق وى مب بن این دی اون بن ِن بویت E‏ ارک تی 
لعف ہما زوا غبی عَلِىٌ بن أبى طالب و لسن و الم ین وَ فاطعهٌ و با من فيها ته لبق و م لاماً جالد 0 و ما و 
مُقاماً و قد رو وق أن و الّين و رون رل فيهم. 


ا با با الْذِينَ منوا انوا الله و آمئوا بزشوله يُؤتكم کفلین من زخمته و يل لك تور 
تم شون به (۶ قال الکفلین الْحَمَنٌ و الْحَسَيْنٌ و لو عَلىٌّ. 


و فى رِوَایَه سَمَاعَهَ عَثهُ عليه السلام: وو 


ص: ۳۷۹ 


۱-۱. آل عمران: ۶۴. 
۲-۲ آل عمران: ۶۱. 
۳ ۳. الأنعام: ۱۵۱. 

2٩2 تفا‎ ۴ 

۵- ۵. الفرقان: ۷۴- ۷۶ 


۶- ۶. الحدید: ۲۸. 


26 ن به و مه ال * الله عليه آله انما 
تمول به فى م > و 


له عليه و آلہ و افیا اكاب بیجن عن ای تم sS‏ مي أت 
الحسَن 4 ھی ری عقوف فلن ی 


امع التوْمَذِىٌ ہےر تسم "0" آی أهل بیتک أحبٌ ایک قال الْحَسَنٌ و 
الح : صا عاك ریت ين أخبية و من أحبيتة أحَيه الله و مَنْ أَخَه الله أذخله اجه و من 


ھا اتور نے اک ال و مخ آنقضه الله لد 0901 


جام ال و تضایل أحمد و شرف الف طَفَى و فَضَائلٌ الَمْعَاني و أمالى ابن ن مرح و اه ان بط نا صلی الله عليه 
وآله اد ب اکن و این قال من انی و أَحبٌ هَدَيْن و أَبَاهُمَا و أَمَّهُمَا کان معى فی درجتی فى اه ؤم القيامه. 


وق نَظَمَهُ و الْحْسَهِن فی نظم ال خبار فقال: 


2 
3 


خد الب ید امین و صِنُوهِ* *** وما و قال و صحبه فى مَجْمَم 


0 


ہے ےت شناد عَنْ آسامه بن زَبْدٍ قال: طرفث غلی اَی صلی الله عليه و آله ذات َيل 
فی بَغض الْحَاجَهِ فَخَرَجٍ إلى و هو م مکل على شق ء ما ری ما هُوَ فلا فرع غ مِنْ تحاججتى فلت ما ذا الى لت مُتْتمز عَلَيه 
فکمه EN‏ العف علی و رکیه فَقَالَ مان ای و ابا ابی الله إنَى اين و یا 


ما أذ 


0 
: أن 


سول له صلی الله 
حون و نكم من رَبْحانِ 


24 
عو 


الله. 


ص: ۲۸۸۰ 


ہُو صَالِح و ہُو حازم عَن ابْن مشود و بو هیر ة لا زج ین زشول اللو صلی الله عليه وآله و مع الْحَسَنٌّ و الْحْمَيْنْ هَذَا عَلَى 
عاتقه و یذا علی عاتقه و ہُو لثم دا مره و کرذا مره عتّی انتهی الینا فقال لَه از شول اللہ نک هما ال من هه 


الو ی فى لایع و السَمعانی فى الْمَضَائِلٍ عَنْ یی تن مره الق وا عازب و أَمَامَة بن زد و آبی هُْرَيْرَه و أمٌ مِلمَة 
فی آحادیتهم :دلب صلی الله عليه وآله كَالَ لسن و الین الم ای أَيهُمَا و فی روایه و 


Pr 
أن‎ : 3 


و الْحْوَيْرثِ: أنَّ ال صلى اللہ عليه وآله قال اللَهُمَ أحِبٌ حسنا و حسینا و أب مَنْ يُحبْهُمَا. 


تج دج ہی یس تہ وت جم 
ایق صلی الله عليه وله التق 0 CI‏ 0 ن 
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ةبه ]مناقب: در ذیل ابن آبه که می فرماید: وو الذي آمْنُوا و انهم َرُيْتُهُمْ بایمان» -. طور / ۲۱ -۰ (آن افرادى كه 
نیکوتر نیست. منظور خدا که می فرماید ما فرزندان آنان را به آنان ملحق گرداندیم اين است که فرزندان حسنین رابه پیغمبر 
خدا صلی الله عليه و آله ملحق گرداند» قرآن خدا به اين موضوع شهادت می دهد. يس همان طور که واجب است مردم از 
پیغمبر به خاطر نبوتش اطاعت کنند» واجب است که از امام نيز به خاطر امامتش اطاعت کنند. خدای علیم از قول ملائکه ای 
Es‏ ی Sa‏ .. و یش تَغُفژون للذین آمَتوا را 
متخت کل شن ۽ رَحْمَة و عِلْمافَاْفِْلَِينَ تاوا و ابوا ہیلک و قهغ عَذابَ الْججیم را و الهم نات عَذن الى وَعَدْتَهُ 
و من صَلّحَ من آبانهع و أزواجهغ و ذُرَاتِهِمْ الک آنت الْعَيرٌ الْحَكيمُ و قهم السيّئات» -. غافر ۰-٩-۷‏ (آنهایی که عرش را 
حمل مى کنند با آنهایی که در اطراف آن هستند. خدا را تسبیح می کنند و برای افرادی که ایمان آورده اند استغفار می کنند 
و می گویند پرورد گارا! 7 تو از نظر رحمت و علم بر هر چیزی احاطه داری» يس آن افرادی را که توبه کردند و تابع راه تو 
72 0 م ل ل کپچ 
باشند. داخل آن ب بهشت هایی كه به ايشان وعده داده ای بکن و آنان را از گناهان نگاه دار زيرا تو خدایی توانا وبا حكمت 
هستی.] 


و 


2 


همجنين می فرمايد: «و لذیق يَقُولُونَ رَبنا هم لنا مِنْ آژواجنا و در تنا قَدَهَ أَغْيّن)» [آن افرادى كه می گویند پرورد گارا! زنان 
و فرزندانی به ما عطا كن كه چشم ما به آنان روشن شود.) - . فرقان / ۷۴ - کسی درباره اين دعا بر پیغمبر خدا سبقت نگرفته 


و از آن:بزرگوار:و فرزندانش به این دعا سزاوارتر نیست. بنايراد بن مقام امامت براى ايشان واجب و لازم است. 


برای اثبات امامت حضرت حستين می توان به آن دسته از روایاتی استناد کرد که سنی و شیعه؛ از پیغمبر اکرم اسلام صلی الله 
عليه و آله و سلم درباره امامت دوازده امام علیهم الہ لام روایت کرده اند. وقتی امامت دوازده امام به وسیله اين گونه روایات 
ثابت شود يس هر کسی که به امامت دوازده امام قائل گردد به امامت حضرت حسنين نيز قائل خواهد شد. اين موضوع که 
حضرت حسنین علیهما ال لام مردم را برای بيعت كردن و امامت خویشتن دعوت می کردند نیز بر امامت ایشان دلالت می 
کند. زيرا ايشان درباره دعوتی که برای خود می کردند يا به حق بودند يا به باطل. اگر بر حق بوده اند که يس امامت ایشان 
ثابت می شود و اگر بر باطل بوده» يس بايد ایشان را فاسق و گمراه دانست» در صورتی كه هیچ مسلمانی چنین سخنی را 
نگفته است. 


همچنین برای اثبات امامت. استدلال شده که مقام امامت از دو حال خارج نیست: يا به وسیله روایت ثابت می شود یا به 
واسطه صفات و انتخاب و اين دو موضوع هر دو در مورد حضرت حسنین صدق می کنند. يس واجب است که به امامت 
ايشان قائل شد. بعلاوه امامت ايشان از اين راہ نیز ثابت می شود که آنان خروج کردند و مقام امامت را طالب شدند و در زمان 
آنها غير از معاویه و يزيد کسی نبود که برای مقام امامت صلاحیت داشته باشد. معاویه و يزيد هم كه فسق بلکه کفرشان ثابت 


شده. يس واجب است كه مقام امامت به حضرت حسنين تعلق داشته باشد. 


همجنين اجماع و اتحاد اهل بيت عليهما ال لام که بر امامت ايشان متفق بودند نيز امامت ايشان را ثابت می کند زيرا اجماع و 
اتحاد اهل بيت پیغمبر صلی الله عليه و آله حجت و دليل است. نیز اين خبر مشهور كه پیامبر اكرم اسلام فرموده: «اين دو پسر 
من امام هستند» جه قيام كنند و جه سکوت» بر امامت حضرت حسنين دلالت دارد. خواه برای جهاد نهضت کنند و خواه 
سكوت را بر گزینند؛ خواه کسی را به امامت خود دعوت كنند و خواه اين مطلب را تركك کنند . 


اين موضوع كه حسنين معصوم بودند و رواياتى كه درباره امامت ايشان وارد شده و اينكه آنها افضل خلايق زمان خود بوده 
اند نیز امامت ایشان را ثابت می کند. متام خلافت برای فرزندان آنا بودہ و برای پیغمبر اسلام صلی الله عليه و آله غير از 
پیغمبر عالیقدر اسلام غير از حسنين علیهما الس لام که كودكك بودند با هیچ کودکی بیعت نکرد. قرآن در این آیه که می 
فرماید: «و يطعِمُونَ الطعاع» الى آخر - . دهر /۷- (...خوراک می دادند.] جزا و واب حضرت حسنین را بهشت قرار داده 
است با اينكه طفل بوده اند. زيرا آیه مذ کور شامل حال حضرت حسنین علیهما التلام نيز می شود به علاوه يدر و مادرشان. 


ابن علان معتزلی می گوید: «حسنین در زمان مباهله با نصارا بالغ بودند. زيرا مباهله برای افراد غير بالغ جایز نیست. ولی شیعیان 
می گویند که ابالغ بودن با کامل بودن عقل منافات ندارد. آری بالغ بودن در مكلف بودن به احکام شرعیه ارتباط دارد. 
داستان حسنين از باب معجزه بود» يس به اين بیان ثابت می شود که حسنين که در زمان مباهله کودک بودند. برای پیغمبر 
خدا (در مقابل نصارا) حجت بودند. اگر آنها امام نبودند. خدای علیم آنها را با اينكه كودكك بودند» برای دشمنان خود 
استدلال و احتجاج نمی آورد. اگر پیامبر اسلام صلی الله عليه و آله اشخاص دیگری را که قائم مقام ايشان باشند می یافت» 
آنان را برای مباهله با خود می آورد يا دست کم آنان را هم در مباهله سهیم و شريكك می کرد. پس اکتفا کردن پیغمبر خدا به 
آنهاء فضیلت ایشان و نقص دیگران را ثابت می کند. 


خدا آنها را در اين آيه که می فرمايد: (أَبْناءَنااء بر کلمه اف ناه مقدم داشته است تا مقام و اهميت آنها را خاطر نشان كرده 
باشد و معلوم كرده باشد كه آنها حتى بر نفس پیغمبر مقدم هستند. اين موضوع قوى ترين دليل است بر اينكه آنها بهترين خلق 
خدا هستند. بدان اينكه خدا در قرآن» درباره توحيد و عدالت می فرمايد: اقل يا ال الکتاب تَعالَوَا إلى کیم سَواء با و 
بتکم - . آل عمران / ۰-۶۴ (اى اهل کتاب. بیابید تا كلمه توحيد را بپذیریم.) درباره نبوت و امامت می فرمايد: «فقل تَعالَوا 
E E E‏ آل سراف ڑتا ما فرزندان خود را و شما هم فرزندان خود را دعوت کنیم.) و درباره دستور 
قرع فى اتال کالز أن اک اك اسار ۵9اه إبياييد تا آنچه را كه خدا حرام كرده برای شما شرح دهم.) 
اكثر مفسرين می گویند كه منظور از كلمه «ابنائناا» امام حسن و امام حسين عليهما الشلام هستند.» 


ابوبکر رازی می گوید: این آیه دلالت بر این دارد كه حستین فرزندان پیغمبر خدا صلی الله عليه و آله و سلم هستند و فرزندان 
دختر انسان هم فرزند حقیقی خود انسان محسوب سی شوند. ابوصالح درباره این آیه که می فرماید: ات للد و تلا 
لی عباده ال اضطفی» - . نمل / ۰-۵۹ (بگو: خمد برای خدا است و سلام بر آن بند گانی که آنان را برگزیده است.) از 
ابن عباس نقل می کند که گفت: «منظور از آنها یعنی اهل بيت پیغمبر خدا؛ على بن ابی طالب. فاطمه» حسن و حسین و اولاد 
آنها علیهم الشلام است. ایشانند که بر گزید گان خدا هستند.» 


مسلم بن بطين درباره اين آيه كه می فرماید: «الّذِينَ يَقُولُونَ َبَنَا هب لنا مِنْ أزواجنا و رتنا (آن افرادی که می گویند 
يروردكارا! زنان و فرزندانى به ما عطا کن.1 از سعيد بن جبير روايت می كند كه گفت: «اين آيه مخصوص حضرت على بن 


حضرت على بن ابى طالب مى فرمود: «به خدا قسم من از خدا نخواستم كه فرزندانى خوش صورت به من بدهد و باز نخواستم 
كه فرزندانی خوش قامت به من بدهد. بلكه خواستم فرزندانى به من ببخشد که مطيع خدا باشندء از خدا بترسند و هر كاه كه 
من در موقع خداپرستی شان به آنان نظر کنم. چشمم روشن شود. منظور از اينكه می فرماید: «و اجعلنا لین إماما» (ما را 
پیشوای پرهی زکاران قرار بده] اين است که ما به پرهی زکاران قبل از خود اقتدا کنیم و پرهیز کاران بعد از ماء به ما اقتدا کنند. 
منظور از اينكه خدا می فرماید: لک یرون له ہما صژواه -. فرقان / ۷۴ - ۷۶ -» [جزای آنها برای اينكه صبر کردند 
غرفه های بهشتی است) حضرت امیر» فاطمه اطهر» حسن و حسین علیهم الہ لام است. ایشانند که در بهشت با درود و سلام 
مواجه خواهند شد و دائما در آن مکان و مقام نیکو برقرار خواهند بود. همچنین روایت شده که آيه «وَ الّین و الزَّينُونِا در شأن 


ایشان نازل شده است.» 


حضرت امام جعفر صادق عليه الترلام در توضیح اين آيه كه می فرماید: «يا أَيّهَا لین منوا اما الله وَ آمِنُوا بزشوله بوتکم 
کفلین من رَحْمَتِهِ و بجع( کم تور تون بہ؛ -. حديد /۲۸- [ای مؤمنين! يرهيزكار باشيد و به رسول خدا ايمان بياوريد 


که رر از کفلی(): که کو اشر ف ادك تفر بت سین اه و مقضود از رو رت آم اوک 


بنا به روایت سماعه منظور از جمله «ثورأً تَمْسُونَ به» كه در این آيه شریفه است» یعنی امامی که شما از روی محبت نسبت به 


ييغمبر خداء به وى اقتدا كنيد. 


احمد حنبلء ابو يعلى موصلىء ابن ماجه» ابن بطه ابو سعيد و سمعانی» همگی به نقل از ابو هريره از بيغمبر معظم اسلام روايت 
كرده اند كه فرمود: «همانا هر کس حسن و حسين را دوست داشته باشد. مرا دوست داشته است و هر كس بغض ايشان را 


داشته باشد» بغض مرا داشته است.) 


در كتاب جامع ترمذی از انس بن مالک نقل می كند كه گفت: «از پیامبر خدا پرسیدند كدام یک از اهل بيت تو نزد تو 
محبوب ترند؟ فرمود: حسن و حسين. هر کس حسن و حسين را دوست داشته باشد من او را دوست دارم» کسی كه من او را 
دوست داشته باشم» خدا او را دوست دارد و کسی که خدا او را دوست داشته باشد» او را داخل بهشت خواهد كرد. هر كس 
بغض حسنين را داشته باشد» من بغض او را خواهم داشت و کسی که من بغض او را داشته باشم خدا هم بغض وی را دارد و 
کسی که خدا بغض او را داشته باشد. وی را برای هميشه در جهنم جای خواهد داد.» 


همچنین در کتاب جامع ترمذی و گروه دیگری از اهل تسنن روایت شده است که پیغمبر خدا صلی الله عليه و آله دست 
حسنين را گرفت و فرمود: «هر کس مرا به همراه اين دو كودكك و يدر و مادرشان را دوست داشته باشد. فردای قيامت در 


بهشت درجه مرا خواهد داشت. اين حديث را ابوالحسین به نظم در آورده و گفته: 
یک روز پیغمبر معظم اسلام صلی الله عليه و آله و سلم در حضور اصحاب دست حضرت حسن و حسین را كرفت و فرمود: 


ای مردمان! هر كس كه مرا به همراه اين دو کودک و والدینشان دوست داشته باشد. مسکن وی برای هميشه در بهشت در 


كنار من خواهد بود 


همجنين در كتاب جامع ترمذى و كروه دیگری از اهل تسنن» از اسامه بن زيد روايت می كنند كه گفت: «من یک شب برای 
حاجتى كه داشتم به حضور پیامبر خدا رفتم. آن حضرت در حالى بيرون آمد كه به نظر می رسيد جيزى را در دامن داشت» 
ولی من متوجه نشدم كه جيست. وقتی رسول خدا حاجت مرا روا كرد گفتم: «يا رول الله این چیست که همراه داری؟» 
ناكاه ديدم حسنين را كه در دامن خود داشت خارج كرد و فرمود: «اينها يسران و يسر دختر منند. بار خدايا! من ايشان و هر 
کسی که ايشان را دوست داشته باشد دوست دارم.» 


در کتاب فضائل احمد و تاریخ بغداد از عمر بن عبدالعزیز نقل می کنند كه گفت: خوله دختر حكيم که زنی نیک و کار بود. 
دید که پیغمبر خدا صلی الله عليه و آله در حالی خارج شد که حسن يا حسين» یکی از پسران فاطمه اطهر را در دامن داشت. 
پیامبر اکرم به وى می فرمود: «مردم از شما دوری خواهند کرد. قدر و منزلت شما ناشناخته خواهد ماند» مردم نسبت به شما 
بخل می ورزند» شما چون گل خدا هستید.» على بن صالح از ابن مسعود روایت می کند که گفت: پیغمبر عالیقدر اسلام 


حضرت حسنین را روی زانوی مبارک نشاند و فرمود: «هر کسی مرا دوست دارد. بايد اين دو نوكل مرا دوست داشته باشد.» 


ابوصالح از ابو هريره روایت می کند که گفت: «پیامبر خدا در حالی از خانه خارج شد که حضرت حسنین را بر دوش مباركك 


خود داشت و در حالی که گاهی حسن و گاهی حسین را می بوسید نزد ما آمد. شخصی به آن حضرت گفت: «مگر حسنین 


را دوست كاري با وسول الا فرس اهر سی آھا را درست اقا ما دوس داف رم “کسی کی ابشاة را داقع ان 


بغض مرا داشته است.» 


گروه متعددی از اهل تسنن روايت كرده اند كه پیامبر خدا صلی الله عليه و آله راجع به حضرت حسنين فرمود: «بار خدایا! من 


آنها را دوست دارم.» در روایت دیگر فرمود: «هر کسی را که آنها را دوست داشته باشد نیز دوست دارم.» 


ابوالحویرث می گوید: «پیغمبر خدا فى فرمود: «پرورد گارا! خسن و حسین را دوست داشته باش. هر کسی را که ایشان را 


دوست دارد نيز دوست داشته باش.) 


حضرت امام جعفر صادق از پیغمبر اکرم اسلام روایت می کند که فرمود: «محبت حضرت على در دل مؤمنين جای گرفته 
است. يس غير از مؤمن کسی على را دوست ندارد و غير از شخص منافق بغض او را نخواهد داشت. ولی محبت حسنین در دل 
مؤمن و منافق و کافر جای گرفته است. لذا کسی ایشان را مذمت نخواهد کرد. پیامبر خدا صلی الله عليه و آله و سلم پیش از 
رحلت» حسنین را خواست و نزدیک خود چائ داد آنگاه در حالی که چشمان مبار کش اشکبار بود ایشان را می بوبید و می 


بوسید.) 

| تر جمه | 

بیان 

رشفه پرشفه کنصره و ضربه و سمعه رشفا مصه. 

|ترجمه]×رشفه پرشفه» مانند نصره ضربه و سمعه» مصدر آن «رشفاً» يعنى او را می مکید. 
| تر جمه | 


«۴۹» 


قب [المناقب] لابن شه رآشوب شرف الب صلی الله عليه و آله عن الحخزکوشی و الْفِوْدَوْسٌ عَن الم تن ابن حُمَرَ و الا 
ڪن ال عَنْ أبى هُرَيْرَ و الصجيځ عَن البخاری و ند الوصا عَنْ آبائه عن ال صلی الله عليه و آله وال لا قال: الول 
ره و الکسنْ و لسن ياتتا من الّنا. 


ھی 


قال التَزمِدِی و هذا حديث صَحِيحٌ و قد رَوَاه شغبه و مَهْدِى بن مَيْمُونِ عَنْ محمد بن يَغقوب. 


وَيُوَوَّى عَنْهَ صلی الله عليه وآ آله.أنه قال ما إِنَكُمَا ین ا ونان الله. 


27ت با وقول الال ما لی ل 


0 
ول‎ ٥ 3 


وا وک ران ن عل و او أَبُوبَ الان اری و الشعت بی فیس عن الحم : ين عليه السلام: ال الشَّرِيفُ الرَصِدَيٌ یه 


بالرَئْحَانٍ لان الوَلَدَ يُسَمُ قيضم كما یسم لیا و ل او ان ماود من الم الا تایه وَ یش من الكزب به. 


و من شَفَقيهِ تا رَوَاهُ ص اجب الْجليه تاد عَنْ عنضور بن الْمُغتَمِرِ عَنْ إِْرَاهِيم ئن عم عَنْ ود الله و عن ابن عُمَرَ قال: كل 
ای ما كنا جلوسا لد ز ہر ص سآ 9۴ 000 


3 


إسْمَاعِيلَ و شاق الآ کما بکلمات الله الام من کل عَین لاه و من کل شَيِطَانِ و ما 


کب ےت نا عق دجي بن یرگن ان عباس: أن اقب صلی اله 
عليه وآله كان یود خسنا و شيا يفول أعيذ كنا بکلمات الله الاعات 


من ود بها اشماعیل و وَ إشحاق. 


و سی 
ر: آن 


و جاء فی کر لایر ال صلی الله عليه و آله کان يُعَوّدْهمَا بالمعََذتن ن و لها 2 قي المعو د تين 
ُو سَعِيدٍ الخذری فی الروایه: تم به ہت 


و مِنْ کثره عَؤذِ الب صلی الله عليه و آله ال اب مشعود و عَيره إِنَّهُمَا مودتان للحستین و یستا من الْقَوآنِ الكريم. 


ہت رم ا رافع قال: رَأَيِتٌ رَشول الله صلی الله عليه و آله أذن فی أذ اعفن لا 


ابْنُ عسات بای دو: أن الب صلی اللہ عليه وآله عَقَّ | َحَسَنَ و الختین شاه شاة و ال كلوا و أَطعموا و اب بوا إلى الْمَابلَهِ برجل. 
نی ارح مور من السَّاهِ رَوَاهُ یبط فى الْإِبانَه. 
خمد بن عثبل فى اند عَنْ اَی هُرَئرة: کان رشول الل صلی الله عليه وآله یال و لین فَقَالَ یه و فی رواب عَیرہ 


2711 بْنُ حابس أن لی عَشَرَةٌ مَا لت 


YAY ص:‎ 


َاجداً مهم قط ال عليه السلام مَنْ لا وحم لا یم و فی واه حفص الْمَرَاِ فعض رشول الله صلی الله عليه وآله عتٌی ام 
لَوْنهُ و ال رل إِنْ کان الله قذ تر الحم من تلبک ما آضتع بک من لع بوعم صفیرنا و لع يعرز کبینا فيس بل 


5 


1 و بی الوم لی فى المد عَنْ أبى بکر بن أبى شيب بإستاده نان شود و الشفعانق فى فَصَائِلٍ لاه عَنْ آبی صَالِح 
عق آنے قزق اند کا الق صلی الل علد ر آل لی فاد شد وت الس و ال ین عَلَى ظهّره فا أرَادُوا أن يَمْتعُوهُمَا 
مار ایهم أَنْ دَعُوهُمَا لما قَضَى الصّلَاَ وَضَعَهُمَا فی جره و قال من آعینی قحب هَذَيْن. 


و فی روایّه الجلیه: ذزوهما بابی و آمی مَنْ أحَبّنى فليّحبٌ مَذیْن. 
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4۸۰ یٹ ہہ" کت 2 لي 
وَالشّهادَهِ أَنْتَ ع يق غاد كه فى ما کالراق تر (۱). 


و من إیگارهما عَلَى تفه صلی الله عليه و آله ما رو عَنْ عَلِيّ عليه السلام أ أنه كال عطش الفغلقون قطعا ددا فجاعت قاطفة 
لسن و الین ی الق صلی الله عليه و آله ال از شرل الله ا صفیزان لا ان العطش لھا الْحسن اعا لمات 
فَمَصّهُ سی اذتوى تم 5عا اْحسین فَأغطاة لِسَاَهُ فَمَصّهُ عى اڑکوی. 


و الح لد فى زین وب بط فی لاه عن علق و عن ال ذری و زوی خم کد بی عثبل فی شترند الْعفَرَہ و فضائل 
الصّححابَهعَنْ عَودِ لخن بیرق یع علب السلام 3 كذ وى جع عن أ سم و عن یتنعل عه 
السلام قَالَ: رین رَشولّ اله صلی الله عليه و آله كَد وَل رجْلَهُ فى لاف أو فى الشعار ای الخ نولت ب الب صلی الله 
عليه وآله إِلَى من ہتپ رر و ہبج تب ل 
عليه وآله يَتقه كَل دایم کاله ها ایک با ر شول الله قال ما ہُو بأحتهمَا ی و لک اشمَمفٌی فى و 


YAY ص:‎ 


۱- ۱. الزمر: ۴۷. 


#* ترجمه ]مناقب: به نقل از گروه متعدى از اهل تسنن و از حضرت رضا عليه الت لام روايت می كند كه پیامبر معظم اسلام 
فرمود: «فرزند برای انسان نظير كل است. حسنین دو نوكل دنيوى منند.» ترندى كويد: اين حديث صحيح است و شعبه و 


مهدى بن ميمون از محمّد بن يعقوب روايت کرده اند. 
و از پیامبر صلی الله عليه و آله روايت می شود كه به حسن و حسين فرمود: «شما ريحان خدایید.» 


و در روایت عقبه بن غزوان است كه پیامبر صلی الله عليه و آله حسن و حسين را در دامن خود نهاد و یک بار اين را و یک بار 
آن را می بوسید. مردمى گفتند: «آيا این دو را دوست می دارى ای رسول خدا؟؛ حضرت فرمود: «چرا دو كلم را از دنيا 


نبوسم؟) 
مشابه اين را راشد بن على و ابوايّوب انصارى و اشعث بن قيس از امام حسين عليه الشلام روایت كرده است. 


شريف رضى می گوید: «فرزند را به اين دليل به ریحان تشبيه كرده اند كه وى را می بويند و به خود می چسبانند درست 
همان گونه كه كياه ريحان را می بويند. اصل كلمه ريحان از آن جيزى گرفته شده كه آن را می بويند و غم و اندوه را به 


وسيله آن برطرف می کنند.» 


و از مهر پیامبر صلی الله عليه و آله روایتی را حکایت می کنند كه صاحب حلیه با سند خود از گروهی نقل کرده که: یک روز 
ما در حضور پیغمبر اعظم اسلام نشسته بودیم. حضرت حسنین که کودک بودند از آنجا عبور کردند. رسول خدا فرمود: «اين 
دو فرزند مرا بیاورید تا همان طور كه حضرت ابراهیم برای اسماعیل و اسحاق تعویذ و دعا خوانده من هم برای ايشان بخوانم.» 
آنگاه این دعا را برای آنها عواند: «اعیذ کما بکلمات الله التامه من کل عین لامه و من کل شبطان و هامه.» [شما دو تن را از 
شر چشم شور و از شر شیطان و حبوانات موذی در يناه کلمات امه خداوند قرار می دهم.) 

بق ماجه از ابن عباس روایت می کند که پیغمبر اسلام صلی الله علیه و آله همان دعایی را برای حسنین می خواند که ذ کر 


شد. در اکثر تفسیرها می نویسند كه پیامبر اعظم غالبا سوره«ل أعُود برب الْقلق؛ و سوره«فل أَعُودْ بِرَبٌ الّاس» را برای سلامتی 


حسنین می خواند. به همین خاطر است که اين دو سوره به معوّذتین نامیده شدند. 


ابوسعید خدری در روایت افزوده که: پیامبر خدا می فرمود: ابراهیم اين گونه دو فرزندش اسماعیل و اسحاق را تعويذ می داد و 


آب دهان خود را به آن دو می مالید. 


چون پیغمبر خدا مکرر اين دو سوره را برای سلامتی حسنین می خواندہ از این رو ابن مسعود و دیگران می گفتند که اين دو 


سوره تعویذ حسنین هستند» جزو قرآن نیستند. 


ابو رافع می گوید: «هنگامی كه امام حسن متولد شدء رسول خدا در كوش وی اذان گفت. پس از ولادت امام حسین نيز 


همین عمل را در مورد او انجام داد.» 


ابن غسان روايت می كند که بيغمبر خدا برای حسنین هر كدام یک گوسفند عقيقه كرد. آنگاه فرمود: داز گوشت آن بخوريد 


و به دیگران هم بدهيد و یک ران آن را برای قابله بفرستید.؛ 


لقا مسقل اواو توه دوو اتی که كنك جر كك بار نات بدا تن و الاو دا ہت مقر 
قولى اقرع بن حابس كفت كه من تعداد ده فرزند دارم و هركز هيج كدامشان را نبوسيده ام. رسول اعظم اسلام فرمود: «كسى 
كه رحم نکند مورد ترحم قرار نخواهد گرفت.» بنا به روايت حفص پیغمبر اكرم به طوری غضب کرد كه رنگ مبارکش 
دك ركون شد و به آن شخص فرمود: «اگر خدا ترحم را از قلب تو گرفته است» پس من با تو جه كنم. کسی كه به كودكان ما 


رحم نکند و به بزرگان ما عزت و احترام نگذارد» از ما نخواهد بود.) 


ابویعلی موصلى و گروه دیگری از اهل تسنن از ابو هريره روايت كرده اند كه گفت: «هر كاه پیغمبر اعظم اسلام صلی الله عليه 
و آله و سلم به نماز می ايستاد و به سجده می رفت» حضرت حسنين بر يشت مبا رک آن حضرت سوار می شدند. وقتی مردم 
می خواستند آنها را بردارند» به اشاره می فرمود که آنها را به حال خود واگذاربد. وقتی که نماژ رسول اکرم تمام می سد 
سح واد کار کسی او اس a‏ انا ارگ سر ات ستھ واف )نکر 
روایت حلیه الاولیاء آمده است که فرمود: «آنها را به حال خود واگذاربد» يدرو مادرم به فدای ايشان بادا هر کس که مرا 


دوست دارد بايد آنها را نیز دوست داشته باشد.) 


در تفسیر ثعلبی آمده است: ربیع ابن خثیم از شخصی که شاهد قتل امام حسین عليه الشلام بود پرسید این سرها را بر فراز نیزه 
آوزدید؟ آنگاه کات ابه خدا قسم شما برگزید گانی را کشتید كه اگر بيغمبر عاليقدر اسلام صلی الله عليه و آله رو زگار آنها 
را درک می کرد دهانشان را می بوسيد و آنان را در كنار خود جاى می داد.» سپس كفت: الله فاطر السّماواتٍ و الَأَرْض 
عالِم لب و الشَّهادَه اک کن تد عباد ک فی ما کا ق -. زمر ۰-۴۷ اق خدایی که آفریننده آسمان هاو 


زمين هايى و عالم به غيب و شهود هستى! تو درباره آنچه كه بند گانت بر سر آن اختلاف دارند حکم خواهى کرد.) 


آن بزركوار را مكيد كه سيراب شد. آنگاه رسول خدا اين عمل را با امام حسين عليه الشلام نيز انجام داد.؛ 


ابوصالح مؤذن و گروہ متعددى از اهل تسنن از حضرت امیر و ام سلمه و ميمونه روايت كرده اند كه كفته اند: «ديديم كه 
پیغمبر معظم اسلام (به قصد استراحت) ياى خود را زیر لحاف يا لباس كرد. در همان موقع امام حسن طلب آب كرد. پیغمبر 
خدا صلی اللّه علیه و آله و سلم از جای بر جست پستان ناقه ای را که نزد ما امانت بود مكيده شیر آن را در ميان ظرف ربخت 
و به دست امام حسن داد. امام حسین از جا جست تا ظرف شیر را از دست امام حسن بگیرد» ولی رسول اکرم نگذاشت. فاطمه 
زهرا گفت: «پدر جان! گویا امام حسن نزد تو محبوب تر است!» پیامبر عالیقدر اسلام فرمود: «نه» وى نزد من محبوب تر نيست» 
ولی حسن قبل از حسین طلب آب کرد. من و تو و این دو کودک و این شخصی که روی خاک هاست بعنی حضرت امیں 
فردای قیامت در یک مکان خواهيم بود. 


المنيحه بفتح الميم و الحاء و کسر النون منحه اللبن كالناقه أو الشاه تعطيها غير ك يحتلبها ثم يردها عليكك و قال الجزرى فيه آنا 
خاتم النبيين فى أم الكتاب و إن آدم لمنجدل فى طينته أى ملقى على الجداله و هى الأرض و منه حديث ابن صياد و هو منجدل 
فى الشمس انتهى و لعله عليه السلام كان متکنا أو نائما. 


* | ترجمه |امنیحه» با فتح میم و حاء و کسر نون مته الع است» ماد + شتر یا گوسفندی که به دیگری می دھی تا آن را 
بدوشد و به تو با زگرداند. جزری گوید: در حديث آمده که: انا ختم النييين فى ام الکتاب» در لوح محفوظ من خاتم پیامبران 
هستم «و ان آدم لمنجدل فى طینته» در حالی که آدم همراه كلش در روز زمين افتاده بود. «منجدل» یعنی افتاده بود بر «جداله» 
که جداله هم همان زمين است و از همین جاست حدیث ابن صیاء كه «و هو منجدل فى الشمس» که ابن صتاد (دخال) در 


خورشید افتاده بود. (پایان کلام جرزی) و شاید حضرت تکیه داده بودند با خواییده بودند. 


** | تر جمه | 
<۵> 
قبء [المناقب] لابن شهرآ شوب أَبُو حازم عَنْ آبی هريرة قَالَ: ریت الب صلى اللہ عليه وآله یم لُعَابَ الْحَسَن و الْحُمین كما 


و من فط مَحَبْتِِ لها ما رَوَى بخبی بن کت سے ےت لس اله عليه وآله بكاء الْحَسَن و 


۳ صر 


امین و ہُو علی المثبر ام قرعا تم قال ها الاس ما الود اف مذ قفث البهما و ما مى عَفْلِى و فى روانه و ما أَعْفَلَ. 


لح کوٹ نی فى الوایع و فی شرف الى ایض و التمعانق فى الْمَضَائِلٍ و ای فى الجا و الغ فى الکشت و یی 
الريك ا 
عليه وآله يَخْطبُ علی لمر فعاء الْعَسَنُ و الہ ین و علیهما قمیضان أَحمَرَانِ ميان و بان رل رَسُولُ اللّه صلی الله عليه 
وآله من المثبر فمَلهما و وَضَعَهُمَا ین يَدَيْه ثم قَالَ ما آتوالکم و لاه کم یق( إِلَى آخر کلامه. 


25 
بر 


تفرد امن بن عَلیْ عليهما السلام. 


و قَذ ذكرَهُ بو طالب الحارثي فی قوت القلوب: إلا أنه 


- 


وا رد ودا كاذ ةا ھون على الا 

مُعْيجَمُ الطبرانی با شاه عن ابن ياس و أرب كول ادن و ارب الخطیب نات ای جابر قَالَ الي صلی الله عليه وآله: إِنَّ 
الله عرو یلجت حل يق ین یه تحاط 3 جعول تین ضلبی و من علب على بن ابی طالب ال نیب 
سیون ای آبیهم الا أَولَادَ فاطمه فائی أا أبُوهُم. 


ص: ۳۸۳۴ 


.١ -١‏ الأنفال: ۲۸۔ 


کے 


ل يبو ل د ره و راد وله من رجالِکغ لین فی 
م و الْإِْمَاع عَلَى انما لم يونا این فبه. 


رت ےت 


و مِنْ ُلاعیته صلی الله عليه و آله مَعَهُمَا ما زَا ابن بط فى لباه من أبعي بعه طرق عَنْ نیا اور عَنْ أبى ال عن حابر ال 
0008 و الْحَسَنٌ و الح ين عليهما السلام عَلَى ظهره و هو یو لَهُمَا وَيَفُولَ : ہے تو سن 


ابن تجیح: كان لسن و لین يكيان طهر اَن صلی الله عليه و آله و ولان حل حل (؟) 
ل غم الَْمَل جَمَلكمًا. 


التفترانی فى الْمَضَائِلٍ عَنْ ألم مولی عُمَرَ عَْ عُمَرَ ئن الْحطاب قَالَ: 3 الْحَسَنَ و الْحسَئِنَ على عافن رَسُولِ الله صلی الله 
عليه و آله فك نغع ارس لکما فَقَالَ رَسُولٌ الله صلی الله عليه وآله و نغع الْمَارِمَانِ هُمَا. 


این خماد(۲) 


أبيه: أن 


ر 
عن 
و 2 


م2 2 


** | ترجمه |مناقب: همجنين از ابو هريره روايت می كند که گفت: «يكك بار ديدم كه پیامبر اعظم اسلام لعاب دهان حسن و 
حسين عليهما الشلام را می مکید. همان طور كه مردی ميوه ای را بمكد.) 


از جمله محبت زيادى كه رسول خدا به حضرت حسنین داشت اين بود كه يحيى بن كثير و سفيان بن عيينه روايت کردہ اند: 
«یکک روز پیغمبر عظيم الشأن اسلام بر فراز منبر بود. وقتى صداى كريه حسنين را شنید» با جزع و فزع از جاى برخاست. آنگاه 
فرمود: «ايها الناس! فرزند فتنه (وسيله امتحان) است. من در حالى از جاى خود برخاستم كه نزدیک بود عقل خود را از دست 
بدهم.) 


خرکوشی و گروه متعددى از اهل تسنن از عبدالله بن بريده روايت كرده اند كه گفت: «از پدرم شنيدم كه می گفت: «يكك 
روز پیامبر معظم اسلام صلی الله عليه و آله بر فراز منبر مشغول سخنرانی بود. ناكاه حسنین عليهما الشلام از راه رسیدند» در 
حالى كه پیراهن قرمزى بر تن داشتند كه به پای آنها می پیچید و آنها را به زمين می زد. بيغمبر اكرم اسلام از منبر فرود آمد: 
آنها را برداشت و در مقابل خود جاى داد و سپس اين آيه را تلاوت فرمود: إإنّما أَمْوالكع و أَوْلادُكُمْ فثنه؛ - . انفال / ۲۸ -» 


جز این نیست که اموال و اولاد شما فتنه خواهند بود 


ابوطالب حارثى همين روايت را در کتاب قوّت القلوب آورده است. با این تفاوت كه جريان تنها مربوط به امام حسن عليه 


در روايت دیگر آمده است كه رسول خدا فرمود: «فرزندان جگرهای ما هستند که بر روى زمين راہ می روند.» 


در كتاب معجم طبرانى از جابر از رسول خدا روايت می كند كه فرمود: «خداى توانا ذريه و فرزند هر پیغمبری را از صلب وى 
آفريد» ولى ذريه مرا از صلب من و صلب على بن ابی طالب قرار داد. تمام يسران هر دخترى به پدرشان منسوب می شوند غير 
رفا لاد کس مدر آثفاتيه کراب ابن ابد که سی تایه مما كا کے أبا آعل رق رتاک ایس ضرف جات 
(حضرت محتّرد پدر هيج كدام از مردان شما نیست) گفته شده كه اين آيه درباره زيد بن حارثه نازل شدہ. منظور از كلمه 
«رجال» که در آيه شريفه است. مردانى است كه در آن موقع بالغ بوده اند. اجماع مسلمين بر اين است كه حضرت حسنين در 


آن زمان بالغ نبوده اند. 


بن ابى طالب اس اين دو كودكك در ميان امت من امانتند.) 

درباره شوخى پیامبر صلی الله عليه و آله با حسين ابن بطه در كتاب ابانه از جابر روايت می كند كه گفت: «يكك بار به حضور 
پیغمبر خدا مشرف شام. ديدم حضرت حسنين بر يشت مبا رک آن حضرت سوار شده اند. رسول خدا به ايشان می فرمود: 
«شتر شما خوب شترى است و شما هم خوب سوارانى هستید» ابن نجيح می كويد: «حضرت حسنين بر يشت مباركك پیامبر 
خدا سوار می شدند و می گفتند: «حل» حل!؛ يعنى حركت كن. رسول اكرم هم می فرمود: «شتر شما خوب شترى است!» 
سمعانى از عمر بن الخطاب روايت می كند كه كفت: «حضرت حسنين را در آغوش پیغمبر اعظم اسلام ديدم و به آنها گفتم: 


(اسب شما خوب اسبى است!) ييامبر اكرم فرمود: «آنها هم خوب سوارانى هستند!» 


ابن حماد از يدرش نقل می كند که گفت: «پیامبر خدا برای حضرت حسنين زانو به زمين زدء آنها را بر عكس يكديكر بر 


يشت مباركك خود سوار كرد و فرمود: «شتر شما خوب شترى است!» 


* | ترجمه | 


بيان 


لعل المعنى أنهما استقبلا أو استدبرا عند الركوب فحاذى يمين كل منهما شمال الآخر أو أنه جعل أيدى كل منهما أو أرجلهما 


**[ترجمه ]|شايد معنى اين باشد كه حسن و حسين رو به هم و يا يشت به هم به هنكام سوارى بودندء به گونه ای كه دست 


] ترجمه‎ | * 
«A1» 


قبء [المناقب] لابن شه رآ شوب الْحوْكوشِديٌ فی شَرَفِ الب صلی الله عليه و آله عَنْ عَبدِ الْعزيز شاه عن الب صلی الله عليه 
وآله.أنّهُ كان جالسا فَأَقْبلَ الْحَسَنٌ و الخمین ُلمَا رَآهُمَا الى صلی الله عليه وآله قَامَ 


۲۸۵ ص:‎ 
.۴۰ الأحزاب:‎ .١ -١ 


؟- ۲. قال الجوهری: حلحلت بالناقه» اذا قلت لها حل- بالتسكين- و هو زجر للناقه. 
*- ". فى المصدر ج ٢‏ ص ۳۸۷: ابن مھاد عن آبیه» عن النبق. 


2 


هما و استتطاً بلوغهما اليه فَاسْتَفَْلَهُمَا و حَمَلَْهُمَا علی کتفیه و ال نف نغم الْمَطِيْ مَمیکما و نغم الا کبان نما و أب و كما خير مِنْكمًا. 


2 


عمل وول اله صلی علي له و و ال وہ دای و سور وت 
کی و ذال 1 نغم الْمَطِقٌ کم ما و نِم الڑاکبان أ ما و أَبُوكُمَا خن منکما. 


و رُویَ: أن ال صلی الله عليه وآله ترک لَهُمَا دراب ین فی وَسَط الا 


مرزد [مْرَرُدٌ | قال تيفك أن هُرَيرَة(١)‏ يَقُول: + قرع ا اى تان و بر ای هَاتَانِ رَسُول الله صلی الله عليه و آله و هُوَ آخذ 


یه جمیعاً بکتفی امن و الح : ین و ضَلَمَامُمَا علی قدم رم سول الله صلی الله عليه و آله و یو ترق عَيِنَ یه قال فرقّا العام 
7 کی وذ ديه لی ضذر زشول اله صلی الله عليه و آله قال له فخ کاک م کل م قال ا أَحبَهُ فانی اه 


ور 3 قَالَ 


کتاب ابن لیم وان مهد و لح ال: حزکُ ره توق عیق بک الم نی اي َأ و اجب من بد 
الحزقه القصير الصغير الخطا و عين بقه أصغر الأعين و قال أراد بالبقه فاطمه(1) فا لِلْحْسَيْنِ يا قر ڪين 1 ق 
و كانت فَاطِمَُ عليها السلام د رقص ابا حسناً عليه السلام و تول: 

أف 


1ک اعت seet‏ ** و اْلَغ عن الق الوّسَنَ 


و اعد الا ذا مئن٭: دج ٭٭ و لا وال دا ان 


TAR ص٣ راجع المصدر ج‎ .١ -١ 
AMA رک ۲. فى النسخ المطبوعه:۱ أراد بالبقه عين فاطمه» و ما فی الصلب هو الصحيح المطابق للمصدر ج ۲ ص‎ 


عدو 


و فی نتن الموصلی: ال کات عقولا یو بكر لح ن عليه السلام و أَبَاهُ يَسْمَعٌ 


۹ 


ابی ان علیہ ٭٭٭ آنت بالخیر می 


کن اسان محلی٭٭٭ كُنْ ککبش اللي 


ود بلا شام أَعَادَهُ الهی 
من أمَم الدَّوَاهِى 


##[تر جمه ]مناقب: همچنین از عبدالعزیز نقل می کند که گفت: پیغمبر خدا نشسته بود كه حضرت حسنين وارد شدند. وقتی 
چشم حضرت رسول به آنها افتاد فورا از جای برخاست و كفت که چرا دير به حضور آن حضرت آمده اند! پیغمبر خدا از 
آنها استقبال کرد آنها را بر شانه های خود سوار کرد و گفت: «شتر شما خوب شتری است» شما هم خوب سوارانی هستید و 


کرد. او حسن را بر پهلوی راست و حسین را بر پهلوی چپ خود جای داد آنگاه به راه افتاد و فرمود: «شتر شما خوب شتری 


روایت شده که پیامبر خدا دو گیسو در وسط سر حسنین قرار داده بود. 
ابو هريره 


من گوید: «خودم با این دو گوشم شنیدم و با این دو چشمم دیدم که پیغمبر خدا صلی اه علیه و آله و سلم با دو دست خوده 
دو كتف حسنين را گرفته بود وآنها جلوتر از پیامبر خدا می رفتند. آن حضرت می فرمود: «بيا بالاه چشم تو کوچک است!» 
(شاید منظور مزاح با وی بوده است). راوی می گوید: «آن كودك به قدری بالا آمد که پاهای خود را روی سینه مباركك 
پیغمبر اکرم اسلام صلی الله علیه و آله گذاشت. سپس رسول خدا به وی فرمود: «دهان خود را باز كنال وقتی کرد ك دهان 


خود را باز کرد پیامبر خدا دهانش را بوسيد و فرمود: «بار خدايا! وى را دوست داشته باش» زیرا من او را دوست دارم.» 


در كتاب ابن بیعء ابن مهدى و زمخشرى نقل كرده اند كه فرمود: 
پرورد گارا! من وى را دوست دارم» تو نيز او و هر كس كه وى را دوست دارد» دوست بدار. 


«حزقه» يعنى كوتاه و گام كوجكك. و «عين بقّه» يعنى چشم همان حيوان ريز كه كوجكك ترين چشم است و كويا كه منظور از 
بقَه فاطمه عليها الشلام است و به امام حسين عليه الشلام می فرمود که «اى نور چشم بقه! (منظور فاطمه عليها السلام است) بالا 
بیا!) 


حضرت فاطمه زهرا عليها الشلام امام حسن را حركت می داد و می فرمود: 

ای حسن! تو به يدرت شباهت داشته باش و بخشنده باش 

خداى ڈوالمٹن را پرسٹش کن و این یغشن و که را دوست مداو 

همجنين حضرت امام حسين را حرکت می داد و می فرمود: 

تو شبيه به پدرم رسول خدا هستى و به على شباهتى نداری 

در كتاب مسند موصلى آمده است: ابوبکر در حالی كه يدر آن حضرت می شنید» به امام حسن می گفت: 
تو شبيه به ييامبر هستى و به على شباهت ندارى 

حضرت امیر ازشنيدن اين حرف لبخند می زد. ام سلمه كه امام حسن را پرورش می داد» می گفت: 

يدرم به فداى پسر على شود! تو به خير و خوبى سزاوارى! 

تو نظير دندان هاى زيبا باش! تو نظير یک قوج یک ساله باش! 


ام الفضل كه زن عباس بود و امام حسين را پرورش می داد می گفت: ای پسر رسول خدا! ای پسر کسی كه داراى جاه و 
جلال است! 


تو فردى بی نظیر و مانندی» خدا تو را يناه دهد! از حوادث ريشه ای 


٭| ترجمه ] 


إيضاح 


قال الجزرى فيه: أنه عليه الصلاه و السلام كان يرقص الحسن أو الحسين و يقول حزقه حزقه ترق عين بقه فترقى الغلالم حتى 
وضع قدميه على صدره. 

الحزقه الضعيف المقارب الخطو من ضعفه و قيل القصير العظيم البطن فذكرها له على سبيل المداعبه و التأنيس له و ترق بمعنى 
اصعد و عين بقه كنايه عن صغر العين و حزقه مرفوع على أنه خبر مبتدإ محذوف تقديره أنت حزقه و حزقه الثانى كذلكك أو أنه 
خبر مكرر و من لم ينون حزقه فحذف حرف النداء و هى فى الشذوذ كقولهم أطرق کرا(١)‏ لأن حرف النداء إنما يحذف من 
العلم المضموم أو المضاف انتهى. 

و الحزقه بضم الحاء المهمله و الزاء المعجمه و فتح القاف المشددہ و الظاهر أن عين بقه كنايه عن صغر الجثه لا صغر العين و 
يمكن أن يكون مراده ذلكك بأن يكون مراده بالعين النفس أو أن وجه التشبيه بعين البقه صغر عينها و لكن الزمخشرى صرح فى 
الفائق بذلك حيث قال و عين بقه منادى ذهب إلى صغر عينيه تشبيها لهما بعين البعوضه انتھی. 


قولها عليها السلام و اخلع عن الحق الرسن الحق بفتح الحاء فيكون كنايه 


ص: ۲۷ 


-١‏ ۱. الکرا: الذ کر من القبج» و« أطرق کرا» مثل يضرب لمن يخدع بكلام لطيف له و يراد به الغائله. 


عن إظهار الأسرار أو بضمها بأن يكون جمع حقه بالضم أو بالكسر و هو ما كان من الابل ابن ثلاث سنين فيكون كنايه عن 
السخاء و الجود أو عن التصرف فى الأمور و الاشتغال بالأعمال فإن تسريح الإبل تدبير لها و موجب للاشتغال بغيرها و أسنان 
الحلى تضاريسه و التشبيه فى الاستواء والحسن. 


٭[ترجمه]جزری گوید: در حديث آمده است کہ: «او عليه الصلاه و السلام؛ حسن يا حسين را به بازی حركت دادن بدن وا 
می داشت و می فرمود: كوجولو كوجولو ای چشم کوچولو بالا بيا! و بچه بالا می آمد تا آنكه ياهايش را روى سينه او می 
گذاشت. «حزقه» فرد ضعيفى است كه كام هاى كوجكك برمی دارد و گفته شده به معناى کوچکی است كه شكم بزركك 
دارد. يس اينكه اين تعبير را بر او می كرده از باب بازی و انس با او بودہ است. و «ترّق» به معناى بالا بيا است و «عين بقّه» 
كنايه از كوجكى چشم است. و حزقه مرفوع است تا خبر مبتداى محذوف باشد كه تقدير آن اين بوده كه «آنت حزقه)» تو 
حزقه ای و حزقه دوم نيز خبر مبتدای محذوف بودہ ويا تكرار خبر است و هر کس حزقه را تنوين نداده» حرف نداء را 
محذوف گرفته است و اين شاد استء مانند گفته اينان كه أطراف كرا چون حرف نداء را اسم علمى كه مضموم است و يا از 


مضاف حذف مى شود. (يايان كلام جرزى) 


و حزقه به ضم حاء بی نقطه و زاى نقطه دار و فتحه قاف مشدّد است. و ظاهر آن است كه عين بفّه كنايه از كوجكى كوجكك 
ترين چشم است و ممكن است كه منظورش اين باشد به اينكه منظورش از عين نفس باشد يا وجه تشبيه به عين بقّه چشم آن 
حيوان كوجكك كوجكى چشم آن باشد. ولى زمخشرى در كتاب فائق به اين تصريح كرده آنجا كه كويد: و عین بقّه منادى 


است و كوجكى دو چشمش را گفته» چون آن دو چشم را به چشم پشه تشبيه كرده است. (يايان کلام زمخشرى) 


0 ۶ 0 
ضم يا كسرء آن شترى است كه سه ساله باشد. و در این صورت كنايه از سخاوت وجود باشد و با كنايه از تصرف در امور و 
اشتغال به اعمال باشد» چون آزاد سازى شتر تدبير كردن شتر است و باعث اشتغال به غير آن. و دندان هاى زيبا مانند ياقوت و 


* | ترجمه ] 
۵۳ 


قب. [المناقب] لابن شه رآشوب فى مُعْجِرَاة ھک عليهما السلام أخترد بی حمل فى الشتکد ا بط یالب لط فى 
اص اص و الْحَْكُوفِيٌ فى شرف ال صلی الله عليه و آله و الط لَه و وی مہ اع عن آبی ضالج عَنْ أبى یره و عَنْ 
صَفْوَانَ بن یی و عن مُحَمَد بن علي بن این و عَنْ علی بن موتری الصا و عَنْ أمير وین عليه السلام: أن لسن و 
تین كانًا یجان لد الب صلی الله عليه و آله کی مض ی عام الیل م الما ارفا إِلَى أَمَكُمَا قبرقث بر نما ال 
نضِى 2 لَهُمَا علّی دحا علی فاطعه و اب صلی الله عليه و آله بر ی ابوقه و قَالَ الحم له الى رما أَل البيت. 


و فد رَوَاُ السَفعانی و أبُو السّعَادَاتِ فی فضائلهما عَنْ أبى جحيقة: 


و فى حدیث عفیف الکشدی: قال قرش له رت فى دارِہ عليه السلام تاه یز مها زا فاعم أنه ول[ غنی 
ليا عليه السلام تم َل بد كلام لب بد برو هور الب صلی الله عليه و آله تسل فکلث آزی الْحمَامَة فى دار تفر 
من عتر وَكر و 5 وَأَئْتُ لسن والح ین ند ول الله صلی الله عليه و آله دكت قول لاس و فی روایه بشطام عله فی 
عدیث طویل: فما قیل عَلِيٌ دعب فما رَأَئْت. 


و فی روایه أبى عقیل: رأثت فى مترل عَلی بعد موه طیران يران فلا مات الْحَسَنُ غاب أَعدُمُمَا فما قل لین غاب ار 


الكمْفٌ و ان غن اب ایند عن عفر بمب عن أببه عليهم السلام قَالَ: رض الى ری یل 
طب فيه تر ٹر روہ ن فتناولا مه سبح الرمانْ و الب 


۳ 


ص: ۲۸ 


بو عید الّه الُْفِيدُ ابو فی أَمَاليه قَالَ الا عليه السلام: عری الْحَسَنٌ و لسن صَلَوَاتٌ الله عیهما و أذ در کهما الْعِيدٌ فتّالا 


و 


مما قد یا جیا الْمَدِيئِ لخن فما لک لا تريننا [ ی | اث ان ثیابکما عند الط فا انی ريما لما کاٹ لی 
اليد أَعَادًا القَوْلَ عَلَى مهما تک و رجعتهعا فك هما ما قالث فی الْأُولَى فَرڈُوا علا فما أَحَدَ الَا قرع الباب قارع فقالث 
فاطمه مَنْ هدا قَالَ با بت رَسولِ الله أا الط ےم ہب نت تہ 
ارک لوبي 0270ا مدا شود ثم اصرف فلت فَاطمَهُ ففتحت ففتحت الْمِنْدِيلَ فاذا فيه قمیضان و دُرَاعَعَانِ و سراویلان 


و ردَاءَانِ و عِمَامَمَانِ 8 نان ا أَسُوَدانِ مُعَفَّه ان بحَفرّه مها 1 و نها فدخل 5 كو الله صلی الله عليه و آله وَ هما مان 


2 
۳ چ 7 


او اق لر مہوت ەە ۳ 
از الْجنَّهِ قَالَتْ فَاطِمَهُ فَمَنْ أخب رك با ر فقول الله قال کا عرج کی جاءنی و ار 7 


و 
2ھ 


الْحَمَنٌ ابض ری و آم سَلَمَة: أ الْحَمَنَ و الخترین دما علی رَشولِ الله صلی الله عليه و آله و بین تیه جبرئیل فجعلا یَدُورَانِ 
ہت نہ ببدخية الكلبيّ فجعل یریل بومیٔ به کَالمتَاوِلِ ی فا فى بدو تفَاحة و س مَوجلَة وكا قار فتاه هلاک 

جومُهمَا و تیا إلى ماع > چا تم ال دير إلى أمكمَا با تعکتا و بذؤکما یکنا َب (1) ضارا کم 
ری یلوا کی ص از اب صلی الله عليه و آله هم فا کلوا جميعاً تلم رن كلا کل مه اد ای ما کان حى وض 
وقول الله رل فطل و از 


ا 


له إل 


ص: ۳۸۹ 


۱-۱. فی المصدر ج ۳ ص ۳۹۱ و ابدءا بأبيكما فصارا. 


غ هر 


این عليه السلام َم بف الي و فصن يام اة نب شول اه صلی الله عليه و آله عى وفيت لما وفيت كذ 
٦‏ الفاح و أيام أ بى تلكا شید یز امن مد لعجل و بقن ےہ سے مات فی 
مکو و بيت الاح إلى رت الى محومةزث عن الما كنك َه اع عَطِشْتٌ قبس كن لت عَطیٍی فلا ات عاعش 
ها ارھتس لعي عدم السلا مب لک قل ال جات لكا ندر كاذ ويا ارو 
قش رعه قامس فلع بر آها نیقی ريخا : یک الح یه ین عليه السلام و لس زُرْتٌ تبره قوذت ریخها َو من قبرہ فَمَنْ أَرَا 
لک من شیعیتا ریق رقم دک فى اَوقاتِ الشكر إن َه رد۱ كان مسا 


یی أبى الفح انار ابن عباس و بو راف : کنا جلوساً مم اي صلی الله عليه و آله إِذْ بط عَليه جو ومع جام ین ور 
أ خمر تقو یٹرکا و ترا ال له الام لوک اله ب ثرا علیک الشلام و تیک بهذه اجه و یمک آن ‏ حب بها عل و 
وَلَدَيْهِ لا صَارَ ث فی کت ال صلی اللہ عليه و آله لث تلا و کیرٹ تاتا تم ال يمان ذرب بشم الله امن ن الرجيم طه ما 


لا علیک ان 


ی َا ای صلی الله عليه وآله تم یا با علا لا صَاوَتْ فی کف علي ال بشم الله الرحمنٍ ن الجیم٭ ١‏ انم کم الله 
و وله (۱) اجه فَأَدَء الق و ی بها اَی فلم ضَاث فی کت امن ات يشم الله امن ن الؤجیم عَم بالود غن 
الإ العظیم الاي شمه لسن و یی بها امین ن فلا صَارَتْ فى کت الح : ین قَالَتْ بشم الله الآخمن ن الوَجِيم فل لا اھ شئلکم 
عليه جرا إن که : فى یی (1) نَم ود إِلَى ال فلت بشم الله اومن ن الوجيم الله و لشماوات و لض 000 لآ 


عَلَی الشماء صَعِدَت أ فى الَْرْض رل بر له تعالی. 


۹ 


**[ترجمه آمناقب: همچنین» درباره معجزات حضرت حسنين از گروه متعددی از اهل تسنن» از حضرت امير عليه الشلام روایت 
می کند که فرمود: «حضرت حسنین نزد پیغمبر خدا مشغول بازی بودند. تا اينكه چندین پاس از شب گذشت. پیامبر معظم 
اسلام به حسنين فرمود: «برخیزید و نزد مادرتان بروید.» ناگاه یک برق لامع درخشید و تا حضرت حسنین نزد مادرشان فاطمه 
بروند» همچنان تور سی داد. پیغمیر خدا همان طور که په آن ور نگاه می کرد هن فرمود: «سپاس مخصوص آن خدایی است 
كه ما اهل بيت را گرامی داشت.» 


سمعانی و ابوالسعادات در کتاب فضائلشان همین را از ابوحنیفه آورده اند» با این تفاوت که روایت آنها فقط در مورد 


عفیف کندی می گوید: «فارس به من كفت که هر كاه دیدی کبوتری با دو جوجه در خانه على پرواز می کند. بدان که 
خدای رئوف به وى فرزندی عطا کرده است.» راوی می گوید: «مدتی بعد از آنکه پیغمبر اسلام ظهور کرد و من اسلام 
آوردم» ديدم کبوتری بدون لانه در خانه حضرت امير بچه آورده است. هر كاه حضرت حسنین را می ديدم به ياد اين سخن 


فارس مى افتادم.» 


بسطام در یک روايت طولانى می گوید: «هنگامی كه على عليه الد لام كشته شد» آن كبوتر رفت و دیگر کسی او را نديد.» 


عقيل می كويد: «پس از شهيد شدن حضرت امیر» دو يرنده در خانه آن حضرت بودند که پرواز می کردند. زمانى كه امام 


حسن شهيد شد یکی از آنها غايب كرديد و هنگامی كه امام حسين كشته شد» پرنده دیگر هم نايديد شد.» 


در كتاب كشف و بیان از امام جعفر صادق عليه التبلام روايت می كند که فرمود: یک بار بيغمبر اسلام صلی الله عليه و آله 
مريض شد. جبرئيل یک طبق نزد آن حضرت آورد كه انار و انگور در ميان آن بود. هنگامی كه پیامبر اكرم از آن ميوه ها 
خورد آنها خدا را تسبيح گفتند. وقتى حضرت حسنين وارد شدند و از آنها خوردندہ ميوه ها خدا را تسبیح گفتند. هنگامی 
که حضرت امير وارد شد و از آنها خورد نیز آنها تسبیح خدا را گفتند. ولی موقعی که یکی از اصحاب رسول خدا آمد و از 


آنها خورد. ميوه ها تسبیح خدا را نگفتند. جبرئیل گفت: «از اين غذا فقط بايد پیغمبر یا وصی او يا فرزندان وى بخورند.» 


ابو عبدالله نیشابوری در کتاب امالی خود از حضرت على بن موسی الرضا عليه الشلام روایت می کند که فرمود: ایک بار در 
آستانه فرا رسيدن یکی از اعیاده حضرت حسنین بی لباس بودند. آنان به مادرشان فاطمه گفتند: «كودكان مدينه جز ما همگی 
لباس عيد يوشيده اند. جه شده كه تو برای ما تهيه لباس نمی کنی؟» فرمود: «لباس هاى شما نزد خياط است» هر كاه كه آنها را 
آورد به شما می يوشانم.» شب عيد فرا رسيد و آنها دوباره همین سخن را به مادرشان گفتند. حضرت زهراى اطهر که به كريه 
اقات وة همان جوات قل را آنها رم 


شب هنگام شنیدند که یکی در می زند. فاطمه اطهر فرمود: «کیست؟» گفت: «ای دختر پیامبر خدا! من همان خياط هستم» 
لباس ها را آورده ام.» وقتی آن بانو در را گشود» دید مردی يشت در ایستاده و بقچه ای لباس در دست دارد. فاطمه اطهر 
فرمود: «به خدا قسم که من مردی با هيبت تر از او ندیده بودم.» آن مرد بقچه ای را که لباس ها در آن بود به حضرت زهرا داد 
و رفت. وقتی فاطمه وارد اتاق شد و دستمال را باز کرد دید دو عدد پیراهن دو جبه. دو شلوار» دو عباء دو عمامه و دو موزه 
سياه که يشت آنها از يوست سرخ بود» در ميان آن بود. فاطمه زهرا حضرت حسنین را از خواب بیدار کرد و آن لباس ها را بر 


تن آنها پوشاند. 


پس از این اتفاق رسول خدا صلی اللّه علیه و آله و سلم وارد شد و دید که حسنین آن لباس ها را پوشیده اند. پیغمبر خدا 
ایشان را در آغوش كرفت و بوسید. آنگاه به حضرت زهرا فرمود: «آیا آن خياط را شناختی؟» كفت آری» وی همان خیاطی 
بود که تو آن لباس ها را به وسیله او برای ما فرستاده بودی. فرمود: «نه» دختر جان! او خياط نبود بلکه رضوان» خازن بهشت 
بود.ه حضرت زهرا گفت: يا رسول الله! جه کسی شما را از این موضوع آگاه کرد؟» فرمود: «آن ملک قبل از اينكه بالا بروده 


آمد و مرا با خبر کرد.» 


حسن بصری و ام سلمه گفته اند: «یکک بار كه حسنين به حضور پیغمبر اسلام آمدند» جبرئیل به صورت دحیه کلبی در حضور 
آن حضرت بود. حسنین علیهما ال لام در اطراف جبرئیل که گمان می کردند دحیه کلبی است» جست و خیز می کردند. 
جبرئیل دست خود را حرکت داد و این طور وانمود کرد که چیزی در دست دارد. نا گاه دیدند که او یک سیب. یک گلابی 
ويك انار در دست دارد. جبرئیل آن ميوه ها را به حضرت حسنین داد. حسنین در حالی که از شدت خوشحالی چهره شان 
برق می زد به طرف پیامبر خدا رفتند. رسول خدا آنها را گرفت. بویید و فرمود: «با همین میوه ها نزد مادرتان فاطمه بروید؛ 
اگر قبل از آن نزد پدرتان بروید بهتر است.» آنها دستور پیغمبر خدا را اجرا کردند و چیزی از آن میوه ها نخوردند تا اينكه 
پیامبر خدا نيز نزد آنها رفت و همگی از آن ميوه ها خوردند. تا زمان رحلت پیامبر اعظم اسلام هر جه که آنها از آن میوه ها 


می خوردند. جيزى از آنها کم نمی شد و همچنان به حالت اول خود باقى بودند. 


امام حسين عليه ال لام فرمود: «تا فاطمه اطهر زنده بود» آن ميوه ها دجار هيج گونه تغییر و نقصانى نشدند. زمانى كه حضرت 
زهرا از دنيا رفت» انار گم شد» ولى سيب و گلابی در زمان حيات حضرت امير باقى ماندند. هنگامی كه حضرت امير را شهيد 
کردند» گلابی نيز مفقود شد. ولى سيب به همان حالت برای امام حسن باقى بودہ تا زمانى كه آن حضرت را به وسيله زهر 
كشتند. آنگاه آن سيب همجنان باقى بود تا آن زمانى که آب را در كربلا به روى من بستند. من هر كاه كه تشنه می شدم 
آن سيب را می بوييدم و تشنگی ام كاهش می يافت. هنگامی كه تشنگی من به نهايت رسيد و يقين به فنا كردم» آن سیب را 
كاز زدم.» 


حضرت على بن الحسين عليهما الشلام می فرمايد: «پدرم یک ساعت قبل از اينكه شهيد شودہ اين مطلب را می فرمود. موقعى 
كه پدرم شهيد شد بوى آن سيب از قتلگاہ آن حضرت به مشام می رسيد. من به جستجوى آن سیب پرداختمء ولى اثرى از آن 
نيافتم. بوى آن سیب بعد از شهادت امام حسين همجنان باقى بود. من قبر مقدس آن حضرت را زيارت كردم و بوى آن سيب 
از قبر مباركش استشمام می شد. شيعيانى كه به زيارت قبر امام حسين می روندء اگر با اخلاص باشند در موقع سحر بوى آن 
سیب را احساس خواهند کرد.» در كتاب امالىء ابوالفتح حفار از ابن عباس و ابو رافع روايت می كند كه گفتند: «ما به حضور 
بيغمبر عاليقدر اسلام مشرف بوديم كه جبرئيل عليه لت لام با جام بلوری كه قرمز رنگ و پر از مشک و عنبر بود نازل شد. 
جبرئيل يس از آنكه به رسول اكرم سلام كرد گفت: «خدا تو را سلام می رساند و این هديه و تحيت را برای تو عطا كرده و 
فرموده كه اين تحيت و درود را به حضرت امير و دو فرزندش بدهی.» وقتى آن جام بلورى به دست پیامبر خدا رسيد سه مرتبه 
الا اله الا الله و سه مرتبه هم «اللّه اکبر؛ گفت. آنگاه با با زبانى فصيح گفت: دہشم الله الرحمن ن الوّجيم طه ما را علیک ان 
قفقی» - طه ۲-۱۸ = ما قرآن را برای تو نفرستاديم كه دجار مشقت شوى.) بيغمبر اکرم پس از اينكه جام را بوبید: آن 
رابه حضرت امير عطا كرد. هنكامى كه جام به دست على عليه الشلام رسيد گفت: ابشم الله الؤحمن الرّجِيم. ما کم الله و 

شر لے سال تہ کک اوست که گار سرت قرالا ماي اعد | جت ار پس از بوييدن جام» آن را 
به دست امام حسن داد. وقتى جام به دست امام حسن رسيد گفت: «بشم الله الرحمن الرّجيم. عَم يتَساءلُونَ عن الب الْعَظِيم) -. 
با تلاح 


.ج و رر ےت رف کہ بیو امام صن هام ہج تب ابام و ہی اميه 
دست امام حسين رسيد گفت: «بشم الله الرحمن ن الؤجيم. قل لا أشتلكع عليه أخرا إن امود وق الو اح وس کو 
من غير از دوست داشتن فرزندائم جيزى از شما نمی خواهم.) سپس آن جام به دست حضرت محترد صلی اله عليه و آله 
باز گشت و در دست مبا رک آن حضرت گفت: ابشم اله امن الأجيم. الله ور الشماواتِ و الَوْضِه - . نور / ۳۵[ إخدا 
ار ابا ها و تو امھ ا رارف سن كريد (من متوجه نشدم كه آيا آن جام پ يس از اين اتفاق به آسمان بالا رفت 


یا به زمين فرو رفت.) 


۷| ترجمه ] 


ص: ۲۹۰ 


.۵۸ المائده:‎ .۱ -١ 


۴۲ الفوری:۲۳, 


سو انی و 


**| ترجمه |ذرابه اللسان حدته. 
ص: ۲۹۰ 

۷| ترجمه | 

«Af» 


يه الطاب لابن شور اکرپ اام إل مَلكاً رل من السّمَاءِ عَلَی ممه الطير قمع علی ید ال صلی الله عليه و آله 
َم علیہ باه و عَلَى يد عَلِيَ فس لم علیہ بالویه و عَلَى ید الْحسَن و الکترین فَسَلَّم عَلَيهعَا بالخلاه فان سول اه صلی الله 
عليه وآله لمع عَلَى ید فان فلا اد فى أزض عُصِى عََيھا الله فکیت مد عَلَى يد عضت ال 


َرْبَعِينٌ المُوذنِ و بان العکبری و ححص ابص النَطنْرِىٌ قال اب عُمَرَ: كان للحسن و الخترین تغویذان حَشْوُهُمَا من زغب جناح 
جبرئیل و فی روایه فیهما مِنْ جناح جبرئیل. 


و 


عَنْ أ شمان أمّ وَلَدِ لِعَلِىّ عليه السلام قالتْ: كارك لال تعقل صلوات الله علیهم وسَادة لا خلس عا علیها إلا جبرئیل فا ماع عَتْ 
سو لا اتف سای یت که ی نیم امس فص 


و هره وان عباس و الخارث الْهَمْدَانِيٌ و أبُو در و الصادق: اَل اضطرع الْحَسَنٌ و الْحسَيْنُ بين يَدَىْ رَسُولِ اللو صلی الله عليه و 
آله نال 25 سی ا سو و 


الكبيرَ علی الصّغِير فَقَالَ دا جتوئیل به يمول للحمين إيهاً حَسَيْنُ حل خسنا 


أ وَرَده | لسَفعانی فى فضائله. 


رر م 


##ترجمه |مناقب: نيز از كتاب معالم نقل می كند که ملكى به شكل پرنده ای روی دست پیامبر معظم اسلام نشست و بر آن 
حضرت به پیغمبری سلام داده سپس روی دست حضرت امير نشست و بر آن بزرگوار به وصى بودن سلام داد و آنگاه روى 
دست حضرت حسنین نشست و بر آنها به خليفه بودن سلام داد. پیغمبر خدا به آن يرنده فرمود: (پس چرا روى دست فلانى 
کچھ تو مہ 0 من روى زمينى که خدا را در آنجا معصيت كرده باشند نخواهم نشست. حال چگونه روى دستى که خدا را 


معصیت كرده بنشينم؟) 


در كتاب اربعین» مؤذن و گروه دیگری از اهل تسنن از ابن عمر نقل می کنند كه گفت: «حضرت حسنين دو تعويذ داشتند كه 


محتوى آنها از کرک پر جبرئيل بود.» در حديث دیگری می گوید: «محتوى آنها از پر جبرئیل بود.» 


ام عثمان كنيز حض ت امیر می گوید: «آل محمد صل الله عليهم اجمعین سجاده ای داشتند كه غير از جبرئيل کسی روی آن 
نمی نشست. هنگامی كه جبرئيل از روى آن بر می خاست. از يرهايش روى آن سجاده می ريخت و فاطمه اطهر آنها را جمع 


می کرد و در ميان تعویذ يعنى حرز حضرت حسنين می كذاشت.» 


حضرت امام جعفر صادق و ابن عباس و ابوذر روايت كرده اند كه حضرت حسنين در حضور پیغمبر اسلام صلی الله عليه و آله 
كشي نی كرفطله نیام تا سوک اق بدا قات که رتس را گرا رت وخر ای اطیر گنت وبا رسرل الا 


بكير!) 
وں | ترجمه ] 
«Of»‏ 


ی و دی و اين ذاش ان وان و گور بیع أى طالب و اَی قل عة صلی لذ 


٥ص o‏ کس ہا" دنا سے دج لوا 


o 


نه قال: الْحَسَنٌّ 
1 نذا شیب أخل الد دو وم مہ سي 
یا قرب سد ال عدا مُعمد بن الین بن محمیدِ قال عدا يمن الاي قال دا لیم : بن الم بن بر قال سمغت 
آنس ین مالک 


ص: ۲۹۹۱ 


سی بن بت پوت تَا ار و ہم 
فى ایل د او کیم فى ین تا مقي و ابن د TS‏ 


و رَوَى الدّارَقطنِيٌ بالْإسَْادٍ تمن ابن عُمَر قال ل قال صلی الله عليه وآلهابنَاىَ عَذَانِ میا باب أهل اله و یوم حير نما 


و رارق و اب مترعودٍ و ع اب اأص ارِی و بو جخيفة و و مزیرۃ و عمو بن الطاب و یه و عبذ اللہ بن مر و أمُ 
سل و ملم ین ار الان بن اکم الحتری و روا العم عن إتراجيع عن مه عن عور الله و فى یه الوا 
اقا أل الله و مد مّدِ انار عَنْ مد بالاشیاد عَنْ له قال اب صلی الله عليه وآله فی عبر أ ما وَأَيْتٌ العارض الّذِى 
عرض لی فلت لی تال اک ملک لم فیط ی الْأَرْض قول التاعه فاشیأن له تعالی آن َم عَلَی و نی أَنَّالْحسَنَ و 
امین سيدا شباب أهْل اجه و أ قاطمه سد 2-7 


شیل ابو عبر الله عليه السلام عَنْ قَولِه لسن و امین سيدا شباب أَهلٍ له ال مُا و الله دا شباب آهل اجه من اون 
و ال خرین. 


۳ 


و الْمَشْهُورُ عن ال صلی الله عليه و آله أنه تا /ص۵ههھ) 


2 


و من کثره فض لله ما و مه الب صلی اللہ عليه و آله إل تو ول تا فل مرب و هی أب رَكَعَاتٍ کل رکفتین نها عند 
٦‏ واجد ملع 


شلیمان بن أَخم د الطبرانی و القاضدی بو الحسن الجَرّاحِيٌ و بو المح الْحَفَار و الکیاشدیرویه و القاضتی الّطنزی بأسانیدهم عَنْ 
عق عَنْ عامر الْحهَنٌِ و آبی دجاه و رید بن على عن ای صلی الله عليه و آله قال: لسن و الْحْسَيِنُ شَنْهَا لش و فى 


ص: ۳۹۲ 


۱-۱. فى المصدر: ابن حبیش. راجع ج ۳ ص ۳۹۴. 


روَایّه و لت ا بمعلقین و إن الک قالت را وت 0 الضْعَفاءَ و الما کین فقال الله تَعَالَى أ ا توضین آنی ریت آزکانک 


بالحسن و این فَمَا شق ھا میت ایت ہا 


و فی تبر عثہُ صلی الله عليه وآله.إذًا کان ؤم القراته رن عزش الرخمن يكل زیت و تم یی بملبرین من ور طولهتا مان ميل 
ہے تج يعار مرت ۳ بزتی بالحتن و الختین و یریْْ الوب تبازک و تعالی بهما عرش 


2 
و 


فيُوضعٌ 


و فی رِوَابِهِ أبى لَهيعة ال رىٌ قال: سألت اله ربا أن يرَيّنَ ركنا من آزکانها أژعی 


الین قَرَادتِ اجه شژوراً بدّلِک. 


3 
7 


نی قد ریک بالْحشن و 


ایا العصن و این إلى 2 a‏ اٹ ال وی رو دان اتناك 


ا وو تھے ےت رد جج شش 
رَسُولَ له فک كان لسن علیماً مهيبا والح جد جوادا. 


الٍزشاد و الرَوْضَهُ وَ الأغلامٌ و شرف البق ص (۱) و امع التزذی و بان العکبری من ثمانیه طژقِ رَوَاه آنس و أَبُو جحيفة: أن 


الْحْسَينَ كان يُشْبهُ لبق صلی الله عليه وآله من ضذره إِلَى رَأْسِهِ و الْحَسَنَ يُشْبِهُ به من صذرہ إلى رجلیه. 


معا را عن الوَاغِبٍ رَوَى بو ریره و بریده: وَأ ِتٌ ال صلی الله عليه وآله يَخْطبٌ علی الْمنبر یر ای الّاس ره و ای 
لسن مو و تال إن ای ًا د RS‏ 
رَوَى ابخاری و امین و ابو السَعَادَاتِ و الصَمْعَانُِ: قَالَ | مَاعِيلٌ بن اد لأبى مه 
ال نَعَمْ وَ كان الْحَسَنُ یشب 


ص: ۳۹۳ 


.۳۹۶ ص‎ ٣ فى المصدر؛ و شرف المصطفی. راجع ج‎ .١ -١ 


ا قال: دَخَلَ الْحَسَينٌ بن عَلِىَ عليه السلام و هو مُعْتَمٌ فطل أَنَّ الب صلی الله عليه وآله قَدْ بُعثَّ. 
ال و لمكي فى اخياء و وت الْقلُوبٍ: قَالَ الي صلى الله عليه وآله لسن عليه السلام بت ا و حل 


**[ترجمه |مناقب: درباره علو مقام حضرت حسنين عليهما الس لام در ذيل آيه او الین و الزَّيْنُونَاء س و گند به [كوه] تین و 
زیتون] از حضرت موسى بن جعفر عليه الہ لام روايت می كند كه فرمود: معنى ١و‏ طور سِينِينَ)» [و طور سينا امام حسن و 
امام حسين است. معنى ١و‏ هدًا اليلد الْأمِين»» و اين شهر امن [و اسان]) حضرت على بن ابی طالب است. معنى لذ عفن 
انات فى اج ن تقویم» ([ که ] براستى انسان را در نيكوترين اعتدال آفریدیم) پیغمبر معظم اسلام است. معنى ١ث‏ رَدَذْنا 
أل ساوین» ہے اس ره مات ای بازكردانيديم )اولى است كه بغض حضرت امير را در دل داشت. 

معنی «إلّا الّذِينَ امت .مارا الصا لفات ان (مگر کسانی را که گرویده و کارهای شایسته کرده اند حضرت علی عن ابی 
طالب است. معنی «فما مک نک بَعْدُ بالڈین؛ - .نين ۲ - ۰-۷ (پس جه چیز تو را بعد [از این] به تكذيب جزا وامى 


دارد؟)ولایت حضرت امیر است.») 


مسلمانان اجتماع كردند بر ايتكه حسن و حسين عليهما الد لام دو امام هستند بایستند يا بنشینند و باز بر این اجتماع دارند كه: 
پیامبر فرمود: حسن و حسين دو سرور جوانان اهل بهشتند و ابن عمر كويد: رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: اين دو يسرم 


سرور جوانان اهل بهشتند و پدرشان بهتر از این : دواست. 


در کتاب حلیه الاولیاء از حذیفه روایت سی کند که پیغمبر خدا صلی الله علیه و آله به وی فرمود: «اين ملکی که نزد من آمد 
تاکنون به زمين نیامده بود. اين ملک از خدا اجازه كرفت که بر من سلام کند و به من بشارت دهد که حسن و حسین دو 
بز رگ جوانان اهل بهشتند و فاطمه اطهر بز رگ زنان بهشت است.» 


از حضرت امام جعفر صادق عليه الشلام راجع به اين قول پیامبر خدا كه فرموده: «حسن و حسین دو بز رگ جوانان اهل بهشت 


هستند» يرسيدند» فرمود: «به خدا قسم كه آنها دو بز رگ جوانان اهل بهشت از اولین و آخرین هستند.» 
مشهور است که پیامبر خدا فرمود: «کلیه اهل بهشت جوان هستند.» 


مس لا ما را ی اھ جا سی اھر مد ی مت قاع نوو تهات کت 
قرار داد زیرا برای ولادت هر کدام دو ركعت قرار داد. پیامبر صلی الله عليه و آله فرمود: حسن و حسین دو گوشوار عرش 
الهی اند و در روایتی آمده که آویزان نیستند و اينكه بهشت گفته است: ای پرورد گار ضعیفان و فقیران را در من جای دادی و 
خدای متعال فرمود: «آيا خوشنود نمی شوی که پایه هایت را با حسن و حسین زينت دهم؟» در این حال بهشت چون عروس 


خرامید . 


و در خبر دیگری از پیامبر آمده است که: چون روز قيامت شود عرش خدا با هر زینتی تزيين شود. آنگاه دو منبر از نور 
بیاورند که صد میل بلندی آن است یکی سمت راست عرش و دوّمی سمت چپ عرش گذاشته شود. آنگاه حسن و حسین را 


بیاورند و خداوند تبا رک و تعالی عرش خود را با این دو زینت کند» آن گونه که گوشواره ها زن را زينت می دهند. 


و در روایت ابو لهيعه بصرى است كه گوید: بهشت را خدا خواست که یکی از يايه هايش را زينت کند. خداوند متعال به 


بهشت وحى كرد كه من تو را با حسن و حسين زينت داده ام. يس بهشت سرورش به آن فزونى يافت. 


در كتاب سؤدد آمده كه: حضرت زهرا سلام الله عليها دو پسرش را نزد رسول خدا برد و گفت: «اى رسول خدا! به اين دو 
يسرم هديه ای بده.» و در روايتى آمده كه «اين دو پسر تو اند چیزی به ارث به آنان بده.) حضرت فرمود: (اما حسن» براى او 


باشد هيبت من و سرورى و سالاری ام و اما حسين» پس برای او جرأت و سخاوتم.» 


و در كتاب ديكرى آمده كه: فاطمه گفت: «ای رسول خدا! خشنود شدم» و روى همین جهت حسن حليم و با هيبت و حسین 
شجاع و با سخاوت بود. 


در كتاب ارشاد و گروه متعددی از اهل تسنن روايت کردہ اند كه امام حسين عليه الشلام از سينه تا سر و امام حسن از سینه تا 
پا به پیغمبر اسلام صلی الله عليه و آله شباهت داشتند. 


در کتاب محاضرات راغب از بريده روايت می کند كه گفت: (پیامبر خدا را بر فراز منبر ديدم كه گاهی رو به مردم و گاهی 


روبه حسن می کرد و می فرمود: «خدا به وسيله این يسرم حسن» ب بين دو كروه از مسلمين صلح و اصلاح برقرار مى كند. 


بخاری و موصلی و ابوالسعادات و سمعانى روايت کردہ اند كه: اسماعیل بن خالد به ابی صحيفه گفت: «ديده ای رسول خدا 


را؟) گفت: «آری» و امام حسن شبيه اوست.) 


ابو هريره كويد: حسين بن على عليه الت لام در حالى كه عمامه بر سر داشت وارد شد. گمان کردم كه رسول خدا برانكيخته 


شده است . 


غزالی و مکی در احباء و قوت القلوب گویند: پیامبر صلی الله عليه و آله به امام حسن عليه الالام فرمود: «تو به خلق و خوی 


من شبيه هستی.) 
* | تر جمه | 
۵۵ 


قبء [المناقب] لابن شه رآ شوب فی مَحَبَه ال صلی الله عليه و آله لسن عليه السلام رَوَى أَبُو عَلِيٌ بان عن قشت ا بکر 
بن ای شة عن ائن مش مود و ری عه اله ن ساو عن أيه و او يعلى الْمَؤْصِلِكٌ فى امد عن اہب نی عَنْ نس و عبد 
الله بن مه عن أبيه: أ دی ال صلی الله عليه وآله ای ضلاء لسن تنعل به فَوَضَعَهُ الب صلی الله عليه وآله بل جله 
ہے سو << وت شول اللو صلی الله عليه و آله فا سل عليه 

0 ؛ں+ں؛؟ه ما كنك ليها کالما بر عي ليك کال صلی اه له 
آله 3 وو ار ال و ار له على تلو فی رقائه عود الو بن شاد قال صلی الله عليه و 


27 
۳ 2 


79ھ 
نه 


آله ان ابنی هَذا ارْتَحَلِنِى فكرهت آن أعَجلهُ حَتّى يَقَضِىَ حاجته. 


تيز َلى عفر أذ یهقف زا را نما مه لّى صََا تلا شون الله كك لضع بها الطيئ میا لم مضتعة بعر نا 
إن هذا رخات الخ 

و فيها تحن البراء بن عَازب قال: ریت رَشول الله صلی الله عليه و آله وَاضِعاً لسن علی عاتقه فقال من أعینی فیح 

سُئَنُ ان اجه و فضائل اخ د رَوَى نافع عن ابن جبیر عَنْ أبى هُرَیرة أنه صلی اللہ عليه و آله قَالَ: اللَّهُمَ ای اجه فَأحِبَهُ و أَحِبٌّ 
مَنْ یه قال و ضَمَهُ إلى صدره. 

ید خمد عَنْ أبى هربره: قال اب صلی الله عليه وآله و قذ جراعة الْحَسَنٌ و فی غقه الاب الیرم شول الله و رم هو 


رشول الله و قال اللهك انی أَحبهُ فأحَه 


ص: ۳۹۴ 


و أَحِبٌ مَنْ بُح لات مَوَاتِ. أَخْرَجَهُ ان بَطة بروَايَاتِ كثيره. 
عَمِدٌ الوّحْمَنِ : ن اہی یی : كنا عِنْدَ ابی صلی الله عليه و آله فَجَاءَ اسن أل يموع غ عليه فرفع قم قميصّة و قبل زمه 


**| ترجمه |مناقب: دربارہ محبت رسول با عظمت اسلام نسبت به حسنین» از يدر عبدالله بن شیبه روایت می کند که گفت: 
یک بار پیامبر خدا صلی ال علیه و آله برای نماز آماده شد و امام حسن با آن حضرت بود. رسول عدا امام حسن را کنار خود 
حاق ادوه فلا اسان سا رب را ور ا را سیر زوق 
کتف بيغمبر اعظم قرار دارد. هنگامی که پیامبر اكرم نماز را سلام داد مردم گفتند: «یا رسول الله! در این نماز سجدہ ای 
بجاى آوردى که هيج وقت بجاى نياورده بودی» گویا وحى به شما نازل شده بودا؛ فرمود: «وحی به من نازل نشده بود» ولى 


چون اين يسرم روى كتف من رفته بود» دوست نداشتم وى را به تعجيل يايين بیاورم» تا اينكه خودش فرود آمد.» 


در روايت عبدالله بن شدّاد است كه پیامبر صلی الله عليه و آله فرمود: «اين يسرم بر دوش من سوار شده بود من خوش نداشتم 
كه او را به شتاب بيندازم تا آنكه آنچه می خواهد انجام دهد.) 


در كتاب حليه الاولياء از ابوبكره روايت می کند كه كفت: «ما با پیغمبر خدا مشغول نماز بوديم. امام حسن که هنوز كودكك 
بود می آمد و بر پشت با كردق مقدس پیامر اکرم سوار می شد و رسول خدا صلی الله علیه و آله آهسته امام حسن را بلند 
می کرد. وقتی نماز تمام شد گفتند: «با رسول الله! تو با این کو دک عملی انجام دادی که تاکنون با هیچ كس انجام نداده 
بودی!» فرمود: «اين كودك گل من است.» 


در همین کتاب براء بن عازب گوید: ديدم رسول خدا حسن را بر دوشش گذاشته است. پس فرمود: «هر کس مرا دوست دارد 


حسن را دوست بدارد.) 


و در سنن ابن ماجه و فضائل احمد آمده نافع از ابن جبير از ابوهريره روايت كرده كه پیامبر فرمود: «خدایا! من او را دوست 
دارم تو هم او را دوست بدار و هر كس او را دوست دارد.» او گوید: (پیامبر او را به سينه چسباند.» در كتاب مسند احمد از 
ابو هريره روايت می کند که گفت: یک بار امام حسن در حالى كه گردنبند قرنفلى در كردن داشت نزد پیغمبر خدا آمد. آن 
حضرت امام حسن را در بر كرفت و سه مرتبه فرمود: «بار خدایا! من اين حسن را به همراه هر كس كه وى را دوست داشته» 


باشد دوست دارم.» 


عبدالرحمن بن ابی لیلی گوید: نزد پیامبر صلی الله عليه و آله بودیم حسن آمد. پیامبر خدا به او پرداخت» پیراهن او را باز کرد 


و جلوی او را بوسید. 


* | تر جمه | 


السخاب بالكسر قلاده تتخذ من قرنفل و محلب و سكك و نحوه و ليس فيها من اللؤلؤ و الجوهر شی ء و قيل هو خيط ينظم فيه 
خرز يلبسه الصبيان و الجوارى و الزبيبه مصغر الزب بالضم و هو الذكر. 


##[ تر جمه ]«سخاب» با كسره گردنبندی است که از چند گیاه گرفته می شود و مرواريد و جواهر در آن نيست. و كفته شده 
رشته ای است که دانه هابی درآن است و بچه ها و دخترها به كردن می اندازند. و «زبیبه» تصغیر «رَتَ» با ضمه است» به معنای 
لت 


] ترجمه‎ | > 
«A$» 


قب» [المناقب] لابن شه رآ شوب و عَنْ أبى قَنَادَة: أنَّ ال صلی الله عليه وآله قبل الْحَسَنَ و هُو يُصلى. 


و 


الخذری: اس جاء وال صلی الله عليه وآله بُ لی فاد بِثّقہِ و هو جَالِسٌ فَمَامَ الب صلی الله عليه وآله و اه ينيك 


قصال عد د امک قال بو هْرَيْرَة: كان ال صلی الله عليه وآله بقل الَْسَیَ فَقَالَ فرع بْنُ حابس ان لی عَسَرَءَ مِنَ للم ما 
لت أحداً مِْهُمْ فَقَالَ صلی الله عليه و آله مَنْ لَا يَدْحَمْ لَا يُوْحَمْ. 


رمد اوه اه لعکبرق و مرف الب صلی الله عليه و آله و ئل السَمعَانِيَ و قد تخل الروَايَاتُ بَعْضَهًا فى بَغض عَنْ 
مر بن إشخاق قال: ریت آبا هريره فى طریق كَالَ لسن بن عَلِيٌ عليه السلام آرنی الْمَوْضِعَ الى لها صلی الله عليه وآله 


5 سے 


َال فکشف عَنْ بطنه بل شوت 

لم بن قیس عَنْ لمان الْمَاِيدَىَ قال: كان الح : يِن عليه السلام عَلَى حل شول الله صلی الله عليه و آله و هو يقيّله وَ که 
نت الد ان السيّد د ابو لاه نت الم رام نا 9 یو له أَنتَ اله ان الح و ولج تش خه من OE‏ هم 
قَائِمَهُمْ. 

ی عُمَر: إن اب صا لله عليه وآله تاه یط عَلَى ترذ زج لین علیهالسلامفط فى تزبه فسقط فک فترّل 
ال صلی الله عليه وآله عن المثبر فض إِلَِهِ و قال قا ال الله لسَیطان رد الود هو الى نید ی ده ما ریت آی رلت عن 


منبّری. 


2 


2 


بو السَعَادَاتِ فی فضائل الْعَشْرَہِ قال یزید بْنُ أبى زیاد: خرج الب صلی الله عليه وآله مِنْ به بيت عَائِمَة قمر علی بت نیت فاطعه فْسَمِعَ 
الخسیه یکی فَقَالَ أ لَمْ تغلمی أنَّ 


ص: ۳۹۵ 


۳ 2 یہ 
کات دق 


7 ا صلی اوت وآل ات یب مع الا فی الشکہ تفل ال 


فا 
صلی الله عليه وآله ام الوم قب کی به ففق الط یر وء ین امتا و مو٥‏ ِن اهُا و زشول ‏ الله يُضَاحِكةُ تم أَعَنَءُ 
5 1 


۳ 
2 ع 
3 | ب 


فسط اخ 
لاک ےتک گی علی اس ره و عه له و ال آنا من محترین و تين ی اب 
خسنا خحسین سبط من الَشْبَاط. 


استقبل أى تقدّم و آقنعه أى رفعه. 


*:*| ترجمه |مناقب: از ابو قتاده نقل می کند که گفت: «پيامبرعاليقدر اسلام در حالى كه مشغول نماز بود امام حسن را مى 


بوسید.) 


ابو سعيد خدرى می گوید: يكك بار امام حسن در حالى كه رسول خدا مشغول نماز بود نزد او آمد. امام حسن بر كردن 
تا اينكه به ركوع رفت. 


ابوهريره كويد: بيامبر صلی الله عليه و آله حسن را می بوسيد. افرع بن حابس گفت: «من ده فرزند دارم یکی را نبوسيده ام.» 


حضرت فرمود: «هر كس كه ترخم نكند به او ترخم نمی شود.) 


در کتاب مسند» عشره و گروه دیگری از اهل 7 تسنن از عمیر بن اسحاق روایت کرده اند که گفت: ابو هريره را در راہ ديدم كه 
به امام حسن گفت: «آن موضع از بدنت را که پیغمبر خدا بوسيده به من نشان بده!» امام حسن ناف خود را نشان داد و ابو 


هريره ناف آن حضرت را بوسید. 


سلمان فارسى می گوید: «امام حسين عليه الشلام در دامن پیغمبر اعظم اسلام نشسته بود. رسول خدا امام حسين را بوسيد و به 
وى مى فرمود: «تو شخصى بزركك و يسر شخصى بزركك و يدر افرادى بزركى؛ تو امام و يسر امام و يدر امامانى؛ تو حجت 
خدا و پسر حجت خدا و يدر نه نفر از حجت هاى خدايى که از صلب تو به وجود می آيند و نفر نهم آنان قائم آنها خواهد 


بود.) 


ابن عمر می كويد: یک روز كه پیامبر اكرم بر فراز منبر مشغول سخترانى بود امام حسين خارج شد. در راہ دامن لباس آن 
حضرت به ياى مباركش پیچید به زمين خورد و به گریە افتاد. پیغمبر اكرم از منبر فرود آمد امام حسين را در آغوش كرفت 


ابو سعادات در کتاب فضائل عشره از يزيد د بن اق زیاد نقل می کد که گفت: ايبامبر اعظم اسلام صلی الله عليه و آله و سلم 


از خانه عايشه خارج شد و از مقابل خانه فاطمه اطهر عبور می کرد که شنید امام حسین گریه می کند. پیامبر خدا به حضرت 


زهرا فرمود: «مگر نمی دانی که كريه حسین مرا ناراحت می كتداة 


ابن ماجه در کتاب سنن و زمخشری در کتاب فائق روایت می کنند که پیغمبر معظم اسلام صلی الله عليه و آله» امام حسين را 
دید كه در کوچه با کود کان بازی می کند. بيامبر اکرم جلو رفت و یکی از دست های خود را گشود که امام حسین را بگیرد؛ 
ولی امام حسین از این طرف به آن طرف می گریخت و رسول خدا همراه با حسين عليه الشلام می خندید. سپس پیامبر اعظم 
امام حسین را كرفت و یکی از دست های خود را زیر چانه مبارک حسین و دست دیگر را روی سر مقدس آن حضرت 
گذاشت, آنگاه او را بلند کرد و بوسید سپس فرمودد امن از حسین و حسین از.من است؛ خدا هر کسی را که سين را دوست 
داشته باشد. دوست بدارد. حسین یکی از سبط ها است.» 


* | تر جمه | 


بيان 


قال الجزرى فيه فجعل إحدى يديه فى فأس رأسه هو طرف مؤخره المشرف على القفا. 


* | ترجمه |«استقبل) يعنى جلو رفت و «أقنعه) يعنى بلند كرد او را. جزرى گوید: در حديث آمده كه: یکی از دو دستش را در 


* | ترجمه | 


۵۷۸ 


۳ 


قب. [المناقفب] لابن شهرآشوب قال ال ید الله مر الْحْسَيِنٌ عليه السلام فَقَال 
صلی الله عليه وآله لیئر بین رجلیه و بل رت 


َد الؤحمن بْنّ أبى یی قال: كنا جلوساً عند ال صلی الله عليه و آله اذل الد ین عليه السلام فَجعَلَ يرو علی ظهر ال 
صلی الله عليه و آله و علی بطنه فبال فَقَالَ دَعُوهُ. 


۶و © 


ہس ث أنه قال صلی الله عليه وآله.لا تژرشوا نی ی لا توا علیه بل ثي دَعَا بماء قَصَبَهُ علی بو 


عادیث الب بن ترخد: الب صل سو سح شس 
عليه و آله اذا مج اء لت ین ف رکب طَهْرَهُ تم رک رجلیه و ال عل حل فد راد ول اله صلى الله عليه وآله أَنّْ 3 


o 
ع جو‎ 


سه أ له فوص مه إِلی جانبهِ ادا جد عاد عَلَى ظهره و قال عل عل قَلَمْ رل بَفُعَل ذلك حّی فرع الب صلی اللہ عليه 


ر 


مِنْ صلاته فََالَ يَهُودِئٌّ با مُحَمَدُ نکم لتفعلون بالصَِّانِ معا ما نفعَلهُ خن فال اب صلی الله عليه وآله ما لژ كم نو بالل 


و رَسُوله لرَحمتم الصتیان قال 


ص: ۳۹۶ 


فائی أومِنٌ بالله و برشوله فلع لا زأی كَرَمَه مَعَ عظم قذره. 


**[ترجمه آمناقب: مغیره بن عبدالله كفت که حسین عليه الت لام در حال عبور بود. ابو ظبیان که خدا او را زشت کند» كفت 


که پیغمبر خدا پاهای حسین را باز می کرد و زبيبه وی را می بوسید. 


که امام حسين عليه التّرلام آمد و از يشت و سینه مقدس حضرت رسول بالا رفت. ناگاه او روی بدن مباركك حضرت رسول 


ادرار کرد. پیغمبر خدا فرمود: «کاری با او نداشته باشید.» 


ابو عبيده در کتاب غریب الحدیث می نویسد: رسول معظم اسلام فرمود: «بول فرزند مرا قطع نکنید». آنگاه آب خواست و بر 


موضعی که حسین بول کرده بود ريخت. 


در کتاب سنن ابو داود می نویسد: امام حسین عليه الت لام به لباس پیامبر مکرم اسلام ادرار کرد. لبانه به آن حضرت گفت: 
«لباس خود را بده تا آب بکشم.» فرمود: «لباسی را بايد آب کشید که با بول دختر نجس شده باشد. ولی موضع ادرار پسر را 


در احادیث ليث بن سعد می نويسد: یک روز پیامبر اعظم اسلام صلی الله عليه و آله با گروهی مشغول نماز بود. امام حسين 
كه کودکی بیش نبود نيز پهلوی آن حضرت نشسته بود. هر كاه که رسول خدا به سجده می رفت» امام حسین برمی خاست» بر 
يشت مقدس آن بزرگوار سوار می شد» پاهای خود را حرکت می داد و می گفت: «حل» حل» وقتی پیغمبر اکرم می خواست 
سر از سجده بر دارد» امام حسین را می كرفت و پهلوی خود می نشاند. موقعی که رسول خدا به سجده می رفت» امام حسین 
نیز دوباره بر يشت مبا رک آن حضرت سوار می شدو می گفت: «حل حل!» امام حسین اين عمل را همچنان انجام داد تا پیامبر 
خدا از نماز فراغت حاصل کرد.» 


شخصی يهودى گفت: «يا محةّد! شما با كودكان عملی انجام می دهید که ما انجام نمی دهیم.» پیغمبر اعظم فرمود: «اكر به 
خدا و رسول ایمان آورده باشید بايد به کود کان ترحم کنید.» يهودى گفت: «من به خدا و رسول ایمان می آورم.» وقتی آن 
یهودی کرامت و عظمت رسول خدا را دید اسلام آورد. 

* | تر جمه | 

بيان 


قال الجوهرى حلحلت القوم أى أزعجتهم عن موضعهم و حلحلت بالناقه إذا قلت لها حل بالتسكين و هو زجر للناقه و حوب 
زجر للبعير و حل أيضا بالتنوين فى الوصل. 


| ترجمه آجوهری كويد: «علحلت القوم» یعنی آنان را از جایشان بلند کردم و «صلحلت بالناقه» زمانی است که به شتر بگویی 


«خل» با سكون و اين ھی كردن شتر است و «خوب» هی كردن شتر است» و به هنگام وصل نه وقف «حل» با تنوين است. 
#* | تر جمه | 
«OA»‏ 


قلبه اف ا لانخ شهرآشوب آقانی الا کم ال أو رَافِع: :کت لاعت الم ین نّ عليه السلام و هُوَ صب الْمدَاجِى فَإِذًا أُصَابَتٌ 
باعانی ماه مات املق فول | ۶ کت را عفلة ر شرن الله تا رکه فا أَصَايَتُْ ث ماه مذعاتی فلا أخملك كما لع 


تین فترل أ قا تاضی آن تغل هذا له وقول ال مل عليه وله اما 

*٭[ترجمہ]مناقب: نيز به نقل از ابو رافع روایت می کند که گفت: من با امام حسين که هنوز کودک بود سنگ بازی می 
کردم. وقتی سنگ من در ميان گودی که هدف بازی بود می افتاد به امام حسین می گفتم: «اکنون مرا روی دوش خود حمل 
کیا وی می فرمود: آیا تو بر پشتی سوار سی شوی که پیغمبر خدا صلی الل علیه و آله و سلم او را حمل می کند؟؛ موفعی که 
سنگ آن حضرت در ميان گودی می افتاد» من می گفتم: «من تو را به يشت خود سوار نمی کنم» زیرا تو مرا سوار يشت 
خودت نکردی.» می فرمود: «آیا تو دوست نداری بدنی را که پیغمبر خدا به دوش خود حمل می کند بر يشت خود سوار 


کنی؟» آنگاه من او را به دوش می گرفتم. 
**| ترجمه | 

بیان 

قال الجزرى دحى أى رمى و ألقى و منه 


حديث أبى رافع: كنت ألاعب الحسن و الحسين عليهما السلام بالمداحى. 


هى أحجار أمثال القرصه كانوا يحفرون حفيره و يدحون فيها بتلك الأحجار فان وقع الحجر فقد عَلَّتِ صاحبها و إن لم يقع 


٭ |[ ترجمه آجزری گوید: «دحى اى رمى و ألقی؛ يعنى انداخت واز همين است حديث ابورافع. «كنت ألاعاب الحسن و 
الحسين عليهما السلام بالمداحی) ب يعنى با حسن و حسين عليهما الترلام بازی می کرد با سنكك هايى مثل گروه نان هاى 
كوجكك, یک چاله می كندند و این سنگ ها را در آن يرت می كردند. اگر سنكك در چاله قرار می كرفت بر حريف برنده 


شده بودند و اگر قرار نمی گرفت شکست خورده بودند. 
* | تر جمه | 


«A4» 


2 2 


قب» [المناقب] لابن شه رآشوب الرّضا عَنْ آبائه عليهم السلام قال قال رَسُولَ الله صلی الله عليه و آله: مَنْ أحبٌ أن يَنْظرَ إلى 
آعث اقل الأذغن إلى أهل السَماء فط إلى الحمین. 

روا الطبریّان فی الْوَلَايه به و لاقب و الفکانی فى لصا بأمائیدمع عن إِشرماعیل بن رَجاء و عَرُو بن شُعَیبِ:أََه 920 
عليه السلام یبد اله بن عرو بن الا فقا عيذ الله نآ eee‏ 
را الْمُجتاز فما که من لیالی مین كَأتَى يه ابو مید الْحَدْرِىٌ إلى الحم : ين عليه السلام فَقَالَ لَه RE‏ 
Ly‏ مو رت دو وہ 
لی اطغ آباک فقال له الحُسَيِْنُ عليه السلام أ ما سَمِعْتَ قؤل الله تعالی و إن جامّداك علی آن تش رک بی ما لیس لكك به عِلمٌ فلا 
ُْهُما(١)‏ و قَوْلَ رَسُولٍ الله صلی الله عليه و آله نما الطاعَةُ الطاعَةُ فى الْمَعْرُوفٍ و قَْلَهُ لا طاعة لمخلوق فی مَغصی الْحَالِق. 


و فى المشألة الباهره فى تَفْضيل الزَّهْرَاءِ الطاهره عَنْ أبى محمد الحسن بن طاهر 


ص: ۳۹۷ 


الا فقاو قال جاء الد أن ريل تل ا فج ال مان اتمه و لحم ین قلا على عادو اال : مع أمَهَاتِهمْ فَمَعَدَ 
جَبرئِيلٌ يليه عن الْبكاءِ ٌى اظ ألما ول الله صلی الله عليه وآله بدّلک. 
الطبری اوس الیمانی عن ابن عاس قال رَشول الله صلی الله عليه و آله: رَأَئْتٌ تّ فى اله قط را من درو تیضاء لا ص دع فيها ولا 
وَضل فلت حبيبى جبریل من هذ اضر ا سين نیک مم قدت اما وذ نا اح فَأَحَذْتُ تفاع لها رجت بٹھا 
غورة كان متارہ شور فار عیتیها لت من أَنْتِ فبکث تم قَالَتْ لائیک الْحسين. 


2 
أشي 


۶| ترجمه |مناقب: نيز از حضرت رضا عليه الس لام» از رسول معظم اسلام روايت می كند كه فرمود: «كسى که دوست دارد به 
محبوب ترين ن اهل زمين نزد اهل آسمان نظر كندء بايد به حسين نگاه کند.» 


عمرو بن شعيب می گوید: «امام حسين عليه ال لام بر عبدالله بن عمرو بن عاص عبور كرد. عبداللّه گفت: «کسی كه دوست 
دارد به محبوب ترين اهل زمين نزد اهل آسمان نگاه كند, به اين شخص عالم» يعنى امام حسين نظر كند. من از شب هاى 
صفين به بعد با وى حرف نزده ام.» ابو سعيد خدرى او را نزد امام حسين آورد. امام حسين به وى فرمود: «تو می دانى كه من 
محبوب ترين اهل زمين نزد اهل آسمانم؟ با اين حال با من و يدرم در جنكك صفین بيكار می كنى؟ در صورتى كه يدرم از 
و زو ی ا ہپ و یی 
امام حسين فرمود: «آيا نشنيده اى كه خدا در قرآن مى فرمايد: و إِنْ جام .داك علی أَنْ ؛ نشرک بی ما یس لكك به عم لا 
مما -. لقمان ۴ت1 (اگر يدر و مادر تو جد و جهد كنند جيزى را كه به آن علم ندارى برای خدا شريكك قرار دهی؛ 
اطاعت مکن]؟ همچنین پیغمبر اکرم می فرماید: «اطاعت كردن بايد در کار نیکو باشد» و نيز می فرماید: «هیچ مخلوقی نباید 
در معصیت كردن خالق» اطاعت مخلوق را کند.» 


در کتاب مسأله الباهره از حسن بن طاهر هاشمی نقل می کند که گفت: در حديث آمده است یک روز که حضرت فاطمه 


اطهر خوابیده بود و امام حسین نظیر کود کان برای مادر خود بی قراری می کرد جبرئیل نشست و گریه امام حسين را آرام 
کرد تا حضرت زهرای اطهر از خواب بیدار شد. سپس پیامبر اکرم فاطمه اطهر را از اين موضوع آگاه کرد. 


طبری از ابن عباس» از بيغمبر معظم اسلام صلی الله عليه و آله روایت می کند که فرمود: «من قصری در بهشت ديدم كه از در 
سفید بود. رخنه و مفصلی هم در آن دیده نمی شد. از جبرئیل پرسیدم: «ای حبیب من! اين قصر از آن کیست؟» گفت: «از آن 
امام حسین است.» آنگاه من جلوی آن قصر رفتم و چشمم به یک سیب افتاد. وقتی سیب را پاره کردم ديدم حوریه ای از ميان 
آن خارج شد که انگار مزه هاى چشمانش نظیر سینه و پر ک رکس بود. پرسیدم: «تو از آن جه کسی هستی؟» وی گریه کرد و 


گفت: «از آن پسرت حسین هستم.) 
۷| ترجمه ] 


«$e» 


قبء [المناقب] لابن شه رآ شوب عم» [إعلام الورى] فی کتاب شرف ان صلی الله عليه و آله عَنْ جابر ال قَالَ رَسُولَ له صلی 


لله عليه و آله: من سره أن ينظ إلى يد شجاب أغل اجه نینط إِلَى الین بن عَلی. 


** |[ ترجمه ]مناقب و اعلام الورى: به نقل از جابر» از پیغمبر معظم اسلام صلی الله عليه و آله و سلم روايت می كنند که فرمود: 
«کسی كه از نظر كردن به بز رگ جوانان اهل بهشت مسرور می شود به حسين بن على نگاه کند.» 


** | ترجمه | 


“۶۱۱ 


قبء [المناقب] لابن شه رآشوب عم» [إعلام الوری] عَبذٌ الله بْنُ برَئدَهَ تن این عباس قال: انطلَقْت مَعَ رَسُولِ اللهِ صلی الله عليه و 
آله قَنَادَى علی باب فَاظِمَهَ تاثا لم بَجِبهُ اعد فمال إِلَى الْحَائْط فَمَعَدَ فيه و فعدث ای جانبه فِا هُوَ کذلک إِذْ حرج الْحَسَنٌ بْنُ 


ی قڏ غَسَلَ وَجْهَهُ و عَلِقَتْ علیه سَبْحَهُ قال فبسط الب صلی الله عليه وآله يَدَيْه و مَدَّهُمَا تم ضَمٌ الْحَسَنَ إِلَى صَذرہ و له و ال 
إن ابی هدا سيد و لعل الله عر و جل يُصْلحُ به یل فقن ین الْمَسْلِمِينَ. 


ارچ آمناقب و اعلام الوری: نیز از ابن عباس روایت سی کند که گفت: من با پیغمبر اسلام صلی الله علیه و آله په سمت 
جایی روان شدم. وقتی مقابل خانه حضرت فاطمه اطهر رسیدیم. آن حضرت سه مرتبه صدا زد» ولی کسی جوابش را نداد. 
رسول خدا به طرف دیواری رفت و روی آن نشست. من هم پهلوی آن بزرگوار نشستم. در همین حال بودیم که ديديم حسن 
بن على در حالی كه صورت مبار کش شسته شده بود و یک تسبیح بر وی آویزان شده بود» از در خانه خارج شد. پیامبر خدا 
دست های مبارک خود را دراز کرد امام حسن را به سينه خود چسبانید و فرمود: «امیدوارم که خدا به وسیله وی؛ بين دو 


#* | تر جمه | 


«PY» 


0 


كشفء [كشف الغمه] قال اب له رو مَرْفُوعاً ای أبى یکره نیم بن الْحَارث الق قال: رابت رَسُولَ الله صلى الله عليه و 
آله و لسن بُ عَلی إلى جنبه و ہُو قبل علی النّاس مره و علیه مره و يمول إِنَّ انى هذا سید و لعل الله أنْ بض مح به بين فتتین 


و 
5 


و رُوىَ عَنْ ص حیکی مُشرلم وَ الْبَخَارِىٌ مَرْفوعا إلى البَرَاءِ قال: رَأَيْتٌ رَشُول الله صلی الله عليه و آله وَ الْحَسَنُ بْنُ علی على عَاتقهِ 


نه قَال: كان شول الله صلی الله عليه و آله 


ال الْحَسَن بن عَلِىّ علی عراتقه فال زجرل ز نشم کب کیت يا لام فَقَالَ ال صلی الله عليه وآله و ذ نم الرّاكبٌ هو رَوَاهُ 
الجتابذی. 


و وق عن الْعاظ أبى یم ترا ره فى جلیهعن آبی بکره قال E‏ لله عليه و آله صلی با اء A‏ 
ساجلٌ و ہُو ص خِيرٌ حََّى بص یر علی ظهره أ ینہ عة رفعا رَفيقاً فا صلی قَانُوا با رَسُولَ اللہ نک تطح با البق شیتآ 


َضنَعه باعب فَقَالَ ان هَذَا رَبْحانتَى و ان انی عَذا مد و عسی أَنْ بُضلع الله به بين فتتين من المشلمین رَوَاه الاب ی فی کتابه. 


و وق عن ال من ص جيجه یه بع تیه إِلَى آنس بْن مالک قَالَ: فيل رفول الّه صلی اه علیه وآله اى أخل جك اعت 


یک قال الْعَمَنْ و الْحْسَيْنٌ و كان یو لِفَاطِمَةَ علیها السلام اڈعی لی اب قيسَمُهُمَا و یَضفهُما إليه. 


2 


و وق عن مثلم و یار بت یهت عن أبى هريره ال حا ترز صلی اه علیه و لماعم ار[ ا بکلقنی 


و لا له ی اء شوق تی قیاع تم ان رف عى آتی مشب و هو المع ال أ نم لك آ تم لکم بغنی حم مط 


92 کو ع هه 
3 


تخيشة آم ان تفیل له يتيكابا فلم بلیٹ أن جاء یکی حَبّى ای کل وَاجد مهما صَاجبۂ َال ر سول الله صلی الله عليه 
ا 1 


ا 


E N AA E O 
حب ال من لسن بْن عَلِيٌ بَغدَ ما ال رَشول الله صلی الله عليه وآله ما قَالَ.‎ 


**[ترجمه ] کشف الغمه: به نقل از ابوبكره روايت می کند كه گفت: یک بار رسول خدا را در حالى ديدم كه امام حسن را 


همراه خود داشت شت. ان حضرت گاهی رو به مردم و گاهی رو به حسن می كرد و مى فرمود: «این سر هن بزل گوار است: اميد 
است كه خدا به وسیله اوه بين دو طايفه بز رگ مسلمين را صلح و سازش دهد.» 


در كتاب صحيح مسلم و صحيح بخارى از براء روايت می كنند كه گفت: «رسول خدا را ديدم كه امام حسن را در آغوش 
گرفته بود و می فرمود: «بار خدایا! من اين حسن را دوست دارم تو نیز او را دوست بدار» ابن عباس گوید: رسول خدا صلی 
الله عليه و آله حسن بن على را بر دوش خود سوار كرده بود. مردى گفت: «اى پسر بر م رکب خوبی سوار شده ای!؛ رسول خدا 


فرمود: «و خوب سوارى هم هست!» 


ييامبر نماز می خواند. حسن كه خردسال بود پیش پیامبر در حالت سجدہ آمد و بر دوش پیامبر و یا كردن پیامبر سوار شد 
پیامبر به آرامی و رفق او را بلند می کرد و چون نماز را خواند گفتند: ای رسول خدا! تو با اين كودكك کاری می کنی که با 
احدی نمی کنی!» حضرت فرمود: «اين گل من است و اين پسر بز رگ و سرور است و اميد است که خداوند با وی ميان دو 
دسته از مسلمانان صلح و سازش برقرار سازد.» 


ترمذی در کتاب صحیح خود» از انس بن مالک روایت می کند كه گفت: از پیغمبر خدا پرسیدند که کدامیک از اهل بيت تو 
نزد تو محبوب ترند؟ فرمود: «حسن و حسین.» آن حضرت به فاطمه می فرمود: «دو فرزندم حسنین را نزد من بیاور.» آنگاه انها 


را می بویید و به خود می چسباند. 


مسلم و بخاری از ابو هريره روایت می کنند که گفت: من قسمتی از روز را با پیامبر خدا بودم» نه آن حضرت با من سخن می 


كفت و نه من با آن بزركوار. تا اينكه وارد بازار بنى قينقاع شد. آنگاه رفت تا به حجره ای رسید و فرمود: «اى كودك! يعنى 
امام حسن» آيا آنجا! آيا آنجا!؛ ما گمان كرديم كه مادرش او را نگاه داشته تا او را شستشو دهد يا اينكه گردنبند قرنفلى به 
وى بيوشاند. جندان توقفى نكرد و به سرعت با زگشت و با یکدیگر معانقه كردند. سپس بيغمبر معظم اسلام صلی الله عليه و 


آله فرمود: «پرورد گارا! من حسن را به همراه هر کس كه وى را دوست داشته باشد» دوست دارم.» 


در حديث دیگری می كويد كه فرمود: «بار خدایا! من حسن را دوست دارم» تو نيز حسن را به همراه هر كس كه وى را 


دوست دارد» دوست داشته باش.) 
ابو هريره می گوید: يس از اين سخنانى که من از رسول خدا درباره امام حسن شنیدم» دیگر هیچ كس نزد من محبوب تر از 


* | ترجمه | 


بيان 


أ ثم الهمزه للاستفهام و المراد باللكع الصغير و عليه حمله فى النهايه و قال الزمخشری فى الفائق اللكع اللئيم و قيل الوسخ من 
قولهم لكم عليه الوسخ و لكث و لکد أى لصق و قيل هو الصغیر و عن نوح بن جرير أنه سئل عنه فقال نحن أرباب الحمير نحن 
أعلم به هو الجحش الراضع و منه 


حديثه صلی الله عليه و آله أنه طلب الحسن فقال أ ثم لكع أ ثم لكع. 


**[ترجمه ]أثّم) همزه برای استفهام است و منظور از واژه الكع) خردسال است. و در كتاب نهايه بر همين معنى حمل كرده 
است و زمخشری در الفائق كويد: لكع يعنى لثيم و يست و گفته شده به معنى جركين است. از اين گفته كه می كويند: «لکم 
عليه الوسخ»» چ رک بر او قرار گرفته است. و «لكث ولکد» يعنى «لصق» (جسبيده) و گفته شده به معناى صغير است. و از نوح 
حديث پیامبر صلی الله عليه و آله كه حسن را دنبال كرد و فرمود: آيا آنجا لكع آيا آنجا لكع . 


> 1 تر جمه 1 
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کشف» [كشف الغمه] وی عَن التّوْمَذِىٌ فى ص جیجہ مَرْفوعاً إِلَى أسَامه بن رید قال: طَرَقْتٌ ال صلی الله عليه وآله دات ليله 


فى بغض الْحَاجَهِ فخرخ و هُوَ مُشتمل عَلی شی ۽ ما أذرى 


ص: ۳۹۹ 


ما هو فلا فرعث من ایی لت ما هذا الى نت مُشْکمل عَليه فہ کف فَإذَا من و حترین عَلَى و رکه فقال هَدَانٍ ابَاىَ و ابنا 
اتی اللهك إنى أَحِبْهُمَا ها و ت مَنْ بَحْهُمَا. 


أحبٌ 


2 
ع 


و وق عَن التَّمِذِىٌ بِسَنَدِه عَنْ أبى سعید قال قَالَ رَسُول الله صلی الله عليه و آله: لسن و الْحْسَيِنُ سَيّدَا باب أهل الله 
و عن انعر قال سَمِعْتٌ الب صلی الله عليه وآله , لا رای و اند 


و ژوق عن این بدو عن عود هي شا عن أيه ال زج ول له فی فی إِخدى اتی الْعِشَاءِ و هُوَ عامل تنا 
ماس صلی الله عليه وآله فوص عَهُ ثم كبر للصلاه فصلی فسجد بین ظهرالن صلانه سَجْدَهَ فاطالها ال 


الک 2 


عَلَى هر شول اللّو صلی الله عليه و آله و ہُو اج فَرَجَعْتٌ إِلَى ودی فلا قَضی رَسُولٌ الّه صلی الله عليه و آله الاه قَالَ 
چو ررے ت‫ مم ۶ی 4 720 مر أو ا 
لک لَم يِكنْ EEG‏ ری نی قکرهت أن أعكلة کی ی حاجته. 


|[ ترجمه ]کشف الغمه: اساقه بن زيد گوید: یک شب به در خانه ييامبرصلى الله عليه و آله برای كارى رفتم. حضرت بيرون 
آمد و جيزى را پیچیدہ بود و با خود داشت. چون كارم تمام شد به حضرت گفتم: «اين جيست کہ با خود داری؟» حضرت آن 
را باز كرد. ديدم كه حسن و حسين بر روى ران هاى پیامبرند۔ حضرت فرمود: «اين دو پسران خودم و يسران دخترم هستند. 


خدايا! من اين دو را دوست می دارم تو هم آنان را دوست بدار و دوست بدار هر کس که اين را دوست می دارد.؛ 
رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: «حسن و حسين دو سرور جوانان اهل بهشتند.») 


نيز در همان كتاب از عبدالله بن عمر روايت مى كند كه كفت: از بيغمبر خدا شنيدم كه مى فرمود: «حسنين دو نو كل دنيوى 


من هستند .) 


يدر عبدالله بن شاد گوید: رسول خدا صلی الله عليه و آله در یکی از دو نماز مغرب و عشاء در حالی که حسن را به دوش 
داشت دسا املد دام خلی ونت و خسن راتس گذاشت: سین برا تار تک کت و مار ظراتھ دز شمان سختنه ای 
طولانی انجام داد. 


۶ ل ل ا ال ل لم 
من به سجده ام باز گشتم. چون رسول خدا نماز را به پایان رساند مردم ؟ گفتند: «ای رسول خدا! در اين نماز سجده ای طولانی 
داشتی. تا آنجا که گمان کردیم که حادثه ای اتفاق افتاده و يا وحی ای به شما شده است.» حضرت فرمود: «هیچ یک از اینها 


نبوده» بلکه يسرم بر دوشم سوار شد و من خوش نداشتم كه او را به شتاب اندازم تا آنکه كارش را انجام دهد.) 


| تر جمه | 


بيان 


قال الجزرى فيه فأقاموا بين ظهرانيهم أى أقاموا بينهم على سبيل الاستظهار و الاستناد إليهم و زيدت فيه ألف و نون مفتوحه 
تأكيدا و معناه أن ظهرا منهم قدامه و ظهرا وراءه فهو مكنوف من جانبيه. 


| ترجمه |أجزرى كويد: در حديث است: «فأقاموا بين ظهرانیهم»» بعنی «آقاموا بینهم على سبيل الاستظهار و الاستناد اليهم»» در 
ميان آنان ماندند كه از آنان کمک بگیرند و به آنان تككيه کنند» و در آن الف و نون مفتوح برای تأكيد افزوده شده است و 
معناى آن اين است كه یک يشت (و کمک) از آنان در برابر او و یک يشت (و كمكك) يشت او است يس از هر دو سو 


پوشیده شده است . 
* | تر جمه | 
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کشف. [كشف الغمه] و رُوِىَ عَن التومِذِىٌ و الا ن فى متحاجهغ کل نهم بدو ره یره :ان ر کل العلی 
الله عليه و آله يَخْطتُ فَجَاء الْحَسَنٌ و الح ین عليهما السلام و لا قیضان + خمران سان و ران کل سول الله صلی الله 


۰ << << ۲ نما أَثوالْکغ و ولا كم فقو إِلَى هرد الصّيئيِن 


شیا و یرانق آضبز حٌى قَطْعْتٌ حدیٹی و رف 4 


2 
ےمے أ 


و واه حبذ اظ قریبه من هَذَا و آخصر. 
و رو عن التَوْمِذِىٌ بتئده فی ص جيجه يَرْقَعَهُ الی أبى جُحَيِفَهَ قال: رت ول الله صلی الله عليه و آله وَ کان الْعَمَیٌ بْنُ عَلیٌ 
تشهه وَعَنْ آنس قال: لَم يكن اعد أَسْبَة 


ِرَسُولٍ الله من الحسَن بن عَلِىٌ. 


2 
3 


و نع عليه السلام قَالَ: كانّ الْحَسَنْ ین علخ أَشْبَةَ برشول الله صلی الله عليه و آله ما ی الصَّدٌ 


فیما كان 0۳۲ 


2 
حك 
6 


رت رھتپ وت قال* خر 
7 


ی ابو بكر الْعطرَ تم حرج يمى و مَعَُ عَِيّ عليه السلام 


25 


ی الخسشن تفت ؟ ی الصَّئِانِ له بو بكر علی عاتقه قال: 


«عه 5 


و وق عَنْ |شعاعیل بن أبى ال قَالَ: قلت إأبى جعفه رل ریت رَسُولَ اله صلی الله عليه و آله قَالَ تع و لسن بْنُ عَلِيٌ 


ا 
اَن 


کک ا رشول اللو صلی الله عليه و آله ترج یم 
جو نكأ على نم ُطَلقْتٌ طلف سی جنا شوق بنی قیاع فما کلعنی فطاف و نظ تم رجع و رجف 
فل فى الم جد فاخت ع علاط ی 


صلی الله عليه و آله و حول رسو له صلی اه علیه وآله SE a RE‏ 


قب» [المناقب] لابن شهرآ شوب الحليه عن أبى هريره: مثله. 


#*[ ترجمه ]كشف الغمه: نيز به نقل از بريده روايت می كند كه گفت: یک بار پیغمبر اعظم اسلام مشغول موعظه بود كه 
حسنين آمدند. آنها كه هر دو یک پیراهن قرمزير تن داشتند» وسط راہ به زمين خوردند. رسول خدا فورا از منبر فرود آمد» 
آنها را برداشت و در مقابل خود جاى داد و فرمود: «خدا راست فرموده كه در قرآن می فرمايد: «أنّما أموالكم و أَوْلادُکغ فثَة. 


وقتى جشمم به اين دو كودك افتاد که در حين راه رفتن به زمين خوردند سخن خود را قطع كردم و آنها را برداشتم.» 
جنابذی همین روايات را با واژه هايى نزديكك به اين متن و كوتاه تر آورده است. 
ابوصحيفه گوید: ديدم رسول خدا صلی الله عليه و آله را و حسن بن على به ايشان شباهت داشت 


انس گوید: کسی از حسن بن على به رسول خدا شبيه تر نبود. 


على عليه الم لام فرمود: «حسن بن على شباهتش به رسول خدا از سينه تا سر بيشتر بود و حسین در اعضاى يايين تر از آن 


شباهتش بیشتر بود.) 


عقبه بن حارث گوید: ابوبکر نماز عصر را خواند. سپس بيرون آمد و همراه با على عليه الّرلام می رفت. دید كه حسن در 
ميان بچچە ها بازی می کند. ابوبکر او را بر دوشش سوار كرد و گفت: 


به يدرم سو گند كه به پیامبر شباهت دارد 
و شبيه على نيست! 

و على عليه الشلام می خنديد. 

جنابذى اين روايت را آورده و گوید: 
به پدرم سو گند شبه پیامبر است 

و به على شبيه نيست. 

کسر لبر ار 


اسماعيل بن ابی خالد گوید: از ابو صحيفه پرسیدم: «آيا رسول خدا را ديده ای؟» گفت: «آری» و حسن بن على به او شباهت 
داشت.» از ابو هريره روايت شده كه گفت: من امام حسن را كه می ديدم جشمانم اشكبار می شد. علت به كريه افتادنم اين 
بود كه یک روز پیامبر معظم اسلام صلی الله عليه و آله وارد مسجد شدء دست مرا گرفت. بر من تکیە كرد و به راہ افتاديم تا 
وارد بازار بنی قينقاع شديم. در اين مدت آن حضرت هیچ با من سخن نگفت. تا اينكه آن حضرت با زگشت و من هم 
با زگشتم. سپس آن حضرت در ميان مسجد نشست و به من فرمود: «كودك را صدا بزن!» امام حسن آمد» در كنار پیغمبر 
عاليقدر اسلام نشست و دست خود را در ميان محاسن شريف رسول خدا می كرد. پیامبر اكرم هم در حالى که دهان امام 
حسن را باز می کرد و دهان خود را بر دهان آن بزركوار می گذاشت. سه مرتبه فرمود: «پرورد گارا! من اين حسن را به همراه 


هر كس که وی را دوست داشته باشد» دوست دارم.» 

در مناقب از ابوهریره مشابه همین روایت را نقل کرده است. 
**[ترجمه] 

«PA» 


كشف» [كشف الغمه] و رَوّی الْجَنَابِقٌ بِسَنَدِهِ عن عبد الرحْمَن 3 زا رت ل اللّهِ صلی الله عليه و آله: یاعد امن 
عَوّدْ بهما ابي الْحَسَنَ و لین قل کی بمۂع الله وی 


ع 


ا لُک عُودَة کان يُعودُ بها إِبْراِيمُ اه اشعاعیل و اشتحاق و آنا 


لصم 


بيه قا 


ل 


: کا عِنْدَ أمير الْمُؤْمِنِينَ هَارُونَ رید قتَذَاكرُوا عَلِىَ بْنّ أبى طالب 


او تزغم الوا أنى آتفض عا و وله حت وت و او اللو ما دیک كما َو و لک وه َء طَالبَ دم تین 
إل ۲ هَذًا اهر فَحالَطْنَامُم فَحَسَدُوئًا و حَرَجُوا نا لوا قَطِيعَتهُغ. 


مَعَهُمْ فى السَهْلٍ و الْجبَلٍ عى لتا لته تُم آفضی 
و له یی آمیز الْمَؤْمِنِينَالْمَهْدِىُ عن أمير الْمَؤْمِِينَ أبى جغفر الْمَنْضورِ عَنْ محمد بن علی بن عبد الله : بن عباس قال بَا 
وی اور فو کو م مو و 
سول الله اد لسن و لخترین وجا قو الله ما آذری این سكا فقال الي صلی الله عليه وآله لا تين اک ابوک نن الله 
ول وت رم هط با ما ریہ مم ا 
ال با أحمدُ لا تم و لا تَخرّنْ مُما فاضدلان فی انیا قاضدلان فى الاجزہ و أَبُوهُمَا یر منهما وََهُمَا فى عظیره نی انار ناتمین 

و مذ وکل له پهما ملكا یلها ال ال عباس نام زشول الله صلی الله عليه وآله و فا مه ی یا حظيرء تی ار 
لحي مايق الت ين و إِاً امك قد عطاها حوب جتاعي حمل ال صلى الله عليه وآله الس و RE‏ ی امک و 
٦ا‏ ۴ یوب انار با رو | الله أ رت یت 
وش ۰ ھ٣‏ ع ال و الله مهما یم بعا رهما اله تخب تال با اھ الاس أ 

تی تا شول الله قال الع ای اهار ول الله و جَدَّتّهُمَا حََدِيجَه بث وید 


ا أغْبِرکع بخیر النّاس حا و دة قَالُوا 
ألا أخبز اش انیا فول اللّه كان لحمل و ال ین أَبُوهُمَا علق بن ابی طالب و مهم 
قاطمه بت مُحمّد أ لا آخبر کم انها الاس ب بختر الاس عَما و ء عه قالوا لن 


يا رَسُول الله قال الْحَسَنٌ و الخه ین عَمْهُمَ ا جغفر بن 


مر و * خب 
ی 


کال قالوا لى تاترتشول الله ال ل الْحَسَنٌ و الْحْسَيِنٌ حالما الْقَاسِمُ بن سول الله و حَالتّهُمَا رب بت رَشولِ اللو صلی الله عليه و 
آله ألا ان أَبَاهُمَا فى الْجَنّه و ایت اق اوداق الجنه وغد اق الاو خالا الحنه و خاكهها فى الو 
مهما فى اجه و َنُا فی له و هُمَا فی اعت و من أَهما فی اجه و من أحبٌ من أَحَبهُمَا فى اج 


و ژوی مَوْفُوعاً ای آخعد بن مُحمّدِ بن أَبُوبَ الْمَُِرِئٌ تا ل: كان الْحَسَنْ بنْ عَلِيَ عليه السلام امف رشن ع لین 


رت كك رر نم عم الكراديس بیان اتکی ون یس بالطويلٍ و 


الدعج شده السواد مع سعتها يقال عين دعجاء و المسربه بضم الراء الشعر المستدق الذی يأخذ من الصدر إلى السره و کل 
عظمین التقیا فى مفصل فهو کردوس مثل المنکبین و ال رکبتین. 


و ما جَمَعَهُ ص یقن ال لمحت مَزفوعاً ی ابن عباس قال قَالَ رَ شول الله صلی الله عليه و آله: ليله غرج بی ای السَّمَاءِ ریت 
ی باب الْجَنّهِ مكتُوباً لَا ال له ال مت سول الله صلی الله عليه وآله علق عبیت الله اسب و اأ E‏ الله قاطعه أمَه 


aA 


له على تاغضبهم هل 


و 


ہے E‏ قول: ان فاطمة و ليا و الحسن و الح ۽ ين فى حَظِيرَهِ الْقَدْس فی کہ 
بَتِضَاءَ مَفْفْهَا عوش الؤحمن ن ڪر و جل. 


اخب 


و باشتاده عَنه أن رشول الله صلی الت علیه و آله فال ای هدانسا کات أهل الک اروها و يا 


3 7 0 بك بر سی 


وَعَنْ كراب الال لابن خَالوَ یه اللغوی عن این عباس قال كال ا اه و لقم عم تخد ال فد سياه 


و عن ای ال ال رار ضري ون TS‏ 


ل ہے ہے ہے 


و من کاب ال رفوع إلى مه بن اير ال ال ز شول الله صلی الله عليه و آله: ال اله یا رب لیس قد وعذتیی آن 
تشکتیی رکا من ُز کانک قَالَ ی له لها أ ما تَوضین ی رشك بِالْححسَن و الْحمين فلت تمیش ے كنا لبي ایک 


yS 

وَرَوَى اللفْتُوَانيٌ: أنَّ الب صلی الله عليه وآله دَعَا الْحَسَنّ فَاَقْل و فى عُلقهِ متیخات فَظْلَنْتٌ أنَّ أَمَهُ عبت نه له فقال ان صلی 
لله عليه وآله مَكدًا و ال لسن عليه السلام هَكدًا پیده )١(‏ فلت ال ال صلی الله عليه وآله الم نی اه اجه و أحِبٌ 
مَنْ اه تلات مَرّات. 


ہے 


قال مه كلق على رت من حدیث غيل الله:: بن آبی بر ) و رَوَاُ البحَارِیٌ فى الشير عَنْ علی عَنْ شفیان. 


و وی الْحَافِظ أبُو بکر مد الا عَنْ أبى هُرَئْرَة: أذ الْحَسَنَ بْنَ عَلی عليه السلام قَالَ لام علیکم قَرَدّ و هُرَيْرَ َال ابی 
رات رَسُولَ الله صلی الله عليه و آله بُصَلَى فسجد فجَاءَ الْحَسَنٌ عليه السلام ف کب ظَهْرَهُ و هُوَ سَاجِدٌ تم جاء سین عليه السلام 
رکب طَهْرَهُ م أخيه و رو ساد فا علی ظھرہ فَجنْتٌ فا دُنُّهُمَا عَنْ طَهْرِهِ و د کر كلاماً عمط علی أبى یَقلی و سح علی 
رُمُوسِهمَا و قال مَنْ آحینی فَلبِحبَهُمَا ثلاثا 


رع آی ل ةروق ول الصل ال لور آله ير دمم ات الصفق و اتی کا اح عق انكف يها نقد 
و روی: : ا لاس جاء و الب صلی الله عليه وآله فى مَرضه رَه و له فى مجلس عَلَى ترریروفقال وَسُولُ اللو صلی 
له علبه و آله رفک الله 

۳٣۴ ص:‎ 


-١‏ ۱. قال بیده: آی آهوی بيده و المراد أن البق صلی الله عليه و آله بسط باعه لیستقبل الحسن و الحسین عليه السلام بسط باعه 
ليلتزمه النبی صلی الله عليه و آله. 


و دش ے 


کا عَم فقال الاس هیذا عَلِی بسن فقال تخل فدخل و مَعَهُ لسن و این عليهما السلام ال الاس هَوْلَاءِ ولد ک بَا 
رشول الله صلی الله عليه و آله قال هم ولد ک با عم َمَالَ نها قال عم قال أك اللهُ كما أَحبيتَهُمًا. 


ون أبى هُرَيْرَة: أنَ الب أتى بتفر من تفر الصَّدَقَهِ فَجول یمه فلا فرغ حم کل الب و قمام قدا العَسَرُ ELS‏ 
فسال لاب علیه فرع رأسه بطر الیه فَقَرَبَ شِذقَه و قال کم أ بی أ ما عوت أَنَّ آل مد لا يأْكلونَ الصَدَق. 


و وی عَنْ أبى عميرة زد ن مالک كردا الْحَدِيتٌ بلاط أخرى و ذکر: أن رجا أنَا َاهُ ببتِ من تفر عَقَال أ هذا ری 
ال الول ص َه دما إلى الوم قال و حَسَنّ بين ب به نه عفر قال فَأ د الب د ره قجعلها فى مه ال قطن له و شول الله 
صلی الله عليه وآله فذحل إضْبعَهُ فى فى الب فارع المْرَۃ أ م قذف بها و E‏ مُحمّد NS‏ 


ل لیام حرج الطبرانی لأبی عمیره السَعْدِىٌ فی مُغجمه سوی هَذًَا الْحَدٍيث الْوَاجِدٍ 


و فی عَدِیثْ آخَرَ ٦‏ ۷2 


RE 


و قال و نى أله بُذخل اب طبع لیخ رجا مول عکذا كانه وی علیه و یکره أن يُؤْذْيَهُ عليه السلام. 

و وی مَْقُوعاً الی أَسَامَةَ بن رَئْدِ: أنَّ لب صلی الله عليه وآله كان ده عَلَى هذه و بُقْعِدُ لین علی الْمَحِذِ الأخرى و ول 
اللهك ارْحَمْهُمَا فانی أَرْحَمَهُمًا. 

وَرَوَاهُ اخاری فى الْأدَب. 


5 2 


و رَوَى مزفوعا ی أبى بَكرٍ قال :س مِعْتٌ الب صلی الله عليه و آله عَلَى مر ال إلى جنه ينظ إلى النّاس مره و یه مره و 


أن ای هدا 0( 


و رَوَى عَنْ زژد بن أَرْقَم: أنَّ ای صلی الله عليه وآله قال لعل و فَاطِمَةَ و حسن و محترین آنا تلم لِمَنْ سَ الْمْتُمْ وَحَوْبٌ لِمَنْ 
حَارَتَم. 


75 


ن الس صلی الله عليه وآله قال و قد نظر إِلَى الْحَسَن و الح : ین عليهما السلام مَنْ أَحَبٌ هَذَيْنِ و 
م 07 پ0 


و من کراب الْفِْدوْس عَنْ اه عن لب صلی الله عليه و آله قمال: ٣٦‏ یپ۸۳۳۷ 
لی أَنْقيَاه رز قأؤحى الله عر و جل ها ا تم رلک بالْحسن و الحسين. 


**[ترجمه آکشف الغمه: همجنين به نقل از عبدالرحمن بن عوف روايت می كند كه گفت: بيغمبر اعظم اسلام صلی الله عليه و 
آله به من فرمود: «مى خواهى تعويذى رابه تو تعليم دهم كه حضرت ابراهيم آن را براى فرزندانش اسماعيل و اسحاق مى 
خواند و من هم آن را برای حسنین می خوائم؟؛ آن تعويذ اين است: «کفی بسمع الله و اعيا لمن دعا و لا مرمی وراء امر الله 


لرام رمی.؛ (خداوند هركس را بخواند می شنود و اب ين كفايت مى كند و وراى امر الهى كسى نمى تواند تيرى بيندازد.) 


از يدر اسحاق بن سليمان هاشمى روايت شده كه گفت: «ما نزد هارون الرشید بوديم كه سخن حضرت على بن ابی طالب به 
ميان آمد. هارون گفت: مردم عوام گمان می كنند كه من بغض على و فرزندانش حسن و حسين را به دل دارم. نه» به خدا 
قسم اين طور نيست كه گمان می كنند! بلكه فرزندان آنان در هر كوه و دشتى خون حسين را از ما مطالبه کردندہ تا اينكه ما 
قاتلين او را كشتيم. سپس مقام خلالفت به ما رسيد. ما با ایشان معاشرت كرديم و آنان به ما حسادت ورزيدندء بر ما خروج 


رت اجک سر وہ ک رون ۳ ی 
پیغمبر اعظم اسلام مشرف بودیم. ديديم فاطمه اطهر با چشم شم هايى اشکبار وارد شد. پیامبر خدا به او فرمود: «براى جه كريه می 
وت «حسن و حسین از خانه خارج شده اند و نمی دانم کجا رفته اند.» رسول خدا فرمود: «بدرت به فدایت باد! 
گریان مباش, زیرا آن خدایی كه آنها را آفریده نسبت به آنان مهربان تر است.» سپس فرمود: «پرورد گارا! اگر حسنین در 
بیابانند آنها را حفظ كن و اگر در دریایند آنها را سالم نگه بدارا؛ در اين بين جبرئيل نازل شد و گفت: ١یا‏ احمد! مغموم و 
محزون مباش! آنها در دنيا و آخرت با فضيلت خواهند بود و يدرشان از ايشان بهتر است. حسنين در حظيره بنى نجار به خواب 

رفته اند. خدا یک ملک را موكل آنها قرار داده كه از آنھا محافظت کند.» 


ابن عباس س گوید: یس خدا صلی الله علیه و آله برخاست و ما هم با آن حضرت برخاستيم و به طرف حظیره بنی نجار 
رفتیم. در آنجا دیدیم که امام حسن دست در كردن حسين انداخته و آن ملک» هر کدام از آنها را با یکی از بال های خود 
و شال ود مسر کس یی نے و مام ی یت ےت 
حمل می کرد. الوك وا اموت اسنا یگنت را دوه لدعا مده فا کی ۱ ین دو كودكك را بیاوریم.) فرمود: 
ایشان را واكذاريد كه در دنيا و آخرت فاضل هستند و پدرشان از ايشان بهتر است.؛ 


سپس پیامبر اعظم صلی الله عليه و آله فرمود: «من امروز آنها را آن طور كرامى می دارم كه خدا كرامى داشته است.» آنگاه 
مشغول سخنرانی شد و فرمود: «ايها الناس! آيا می خواهيد شما را از افرادى كه از لحاظ جد و جده بهترين مردم هستند آ كاه 
کنم؟ گفتند آری يا رسول له[ فرمود: «حسن و حسین که جدشان رسول خدا و جده ایشان حدیجه بنت خویلد است. اما 
الناس! آيا می خواهید شما را از افرادی که از لحاظ يدر و مادر از همه مردم بهترند مطلع کنم؟» گفتند آری يا رسول ال 
فرمود: «حسن و حسین که پدرشان على بن ابی طالب و مادرشان فاطمه دختر حضرت محمد است. ايها الناس! آیا می خواهید 
شما را از اشخاصی که از نظر عمو و عمه بهترین مردم هستندبا خبر کنم؟» گفتند آری با رسول الله فرمود: «حسن و حسین که 
عموی ایشان جعفر بن ابی طالب و عمه آنان ام هانی دختر ابو طالب است. ايها الناس! آيا می خواهید شما را از افرادی که از 
لحاظ دایی و خاله از همه مردم بهترند آگاه کنم؟» گفتند آری با رسول الله! فرمود: «حسن و حسین که دایی آنها قاسم پسر 
پیغمبر خدا و خاله آنان زینب دختر رسول خدا است. آگاہ باشید که يدرء مادر» جد» جده دایی» خاله» عمو عمه» خود 


حسنین» کسی که آنها را دوست داشته باشد و کسی که دوست دوست آنها را دوست داشته باشد» در بهشت خواهند بود.) 


از احمد بن محمّد بن ايوب مغیری روایت شده که گفت: «رنگ مبارک امام حسن عليه السّ.لام سرخ و سفید بود و چشم های 
مبار کش گشاده و مشکیء گونه های صورتش هموار» ریش مبار کش انوہ گردن مبار کش گویا نقره صیقل یافته» سر 
استخوان هايش درشت» ميان دوش گشاده ميانه بالا از همه مردم خوشروتر با موهایی مجعد و پیچیده و بدنی در نهایت 
لطافت که با رنگ سياه خضاب می کرد.» 


از ابن عباس» از پیامبر اسلام روایت شده که فرمود: «شبی که مرا به معراج بردند» ديدم بر در بهشت نوشته شده: «لا اله الا اللہ 
بک بن رسول اللہ علی حبیب الله الحسن و الحسین صفوه الله» فاطمه امه اللا لعنت خدا بر افرادی که بغض ایشان را داشته 


باشند!) 


عمر بن خطاب می گوید: از پیغمبر اکرم اسلام شنیدم که می فرمود: «فاطمه و على و حسن و حسین علیهم ال لام در حظیره 
القدس» در قبه سفیدی هستند که سقف آن عرش خدای مهربان است.» عمر گوید: رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: «اين 
دو يسرم سرور جوانان اهل بهشتند و پدرشان از این بهتر است.» ابن عباس گوید: رسول خدا صلی الله عليه و آله فرمود: «حسن 
و شید کی شرو ر سر افاق آ۸ا بیش هر کی اتکی راس ار هس فرش داش مر کی این سر و دشيو ارد کا 


دشمن داشته است.» 


جا از رمل غاص لعاف لایر اھ وه کم ات سای ا الال متس فرك که دا اا 
دوست دارد و به من هم دستور داده که آنها را دوست داشته باشم: على بن ابی طالب؛ حسن؛ حسین؛ و همان مهدی که 
حضرت عیسی بن مریم عليه السّلام يشت سر او نماز خواهد خواند.» از عقبه بن عامر» از پیامبر معظم اسلام روایت شده که 
فرمود: «بهشت به خدای سبحان گفت: «پرورد گارا! آيا نه چنین است که به من وعده دادی یکی از ارکان خود را در ميان من 
ساکن گردانی؟» خطاب آمد که آيا راضی نیستی که من تو را به وسیله حسن و حسین زینت کنم؟ بهشت يس از شنیدن این 


مده خرامیدن آن گونه که عروس می خرامد.» 


جابر می گوید: روزی به حضور پیغمبر خدا مشرف شدم. ديدم که آن حضرت با دست و پای خود راہ می رود و حضرت 


حسنین بر يشت مقدس آن بزركوار سوار بودند. رسول اعظم می فرمود: «شتر شما خوب شترى است و شما هم خوب سوارانی 


هستبد!) 


لفتوانی روایت کرده که یک بار پیغمبر اسلام صلی الله عليه و آله امام حسن را صدا زد. امام حسن در حالی که یک گردنبند 
قرنفلی در كردن داشت آمد. من گمان کردم که مادرش وی را نگاهداشته تا او را لباس بپوشاند. پیامبر خدا آغوش گشود و 
امام حسن هم بغل باز کرد. آنگاه رسول خدا حسن را در بغل كرفت و سه مرتبه فرمود: «بار خدایا! من اين حسن را دوست 


دارم تو نیز این حسن را به همراه هر كس که وی را دوست داشته باشد. دوست بدار.» 


ابوهریره گوید: حسن بن على عليه الت لام فرمود: «سلام بر شما!» ابوهریره هم جواب امام را داد و گفت: به پدرم سو گند ديدم 
که رسول خدا صلی الله عليه و آله در مسجد نماز می خواند حسن آمد و بر دوش پیامبر سوار شد در حالی که پیامبر به سجده 
رفته بود پس از آن حسین آمد و این دو را از يشت پیامبر گرفتم (و مطلبی را در اینجا ذکر کرده که از ابی لیلی ساقط شده ) و 


بر سرشان دست كشيد و فرمود: «هر كس مرا دوست بدارد بايد اين دو را دوست بدارد» (سه بار اين را فرمود). 


ابو هريره گوید: از رسول خدا صلی الله عليه و آله شنیدم که فرمود: «هركس حسن و حسين را دوست بدارد» مرا دوست داشته 
است و هركس اين دو را دشمن بدارد مرا دشمن داشته است.» روایت شده که عباس به عیادت پیغمبر خدا که مریض بود 
رفت و آن حضرت را بلند کرد و روی تخت نشاند. ييامبر خدا به وى فرمود: «ای عمو! خدا مقام تو را بالا ببردا» عباس گفت: 
این على عليه الت لام است که از شما اجازه ورود می خواهد.» فرمود که وارد شود. حضرت امير با حسنین داخل شدند. عباس 
كنك با رسول افش ا لاوس a‏ رداق اکس مل آنا انها زا دوس فى دار كيف ات 


فرمود: «خدا تو را دوست بدارد» همان طور که تو آنها را دوست می داری.» 


از ابو هريره روایت شده که گفت: «مقداری خرما به عنوان صدقه برای پیغمبر عالیقدر اسلام آوردند و آن بز رگوار خرماها را 
بين فقرا تقسیم کرد. هنگامی که حضرت رسول از تقسیم كردن خرماها فراغت حاصل کرد امام حسن را برداشت و دید که 
یک خرما در دهان آن بزرگوار است که آن را می جود و آب دهانش فرو می ریزد. پیغمبر خدا سر مبار کش را بلند کرد و به 
امام حسن نگاه کرد. بعد آن خرما را از دهانش خارج کرد و فرمود: ١ای‏ پس رک عزیزم! مگر نمی دانی که آل محمد صلی الله 


علیهم اجمعین صدفه نمی خورند.) 


ابو عمیره روایت کرده است که مردی یک طبق خرما برای پیغمبر عظیم الشأن اسلام آورد. رسول خدا صلی الله عليه و آله از 
وی پرسید: «اين خرما هدیه است يا صدقه؟» كفت صدقه است. پیامبر اکرم آن خرما را به مردم داد. امام حسن که در كنار آن 
حضرت ميان خاک ها بازی می کرد. یک خرما برداشت و در دهان خود گذاشت. وقتی رسول اکرم متوجه امام حسن شدء 
انگشت خود را در دهان امام حسن کردہ خرما را از دهان وی بیرون آورد و آن را دور انداخت و فرمود: «ما آل محمد صدقه 


نمی خوریم.) 


لفتوانی گوید: طبرانی برای ابوعمره سعدی در معجمش جز ابن تک حدیث را نیاورده است و در روایت دیگر است که: «ما 


آل محمد صدقه نمی خوریم.» و معروف گوید: برایم روایت کرد که حضرت انگشت خود را وارد می کرد تا آن خرما را 


بيرون آورد و این گونه اشاره می داد كه گویا به او می يبب ببح پیچید و خوش نداشت کہ او را آزار دهد . 


این دو را رحم کن: چرا كه من اين دو را رحم می کنم.» و بخارى در ادب همین روايت را آورده است كه ابوبكر كويد: 
پیامبر صلی الله عليه و آله بر فراز منبر بود و حسن كنارش بود و یک نگاه به حسن و یک نگاہ به مردم داشت. پیامبر صلی الله 
عليه و آله فرمود: «اين يسرم بزركك است واميد است كه خداوند به واسطه ميان دو دسته از مسلمانان صلح و سازش برقرار 
کند.) 


از زیدین ارقم روایت شده که گفت: «پیغمبر اسلام صلی الله عليه و آله به علی؛ فاطمہ حسن و حسین علیهم الد لام فرمود: 
«من با هر کسی که شما موافق او باشید موافقم و با هر کسی که بجنگید» می جنگم.» 


احمد بن حنبل می گوید: (د پیغمبر اعظم اسلام به حضرت حسنین رو کرد و فرمود: (هر کسی اد ين دو پسر را با يدر و مادرشان 


دوست داشته ا ا مت بود.) 


در کتاب فردوس از عايشه از پیامبر معظم اسلام روایت می کند که فرمود: «فردوس از خدا تقاضا کرد و گفت: «پرورد گارا! 
مرا زينت كنء زیرا ساکنین من پرهیز کاران و نیک وکارانند.» خدای علیم به وی وحی کرد: «آیا تو را به وسیله حسن و حسین 
زینت نکرده ام؟» 


بد > | ترجمه ] 
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بشاء [بشاره المصطفى] مُححَمَدُ بْنُ عَلٌِ بن عود المي عَنْ أيبه عَنْ دهع آخمد ٿن مُحَمَدٍ الکرخی عَنْ آخمد بن الخلیل عَنْ 
مُحمّدِ بن | نیتال بحاي عن ید الله بن یج من ھاو بن ضالح عن تاد بن تخد عن بغلى بن موہ أل هجتا کے 
ال صلی الله عليه و آله دیا ی طعام إا ان لب فى الطريتي شوخ لی صلی الله عليه وآله أمام الم نا 


فا َو موه اها و ره اها بُ اجككة ی أ فجعل إخودى تیه فى یه و الأخرى بين ابو ا َم اعَتتقَهُ كله 


تكو E E a‏ ا 


#*[ترجمه آبشاره المصطفى: به نقل از يعلى بن مره روايت می کند که گفت: ما به همراه رسول خدا برای رفتن به جایی که 
غذا دعوت داشتيم خارج شديم. بين راه امام حسن را ديديم كه مشغول بازی بود. پیامبر اكرم با شتاب از ما جلوتر رفت» دست 
هاى خود را به طرف امام حسن باز كرد و در حالى كه از این طرف به آن طرف می رفت» كوشيد امام حسن را بگیرد تا اينكه 
او را گرفت. آنگاه یکی از دست های خود را زیر چانه مبارك امام حسن و دست دیگرش را روى سر مباركش گذاشت 

يس از اينكه او را در آغوش كشيد و بوسید. فرمود: «حسن از من است و من از حسن. خدا دوست بدارد کسی را كه حسن را 


دوست دارد. حسن و حسين دو سبط از اسباط ھستند.) 


* | ترجمه | 


526 


رر ےت ال امير الْمُؤْمِنِينَ عليه السلام: را 


و 


ص 
ہپ مره و حوبا ها َقَالَ أَعِيذّكُمَا بکلعات الله الاه و آشعا +768 ""“ 
من شر کل ڪين لاه و من شر ک ل حاسد إذا - ڪت نم الق الب صلی الله عليه وآله إلا فَمَالَ َك ذا کات ؛ُ وذ إِبْرَاهِيمُ 
(شماعیل و اتان عليهم السلام. 


ترجمه ]کافی: به نقل از حضرت امير روایت می کند که فرمود: یک بار پیغمبر اعظم اسلام صلی الله عليه و آله و سلم اين 
میڈ و دعا را اق حسفي کا سج يقوائية غیت کیا کلیات الله الاه و ااك السو كلها عا من اسر الہاسر 
من شر کل عين لامه و من شر كل حامتد إذا عَسَد.؛ (شما دو نفر را به كلمات تامّه خدا و نام هاى نيكوى او همه به طور عام 
تعويذ می كنم يناه می دهم از هر حيوان زهردار آزار دهنده و از هر جشمى كه آسيب بد می زند و از هر حسد ورزى كه 
حسد می ورزد.) سپس حضرت رسول رو به ما كرد و فرمود: «حضرت ابراهيم هم برای اسماعيل و اسحاق همین طور تعويذ و 


دعا را می خواند.» 
#**[ تر جمه ] 
«FA»‏ 


که [الکافی] | علي عَنْ أبيه عن الول عَنِ الَکونی عَنْ أبى عو اله عليه السلام تال ال ول الل صلی الله عليه و آله: الود 
ہے او رتخا من الدّنا الحشن و الس ین عليهما السلام س مَيتهُمَا باشم ستطین من بر 


إشزائیل شبرا [شَبرَ] و شیر 


ص: ۳۰۶ 


٭ | ترجمه ]كافى: نیز از امام جعفر صادق» از پیغمبر اكرم روايت می كند كه فرمود: «فرزند صالح گلی است كه خداى مهربان 
در ميان مردم تقسيم كرده است. كل دنيوى من حسن و حسين است كه من آنها را به نام دو سبط بنى اسرائيل كه شبر و شبير 


بودند ناميدم.) 
۷| ترجمه | 


۶۹ 


2 


بب [تهذیب الأحكام| لین بن میب عن اضر و فضالّه عن بد الله : ی ان عَنْ حفص عَنْ أبى عبد اله عليه السلام قال: 

ار صل د مله کاب ال جات بل علق فک شول الله صلی الله عليه آله لير 

يِن اكير و لغ برل زشول الله صلی الله عليه و آله كبر و لالخ ین اكير و م بحو کی أَکمل شيع تکبیرات تعارز 
لتحي الَكبيرَ فى السّابعه فَقَال بو عید الله عليه السلام ا 


**[ترجمه ]تهذیب: به نقل از امام جعفر صادق روايت می كند: پیغمبر اسلام مشغول نماز بود و امام حسين هم كنار آن 
حضرت قرار داشت. وقتى پیامبر خدا تكبير گفت» امام حسين نتوانست تكبير بگوید. رسول خدا همجنان تا هفت بار تکبیر را 
تكرار كرد تا حسين آن را ياد بگیرد. عاقبت امام حسين در مرتبه هفتم توانست تکبیر بگوید. حضرت صادق فرمود: «به همین 
دليل است كه سنت شد در نماز هفت تكبير گفته شود.» 


| ترجمه ] 

۰۷۰ 

تک تر جر رارق ملاع ابن عتاس: فى قول لها تعالی یا اھ لین آمنُوا وا لله و یا وله 
426 م كَفْلين من حم مه لقال ای و تین ول لی قور تشون به قال امد ال یی غلل 23 أ طا عليه 
السلام. 


وه م2 


تر جمه ]تفسیر فرات بن ابراهیم: درباره تفسیر اين آيه که می فرماید: «یا وا لین موا انقُوا الله و آموا برشوله بو 
کفلین من رَحْمَتِها -. حدید /۲۸-ء (اق کسانی که ايمان جس سے سے سس 


خویش شما را دو بهره عطا كند.! از ابن عباس نقل می كند كه گفت: منظور از «كفلين» حسن و حسين و منظور از «و يَجَعَل 


کم ورا تون به)» حضرت على بن ابى طالب است.) 
* | تر جمه | 
»¥1« 


فرء [تفسير فرات بن إبراهيم] عَلِيّ بن مد ار مُععناً ع ن ابر الْنْصَارِىٌ عَنْ أبى جغفر عليه السلام : فى قوله تعالی بتكم 


أقول: قد مر بعض مناقبهما و النصوص عليهما فى باب إخبار النبى صلى اللہ عليه و آله بمظلوميتهم عليهم السلام و سیأتی بعض 
النصوص فی الأبواب الاتیه. 


**| ترجمه |تفسير فرات بن ابراهیم: همچنین از امام محمّد باقر عليه الشلام راجع به جمله ان" م کفلین من رَحْمَتِهِا روايت مى 
كند كه فرمود: «منظور امام حسن و امام حسين است. کسی كه در دنیا از شيعيان ما باشدء خدا او را كرامى خواهد داشت و 


اگر در دنيا دچار مصيبتى شود چندان ضررى نخواهد كرد. ولو اينكه جز بر خوردن گیاه» توانايى نداشته باشد.» 


مولف: برخی از مناقب امام حسن و امام حسين علیهما الس لام و نصوصی که بر امامت اين دو دلالت داشت. در باب «اخبار 
پیامبر صلی الله عليه و آله به مظلومیت اهل بيت عليهم الشلام» گذشت و برخی از نصوص, در ابواب آینده خواهد آمد. 


> | ترجمه ] 
۷۲ 


فی بتغض کلب الْمََاقِبٍ لیم عَنْ محمد بن أَحْمَد بن علق بن مان پاش اده عن این عجاس قَالَ: کنت جالِساً : يكن ملع الي 
صلی الله عليه و آله ات یوم وین يديه ی و فاعم وَالْحَسَنُ وَ الْحْسَيْنُ إِذْ مط جَبرَئِيل عليه السلام و افیا بها لب 
صلی الله عليه وآله ابا لی صلی الله عليه وآله و ابا عَلِيَ ن اَی طالب قحا باعل و لها وَرَدهَاإِلَى ز شول الله 
صلی الله عليه و آله فا بها رم شرل الله صلی الله عليه وآلة و ا بو لسن و كيا ِا ان و كلقا و دا ای رول الله 
صلی الله عليه و آله یا با ول الله و عتا بها الْحسِيِنَ ن فا بها الْحسَد ين و بلا و رَدّهَا او شول الله صلی الله عليه و آله 
تحبا با و حَيّا با فَاطِمَهَ یت کیت بها و ها و رها ی ال صلی الله عليه و آله نیا با الرابعة و حا بها عَلِيَ بن أبى طالب 
نحا بها یبن أبى طالب 


ص: ۳۰۷ 


.۲۸ الحدید:‎ .۱ - ١ 


ا َم أن َه ی رَسُولٍ الله صلی الله عليه و آلهمقطت التفَاحه من بین امه ات ينضفَينِ فسطع ملها ور ی بك إلى 
السَمَاءِ ۽ الا ًا ليها سِطرَانٍ مَكتُوبانٍ يشم الله احمنِ الجیم تین الله الى إلى محمد الم طفی وغل ي 
فاطعة ارفا و لسن و لین سبطی ول الله صلی الله عليه و آله و مان ِمُحِيهِمْ يوم لاه مِنَ ار 


و عن این شَاذَانَ پاشناده عَنْ زَاذَانَ عن مان قمال: نيت الب صلى الله عليه وآله فلت عَليه تم دح علی قَاطِمَةَ عليها 
السلام الت با عو الله هران السن و الم ین جانعان تیکیان فل دیما فالغو بهما ٍلی ۵ئ اناو 
مهما عق أت ی بهما إِلَى ال صلی الله عليه و آله قَمَالَ ما كما با > مر تا قالا تشتهی طعاما یا ر شول الله ال ال صلی 
الله عليه وآله له نها تا قَالَ نظت اذا مجه فى برد رَشولِ لّه صلی الله عليه و آله سَبِيهة بقل من قال عجر أَمَذُ 
ياضاً ِن الج و أخلى من او أن بل رها صلی الله عليه و آله يباه قضیرها نضفین م دع إلى الْحَسَنٍ ضفَها 
و إِلَى الح ين نط ما جع أَنَْرْ إِلَى الہ مین فی أَبْدِيهمَا و أا آشتهیها قال یالما هَذَا طَعَامٌ من الع کا کهآ كى 
نو من الْحِسَاب. 


و دم نِ لان ناه عن لا قَالَ: كنا ول اب صلی الله عليه و آله قجاعث آم من ات با زشول الله لقّڈ ضل 
ای و تن و لک ملد ازتفاع لها ال ز فول الوصلے اه عليه و له مر و ایو ای کل وج جاه وجهه و 
سو لاس اک 
ہے مجح 81 


ام على ده فيه شمه انار شرع إِلَيِهِ سول الله صلی الله عليه وآله فلت مُحخاطباً لول الله صلی الله عليه و آله 
ثم عا ےت س | طبا رول اب 


اماب فذحل بَغض الْأجْجِرَوِ(؟) ث اما َأَرَق بَينَهُمَا 


:ا 


ص: ۰۰۸ 


۱- ۱. الشجاع- بالضم و الكسر- الحيه. 


رک ٢‏ كأنّه جمع جحر و هو مكان تحت تحتفره الهوام و السباع لا نفسها و القياس فى جمعه: جحره و اجحار. 


ENS CE 


و رُوِىَ فی الْمَرَاتیل: EE‏ و الح د ی كانا كان فَقَالَ لسن لسن خطی خسن من حك و قال سین کا بل حَطی 
اخسن من خطک فَقَالا اطم اخکمی یتنا کرٹ فَاطِمَهُ آن توْذِىَ اس دَھُما فَقَالَتْ لها سل آباکما فَعَألَہ فکره آن يُؤْذىئَ 
شتا تال تنا جذ کما َسُولَ الله صلی الله عليه و آله ال صلی الله عليه و آله ا آخکم پیتکما ی اال مجبزئیل َا جاء 
سس تفیل بعکم یتما ال یلآ أحكم یتهعا و كن ال الله أن بعکم بيهم كمأ 

لل رای لک ال تعلی ا آعکم ما و لک مهما امه تحکم بها لت اما احکم يها هم فا رت و کاٹ لها قلادهة 
مال لما آنا ال 


ES نها رت آحمن تاو كان جبریل ويز ند ی اش‎ OTT TE 
اا الأؤضن و بت الجواهر كينا کی اف أَحَدُهُمَا فَفَعَلَ لک جترئیل | کراماً او تقظیما‎ 


E IR‏ ِن ميکائيل عَنْ پوشت بن مَنْصور الشاوی عَنْ عبد الله ٿن محمد دی عَنْ سهل بن نان عَنْ 
مور بن محمد تیف عن عب الله بن هرو عن لسن بن مُوسَى عَنْ سَعدَانَ عَنْ تالک : بن شلیعان عن ابن جریج عَنْ عطاء 
عن عائقة كاله كات زشول الله صلی ال عليه وآله ای یز علی ما بقل لی هاتی رداق فك أبن ويد قال لی 
اطم تیار لی ان و ات ین تیب بعض ما ہی من جوع فرع حٌى دَحَلَ علی امه عليها السلام الا اطع 
ايك ای فال با وقول الله ا من اوج و ہما یتکیان خرچ ال صلی الله عليه وآله فى طلبهما قَرَأَى با الدَّرْدَاِ ال با 
ونر هَل ریت ای قال عم با رشول الله ما مان فى 


ص: ۳۹ 


ظل حائِط بی معا ت لق الي فض مما و ہما يكيان و هو سح المع عم فال له أبو اد دا غنی لها َال يا 
اش ح الدّمُوع نما فو اذى بَعتَبی بالق بيا َو قَطَرَ قَطرة فى لض یت کات فى ایی إلى ہزم لباه 
ل ار وهنا تیکیان و مر یکی کا جبریل فقا الام علیک ا مد ز رھ اہ لت 


سرت ريل ما کی جز ل یکی ہن ذل ا کال جب یل إن اله ی نقُول أ بك 4 كك 


مر ار سر ہیں و 


۳ الدرداء دغنی 


020+" یلمع لع پم گر یی اجو ایب ذل نت ات عبت ی 
ا ی رت اوسل بها ی اكوا و سبوا و ہُو 
علی الها ال ما رت رکه منها فرفعث عَنْهُمْ م َال ال صلی الله عليه وآله و الى بَعَتَنِى بِالْحَقّ لو سَكتٌ لتَدَاوَلَهَا 
راء مى ای یوم لام 


*[ترجمه ]در بعضى از كتب مناقب از ابن عباس نقل شده كه گفت: یک روز در حضور ببخ بيغمبر اعظم اسلام مشرف بودم. 
على و فاطمه و حسن و حسين هم نزد آن حضرت بودند. ناكاه جبرئيل در حالى نازل شد كه يكك سيب همراه داشت. جبرئيل 
آن سيب را به رسول خدا داد. پیغمبر اكرم سيب را كرفت و به حضرت امير داد. على عليه ال لام آن را گرفت» بوسيد و به 
پیغمبر خدا باز كردانيد. رسول اكرم آن را كرفت و به امام حسن داد. امام حسن سيب را كرفت و پس از اينكه آن را بوسيد به 
پیامبر اكرم رد كرد. رسول خدا آن را كرفت و به امام حسين عطا كرد. امام حسين آن را كرفت و بوسيد و به حضرت رسول 
تقديم كرد. حضرت محمد صلی الله عليه و آله آن را كرفت و به فاطمه اطهر داد. حضرت زهرا پس از اينكه آن را بوسید به 
رسول اعظم اسلام بازكرداند. ييغمبر خدا براى جهارمين بار آن را كرفت و به على بن ابى طالب عطا كرد. وقتى حضرت امير 
آن را كرفت و خواست به پیامبر خدا باز گرداند» از ميان انگشتانش افتاد و دو نیم شد. آنگاه نوری از میان آن سیب ساطع 
گردید که به آسمان رسید. ناگاه دیدند این دو سطر با نور بر آن نوشته شده است: ابشم اللہ الؤحمن ۳ اين تحیت و 
رونت ای و راف مس وحن سے رات اوھ وس کون سس نس راف 
قيامت برای افرادی که دوست فاطمه باشند. امانی خواهند بود از آتش جهنم.» ابن شاذان از سلمان فارسی روایت کرده که 
گفت: یک روز به حضور پیامبر خدا مشرف شدم و سلام کردم. آنگاه نزد فاطمه زهرا رفتم. فاطمه اطهر به من فرمود: «اين 
بے بے ا كه اوضق سن و ان کے ی كرك یڈ 
امير خدا بردم. رسول خدا از آنها پرسید: مگر شما را چه شده؟» گفتند: ويا رسول اللا ما غذا می خواهیم یم.» پیغمبر اعظم سه 
مرتبه فرمود: «بار خدایا! آنها را از غذا سير کن.» نا گاه چشمم به دست رسول اکرم افتاد كه یک گلابی در آن دیده می شد. 
گلابی به قله يعنى کوزه کوچک هجری شباهت داشت و از لحاظ سفيدىء از برف سفیدتر و از نظر شيرينى» از عسل شیرین 
تر و از کره نرم یورم حضرت رسول صلی اله علیه و آله آن گلابی را دو نیم کرد يك نیمه آن را به امام حسن و نیمه 
دیگرش را به امام حسين عطا کرد. من به آن دو نیمه گلابی نظر می کردم و خیلی دلم می خواست که از آنها بخورم. ولی 
پیغمبر عالی مقام اسلام فرمود: «ای سلمان! اين غذای بهشتی است. کسی تا از حساب فراغت حاصل نکند نمی تواند از آن 


بخو رد.) 


نیز از سلمان روايت می كند که گفت: روز بلند شده بود. ما در اطراف بيبخ بيغمبر بزر گوار اسلام بودیم که ام ايمن آمد و گفت: 


ایا رسول اللها حسن و حسين مفقود شدہ اند.» پیامبر خدا فرمود: «به جستجوی دو فرزندم بپردازید.» هر کسی به طرفى رفت و 
من نيز با رسول خدا همراه شدم» تا اینکه آن حضرت به دامنه كوه رفت. نا گاه ديديم امام حسن و امام حسين دست در كردن 
يكديكر انداخته و خوابيده اند و یک مار هم بر سر دم خويش ايستاده است و جيزى شبيه به آتش از دهانش خارج می شود. 
رسول خدا صلی الله علیه و آله و سلم به سوی آن مار شتافت. مار تا پیغمبر خدا را دید سخنانی گفت و آنگاه خريد و داخل 


سپس پیامبر خدا جلو رفت» حضرت حسنین را از یکدیگر جدا کرد دستی به صورت مباركشان كشيد و فرمود: «پدر و مادرم 
به فدای شما بادا چقدر شما نزد خدا عزیز و گرامی هستیدا» آنگاه رسول خدا یکی از آنها را روی شانه راست و دیگری را 
روی شانه چپ خود جای داد. من گفتم: «خوشا به حال شما! مركب شما خوب مر کبی است!» پیغمبر خدا صلی الله عليه و آله 


فرمود: «آنها هم خوب سوارانی اند و پدرشان از ايشان بهتر است!» 


روایت شده که یک بار امام حسن و امام حسین علیهما ال لام در خط نوشتن با هم مسابقه گذاشتند. امام حسن به امام حسين 
گفت: «خط من از خط تو نیکوتر است.»امام حسین گفت: «نخير» خط من بهتر است.» سرانجام به فاطمه اطهر گفتند: «تو در 
این باره قضاوت کن!» چون حضرت زهرا دوست نداشت که یکی از آنها رنجیده خاطر شود فرمود: «از پدرتان پپرسید.» وقتی 
از حضرت امير پرسیدندہ او نیز نخواست که یکی از آنها رنجیده خاطر شود. لذا فرمود: «از جدتان بپرسید.» پیغمبر اکرم فرمود: 
«تا وقتی از جبرئیل نپرسیده ام» بین شما قضاوت نمی کنم.» هنگامی که جبرئیل آمد گفت: «من هم ما بين ايشان قضاوت نمی 
کنم. بلکه اسرافیل بايد بين آنها قضاوت کند.» اسرافیل نيز گفت: «من هم قضاوت نمی کنم. ولی از خدا می خواهم که بين 
آنها قضاوت کند.» وقتی اين مطلب را از خدای رئوف پرسید» خطاب آمد که من هم در بين آنها قضاوت نمی کنم. ولی 
مادرشان فاطمه اطهر بايد بين آنها قضاوت کند. 


حضرت زهرای اطهر گفت: «بار خدایا! من بين ایشان قضاوت می کنم.» آنگاه فرمود: من دانه های اين گردنبند خود را که 
جواهر است بین شما پراکنده می کنم. هر کدام از شما که بيشتر از آن دانه ها را جمع کنید» خط او بهتر است.» وقتی که 
فاطمه اطهر دانه های گردنبند را پراکنده کرد خدای رئوف به جبرئیل كه در آن موقع كنار قائمه عرش بود امر کرد که به 
زمين بيايد و آن یک دانه جواهر را بین ایشان نصف کند تا یکی از آنها رنجیده و آزرده خاطر نشود. جبرئیل اين عمل را به 


خاطر اكرام و تعظیم ايشان انجام داد. 


عبدالحمید بن میکائیل از عايشه روایت کرده که گفت: «پیغمبر اسلام گرسنه بود و چیزی نبود که بخورد. به من فرمود: «عبای 
مرا بیاور.» پرسیدم: «کجا می روی؟» فرمود: «نزد فاطمه می روم تا یک نگاه به حسن و حسين بکنم كه گرسنگی ام برطرف 
شود.» رسول خدا به سمت خانه فاطمه زهرا رفت و به آن بانو فرمود: «پسرانم کجایند؟» زهرای اطهر گفت: «یا رسول الله! آنها 
از شدت گرسنگی با چشم هایی گریان از خانه خارج شدند.» پیامبر خدا صلی اللّه عليه و آله در جستجوی آنها از خانه خارج 
77س 77 0ى OO‏ ها درد ی و تی اک یا لهل انا 
دیوار بنی جدعان خوابیده اند.» پیغمبر اعظم اسلام به سوی آنها رفت و آنان را که می گریستند در بغل كرفت و اشک چشم 
آنها را خشكك کرد. 


ابو درداء گفت: «یا رسول الله! اجازه بده من آنها را بياورم.» فرمود: «اى ابو درداء! بگذار اشک چشم حسنین را خشكك کنم. 
ص۹ ا 
میان امت من باقی خواهد بود.» سپس پیامبر دا حسنین را در حالی که هم غود آن حضرت و هم آنها می گریستند» برداشت 

و حرکت کردند. 


يس از اين جریان جبرئيل نازل شد و گفت: «السلام عليك يا محفرد! خدا تو را سلام می رساند و می فرماید که اين جزع و 
فزع برای چیست؟» پیغمبر خدا فرمود: «ای جبرئیل! گریه من از روی جزع و فزع نیست. بلکه به خاطر ذلت دنیوی است.» 
جبرئیل گفت: خدا می فرماید آيا دوست داری که كوه احد را برای تو طلا كنم و باز هم از جلال و مقامی که نزد من داری 
چیزی کم و کسر نشود؟» فرمود نه. پرسید: «چرا؟» فرمود: «برای اينكه خدای علیم دنیا را دوست ندارد. اگر خدا دنیا را دوست 
می داشت» آن را به كام شخص کافر نمی کرد. جبرئیل گفت: «با محم د! بگو آن کاسه را که در گوشه خانه است برایت 


بیاورند!» وقتی رسول خدا كفت که آن کاسه را بیاورند» دیدند كه کاسه انباشته از ترید و گوشت فراوان است. 


جبرئیل گفت: «يا محترد! خودت از این غذا بخور و به اين دو فرزند و اهل بيت خود هم بده.» همگی از آن غذا خوردند و 
سير شدند. آنگاه آن غذا را نزد من فرستاد» همه خوردند و سیر شدند و آن غذا همچنان بدون نقصان باقی بود. راوی می 
گوید: من کاسه ای بر بر کت تر از آن کاسه ندیدم. سپس آن کاسه بالا رفت. پیغمبر اعظم فرمود: : (قسم به حق آن خدایی که 


مرا به حق به پیامبری مبعوث کرد اگر اد ين کاسه می ماند» فقرای امتم تا روز قيامت آن را دست به دست می گرداندند.» 
| تر جمه | 


«Vf» 


2 ام 


ول وجذث فی تغض نلاب آضیحابا َه روی مسا عَنْ جماعه من الصَّحَاَهِ فَالُوا: دَخَلَ الب صلی الله عليه وآله دَارَ فاطمَة 
علیها السلام ال یا قاطعه إن أتاكك ابو ضیف قالث عیها الا با بت سج تےے تل 
َجذ لَهُمَا َا اتان به تم إن اي صلی الله عليه وآله دح و جلس م مح عَلِی و الْحَسَنِ و الْحْسَئْنِ و فَاطِمَهَ علیها السلا و فَاطِمَةُ 
ےر کور ہی ہت 
عم العیقاأغلی مرانک الام و بخشک باه و اكرام و ول لكك قُْ َي و قاط و ان و الخترین أی د 
تهون من مواکہ اجه ال ال صلی اللہ عليه وآله با عل و با قاط و با تن و با حُسَينٌ نرب اه مه ۾ جاع ای 
شین ۽ تَشْتَهُونَ من فّاکه اجه فأنسکوا عَن الْکلام 


ص: ۳۰ 


و لغ يركوا جَوَاباً ياء مِنَ الب صا الله عليه و آله فَقَالَ لین عليه السلام عَنْ إِذْنِكك با باه با آمیر الْمُؤْمِنِينَ و عَنْ دنک بَا 


یٰ۹ عن یک يا نا لسن الڑکی حار تکم ی ین رکه اه الوا ججميعاً فا ین : 0 


قد رضدینا بما تَحْتَارُهُ لا فقال یا رَ شول الله قل لتيل إن تشتهی رطب الاب صلی الله عليه وآله قد عم الله لک 


ال يا فَاطِمَهُ قومی و ادلی یت و أخضة رى إلا ما فيه فَدَحَلْتْ فرث فيه طبقا م ِنَ لب مَُطى بیئدیل مِنَ المنْدُس لخم 
يه رطب یی فى عب آوزہ ال الى بقع آئی لكك هذا قات مون لد الق من بدا بت بر جساب ماما 


2 


زیم بنث ران فم الي صلی الله عليه وآله و تال وق بن يديهم نم ال يشم الله رمن الوَحِيم تم وله واه 
وض عا فى فم الخت: ين عليه السلام کال مین ريا لک با مین ثم اح زطبةقوضعنا فی فم امن و فال هئ ربا با تحن 
م کا رب ال قوض ها فی م فة غرم عليها السلام و کال لا یم لكك با ال ارفا م اعد طبه رابع 
فوض ھا فی ملق عليه السلام وال یبا ربا لک با عل ثم اول عل رب آشری و ال صلی الله عليه آله بول له خی 1 
تیا لک با لقن وب ای صلى الله عليه وآله انم فم جلس تم آکلوا جمیعا 2 e‏ 
الْمَائدَُ ی السَمَاءِ دنله تعَالَى فَقَالَتْ فَاطِمَهُ يا بت لد ۳س ۹ ۰۰۰ ما الطَبَه وی لی و نها 
تہ 6 و كلت له هنت عا با ھن ی إلى سمغت میکائیل و نافیل فانک لک با حت فلت انها مُوَافقا ما فی 
لول م أت اه توف تھا فی مم اعم قت غك یٹیل و ہے نات کت 
اقول ثم أَحَذْتٌ لاه وها فی مک با فَاطِمَهُ قسمقث الو الِْينَ ممزورین مشرفین عَلَينَا من الجنان و ین غیت 

یا فاطمه فلت مُوَافِقاً لَهُنّ بالْمُْلِ 


ويه 


ص: ۳۱۱ 


ونا عات لزاع ری تہ ال بان ےا ےڈ 
لقن اه ع وخر ناك غنا زطية آخری نه ری و أنا آشمع صَوت الْحَقَّ سْبِحَائَه و تعالی فول هنیا مَريئاً لک باعل تم 
قت إِجْلَانًا رب ار جل جَلَالَهُ ف مغ ول ا مُحَمَدُ و عِزّتی و جَلَلِى لو تالت عَلِيًَ من عرذه الشاعه ای یم الْقيَامَهِ ره 


رُطبة لقلت له هَنِيئا مَريئا بر انقطاع. 
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سا مو 
: أن أ 


غرایاً ی الرّسُولَ صلی الله عليه و آله فقال له 7 ِ00۶۲ و با 


و وق فى بتغض انار 
ایک مد َد ولیک الْحَمَن و الک : بن فَمَبلَّا لن صلی الله عليه وآله و و دعا له بت تاذ ان عليه السلام وَاقِفْ عند جد 
رب ایا ناه یا ما ی سا إل لسن عليه السلام اَل رآی الْحشْفه عند أخيه یہ یب بها فَقَالَ با أخى من أَيْنَ 
لك هذه الْحْشْفَة فا الْحَمَنٌ عليه السلام أَعْطَانِيهًا جذّى سول اه صلی الله عليه وآله قَسَارَ لین عليه السلام مُشرعاً ای 
جد ال یداہ اغطیت أخى حِشْمَه لب بها و لم ُغطنى یلها و جعل بک لول علی حه و هو ساکث که بُعلی خاطره 
و يُلَاطِفَةُ بش ناکلام عى میب ِن أثر لین عليه السلام إِلَى أن ن م تیکی قَبتَمَا ُو کذلک اذل بصا قد ازع 
ند باب الم جد تا فاذا َة و مَعها جِشْفُهَا و من خلفها ذه ت تشوقها إِلَى رَسُولٍ له صلی الله عليه و آله و تض رها باح 
ھ0۶ نث با ی الب صلی الله عليه و آله مق لاله لسان قصدیح و قالث ياو شول كانت لی حش فان 
خْدَاهُمَا صَادَهًا الاد و ای بها ایک و بقیث لی هذ ری و آنا بها مَررُورَة و إا بی کثث ال ارف مها قت معت اا ول 


۱ 
1 


شرعی آشرعی ترا رال بخشفکک إِلَى الب مُحمّدِ و أوص ةليه ت ريع لین نّ وَاقف تیه یہ 


که بأجمِهع قَذ روا زوت 4م من صَوَامِع ده و لو بكى الح : ين عليه السلام لكت الْمَلَائِكهُ الْمَوَبُونَ ته و سَمِعْتٌ 
011ئ0 آشرهی ا َل قبل جويان دّوع على لین عليه اس لم لی للك علیک له کے 
تع لیک ای 


بخشفی لک یا شول الله و قَطفت مت اف بی و لک طویث لی الْأَوْضُ عتّی نیک س ریہ و أا مد الله رب علی أن 
جتشک قبل رین دوع الح : ین عليه السلام عَلَى ده فازتلع الیل و الَکیز ین الأضیخاب و ع ای صلی الله عليه وآله 
لالہ ار وا رکه و لین عليه السلام الْحِشْفَه و اتی بها ی امه الزَهْرَاءٍ عليها السلام مسر بلک رورا عظیما 


7٦‏ افا قال رد ی ای الب صلی الله عليه و آله قطت ین اجب فی غَر واه ال لی ا ان انی 
ون سر ومرن اا می مذ يب فل ۶ ٗ رت 
یت [أَخْتِهًا] | آم لوم َم رما فجن فَجِدْتٌ وت الب صلی الله عليه وآله بلک فاضطرب و وَنتِ قَائِماً و هو بو ل وا کات 

قو عَيَنَاةُ مَأ من برش نی علیهعا قله علی له اجه رل جبرئیل من الشتراء و ال ا محمد عَلَامَ مہا الازاج فقال على وی 
سح جبرئیل یا محمد بل خف عَلیھما ین کید الْمَنَافقِينَ فد كيدَهم اَعَد 
ہر الع یت لہ ہو ا ومو 


فته و سَاعَتِهِ ای ال دبقه هون معا عى دلا یه ولا هما تیان و مد اق حدما لحر و ا فی یہ طا ربکا 


بی 


۶ 


وح پا هنهم لما رای الان لي صلی الله عليه وآله اَی ما کان فى نیہ كال الام علینک با ر شول الله لست آنا مانا 
و کی ملك م من علانکه الله الکژویین فلت عَنْ ذکر ری طرکة ین فَعَضِبَ عَلَيَ ری و ت نی عبان كما وی و طردنی من 
السَمَاء ۶٣۳‏ ہی" ید ریما على الل َال أن شع لی عند زی عت ا ا تع ملک 
۹۶٣۴‏ کل شین ن ء یژ قال مج ای صلی الله عليه وآله بها > ی استیقظا هلما عَلَى ر کبتی ال صلی الله 
عليه و آله قَمَالَ هما الب صلی الله عليه وآله انرا بَا وَلَدَىّ هذا ملک من انه الله 


ص: ۳۳ 


چس وھ ینوٹ تح یت 
امه اف نَم رذن إلى حا ریق عم که ہی کد کس مس فی ےت 
یک ملک برص ی الہ هو د إلى تیه ای م اذْتفِغوا به إلى الشتاء و هم توت الله تعالی تم جع جتوئیل ای 
ابی صلی الله عليه و آله و تیش و ال بر وشول له دبک الملک تخر على تلانکهالشع ماوت و ول لَّهُْ مَنْ 


یی و آنا فى شَفَاعَهِ این البطین لسن و الْحْسَيِنِ. 


€ ا 


و قال محكى عَنْ عُرْوَه الَْارِقِيَ قال: حجججت فی بعد بض المِينَ فَدَحَلتٌ مرچ رَسُولٍ الله صلی الله عليه و آله قوذت رَشول الله 
جالساً و حول غلامان تافعان وهو بقل هدا مره و هیا أُخْرَى فَِذًا رآ هُ النا نهل لك ا کی اوت كانه شقن تمدق لہ 
نها و ما يَعِفُونَ لای مرب مه إِيَاهُمَا فج و هو یفعل دک بهما لت یا ول الله کیان ابنَاكٌ فَفَالَ الما با ابی و ابا 
e‏ ال إلى و مر ن هو موی و بق ری و مَنْ سه نفیتی و فیتی لفشة و 2 مَنْ أَخرّنُ لخژنه وین 
ا له ئڈ عجیث با رَسُولَ اللہ ِن فغلک بهما و میک لَهُمَا ال لی اس دنک أَبهَا الؤ جل |" نی لما مرج بى إلى المَمَاءِ 
و خلت اله اهت ای شجرء فی ریاض اه فعجیث من طیب رَائحتها ال لی جترئیل بَا مد لا تقجب من رده الشّجَوه 
رکا یب من ریجها فَجَعلَ جترئیل ہنی من مرها و بطیمنی من فَاكهَيهَا و اتا ا مَل ملها نع موزنا بشجرم أخرى قَقَالَ 


لی جبرئیل تا مد کل من مر ذہ اج انا تشبه اجره ایی کلت مِٹھا ار مھ أَطَيبُ طفماً و آذ کی واه قال َجَعلَ 
جبرئیل يُتْحفنِى بتمرها و يُشِمّنِى من رَائِحَتِهَا و آنا لا آمل منها. 


ص: ۳۴ 


ت یا أخى جبرئييل ما رای فى الشْجَار أطت و لا أخْسَنَ مِنْ كاين ارين ن فقال لی تا محمد أ تدر ترا اشم این 
الشّجَرَئين ملت لا أذرى فَقالَ اد تاهما اس راقو اھ د ترہ عبطت و مد إلى ازس رز فو رکه فنا رويك 
کیک و قفا من ویک و ساعیتک قب خُر ملک عيب را عم ار الى أَكلتهُ مِنْ عماتین ن الشجرتين ن تلد لک فَاطمَة 
رخا ات عل این قمع أ َهُمَا الم و ال خر الح ین ن ال ول ال صلی الله عليه وآله لت تا 
آمرنی آخی و اد مر ما کان هرل ال جبرئیل مد ما و لالش و الخسین مت له با جرئیل ما أ ونی ای تینک 
الشجرتین فقال لی یا محمد ٍذا اشَفت الیل ین مز تيك النجزئین نَم لسن و امه ال نكل ا صلی اثه 

AE‏ نتاق إلى الشّججركين 1 777 این وَ 8ی٣۶‏ ں/,یک ‏ عليه السلام و بقل 
اس و الخنین و تقول ۶ با وت ل مق 

صف ال صلی الله سوہ و یقت وا نم هب رانک وق با 
ع شا وتو أ الُم و ہی عرِيمهُع ولیک علیهم لته اللہ و لملایکه و الاس آجممین و يعم الِّينَ له 


أقول: قد مر أخبار كثيره فى باب فضائل أصحاب الكساء و باب النصوص على الاثنى عشر عليهم السلام فى فضائلهما. 


ر 
۵ و ۶ 5 : أنَّ 


و وی للم فى فڑکؤس ابا عن آمیر نی عليه السلام: أنَّ فوتری بن جنران مأل ره رو جل ققال يا رَبّ 


ار ا ناریا له أن یا موی لو مرألتنی فی الْأَولِينَ و الْآخرِينَ ینک ما عا قاتل الختین بن عل بن 


۹ 


أ 


و وق أَبْضاً عَنْهُ عليه السلام: ن موس ی بن عفران س أل رَبَهُ عَزََّوَ جل زیرا رَه فهر الح : ِن بن عَلِىٌ فَرَارَه فى سیعین ألفا من 


و عَنْ أبى هُرَيْرَةَ عن ن ای عليه السلام: الله نی اح اح و حت مَنْ بحيّة 


ثاثا نی الْحْسَيْنَ بْنَ علي عليهما السلام. 


ا 


وَعَنْ أبى سَعِيدٍ عله صلی الله عليه وآله الْحَسَنٌ و الْحْسَيِنُ سيدا باب ب أَهْل له ای الال عیسی و یخی بی رَکریًا. 


اب عُمرَ عَنهُ عليه السلام ال و ال هماریعانی ارا ا ا اا 
تغل ن 4ة مر لسن نی و آنا من سین أحبٌ الله تن أَحبٌ محمھاً سین سبط من السباط. 


علي بن أبى طالب عليه السلام: لسن سین القيامه عن جني عوش الوَحْمَن بِمثرِله لین اجه 


یھ 


یه عَله صلی الله عليه وآلهالْححسينٌ أغيلى ین الْفَضْل ما لغ بغط اَعَد بن ول آ5م ما لا بُوسْفَ ین يَعقُوبَ. 
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2 
لت أئْ 


و عَنْ اة عَلهُ صلی الله عليه و آله قَالَ: شالت الفودوس رها غر و جل نما 
حى الله یهام نک بالْحسن و الحمين. 


و ّی ابن نما فی مییر ار من تاربخ الْبَلادْرِئٌ قال حدَّتٌ مُحمَد بْنُ يزيد الْمُبرَدُ وی ذ .تہ 
ای مرل فَاطِمَة فَرَآهَا قَائِمَه کلف ہے ےت 0 1+ 
له صلی الله عليه وآله یف و آثَارَهُمَا ی ضار ای > کهّف رل فرع دَهُمَا تانمین و یطوق عد رموس هما فد > و 
وی با قات الم یک با َسُولَ اله و اله تا نت مت زیت هما ال اسه هما نع ها بير ؛ ثم حمل الْحَسَنَ عَلَى 
کیفه ای و الح ين علی كيفو الیشوی فر جبرئیل فد الْحْسَيْنَ و حملَه فکانا بَعْدَ ذلک بفتخران فیُول الْحَسَنٌ حعلیی خير 


هل الَْرْض و یقول الْحَمَيِنُ ععلیی > یڑ أل الصَمَاءِ. 


**[ترجمه ]مؤلف: در کتب بعضی از شیعیان یافتم که صحابه گفته اند: روزی پیامبر معظم اسلام صلی الله عليه و آله و سلم 
نزد فاطمه اطهر رفت و به وی فرمود که امروز يدرت مهمان توست. حضرت زهرا گفت: «پدر جان! حسن و حسين از من 
مطالبه غذا کردند ولی من قوت و غذایی نداشتم که به ايشان بدهم.» رسول خدا صلی الله عليه و آله داخل شد و به همراه 
علی» حسن» حسین و فاطمه نشستند. فاطمه همچنان متحیر بود و نمی دانست که جه کند. سپس پیغمبر اعظم صلی الله عليه و 
آله ساعتی به آسمان نگریست» نا گاه جبرئيل نازل شد و گفت: «با مح د! خداى على اعلا که تحيت و کرامت خود را 
مخصوص تو قرار داده» بهتو سلام می رساند و و می فرماید: «به حضرت على و فاطمه و حسن و حسین بگو که جه نوع از میوه 


های بهشتی را دوست دارند.) 


پیامبر اسلام رو به آنها کرد و فرمود: «يا علی» يا فاطمه يا حسن» يا حسین! خدای عزیز می داند كه شما گرسنه اید. بگویید تا 
بدانم کدام میوه های بهشتی را دوست دارید؟»آنها که از رسول خدا خجالت می کشیدند از جواب دادن خودداری کردند. 
امام حسين رو به حضرت امير فاطمه زهرا و امام حسن مجتبی کرد و گفت: «اجازه می دهيد من یکی از ميوه های بهشتی را 
انتخاب کنم؟؛ فرمودند: «انتخاب كن زيرا ما راضی هستیم.» امام حسین گفت: ويا رسول الله به جبرثیل بكو ما حرمای تازه 


دوست داریم» پیغمبر اکرم فرمود: «خدا اين موضوع را می دانست.» سپس به فاطمه اطهر فرمود: «برخیز وارد اتاق شو و آن 


غذايى را كه در آنجا است برای ما بياور.» وقتی حضرت زهراى اطهر داخل اتاق شد با طبقى از بلور مواجه گردید كه يارجه 
سبزی از سندس روى آن انداخته شده بود. در آن طبق خرماى تازه ای بود كه در غير فصل خود به وجود آمدہ بود. پیغمبر 
اكرم فرمود: «اى فاطمه! اين غذا را از كجا آورده ای!؛ گفت: راز نزد خداء زيرا خدا هر کسی را كه بخواهد رزق بی حساب 


پیامبر خدا صلی الله عليه و آله و سلم برخاست» طبق را از فاطمه كرفت و جلوى آنها گذاشت. سپس فرمود: «بشم الله الؤحمن 
اس انكام ک عربا زد ا هك و ذو د ن انام سخ کلافت و فرش کار وک اق گول ہیں کرای كر 
وو ما امام حسن گذاشت و فرمود: «كواراء نوش جان يا حسن!» آنگاه یک خرما هم در دهان فاطمه اطهر گذاشت و فرمود: 
«كواراء نوش جان يا فاطمه!» سپس چھارمین خرما را در دهان حضرت امیر گذاشت و فرمود: «گوارا» نوش جان يا علی!» پس 
از آن خرمای دیگری در دهان على بن ابی طالب گذاشت و فرمود: «گوارا» نوش جان يا علی!» آنگاه پیغمبر عالیقدر اسلام از 
جای جست. ایستاد و دوباره نشست و همه با هم مشغول خوردن خرما گردیدند و آنقدر خوردند تا سیر شدند. وقتی خوب 


سير شدند» بقیه آن خرماها به جانب آسمان بالا رفت. 


حضرت زهرای اطهر علیهما ال لام فرمود: «پدر جان! من امروز عمل شگفت آوری از تو مشاهده کردم!» فرمود: «ای فاطمه! 
آن خرمای اولی را که من در دهان امام حسین گذاشتم و گفتم «گواراه نوش جان!» شنیدم که میکائیل و جبرئیل گفتند: ١یا‏ 
حسین! گوارا بادااء لذا من هم با ایشان هم سخن شدم. هنگامی که خرمای دومی را در دهان امام حسن گذاشتم. شنیدم که 
جبرئیل و میکائیل گفتند: «يا حسن! گوارا باد!» من نيز با ایشان هم کلام شدم. وقتی خرمای سومی را در دهان تو گذاشتم. از 
حورالعین که از بهشت ناظر ما و خوشحال بودند. شنیدم که گفتند: ١یا‏ فاطمه گوارا بادا؛ لذا من با ایشان هم سخن شدم. 
موقعی که چهارمین خرما را در دهان على بن ابی طالب گذاشتم» ندایی از طرف خدای سبحان شنیدم که فرمود: ١یا‏ على 
كواراء نوش جان!» من هم با خدای سبحان هم کلام شدم. هنگامی که خرمای دیگری به على دادم» صدای حق را شنیدم که 
می فرمود: «گوارا باده نوش جان يا علی!» سپس برای اجلال و احترام پرورد گارم از جای برخاستم. آنگاه از خدای خودم 
شنیدم که می فرمود: ١یا‏ محقد! اگر از اين ساعت تا روز قیامت خرما در دهان على می گذاشتی» پیوسته می گفتم: «گوارا باد 


نوش جان يا علی!» 


در بعضی از اخبار روایت شده که یک اعرابی به حضور پیغمبر اعظم اسلام صلی الله عليه و آله و سلم مشرف شد و گفت: «یا 
رسول الها من یک بچه آهو شکار کرده ام و آن را به عنوان هديه» برای دو فرزند تو حضرت حسنین آورده ام.» پیامبر اعظم 
آن را از وی پذیرفت و در حق او دعای خير کرد. امام حسن که در حضور رسول خدا بود. خواهان آن بچه آهو شد و پیغمبر 
اکرم آن را به وی عطا کرد. ساعتی بیش نگذشته بود که امام حسین هم آمد و دید امام حسن با آن بچه آهو بازی می کند. 
امام حسین به وی گفت: «اين بچه آهو را از کجا آورده ای؟» گفت: «جدم به من عطا کرده است.» امام حسين شتابان به 
حضور پیامبر اکرم مشرف شد و گفت: «به برادرم بچه آهویی عطا کردی که مشغول بازی با آن است. ولی یک بچه آهو به 
من عطا نمی کنی؟» آن حضرت پیوسته اين سخن را تکرار می کرد. رسول خدا ساکت بود ولی در عين حال امام حسين را 
دلداری می داد و او را با سخنانش سر گرم می کرد. تا آنکه کار به جایی رسید که دیگر نزديكك بود امام حسين عليه الشلام به 


گریه بیفتد. در همین موقع ناگاه نزدیک در مسجد سر و صدایی بلند شد. وقتی نگاه كرديم دیدیم یک آهو با بچه خود آمده 


و گرگی هم به دنبالش بود و او را به سوى ييامبر خدا می راند تا اينكه به حضور آن حضرت رسیدند. آهو با زبانى فصيح 
گفت: «با رسول الله! من دو بچه داشتم که یکی از آنها را شکارچی شکار كرد و به حضور شما آورد. این یکی برایم باقی 
ماند و من به وى دلخوش کرده بودم. لختی پیش مشغول شير دادن وی بودم که شنیدم گوینده ای می گفت: «ای آهوا بچه 
خود را به سرعت نزد حضرت محنرد برسان» زیرا حسین در حضور جدش ایستاده و نزديكك است که به گریه بیفتد و همه 


ملائکه سر از محراب عبادت برداشته اند. اگر حسین گریان شود ملائکه مقرب خدا از گربه او گریان خواهند شد.» 


همچنین شنیدم که گوینده ای می گفت: «ای آهوا قبل از اينكه اشک حسین جاری شود خود را به وی برسان! والا این گرگ 
را بر تو مسلط می کنم تا تو و بچه ات را با هم بخورد.» با رسول الا با ایک زميق رام در هم پیچیده شده مسافت 
درازی را طی کرده ام و با بچه ام به حضور تو مشرف شده ام و پرورد گار خود را ستایش می كنم که قبل از جاری شدن 
اشک حسین بر صورتش» توانسته ام خودم را به شما برسانم.» در همین موقع بود که صدای اصحاب به تهلیل و تکبیر بلند شد 
و پیغمبر خدا صلی الله عليه و آله در حق آن آهو دعای خر و برکت کرد. امام حسين هم آن بچه آهو را نزد مادرش زهرا 


آورد و آن بانو بی نهایت مسرور و خوشحال شد . 


از سلمان فارسی روایت شده که گفت: «يكك روز که هنوز فصل انگور فرا نرسیده بود برای پیغمبر عالی مقام اسلام مقداری 
انگور به عنوان هدیه آوردند. آن حضرت به من فرمود: «دو فرزندم حسن و حسین را بياور تا با من از اين انگور بخورند.» من 
برای جستجوی آنها به طرف منزل فاطمه زهرا رفتم» ولی آنان را نیافتم. به منزل خواهرشان ام کلثوم رفتم و در آنجا هم آنها را 
نيافتم. بر گشتم و موضوع را به پیامبر اعظم گفتم. پیامبر خدا صلی الله عليه و آله و سلم ناراحت شده از جای برجست و فرمود: 
وا وااو و اا هر کی که مامه سوق ھا راهتمایی كد رای او مت واه برد تصرف از اسان از ل ستاو 
گفت: ١یا‏ محمّد! برای جه اين قدر جزع و فزع می کنی؟» گفت: «برای دو فرزندم حسن و حسین» زيرا من از مکر و حبله يهود 
درباره ایشان هراسانم.؛ جبرئیل گفت: «یا محعدا از مکر و حیله منافقین نسبت به حسنین بیمناکک باش! زیرا مکر و حیله منافقین 


رسول خدا فورا به سوی آن حدیقه رفت و من هم همراه آن حضرت بودم. وقتی وارد آن باغ شدیم. ديديم حضرت حسنین 
دست در كردن یکدیگر انداخته و به خواب رفته اند و یک اژدها با یک طاقه ریحان که در دهان داشت» مشغول باد زدن 
ایشان بود. هنگامی که چشم اژدها به رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم افتاد طاقه ریحان را از دهان خود انداخت و 
گفت: «السلام عليكك يا رسول الله من اژدها نیستم. یکی از ملاتکه کروبین خدایم که به قدر یک چشم بر هم زدن از ذكر 
خدای خود غفلت کردم. خدای توانا هم مرا مسخ کرد و به شکل اژدها در آورد و به اين شکل و شمایل که می بینی» از 
آسمان به زمين فرستاد. من چندین سال است که پی شخصی می كردم كه نزد خدا آبرومند باشد تا پیش پرورد گارم شفاعتم 


را کند. شاید خدای روف مرا به صورت اول در آوردہ زیرا خدا بر هر چیزی توانا است.» 


شوند. آنها روی دو زانوی آن حضرت نشستند و پیامبر خدا به حسنین فرمود: «نگاه کنیدا این ملکی است از ملائکه کروبین 


پرورد گار که به قدر یک چشم بر هم زدن از ذکر خدای خود غافل شده و خدای توانا او را به اين شکل در آورده است. من 


شما را برای او نزد خدا شفيع قرار می دهم» شما هم اين شفاعت را پپذیرید.» حضرت حسنین برخاستند» وضو گرفتند و پس از 
اينكه دو ركعت نماز خواندند گفتند: «پرورد گارا! تو را به حق جد بز ركوارمان محتئرد مصطفی که حبيب تواست و به حق 
پدرمان على مرتضى و به حق مادرمان فاطمه زهرا قسم می دهيم كه اين ملک را به صورت اولش بر گردانی!؛ راوى می كويد 
هنوز دعاى آنها تمام نشده بود كه جبرئيل با كروهى از ملائكه از آسمان نازل شد و به آن ملک مژده داد كه خدا از خطاى 
تو درگذشت و تو را به صورت اوليه ات در می آورد. آنگاه در حالى كه مشغول تسبيح پرورد گار بودند» به همراه آن ملک 


سپس جبرئيل با چهره ای متبسم به سوى پیامبر خدا بازكشت و گفت: ١یا‏ رسول الله! این ملک بر ملائكه هفت آسمان فخر می 


كند و می گوید: «كيست مثل من كه دو سيد و دو سبط؛ يعنى حسن و حسین شفاعتش را كرده باشند!» 


راوى می كويد از عروه بارقى حكايت شده كه گفت: یک سال كه حج را بجای آورده بودم» وارد مسجد پیغمبر اعظم اسلام 
صلی الله علیه و آله شدم. دبدم پیامبر خدا نشسته و دو نوجوان نورس در حضور رسول اکرم بودند و آن بزر كواو گاهی اين 
جوان و گاهی آن جوان را می بوسید. وقتی مردم آن حضرت را در این حال دیدند از سخن گفتن با آن بزرگوار خودداری 
کردند تا آن دو جوان را خوب بویید و بوسید. مردم نمی دانستند که پیغمبر خدا برای جه آن همه نسبت به آنها محبت دارد. 
من در همان حالى که پیامبر خدا آن دو نوجوان را می بوسید» نزديكك آن حضرت رفتم و گفتم: دیا رسول الله! آیا اينها پسران 
تویند؟» فرمود: «اينها يسران دختر و يسران پسر عم من هستند. همان پسر عمى كه محبوب ترين مردان است نزد من؛ همان پسر 
عمی که كوش و چشم من است؛ همان پسر عمی كه نفس او نفس من و نفس من نفس او است؛ همان که من از حزن وی 
محزون می شوم و او از حزن من محزون می گردد.» من گفتم: فیا رسول اللّه! من از این عملی که شما با اين دو نوجوان انجام 
می دهی بسیار تعجب می کنم!» رسول اعظم اسلام در جوابم فرمود: «بشنو تا برایت بگویم! بدان موقعی که مرا به آسمان 
بردند و داخل بهشت شدم در یکی از باغ هاى بهشت به درختی برخوردم که از بوی خوش آن بسیار در شگفت شدم. 
جبرئیل گفت: «يا محهد! از این درخت تعجب مکن! زیرا بوی میوه آن از بوی خودش نیکوتر است» جبرئیل پیوسته از میوه 
آن درخت به عنوان تحفه برای من می آورد و من از خوردن آنها دلزده نمی شدم. سپس از كنار درخت دیگری گذشتيم. 
جبرئیل گفت: ١یا‏ محمّد! از ميوه اين درخت بخور» زیرا اين درخت شبیه همان درختی است كه از میوه آن خوردی؛ بلکه طعم 
و بوی اين درخت از آن یکی خوش تر است.» جبرئیل پیوسته از ميوه آن درخت به من می داد و من آن را می بوییدم و دلزده 
نمی شدم. گفتم: «ای برادرم جبرئیل! من در ميان اين درختان» درختی خوشبوتر و نیکوتر از این دو درخت ندیدم.» گفت: ١یا‏ 
محم د! آیا نام اين دو درخت را می دانی؟» گفتم نه. گفت: «نام یکی از آنها حسن و نام دیگری حسین است. يا محقد! وقتی 
به طرف زمين بر گشتی» فورا با زوجه ات خدیجه مضاجعت بکن» زیرا خوشبویی میوه اين دو درختی که خوردی از تو خارج 
می شود و فاطمه زهرا برای تو متولد خواهد شد. انگاه فاطمه اطهر را به همسری برادرت حضرت على بن ابی طالب درآور از 
على و فاطمه دو پسر متولد می شود نام یکی از آنها را حسن و نام دیگری را حسین بگذار.» پیغمبر اکرم فرمود: «من اين 
دستوری را که برادرم جبرئیل داد انجام دادم و همان طور هم شد. هنگامی که حسن و حسین متولد شدند و جبرئیل بر من 
نازل شد. به وی گفتم: «نمی دانی چقدر من شوق آن دو درخت را دارم!» گفت: «یا محمّد! هر كاه مشتاق خوردن میوه آن 


دو درخت شدی» امام حسن و امام حسين را سوی.) 


راوى می كويد: هر كاه پیامبر معظم اسلام صلی الله عليه و آله مشتاق ميوه آن دو درخت می شد. امام حسن و امام حسين را 
می بوييد و می فرمود: «برادرم جبرئيل راست گفت!؛ آنگاه حسن و حسين عليهما الترِلام را می بوسيد و می فرمود: «ای 


اصحاب من ! من آنقدر حسنین را دوست دارم که حاضرم زندگی ام را ؛ بين آنها تقسیم کنم. حسنین دو نو گل دنیوی منند.» 


اله ال تضاف ہت کرو رای سور تھا ہس مم مر مس شود کر تال دا علق انت 
آله شاهد شخصی باشد که خون حسنين و اران آنها را ریخت؛ مردان آنان را کشت؛ كود کانشان را سر برید؛ اموال آنان را به 
یغما برد و اهل حرم آنان را اسیر کرد! ولک عَلَیهم لع اله و املانکه و الاس اح و میقم الذي لوا ی لب 
تقون عرش ۱2۱ خن اود سا ملافکه رس مرو بيطا قاذ زود اھر تکار عو سنا ذا لبرت که 
در جه جایگاهی جای دارند.] 


ملف: روایات سیاری در باب فضیلت های اصحاب کساء و باب نصوص بر امامان دوازده كانه علیهم السلام در ارتباط با 
فضیلت امام حسن و امام حسين علیهما الشلام گذشت. 


ابو هريره از پیامبر صلی الله عليه و آله روایت کند که حضرت فرمود: «خدایا! من حسين را دوست دارم تو هم او را دوست 


بدار و دوست بدار هر كس كه او را يعنى حسين بن على عليه الشلام را دوست می دارد» وسه بار این جمله را تكرار كرد. 


ديلمى در كتاب فردوس الاخبار از حضرت على بن ابی طالب عليه الام روايت می كند كه فرمود: موسى بن عمران گفت: 
«پرورد گارا! برادرم هارون مردہ او را بیامرزا؛ خدا وحى كرد: «یا موسى! اگر تو درباره همگی اولين و آخرين از من تقاضايى 
كنى من می پذیرم» غير از قاتل حسين بن على بن ابی طالب كه انتقامش را از او خواهم کشید.» همجنين از آن حضرت 
روايت شده که موسى بن عمران از خدا خواست که زيارت قبر امام حسين را به نصيب وى کند. آنگاہ با هفتاد هزار ملک به 


زيارت قبر آن حضرت رفت . 


ابو سعید از حضرت رسول اعظم اسلام روايت می كند كه فرمود: «حسن و حسين دو بز رگ جوانان اهل بهشت هستند» غير از 


(حسن و حسين دو گل خوشبوى من از دنيا هستند.» 


يعلى بن مزه از رسول خدا روايت كند كه: «حسين از من است و من از حسین. خداوند دوست بدارد هر كس كه حسين را 
دوست دارد . حسين سبطى از اسباط است.» على ر بن ابی طالب عليه الہ لام كويد: «حسن و حسين در روز قيامت از دو سوى 


عرش رحمان به سان دو گوشواره در دو سوى جهره قرار دارند.» 


حذيفه از پیغمبر عاليقدر اسلام صلی الله عليه و آله روايت می كند كه فرمود: «آنقدر فضيلت و بزركوارى به حسين عطا شده 
كه جز يوسف بن یعقوب» به هيج كس عطا نشده است.» از عايشه از پیامبر صلی الله عليه و آله روايت است كه حضرت فرمود: 
فردوس از پرورد كارش يرسيد او گفت: «خداى من! مرا زينت كن چون ياران و اهل من همه با تقوا و پاکند.؛ خداوند به او 


وحى كرد: (آیا تو را با حسن و حسين زينت نکردم!» 


در کتاب مثير الا۔حزان از مبرد نحوى روايت می كند كه گفت: پیامبر خدا به طرف خانه فاطمه اطهر رفت و ديد كه آن بانو 
يشت در ايستاده است. فرمود: «اى حبيبه من! برای جه اينجا ایستادہ ای؟) فاطمه زهرا گفت: «امروز صبح دو فرزند من از خانه 
خارج شده اند و از ايشان خبر ندارم.» پیغمبر اعظم به جستجوى حسنين رفت تا اينكه به شكاف یک كوه رسيد و ديد كه آنها 
در آنجا به خواب رفته اند و یک مار بالای سر آثان چنبره زده است. پیغمبر خدا سنگی برداشت ويه سوی آن مار رفت. مار با 
زبان فصیح به سخن در آمد و گفت: «السلام علیکک يا رسول اللّها به خدا قسم من جز برای محافظت از | بن دو نو گل بالای سر 

آنها نخوابیده ام.» رسول خدا در حق آن حیوان دعای خير کرد. آنگاه حسن را بر شانه راست و حسین را بر سر شانه چپ خود 
جای داد. سپس جبرئیل نازل شد و امام حسین را از آن حضرت كرفت و خود آورد. پس از این جریان بود که حضرت 
حسنين عليهما الہ لام به این موضوع فخر می کردند. امام حسن می فرمود: «من آن کسی هستم که بهترین اهل زمین مرا به 


دوش گرفت.» امام حسین هم می فرمود: «من آنم که بهترین اهل آسمان مرا به دوش گرفت.» 
* | تر جمه | 
«Vf»‏ 


أخم 


د» [العدد القويه] مِنْ کتاب الد ذَكرَ عَثذ الله بن 
لسن للم إِنى ا فک من بد 


ص: ۳۱۶ 


لس م 


و ت عَدِدُ الله عَنْ أبيه عَنْ رجاله عَنْ عُمير بن إشحاق قَالَ 0-0 تع اي عَلی عليه السلام قينا أب هه مال أرنى 


5 مر م2 


کے 9 


آقل منک یت رابت وفرل الله صلی اھ عله و آله تل قال فال لقَمیصه 3 كذا فکمه عن 7 سرّته. 


ھ٥‎ 


و عَنْهُ عَنْ رك الہ قال : كنا عد الب صلی الله عليه و آله فجاء الْحَسَنٌ بن عل تخثو نی ص جد علی ص ڈرہ فبال عَليه فَاقَدَرِنَاءُ 
کے وس انی تم دَعَا بماء قَصَبْهُ عَليِه. 


قال الْمَسَهّه لی الزيير: دکوتا من أَشَْه ای صلی الله عليه وآله من أَمْلِهِ قَدَحَلَ علینا عَم اللہ : ن ازير ۱ 
فرع ده یف سو دو ل لي 


هو 
یر ا له بین جلي كی يوج می الجرانب ار و قال فيه رَسُولَ الله صلی الله عليه وآله هو ریحانی می ای و إن ن اثتى ذا 
سد َضلخ ال به بين فتتین من الْمَسلِمِينَ وَكَالَ الم إِنّى اة و أحبٍ مَنْ بُخه 


| ترجمه |العدد القويه: از ييامبر صلى الله عليه و آله روايت می کند كه درباره امام حسن عليه الشلام فرمود: «خدايا! من او را 
دوست می دارم تو هم دوست بدار هر كس را كه او را دوست می دارد.» و عمير بن اسحاق گوید: با حسن بن على عليه 
التر لام بودم با ابو هريره ديدار كرديم. ابو هريره گفت: به من نشان بده تا از تو ببوسم آنجايى را که رسول خدا می بوسيد. 


گوید: حضرت حسن عليه الشلام به پیراهنش اشاره داد و آن را از روى نافش كنار زد. 


كرد. پریدیم كه او را بگیریم. پیامبر فرمود: «مواظب فرزندم باشید!» آنگاه آبی خواست و روى آن ریخت. 


و نیز مسهر مولای زیر نقل می كند كه گفت: یک بار ما در اين باره كه از اهل بيت پیامبر خدا كدام یک به آن حضرت 
بیشٹز شباهت دارد كفتكو می كرديم. ناگاه دیدیم عبدالله بن زیر نزد ما آمد و گفت: «من برای تو می گویم كه جه کسی از 
حال سجدہ بود كه امام حسن آمد و بر يشت مبارك رسول خدا سوار شد. آن حضرت تا وقتى خود امام حسن يايين بين نمی 
آمد» وى را يايين نمی آورد. من ديدم كه امام حسن در حال ركوع پیامبر خدا نزد آن بزرگوار آمد و آن حضرت راہ داد که 
امام حسن از ميان پاهای مبار کش داخل و خارج شود ۰( 


رسول خدا صلی الله عليه و آله دربارہ امام حسن می فرمود: «وى نوكل دنيوى من است. این پسر من شخص بزرگواری است 
كه خدا به وسيله او بين دو طايفه از مسلمين صلح و سازش برقرار خواهد کرد.» آنگاه فرمود: «بار خدایا! من حسن و هر کسی 


که وی را دوست داشته باشد. دوست دارم.» 
٭| تر جمه | 


«VA» 


وار رود پاشیّاده عَنْ مُوسى بن جغفر عَنْ آبائه عليهم السلام قال قال عَلِىٌ عليه السلام: إِنَّ الى صلی الله عليه وآله ّل 


زب لین بن عَلِىّ کف عَنْ آزیه (5) و فام َصلَى ین غیر أن يتََضَا. 


ص: ۳۷ 


.١ -١‏ قال لقميصه کذا: أى آفرجه. 
۲- ۲. الاربيه: أصل الفخذء و أصله آربوه فانهم استثقلوا التشديد على الواو. 


**| ترجمه |نوادر راوندی: به نقل از حضرت على بن ابی طالب عليه ال لام روايت می كند كه فرمود: (پیغمبر اسلام زت 
(آلت) امام حسين عليه الشلام را بوسيد و ران هاى او را باز كرد و بدون اينكه وضو بگیرد» برخاست و نماز خواند.» 


* | ترجمه | 


باب ۱۳ مكارم أخلاقهما صلوات الله عليهما و إقرار المخالف و المؤالف بفضلهما 


قب. [المناقب] لابن شه رآ شوب: اسْتَفْتَى أغرَابيٌ عَبد الله ِن الزّئرِ و عَمْرَو بْنَّ مان فتواکلا فقال امیا الله فانی أَنيتكما مشتوشدا 
أمُوَاكلَه فى الین فَأَشَارًَا عَليه بالحسن و الحسین فتاه فَأَنْمَأْ أثباتاً منْهَا 


حعل الله حر وَخْهَبْکتا تین ٭٭٭ ستت 22 الان 
* | تر جمه |مناقب: یک اعرابى از عبدالله بن زبير و عمرو بن عثمان استفتاء کرد. آنها هر کدام او را به دیگری حواله کردند. 


اعرابى گفت: «از خدا بترسيد! من نزد شما آمده ام كه مرا راهنمایی کنیدہ جرا مرا به دیگری حواله می دهید؟» آنها هم وى را 


كه امام حسن و امام حسين آنها را يايمال کنند 


* | ترجمه ] 


بيان 


قال الجزرى فيه يا صاحب السبتين اخلع نعليكك السبت بالكسر جلود البقر المدبوغه بالقرظ يتخذ منها النعال سميت بذلك لأن 
شعرها قد سبت عنها أى حلق و أزيل و قيل لأنها انسبتت بالدباغ أى لانت يريد يا صاحب النعلين و فى تسميتهم للنعل المتخذه 
من السبت سبتا اتساع مثل قولهم فلان يلبس الصوف و القطن و الابریسم أى الثياب المتخذه منها. 


**[ترجمه اجزری كويد: در حديث است: ويا صاحب السبتين اخلع نعليكك»» «سبت» با کسرہہ يوست گاو است که با بركك 
درخت سلم دژاغی شده باشد و از آن كفش می سازند و آن را سبت گویند. چون موی آن از آن تراشيده شدہ و زايل 
كرديده است» و گفته شده: چون با دباغی نرم كرديده است. منظور حديث اين است كه ای صاحب نعلين! و در اينكه كفش 
گرفته شده از يوست را سبت ناميده اند» یک نوع توسعه است» مثل اين گفته كه می كويند: فلانى يشم و ينبه و ابريشم می 
پوشد كه منظورشان لباس هايى است كه از اينها گرفته شده است. 


** | ترجمه | 


«¥» 


قب» [المناقب] لابن شه ر آشوب إشماعیل بن برب( پاشتاوه عَنْ مُحَمّدِ بن عَلِيٌّ عليه السلام أنه قال: أذْنَتِ رمجل دبا فى ححا 


2 
عم 4 


رشو الله صلی الله عليه و آله تیب ی وَجَدَ الْحَسَنَ و الْحسَيِنَ عليهما السلام فی طريتي ال فَأََذَمُمَا الما علی عَاتقَه 
و ای بھما ای صلی الله عليه وآله ال ارول الله ی شت چیڑ له و بهعاقضکک وشول الله صلی الله عليه وآله عتّی و 


ده إلى قمه نم قال مل ادعب أك طلیق و قال لسن و الخترین قَدْ شَفعْکَما فيه أى كيان رل له تعالّى و لو أَنهُم إِذْ 


طلموا أنْفْسَهُمْ جاک فَاسْتَغْفَوُوا الله و انف لهم سول لَوَجَدُوا له تب زحیما(1) 


ص: ۳۸ 


.١ -١‏ فى المصدر ج ۳ ص ۴۰۰: إسماعيل بن يزيد. 
٢‏ ۲. النساء: ۶۳. 


راز ایب بن سهد باشتاده: أن رجا در آن ب هن بقَارُورَه رجلن أَفضَلٍ فرش قَسَأَلَ عَنْ ذَلكك فقیل إنَّ مخرمه أغلم لاس 
یم بأنْسَاب قرش ال عَنْ د SS‏ 


و 7 یں و انما ذب إلی عا كات فى الاجا و رس له ی لسن و لت ین 


۱ ۱۳ بن آبی زاو :کلت لابن اس و قمذ أفسك لسن تم م الخترین ال کاب 


مر موم 


و 
تیک لما با کاب الا كع و ما ذری من ذانِ ان اپا ر شول الله صلی الله عليه و آله 
نْ آشسک لَهُمَا و ا می غا 


ھک عن الویانع: أ أن العدى و مين ما على ش ی ری نی 
ین وضو لب الوح تحن کا بيا : وال وتف مر قال كل کر 2۳ تخیتتان لصو 


می رم 


نع ليل غولب لم يكن يعي ود اد بم او ات عا تک رگد و منت ما على ۱ 


لاق عليه السلام قَالَ: ما تكلم الح ين ین ّي الْحَسَن اغظاما له و لا تکلم مد بن لكيه بين دی الحتين عليه السلام 


۳۹ 


عليه السلام نم الْعَبدُ(١)‏ و لسن و الح : ین نش لسکا و : زغم الا کبان اما و قَالَ و انم تُؤْمِنُوا 


a‏ ال ای عليه السلام إن لم ونی فاغتزلونی وا شلونی. 


N 

عا 
ج 

۳۹ 


5 


.١ -١‏ صلی الله عليه وآله.۴۴. 


۲- ۲. الدخان ۲۱. 


** | ترجمه |مناقب: نیز به نقل از حضرت مح د بن على عليه الس لام روايت می كند که فرمود: مردى در زمان پیغمبر اعظم 
اسلام صلی الله عليه و آله مرتکب گناهی شده بود. وى خود را از نظرها بنهان کرد و در وسط راهی خلوت و کم رفت و 
آمدء با امام حسن و امام حسين كه كودكك بودند رو به رو شد. وی حسنین را روی دوش خود گذاشت. آنها را به حضور 
پیغمبر خدا آورد و گفت: «با رسول اللا من به خدا و حسنین پناهنده شده اب پيامبر اک صلی اللّه علیه و آله آنقدر خنده اش 
كرفت که دست خود را بر دهان مبار کش قرار داد. سپس فرمود: «برو» تو را آزاد کردم!» آنگاه رسول خدا به حسنين فرمود: 
امن شفاعت شما را درباره اين مرد پذیرفتم» پس از اين اتفاق» اين آيه نازل شد كه می فرماید: «و لَو أَنهُم إِذْطَلمُوا ألم هم 
جاک ینوا الله و مر لهم لول لَوَجَدُوا الله تب رَجیماہ -. نساء / ۰-۶۴ (اگر آنها به هنگامی كه به نفس خود 


ليث بن سعد در اخبار خود می گوید: مردى نذر كرده بود كه ياهاى بزركوارترين مردان قريش را روغن بمالد. وقتى يرسيد 
كه بزركوارترين مردان قریش کیست» به او گفتند كه در حال حاضر مخرمه از حسب و نسب قريش بیشتر از هر كس دیگری 
آگاہ است» برو از او پپرس. ان مرد نزد مخرمه رفت كه از پیری خرفت شده و پسرش هم نزد وى بود. وقتی كه آن مرد پرسش 
خود را طرح کرد مخرمه ياهاى خود را دراز كرد و گفت: «بيا ياهاى مرا روغن مالى کن!؛ مسور پسر مخرمه به آن مرد گفت: 
«مبادا اين كار را انجام دھی؛ زيرا اين مرد خرفت شدہ و عمل مردم جاهليت را انجام می دهد.» آنگاه مسور آن مرد را به 
جانب امام حسن و امام حسين عليهما ال لام راهنمايى کرد و گفت: «برو ياهاى آنها را روغن بمالء زيرا که فعلا- آنها 


بزر گوارترین و گرامی ترين مردم به شمار می روند.) 


مدرک بن ابو زياد می كويد: از ابن عباس كه ركاب امام حسن و امام حسين را می كرفت و آنها را سوار می کرد يرسيدم: 
تو از ايشان بزركك ترى. آیا جا دارد كه تو ركاب آنان را بگیری و آنها را سوار کنی؟» گفت: «اى احمق! تو که نمی دانى 
آنها كه هستند! آنها پسران پیامبر خدايند. آيا نه جنين است که خدا به من منت گذاشته كه ركاب آنان را بگیرم تا سوار 
شوند؟» در كتاب عيون المحاسن از رويانى نقل می كند كه گفت: یک روز امام حسن و امام حسين كه هنوز كودكك بودند 
به پیرمردی برخوردند كه مشغول وضو گرفتن بود» ولى خوب وضو نمی گرفت. حضرت حسنین شروع كردند به وضو گرفتن 
و در همان حال هر كدام به ديكرى می گفت: «وضوى من صحيح تر است.» آنگاہ به آن پیرمرد گفتند: «ما دو نفر وضو می 
كيريم» تو قضاوت كن كه وضوى كداميكك از ما بهتر است.» وقتى وضو گرفتند و از او پرسیدند كداميكك از ما بهتر وضو 
كرفتيم؟ گفت: «شما هر دو خوب وضو گرفتید» ولى اين پیرمرد نادان خوب وضو نگرفت. اكنون وضو گرفتن را از شما 


آموختم و به دست و بركت و مهربانى که شما نسبت به امت جدّ خود دارید» توبه کردم.» 
همین ترتيب محمد بن حنفيه در حضور امام حسين حرف نمی زد.» 


گفته شده که قرآن درباره حضرت ايوب می فرماید: «نفع الْعَبِدٌ -. ص / ۴۴ -, [خوب بنده ای است.) و دربارہ حضرت 
حسنین گفته شده: «مر کب شما خوب مركبى است و شما هم خوب سوارانی هستید.» همچنین می فرماید: «و إِنْ لم منوا لی 


شاغتزلون» - . دخان / ۲۴ -» زاكر به من ایمان نمی آورید» پس از من کناره گیری کنید.) امام حسين هم فرمود: «ا گر مرا 


تصدیق نمی کنیدء يس از من دورى كنيد و مرا به قتل نرسانید.؛ 
| ترجمه ] 
«f»‏ 


که [الکافی] مُحَمَدُ بن خی عَنْ حَمْدَانَ بن مُلَيمانَ یبور عَنْ مُحمّدِ بن خیی بن زَكَريًا و ده ین أَصْحَابًا عَنْ آخمد بن 
أبى کرد الله عن یه یی عق لعف بن يتان عن أبى الَجَازرد عق أبى ترجیٍعقیضااقییمق قال: توزث بسن و این 
صلی الله علیهما و هُمَا فی الْفْرَاتِ م لقع فی زاین لاب اپ ز سول الله دما الْإِزَارَئْن َقَالا لی یا ا ميد فاد 
زاین اح ی من فسا دين إن ما هلاو كان کشکان الزض تالا لی أن ريد قت یل الا تالا و ما هد 
الْمَاءُ فلت أرية كؤاذة شرت من هذا العا اه ال ے او ان ی العم يش هل البطی فقالا ما تخب ف أن له عر و 
جل جعل فى شی قد ها فل و یم اک قلا أن الله اوک و نان ما آم وم وج قتع الشماء بماء م010 و 
5 عحی إِلَى اض فاص ث عليه يون مها نها و جعلها لح أجاجاً و فى روابه عَمدَان بن شمان هما الا عليهما السلام: 
ا با وید اتی قا بك یت فی کل مق ترا ج إن الل عر و جل عرض لیا علی الما کم بل ویب و طَابَ و 
جات انا اھ EEE‏ 


*٭[ترجمە]کافی: از ابو سعيد نقل می کند كه گفت: من به حضرت حسنين كه در فرات با لباس مشغول شنا بودند گفتم: «اى 
دو فرزند رسول خدا صلی الله عليه و آله! چرا با لباس شنا می كنيد؟ لباس هايتان خراب می شود!» فرمودند: «اى ابو سعيد! از 
نظ ما کرات تن لاس نيع ات او قاد اق ات وت دارای سا کین و موجوداتی است» آنگاه از من 
پرسیدند: «قصد كجا داری؟» گفتم قصد همین آب را دارم. ؟ گفتند: «مگر اين ن آب جه خواصی دارد؟» گفتم: «من گرفتار 
مرضی هستم. می خواهم از آب تلخ بیاشامم شاید مرضم بهبود يابد و مزاجم لينت پیدا کند.» فرمودند: «ما گمان نمی کنیم که 
خدا در چیزی که آن را لعنت کرده. شفا قرار داده باشد.» پرسیدم چرا؟ فرمودند: «زیرا هنگامی که امت نوح خدای توانا را به 
خشم در آوردند. از آسمان به شدت باران بارید. وقتی به زمين وحی کرد (تا آب از خود خارج کند)» بعضی از چشمه های 
زمين نافرمانی کردند و خدای قهار هم يس از لعنت کردنشان» آب آنها را شور و تلخ کرد.؛ 


بنا به روایت حمدان حسنین فرمودند: «ای ابو سعید! آیا می خواهی داخل آبی شوی که روزی سه مرتبه منکر ولایت و دوستی 
ما اهل پیت می شود؟ زیرا خدای کر ولایت خاندان ما را به هر آبى که عرضه کرد و آن را پذیرفت شبرین و حوشگوار 
شد و هر آبی که منکر ولایت ما گردیده خدای توانا آن آب را تلخ و شور کرد.» 


* | تر جمه | 


«f» 


0 


كاء [الكافى] الله ءَ ڪن البزقی عن أيه عَمَنْ دنه عن عو ال من ن الْعورَِّيَ عَنْ أبى ند له عليه السلام قَالَ: جا يكل إلى 


لسن و الح : ین علیھسا السلام و کا جال ان لی الصَمًا الما فالا إن الد لا جل الا فى دی موجع أذ غزم فطع أذ 
رمق فیک شی : ی را ال َعَم فاغطیه وق كان الیل سأل عبد الله َ غعو ر و عَتِدَ الوحمن نّ آبی بكر 2 
الا ع ع م قرع ایهم ال لَهُّمَا ما كما لم تَألَانَى N ۹ E‏ یرما بما لقاع 


بالْعلم غذَاءً. 


ص: ۳۳۰ 


-١‏ ۱. یقال: آسفه علیه: أغضبه» و هو اقتباس من قوله تعالی فى قصه فرعون" فلمّا آسَفونا القَمنا مهم فَأعْرَفْناهُمْ أَجْمَعِينَ). 


**| ترجمه ] کافی: همجنين به نقل از حضرت امام جعفر صادق روايت می كند كه فرمود: مردى به حضور حضرت حسنين كه 
در صفا نشسته بودند آمد و از ایشان جيزى خواست. آنان فرمودند: «صدقه جز برای كسانى كه درا ين سه گروه جاى دارند 
حلا ل نیست: قرض سنگین؛ ورشکستگی شدید؛ و فقری که انسان زا مضطر و ناچار گرداند. آیا تو دچار یکی از این سه 
مصیبت شده ای؟» كفت آری. 


حسنین علیهما الث لام چیزی به وی عطا و او را راضی کردند. آن مرد قبل از مراجعه به حضرت حسنین» همین تقاضا را از 
عبدالله بن عمر و عبدالرحمن بن ابوبکر نیز کرده بود و آنها هم چیزی به وی عطا کرده بودند. ولی از او چیزی نپرسیده بودند. 
وی نزد آنها باز گشت و گفت: «چرا آنچه را که حسنين از من پرسیدند شما نپرسیدید؟» آنگاه پرسشی که حسنین از او کرده 


بودند را برای آنان شرح داد. آنها در جوابش گفتند: «حسنین علم را به شکل مخصوصی تغذی کرده اند.» 
* | تر جمه | 


بيان 


قال الجزرى فيه لا تحل المسأله إلا لذى فقر مدقع أى شديد يفضى بصاحبه إلى الدقعاء و هو التراب. 


**[ترجمه آجزری كويد: در حديث آمده كه: «لا تحلّ المسأله ال لذى فقر مدقع» يعنى درخواست کمک حلال ته م 
براى كسى كه فقرى دارد شديد كه او را به خاكك مى كشاند. 


* | ترجمه | 
«A»‏ 
كاء [الكافى] مُحمّدُ بن یی عَنْ آخعد بن محمد عن الخترین ن س ميڊ عن اضر عَنْ بخبی الحلبی عَنْ مُعَاوِيَة بْنِ وَهْبٍ عَنْ 


الى فته للم علیهالسلام ۷ھ لفاك علیهالسلام و یه كرح جار تین علیهالسلام و عیه 5 


2 


امول وی لد ون طاوس فى کش ف اه مه پا شاوه مت کتیاب وید الله 4 ین 
بحم ليه يِن و ان علی : ی تین عليهما السلام باع ض تع 


اه أل ؛ قفد 7 ن اين عليه 


28 


و 3 


ص: ۳۳۱ 


**| ترجمه ] کافی: به نقل از امام جعفر صادق عليه الس لام روايت مى كند كه فرمود: «وقتى كه امام حسن از دنيا رحلت کرد 


مقروض بود. امام حسين نيز به هنكام شهادت مقروض بود.» 


مؤلف: سید بن طاوس در كتاب كشف المحجہ از امام محمد باقر عليه الّرلام روايت می كند كه فرمود: «هنگامی كه امام 
فروخت كه قرض امام حسين و وعده هايى را (كه به فقرا و دیگران داده بود) ادا کند.؛ 


* | ترجمه | 


أبواب ما يختص بالإمام الزكى سيد شباب أهل الجنه الحسن بن على صلوات الله عليهما 


باب ۱۴ النص عليه صلوات اللّه عليه 


عم [إعلا-م الوری] کیش عن على عن اه عَنْ عاد بن عبتیی عَنْ انرميم بن مر الیک ای عن شیم بن قیس قَال: شهذت 
مير الْمُؤْمِنِينَ جین أَوْصّى ای اينه لسن و أَشْهَدَ عَلَى مه امین و مدا و جم ده و سا شيعي و له دق 
یه اكاب و الاح وال له یا بي اتزنی رول الله آن آوصی الیک و اَذ ليك کی و ببلاجی كما أَوْصَى ال و دك إل 
که و متلاعه و اموق أن آئرک اذا حض زک اث آن تَدْفَعَهَا الی أخ سکن الین ثم آقبل عَلَى انه الین فقال و مرک 
تقول ال ضز الله عليه وآله أن تََدْقَعَهَا إِلَى اتتکک هدا ثم مد د عَلِيَ بن الْختین و قال و أئرک شول اللّه صل الله عليه 
وآله آن تَفْعها إِلَى اثنكك مُحمّد بن عَلِيٌ رث من شول الله و مّی السَلَامَ. 


#*[ترجمه ]اعلام الوری: از سلیم ابن قيس روایت می کند كه گفت: «من در زمان وصیت كردن حضرت على بن ابی طالب 
عليه ار لام حضور داشتم. حضرت امير امام حسن را وصی خود قرار داد و حسین» محترد بن حنفیه تمامی فرزندان خود» 
رسای شیعیان خود و اهل بیتش را بر آن وصیت شهود قرار داد. آنگاه کتاب ها و اسلحه اش را به حضرت امام حسن داد و به 
آن بز ر گوار فرمود: «ای پسر عزیزم! پیامبر اسلام صلی الله عليه و آله و سلم مرا مأمور کرده که تو را وصی خویشتن قرار دهم و 
کتاب ها و اسلحه خود را به تو تسلیم کنم» همان طور که پیغمبر اعظم اسلام مرا وصی خود کرد و کتاب ها و اسلحه اش را به 
من تحویل داد. پیامبر اکرم به من دستور داده كه به تو بگویم هر كاه اجل تو فرا رسيدء اين امانت های نبوت را به برادرت 
حسین تحویل دهی.» سپس رو به فرزندش حسین کرد و فرمود: «رسول خدا تو را مأمور کرده که اين اشيا را به این پسرت 
بسپاری.» سپس دست حضرت على بن الحسین را كرفت و به او فرمود: «پیغمبر نخدا به تو دستور داده که اين امانت ها را به 
فرزندت محمد بن على تسلیم کنی. سلام پیامبر خدا و سلام مرا به محمد بن على برسان.» 


* | تر جمه | 


«¥» 

عم [إعلام الوری] این عَنْ عم ین أضیخابه عَن اب عبتری عن اواز عَنْ ڪاڊ ئن عبتری عَنْ عفرو بنِ تشر عجار 
**[ترجمه ]اعلام الورى: نيز این موضوع را از حضرت امام محمد باقر عليه الشلام روايت كرده است. 

8ت جمہ] 


«¥» 


عم [إعلام الورى] ال کل عَنْ علق عن أبيه عن ان أبى یر عَنْ عبر لطعرد بن نتير عن أبى الع اژودِ عن آبی جغفر عليه 
السلام قال: إ٥‏ امیر امین لها حضره الوه قال باه الکن ادن نی ع سر یک ما امو رال سول الله و منک عَلَى ما 
نمی عَليه فَفعل. 

*[ترجمہ]اعلام الوری: به نقل از امام مح د باقر عليه الترلام روايت می کند که فرمود: هنگامی كه رحلت حضرت امير 
نزديكك شد. به پسرش امام حسن فرمود: «نزديكك من بيا تا اسرارى را كه پیغمبر اعظم به من ياد داد. به تو تعلیم دهم و تو را 
نسبت به آن جيزهايى كه رسول خدا مرا امین دانست و به من سپردہ امین بدانم و به تو بسپارم.» امام حسن نیز این امر را 
اطاعت كرد. 


** | ترجمه | 


«f» 


عم» [إعلام الورى] پاشناده رف الی شهر بن عوشب: أَنَّ علا عليه السلام لا سَارَ إِلَى الکوفه اشتؤدع أمّ له كه و الْوَصِيَه 


فلا جع الْحَسَنّ دَفعنها الیه (۱). 


ص: ۳۳۲ 


.۲۳۰ -۲۹۷ تری هذه الروایات فى الکافی ج ۱ ص‎ .١ -١ 


رفت» كتاب ها و وصيت نامه اش را به عنوان امانت به ام سلمه سپرد. ب پس از 0 0" 


تسلیم کرد.) 


۷| ترجمه ] 


باب ۱۵ معجزاته صلوات اللہ عليه 


یرہ [بصاثر الدرجات] الهم الْدِئٌ عَنْ |ٍشماعیل بن مِهرَانَ عَنْ عي الله بن الايد ی من یی وا لهل السلام قال رو 
اسب لی بن أبى طالب عليه السلام فى بَغض غمره و مه جل ین ولد ال کان ول اه قال َو فى مهلي ِن 
لک امال ال تا حت تخل بابس قذ يبس بی العلش فال فرش للحن عليه السلام تخت نَل و لوي جاه مغك 
٦‏ 6 > >> 273.00200 در ها کشت 
الطب قال نع دی سی ات ی الشَراءِ فعا يكلام لم ی یمه اليتق قاض رّت اللَحْلَهُ تم صَارَتْ إِلَى اه 


اوت و حعلث طا قال فال 1 له الال اذى اروا مه مسحب و الله قال ال لَه الْحَسَنٌ وٹلک ليس بیتخر و لک كَعْوَهُ ابن 
الب ماب قال قَصَعِدُوا یله حَنَّى صَرَمُوا مما کان فیا ما كَفَاهُمْ .)١(‏ 


2 


ء [الخرائج و الجرائح] عن عبد الله: مثله 


* |[ ترجمه ]بصائر الدرجات: از امام جعفر صادق عليه الہ لام روايت می کند كه فرمود: در یکی از سفرها که امام حسن به 
عمره می رفت» یکی از فرزندان زبير كه به امامت آن حضرت اعتقاد داشتء همراه آن بزرگوار بود. در یکی از منازل» در 
نزدیکی آبى كه در زیر درخت خرمايى وجود داشت و از تشنگی خشكك شدہ بود» فرود آمدند. برای امام حسن در زیر آن 
درخت فرشی كستراندند و برای فرزند زبير هم فرش دیگری در مقابل امام حسن انداختند. مرد زبیری سر خود را بلند کرد و 
گفت: «كاش این درخت خرماى تازه داشت و از آن می خورديم.» امام حسن فرمود: «خيلى ميل به خوردن خرما داری؟» 
كفت آرى. حضرت امام حسن دست مباركك خود را به سوى آسمان فرا برد و دعايى كرد كه آن مرد زبيرى ملتفت نشد جه 
دعايى است. به ناكاه آن درخت خرما سبز و داراى بركك و خرما كرديد. ساربانى كه همراه ايشان بود گفت: «به خدا قسم كه 
امام حسن سحر و جادو کرد!» امام حسن به وى فرمود: «واى بر توا اين سحر نيست! بلكه دعاى پسر پیغمبر مستجاب شد.» 


آنگاه بر فراز آن درخت رفتند و از آن خرماها به قدر کفایت چیدند. 


٭| تر جمه | 


قال الجوهرى المنهل المورد و هو عين ماء ترده الابل فى المراعی و تسمى المنازل التى فى المفاوز على طرق السفار مناهل لأن 


فيها ماء قوله إلى حالها أى قبل اليسس 


و فى الخرائج: فاخضرت النخله و أورقت. 


٭ تر جمه آقال الجوهری المنهل المورد و هو عين ماء ترده الإبل فى 


مناهل لأن فيها ماء قوله إلى حالها أى قبل اليبس 
و فى الخرائج: فاخضرت النخله و أورقت. 
** | ترجمه | 


«¥» 


المراعی و تسمی المنازل التی فی المفاوز علی طرق السفار 


یج [الخرائج و الجرانح] رو عن الاق آبائه عليهم السلام: أن لسن عليه السلام قال َم لا ۾ تین و لِعود الله بن 
فا تابث کم جوا و جی لبم ال لها قآ سك فى یکره 
.۳ سب عله إلیه َقَضَ لث فضله را فى آغل يته 


و مَوَالِيهِ وَقَضَى الْحْسَيِنٌ عليه السلام دی و قَسم ثلت 


ص: ۳۳۳ 


.١ -١‏ تراه فى الکافی ج ١‏ ص ۴۶۲. أيضا و فیه: عن القاسم النهدی فراجع 


١‏ خرصت عر 


فى آهل یت و مَواليه و 7 ل الباقی ای عا عباله و ما غود الله قف ى ديه و ما قصل دقع إلى الژشول لِيتَعَوفٌ ماويه من الوَسُولٍ 
ما فوا بعت ای عَبد الله ولا عَمَنة۔ 


فکالاافرھٹروف ده يروفك گرا ماه جع بن کنا وساد که قادھ رر دو اول ماهد سهان خرامد 


رسید.) 


وقتی روز اول ماه فرا رسید. همان طور که حضرت مجتبی فرموده بود. جوایز معاويه از راه رسيد. حضرت امام حسن قرض 


هاى زيادى را كه داشت ت با آن جوايز ادا كرد. باقیماندہ آن را نیز بين اهل بيت و شيعيان خویشتن توزيع كرد . 


حضرت امام حسين هم قرض هاى خود را با آن جوايز ادا کرد یک سوم باقيمانده آن را ميان اهل بيت و دوستان خود تقسيم 
كردق عا شی زا ورای قال وم درا شیف کش ق کی کدرا ذا کرس رت را سام ار عط کرک ا سا 
از طريق فرستاده از كارهايى كه اينان کردند آ كاه گردد. هنگامی كه اين خبر به معاويه رسیدء مال فراوانى برای او فرستاد. 


* | ترجمه | 


بيان 


قال الجوهرى ضاق الرجل أى بخل و أضاق أى ذهب ماله. 

ت رجمه اقال الجوهرى ضاق الرجل أى بخل و أضاق أى ذهب ماله. 
٭[تر جمہ] 

۳ 

یج [الخرانج و الجرائح] ژوق عَنْ ملد بن اما( 


عن الصاو آبائه عليهم السلام: أنَّ الْحَسَنَ عليه السلام حرج من مکه ماشبً ای الد فوهك اة فقيل له لو ركت لیشکه 
عَنْکك هذا الْوَرَ م ال كنا و لک ذا یا الرل انه ب 7 0 تُماكشوة كمال له 


ع بیو ٤‏ 


عض مَوَالِيهِ لیس مامتا عَثرلَ فيه اڈ بیغ ردا الوا فَقَال بی له | 
موه دوک ال شود قح د ادن مه بکمیه فَقَالَ سوه لمن اد هذا ال هن قال لسن بن عَلِی بن أبى طالب عليه السلام قال 
الق ہی اه فص ا ان شود یه قال ال ود يا ابن ول الله إنّى ٥‏ ل 08ت" 
كرا کم اَل ایت کی حلفت اترنی تعخض نان اطق إلى میک بد الله تالى تد وعب لك ولمدا كرا سوبا قر 
سود من وره دنه قذ وََدَتْ لام موی نم زجع الأو إلى الس عليه السلامو دعا هلت واه ام و 
الْحَمَنَ قَدْ مخ رِجْلَيه بذک الدَّهْن فما قاع عَنْ مَوْضِعِهِ ععّی رال الوم ۱ 


ماما و سَارُو! میا رد 0 شو ق لبم ال ادن 


۱ 


#* ترجمه آخرائج و جرائح: همجنين به نقل از امام صادق عليه ال لام روايت می كند كه فرمود: حضرت امام حسن مجتبى 
بياده از مكه به سمت مدينه طيبه روان شد. در راه پاهای مباركش متورم شدند. به آن حضرت كفتند كه اگر سوار شوی» ورم 
ياهايت برطرف خواهد شد. فرمود: «به هیچ وجه سوار نخواهم شد. ولى وقتى وارد منزل بعدى شويم» شخص سياه چهره ای به 
استقبال ما می آيد كه روغنى به همراه دارد. آن روغن برای درمان اين ورم مفيد است. روغن را از او بخريد و درباره قیمتش 
مضايقه نکنید.» یکی از غلامان آن حضرت گفت: «ولى بيش رويمان منزلى نيست که جنين دوايى را بفروشند؟» فرمود: «جراء 


هسب .) 


جند ميلى كه راه رفتند» ناگاه ديدند شخص سياه چهره ای به استقبالشان آمد. امام حسن به غلام خود فرمود: «اين همان 
شخص است. برو روغن را از او خريدارى کن.» وقتى غلالم نزد او رفت و درخواست روغن را کرد وى گفت: «اين روغن را 
برای جه کسی می خواهی؟» پاسخ داد برای حسن بن على بن ابی طالب عليه الشلام. گفت: «مرا نزد آن حضرت ببر.» هنگامی 
كه آن شخص سياه به حضور امام حسن مشرف شد كفت: «یا ابن رسول الله من غلام تو هستم» يول این روغن را از تو 
نخواهم گرفت» ولى تو دعا كن خدا پسر صحيح و سالمى به من عطا كند كه شما خاندان را دوست داشته باشد» زيرا هنگامی 
كه من از زن خود جدا شدم. وى در آستانه وضع حمل بود.» امام حسن به وى فرمود: «به سوى منزل خود برو» زيرا خدای 


رئوف یک پسر صحيح و سالم به تو عطا كرده است.) 


آن مرد فورا به طرف خانه خود رفت و دید كه زوجه اش يسرى صحيح و سالم آورده است. آنگاہ به سوى امام حسن 
بازگشت و به خاطر ولا-دت آن پسر دعاى خير در حق آن حضرت كرد. وقتى امام حسن از آن روغن به ياى مباركك خود 


مالید هنوز از جاى خود برنخاسته بود كه ورم ياهايش برطرف كرديد. 


] [ترجمه‎ 0 
«f» 


كاء [الكافى] عَن این بن مُحَمَّدٍ عن المُعَلى عَنْ اخم بن مُحمّدٍ عَنْ مُحَمَّدٍ بن علی بن اللغمان عَنْ حندل عَنْ أبى آمامه: 
مله إلى وله فَقَد وَهَبَ الله لك د كرا سوب و هو من شِيعَينا. 


له لس 


ص: ۳۳۴ 


۱- ۱. كذا فی النسخ المطبوعه و الصحیح: عن صندل, عن آبی آسامه- و هو زید الشحام- كما تراه فى هذه الصفحه تحت الرقم 
۴ عن الكافى ج ١‏ ص ۴۶۳ و قد رواه ابن شهرآشوب فى المناقب عن ابی آسامه مرسلا على عادته» تراه فى ج ۴ ص ۷. راجع 
جامع الرواه أيضا. 


أقول: قد أوردنا كثيرا من معجزاته فى باب ما جرى بينه عليه السلام و بين معاويه و باب وفاته و غيرهما. 


**| ترجمه |كافى: همین روايت را نقل كرده و افزوده كه امام حسن فرمود: «خدا به تو يسرى عطا كرده كه از شيعيان ما خواهد 


بود.) 


مؤلق: بسیاری از معجزات حضرت را در باب ماجراهای ميان حضرت و معاوية و نیز در باب وفات حضرت و در دیگر ابواب 


آورده ایم. 
* | تر جمه | 
«A»‏ 


2 
:أ 


ن عَلِياً عليه السلام كان فی الرخبه فَقَامَإليْه رز 


اخ 
3 
ب 


يج» [الخرائج و الجرائح] روی: 


2 ے 


اسلا آست ین میتی وين ن آهل بلایی و إِنَّ این الأضفر( 
بعت پعمایل إلى معاوية لت و ملک ال لها قال صَدَفت کر و 


طلغت و سم لا لها یس یه 


ا عو یه شه ین بغض كَل َعم قال لحم e‏ "تی مار بعینک فَهُوَ عق و قد 
مغ یکت باعل و بين لشماء و اض دَغوۂ الوم و م ابص و بى العشرق و فرب ميديزة ؤم هس و كز اشرم 


2 
2 أ 


09 و امه خضب و مان َل الزض من الق و اما ام و اذى کا بُذری اکر اَم ی اه , 
7 نان دعر اعتلم و رذ کانث آکے عائٹ و بدا اا و إلا قیل لَه بل فَإِنْ أَصاب بَژلَهُ العائط فَهُوَ دُکڑ و إِنِ انتکص بل 


- 


ص: ۳۳۵ 


۱- ۱. يريد ملک الروم قال الفيروزآ بادى: و بنو الأصفر ملوك الروم آولاد الأصفر بن روم بن یعصو ابن إسحاقء آولان جیشا 
من الحبش غلب علیهم فوطی نساء‌هم فولد لهم آولاد صفر. 

۰۲-۲ أى صاحب الوفره و الوفره- بالفتح- الشعر المجتمع على ال س أو ما سال على الأذنين منه أو ما جاوز شحمه الاذن ثم 
بعدها الجمه ثم بعدها اللمه» و بذلک وصف شعر رسول الله صلی الله عليه و آله حيث قالوا:« كان شعره وفره و إذا طال صارت 


جمه). 


رجلیه کما ينْتكصٌ بل البعير فَهُوَ أننّى (۱) 


2 2 
أ ر ق - 0 


ما شر أشية تعض ها آم من بض ا هذ شین عَلق الله ابر و أ سد مه الْحَدِيدُ بطم به و اشد شب العديد انار 


قنت خن وعم ريسم وت الژیخ تخم| ۳ مک 
نی رها و أَمَدّ من ملک ملک الْمَوْبَ الّذِی بُمِيتٌ الْملک و اَعَد مِنْ ملک الْمَوتِ الْمَوْتٌ الّذى میت ملک الْمَوتِ و ما 


شك 
ین اموت از ال ای یم لمت 


| ترجمه |خرائج و جرائح: روايت شده است كه حضرت على بن ابی طالب عليه الشلام در رحبه بود. مردى برخاست و به آن 
حضرت گفت: «من یکی از رعيت ها و اهالى شهرهاى تو هستم.» حضرت امير فرمود: «تو از رعيت ها و اهالى شهرهاى ما 
نيستى. بلكه پادشاه روم کسی فرستاده تا برخى مسائل را از معاويه بيرسد و چون معاويه از جواب آنها عاجز ماندہہ لذا تو را 
براى كرفتن ياسخ آن مسائل نزد من فرستاده است» آن مرد كفت: «راست كفتى يا اميرالمؤمنين! معاويه مرا مخفيانه نزد تو 
فرستاد ولى تو از این موضوع آكاه شدی» در صورتى که غير از خداى عليم کسی از اين راز آكاه نبود.» حضرت امير فرمود: 


«پرسشت را از هر یک از اين دو فرزندم كه می خواهى بيرس.) 


مرد كفت كه از حسن می پرسم. اما امام حسن رو به وى كرد و فرمود: «تو آمده ای بيرسى كه: بين حق و باطل چقدر است؛ 
بين آسمان و زمين جقدر است؛ بين مشرق و مغرب جقدر است؛ قوس و قزح چیست؛ مؤنث (مرد شبيه به زن) چیست؛ آن دہ 
جيز كه هر كدام از دیگری شديدتر است جيست.) مرد پاسخ داد آرى. امام حسن عليه الشلام فرمود: «بين حق و باطل به اندازه 
چهار انگشت است. زيرا آنچه را كه به چشم خود می بينى» حق و گاهی آنجه را که به كوش خود می شنوی» باطل است. 
فاصله بين آسمان و زمین» نفرين شخص مظلوم است و آنجه كه چشم ببيند. فاصله بين مشرق و مغرب یک روز راه است برای 
آفتاب. قزح نام شيطان است و منظور از قوس» همین قوس خدایی است که علامت فراوانی نعمت و امان از غرق شدن از برای 
اهل زمين است. مؤنث آن است كه معلوم نشود مرد است يا زن. بايد در نظر داشت كه اگر محتلم شود مرد است و اگر حیض 
شود يا پستان هايش ظاهر شوند زن است» اگر از اين طريق معلوم نشد بايد به وى گفته شود كه بول كندء اگر ادرار او جستن 


اما آن ده جيزى كه بعضى از آنها از ديكرى شديدتر است: شديدترين جيزى كه خدا آفريده سنكك است. شديدتر و سفت تر 
از سنگ» آهن است كه سنكك به وسيله آن قطع می شود. شدیدتر از آهن» آتش است که آهن را ذوب می كند. سخت تر از 
آتش» آب است و شدیدتر از آب. ابر است. سخت تر از ابر» باد است کہ ابر را حمل و نقل يا يراكنده می کند. شديدتر و 
قوی تر از باد آن ملكى است كه باد را برمى كرداند. قوی تر از آن ملككء ملک الموت است كه وى را می ميراند. قوی تر از 


ملک الموت. خود موت است كه وى را می ميراند و شديد و قوی تر از موت امر الهى است که موت را دفع می گرداند.» 
٭| ترجمه ] 


«$» 


قب [المناقب] لابن شه رآشوب مُحَمَدُ بن إشححاق بالْإسْمَادِ: جاء أَبو مهيا نَ الیل عليه السلام ال با بلس جک فی 

: آن د کا عشدا و نت كا كارا ال جا ا فان قد 
عفد لک رشول الله عفدا لا بج عَنْهُ ای دا و كانت اة من وَرَاِ الثر ‏ لسن تج بين يها و هو طفل من باه أبعة 
قر هرا َال لها بنك محمد قونی زا الط یکلم لى جد هو بحلا الوب و العم لاس عليه السلام ای أب 
By‏ نی بان عن نے“ م نطق له عر و جل بان قال با آبا ميان قل لا له له مد 
ی أكون شیا ال عليه السلام الع له اذى جل فى آل محمد من همع امضطفی نظیز بجی 


کا و تیه ا الع با( 


۳ ۳ 


۱ 


١> 


ہُو حمر النْمَالِقُ عَنْ زین العابدین عليه السلام قال: ان انب عَلِىّ جَالِساً 


ص: ۳۳۶ 


.١ -١‏ قال الفیرو زآبادی: المونث: المخنث و هو الرجل المشبه المرأه فى لينه ورقه کلامه و تکسر آعضائه. 
ال هذه القصه مذ کوره فى کب السیر عند ذکر فتح مک سنه ثمان للهجره حبن جاء آہو سفیان الى رسول الله لیبرم عهد 
المشركين و يزيد فى مدته» راجع سيره ابن هشام ج ۲ ص ۳۹۶ المناقب ج ۱ ص ۲۰۶ ٍرشاد المفید ص ۶۰ إعلام الوری ص 
۶ فقد کان- على هذا- لحسن بن على عليهما السلام عامئذ خمس سنين» لا آربعه عشر شهرا كما زعم. 


ہے ہے ہے © عم 


اا آت ال يا انق تشول الله قد اترقث ڈاڑک قَال لا ما اختر ترقت إذ أَنَاهُ آت ال یا ان وقول الله قذ رت قعت انار فى دار 


2 کک 


ی جَتْب کا رک عتّی ما شککنا نَا حرق کا رک تم إن الله صَرَفهَا عنها. 


3 
م2 


نے رج بے ےتا 4 قاو اکا اد أيه و ارتافه تكانا 
اج نُك عَلى كل شَئ ۽ قدیز ال فرح حراج فی انا کمته ال ل لها المَلعَهُ وَوَرِمَ إلَى عَُقهِ فمات. 


ی ول علی لسن بن عَلی عليه السلام لت ديار كِب و لم يكن له یه فَدَهَا إلى شرّیح فال لسن عليه السلام أ 
تلف قَالَ إِنْ علّف حضمى أغطيه فَقَالَ ری لل جل قُلْ بالل الى لا له مر عالِم الب 7 لسن ريد مكل 
٣‏ ۶۳۶۷9۳ عد الاير اقام ری الْأَرْض و مات فيل ان 
عليه السلام عَنْ دک فَقَالَ میت 990 کا ا عدر ره ےد 


رر ہے ےو سب جج و کہ تہ 
عليه السلام فى اخ خته الہ الشداة دی ہی ہت 


كل الم هرجا و الل ارأة تقل ایو من یر علی لک َقال عليه السلام الَْضِى ده شح أن تققد ی بَيِنَ الوّجَالٍ 
وح ب الول تفسه ارام قال و ضازث جیالک وج و رک وَ : عَنْهَا و یط ولد حى کات كما ال عليه السام تم 
هم ابا و جاءا 1 معا الله ای فاد 9 الله ه ای 


الین بن أبى لاء( عَنْ عقر بن مد عليهما السلام: ال اس ینعی عليه السلام لهاتم ی رذ ال 
كنا مات سول الله صلی الله عليه وآله کال لَه هل بیته و من الى یشک قَالَ جاریتی أو اموأ تی فلا له أَخْرِجِهَا مِنْ بلکک 


- 


ص: ۳۳۷ 


۱-۱. فى المصدر ج ۴ ص ۸ الحسن بن آبی العلاء. 


0 


لته الله ال یات مِنْ إِخْرَاجِهَا و میتی علی تردها ما لی .متها محیص و ز آخرجتها ما يتلق غَيدها كان قضاء فعا ودرا 


اجب ین الله ما بت لیم ی بعت مهوي إلى انرتهقال ال لسن عليه السلام هَل دک ین 2 شویه لین فَفَالَتْ نَعَمْ و 
رہ یہی ی ة الله یی فانک الله أمَا و الله لا تصیبین 


2 
أن 


**[ترجمه |مناقب: ابوسفيان نزد حضرت امير آمد و گفت: ١یا‏ اباالحسن! من حاجتى از تو دارم.» فرمود: «چه حاجتی؟» كفت 
كه نزد پسر عمويت محمّد بيايم تا برای ما قراردادى بنویسد. فرمود: «اى ابوسفيان! پسر عمويم با تو قرارى گذاشته كه هركز از 
آن باز نخواهد گشت, فاطمه اطهر يشت پرده بود و امام حسن را كه كودكى جهارده ماهه و نويا بود نيز به همراه داشت. 
ابوسفيان به فاطمه اطهر گفت: «اى دختر حضرت مح د! به اين كودكك بگو برای من نزد جدش سخنی بگوبد كه عرب و 


عجم از آن بهره مند شوند.) 


حضرت امام حسن عليه الشلام رو به ابوسفيان کرد با یک دست خود به صورت و با دست دیگر به ريش ابوسفيان زد. آنگاہ 
خدای توانا زبان مبا رک او را به نطق درآورد و او به ابوسفیان فرمود: «ای ابوسفیان! تو د 5 دلا اله الا الله محمد رسول الله» تا 
من شفیع تو گردم.» سپ سپس آن حضرت فرمود: :سپاس مخصوص آن خدایی است که در آل محمد صلی الله عليه و آله و سلم؛ 
را و نمسای رس هر ان اود اھ سی 


ابو حمزه ثمالی از حضرت امام زين العابدین عليه الشلام روایت می کند که فرمود: «حضرت امام حسن نشسته بود که شخصی 
جو ند ت من ور گلک هاش سول 1ك( تایه ات E‏ مس غیت اكاء سه سک ےار ات 
بزرگوار آمد و گفت: ١یا‏ بن رسول الله! در آن خانه ای كه نزديكك خانه تو قرار دارد حريقى رخ داد و ما شک نداشتیم كه 


زودى خانه تو نیز خواهد سوخت» ولى خدای توانا حريق را از خانه آن حضرت دور كرد.) 


يك بار مردم از دست ظلم و ستم زياد بن ابيه» از حضرت امام حسن مجتبی عليه الہ لام استمداد كردند. امام حسن دست 
مباركك خود را بلند کرد و فرمود: «يروردكارا! حق ما و شيعيان ما را از زياد ابن ابيه بگیر و به ما نشان بده كه وى را به بلابی 
فورى مبتلا- كرده ای» زيرا تو بر هر جيزى قادر و توانايى.» يس از اين نفرين زخمی در انگشت ابهام دست راست زياد بن ابیه 
بيدا شد كه آن را سلعه می گفتند (جراحتى كه يوست را می شکافد» مانند دمل). تورم آن زخم هر روز بیشتر شد تا به كردن 
زياد رسيد و سرانجام وى را كشت. 


یک بار مردى به دروغ ادعا کرد كه مبلغ هزار دينار از حضرت امام حسن عليه الت لام طلبكار است» ولى آن حضرت در 
حقيقت مديون وى نبود. آنها نزد شريح قاضى رفتند. شريح به امام حسن گفت: «قسم می خوری؟» فرمود: «اگر اين شخص كه 
مدعى است قسم بخورد» من اين مبلغ را به وى عطا خواهم کرد.» شريح به آن مرد كفت: «بگو به حق آن خدايى كه غير از او 
خدايى نيست و بر غيب و شهود داناست.» امام حسن فرمود: «منظور من اين گونه قسم نبودہ بلكه بايد بگوید به خدا قسم كه 
من از تو اين مبلغ را طلبكارم و هزار دينار را بگیرد.» آن مرد اين قسم را خورد و پول را گرفت. وقتى از جاى برخاست به 
زمين افتاد و مرد. موقعى كه درباره نحوه قسم خوردن از امام حسن پرسیدندہ فرمود: «آن قسمى كه آن مرد خوردہ دربردارنده 


توحيد خداى روف بود. بيمناكك شدم كه خدا به برکت توحيد خود. او را از عقوبت قسم دروغى كه خورد عفو کند.؛ 


فتال نيشابورى در كتاب مونس الحزين از حضرت امام جعفر صادق روايت مى كند كه فرمود: «عده اى به امام حسن عليه 
الشلام و تحملى كه آن حضرت نسبت به آزارهاى معاويه می كرد معترض شدند. حضرت مجتبی عليه الشلام سخنى فرمود كه 
مضمون آن اين بود: گر من دعا كنم خداى توانا عراق را شام و شام را عراق» زن را مرد و مرد رازن می کند.» یک مرد 
شامی گفت: «کیست که بتواند چنین قدرتی را داشته باشد؟؛ 


حضرت امام حسن مجتبی عليه اك لام به وی فرمود: «برخیزا! حيا نمی کنی که در ميان مردان نشسته ای؟» ناگاه آن مرد به 
خود نگاه کرد و دید که زن شده است! آنگاه امام حسن به وى فرمود: «زن تو مرد شده» او با تو مقاربت می كندء تو از وی 
حامله می شوی و فرزندی می آوری که خنثی خواهد بود.» درست همان اتفاقی که آن بزرگوار فرموده بود برای آن شخص 
رخ داد. اما يس از چندی آنها توبه کردند و به حضور امام حسن مجتبی آمدند. امام حسن عليه الس لام نيز دعا کرد و خدای 
توانا آنها را به حالت اولیه شان بر گردانید.» 


حسین بن ابو العلا از امام جعفر صادق عليه الشلام روایت می کند که فرمود: «امام حسن به اهل بيت خود فرمود: «من به وسیله 
زهر خواهم مرده همان طور که پیغمبر معظم اسلام صلی الله عليه و آله به وسیله زهر از دنیا رحلت کرد.» پرسیدند که جه 
کسی تو را مسموم خواهد کرد؟ فرمود: «کنیز يا زوجه ام.» گفتند يس وی را از خانه خود بیرون کن. فرمود: «هیهات که بشود 
او را بیرون کردا زیرا اجل من به دست اوست و راہ و چاره ای هم نخواهم داشت. اگر او را بیرون کنم» باز هم کسی غير از او 
مرا نخواهد کشت. زیرا اين موضوع قضا و قدر واجب و لازمی است که از طرف خدا مقدر شده است.» 


چند روزی از اد ین سخنان نگذشته بود که معاويه شخصی را برای تحريكك زوجه امام حسن فرستاد. يس از اين اتفاق امام حسن 

به زوجه اش فرمود: «آيا بک شربت شير نزد تو هست؟» كفت آری. سپس همان زهری را که معاویه فرستاده بود در ميان شیر 
ريخت و به امام حسن داد. هنگامی که امام حسن شير را آشامید و احساس مسمومیت کرد به آن زن فرمود: «ای دشمن خدا! 
مرا کشتی؟ خدا تو را بکشد. بدان که به خدا قسم يس از من شوهری نخواهی يافت و از آن مرد فاسق که دشمن خدا است 


هم ابدا خیری نخواهی دید.» 
* | تر جمه | 
1۷ 


بجي کتاب النجوم ول کاپ الذلائل ای جغفر إن کک الطبری با" ہے بن عباس قال: وٹ بالحمن بْن عَِیٌ عليه 
السلام بر ال ذہ یکی بآ لا عو فی چاو رس نبا ابض فَانَْلفنَا ا ع لاب عى دسا قو دنا اليا 
كا وقیف علی شور یس ال عرو حول و کے ی 0 RARE‏ ون 


**#[ترجمه]دلائل: از ابن عباس روايت می کند که گفت: «گذر امام حسن مجتبى عليه ال لام به ماده گاوی افتاد كه قصاب 


می خواست آن را ذبح كند. فرمود: «اين گاو گوساله ماده ای را حامله است که لكه سفيدى در وسط پیشانی اش قرار دارد و 


سر دمش هم سفيد است.» ما با قصاب رفتيم و وقتى كه او آن گاو را ذبح کرد ديديم گوساله اش درست همان اوصافى را 
دارد كه امام حسن فرموده بود. ما به آن حضرت كفتيم: «آيا نه جنين است كه خدا می فرمايد: «وَ یلم ما فی ال حام» - 
لقمان / ۳۴ -» [خدا آنچه را كه در رحم ها می باشد می داند)؟ پس تو چگونه اين مطلب را دانستی؟؛ فرمود: «علوم مخزون 
و يوشيده و قطعى و مخفى را كه هيج ملک مقرب و هیچ پیغمبر مرسلى از آنها اطلاع ندارند غير از محمّد و ذريّه آن حضرت 
کسی نمی داند.» 


۷| ترجمه ] 


بيان 


رد استبعاده عليه السلام بأبلغ وجه و لم يبين وجه الجمع بينه و بين ما هو ظاهر الآيه من اختصاص العلم بذلكك بالله تعالى و قد 


** | ترجمه ]امام استبعاد طرف مقابل را به بهترين شکل پاسخ داده است. ولى توجيه جمع بين علم امام و آنچه از ظاهر آيه به 
دست می آيد كه علم به اينها ويزه خداست را بیان ننموده اند و قبلاً۔ گذشت كه هيج كس اين علوم را ندارد مگر آنكه 
خداوند به او بیاموزد و وحى و الهام كند و اينان عليهم الشلام با وحى و الهام می دانند. 


و اد | ترجمه ] 
«A»‏ 


نجمء كتاب النجوم ین کاب مولي الب صلی الله عليه و آله و مؤي الأ ياء عليهم السلام ألیف الخ الُفید وَحمَه اله 
تاو نی رایع آپی جر له اسلام ال ام إِلَى امن نع عليه السلام الوا أن ین ایب آپیکک الى 
کات ریا فقال و منوت نَ سیک الوا نَم تم و الله بلک قال أ لیس تَغرفون أبى الوا جمیعا بل تغرفة فرع لهم جانب الشثر 
ذا مير امین علیہ لسلام اعد ال ُو او أجمعهم هذا ایز امین عليه السلام و نهد لک نت وَل الله عقاو 
ام من بعده و لد ریا آمیزالْممنیق عليه السلام بَعْدَ موته كما أَرَى ابوک أبَا بكر ز ول الله صلی اله علیه و آله فى مشجد 


قبا بَعْدَ 


ص: ۳۳۸ 


۰۱-۱ لقمان: ۳۴. 


مَوْيَهِ فَقَالَ الَْسَنٌ عليه السلا م ویک آتاھ تم لاله عر و جل و لا مووا لمن بل فى سبیل الله أمواتُ یل أخياءٌ ولکن 
لا ورن )١(‏ كا کا ذا رل من یل فی شہیل افیا الا و ول از 

## ترجمه آنجوم: از حضرت امام محمّاد باقر عليه ال لام روایت می کند که فرمود: «گروهی به حضور حضرت امام حسن 
مجتبی آمدند و گفتند: «از آن معجزات و عجایبی که يدرت حضرت امير به ما نشان می داد تو نيز نشانمان بده!» فرمود: «اگر 
از من معجزه ببینید ایمان می آورید؟» گفتند آری» به خدا قسم که ایمان می آوریم. فرمود: «آيا نه چنین است که شما پدرم را 
می شناسید؟» گفتند چرا. سپس امام حسن يكك گوشه پرده را كنار زد و آن جماعت دیدند که حضرت امیر در آنجا نشسته 
eS SRE E‏ کرام سے تیگ ی تا 
و بعد از آن حضرت. امام هستی. تو يدرت حضرت امير را همان طور به ما نشان دادی که يدرت رسول خدا را بعد از رحلتش 
در مسجد قبا به ابوبكر نشان داد.» 


امام حسن فرمود: «آیا نشنیده ايد كه خدا می فرماید: «و لا تَقُولُوا لِمَنْ بل فی سیل الله أثواتٌ بل أخياءً و لکن لا تشغزون» 
[کسانی را که در راه خدا كشته شده اند نكويبد مرده اند» بلكه زنده اند» ولى شما تشخيص نمی دهيد.) - . بقره /۱۵۴- اگر 


درباره كسانى كه در راه خدا كشته شده اند جنين آيه ای نازل شده باشد» يس درباره ما امامان جه می گویید!» گفتند: «ايمان 


آورديم و تصديق كرديم يا ابن رسول الله!؛ 
* | ترجمه | 
۹گ 


نجم. كتاب النجوم وَجَدْتٌ فی جز بخط مد بي علق بن امین بن هزیا و نمو فى سه تمان و آز: 
على فر ی له ره اعت ما ا هرد نله ين عدب أب لسن إن على نفد کب قیمع 


2 


ا بو فشكن عبد الله محمد ترازو يائن کار از ال 
عدي ار عق ا عع القودف اله ی أَبُو سُمَيئَة(5) ال نی اون كثير لوقي عَنْ أبى عَبِدِ الله عليه السلام: لما 
“صصص و ہمت 


َخْوْصٌ ال فَهَلُ عندک من دک علم فان يكم ھ۶۹ هلبق عَنْكم عم ی ء فی الْأَرْض و لا فى السّماء* فقال 
الحَسَنٌ عليه السلام نز ون صلى ل ليه آله او ی قوش عدا مطح فى عذال ر 


و 2 


الْحَسَنٌ عليه السلام أَدْبَعَُ عه آلاف شوه و ازيم شراب 7 24ات كو اھر اضر الما كور کات توص توا هن رتا 


ان عیاش او 


فش اس لمانو اها انظ ارت روا 


ص: ۳۳۹ 


.۱۵۴ البقره:‎ .١ -١ 
فى النسخه المطبوعه:« أبو سفینه» و هو تصحیف. و الرجل محمّد بن على بن إبراهيم بن موسى أبو جعفر القرشی مولاهم‎ .۲ -۲ 


صیرفی ان اخت خلاد المقری و هو خلاد ین عیسی و کان یلقب أبا سمینه ضعیف جدا فاسد الاعات لا یعتمد فى شی و كان 
ورد قم» وقد اشتهر بالکذب بالکوفه و نزل على آحمد بن محرد بن عیسی مده ثم تشهر بالغلو فخفى و آخرجه آحمد بن 
محرد بن عیسی عن قم و له قصه راجع النجاشی ص ۲۵۵. و قال الکشی: ذکر الفضل بن شاذان فى بعض كتبه: الکذابون 
المشهورون: آبو الخطاب و يونس بن ظبیان و يزيد الصائغ» و محمد بن سنان» و آبو سمینه آشهرهم. 


مر مُعَاوِيهُ بها رمث و مردّث فُجاءث أرب عه لاف و لا ترات کم صح الْحَدِيتٌ بلفظها ال و الله ما كذَبتُ و لا کیت 
ریق خاي رم اوه أا و الله لو ا آلکک تکفه تا خبونکک بعا تَعمَلُ و لک ان 

رَسُولَ الله صلی الله عليه و آله کان فى رَمَان ٹا يك ذَّبٌ و آلت تب و ول یی و جذو على مغر هل ندعن 
[لَمَدَّعِيَنَ ] یادا ول حجرأ و خملن ایک الژهُوسُ نب الی با فَادَعَى زیادا ول خر و حمل إِلَِهِ رَأْسُ عَمْرِو بن 
الحمق الْحْرَاعِیٔ. 


بے یپ رس ٹر سی بر ےر کہ چو ا 
و آله خرماى نخل را به طور تخمين معلوم می کردہ آيا تو نیز اين علم را داری؟» امام حسن فرمود: ( پر پیغمبر اکرم خرماى نخل 
را از نظر وزن و كيل تخمين می زد» ولى من خرماى نخل را از نظر شماره تخمين می زنم.» معاويه گفت: «مثلا اين درخت 


چند عدد خرما دارد؟) امام حسن فرمود: «چهار هزار و جهار عدد خرما دارد.» 


مؤلف: یافتم که از این روایت مختصر که آمده. کلماتی جدا شده و آن کلمات در روایت ابن عباس جوهری چنین آمده 


است: 


(وقتی معاویه دستور داد تا خرمای آن درخت را چیدند و شماره کردند» دیدند چهار هزار و سه عدد است.» يس از آن متن 
حدیث را آورده که امام فرمود: «به خدا س وگند که نه به کسی دروغ گفته ام و نه به من دروغ گفته شده است.» سپس به 
عبدالّه نت بے یی رر کے سو تی 
خدا قسم اگر كافر نمی شدی» تو را از كليه اعمالی كه انجام می دهى آ كاه می كردم. زيرا ب بيغمبر اكرم اسلام در زمانه ای بود 
كه تكذيب نمی شد. ولى تو مرا تکذیب می كنى و می گوبی چون در زمان جدش كودك بوده از كجا معلوم كه جيزى 
شنيده باشد! ای معاويه! به خدا قسم که تو زياد را به برادرى می خوانی» حجر بن عدى را خواهى كشت و سرهايى را شهر به 
شهر حمل و نقل خواهى کرد.؛ درست همان گونه شد كه امام حسن خبر داده بود» زيرا معاويه زياد را به برادرى نسبی خود 


خواند حجر بن عدى را كشت و سر عمرو بن حمق خزاعی را نزد او آوردند. 
** | ترجمه ] 
۱> 


ء [الخرائج و الجرائح] ] عَنْ عَوٍدِ ار الْجازی عَنْ أبى عَود الله عليه السلام قَالَ: ان العم ++ ن عَلی عليه السلام كان عِنْدَ مه 
رَجُلانِ فَقَالَ َع هما الک دَّنْتَ البارحة 0 09006 رل یلم ما كانَ و عَجبَ مِنْ ذَلْك فَقَالَ عليه 


السلام تلم تا یجری فى | الیل و ار م قال إن الل راک و تتوالى عَلمرَمُو له صلی الله عليه و آله الْحَمَالَ و الَْرَامَ و 
اثثريل و ال مل رشو ل الله صلی الله عليه و آله علبا عِلْمَهُ كلَهُ. 


٭|ترجمه ]خرائج و جرائح: از امام جعفر صادق عليه ال لام روايت می کند كه فرمود: روزی دو مرد در حضور امام حسن 
مجتبی نشسته بودند. امام رو به یکی از آنها کرد و فرمود: «تو در شب گذشته درباره فلا-نى جنين و چنان گفتی.» آن مرد 


كفت حقا که امام حسن از گذشته ها خبر می دهد و بسیار تعجب کرد. امام حسن مجتبى به وى فرمود: «ما از آنچه که در 
شب و روز واقع می شود خبر داریم.» آنگاہ فرمود: «خدای عليم حلال و حرام» تنزيل و تأويل را به پیغمبر خود تعليم داد و 
پیامبر اكرم صلی الله عليه و آله هم كليه علم خود را به ما ياد داد.» 


بصائر الدرجات نيز همين روايت را آوردہ است. 
* | ترجمه ] 
»1« 


کشف. [كشف الغمه]: قال انه عليه السلام إِنَّ لغرب جَوْلَهُ و لد رَجَعَتْ إِلَيِهَا عوازب آخامها و لَمَدْ ض ربا ایک أكباد الإبل 
تی بشتخر ج وک و لژ کنت فی مثل وجار الضبّع. 


| ترجمه ] کشف الغمه: على عليه السلام به پسرش فرمود: «عرب داراى یک جولا-نى است. خواب هاى دور و دراز عرب به 
ايشان بر گشت. آنان شتران را راندند تا اينكه تو را بيرون بكشندء ولو اينكه در لانه کفتار باشی.» 


2 [ترجمه ] 
بیان 


فى آکثر النسخ لابنه (۱) 


و الصواب لأبيه و قد قال عليه السلام ذلك له صلوات الله عليه قبل رجوع الخلافه إليه أى إن للعرب جولانا و حرکه فى اتباع 
الباطل ثم يرجع إليها آحلامها العازبه البعیده الغاثبه عنهم فیرجعون إليكك و ضرب آکباد الابل کنایه عن ال ركوب و شده الر کض 
قال الجزری فيه لا تضرب آکباد المطی إلا إلى ثلائه مساجد أى لا تركب و لا يسار علیها و قال وجار الضبع هو جحره الذی 
يأوى إليه و منه حدیث الحسن لو كنت فى وجار الضبع. ذكره للمبالغه لأنه إذا حفر آمعن. 


ص: ۳۳۰ 


##[ترجمه ]در بيشتر نسخه ها آمده كه «به پسرش گفت» ولى درست آن است كه «به يدرش گفت؛ و اين جمله را حضرت 
به پدرشان پیش از بازكشت خلافت به ايشان گفتند. يعنى عرب جولانی و حركتى در پیروی از باطل دارد» يس از آن عقول 
آنان که از ايشان فاصله گرفته به آنان باز می گردد و به سوى شما باز می گردند و زدن به دل شتران» كنايه از سوارى و 
دواندن شتران است. جزرى گوید: در حديث آمدہ: اتب الگکاد ال الا الى کالہ اجا يع بر مر کپ وان کس 
شوند وبا آن سیر نمی کنند مگر برای رفتن به سه مسجدء و گوید: «و جار انصیح»» همان لانه اوست كه در آن يناه می كيرد 
و از همین است حديث امام حسن عليه التّرلام كه اگر جه در لانه كفتار باشم» چون کفتار زمانى كه لانه می کند» بسيار عميق 
و كل 


* | ترجمه | 


باب ۱۶ مكارم أخلاقه و عمله و علمه و فضله و شرفه و جلالته و نوادر احتجاجاته صلوات الله عليه 


لی, [الأمالى] للصدوق علق بن خت عن ال عن ان عن ای عَنْ محمد بن نان عن الْمُفَضَّلٍ ِن مر تال ال 
سدق عليه السلام یی أبى عَنْ أبيه عليهم السلام : لسن بْنَ عَلِيَ بن آپی طالب عليه السلام کان دالاس فی زَمَانهِ و 
دهم و فص لهم و کان دا ےج مع مایا و زب مکی عافياً و کا إذَا وکر اموت بکی و إذَا کر الق ِکی و را گر 
بغت و اور بکی و ذا د کر الْمَمَرَ علی الصّرَاطٍ بکی و إِذَا کر لوض علی الله الى که طَهَقَ هة یی علیہ منها و 
مسي ر تعد فرانضه ین يدی هر وَ جل و کان إِذَا ذکر اجه ولاز اضطرب اضطراب اللیم و سأل الله 
رت فی ٦‏ ۶ یو یز 
فی شین مت د : 
ا ق لق بن أى الب قت وة اب لب تق لاس تفش قد قال رم و کلم يكنات سس" 
عليه السلام فد ال قحمة الله و انی علیہ م قال ها الاس من عرفنی فَمَد عرقیی و من لَمْ یغرفیی قآ ان بْنُعَلِيَ بْن 
اَی دایب و اب متام اة نت وشول الل صلی اللہ عليه و آله آنا بر الل ناب شول له صلى الله عليه و 
آله نا ابن صاحب الْمَضَائلٍ أن ان ضاحب الْمعْجرَاتِ و لد أا ان أمير الْمُؤْمِنِينَ آا المذفوع عن حقی أا و جى الْححمَ ين 
ما شیب اَل الو نا ابن اون و امقام ان ابی مك و ہی أن بن امشعر و عرقاب مال لاه ابا محمد حُذْ فی لت 
الطب و دغ مَذَا فقال عليه السلام ار 


ص: ۳۳۱ 


تلفخه و الور بض جه و لبود يُطَيْبَهُ تم عاد عليه السلام فی کلامه فقال آنّا إِمَامُ خلق الله و ابْنُ مُحَمّدٍ رَسُولِ الله فخیتی ماويه 


أن يتكلم بَعْدَ لک بما يمين هلاس فقال یا با مُحَمّدِ ال فَقَدْ کفی ما جری قَتَرَلَ. 


٭ | ترجمه ]امالی صدوق: به نقل از حضرت امام زین العابدین روایت می کند که فرمود: امام حسن مجتبی عليه الہ لام در 
زمان خود عابدترین و زاهدترین و برترین مردم به شمار می رفت. هر كاه قصد بجای آوردن حج می کرد پیاده می رفت و 
جه بسا می شد که پای برهنه می رفت. هر گاہ به ياد مرگ می افتاد» گریان می شد. هر وقت به ياد قبر می افتاده اشک می 
ریخت. هر كاه به ياد برانگیخته شدن در محشر می افتاد» گریه می کرد. هر وقت به ياد عبور از صراط می افتاد می گریست. 
هر وقت به ياد زمانی می افتاد که برای حساب نزد خدا خواهد رفت. به گونه ای نعره می زد که غش می کرد. هر كاه برای 
نماز قيام می کرد اعضای بدنش در مقابل خدا به لرزه می افتاد. هر وقت به ياد بهشت و دوزخ می افتاده مثل شخص مار 
كزيده مضطرب می گردید. آنگاه از خدا تقاضای بهشت و از جهنم طلب بیزاری می کرد. امام حسن عليه ال لام هر كاه به 
آیه ويا ايها لین آمَنُواا می رسید» می فرمود: «لبیک! اللهم لبیکک!» حضرت امام حسن در هر حال مشغول ذكر و ياد خدا بود. 


کچ ۰ 5 ۰ سے ۰ 
آن حضرت از همه مردم راستگوتر و فصيح تر بود. 


یک روز به معاويه گفته شد كاش به امام حسن می گفتی بر فراز منبر برود و سخنرانی كند تا مردم دریابند كه وى ناقص 
است. معاويه به آن حضرت كفت: «بالای منبر برو و ما را موعظه کن!» امام حسن برخاست» بر فراز منبر رفت و پس از آنكه 
حمد و ای خدای را بجای آورد فرمود: «ایها التاس! هر كس كه مرا می شناسد که می شناسد و هر کسی که مرا نمی شتاسد 
من حسن بن على بن ابی طالب عليه الد لام هستم؛ من پسر بز رگ ترين زنان عالم یعنی فاطمه دختر پیامبر اسلام صلی الله عليه 
و آله و سلم هستم؛ من پسر بهترین خلق خدايم؛ من پسر رسول خدا هستم؛ من فرزند صاحب فضائل و مناقبم؛ من پسر صاحب 
معجزات و دلائل هستم؛ من فرزند امیرالممنین هستم؛ من آن کسی هستم که حقم از دست رفته؛ من و برادرم حسین دو 
بز رگ جوانان اهل بهشتیم؛ من پسر رکن و مقام» فرزند مکه و منی» پسر مشعر و عرفات هستم.» 

معاویه به آن حضرت گفت: «اين مطلب را رها کن! درباره اوصاف خرمای تازه صحبت کن!» امام حسن مجتبی عليه ال لام 
فرمود: «باد خرما را باردار می کند» كرما آن را می پزد و هوای خنک آن را نیکو می کند» آنگاه آن بزر گوار به سخنان 


خويش ادامه داد و فرمود: «من پسر پیشوای خلق خدایم» من پسر محمد مصطفایم.» معاویه به هراس افتاد که اگر آن حضرت 


بيش از ان سخنرانی کند» موجب فتنه و آشوب شود لذا گفت: «یا ابا محمد! فرود آی! همین مقدار کافی است.) 
* | ترجمه ] 


بيان 


قال الجزرى الفريصه اللحمه التى بين جنب الدابه و كتفها لا تزال ترعد و منه الحديث فجی ء بهما ترعد فرائصهما أى ترجف 
من الخوف انتهى و السليم من لدغته العقرب كأنهم تفاءلوا له بالسلامه قوله عليه السلام تنفخه لعل المعنى تعظمه و المنفوخ 
البطين و السمين. 


#*[تر جمه آجزری كويد: «فریصخ» گوشتی است كه از فاصله بین يهلوى حيوان و شانه اوست كه بيوسته می لرزد و این روایت 
از همین جاست کہ: «فجى بھما ترعد فرائصهما) يعنى از ترس می لرزد. (يايان کلام جرزى) و «سلیم» کسی است که عقرب او 
را كزيده استء گویا كه سلامت يافتن از گزید گی را برای او به فال نیک می كيرند. «تنفحه» شايد منظور «بزركك می کند» 
باشد» و «منفذح) همان شکم دارد و جاق است. 


وں | ترجمه ] 
»¥« 


لی [الأمالى] للصدوق ای عَنْ أبى سَعِيدٍ الْهَمدَانيَ عَنْ عَلی بن الْحَسَنِ بن قَصَالٍ عَنْ أببه عن الوصا عَنْ آبائہ عليهم السلام 
قال: لا حض رت الْحَسَنَّ بن علی بن أبى طالب لوف کے فقل له ا وشول اللہ | نکی و یکانک مق 2 شول الو صلی ال 
عليه و آله ای انك په و َالَ فیک وشول اه صلی الله عليه وآله ما قال و قد عججت جشرین جح متا و2 تل قاس فك 


ریک مالک ات مَرَاتِ حى ال و لکل قَقَالَ عليه السلام نم اتکی لد لخض لت ۳ امس و فزاق الا ه. 


**[ترجمه ]امالی صدوق: نيز از حضرت رضا عليه الشلام روایت می کند که فرمود: هنگامی که رحلت حضرت امام حسن فرا 
رسید گربان شد. به آن حضرت گفته شد: «یا ابن رسول الا چرا گر سی کی آن هم در صورتی که نزد پیامیر مدا چنین 
مقام و منزلتی داری» رسول خدا آن فضائل و مناقب را درباره تو فرموده است و بعلاوه بيست مرتبه پیاده به حج رفته ای و تمام 
ہے ا و سر س یرجہ کی تحبر بر بے يه ذو دبل رہ او براق 
حساب و هول روز قیامت و دوم برای فراق دوستان.؛ 


> | ترجمه ] 
ایضاح 


قال الجزرى هول المطلع يريد به الموقف يوم القيامه أو ما بشرف عليه من آمر الآخره عقیب الموت فشبهه بالمطلع الذى بشرف 


عليه من موضع عال. 


**[ترجمه آجزری كويد: «هول مطلع» » منظور از آن موقف روز قيامت است و يا آنچه كه ر پس ال هركف مشرف بر آ۵س شون 


اع وا لی كه زعا كاف الاب ين و ری کی کرت نے کرو انیت 


جح 0 


تا ات بت مُحَمَّدُ ن ای عَن ان بکتر الق لأبى عدد اه عليه السلام لكا أن لسن بْنّ علي عليه السلام حي 
قال ٍن الْحَسَنَ بْنّ عَلِیٌ عليه السلام حص و بسا ق مَعَه الال و الخال الکو 


ع» [علل الشرائع] ابن موسى عن الأسدى عن النخعى عن الحسن بن سعيد عن المفضل بن يحيى عن سليمان عن أبى عبد الله 
عليه السلام: مثله 
9 8 


حسن پیادہ بيست حح بجای آورده است؟ فرمود: «آری» حسن بن على پیادہ حج بجاى می آورد. در صورتى که همواره 
محمل و هودج نيز به همراه داشت.» 


علل الشرائع نيز همين روایت را آورده انیت 
* | تر جمه | 
«f»‏ 


عليه الما ا نز لمات بن عا و هو اعد علی باب اأمهجدِ له له بخهمه کراهم کان 1 


ص: ۳۳۲ 


ارتو وا بل لظا تراك اب لین لے رک سے سے ن و عد الله بن 
جقفر عليه السلام فعض ی الرَّجل نَحْوَهُمْ - 2 ی لم عیهمو سهم فال أ لسن عليه السلام ا ًا إن أله کا تجل إلا فى 
احدی تلا ثْ کم مفجع زین مفرخ أو فر رذع فی ی تال ال كن وعد ود قروو الات ماس[ له الْحَسَنّ عليه السلام 
مَر له الح : ين عليه السلام ب بش که أذ ین دیتاراً و رل عبد الله بن جغفر انيه و آزتعین ديتار 


بخمت‌ین دینارا و اه 


کی 


2 


فانص رف 


2 


الیل مر 720 23 نت قال مروت بكك تاک وت لی بها أت و م تأ فين ألو إن ضايب ور 
اما یی خرن باو جه الى أَسْألهُ من له فأغطانی خفیتین 


دارا و أغطانى انی تشه و ۹۹ فاك كران د أَرْبَعِينَ ديار قال عُلمَان و مَنْ لک بِمثلِ ول اه 
ارک مرا العلم كلما و حَارُوا ال و احکنة. 


قال الصدوق رحمه الله معنی قوله فطموا العلم فطما أى قطعوه عن غیرهم قطعا و جمعوه لأنفسهم جمعا. 


** | ترجمه آخصال: از امام جعفر صادق عليه ال لام روایت می کند که فرمود: «يكك روز مردی به عثمان که بر در مسجد 
نشسته بود برخورد و از عثمان چیزی تقاضا کرد. عثمان دستور داد که مبلغ ب: پنج درهم به وی دادند. مرد به عثمان گفت: «مرا 
نوه شخصی راهنمایی كن (که بذل و بخشش بیشتری داشته باشد). عثمان گفت: «نزد آن جوانانی که می بینی بروا» آنگاه با 
دست به امام حسن و امام حسين و عبدالّه جعفر اشاره کرد كه در یک گوشه مسجد نشسته بودند. آن مرد به طرف آنها رفت 
و بر آنان سلام کرد آنگاه از ایشان تقاضای چیزی کرد. امام حسن به وى فرمود: «درخواست كردن جايز نیست» مگر برای 
یکی از سه چیز: ديه و خونی که انسان از عهده آن بر نیاید؛ قرضی که سنگین باشد؛ و فقر و تهیدستی که انسان را مضطر 
سازد. اکنون تو برای کدام یک از اين سه موضوع درخواست کمک داری؟» گفت: «برای یکی از اين سه صورت. امام حسن 
مجتبی دستور داد تا پنجاه اشرفی به وی دادند. امام حسین دستور داد تا چهل و نه اشرفی به او پرداختند. عبدالله جعفر هم 


دستور داد تا چهل و هشت اشرفی به وی دادند. 


وقتی آن مرد بر گشت. عثمان از او پرسید چکار کردی؟ گفت: «نزد تو آمدم» آنقدر به من عطا کردی که می دانی» ولی از 
من نپرسیدی که برای جه از تو درخواست کمک کردم. اما موقعی که از امام حسن چیزی خواستم به من فرمود: «برای جه 
درخواست می کنی؟ زیرا درخواست کمک كردن جز برای یکی از سه موضوع حلال نیست. من به آن حضرت گفتم که 
درخواستم به دليل يكى از سے جس آنگاه آن بزركوار مبلغ پنجاه اشرفی به من بخشید» شخص دوم مبلغ چهل و 
نه اشرفى و شخص سوم هم جهل و هشت هشت اشرفى به من عطا كردند.» عثمان گفت: «نظير اين جوانمردان را كجا مى توان بيدا 
کرد؟ زيرا آنها صاحبان علم و خير و حكمتند.) 


شيخ صدوق رحمه الله گوبد: معناى گفته او كه «فطموا العلم فطماً) اين است كه علم را از ديكران جدا كرده اند و برای 


خودشان جمع نموده اند. 
٭| ترجمه ] 


بيان 


الوفره الشعره إلى شحمه الأذن و يمكن أن يقرأ فطموا على بناء المجهول أى فطموا بالعلم على الحذف و الإيصال. 


** | ترجمه ]و فرہا يعنى مو تا لاله كوش و می تواند «فطموا» به صيغه مجهولء يعنى با علم از شير گرفته شده اند بر يايه حذف 
وايصال. 


د. [العدد القويه] مت وف بن اراح عَنْ رجاله عن یه بن الْيمَانِ قال: کا تفرل الله صلی الله عليه و آله فى 
او 


جَبل أظنْهُ عزی یر و مع بو بكر و تی سيد ےی لِهَذَا 
افيف 0521 بت ت به إِذ قبل الس بن علق عليه السلام بهي دوع و وقار فنظر اه رَ شول الل صلی اه علیه 
وآله و قال إِنَّ وخويل ونژ سکائل دة و و ولیی و الطاجز ‏ اي تئیہ 
َو فَقَامَ رم كول الله ضلى اق علو و كا ل 


قلبی و أَحَدَ بيده فعشی مَعَهُ و تن میتی حتی جلس و جَلَسْنًا وله تر ای رَسُولٍ الله صلی الله عليه و آله و هو ی بَصَرَهُ 


رەھ 2 


ع 2 قال آما إت یکو د تغدى قادياً میا عَنا میب بن رب العالبيق فى ین عنی و يعت الاس آثاری و بخبی شی و 
نوی أمورى فى تقو بنط الله لزع وج اله من عرف لَه که و نی فيه و أخزمنى فيه فیا قط ر شول الله صلی ال 

E‏ جر هراوه و اللو صلی ہہ تم جاه کم جل يُكلمكم 
بکلام د یڑ بن جل دع و ام ين اور إن لكلا جفوة نجه خی نم بل و قال أ م مد قلنا و ما رید 
ل مول اله صلی للہ عليه واه قال با معد لد تنك اشک ول اک و الآ تشد اذ لك با قال کم 


9۹٦‏ ۶۶۶۶" فا ینار رل ال صلی عله ر ال آن انوا ال 
عراب وا محمد نک عم اک نك و ایک قد دک علی الا و ما اق کی بای نع رت 
یڈریکک قال نی ؛ 5070 بت آشبرک مضه من أغضائى کون ذلك او کد لبزهانی قال أو کل العضة فال 


َعَم با حَسَنٌ قم دی راب تفه () 


2 


٦٣‏ و یم یا کنیل 


نک مَمَجدُۂ عالماًبما تریك فده الْحَسَنٌ عليه السلام و ال هلا با 


2 


o£ 


نا ضا ماگ و ابْنّ غبی :۲ *** بل فقیهاً ادن و رل 


قد ب طت لسانک و عدوت طَوْرَك و حَادَغت نفک غَير الک ا تبرخ عتی تم ان شاء الله قتشم الأعرَابی و ال هيه (۷) 
َال له الْحَسَنٌ عليه السلام َعَم 


ص: ۳۳۴ 


.١ -١‏ أى احتقرہ الاعرابی لصغر سنه عليه السلام. 
۲- ۲. هيه: كلمه تقال لشی ء يطرد و هی أيضا كلمه استزاده. 


اتمغتُم فى تایی فزیک و تذاکزئم م ما جرَى بتکم علی جهل و حَوْقٍ كم فرعم و أن تعفد تق 2ار الت قاط ا 


اسع يه اسآ 
رید قله فعنرر علیک مشلکک و عمی علیک بص رک و نیت نا لک قاتا وف من آن يَشْتَهرَوَ الک نما جۂ چٹ بخیر با 


2 یک عن تیف رک حرجت فی لیله ص خیام اد ع فث ریخ شدیدة اد لا لمان با 


سے رع 


ہ62 


مُخرنجماً اشر ان تم جر و إن تأر غقر(۲) لا تم لواطی جتا و لاخ ثار جزسا تراکمث علیک ا و تار 
عتك تو ا ولا ی طلع ولا ول او للخ مه نے ھت ہت 
ریا ات يقد الله تم ہےر پر پت دار عت كم آکامها و قطعتک سلامها 
َأْصَوْتٌ اد آنت عنام عیلک و طَهَرَ ریک و دب آنینک قَالَ من أب قلت با عم هذا كاك کشفت عَنْ سوبد 


السلام الله كبر أَشْهَدُ أن لا ال إل اله وَحْدَهُ لا شریک له وَ أنَّ مُحَمّداً یه و وله فلع و - سن سا و له ول الہ 
صلی اللہ عليه وآله شین مق الْقَوَآنِ فَقَالَ یا شول الله جع إِلَى قومى فَأعَرفَهُمْ دُلک مَأ وت 


۱-۱. قال الجزری: فيه: أن قريشا كانوا يقولون ان محتّء.دا صنبور. أى أبتر لا عقب له. و أصل الصنبور سعفه تنبت فى جذع 
النخله لا فى الأرض و قيل: هى النخله المنفردہ التى يدق أسفلها. أرادوا أنه إذا قطع انقطع ذكره كما يذهب أثر الصنبور لانه لا 
عقب له. 

؟- ۲. من كلام لقيط بن زراره يوم جبله و كان على فرس أشقرء يقول: ان جريت على طبعكك فتقدمت الى العدو قتلوكك وان 
أسرعت فتأخرت منهزما أت وک من ورائک فعقروک. فاثبت و الزم الوقار. راجع مجمع الامثال ج ۲ ص 1۴۰ 


لسن عليه السلام قَالُوا لَقَدْ خی ما لَمْ يُقط أححدٌ مِنَ النّاس. 


**[ترجمه ]العدد القويه: از حذيفه بن يمان نقل می كند که گفت: «در آن ايامى كه بيغمبر معظم اسلام صلی الله عليه و آله 
در كوه حرا يا كوه دیگری بود و ابوبکن عمر» عثمان» علی؛ و گروهی از انصار با آن حضرت بودند» انس هم حاضر بود و 
حذيفه هم گفتگو می كرد. ناگاہ امام حسن مجتبى عليه الشلام با حالتى آرام و با وقار وارد شد. پیامبر عاليقدر اسلام صلی الله 
عليه و آله نگاهی به امام حسن كرد و فرمود: «اين جبرئيل است كه حسن را راهنمايى می كند. اين ميكائيل است که وى را 
نگاهداری می كند. اين حسن فرزند و نفس پاک و یکی از اضلاع من است؛ این حسن سبط و نور جشم من است. پدرم به 
فداى اين حسن باد!» سپس پیغمبر خدا برخاست و ما هم برخاستيم. آن حضرت به حسن عليه ال لام فرمود: «تو ميوه (قلب) و 


حبيب و روحيه قلب من ھستی!) 


آنگاه رسول خدا صلی الله عليه و آله دست امام حسن را گرفت و به راه افتاد. ما نيز با آن حضرت به راہ افتادیم تا آن 
بزرگوار نشست وما نیز در اطراف وى نشستيم. می ديديم كه پیامبر خدا چشم از امام حسن برنمی داشت. سپس فرمود: «اين 
حسن بعد از من راهنماى مسلمين و هدايت شده خواهد بود؛ اين حسن هديه پرورد گار عالم است به من؛ اين حسن از من خبر 
می دهد؛ آثار و دين مرا به مردم معرفى می كند؛ سنت مرا زنده می كند؛ با رفتار خود متصدى امور من خواهد شد و خدا به 
وى نظر رحمت مى افكند. خدا رحمت كند كسى را كه اين مقام او را به رسميت بشناسد و به خاطر من به او خوبى و احترام 
کند.) هنوز سخن پیغمبر معظم اسلام تمام نشده بود كه ناكاه یک اعرابى در حالى كه عصاى خود را به زمين می كشيد به 
طرف ما آمد. وقتی چشم پیامبر اعظم اسلام به آن اعرابى افتاد فرمود: «اين مرد كه نزد شما می آيدء اكنون سخن خشنى به 
شما می كويد كه بدنتان از شنيدنش به لرزه می افتد. وى راجع به امورى از شما خواهد يرسيد و در سخن گفتن خشونت 


خاصى به خرج می دھد.) 


هنگامی كه آن اعرابی وارد شد» بدون اينكه سلام كند گفت: «كدام یک از شما محمّد است؟» ما گفتیم: «منظور تو چیست؟) 
اما رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم به ما فرمود که آرام باشیم. آنگاه آن اعرابی گفت: ويا محتمد! من قبلا بغض تو را در 


دل داشتم اکنون که تو را ديدم بغضم نسبت به تو بیشتر شد.» راوی 


می كويد پیغمبر خدا لبخندی زد ولی ما از این جسارت اعرابی خشمناک شدیم و تصمیم خطرناکی درباره وی گرفتیم. اما 
پیامبر اعظم به ما فرمود: «ساکت باشید!؛ مرد اعرابی گفت: «با محترد! تو گمان می کنی که پیغمبری» در صورتی که دروغ به 
انبيا می بندی و هیچ دلیل و برهانی نداری.» رسول اعظم فرمود: «تو از کجا می دانی؟» اعرابی گفت: «اگر دلیل و برهانی داری 
بیاور!» پیامبر خدا فرمود: «آیا دوست داری یکی از اعضای من به تو خبر دهد که برای تو دلیل محکم تری باشد؟» گفت: 
«مگر عضو انسان هم سخن می گوید؟» فرمود آری. 

پیغمبر خدا صلی الله عليه و آله به امام حسن فرمود: «برخیزا» اعرابی به دیده حقارت نگاهی به امام حسن انداخت و گفت: 


«پیغمبر خودش بر نمی خيزد» یک کودکی را بلند می کند تا با من مکالمه کند.» رسول خدا فرمود: «امام حسن جواب تو را 


خواهد گفت.» امام حسن بر آن اعرابی سبقت كرفت و فرمود: «آرام باش!» آنگاه اين اشعار را سرود: 


تو از شخص کودن و فرزند كودن پرسش نکردی» بلکه از ث شخص دانث نشمندى جويا شدى و تو جاهل و نادانى 


اگر تو جاهل و ادانی» شفای نادانی نزد من است مادامی که شخص پرسنده بپرسد تو از دریای علمی پرسش سی کنی که 


دلوها نمی توانند آن را تقسیم کنند» اين علم و دانش یک ارثى است که رسول خدا به ياد گار گذاشته است 


كرجه تو زبان درازی کردی» از حد خود تجاوز کردی و درباره خود خدعه كردىء ولی در عين حال با خواست خدای علیم 
با ایمان کامل خواهی با ز گشت 


اعرابی لبخندی زد و گفت: «برو ببینم!» امام حسن عليه الث لام فرمود: «آرى» شما با قوم خود اجتماع کردید و از روی جهل و 
لوق که هس کر ان کمن وس اش که پا همان له اھ تام زا امكو مدای خرف 
همگی بغض وی را دارند. کسی نیست که خون محمّد را طلب نکند. تو گمان کردی که قاتل حضرت محمد خواهی بود و 
پول خون آن حضرت را قببله ات خواهند داد. اين نفس توست کہ تو را به اين عمل وادار کرده. تو عصای خود را در دست 
گرفته ای که پیغمبر با عظمت اسلام را به قتل برسانی. ولی اين کار برای تو دشوار شد» و چشمت اين بینایی را نداشت» و جز 
این موضوع را نپذیرفتی. تو اکنون به اين علت نزد ما آمده ای که مبادا اين راز فاش شود. ولی با اين همه به طرف خير آمده 


ای.) 


آنگاه امام حسن افزود: «من اکنون تو را از ماجرای اين سفری که آمده ای آگاه می کنم. تو در هوای روشن از خانه خارج 
شدی» اما به نا گاه باد بسیار شدیدی وزید تاریکی آسمان را فرا گرفت ابرهای فشرده آسمان را پوشاندند. آنگاه تو نظیر 
اسبی شدی که اگر جلو برود گردنش زده می شود و اگر برگردد پی خواهد شد. صدای پای هيج كس را نمی شنیدی» هیچ 
صدای زنگی نمی شنیدی ابرها تو را احاطه کرده بودند و ستار گان از تو روی پوشانده بودند. هر جه می کردی نمی توانستی 
راه را از روی ستاره ای که طلوع کرده باشد يا دانشی که راهنما باشد بيدا کنی. هر كاه مقداری از راہ را طی می کردی» می 
دیدی باز هم در بیابانی بی پایان هستی. هر جه بر خود اجحاف می کردی و بر فراز تبه و بلندی می رفتی» می دیدی راه خود 
را دور کرده ای. بادهای شدید می خواستند تو را از پای در آورند. دچار باد صرصر و برق جهنده شده بودی. تیه های آن 
بیابان تو را دچار وحشت و سنگریزه هايش تو را خسته کرده بودند. وقتی به خود آمدی دیدی که نزد ما آمده ای و چشمت 
به جمال ما روشن شدء قلبت باز گردید و آه و ناله ات بر طرف شد.» 


اعرابی گفت: «ای پسر! این مطلب را از کجا می دانی؟ تو زنگ قلب مرا زدودی! گویی که در كنار من بوده ای! هیچ 
موضوعی از من نزد تو مخفی نيست! انگار علم غيب داری؟» سپس آن اعرابی پرسید: «اسلام چیست؟» امام حسن فرمود: «اللّه 
اکبر! اشهد ان لا اله الا الله وحده لا شريكك له و ان محمدا عبده و رسوله.» آن اعرابی اسلام آورد و به مسلمان ثابت قدمی 
تبدیل شد. آنگاه رسول خدا صلی الله عليه و آله و سلم قسمتی از قرآن را به وی تعلیم داد. اعرابی گفت: «یا رسول اللّه! اجازه 
می دهی نزد قبیله ام بازكردم و آنها را از این ماجرا آگاه کنم؟» پیامبر خدا به او اجازه داد. اعرابی رفت و با گروهی از قبیله 
خویشتن گفتگو کرد و همه آنها به دين اسلام مشرف شدند. پس از اين جریان هر كاه نظر مردم به امام حسن می افتاد می 
گفتند: «به امام حسن مقامی داده شده که به هیچ كس دیگر داده نشده است.» 


1 تر حمه‎ 1 e 
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ماء [الأمالى] للشيخ الطوسى الْمَفِيدٌ عَنْ مح محمد بن محمد بن طامر عن ابن عُقدَه عَنْ خمد بن بوشف عن الْعَمَنِ بن مُحمَدِ عَنْ 
أبيه عَنْ عاصم بن عُمَرَ عَنْ محمد بن مثلم قال سمغت E‏ 1 لاح ب کس یہت 


کے 


بل حاب وه عن ال له کنب له ما بخ كف بی كتايكم ؛ عون لاه فد اللہ أَحْتَِبهَا تہ نيما اؤہ و ضرا على 
تلائه فإف أَوْحَعتكا العضائت و فجعقا الوا الہ 4 الاو لی کاٹ با حَفِيَه هَ وَ الْإِخْوَانٍ ال "۳ كان قد بهم الَاظِرُونَ 
وت بهم اون أضْحَوا قد اختَرمثهُم الا با و رل بهم الام تا لکوت و أؤث بهم العو هم ضر وعى فى عت اكر 
مکی تجاوِژوں فی عبر محل جاور و امات بهم و رار و اباو عن فرب جاع أسامهع اة ین أخيها له 
من ابابا قذ آخشعها إِخْوَائهَا قلم رل کارا دارا و لا مثل قَرَارِهَا قزارً فى یوت مُو- حشه و حلول مُضجه مد صار ث فى تلك 
لیا الْمُوجِسَّهِ و روج عَنِ الدارِ اون فَمَارَقنْهَا من غیر قلی فا ِكوْدَعَتْھا بی و کا کان تث ان عد وك ت هيا عفار كه 


>1 
£ 


صَارَ 1 الأَوّلونَ و سَيِصِيرٌ 1 لْآَخِرُونَ وَ و اسلا 


٭ | ترجمه ]امالی طوسى: به نقل از محمّرد بن مسلم روايت می كند كه گفت: از امام جعفر صادق عليه ال لام شنیدم كه می 
فرمود: «گروهی از ياران امام حسن به مناسبت اينكه آن حضرت داغدار یکی از دخترانش بود» نامه تسليت نوشتند. امام حسن 
عليه ال لام در جواب ايشان نوشت: «نامه تسليت شما واصل شد. من ثواب اين مصيبت را از خدا می خواهم» زيرا من تسليم 
امر خدا و صابر به بلای خدايم. مصائب و نوائب. ما را از طريق موت دوستان وفادار و برادران با محبت كه بينندكان از دیدن 
آنان مسرور و چشم از مشاهده آنها روشن می شدء رنج داد. روز گار آثان را نابود كرف مرگ بر در خانه ابشان فرود آمد» 
آنان بازماند گانی به جای گذاشتند اجل آنها را درربود. آنان در ميان گروه های اموات افتاده اند؛ در محلی که جای 
مجاورت نیست همجوار شده اند؛ دعوت و دیداری بين آنها نیست. با اينكه نزديكك همند یکدیگر را ملاقات نمی کنند؛ بدن 
هاى آنان از اهل و عیال دور و از صاحبانشان ناپدیدند؛ برادرانشان از آنان دوری گزیده اند؛ (و یا برای ايشان جزع و فزع 
کردند.) من خانه ای نظیر خانه آنها و قرا ركاهى مثل قرارگاه آنان ندیدم. آنها در خانه هایی وحشتناک و خوابگاهی 
خطرناک جای گرفته اند؛ آنها وارد نوعی خانه های پر وحشت گردیده و از خانه های مأنوس خارج شدند؛ آنان بدون بغخض 
از خانه ها جدا شدند و آنها را رها کردند تا کهنه و متروكك شوند. یک دختر از من نیز به آن راهی رفت که گذشتگان رفتند 
و به زودی آیند گان هم خواهند رفت والسلام.» 

** | ترجمه ]| 

بيان 


قال الجزرى فيه من صام رمضان إيمانا و احتسابا أى طلبا لوجه الله و ثوابه و الاحتساب من الحسب كالاعتداد من العد و إنما قيل 
لمن ينوى بعمله وجه الله احتسبه لأن له حينئذ أن يعتد عمله فجعل فى حال مباشره الفعل كأنه معتد به و منه 


الحديث: من مات له ولد فاحتسبه. 


أى احتسب الأجر بصبرہ على مصيبته انتهی. 


و فجعته المصيبه أى أوجعته و كذلك التفجيع و الحفاوه المبالغه فى السؤال عن الرجل و العنايه فى أمره و اخترمهم الدهر أى 
اقتطعهم و استأصلهم و الحمام بالكسر قدر الموت. و قال الجزری )١(‏ الخلف بالتحریک و السكون كل من یجی ء بعد من 


ص: ۳۳۶ 


١-١.فى‏ النسخ المطبوعه:« قال الفیروز آبادی» و هو سهو من النشاخ. 


مضى إلا أنه بالتحريكك فى الخير و بالتسكين فى الشر و فى حديث ابن مسعود ثم إنه تخلف من بعده خلوف هی جمع خلف 


انتهی. 


و آودی به الموت ذهب و الحتوف بالضم جمع الحتف و هو الموت و عن فى قوله عن قوله جوارهم لعلها للتعلیل أى لا يقع 
منهم الملاقاه الناشیه عن قرب الجوار بل آرواحهم یتزاورون بحسب درجاتهم و کمالاتهم. 


قوله عليه السلام قد آخشعها کذا فى أكثر النسخ و لا پناسب المقام و فى بعضها بالجیم قال فى النهایه الجشع الجزع لفراق الالف 
و منه الحدیث فبکی معاذ جشعا لفراق رسول الله صلی الله عليه و آله و لا يبعد أن یکون تصحیف اجتنبها و الحلول بالضم جمع 
حال من قولهم حل بالمکان أى نزل فيه و مضجعه بفتح الجیم من قولهم أضجعه أى وضع جنبه على الأرض و القلی بالکسر 
البخض. 


**|ترجمه آجزری گوید: در حدیث آمده: «من صام رمضان ايماناً و احتساباً» يعنى «طلباً لوجه اللہاء و «ثوبه» یعنی برای به 
دست آوردن وجه الله و ثواب الهی» و «احتساب» از حسب به مانند اعتداد از عد است و تنها به اين دلیل به کسی که با عملش 
وجه الله را نیت دارد می گویند «احتسبه»» چون او در اين هنكام می تواند عملش را به حساب بیاورد. پس در حال انجام عمل 
به مانند کسی است که عملش را به حساب آورده است و از همین جا است حدیثی که گوید: «من مات له ولد فاحتسبه»» یعنی 
سی کاو لاق راس رتو ای را ارات که امت ا مرش ار میتفر کل اه را ای كو حتاف کته انان 


کلام جرزی) 


و فجعته المصیبه: یعنی مصیبت او را به درد آورد و همین طور است واژه «تفجیع» و «حفاوه» مبالغه در سول و پرسش از فرد 


است و عنایت به کار اوست. 


و اخترمهم الدهر: یعنی رو زگار آنان را جدا کرد و نابود ساخت و «حمام» به کسر به معنای مرگ است. و جزری گوید: 
مورد خلف خوب است و با سکون در مورد خلف بد است و در حدیث ابن مسعود آمده که: «ثم اه تخلف من بعده خلوف. 


اين «خلوف» جمع خلف است. (يايان کلام جرزی) 


واودى به الموت: يعنى مركك اورا برد» و (حتوف) با ضمّه جمع «حتف» به معناى مرگ است. و (عن) در این گفته كه: (عن 
قرب جوارهم» شايد برای ما عاك کات سی یه ری کاش ار دنک از و هساک باشد از اینان سر نمی زند» 
بلكه ارواحشان بر حسب درجات و كمالات با هم ديدار می کنند. 


و قد آخشعها: اين گونه در بيشتر نسخه ها اين گونه است» ولى با مقام مناسبت ندارد و در برخى نسخه ها با جيم است» يعنى 
(اجشعها». در نهابه و تاه اجشعا» جزع در فراق کسی است که با او مأنوس بوده ای و حديث از این باب است کە: «فبكى 


در اصل اجشعها بوده و سپس تصحیف شده است. و «حلول» با ضمه» جمع «حال» است و از اینجا گرفته شده که می گویند: 


اعل بالمکان» یعنی در آنجا فرود آمد. و «مضجعه» با فتح میم از | ين گفته است که «أضجعه» يعنى يهلويش را روى زمين 


كدذاشت» و «قلی» با کسر به معنای بغض است. 


بر [تصائر الڈو ۶۹۶9٥‏ )99 وت 
ل: رن لله یک اخحذاهما بالعشرق و خی بالْمغْرب علیهعا شورانِ ین دید و علی كل ميو أل أل 


6. 
ê. 


2 


5 
5 ٤ 


بشیواع ين قب فيه مود أن لف لَه کلم کل لَه بحلاف له صاحبه و آنا آغرف مجہیع لمات و ما فیھما ‏ ما یله 
و ما علیهما حبةٌ یه ری و الین أخى. 


یره [بصائر الدرجات] أحمد بن الحسین عن أبيه بهذا الاسناد: مثله قب [المناقب] لابن شه ر آشوب عن ابن أبى عمیر: مثله (۱). 


:**| ترجمه ]بصائر الدرجات: از امام حسن مجتبی روايت می کند كه فرمود: (خدا دو شهر دارد که یکی از آنها در مشرق و 
ديكرى در مغرب قرار دارد و ديوار آنھا از آهن است. هر شهرى هزار هزار درب طلا دارد؛ داراى هفتاد هزار لغت است که 
هر لغتى بر خلاف لغت دیگری است و من جميع لغات آن دو شهر و مابين آنها را می دانم. در آن دو شهر غير از من و برادرم 


حسین امامی وجود ندارد.) 


و نیز از بصائر الدرجات با سند دیگر و در کاب مناقب این روایت آمده است. 


| تر جمه | 
«A»‏ 

یج [الخرائج و الجرائح] وی: أن لسن عليه السلام و عَبِدَ الله بْنَ اعاس كاتا علی مایم جا فجاءعث جا و ونت على الْمَاده 
ETE‏ موب عَلَى جاح رده فقال عليه السلام مكو عليه أن الله لا اه ال آنا رما أبعت الْجَرَادَ 


موم جباع ليأ كلوة و زب بها تمه علی موم تا کل مهم فَقَامَ عبد الله ول رس ی الْحَسَن و قال هذا مِنْ مَکلُونِ العلم. 


**[ترجمه ]خرانج و جرائح: روایت شده است که امام حسن و عبدالله بن عباس بر سر سفره ای نشسته بودند. ملخی جست زد 
و آمد در ميان سفره افتاد. عبدالله بن عباس به امام حسن گفت: «بر بال اين ملخ جه نوشته شده؟» امام حسن مجتبی فرمود: 
«نوشته شده من خدایی هستم که غير از من خدایی نیست» جه بسا می شود که من ملخ را برای مردم گرسنه می فرستم تا آن را 
بخورند و چه بسا می شود که ملخ را می فرستم تا طعام مردم را بخورد.» عبدالله بن عباس برخاستء سر مبارک امام حسن را 


بوسيد و گفت: «اين جواب از آن علوم مخفی بود.؛ 


| ترجمه ] 


۹گ 
سن» [المحاسن] ابْنُ مَحْيُوب عَنْ عبد الله بن سنان عَنْ أبى عَثِدٍ الله عليه السلام قَالَ 


ص: ۳۳۷ 


-١‏ ۱. و رواه المفید فی الارشاد ص ۱/۸۰ باختصار. 


ی ول یر میتی عليه السلام فََالَ له لَه جک ۸ ديرأ إن لسن و الح : بن عو الو بن تقر عليه السلام از 


قَقَالَ اا علیه السلام ×× ما لسن انه مطلاق لِنّسَاءِ و لک روا الخسین اه یر لابتیک. 
و گفت: «حسن و حسين و عبدالله ابن جعفر به خواستكارى دختر من آمدہ اند. اكنون می خواهم با تو مشورت كنم كه كدام 
يكشان را بيذيرم؟) حضرت امير فرمود: «شخصی که با وى مشورت می کنند امین شمرده شده است. حسن زياد زن طلاق می 


دهد. دخترت را به حسين بده» زيرا حسين بر دخترت بهتر است.) 
* | ترجمه | 


>۱ 


و 
2 


شا [الإرشاد] رَوَى جَمَاعَة هم مغر عن الزّهْرِىٌ عَنْ انس بن تالک ال : لغ یکن اعد أسْبَة شب بوشول اللّهِ صلی الله عليه و آله من 


٭| ترجمه |ارشاد: از انس بن مالک روایت می کند که گفت: ) بيشتر از امام حسن به رسول خدا صلی الله عليه و آله 
شباهت نداشت.» 
* | تر جمه | 


«1» 


بل لس عم بط آ عل باب رذ عوج وج القع ال ریق فما مد رن ل ٠‏ 


یه مر لاس و لَقَد ره فى طر بق كه مایا ا من حلت له اعد 


0. 
Ca 
۳ 


م 


ہت 4 آقلی لح بُو اوح فی درم سه الّاجیه: أن الْحَسَنّ بْنّ عَلِی عليه السلام كان بط ر مجلس 
زشول الله صلی الله عليه و آله و هُوَ این نیع بتنین یش مع ای حفط ی هقی الق ما حَفِطَة كلما دَحَلَ َل عليه 
لسلم وج لها لا ےج تدج رت قذ تیم 
سوہ تح نَ يا ما نت فاستماعه قذ أوقفنی فخرج 


مجتبی رسید» نرسيد. هر وقت آن حضرت خارج می شدو بر در خانه اش می نشست. راہ بسته می شد و کسی از مردم به 


می كرديد و آنگاہ مردم به راہ می افتادند. من امام حسن را پیادہ در راہ مكه ديدم. هر كس كه امام حسن را بياده می دید 
پیادہ می شد و با آن حضرت به راہ می افتادء حتی سعد بن ابی وقاص.) 

ابوالسعادات در كتاب فضائل می گوید: «شيخ ابوالفتوح در مدرسه ناجيه گفت: «امام حسن در سن هفت سالگی دو مجلس 
پیامبر اسلام حاضر می شد» وحى را می شنيد و حفظ می کرد آنگاه نزد مادرش می آمد و آنجه را كه حفظ كرده بود شرح 
می داد. هر وقت اميرالمؤمنين على نزد حضرت فاطمه اطهر می آمد. جيزى از وحى خدا را از آن بانو می شنید» می فرمود: ١یا‏ 
فاطمه! اين مطلب را از کجا می گویی؟» می فرمود: (پسرت حسن برایم گفته.» یک روز حضرت امیر عليه الہ لام در خانه 
ينهان شد. امام حسن مطابق معمول نزد مادرش فاطمه آمد تا آنچه را كه از وحى شنيده بود شرح دهدء ولى نتوانست سخن 
بگوید. فاطمه اطهر از اين منظرہ متعجب شد. امام حسن فرمود: «مادر جان! تعجب نکن! حتما شخص بز ركوارى مشغول كوش 
دادن به سخن من است. كوش دادن وى باعث شده كه سخن گفتنم قطع شود.» همان وقت حضرت امير بیرون آمد و امام 
حسن را بوسید.) 


در روايت دیگری آمده است: امام حسن فرمود: «مادر جان! بیان من قليل و زبان من الکن شده» شاید شخص بزرگواری 


متوجه من شده باشد!) 
** | ترجمه | 
بيان 


قال الجوهرى اوج على القارئ على ما لم يسم فاعله إذا لم يقدر على القراءہ كأنه أطبق عليه كما يُوْنَج اباب و كذلكك ازج 
عليه ولا تقل ارت عليه بالتشديد. 


**[ترجمه آجوهری گوید: «ارتج على القاری» به صیغه مجهول به اين معنی است که قاری توان خواندن تداقشت: گرا دهانش 


بسته شده بود و همین طور است «ارتنج علیه» و گفته نمی شود آرتج عليه با تشدید . 
٭| تر جمه | 
۷۳۲ 


قب» [المناقب] لابن شهرآشوب: قیل لسن بن عَلِيّ عليه السلام إِنَّ فیک عَطَمَة ال بل فی عِزّة ال الله ای و له ره و 
لِرَسُوَلِهِ و لِلمَؤْمِنِينَ (۱). 


وَقَالَ واصل بی عَطَاءِ: كان الْحَسَنٌّ بن عَلِيَ عليه السلام عَليهِ سِيمَاءٌ ابا 


ص: ۳۳۸ 


.۸ المنافقون:‎ .١ -۱ 


و بَهَاءُ الملوك. 

|[ ترجمه ]مناقب: به امام حسن گفته شد كه تو داراى عظمت و بزرگی مخصوصى هستى! فرمود: بلكه من داراى عزت هستم. 
همجنان كه خدا می فرمايد: «و لِله ار وَ ِرَسُولِهِ و لِلْمُؤْمنِين»» (عزت برای خدا و رسول و مؤمنین خواهد بود.] -. منافقون / 
۸- 

واصل بن عطا می گوید: «امام حسن دارای سیمای پیامبران و هيبت پادشاهان بود.» 


* | تر جمه | 


۱۳ 


قب» [المناقب] لابن شه رآشوب ما و السلا نقذ جاه فى وضو الواعظية: أن الحسَن ف ن َل عليه السلام كاد | إذا 
تَوْضَا ات ماص له وا صف أ ونه فقيل له فی دک فَقَالَ > عق عَلَى کل من وَقف یی يَدَىْ َب الْعزش أن بل مه لته و تَتعد 


و كان عليه السلام ادا بل بَابَ الم جدِ د رف ر رَأَسَهُ قول إلَهى ضَیفک بابک یا تس اا ھی + 2 فتجاوز عَنْ قبيح تا 
عِنْدِى بجمیل ما عِنْدَ ک یا كریمم 


:ان لسن عليه السلام كان ادا قرع مِنَ لیر لغ تكلم عى تطلع امش و إِنْ ژخزح. 


ال ا 800 ہہ ےک کہ ہت كاله رین و فى بر 


بو تُعوم فى حِلَدَهِ الالء بالاشرناد ءَ ن الاسم بن َو امن عَنْ مُحَمّدِ بن عَلِیٌ عليه السلام قال لسن عليه السلام: إِنَى 


أْتخيى من رَبّى أن أَلْمَاهُ وم آفش إِلَى بیته فعشی عِشْرِينَ مَرَه من الْمَدِينَهِ علی رِجليه. 


م2 


مر 
: أن 


و فى کتابه بالشناد عَنْ شهاب بن عَامر الع 7 بْنّ عَلی عليه السلام قاشع الله تعالَى مَالَهُ رین ن حى تَصَدَّقَ بفود نَغله. 


ا 
3 


و فی کتابه اناد عن ان تجیح: أنَّ الْحَسَنَّ بْنَ عَلِیٌ عليه السلام حي مَاشِياوَ قَسَمَ مَاله نضفین. 


ہے عر 


و فی کتابه بل رو عَنْ علي بن جذعَان قال: وج ج لسن تنعل عليه السلام مِنْ مالو مرن و قاسم الله ماله ات رات حى 


و 


شیم ء إا علی أن اي مایا و لد اسب عَلی عليه السلام فسا و عشرین ج مایا و الاب لتقا 
.ا تین می إن کان آیغطی ال و میک ال و یُیلی الْحُفٌ و شیک الخ 


۱-۱ . فی النسخ المطبوعه:« قال معاويه) و هو تصحيف راجع المصدر ج ۴ص ۱۴. 


* | ترجمه |مناقب: همجنين درباره زهد امام حسن مجتبى عليه ال لام از كتاب روضه الواعظين روايت مى كند كه هر كاه امام 
حسن مشغول وضو می شد. اعضای بدنش به لرزش در می آمد و رنگ مباركش زرد می شد. وقتى در اين باره از آن 
حضرت می پرسیدند می فرمود: «جا دارد هر کسی کہ در مقابل پرورد گار عرش قرار می گیرد» رنگش زرد شود و مفصل 


هايش به رعشه بیفتد.) 


هر كاه امام حسن عليه الشلام مقابل مسجد می رسید» سر مباركك خود را بلند می كرد و می فرمود: «بار خدايا! مهمان تو بر در 
خانه ات قرار گرفته است؛ ای خداى نیک و کارا شخص گنه كار نزد تو آمده؛ ای پرورد گار كريم! از كناهان من به خاطر خوبى 
هایی که داری در گذر.» 


در کتاب فائق آمده است: وقتی امام حسن عليه الشلام از نماز صبح فراغت حاصل می کرد با کسی سخن نمی كفت تا آفتاب 
طلوع می کرد ولو اينكه کسی می خواست آن بزركوار را از سر سجاده دور کند. 


حضرت امام جعفر صادق عليه ال لام می فرماید: «امام حسن عليه الس لام با پای پیاده بيست و ينج حح بجای آورد و اموال 
خود را دو مرتبه با خدا تقسیم کردا بنا به روایت دیگر سه مرتبه ثروت خود را با خدا تقسیم كرد و پای پیاده» بيست حج 


بجای آورد. 


در کتاب حلیه الاولیاء از امام حسن عليه الد لام نقل می کند که می فرمود: «من از پرورد گار خود خجالت می کشم در حالی 
او را ملاقات كنم که پیاده به خانه خدا نرفته باشم.» از اين رو بيست مرتبه پای پیاده از مدینه به حج رفت. امام حسن عليه 
الترلام دو بار مالش را با خدا تقسیم کرد تا آنجا که یک کفشش را صدقه داد و باز ابن نجیح گوبد: حسن بن على عليه 
التر لام پیاده به حج رفت و مالش را دو نیم کرد و ابن جزعان گوید: امام حسن عليه الشلام دو بار همه اموالش را بخشيد و سه 
بار مالش را با خدا تفسیم کرد تا آنجا كه یک دمپایی را می داد و یک دمپایی را نگاه می داشت و یک کفش را می داد و 
یک کفش را نگه می داشت. 


از ابن عباس روایت شده كه گفت: وقتی معاویه آسیب ديد گفت: «من هیچ تأسفی ندارم جز اينكه پای پیاده به حج نرفتم» در 
صورتی که حسن بن على عليه الہ لام پای پیاده بيست و ينج مرتبه به حج رفت» در حالی که اسب های بسیار خوبی در 
کاروان آن حضرت وجود داشت. وی دو مرتبه اموال خود حتی نعلین هایش را با خدا تقسيم کرد. تا آنجا که یک دمپایی را 
می داد و یکی را نگه می داشت و یک کفش را می داد و یک کفش را نگه می داشت. 


ڈوں | ترجمه ] 
بیان 


#[تر جمه ]«آسی على فصیبته» با کسرہ مضارعش «يأسى) ومصدرش «أسى» يعنى محزون كرديد. 


** | ترجمه | 


م۱۴ 


فب [التاقب] لان شهر آقرت و زوی: آنه دخلث علیه امْرَأه جَمِيلَةٌ و هُوَ فی ص ناته فَأؤْجَر فى ص ناته ثم قال لا أ لک حَاجةٌ 
قات نَعَمْ ال و مرا ھی قَالَتْ قم فاص می فانی وَهَدْتٌ و لا بَعْلَ لی قال الیک عَنّى لا تخرقینی بالثار و نَفْسَكِ فجعلث تَراوده 
عَنْ تیه و هو تبكى و بول ویعک |لیک عَنى و اش کاو لا رأث د ك کٹ لبكائه قحل لین عليه السلام و رهما 
کیان فجلس بھکی و جعل أَصْحَابَهُ باون و یشون و بیکون عى كر الُکاء و علّت الْأَصْوَاتٌ فَكَرَجَتَ ت الَْعْرَابيهُ و ام القَوْمُ و 


لوا 0 اراي ۳ إِذَا اسقط و هو 
یکی فقّال له تین عليه السلام ما نک تال وو رها له قال و ما هی قال لا تخب أحداً ما دش حا قال عم قال رب 
وش فجن آنطر له فمن نظر ما زایث حه بکیت کیٹ نی فی لاس فالتا یکی کک وا خی بای ات 2 
کوٹ رف و اف یز وا یت ب بن | نا و ات من الجن و عوقه لیخ وب تب من دک و کت 


اتمه ال ہف قي تعبت متا فيه لاه اوه با الب 


7 
8 

th 
5 


عَدْدُ الرخمن ین أبى لى قال: جا لسن بُ عَلِىّ عليه السلام الْفْرَاتَ فى برد كانت عَلیه قال فلت لَه و لت نوک فَقَالَ 
,00 نإ لاء شكاناً. 


و لسن بن عَِیٌ عليهما السلام: 
ذری كدَّرَ الأ 8 3 صَفَاءَھَا٭ دیون وی بام السرُور الذوَاهب 


و کیت بر ار مَنْ كان بَينهُ*** و بَئْنَ اللیالی مُحَْكمَاتٌ النَجَارب 


د الّذِينَ لَقِيتَهُعْ و صحیتهم*** صَارُوا جمیعاً فى اور راب 
و لَهُ عليه السلام: 
یا أَهلَ لاب دنا اقا لَھا٭٭٭ إِنَّ الْمََاه م بظل رائل حمق 0 


و لَهُ عليه السلام: 


و طمْرَة من رَقِيقٍ لوب تشتژنی» yT‏ فینی. 


ور 


ہم سی ژوی: : آله سال الْحسن هن أو مه للم ريل اه تمیق لت وزعم ز ما وه ينار و قال 


مر ےھ ہھ 


نت بال يخم رج ہت ریو تب فى الْخزَانه 
وج فیها عِشْرٌ وت وتار َدََعَهَا إِلَى لغب ی ال راب ا تركتنى بوخ بحاجتی و أ له مذعوى لا اح 
عليه السلام 


خن أنَاسٌ توالا خضل *** يز نم فيه الرّجَاءٌ و ال 
تجو دق بل الشوًال شتا" پ2 چو حون على ماء ونع من سل 
مسيم ٭ لاض من بَعْدِ فیضه حُچل (۱) 


**|ترجمه |مناقب: یک روز امام حسن مشغول نماز بود كه در همان حال زن زيبايى نزد آن حضرت آمد. امام عليه ال لام 
نماز را مختصر کرد و از وى پرسید: «حاجتى داری؟» كفت آرى. فرمود: «چه حاجتی؟» گفت: «برخيز و مراد مرا حاصل کن» 
زیرا من بر تو وارد شدم و شوهری ندارم.» امام حسن فرمود: «به تو اخطار می كنم كه مرا با خودت دچار آتش جهنم نکنی!؛ 
ولى آن زن همجنان آن حضرت را تحريكك می کرد و امام حسن در حالى كه می گریست می فرمود: «واى بر توا به تو اخطار 
می كنم كه مرا با خودت دچار آتش جهنم نکنی!» آن زن هم از شدت كريه امام حسن به كريه افتاد. در همین احوال امام 
حسين داخل شد و ديد كه آنها گریانند و آن بزركوار نیز مشغول كريه شد. ياران آن حضرت به تدريج وارد شدند و شروع 
به كريه کردند» تا جایی كه صداى كريه همه برخاست و آن زن خارج شد. سپس مردم برخاستند و يراكنده شدند. يس از اين 


اتفاق» امام حسين در مدت عمر خود به احترام امام حسن از آن حضرت درباره اين جريان سؤالى نمی کرد . 


یک شب امام حسن از خواب برخاست و شروع به كريه كرد. امام حسين به وى فرمود: «براى جه می كريى؟) فرمود: «براى 
خوابى كه امشب دیدم.» فرمود جه خوابى؟ فرمود: «به شرط اينكه تا من زنده ام آن را برای کسی بازكو نکنی.» امام حسين 
فرمود بازكو نمی كنم. فرمود: «حضرت يوسف را در عالم خواب ديدم. وقتى من هم مثل ديكران به حسن و جمال وى نگاہ 
کردم گریان شدم. آن حضرت به من نظر کرد و گفت: «پدر و مادرم به فدای توا برای جه گریه می کنی؟» گفتم: «به ياد 


يوسف و زوجه عزيز مصر افتادم و آن بليه هايى كه تو به آنها مبتلا شدی» آن زندانى كه تو رفتى و آن فراقى كه يعقوب عليه 
التر لام ديد به يادم آمد» لذا كريان و متعجب شدم.» حضرت يوسف به من فرمود: «پس چرا از آن زن بدوى كه در ابواء 


عبدالرحمن بن ابی ليلى گوید: حسن بن على عليه الہ لام همراه با پارچه بردى كه بر او بود وارد فرات شد. او گوید: به امام 


گفتم كاش لباست را می کندی. حضرت فرمود: «اى ابا عبدالرحمن! آب هم ساكنانى دارد.؛ 

حضرت امام حسن اشعارى می سرود كه اشعار زیر از جمله آنھاست: 

روزكار تيره را رها کن» زيرا كه صفای آنها به روزكار خوشى كه از بين می روند يشت كرده است 

چگونه اين روزكار آن کسی را فريب می دهد که بين او و شب ها تجربه هاى محکم و معلومى وجود دارد 
همجنين مى فرمايد: 

به آن کسی كه در خانه غير اقامتى اقامت كرده بگو كه اجل و رحلت تو نزديكك شده» يس با دوستان خود وداع كن 
آن افرادی كه با آنان ملاقات و مصاحبت داشتى همگی در قبرها به صورت خاک در آمده اند 

نيز مى فرمايد: 


ای اهل لذت هاى دنيوى كه بقايى ندارد» جایگزین شدن در سايه ای كه از بين می رود حماقت خواهد بود همجنين می 
فرماید: 


یك پاره نان مرا سير می کند» و یک شربت آب صاف برای من کافی است 
یك لباس مندرس بدن مرا موقعى كه زنده باشم می پوشاند. و هر كاه بميرم همان برای كفنم كافى خواهد بود 


از جمله بذل و بخشش هاى آن حضرت اين است كه روايت شده شخصى از امام حسن عليه الہ لام جيزى خواست و آن 
حضرت مبلغ ينجاه هزار درهم و پانصد اشرفى به وى عطا كرد. آنگاہ به او فرمود: «يكك حمال بياور تا اين يول ها را برای تو 


ببرد.» وقتى آن شخص حمال را آورد. امام حسن يوستين خود را به وى داد و فرمود: «اين هم برای كرايه حمالى تو !؛ 


یکی از اعراب به حضور آن حضرت آمد و جيزى تقاضا كرد. امام دستور داد تا آنچه كه در خزانه است به وى بيردازند. وقتى 


حسن گفت: «خوب بود قدرى صبر می كردى تا من حاجت و مديحه خود را بگویم.» آنگاه آن حضرت اين اشعار را سرود: 


ما مردمانى هستيم كه بذل و بخشش ما جايكاه در و گوهر است» آمال و آرزو در آنجا بهره مند می شود 


وجدان و نفس ما قبل از اينكه تقاضايى بشود جود و بخشش می كندء مبادا آبروى آن کسی که سؤال می كند بريزد 
اكر دريا فراوانى بذل و بخشش ما را بداند» خجل و آب آن خشكك خواهد شد 

٭ | ترجمه ] 

بيان 


قال الفیرو زآبادی الخضل ككتف و صاحب کل شی ء ند يترشف نداہ و قال الجوهرى الخضل النبات الناعم و قوله عليه السلام 


خجل خبر مبتد! محذوف. 


**[ترجمه آفیروز آبادی كويد: «خضل» مانند كتف و صاحب هر جيز ترى است كه ترى اش مكيده شود و جوهرى كويد: 


خضل كياه نرمی است. «خجل» خبر مبتداى محذوف است. 
* | ترجمه | 
١۱۰‏ 


قب [المناقب] لابن شهرآشوب و جَغفر ای فی حَدِيثِ طریل: تحرج اس و الین و عبد اللہ بن تفر حكاجا ام 
ہر ےت بی وہ شتش معا فَقَاآَتِ اطلبُوا هذه لته هه 2ئ 
TS‏ کی رتم کم طعاما ها آحذهم تم غ موت لو من لخا کلوا و لرا نما 
َا َّهَصُوا قالوا لها حن نف 


ص۴۴ 


و تہ رت ا 
صرب م تفت ت ایام أضوت با لحال رل عى اتات بِالْمَدِيهِ بر بها لسن عليه السلام مر ھا باب شام و عْطَاهًا 
لت ديار و بت مَعَهَا ولا ای الین عليه السلام فَأَعْطَاهَا مِْلَ دإ ک تم بها ای عبد الله ئن جغقر فَأَعْطَامَا مل ذلِک. 


وَأ 


البخاری: قب انب ی عليه السلام وجل وه و ماله عليه السلام جل شين مَل ا وزکم َكب له اعمات 
ینار فقیل ا َه فى لک ده و فا دا تاه و کت علیه اف الف دزقم و شرمع علیه السلام زجلا الى له فی سر 


الْحَرَام ‏ شا الله أ أُنْ ہا ےہ ار تہ 
ےت ےہ وت موی ميف وجول الله 
صلی الله عليه و آله فقال پشس مرا عَمِلْتَ كيف قال ال صلی الله عليه و آله لا ی فوخ کٹ عليه نهذ ملكت عل 


ج 
أن اش ۵ ےر 1 ا 


ری عدا فَاشْترَئتهُ فبق منی فقال عليه السلام اخْتَر أ 00-5 ن شنت فَْمَنَ عبد فقال هَاهُا و لا تَتَجَاوَرْ 


إل 2 


انرأتى و جح 
قد 3 توت اه دلک. 


فَصَائْلٌ المْکبریٗ بالْإِسنَادٍ عَنْ أبى إشحاق: أَنَّ الْحَسَنّ بْنَ عَلِيّ عليه السلام روج جَغدَة بت الْأشْعَتْ شعت بن فیس عَلی مُنّہ اب صلی 


الله عليه و آله و أَرْسَلَ إِليَهَا آلف دیتار 

تير التغلبىٌ و ایی نمیم ال مد بل متیرینْ: : إن الْحَسَنَّ : ْنّ عَلٌِ عليه السلام توح اهْرَأَةَ فبعت إِلتِهَا مائه جَارِيَهِ مع كل 
جاریه أل دِرْهَم 

الخ 35 سعید عن آبیه قال یش نیقی لبد امات نان تیه و جَعْفَيَةٌ فَطَلقَهُمَا جميعاً و بَعَتَنِى الیهما و قال 


ع 5 


آخبوهما فلیعتدا قلعت ] و آخبزنی بما توان و مَنّعْهُمَا مره لان و كل واحده معا ركذاو كذا من ال 


م 


و الشمن مایت الْجَعْفيَهَ فلت اغْرّدٌّى ف نفس مس الصّعَردَاءَ + 2 م اك متاح كليل ین حييب مقارتي و ما يديه َم ذر ما اذى 


2 


0 


و ۳ 


عیقال لها الما مكقث رد عليه السادم بول افيه کت فی از تم كا ل لو کت مرَاجعاً لامأ راجفنا 


2 
50 


وال انق يث جار لسن بن ی عليه السلام طاق رَبْحَانِ فَقَالَ لھا نت مره لو جه الله فلت له فی دک فَقَالَ 
yS‏ ڪه فكوا بأخسنَ اهاز کار لے من مِنْھَا إِعْنَاقَهًا. 


با الله 
و للحمن بن عَلِىُ عليهما السلام: 
إِنَّ الَخاء عَلَى العباد فریض» e e‏ ** لله بقرَا فی کتاب مُخكم 


وَعَدَ الماد ال شخاء جنانه«** و آعذ للبخلاء ناز جهنم 


مَنْ كانَ لَا تی يدا بل seet‏ ٭×٭ الوَاغيينَ لیس ذاک بششلم. 


4 


: هم السام إلى عند متواوية تخر بازتامجا بجتل عظیم و وضع قله ثم اد لسن عليه 
السلام لما را لوح حَصَفٌ مادم عله َأعْطَاه | الْمَارْنَامَحَ. 


و ی هيه عليه السلام ترا زوی 


**[ترجمه ]مناقب: حضرت حسنین با عبدالله بن جعفر به مسافرت حج رفتند. در بين راه زاد و توشه خود را گم کردند و 
كرسنه و تشنه ماندند. ناگاہ از دور جشم مباركك آنها به خيمه ای افتاد. نزديكك خيمه كه شدند بيرزنى را ديدند و از وی آب 
خواستند. او گفت: «از شير این گوسفندان بدوشيد و بیاشامید.» وقتی از آن پیرزن غذا خواستند گفت: «یکی از ابن گوسفندان 
را ذبح كنيد تا برایتان غذایی تهیه کنم.» آنها یکی از گوسفندان را سر بریدند و پیرزن برای آنان غذایی حاضر کرد و آنها 
خوردند و در ميان خيمه به خواب قیلوله رفتند. هنگامی که خواستند از نزد آن پیرزن حرکت کنند گفتند: ما گروهی از 
قريش هستیم. اکنون به سفر حج می رویم. موقعی که به مدینه بازكشتيم بيا تا در مقابل اين ن پذیرایی که از ما کردی تلافی 


كنيم. 


هنگامی که شوهر آن زن به خيمه آمد و از این جريان مطلع شد. زن خود را اذیت و آزار كرد. طولى نكشيد که آن زن دچار 
فقر و بی نوایی شد و به طرف مدينه رفت. وقتى امام حسن مجتبی عليه الت لام او را دید مبلغ هزار اشرفی طلا و هزار گوسفند 
به وى عطا كرد. آنگاه به شخصی دستور داد تا آن زن را به حضور امام حسين عليه الشلام برد و آن بزركوار هم تعداد هزار 
گوسفند و هزار اشرفى طلا به آن زن بخشيد. امام حسين هم او را تزد عبدالله جعفر روانه كرد و او نيز همین مقدار به وى عطا 


كرد. 
بخارى می گوید: امام حسن عليه الشلام ديه یک مرد را به وى عطا كرد. 


مردى از امام حسن جيزى خواست. امام حسن عليه الہ لام دستور داد تا چهار هزار درهم به وى بيردازند و مبلغ جهار هزار 
دينار برايش بنويسند. وقتی به او كفتند» رفت و آن مبلغ را هم دريافت كرد و گفت: «اين مبلغ بذل و بخشش امام حسن است.» 


آنگاه مبلغ جهار هزار درهم نيز از براى وى نوشت. 


یک بار امام حسن عليه الم لام از مردى که در مسجدالحرام پهلوی آن حضرت قرار داشت» شنيد که دعا می کرد و از خدا 


مبلغ ده هزار دینار می خواست. امام به سوی منزل خود رفت و آن مبلغ را برای آن مرد فرستاد. 


یک روز گرومی هنكام غذا خوردن امام حسن نزد حضرت آمدنده سلام کردند و نشستند. آن ير گوار فرمود: «بیایید! این 


غذا گذاشته شده تا خورده شود.) 


غاضری به حضور امام حسن رفت و گفت: «من معصیت پیغمبر خدا را کرده ام.» فرمود: «کار خوبی نکردی. حال بكو بدانم 
که جه معصیتی کردی؟» گفت: «خدا فرموده است گروهی که زن مالک و اختیاردار آنان باشد» رستگار نخواهند شد. زن من 
مرا دستور داد تا یک غلام خریدم و اکنون آن غلام فرار کرده است.» امام حسن به وى فرمود: «یکی از اين سه تا را خود 
انتخاب کن: اگر می خواهی من يول آن غلام فراری را می دهم. گفت: «همین کافی است. بیش از اين نمی خواهم.» امام عليه 
الشلام يول آن غلام را به وی عطا کرد. 


فضائل عکبری از ابو اسحاق نقل می کند که گفت: «امام حسن عليه الّرلام جعده دختر اشعث بن قيس را طبق سنت پیغمبر 
صلی الله عليه و آله به نکاح خود در آورد و مبلغ هزار اشرفی طلا برای او فرستاد.؛ 


صد كنيز که با هر کدام هزار درهم بود برای آن زن فرستاد. 


يدر حسن بن سعيد می گوید: امام حسن دو زن داشت که یکی تمیمی و دیگری جعفی بود. آن حضرت آنها را طلاق داد و 
به من فرمود: «برو به آنها بگو که امام حسن شما را طلاق داده» عده نگهدارید. ببین جه می گویند و مبلغ ده هزار (درهم) به 
ایشان بپرداز و به هر کدام فلان مقدار عسل و روغن بده!» وقتی نزد آن زن جعفی آمدم و جریان را برايش گفتم. نفس عمیق 
و آهی کشید و گفت: «متاعی است قلیل در ازاى حبیبی كه مفارقت کرد.» وقتی نزد زن تمیمی آمدم و به او گفتم عده 
نگهدا وی متوجه نشد. وقتی که زنان او را از اين جریان آ گاه کردند» ساکت شد و چیزی نگفت. وقتی که امام حسن را از 


سخن زن جعفی مطلع کردم» نگاهی به زمين انداخت و فرمود: «اگر من به زنی رجوع می کردم اين زن را برمی گزیدم.» 


انس می گوید: یک كنيز زر خرید» شاخه ای ریحان به عنوان هدیه برای امام حسن آورد و آن بزركوار او را در راہ خدا آزاد 
کرد. من به آن حضرت گفتم: «به خاطر یک شاخه ریحان او را آزاد کردی؟» فرمود: «خدا می فرماید: «و إذا یم حه 
فوا باحس منها» -. نساء ۰-۸۵ اهر كاه چیزی به شما به عنوان هدیه دادند» شما نیکوتر از آن يا همان مقدار را تلافی 


کنید.) جزاى نیکوی اين زن اين بود که او را در راه خدا آزاد کنم.» 
اين اشعار از امام حسن عليه السلام است: 
بذل و بخشش برای بند گان خدا یک امر لازمى است كه در قرآن كريم خوانده می شود 


خدا بهشت خود را به بند گان بخشنده وعده داده» و جهنم را برای افراد بخيل مقرر فرموده است 


کسی كه دست هايش برای بينوايان بخشنده نباشد» او مسلمان نخواهد بود 


از جمله بلند همتى امام حسن اين است كه آن حضرت در شام نزد معاويه رفت و يكك بار نامه مفصلى را همراه با بارى بزركك 
در مقابل آن بزركوار گذاشتند. وقتى امام حسن خواست از نزد معاويه خارج شود خادمی كفش آن حضرت را دوخت. امام 
عليه الشلام آنچه را كه در آن بارنامه نوشته بود» به وى عطا كرد. 


* | ترجمه ] 

بیان 

بارنامج معرب بارنامه أى تفصيل الأمتعه. 

**[ترجمه ]«بارمنج» معرّب بارنامه است و بار نامه به معنای فهرست کالاها. 
٭| تر جمه | 


م۲ 


قب» [المناقب] لابن شه رآشوب: و دم مُعَاوبَة میت فجلس ذ أوَل میج من بل عليه من فته آلَافِ ای ماله لف 
دحل علیه لسن بن عَلِىٌ عليه السلام فی آخر النّاس فَقَالَ نطات یا با محمد لک آرذت انی عند فریش فاطوت یفنی 


2 
ع 


۴ب 9 0 حصن عليه السلام ا حاجة لى 
فيه يا آا عبد اومن و رَدَدْهَا و آنا بن قَاِعة پنت مُعمّدِ ر شول الله صلی الله عليه وآله. 


مر فى الكل اک فقال لَه ای أبى عتیق إِنْ دَفَعْتُهَا الک 


ص: ۳۴۳ 


۸۵ النساء:‎ .۱ - ١ 


سو 2 


عم قال إِذَا اجتمع الوم نی آذ فی مَاثْر ریش و ایک عَنْ مآثر الْحَسَن فلقنی عَلَى دک قَلَمَا حص ر الْقَومُ اعد فى أله 
ونش قل مرو کر أي ہے مکو وله ماد ایس اعد ل کا کا ى ذخ اون ولوك فى ور ای 
هنا ره فا رخ الْحَسَنٌ عليه السلام لو کب ب اه ابن آبی عییق فَقَالَ لَه لسن و تبشم أ ڏک حاجة قال تع ركوب اب 
فترّل الْحَسَنٌ عليه السلام و دَفَعَهَا إِلَيهِ 


ا 


إذا حَادَغتة الْحَدَعَا 


کو ا شاا را آ2 ركبا فجعل لعن ۰٣‏ عليه السلام تلم 
عله و جک َال با الح آطلک غر با و لعلک یهت قَلَو | ريغتا غبداک و لو سألا أَغطيناك و لو اشتز توش دتا 
e‏ 

نَّ أَغْرَ 


ا 


اف وار 909۳ص 080 
وَإِنْ کان تک اجه قَضَ اا لک لو عر کت رخلک لین و کنت ض ینا ای وَفْتِ تالک کا 

او جاهاً ريض و مال یبر ها م جع الول کلام کی ؛ نع قال أَشْهَدُ نک عَِفَه الله فى أزضه 
ال O‏ ا" عول وله او هان 


- 


او 


3 
“م 
۱ 

۰ 
مع 
9 
5 
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٭ | ترجمه |مناقب: معاويه به مدينه رفت و در اولین روزى كه جلوس کرد هر کسی کہ نزد او می رفت از پنجاه هزار تا صد 
هزار درهم جايزه می گرفت. امام حسن بعد از همه مردم نزد معاويه رفت. معاويه گفت: ١یا‏ ابا محر د! چرا دير آمدی» شايد 
منظور تو این بوده كه مرا نزد قریش بخيل معرفى كنى؟ به قدرى صبر كردى كه هر جه نزد ما بود تمام شد.» آنگاه رو به غلام 
خود کرد و گفت: «هم اندازه كل آنچه كه به بقيه مردم دادیم به امام حسن بده! يا ابا محمد بدان كه من پسر هند هستم.» امام 
حسن فرمود: «من احتياجى به عطاى تو ندارم. ای ابا عبد الرحمن و آن مبلغ را باز گرداندم. من هم پسر فاطمه دختر پیغمبر خدا 


سم 


در كتاب كامل مبرد آمده است: مروان بن حكم گفت: «من خواهان استر امام حسن هستم.» ابن ابی عتيق به او گفت: «اكر من 

آن استر را به دست تو برسانم به اندازه سی حاجت مرا روا می کنی؟» كفت آری. گفت: «هنگامی كه گروه قريش گرد 
آمدند و انجمن کردند» من کرامت های قریش را شرح می دهم ولی از نقل کرامت های امام حسن خودداری می کنم. آنگاه 
تو مرا ملامت و سرزنش کن!» هنگامی که آن گروه اجتماع كردندء ابن ابو عتیق شروع کرد به نقل کرامت های قریش» ولی از 
امام حسن سخنی نگفت. مروان به وى اعتراض کرد و گفت: «پس چرا از کرامت های امام حسن چیزی نگفتی؛ در صورتی 
که کرامت های وی را هیچ كس ندارد؟» گفت: «ما فعلا کرامت اشراف را شرح دادیم. اگر بنا بود کرامت انبیا را شرح دهیم 


امام حسن را بر همه مقدم مى داشتیم.» 


وی فرمود: «حاجتی داری؟» گفت: «آری» دوست دارم سوار ای بن استر شوم.» امام عليه الہ لام فورا پیادہ شدءاستر را به او 


بخشيد. حقا كه هر كاه با شخص كريم خدعه کنی» او خواهد يذيرفت! 


همجنين مبرد و ابن عايشه روایت كرده اند كه مردى از اهل شام با امام حسن كه سوار بود مصادف شد. آن شخص شروع به 
لعن امام حسن كرد. ولى آن بزركوار جواب وى را نمی داد. هنگامی که آن مرد ساكت شد. امام حسن عليه ال لام به وى 
سلام کرد خنديد و فرمود: «گمان می كنم غریب باشى. شايد امر بر تو مشتبه شده باشد؟ اگر از ما رضايت بخواهى رضايت 
می دھیم؛ اگر جيزى بخواهى به تو عطا خواهيم كرد؛ اگر از ما راهنمايى بخواهى تو را هدايت می كنيم؛ اگر حاجتى داشته 
باشى روا مى كنيم؛ اكر كرسنه باشى به تو غذا مى دهيم؛ اكر برهنه باشى به تو لباس مى يوشانيم؛ اكر محتاج باشى تو را بى 
نياز خواهيم کرد؛ اگر رانده شده باشى تو را يناه می دهيم؛ جنانجه احتياجى داشته باشى به داد تو می رسیم؛ اگر اثاث مسافرت 
خود را بياورى و مهمان ما باشی؛ تا موقعى كه بخواهى بروى به تو بد نمی گذرد» زيرا ما مهمانخانه ای بز رگ» مقامى وسيع و 


ثروتى فراوان داریم.» 


وقتى كه آن مرد شامى اين سخنان را از امام حسن عليه السّ.لام شنید به كريه افتاد و گفت: «شهادت می دهم كه تو در روى 
زمين خليفه خدايى. خدا بهتر می داند كه مقام رسالت را كجا قرار دهد. تو و يدرت نزد من دشمن ترين خلق خدا بودید» ولى 
اكنون تو نزد من محبوب ترين خلق خدایی.» آنگاہ اثاث خود را برداشت و نزد امام حسن رفت و تا زمان مراجعتش مهمان آن 


بزركوار بود. زمانى هم كه رفت» دوستى اين خاندان را از اعتقادات خود قرار داد . 
**| ترجمه | 

بيان 

تقول استعتته فأعمى أى استرضيته فأرضانى. 

| ترجمه ]«استعتبته فأعتبنی» يعنى از او رضايت خواستم او مرا خوشنود ساخت. 
**| ترجمه | 


۷ 


قب» [المناقب] لابن شه رآشوب الْمَنَاقِبُ عَنْ أبى اسحاق الْعَدُلٍ فى خر أن مَرْوَانَ بْنّ الحكم حَطبَ یوما فش کر علی بْنّ أبى 
طالب عليه السلام تال من و الْحَسَنُ بْنُ علي عليه السلام کے الِسٌ فلع دک الْحْسيِنَ عليه السلام فَجَاء لعن مَوْوَانَ فَقَالَ با این 


لزَّرْقَاءِ نت الواقع فى عَلِىّ فی کلام له ثم دسل علی الْحَسَن عليه السلامفقال تَسْمَعٌ هَذَا يَسْبُ أبَاك فلا تقول 


ص: ۳۴۴ 


له میا قَالَ و ما سيت أن أقُولَ برجل مسلط يمول ما شَاء و يَفْعلُ ما شَا. 


و رُوىَ: أن الْحَسَنَ عليه السلام لَمْ سمخ قط مه کلمه فيهًا مکروة إلا مره وَاحِدَه فَإِنّهَ کان به وَ ين مرو بن مان حُصُومَة فی 
أرْض فََالَ له الْحَسَنّ عليه السلام لیس لِعَمْروٍ تن إا ما برغم َف 
دَعَا أ ۱[ اه رفح و قال له افص د بهذا الؤشح قَصْدَ الْجَمَل قَذَهْبَ فَمَنَعُوهُ 


و ض ب فلا وجتع إِلَى واه ار لسن رُمحهُ ین دہ و و 1 فضد الجعلِ و ET‏ 


الم کر وجه مُحمّد من َلِكك ال یز المزیین لا تف د اه ان ای نت ابن علق 


## ترجمه ]مناقب: نيز از ابو اسحاق روایت می کند که گفت: «يكك روز مروان ابن حکم سخنرانی کرد و به حضرت على بن 
ابی طالب عليه الع لام پرخاش کرد و ناسزا گفت. امام حسن هم در آن مجلس حضور داشت. وقتی اين موضوع به كوش امام 
حسين رسيدء به سراغ مروان رفت و به او فرمود: ١ای‏ پسر زن کبود چشم! آيا جا دارد که تو به على بن ابی طالب عليه الشلام 
ناسزا بگویی؟» آنگاه نزد امام حسن رفت و فرمود: «تو می شنوی که مروان به يدرت ناسزا می كويد و چیزی به وى نمی 
گویی؟» امام حسن فرمود: «به شخصی که ظالم و مسلط است و هر جه می خواهد می كويد و هر عملی که می خواهد انجام 
می دهد جه می شود گفت؟؛ 


روایت شده که هیچ وقت کلمه ناپسندی از امام حسن مجتبی شنيده نشد» جز یک مرتبه و آن یک بار هم اين بود که آن 


حضرت. به عمرو بن عثمان كه درباره زمينى اختلاف داشتند فرمود: «او نزد ما غير دماغ سوختگی چیزی نخواهد داشت شت!) 


در جنگ جمل حضرت امير محمد بن حنفيه را خواست. نيزه خود را به او داد و فرمود: «با اين نيزه به ميدان برو و با آن شتر 
عايشه را بزن!» وقتى محكّرد بن حنفيه به طرف ميدان جنگ رفت» گروه بنوضبه مانع او شدند. وقتى كه محقرد نزد پدرش 


بازگشت: امام حسن نيزه را از دستش كرفت و به طرف شتر عايشه رفت و يس از آنكه نيزه ای به آن زد نزد حضرت امير 
بازگشت و دیدند كه اثر خون در نوك نيزه مشاهده می شود. محترد بن حنفيه از مشاهده اين صحنه صورتش سرخ شد. 
حضرت امیر به محمّد بن حنفيه فرمود: «غصه نخور! زیرا حسن پسر پیغمبر اسلام است و تو يسر على هستى.) 

* | ترجمه | 

بيان 

تمغر وجهه احمر مع كدوره و أنف منه استنکف. 

**[ترجمه ]١تمغْر‏ وجهه) يعنى «احمّر مع كدورهاء سرخ شد همراه با تیر گی» و «انف منه) يعنى استنكاف كرد. 


* | ترجمه | 


۸ 


E‏ شهر آشوب: طاف الْعَسٌَ ینعی عليه السلام لت قد جع رجلا مول هرذ ابن فاطمة الزَّهرَاءِ تفت إِليه 


قال قل عَلی بن آبی طالب ابی تون آئی. 


و نَادَى عَتِكٌ الله بن مز لسن ب عَلی عليه السلام فى یام ص فی و ال ادلی تع ما رز ای ال 
قد قذ خاض فی دم مان ُهل لک آن تلع یفک دشم الْحَسَنٌ عليه السلام ما کر فقال مُعَاوِيَه ان أبيه. 


**[ترجمه |مناقب: یک بار حضرت امام حسن مجتبی مشغول طواف کعبه بود كه ناكاه شنید مردى می گفت: «اين آقا پسر 
فاطمه زهرا است.» امام مجتبى رو به او كرد و فرمود: «بگو پسر على بن ابی طالب استء زيرا پدرم از مادرم بهتر است.» در 
جنگ صفین عبداللہ بن عمرء امام حسن را صدا زد و گفت: امى خواهم تو را نصیحتی بکنم.» وقتی امام حسن نزد أو آمد 
عبدالله گفت: «مردم بغض يدرت را داشتند و او را لعنت می کردند» زیرا در ريختن خون عثمان دخیل بود. آيا می توانی 


يدرت را خلع کنی تا ما با تو بیعت کنیم؟» امام حسن در جواب او سخنی فرمود که ناراحت شد. معاویه گفت: «حسن پسر 


پدرش است.) 

**[ترجمه] 

»19« 

كشف» [كشف الغمه] قَالَ كمال الین بْنُ طَلْعَةَ رَوَى أَبُو لسن عَلِيٌ ِن أَحمَد دی فى تفییره الوسیط ا فة غه بستیم: أن 
ا لت م جد ال یله فد رل كدت عَنْ رَشولِ له صلى الله عليه و آله و الا ول فقت له آخیزنی غن 


8 
2 کے 0 


شاهدٍ و شوو( فعا عم أا لاد كوم اجه ھ7۸ يوم عرفه ره إلى آخَرَ ید فلت آشبونی عن شاهد و 
مهرد فال عم أا الاد یوم اجمعه و ما مهرد يوم خر مهم إِلَى غامد و ان ول 


له صلی الله عليه و آله لك نی عَنْ شاج و مهود ال عم ا لاد مد صلی الله عليه و آله و و ما المسْهُود يوم 
اقیاعه أ ما سَمِعَُْ ول يا ايها الب 


نا أَرْسَلناكك شاهدا(۱) و قال تعرالی ذلكك يوم مَجْمُوعٌ له لاس وَ ذل 4 یوم مشهود(۲) فت الت عن | لو ل لو 2 اا 


۱ 
ات عَن الَانِى فََانُوا اب ُمَر و مَأَلْتَ عن الا كَقَاُوا ان بْنُ عَلی بن أبى طالب و کان فول العم خسن 


7 
ھ0٤‎ 


و نكل انه له عليه السلام ال رج من تاره فى له ارم و رو طاجزو و محایین سافره و قحا طَامِزہ و تا ارو و 


٥ 
2 
2 


oo 7 


وَجْهَهِ بشرق ځا و شکله قَدْ کمل ضورة و مَعْنّى و الإقبَالُ باوخ من آغطافه وَ نَضْرَهُ انعم ” رف فی أَطرَافه و قاضی الْقَدَرِ قد 

عکم أن التعده من آزضانه م رکب له امه یز قطوب و سار مت من عانیه و نی بش موض كلو اده عد اپ 

اذم ہے ہہت ايا ويه فى إخزاز خض لي الفخار ڑم امار لوف عرض لَه فی طریقه ین 
محاویج الْيَهُودٍ هم فى سںتى << << 
یک واه ٌ۰ 2 عب یه حت امَهُ و مم الظْهیرہ و وی واه و أشمضة صلاخ تری تشه و عات عرعريه 
خر و ومون وه امت له وۃ و کو بل مع مه على مته و عا تيف عل لوت له سيه 
عند مَو اه فا تو قَفَ الْححسَنَ عليه السلام و ال بل زشول اه نى قَقَالَ عليه السلام فی ی شنم ال جک ۽ تقول لد نی 
جه تم بها و تسد بها و ما راا لا سجن لی قد اُملکنی 


۵ 


بس زین واگ لت نع وه کم ی ادا ار 


رز سی سدع 


ضُڑھا ا اکا او سام تسا 8 0"" جج الْجَوَاتِ بفهّمه من خِرَّائَهِ علمه و 
وضع لیهُودی خطاء ظه و خطل زغمه غمه و قال یا شیم زلوت إِلَى ماع ال لی و لِلْمؤْمِِينَ فى الدَارِ ارو ما ین رأث 
و 

ص: ۳۴۶ 


.۴۵ الأحزاب:‎ ۱ -١ 


۲- ۲ هود: ۱*۳۴ 


ن مےیعث لعلفت أَنّى قبل یی له فی رده الا فی تجن ص نک و لو نظزت ی ما أَعَدَّ الله لک و لکل کافر فی الدَارِ 


7 


اجره من شیر تار اليم و تکال الاب تیم اریت آلک بل تصیرک إل الآ فى حو وَاسِعَهِوَ نغمو جامته. 


| تر جمه | کشف الغمه: مردی كفت كه من داخل مسجد پیغمبرمعظم اسلام شدم. مردی را ديدم که از قول رسول خدا صلی 
الله علیه و آله حدیث می كفت و مردم گرد او جمع شده بودند. از وی پرسیدم: معنی این آیه که می فرماید: او شاد و 
مَشهُود» -. بروج ۰-۳ و به گواه و مورد گواهی] چیست؟ گفت: «معنی کلمه «شاهد» یعنی روز جمعه و معنی «مشهودا 
یعنی روز عرفه.» از وی گذشتم و به مرد دیگری که حديث می كفت رسیدم از او پرسیدم: «مرا از معنای«شاهتد و مَضَهُود» 
آگاه کن.» گفت: «شاهد یعنی روز جمعه و مشهود یعنی روز عيد قربان.» از او نيز گذشتم و با پسری مواجه شدم که صورتی 
نورانی و درخشندہ داشت. به او كفتم كه مرا از معنای«شاهتد و مَشَهُودٍ» آگاہ كن. گفت: Ts‏ 


1 


حضرت محمد و معنى مشهود يعنى روز قيامت. آيا نشنيده ای که خدا به رسول خود می فرمايد: يا أيه ات إا ناك 
شاهدا» - . احزاب ۴۵ -» ما تو را شاهد قرار دادیم.] و نيز می فرمايد: «ذلک ہے ھت یا 


هود / ۱۰۴ -» روز قيامت روزى است که مردم در آن جمع می شوند و آن روز مشهود است)؟ 


وقتى هويت مرد اول را جويا شدم» گفتند که وى ابن عباس است. مرد دومى را هم گفتند که ابن عمر است. وقتى يرسيدم مرد 


سومى کیست» گفتند که حضرت حسن بن على بن ابی طالب است» و قول امام حسن نیک ترين قول ها بود . 


روايت شده که حضرت غسل کردند و از خانه بيرون آمدند؛ با لباسى فاخر» جامه ای پاکیزه» محاسنى نورانى و زيبايى هايى 
آشكار و شادابى هاى جوانی. جهره اش از زيبايى می د رخشيد و اندامش كمال ظاهرى و معنوى را داشت. اقبال از همه 
جوانب او آشکار بود» شادابى نعمت در هر سوى او شناخته می شد و حاكم تقدير حكم داده بود كه خوشبختى از اوصاف 
اوست. سيس حضرت يكك استر راهوار خوش كام سوار شد و همراه با اطرافيان و دوستان و خدمتكاران در صفوفى حركت 


کرد. 


اگر عبدمناف او را می دید با فخر به او ب بینی هایی را به خاک می مالید و او پدرانش و جذش را در احراز خصلت های 


فخر آمیز در روز تفاخر معادل هزاران کس می شمرد. 


در همین هنگام در ميانه راہ پیری از نیازمندان يهود با لباسی کهنه» در حالی که بیماری او را از پا در آورده بود و خواری بر او 
سوار بود و ناداری نابودش ساخته بود با او مواجه شد. پوستش استخوان هایش را پوشانده و ضعف پیری او زنجیر پاهایش 
شده و بیماری اش زمانش را در دست داشت. بد حالی اش مرگ را محبوبش ساخته بود» آفتاب ظهر هنكام اعضایش را بریان 
کرده بود و میانه بدنش با خاک راهش مصافحه می کرد و گرسنگی طولانی اش شکمش را ناتوان کرده و پیچیده بود. او 
ظرفی پر از آب را پشتش حمل مى کرد و حالی داشت شت که دل های سخت به هنگام دیدن وی به او ترحم می کردند. 


او امام حسن عليه ال لام را نگه داشت و گفت: ١ای‏ فرزند رسول خدا! انصاف بده!؛ حضرت فرمود: «در جه موردی؟» او 
گفت: «جدّ تو می گوید: دنیا زندان مؤمن و بهشت کافران است و تو مؤمنى و من کافر» من دنیا را نمی بینم جز بهشتی که تو 


از نعمت آن بهره مندی و از آن لذت می بری و دنيا را نمی بینم زندان برای خودم که گرفتاری اش مرا نابود کرده و ناداری 


اش مرا تلف نموده است.) 


چون امام حسن عليه السّ.لام سخن پیرمرد يهودى را شنید. نور تأیید را بر آن تاباند و با فهم خود از خزانه علمش پاسخ پیرمرد 
را سرون کید و توق رہ اشفاه کیان و لغش گتار را اشكان یداو هوه داجس هردا ا كر ترائی ہب تی که 
خداوند برای من و برای مومنان در خانه آخرت جه چیزهایی آماده کرده كه چشمی ندیده و گوشی نشنیده است. هر آینه می 
دانستی که من پیش از انتقال از اين دنيا به آنجاء در زندان سختی هستم و باز اگر می توانستی بنگری که خداوند برای تو و هر 
کافری در خانه آخرت از آتش افروخته, جهنم و عذاب همیشگی که بدن ها را تکه تکه می کند جه فراهم کرده» می دیدی 
که تو پیش از انتقال به آنجا هم اکنون در بهشت گسترده و نعمت کاملی هستی.» 


** | تر جمه | 


بيان 


سفر الصبح أضاء و أشرق كأسفر و المرأه كشفت عن وجهها فهى سافر و الْقَِدَمَهُ بکسر السين و فتحها الحسن و الأعطاف 
الجوانب و الغاشيه السُؤّالُ يأتونكك و الزوار و الأصدقاء بنتابونک و الْهمّ بالکسر الشیخ الفائى و الهدم بالكسر الثوب البالى أو 
المرقع أو خاص بكساء الصوف و الجمع أهدام و هدم و الشوى اليدان و الرجلان و الرأس من الآدميين و العر بالضم قروح مثل 
القوباء تخرج بالابل متفرقه فى مشافرها و قوائمها يسيل منها مثل الماء الأصفر و بالفتح الجرب و يحتمل أن يكون عرعرته و 
عرعره الجبل و السنام و كل شىء بضم العينين رأسه الطوى بالفتح الجوع و لعل المراد بالطوى ثانيا ما انطوى عليه بطنه من 
الأحشاء و الأمعاء و المطا الظهر. 


| ترجمه [«سفر الصبح) يعنى «اضاء و أشرق»» يعنى نور داد و درخشید مانند «أسفر»» و «سفرت المرأه) يعنى (کشفت عن 
وجهها» زن صورتش را باز كرد و آن زن مسافر نام می گیرد» و «قسمه» با کسر سين و فتح آن به معناى خسن و زيبايى است 
و «اعطاف» يعنى جوانب و «غاشیه» همان گدایان که نزد تو می آيند و زائران و دوستان كه به قصد تو می آيند. و (ھم) به 
کسر پیرمرد در حال فنا است و «هدم» با کسره. جامه يوسيده يا وصله دار يا كساى يشمين و جمع آن آهدام و هدم است. و 
«شوی» دو دست و دو پا و سر آدمی است و «عرّ» با ضمّه. جراحات جيزهايى مانند جرب (بيمارى پوستی) است که بر بدن شتر 
بيرون می زند و در لب ها و ياهايش پخش است و از آن جركى به مانند آب زرد جارى می شود. و «عرّ» با فتحه به معناى 
جرب (كرى) است و احتمال می رود كه «عرعرته و عرعره الجبل و السنام» و هر جيزى با ضم هر دو عين؛ به معناى سر آن 
باشد. «طوی» با فتحه به معناى گرسنگی است و شايد منظورش از «طری» كه بار دوم آمده» امحا و احشايى است كه شکم بر 


آن يبجيده شده است» و «مطا» يعنى يشت. 
* | ترجمه | 


»۲۰« 


كشفء [كشف الغمه] رَوَى صَاحِبٌ کتاب صتفه الصّفْوَهِ بت نده عَنْ علی بن زد بن ج لْْعَانَ أنه قال: ج الْحَسَنٌ عليه السلام 


2 


۳ ره E:‏ 2 8 9 م نت۳ ۳ و 
چ ER‏ 2 و نے ۔ 3 ح اا مد و و 
خمس عشره ححّه مَاشيا و إن الجنائت لتقاد مَعَه. 


ہے رم ره قرع + الْعزيز قال: إن لسن سمع رجلا سل ره تغالی هبور عَسَّرَه آلّاف 
دزم فانصَرّف الْحَسَنُ إلى عتزله بعت فبعث بها ال 


و منھا: أن زجلا جاء اه عليه السلام و سَأَلَهُ اجه فَقَالَ اه راتا عق شواک بَعْظمٌ لدی و مفرفتی ما بَجبُ لک یکبر ی و 
يَدِى تعجر عَنْ یلک بما آنت أَهْله و الکنیز فى ذَاتٍ الله عر و جل قلیل و ما فى مکی وََاءٌ لک رک فَإِنْ قبلت المیشور و رف 
0007 تام بت کلف بل واجیسک قَعَلْتٌ ال یا ای رَسُولٍ الل صلی الله عليه و آله أق ل الیل و آفکر 


>6 


الْعَطِيَهَ و أعْذَ عدر عَلَى الم فَدَعَا الحسَنْ عليه السلام بوَكيله و جَعَ[ بُحاسته علی تَفْقَاته حَنَّى اسْتَفْصَامًا فَقَالَ 


ص: ۳۴۷ 


پر ے8 کے 7 2 الفا قاد 


ات الْفاضل من الاثمائه ألف ۵ فا قال فا قعل الم مائو دیا ال هِى عِنْدِى قال أخضرها فَأَحَفْرَمَا 


ر مر امه 


فدفع الدَّرَاهِمَ و ای إلى الرَّجْلٍ و فان ماب راما تک مانا بحمّالین لم الح عليه السلام ! الّه ۾ رِدَامَهُ لکراء الحمالین 


ال موالیه و الله ما دنا درم كَقَالَ عليه السلام لَكتّى اجو أَنْ یکو لی عند الله جر ر عَظِيمٌ. 


و مها ما روَا و الْحَسَنِ مدای قال: حرج الْحَسَنٌ و الْحْس ین و عب بد الله بن عقر عليه السلام حكاجا ام تلم مَجَاعُوا و : 
وا روا عبوز فی جاع لھا الوا ل من شراب ققالث تمع انوا بهاو لیس لها اش هة فى کشر الْحِمَهِ قلت اخلبوعا 
و انا اقلا زک و الوا لوا لین ليام لك لا هرذه لش و عى أهتن بی لك َي تا کون ام 
یا دهم ذاو کدطها 2 م یت ث لَهُمْ طعاماًا کلوا تم وا ی روا لا ازتعلوا الا لخن نز ین ریش ری 
هذا اجه فذا رجشنا مرالمین فألمی بنا ان صَانِعُونَ ایک خیرا تم الوا و افر روج ره عن الم و لغب 
رل و تال یکی یچین غتی و e TT‏ 


e 


صیف ہے 


کرو a‏ وت جو 
ا 


٦‏ هن مب سم قشم تب کم هت اکآ لب تار و بت بها م 
امه إلى أخيه الد : ين عليه السلام فَقَالَ بكم وم لک آخی الْححسَنٌ نا باب هَاو و أَلْفِ ديار کا يط لك قم پک 
با ع ےی سر رت تہ تہ ديار و ماه 
1 مر ها َد الله بل شاه و ی ديار و د ال و بَدَأْتِ بى لَتْعينهَما قر ِ جعت الْعَجُوز الی زَوْجِهًا بلک. 


TFA ص:‎ 


3 2 


قبء [المناقب] لابن شهرآشوب ابو جغفر الیل مله إلا أن فيه فَأَعطَامَا عَبد الله بْنُ جقفر مثل ذلک. 


ا 


۹- کت اكشف الغمہ) قلت َه لس موه و فى كواوين جودهم متطلوزة و عنم عليهم السلام َأُوزة و ك مه 
علی یذ E "00808 ٤‏ هل اديه و آنه ٦٦ E‏ الحم و 
الختین د تب لسن فَأَمر لها بمائهبعیر و آغطاها لح : یف شاه عادث إلى عبد الله اها خرن ندال کمانی داك أفر 
إل و لا ها باه نب وزعم و تض نت انی الى کان 0۲۶ خواة فى دف وا 
بل مشر یرمع فی ای و لک آغیلیک میا بل َقبي و زيب فد و انصوفث. 


جع اكلام إلى اي زج الله قال و رُوِىَ عَن این سیرین قال: رو الْحَسَنٌ عليه السلام | مره فارسل لها بمائّه جاریه مع 
کل جاریه الف یزقم. و ری التحافظ فی یهن آبی تجیج: اَی بن عل عليه السلام ڪج مایا و سم مالَهُيضفَن. .3 
عون تاب بن آبی عرایر: أن لسن( ْنّ ی عليه السلام قاسم الله له رین گی ص دق زد نله ون علی بن زین 


عَلَعَان قال: وج اه ن ٿن علق من ماله تین و اسم الله ات مراب ٌى له کان يُغيلى ین ماله لا و ميك فلا و بشیلی 


فا و بسكت فا 


وَعَنْ قرة بن ال قال: أكلتٌ فى بَئِتِ یت محمد بن يرين طعاما ا أن شبفث مت المندی ل و رَفَعْتٌ 3 3 1۳ 


2 


الْحَسَنَّ بْنّ عَلِيّ عليه السلام قَالَ ان الم 


لطعَامَ أ 


لطعَامَ ون من أذ للم فد 


و عن الْحَسَن بن مهيل عَنْ أبيه قال: مع الْحَسَنُ بن عَلٌِّ عليه السلام افرأین تین بعشرین ن الف و زاق من عسل ال ادها و 
رَاهَا له ماخ قلیل من حبيب مُفَارِقٍ (۱). 


1 


ص: ۳۴۹ 


۱- ۱. هكذا نقل الخبر فى النسخ المطبوعه و المصدر ج ۶ ص ۱۴۲ و فيه سقط ظاهر و اختلال فاحش. و قد مر صحيح الخبر 
عن كتاب المناقب تحت الرقم ۱۵ ص ۳۴۲ فراجع. 


می خواست مبلغ ده هزار درهم به وى عطا كند. امام حسن بركشت و آن مبلغ را از برايش فرستاد. 


و از کرم وجود آن حضرت اينكه مردى نزد حضرت آمد و حاجتی از او خواست. حضرت به او فرمود: «اى فلالنی! حقّ 
به تو آن كونه كه شايسته آنى عاجز و ناتوان است و بخشش زياد برای خداء باز کم است و آنچه من دارم وافى به سياس از 


او نیست. يس آنجه برايم فراهم است را بيذير و از من رنج اهتمام به تكليف واجبم در رابطه با تو را بردار و این کار را بکن.» 


او گفت: «ای فرزند رسول خدا! كم را می پذیرم و داده شما را سياس می گذارم و شما را اگر منعم کنی» معذور می دانم.» در 
این حال بود كه امام حسن عليه السّ.لام و کیلش را خواست و با او به حساب مخارجش تا نهايت پرداخت و فرمود: «اضافه از 
سیصد هزار درهم را حاضر نما.» او ينجاه هزار درهم حاضر كرد و حضرت فرمود: «آن پانصد دينار جه شد؟» گفت: «نزدم 
موجود است.» حضرت فرمود: «آنها را حاضر کن.» او هم حاضر كرد. حضرت درهم ها و دينارها را به مرد داد و فرمود: 
کسی را بياور كه اينها را برايت بیاورد.» او دو حترال آورد. امام حسن عليه الہ لام رداى خود را برای كرايه دو حمال به او 
داد. خدمتكاران حضرت گفتند: «به خدا سوكند ديكر درهمى نزد ما نیست.؛ حضرت فرمود: «ولى من اميدوارم كه من نزد 


خدا پاداش بزر گی داشته باشم.) 


و از جود و کرم حضرت اينكه امام حسن و امام حسين و عبدالله بن جعفر عليهم الشلام برای حج می رفتند كه بی زاد و توشه 
شدند و گرسنه و تشنه به يبرزنى در چادرش برخورد کردند. پرسیدند: «آيا آبى دارى؟) گفت: آری. نزد آن پیرزن ماندند و 
اين پیرزن جز یک گوسفند كوجكك در كوشه خيمه اش جيزى نداشت. پیرزن گفت: ‏ این را بدوشيد و شيرش را بخورید.» 
اين كار را كردند و باز به او گفتند: خوراكى دارى؟ گفت: «جيزى ندارم جز همين گوسفند. یکی از شما آن را ذبح كند تا 
من غذايى برايتان فراهم سازم كه بخورید.» یکی از آنها برخاست و گوسفند را ذبح کرد و يوستش را كند. آنگاه پیرزن برای 
آنان غذايى آماده ساخت و خوردند. يس از آن باز ماندند تا هوا خنكك شد و چون خواستند بروندہ به ييرزن گفتند: «با 
گروهی از قريش هستيم و قصد اين سو را داريم و چون به سلامت باز گشتیم» قصد ما كن تا كار خيرى برايت کنیم.» آنگاہ 
رشك وهو ززق امد و بيررك: كرارق اتی كروه و ران کوش تفر وا داد انمره یکو دو کیت روا لاو 
گوسفندم را برای مردمى كه نمی شناسى می کشی بعد می گویی گروهی از قريش بودند!» يس مدّتى گذشت و نیا اين 
مرد و زن را به مدينه کشاند. وارد مدينه شدند و شتر به مدينه می آوردند و می فروختند و از این راه زندگی می کردند. 
پیرزن از یکی از كوجه هاى مدينه می گذشت كه ديد امام حسن عليه ال لام بر لب در خانه اش نشسته است. امام ييرزن را 
شناخت» ولى بيرزن امام را نشناخت. حضرت غلامش را فرستاد و پیرزن را بركرداند. امام به پیرزن يرسيد: «مرا می شناسی؟» 
رن نه. حضرت فرمود: (من میهمان تو در آن روز بودم.» پیرزن گفت: «پدر و مادرم به فدایت!» امام دستور داداز 
گوسفندان صدقه هزار گوسفند برای او خریدند و هزار دینار به او داد و او را همراه با غلامش نزد برادرش امام حسين عليه 


الشلام فرستاد امام حسین عليه الشلام پرسید: «برادرم جه اندازه به تو داد؟» گفت: «هزار گوسفند و هزار دینار.» حضرت دستور 


داد كه همان اندازه به او بدهند. آنگاه او را با غلامش نزد عبدالله بن جعفر فرستاد. او هم يرسيد: (امام حسن و امام حسين 
علیهما الہ لام جه اندازه به تو دادند؟» گفت: (دو هزار گوسفند و دو هزار دینار.) عبدالله هم دستور داد دو هزار گوسفند و دو 
هزار دینار به او بدهند و گفت: «اگر ابتدا پیش من آمده بودی آن دو را به سختی می افکندیم! پیرزن با اين همه مال به نزد 


شوهرش باز گشت. 

در مناقب همین روايت را آورده با این تفاوت كه: «عبدالله بن جعفر هم مانند آن به پیرزن داد.» 
#* | ترجمه | 

عفد 


دہ [العدد القويه] قیل: وق رل عَلَى الْحَسَن بن عَِی عليه السلام ال يا ابن أمير الْمُؤْمنِينَ بالذی أَنْعم عَلَيِك بهذ امه التى 
را تیا مه بک فيع ملک له بل نام مه علیک الا ما ص فتیی من خط ى فان شوم ظلوة ا رل الكبير و لا عم 
الطفْلَ الصَّغِيرَ وَ کان محا دا فا رس 


رق راق إلى كاي و707 اتک و تھی TR‏ آلَافٍ دِژْعَم فَقَالَ اذ 


م2 


فام اتی آفسنت تن فسفت بها عَلَيَ مکی اتاک خحضمک عجار اّما نی مه متطلما 


**| ترجمه ] کشف الغمه: مؤلف: اين قصّه مشهور است و در ديوان جود و بخشش اينان نوشته شده و از امامان عليهم الشلام به 
ما رسيده است و من اين قصّه را بر طبق غير اين روايت نقل كرده ام» و اينكه با اينان فرد دیگری از اهل مدينه نيز بوده است و 
آن پیرزن نزد عبدالله بن جعفر آمده و گفته مرا در ابتدا نزد دو سرورم حسن و حسين ببر. پس خدمت امام حسن آمده و 
حضرت دستور داد كه صد شتر به او بدهند و امام حسين عليه الشلام هزار گوسفند به او داد. مجدّداً خدمت عبدالله بن جعفر 
آمد. عبدالله از او پرسید و او خبر داد و عبدالله گفت: «دو سرورم در مورد شتر و گوسفند مرا كفايت کردند.» و دستور داد که 
صد هزار درهم به او بدهند. و پیرزن به سراغ فرد دیگری كه از شهر مدينه همراه اين كروه بوده رفت. وى به پیرزن گفت: 
«من نمی توانم با اين بخشند كان همراهى كنم و نمی توانم به یک درهم ده یک اينان در بخشش برسم. ولى جيزى از آرد و 
كشمش به تو می دهم.» پیرزن هم آنها را كرفت و بازكشت. 


بركرديم به سخن ابن طلمه رحمه الله. او كويد: و از ابن سيرين روايت شده كه گفت: امام حسن عليه ال لام با زنى ازدواج 


كرد و برای او صد كنيز و همراه هر کنیز» هزار درهم فرستاد. 
و حافظ در كتاب الحليه از ابونجيح روايت كرده كه حسن بن على عليه الشلام پیادہ حج می كرد و مالش را دو نيم می كرد. 


و از شهاب بن ابی عامر روايت است كه حسن بن على عليه الشلام مالش را دو بار با خدا تفسيم کردہ تا آنجا كه یک کفشش 


را صدقه داد. 


تقسيم کرد تا آنجا كه یک دميايى را می داد و یک دمبايى را نگه می داشت و یک کفش را می داد و یک كفش را نگه 


مى داشت 


وازقرّه بن خالد روايت است كه گفت: در خانه محمد بن سيرين غذايى را خوردم. چون سير شدم حوله را گرفتم و دستم را 


بالا بردم. محمد گفت: حسن بن على عليه الشلام فرموده است: «غذا كم ارزش تر از آن است كه سهم در آن مشخص شود.» 


و از حسین بن سعید» از يدرش روايت است كه گفت: حسن بن على عليه الشلام بابت هزار مشک عسل» دو همسرش را بهره 
مند كرد (اين اندازه به آنان داد و آنان را طلاق داد). یکی از آن دو كه فكر می كنيم همان زن حنيفه بود گفت: «كالاى 


کمی است از دوستی که می خواهد از حسن جدا شود.» 


و مردی به حضور امام حسن مجتہ آمد و کے گفت: «فلانى درباره شما جنين و چنان گفت.) امام به وی فرمود: «زحمت مرا زياد 


> 1 تر جمه 1 
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ره تسیر فرات بن إبراهي] ی اام لان أبى ُو قل توت ابا جر عليه السلام یا تقول: قال عَلِيٌ بْنُ أبى 
طایي رر ہے ده من قَاشِمَعْنَ خطَبَه ابی قال قحد الله تعالی و صلی عَلَى ال 
بج ہہ کت له إن تلول : د امیر مین فی باب و مَنِْلٍ مَنْ ده كانَ آمنا و من حرج یه کان 
كافراً ول وی و 


2 


۳ عفر الله اعظیم لی و لکم و برل ام عَلِيٌ یل رَأْسَهُ و 
)1 


ہا 


اس“ ہم 


ره بض ها من بَغض و الله م ميغ عَلِيمٌ 


0 


* | ترجمه ]العدد القويه: مردى نزد حضرت امام حسن ايستاد و گفت: «یا بن اميرالمؤمنين! تو را به حق آن کسی که اين نعمت 
را بدون شفاعت کسی به تو عطا كرده قسم می دهم كه مرا از دست اين دشمن ستمكار و جاهل نجات دهی» دشمنى که به 
پیران احترامى نمی گذارد و به طفل صغير ترحم نمی کند.» امام حسن كه تكيه كرده بود» برخاست» نشست و فرمود: «دشمن 
تو کیست تا من حق تو را از او بگیرم؟» كفت فقر و بینوایی. امام عليه الد لام ساعتی سر مباركك خود را به زیر انداخت. آنگاه 
سرش را بلند كرد و به خادم خود فرمود: «آنچه كه موجودى نزد توست بیاور!» وى رفت و مبلغ ينج هزار درهم آورد. امام 
فرمود: «اين مبلغ را به اين شخص بده.» آنگاه حضرت امام حسن به آن مرد فرمود: «تو را به حق اين قسم هايى كه به من دادى 


قسمت می دهم كه هر كاه اين دشمن به سراغ تو آمد» شكايتش را نزد من بیاورا» 


yT |77 TS 


سخنرانى فرزندم حسن را كوش کنید!» حضرت امام حسن پس از حمد و ثناى خدا و درود بر پیامبر اسلام و برخى مطالب 
دیگر فرمود: «حضرت امير در درى و منزلى جاى دارد كه هر كس داخل آن شود در امان خواهد بود و کسی كه از آن 
خارج شود؛ كافر است. من سخن خود را می گویم و برای خودم و شما استغفار می کنم.» وقتى امام حسن از منبر فرود آمد 
اميرالمؤمنين عليه الشلام برخاست و يس از اينكه سر مباركك وى را بوسید. فرمود: «پدر و مادرم به فدايت باد! آنگاه اين آيه را 
تلاوت كرد: (ذْريهُ بَغض ها تن بَقض و الله سَجِيعٌ عَلِيمُ) -. آل عمران / ۳۴ - [فرزندانی که بعضى از آنان از [نسل] بعضی 


دیگرند» و خداوند شنوای داناست.! 
۷| تر جمه | 
٣۴‏ 


2 ہے ت.- 


مُعَنْعنا عَنْ جغفر بن مُحَمَدٍ عليهما السلام قال: لعل بن أبى طالب عليه السلام للع اب بی قم فَاخْطبٍ سی سکع لامک 
قال تا ایا كيق اك 870 فم علق بن آبی طالب عليه السلام أَمَهَاتِ أو لَادِهِ تم 


کنا 


وار رن ت َسْمَعٌ کلا 
ص: ۳۵۰ 


۰۱-۱ آل عمران: ۳۴. 
۲- ۲. فی النسخه المطبوعه:( الحسن بن عتاش و هو تصحيف و ما فى الصلب هو الصحیح المطابق للمصدر ص 8د قال 
الفیرو زآبادی: و کغراب حباش الصوری و الحسن بن حباش الکوفی محدثان. 


فا اس عليه السلام فَقَالَ امد له الواجدِ عير تشه الم بعر تکوین الْمَائِم بر له الاق بغتر ملق بو لوف بعر 
اہ روش بر مودي ال يرن ديم فى تم ژدغت وب وہ و تجلت الول هو عضعت الاب رنه 
فیس بخطر على قلب کے جروت و ابل الاس "كه جاه و ولا فص الْوَاصِفُونٌ ينهم لکله عظعته و تلع الْعلَمَء ابا 
و َل لتك بغذیرآموره عم له ب اذى با کا بذک لصا صار و لا بُذ رکه انار و و الط التي ما بغ 
1 و عفر الله العظیع لی و لُک كَقَام لِك بن أبى 


فان علد یات مر تن دحل کانمن و ن خرچ بن كان كافرا ول قزلی كردا و أنه 
طالب عليه السلام و لبیل عیتیه نم َالَ ده بغضها من بَغض و الله سَمِيع عَلِيمٌ. 


٭ | ترجمه |تفسیر فرات بن ابراهیم: حضرت على بن ابی طالب عليه الت لام به امام حسن فرمود: «برخیز و سخنرانی كن تا من 
سخن تو را بشنوم.» امام حسن گفت: «پدر جان! من چگونه سخنرانی کنم؛ در صورتی که از روی تو خجالت می کشم.» 
حضرت امير همه مادران و فرزندانش را جمع کرد و خودش خارج شد و در جایی ماند که بتواند سخن امام حسن را بشنود. 
امام حسن نيز برخاست و اين خطبه بسیار عالی را خواند: «ستایش ویژه خداوند يكتاستء بی آنکه او را به چیزی تشبیه کنیم. 
هم او كه هميشه هست بی آنکه ایجاد شده باشد. به همه امور قائم است بی آنکه مشمّتی برای او داشته باشد. می آفریند بی 
آنکه رنجی کشد. وصف می شود تا بی نهایت و شناخته شده است به اينكه محدود نیست. و عرّتمندی است که پیوسته در 
قدیم بوده و دل ها از هيبت او در ترس و هراس است و عقول در برابر عرّت و توانمندی او در حيرت است و گردون ها در 
مقابل قدرت وی خاضع است. اندازه عظمت او به قلب بشری ظهور نکرده؛ مردم به عمق جلال او نرسیده اند» وصف کنند گان 
از مردم توان وصف کردن عظمت او را ندارند عالمان با عقولشان به او ثمى رسند و متفکران با تدبیرشان او را در ھی ابد 
آگاه ترين مخلوق به خدا هم اوست که با حدّ او را وصف نمی کند. خداوند چشم ها را در می یابد ولی چشم ها او را در 
نمی یابند و او لطیف آ گاه است. 


اما بعد حضرت امير همچون دری است که هر كس داخل آن شود مؤمن خواهد بود و کسی که از آن خارج شود کافر 


برخاست» ميان دو چشم امام حسن را بوسید و فرمود: ارب بَضُها من بَغض و الله سمیغ علین.» 
* | تر جمه | 
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كاء [الكافى] الم ء عن الي ڪن محمد بن علق عن علق بن أنباط عم ذکره هُ عَنْ أبى ید الله عليه السلام ال لَقَى الْحَسَنٌّ 
عق علیه السلام غيل ال بل فر ال یا عبد اللہ کیف كود امین من و هو بدخط قشم و بر مره و الا کم عليه 
له و آنا لضَامنْ لمن لم جس فی قلبه ال الصا أَنْ يَدعُوَ الله فیستجاب له 
#ترجمه ]كافى: به نقل از امام جعفر صادق عليه التلام روایت می کند که فرمود: «روزی امام حسن عبدالله بن جعفر را دید 
و به وى فرمود: «مومن چگونه مؤمن خواهد بود» در صورتی که قسمت و تقدیر خود را ناپسند و مقام و منزلت خود را 
کوچک می داند. حال آنکه خدا بر او حکومت می کند. من ضمانت می دهم که اگر کسی غير از رضایت به تقدیر خدا را 


به قلب خود راه ندهد» هر گاه دعا كند مستجاب شود.؛ 


كاء [الكافى] الْحَدَّهُ تر سے ور ہے بن قوب ار وٹ 
السلام قال: ان تَا سا ال یه قالوا یش لسن مال فب بت الْعَمَنٌ إِلَى رَجُلٍ اوه قاشتفرضی لے وزم فز ل بها ای 
اضق ال شد كه 6ھ کال راک فک لسن هذه من تَلْقَاءِ تسه او لد مَالَ. 


#*[ترجمه ]كافى: نيز از امام جعفر صادق روايت می کند كه فرمود: گروهی در مدينه گفتند كه امام حسن مال و ثروتى 
ندارد. امام حسن عليه ال لام نزد شخصى فرستاد و مبلغ هزار درهم از وى قرض كرد. آنگاه آن مبلغ را برای مصدّق (كسانى 
كه صدقه و زکات را جمع آورى می كند) فرستاد و فرمود: «اين صدقه ثروت ما است.» گفتند: «امام حسن اين مبلغ را از آن 
مالى که داشته است فرستاده.» 


* | تر جمه | 
«V>»‏ 


كاء [الكافى] مُححمدٌ ر ن یی عَنْ خمد بْن مد عن ابن قَضَّالٍ عن ان بُکیر عَنْ آبی عب الله عليه السلام قَالَ: كان ا 


و 


ی عليه السلام یج مَاشِياً و تماق مَعَهُ الْمَحَامِل و الرّحَالَ. 


٭ | ترجمه | کافی: همچنین از امام صادق علبه ال لام روایت می کند که فرمود: (امام حسن بای پیادہ به حج می رفت» در 


حالی که محمل ها و مال های سواری در کاروان با آن حضرت در حرکت بودند.» 
**[ترجمه] 

«A» 

قب» [المناقب] لابن شه رآ شوب كاب اون عَنْ أَحْمَد الْمَوَدب و نُه انار عن ائن مَهْدِىٌ: 


ص: ۱ 
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مر اس ینعی عليه السلام علی فمَرَاءَ و قَدْ وَض موا کیرات عَلَى الْأَرْض و هُمْ فود نها وب کلونها الوا له هلم با 
ین بشت سول الله ی الَدَاء قال رل و قال إن الله ذا بحت الد ككبرين و جعیل با کل مَعهُم عى اكوا و اراد عَلَى عاله 
بر کته عليه السلام ثم دَعَاهُمْ إِلَى ضیافته وَ أَطْعَمَهُمْ و کساهم. 


و رَوّی الا کم فی أَمَالِيهِلِلْحَسَن عليه السلام: مَنْ کان یا جد فان جَدّىَ الرَسُولُ صلی الله عليه و آله 
الول و کان یباء زور فرَورْنَا جترئیل. 


#* ترجمه ]مناقب: به نقل از حسن بن مهدی نقل می کند که گفت: گذر امام حسن عليه ال لام به عده ای از فقرا افتاد که 
چند پاره نان خشكك در ميان گذاشته و مشغول خوردن آن بودند. آنها به امام حسن گفتند: ای پسر دختر پیامبر خدا! بيا با ما 
چاشت بخورا» امام حسن يس از اينكه فرمود «خدا متکبرین را دوست ندارد» پیاده شد و با آنها مشغول خوردن گردید. وقتی 
لالحا ہہ ين آن غذا به بركت امام حسن همچنان به حال خود بود. سپس امام حسن آنان را دعوت 


حاكم در كتاب امالی خود روايت می کند كه امام حسن می فرمود: «اگر کسی به جد خود ببالد» جد من پیغمبر با عظمت 
اسلام است. اگر کسی به مادر خود ببالد» مادر من بتول است. اگر کسی به بازدید کنند گان خود ببالد» بازديد کنندہ خاندان ما 


جبرئیل است.) 
| ترجمه ] 


بيان 


يباء بالباء فيما عندنا من النسخ و لعله پباء(۱) من البأو : بمعنى الكبر و الفخر يقال بأوت على القوم أبأى بأوا أو باللون من نای 
بمعنى بعد كنايه عن الرفعه أو من النوء بمعنى العطاء أو من المناواه بمعنی المفاخره و يحتمل أن يكون نباء من النبأ بمعنی الخبر 
على صيغه المبالغه أو نثاء كذلكك من النثاء(۲). 


**| ترجمه |«یباء» با باء در نسخه هاى نزد ماست و شايد يباء از ريشه «بأو) به معنای كبر و فخر باشد. گفته مى شود: «بأوت على 
القوم»» «أبأى وا یا با نون از «نأى)» به معناى «یَذ» كنايه از رفعت و بلندی و با از «نوء» به معناى عطا و يا از «مناواه» به معناى 


مفاخره باشد» و ممکن است ١نبأ؛‏ از نباء به معناى خبر باشد به صيغه مبالغه» «اوفتاء» به سان احتمال قبلى از نثاء باشد. 
* | تر جمه ] 
۲۹ 


مِنْ بَعْضِ كب الْمَنَاقِبٍ الْمَعْتَبرَه باشتّایه عَنْ تُجیح قَمالَ: تا ْنّ عَلِىٌ عليه السلام کل وعية ديه كلت كلها 
ازجم مَذَا الکلب عَنْ طعامک قال َع ائی لأس حى من الله عر و جل أن 
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را لكلب مها فلت له با ان سول الله 


ا 


ع سے 


کون ذو رُوح ینز فی و جھی و أنا اکل تم نا أ AN‏ 


2ہ أن روان ب اكم عليه له کم اسر بن لی عليه السلام فلا قرع قال ات 1 ی و اللو ا خو عا ف سينا 
کن مهّدک الله ی کنت صَاوقا جاک الله بصذقک و لین کنت كاذباً فَجرَاكٌ اللَّهُ بکذبک و الله مد تة می 


و رو :أن لاما له 4 عليه السلام ی جناي وچب الاب ار بهآنْبضوب ققال با مق و الْعافِينَعَنِ اس قال َو نك 


قال یا موی و الا لات المشییین كان آنت 22و خر له و تک ضفث ذا كنك آغیبک. 

## ترجمه ]در بعضی از کتب معتبر» از نجیح روایت می کنند که گفت: روزی ديدم كه امام حسن عليه الم لام مشغول غذا 
خوردن بود و سگی هم در مقابل آن حضرت نشسته بود. امام عليه الشلام یک لقمه خودش می خورد و یک لقمه به آن سكك 
می داد. من گفتم: «يا ابن رسول الله! اجازه می دهی که اين سگ را از تو دور کنم؟» فرمود: «بگذار باشد زیرا من از خدا 


خجالت می کشم در حالی که غذا می خورم» صاحب روحی به صورت من نظر کند و من از آن غذا به او ندهم.» 


گفتن فراغت یافت. امام حسن به او فرمود: «من چیزی از سخنان تو را محو نخواهم کرد یعنی با پاسخ دهی ام. و خداست که 
برای تو فراهم کرده است. اگر راست بگوبی که خدا جزای راستگویی ات را به تو خواهد داد و اگر دروغ بگویی نيز خدا 


جزای دروغگویی تو را خواهد داد زیرا خدا جزای عمل بد را سخت تر از من خواهد داد.» 


8ب ا حي ۱۳۱ بود که مستوجب عقاب بود. از این رو امام حسن دستور داد تا او 


رابزنند. آن غلام ؟ گفت: «اى مولاى من! لمفی عن الاس و اروم دوس كرصب بی زمر بيدا ال ای ردم 
در گذرد امام حسن فرمود که من از تو د رگذشتم. غلام گے گفت: «اى مولاى من! - ا -. آل عمران ۱۳۴ - 


۰ [خدا نیک و کاران را دوست دارد.) امام حسن فرمود: «تو را در راہ خدا آزاد کردم و مستمری تو را دو برابر پیش از این قرار 


دادم.) 
* | تر جمه | 
«۳۰» 
كاء [الکافی ]له 2 عن البزقی عَنْ یه و عفرو بن مان جميعاً عَنْ هَارُونَ 


ص: ۳۵۲ 


۱-۱ . کاله یرید( 5 مجزوم١‏ يبأى). 


3 ۲ و لکن الصحيح أنه من( باء یباء» بمعنی تكبر و افتخر» و هو مقلوب من( بأى) كقولهم» راء» فى« رأى). 


و 


ِن اج 2 تققد تن ُشرلم قَالَ سیف و با جغقر و اعد الله عليه السلام يَقُولَان: ینعی عليه السلام فی مجلس 
ارا مني صَلَوَاتٌ الله علبه ذْ بلق سد زوس وی ردنا آن نله عن مشاه 
ال و مرا ھی بولا با لوا ارأة جامعها رها لا قَامَ عَنْهَا م مت فعث عَلَى جاریه بكر فساعتتها اب الط 
ون قاط ویو و مک 
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فان كن لفن اخ أن اوی ان مَاء اله عمد إلى الَأ كذ ھا مقر انجاربه البكر فى أَوَلِ وفله ب الو 
بر ملقا کی بش كردت درا ثم توجم الموأة لالا فخ ته و بظز بالج ارت ى ضح ما فى بَطيوَا وڈ إلى أنه 
ضاجب ال نم تلد كاري لد ال اضرف الوم ِن لد الْحَسَنٍ فَلقُوا ایر امین عليه السلام ال ما فم لبی سور 


و ما ال کم موه فال َو انی الْمَسُْولُ ما کان عِنْدِى فیها اکر مما ال ابنى. 


و اد نا 


۱ 


جح 


٭ | ترجمه ]كافى: از محمد بن مسلم روايت می کند که گفت: «از حضرت امام محمد باقر و امام جعفر صادق عليهما ال لام 
شنیدم که فرمودند: ایک بار امام حسن مجتبى در مجلس حضرت امير بود كه كروهى وارد شدند و به حضرت امام حسن 
گفتند كه با حضرت امير کار داريم. فرمود: «چه حاجتى دارید؟» گفتند كه می خواهيم مسأله ای را از او بيرسيم. فرمود: «چه 
مسأله ای» آيا ممکن است آن را برای من بگویید؟» گفتند: «زنی پس از اينكة با شوهرش همبستر شدہ برخحاست و با دختر 
باکره ای مساحقه کرد. آن دختر بدین وسیله حامله شده. تو در اين باره جه می گویی؟» فرمود: «مسأله ای است مشکل که 
حضرت امير از عهده آن بر می آید با اين حال من هم جواب آن را می گویم» اگر صحیح گفتم از طرف خدا و اميرالمؤمنين 
است و اگر اشتباه گفتم از طرف خودم. اما امیدوارم که به خواست خدا اشتباه نگویم.» 


سپس آن حضرت فرمود: «اولین کاری که بايد کرد این است که مهريه آن دختر باكره را از آن زن بگیرندہ زیرا آن بچه جز 
با از بين رفتن بکارت آن دختر خارج نخواهد شد. آنگاه آن زن را بايد سنگسار کرد زیرا که زنای محصنه کرده است. سپس 
بايد صبر کرد تا آن دختر وضع حمل کند و بعد آن بچه را به صاحب نطفه داد و آن دختر را تازیانه زد.» آن عده از حضور 
امام حسن مرخص شدند و نزد حضرت امیر عليه ال لام رفتند. اميرالمؤمنين به آنها فرمود: «شما به امام حسن جه گفتید و او 
جه جوابی به شما داد؟» وقتی آنها ماجرا را شرح دادند» حضرت امير فرمود: «ا گر از من هم اين پرسش را می كرديد» جوابی 


غير از اين جواب نداشتم.» 
* | تر جمه | 
»۴1« 


ج“ الاحتجاج] رو أن درو ن القاص قال لماي بعت بعث ای الْحَسن بْن عَلِيّ عليه السلام كَمَوهُ آن يَصْعَدَ الْمِمرَيَخْطبُ الاس 
عله بخص ژ یکو دبک یکا ره به فی کل محزب ہے ےت ہہ رک 
مد الله الْحَسَنٌ نع ضَلَوَات الله علیه و نی علیه ؟ تم قال ها اس من عَرقیی فا الى یرف و من لم بغرفنی فا ان 
ن علیق بن أبى طالب ابن عَم شولي الله وہ اما و ی اطع پنث ول الل صلی الله عليه و آله و ی مت 


ن عبد الله برخم ۾ تا ابن شیر آنا ابن نا ابن الشراج لمیر ان من بت رمه لمالمینآنا ان من بت إلى الجن 
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قال مُعَاوَيَهٌ یا با محمد خذ بنا(ا) فی نت الطب أَرَادَ تَحْجِيلَهُ فقال الْحَسَنُ 


ص: ۳۵۳ 


.1١-١‏ حدّثناء خ. 


۵ے 


الڑیخ تنفحة و لح ار فده و الیل برد و یه ن م أقبلَ لسن عليه السلام فرج فی کلاه الول فقال أا اب فتتجاب الدَّعوَه 
ےہ و سرت ارات أَنا اژنُ نیع باب له قلخ له أن ابي من َال مه الایکه و 

له المع و ص ر بالؤغب من میتیزہ هر فى كا الع بن الم و لم يرل به عى أَظْلَمَتِ الا علی مُعَاويَة وَعَرَفَ 
ب یرہ وو اٹ من كن کنت خر آن تكو 
یه و لشت خاک لاس عليه السلام أ هن ساز ہیتیزہ زشول اله صلی الله عليه و آله و بل باه الله رز 


جل یس الق مَنْ سار بالجور و عَطَل المّتَنَ و اند الدَّنْيًا أما 3 ابا و لکش رل ملک أَصَابَ ملكا مغ یا و كان قد 


ام لم عَنْهُ انع له و بقیث یه تب و کان کما قال الله تجا رک وَتغالى وا ا آذری لعل َه لکم و متام إلى جين (0) اوا 
یو الك ا الق وف ا عفر له ار م ص 
الشام أن أحدا یی فى حصب و لا غیرو ی ال لسن ما قال قال عَمژو هَذَا شی 2 لا شتطاغ ده و لا تفه لِشْهْرَتِهِ فی الّاس 


* | ترجمه آخرائج و جرائح: عمرو عاص به معاویه گفت: «امام حسن را بخواه و بر فراز منبر بفرست تا سخنرانی کند. شاید 
سو ہب مہ وی او ا ا سو یسیو 
حسن فرستاد و آن حضرت را د يس از اينكه آمد. بالاى منبر فرستاد. همه رؤساى شام در آن مجلس حضور داشتند امام حسن 

يس از اينكه حمد و ثنای خدای را بجای آورد. فرمود: «ایها الناس! هر کسی كه مرا می شناسد که می شناسد و هر کسی مرا 
نمی شناسدء بداند که من پسر على بن ابی طالبم که پسر عموی پیغمبر است و اولین کسی است که اسلام آورده است. مادرم 
فاطمه دختر پیامبر اعظم اسلام صلی الله عليه و آله و سلم است؛ جد من پیغمبر رحمت است؛ من پسر بشیر و نذیرم؛ من پسر 


مبعوث شده است.) 
معاويه گفت: «يا ابا محمّد! درباره اوصاف رطب برای ما سخنرانى کن!» امام حسن فرمود: (باد 


به آن می دمد» هواى گرم آن را می پزد و هواى شب آن را خنكك و نيكو می کند.» آنگاہ آن بزرگوار سخنان قبلى اش را 
ادامه داد و فرمود: «من يسر آن كسى هستم كه مستجاب الدعوه بود؛ من يسر آن كسى هستم كه شفيع و مطاع بود؛ من يسر 
اول کسی هستم كه خاک را از سر می تكاند؛ من يسر آن کسی هستم كه درب بهشت را خواهد كوبيد تا برايش باز شود؛ من 
پسر آن کسی هستم كه ملائكه و او در راه خدا قتال می كردند و غنيمت برايش حلال بود و تا مسافت یک ماه راہ ترس وى 


در دل دشمن جای می گرفت.» 


آن بزرگوار همچنان از اين گونه سخنان می فرمود» به گونه ای که دنیا در نظر معاویه تيره و تار شد و آن عده از اهل شام و 
غير شام كه امام حسن را نمی شناختند نيز آن بز رگوار را شناختند. عاقبت وقتی امام عليه الشلام از فراز منبر فرمود آمد» معاویه 
به آن حضرت گفت: «تو امیدواری که خلیفه شوی» ولی نخواهی شد.» امام حسن به او فرمود: «خلیفه کسی است که منطبق با 
کردار و رفتار رسول خدا و طاعت پرورد گار عمل کند. خلیفه آن کسی نیست که با جور رفتار کند. احکام خدا را تعطیل کند 


و دنیا را يدر و مادر خود قرار دهد. اينكه تو می گویی مقام پادشاهی است که نصیب شخصی شود و او اند کی بهره مند 


کر 20057 نسم مجن و ات ری 1ر گر لودو رتم رسپ آ9 رای باقى بماند و نظير اين مطلب شود كه خدا 


می فرمايد: او ان أذرى هه لَكُمْ و متاغ إلى جين» - . انبیاء / ۰-۱۱۱ [من نمی دانم» شايد برای شما امتحان و متاعی 


باشد تا یک مدتی.] این بفرمود و با دست خود به معاويه اشاره كرد و برخاست و رفت. 


معاويه رو به به عمرو عاص کرد و گفت: «: تو از اينکه به من گفتی امام حسن را بالای منبر بفرستم منظورى نداشتى 
رسوایی من. به خدا قسم مردم شام قبل از اينكه امام حسن انت سخنان را بک نف بر جج ل 
حسب و نسب من وجود ندارد.» عمرو عاص گفت: «حسب و نس حسن موضوعی است که نمی توان آن را مخفی کرد و 


تغیبرش داد زیرا در ميان مردم مشهور و واضح است.» معاویه ساکت و آرام نش 
تر جمه ] 

بیان 

الاتخام الثقل الحاصل من کثره أكل الطعام أى اخم من لذته. 

**[ترجمه الاتخام الثقل الحاصل من كثره أكل الطعام أى اتخم من لذته. 

۶ تر جمہ] 


«¥» 


قب» [المناقب] لابن شه رآشوب الْقَاضى ہے الا حجار شناد عَنْ باق بن الصَّامِتِ و رَوَاء جَمَاعَةٌ عَنْ غیره: 
َعْرَابينٌ ی أب بک قال انیت بیض تعام ف مويه و كله و آا مخرع ما یجب على مال له لَه با ارا ی کت عَلَيَ فى ضییک 
سد ہر بس من فلا عجژوا الوا یک بالْأض لع فا یڑ نین عليه السلام سل الاين 


3 


شلك فقال الخ با أخ عراب أ لَك بل ال عم قال فاغمذ إِلَى عدو ما أَكلْتَ من الییض توق ارهن بالفتول 


ص: ۳۵۴ 


.١١١ الأنبياء:‎ .١ -١ 


ما قَصَلَ مها امہ ای بت الله ای الى عشت الیه ققَالَ أميرُ الْمؤْمِنِينَ ان من اوق الصَلُوبَ و منها ما بر فَقَالَ ِن يِكنْ 
ف الوق الفارث وكا یرل ان مق ايض ما يرق تال شرمع صَوبٌ معانفتر الاس إِنَّ الى هم عِدًا لام و الّذِى همه 
مُلَيِمَان بن دَاود. 


* | ترجمه ]مناقب: یک اعرابى نزد ابوبكر آمد و گفت: «من در حالى كه لباس احرام در بر داشتم» چند تخم شتر مرغ را پختم 
و خوردم» اكنون بايد چقدر كفاره بدهم؟» ابوبكر گفت: «اين مسأله برای من مشكل است.» آنگاہ او را نزد عمر فرستاد. عمر 
هم وى را نزد عبدالرحمن روانه كرد. هنگامی كه آنان از جواب آن مسأله عاجز شدند گفتند: «از حضرت امير جويا شوا» 
اميرالمؤمنين فرمود: «از هر یک از این دو کودک که می خواهى بپرس!» امام حسن فرمود: «اى اعرابی» ايا ث شتر داری؟» كفت 
آرى. فرمود: «به شماره آن تخم هاى شتر مرغى كه خورده اى» شتر ماده با شتر نر جفت كيرى كن و بچه هاى آنها را برای 
خانه خدا هديه ببر.» حضرت امير فرمود: «بعضى از ناقه ها هستند كه بچه خود را سقط می کنند.» امام حسن فرمود: «بعضى از 
تخم ها هم هستند كه فاسد می شوند.» ناكاه صدايى شنيده شد كه می گفت: «اى گروه مردم! حكمى كه اين كود كك فهمیده 
همان حكمى است كه سليمان بن داود فهميده است!) 


E‏ [ترجمه] 
بیان 


السلوب من النوق التی ألقت ولدها بغیر تمام و آزلقت الناقه أسقطت و المراد هنا ما تسقط النطفه و مرقت البیضه فسدت. 


آقول: قد آورد کثیر من قضایاه عليه السلام فى الفقیه و الکافی فى کتاب الحدود و کتاب القضایا و کتاب الدیات تركناها 
لوضوح الأمر و خوف الاطناب. 

٭ ‏ ت رجمه ]«ناقه سلوب» ناقه ای است که فرزندش را پیش از آنکه کامل شود سقط کند و «ازلقت الناقه» یعنی «اسقطت» و 
منظور در اينجا ناقه ای است که نطفه را ساقط کند. ١و‏ مرقت البیضه» یعنی «فسدت» یعنی تخم مرغ فاسد شد. 
مؤلف: بسیاری از داوری های امام حسن عليه ال لام در کتاب «من لا بحضره الفقیه» و کافی در حدود و قضا يا ديات آمده 


است و ما اینجا نیاوردیم» چون هم روشن است و هم بیم طولانی شدن را داشتیم. 


* | تر جمه | 
«f»‏ 
قب» [المناقب] لابن شه ر آشوب این متئان عَنْ رَجُل من أَهْلٍ الْكوقه: دنال و بْنّ لت عليه السلام كلم رجلا فَقَال من ی بد 


نت 


ت قال من الکوفه قال و كنت بالمدیته ریک عازن جترئیل عليه السلام من دیارا 


7 

ور م5 وى 5-5 :2 

محمد بن سديرينٌ: أن 
ر 


َو و 
5 8 


ن علا عليه السلام قال اه ان أجمع لاس قاج چتمغوا كاقل فخت الل فعم الله و الى عليه و تشهد 


تم قال یا الاس ان الله اترتا لیب و انا لعديية و اطرطفانا علی خلقه و ال علينا كاه و وه و اتا اللہ لا يتفض تا أَعَد 
و کت تہ صَهُ الله من عقّه فی عاجل دنا و آخِرَتِهِ و ایکون لیا وله ال کانث لا الْعَاقِبَةُ و لتخم با بغد جين أ 
رل فج بالا س و بل آنه قَعَبَل : ین عینیه تم قال بأبى و أمّى ريه بعضها من خض و الله سَمِيعٌ عَلِيمٌ. 

اد عي ان ی وب )انیت و کاب التایییآیضا ان NRT‏ علع بَخْطبٌ 


2 
عم 


یذ یی و ن َم یغرفیی كنا لسن ب علق بن ہی طالب آنا نا أَرد امش یمین اسلا ٣۳‏ بت وقول الله 


أن ان ابر انير ھا ان الشراج ارآ ابن من بيت وشم مه للعالمین و فى روایه ابن 


َلَى لمر َل حصر فَیکون دک وضع لَه عند ال وی ےہ ع ان اھ الاس عن 
۳ 


ص: ۳۵۵ 


عبدِ رب لو لیم ات لییکم ما بن بتیها(۱) 


تم یڈ ری وی آجی کیا5 نار با معي عدا , 27 غت الطب أَرَادَ لک بحُجَه و به قط پیلک کلام قال نَعَمْ 
له اما و تُحْرجَهُ توت و تلض جه امس و بَطَيْبه الْقَمَرْ و فی رِوَابَه الْمَدَائِنِيَ الڑیخ تفه و الْحَدُ تَنْضِجه و الیل رده و 


بطي و فى رواه ال دای ال عمو ابا مکی مل تلعث الوا قال تمع تید امک ی فى الزض الضختح کی گوازی ین 
لقم و لا بل الق و لا تشتذبزها و لا مخ باللمه و ره رید العظم و الروت و َمل فى الْمَاءِ را کد. 


٭ |ترجمه |مناقب: امام حسن با مردی سخن گفت و او فرمود: «تو اهل کجایی؟» كفت اهل كوفه. فرمود: «اگر در مدینه می 


بودى محل جبرئيل را كه در خانه هاى ماست به تو نشان می دادم.» 


محمد بن سيرين می گوید: «حضرت اميرالمؤمنين على به فرزندش امام حسن فرمود: «مردم را جمع كن (و برای آنان سخن 
بگو).؛ وقتى مردم جمع شدند» امام حسن يس از اينكه حمد و ثناى خدا را بجاى آورد فرمود: «ایها الناس! خدا ما را برای 
خويشتن بركزيده است؛ ما را برای دين خود يسنديده است؛ ما را برای بند گان خود انتخاب كرده است و وحى و قرآن خود را 
بر ما نازل فرموده است. هر کس كه حق ما را غصب كندء خدا در دنيا يا آخرت حق او را ناقص خواهد كرد. ما هر دولتى كه 
داريم داراى عاقبت خواهد بود و بعد از مدتی خبر آن را خواهيد شنید.» سپس حضرت امام حسن عليه الشلام از منبر فرود آمد 
و این جريان را برای يدر خود شرح داد. امیرالممنین عليه الہ لام ميان دو چشم امام حسن را بوسيد و فرمود: «پدر و مادرم به 
فدايت باد! ذريّه بعضها من بعض و الله سميع علیم.» 


عمرو بن عاص به معاويه گفت: «كاش دستور بدهى كه حسن بن على بر منبر خطبه بخواند. شايد كه در فشار قرار كيرد و 
نتواند سخن بگوید و این مايه سرافکند گی او بيش مردم شود.) معاويه به امام حسن دستور داد. حضرت که بر فراز منبر رفت 
سخن كفت و زيبا سخن كفت سپس فرمود: «اى مردم! هر كس مرا شناخته كه شناخته و هر كس نشناخته» پس من حسن 
فرزند على بن ابی طالب هستم. من فرزند کسی هستم كه نخستين مسلمانى است كه اسلام آورد؛ مادرم فاطمه دختر رسول 
خداست؛ من فرزند بشارت دهنده و بيم دهنده هستم؛ من فرزند جراغ نورانى هستم؛ من فرزند كسى هستم كه براى رحمت بر 
عالميان مبعوث گردید.» 


و در روايت ابن عبد ربّه آمده: «اگر فرزندی برای رسول خدا در ميان مدينه جستجو کنید» جز من و برادرم کسی را نمی 


بابید.) 


معاويه از ياى منبر صدا زد: «اى ابا محتد! در وصف خرما برايمان بگوا» منظور معاويه این بود كه امام را خجالت زده كند. و 
با این کلام سخن وی را قطع نمايد. حضرت فرمود: «آرىء باد شمال خرما را آبستن می كند و باد جنوب آن را بیرون می 
آورد و خورشيد آن را می پزد و ماه آن را گوارا می سازد.» و در روايت مدائنی آمده: «آری» باد به آن می دمد (و شايد آن 
را درشت ھی سازد) و گرما او را می پزد و شب او را خنکک و گوارا می سازد.» و در روایت مدائنی آمده: عمرو گفت: «ای ابا 
محمّد! آیا وصف دستشويى رفتن می کنی؟» حضرت فرمود: «آری» در سرزمین صاف و بدون درخت به راه دوری می روی» 


تا آنجا که از مردم مخفی شوی. رو و يشت به قبله هم نمی کنی و با خوردنی ها خودت را پاک نمی کنی و نیز با رُمّه (که 


منظور حضرت از رمّه» استخوان و فضله (روث) حيوان بود) و در آب راكد هم ادرار نمی كنى. 
* | ترجمه | 


توضيح 
الخرء بالفتح دفع الخرء بالضم و الصحصح المكان المستوى ولا يخفى ما فى إدخال الروث فى تفسير الرمه من الاشتباه. 


**| ترجمه |«حزء) با فتحه دفع «خزور» به ضمّه است. بعنی دستشوبی رفتن و «صحصح) مکان صاف است. اينكه در تفسير 
«رُمَه) گفته شده استخوان و فضله حیوان» اشتباه روشنى است. فضله حيوان ارتباطى به رُمّه ندارد (البته شايد روث تفسير رمّه 
ناشد بلكة عطق به رھ باشل دلے کید 


#* | ترجمه | 
»¥« 


قب» [المناقب] لابن شه رآشوب الْمنْهال بن عشرو: ن مُعَاويَة سا ےر ورتين نهر قخید له 


عر 


نی عَليه عله تم قال ها الاس مَنْ عرقنی فد عرفبی و مَنْ لم يَعْرفْنَى ECE‏ کنا 
و انا ابن الب المض فى و آنا ابن کہ استى و أنَا ا ای تن كما مان وَجهه الْعیاء آنا ابن امه تیهام 5 
ان لیات یوب قات الْحْیوب و أَذَنَ رذن َة ا 1 


ااا 


2 
الله أت 


شد أن مدا د ول 222000 E‏ 


أبى اَم ابوک فان فلت ليس بابی ققد کفوت و ان لك در ےو ہد ہے 


ونوا و أطد بحت ارب کی على العجم بأن مد 


يَرْدُونَ إلا حَقنا. 


**| ترجمه |مناقب: معاويه از حضرت امام حسن خواست تا بالای منبر برود و حسب و نسب خود را شرح دهد. امام حسن بر 
فراز منبر رفت و يس از اينكه حمد و ثناى پرورد كار را بجاى آورد فرمود: «ايها الناس! هر کسی که مرا می شناسد که می 
شناسد و هر کسی كه مرا نمی شناسد» اكنون خود را معرفى می كنم. شهر من مکه و مناست؛ من پسر مروه و صفايم؛ من پسر 
محمد مصطفى هستم؛ من پسر آن کسی هستم كه مقامش از كوه هاى بر افراشته بالاتر است؛ من پسر کسی هستم كه نجيب و 
باحيا بود؛ من پسر فاطمه ام كه بز رگ ترين زنان عالم است؛ من پسر مادرانى هستم كه بی عیب بودند مادرانی كه پاک 


دامن بودند.) 


در این هنكام مؤذن شروع به اذان گفتن کرد. وقتی گفت: «اشهد ان لا اله الا الله و اشهد ان محمّدا رسول الله»» امام حسن به 
معاويه فرمود: «اين محمّرد يدر من است يا يدر تو؟ اگر بگویی يدر من نيست كه بی شک کافر شده اى. اگر هم بگوبی يدر 
من است يس اقرار كرده ای.» آنگاه حضرت مجتبى فرمود: «قريش بر عرب افتخار می كرد كه حضرت محمد از قريش است. 


عرب به عجم فخر و مباهات می كرد كه حضرت محمد از عرب است. عجم افتخار می كند كه حق عرب را برای اينكه محمد 


از عرب است می شناسد و حق ما را مطالبه می کنند» ولى حق ما را به ما نمی دهد.) 
* | ترجمه | 
بيان 


قال الجوهرى رجل ناصح الجيب أى أمين انتهى فقوله عليه السلام نقيات الجيوب كنايه عن عفتهن كما أن طهاره الذيل فى 


ص: ۳۵۶ 


.١ -١‏ اللابه: الحره من الأرض یقال:« ما بين لابتیها مثل فلان» و أصله فى المدینه و هی حرتاها المکتنفتان بهاء ثم جری فى کل 
بلده فیقولون:« ما بين لابتيها مثل فلان» من دون اظهار صاحب الضمير. 


**[ترجمه آجوهری كويد: «رجل ناصح الجیب) يعن يعنى امين. (يايان کلام جوهرى) پس ١‏ اتقات الجيوب» كنايه از عفت اينان 


است» همان كونه كه ياكى دامن در عرف عجم كنايه از عفت است. 
** | ترجمه | 


«A» 


2 


عت عَلَى الأزض و عَنْ مان ملع فيه لس مره َم بعكم دک فَاََِاتَ بحسن بن علي عليه السلام قا ظهْرُ الكغبه 


ا جح یف 


قب» [المناف] لابن شهر آشوب : کلب ملک الژوم ی شعاوبة يشال ناب عَنْ مَکانِ بِمْذارِ وعط الشتاء وَعَن 
ال 


وَعَثُ عليه السلام فی َوَابٍ ملك الوم ما نا قعل لَه فهی الْكعْبهُ و ما ا قََابَهَ له هو ارب تَعَالَى. 


شال هاي اع ْنّ عَلِيىّ عليه السلام فَقَالَ کم ب ین الق و الباطل فقال اربع أَصَابع فما رَأَئْتَ بعینک فَهُوَ الق و قد دمع 
دک با یر قال كم بین یمان 1 ال أرب آضابع الْإِيِمَانٌ ما س معا و لیر ما یاه ال و کم بين السّمَاءِ و 


اض قَالَ غو الوم و مد اضر ال كم ین لمشرق و المغرب قال مَسِيرَه يوم للشمُس. 


پو الْممَضَّلِ الان فى آلیه و ناوید فى کتابہ لاساد عَنْ جابر بن عبد الله قال: كان الْحَمَنٌ بن عَلِيَ قذ تقل لساله و بط 
ہو و ہے تہ سد ہت 
أكبر یځ الصّلّاة قال لسن الله اکر قال مر بسک رشول الله فلم رن رَشول الله كير و لسن مَة يكير ّى 1 
GS‏ 
بل رَسُولُ اله حمس تکپیرات رقف الْحَسَنُ عن امه و وف رَشول اله عِنْدَ امه قَصَارَ دک سه فی كبير لین و 
فی رِوَايَه َنهُ كان لین عليه السلام. 


کاب اتراهیع قال بَعْضٌ أضحاب الْحسن عليه السلاممَژفُوعا: الط للنّمَاءِ اما يَكونٌ سْرَهُ الْمَوْلودِ مْصلة بد بره مه فطع یز مه 


**[ تر جمه ]مناقب: پادشاه روم نامه ای برای معاویه نوشت و سه مسأله را از وی جویا شد. اول اينكه مکانی که به اندازه وسط 
آسمان باشد کجاست؟ دوم اينكه اولین قطره خونی که بر روی زمین ريخته شد جه خونی بود؟ و سوم اينكه جه مکانی بود که 
فقط یک مرتبه آفتاب بر آن تابید؟ معاویه از جواب اين سئوالات عاجز ماند و به حضرت امام حسن مجتبی عليه التلام متوسل 
موسی عليه الشلام شکافته شد.» همچنین حضرت امام حسن برای پادشاه روم نوشت مکانی که قبله ندارد» يشت بام کعبه است. 


آن کسی که قرابت و نزديكك شدن ندارد. خدای سبحان است. 


خود ببینی حق است» ولی جه بسا مطالبی که با كوش خود بشنوی و باطل باشد» پرسید: «فاصله بين ایمان و يقين چقدر 


است؟» فرمود: «چهار انگشت» زيرا ايمان آن است كه آن را بشنویم» ولى يقين آن است كه آن را بنگریم.) يرسيد: «بين 
آسمان و زمين چقدر است؟» فرمود: «به قدر دعاى شخص مظلوم و دید چشم.» يرسيد: «فاصله بين مشرق و مغرب چقدر 
است؟) فرمود: «به اندازه ای كه آفتاب یک روز راه طی کند.» 


ابوالفضل شيبائى در كتاب امالی خود از جابر بن عبدالله روایت می کند كه گفت: امام حسن مجتبی تازه زبان باز كرده بود. 
در یکی از اعیاد که رسول خدا صلی الله عليه و آله برای نماز حارج شده امام حسن هم را نیز همراه کرد برد. موقي که 
پیغمبر دا صلی اله علیه و آله تکبیر نماز را گفت؛ امام حسن نیژ تکبیر گفت. پیامبر اعظم اسلام حوشحال شد و دوباره تکییر 
گفت. امام حسن هم تکبیر گفت. رسول خدا هفت تکبیر كفت و امام حسن نيز هفت تکبیر گفت. وقتی امام حسن در تکبیر 
گفتن توقف کرد پیامبر خدا هم دیگر تکبیر نگفت. هنگامی که پیغمبر خدا برای ركعت دوم برخاست. امام حسن تا ينج 
تکبیر گفت» رسول خدا نیز تا بنج تکبیر گفت. موقعی که امام حسن توقف کرد پیغمبر خدا هم دیگر تکبیر نگفت. بدین 


جهت بود كه در نماز عيد اين تکبیر سنت و معمول شد. 


در روایت دیگر می كويد که اين داستان برای امام حسین بوده است. بعضی از اصحاب امام حسن عليه الشلام به شکل مرفوعه 


روایت کرده اند که: درد زایمان برای زنان تنها اين است که ناف بچه به ناف مادرش وصل است و جدا می شود يس مادر را 


ازار می دهد. 
** | ترجمه | 


و 
5 


آقول 


قال عَبِدَ الحمید بْنْ أبى الحَدِيدٍ فی شوح نهج البلاغه رَوّی مُحَمّد بْنُ حبيب فى آمالیه: آن الحَسَنَ عليه السلام حي خفس عَشرَة 


۳ 
2 
3 


جصة ماشیا تاد الْجَنَائْبُ مَعَهُ و خرج من مَالِهِ مرن و قاسم الله عر و جل ثلاث مراب مَالَهُ ّى ان كان بُغطى نَعْنا 


ص: ۳۷ 


و سے 


و شیک نَا و يُغيلى او بُٹیکک فا 


2 
تفا 


ل تغصى لمخم و يَقَولَ الَْهكَانَ فَقَالَ 


**[ترجمه ]عب دالحميد بن ابی الحديد در شرح نهج البلاغه گوید: محمد بن حبیب در امالى اش روايت كرده كه: حسن عليه 
الت لام پانزدہ حج پیادہ كرد كه اسبان نجيب همراه او آورده می شد» و حضرت دو بار از مالش بيرون آمد (همه را در راه 
انفاق كرد) و سه بار مالش را با خدا تقسيم کرد تا آنجا كه یک دمبايى را می داد و یکی را نگه می داشت و یک کفش را 
می داد و یکی را نگه می داشت 


روايت شده كه امام حسن به یک شاعر جيزى عطا کرد. یکی از اهل مجلس به آن حضرت گفت: «سبحان الله! به شاعرى كه 
معصيت خدا را می كند و بهتان می زند عطا می كنى؟! امام عليه لس لام به وى فرمود: «اى بنده خدا! بهترين مال تو آن است 


كه عرض و آبروى خود را به وسيله آن حفظ كنى. يكى از خيرهايى كه خواستنى نی است. دفع شر است. 
* | ترجمه | 
رود 


د» [العدد القويه] تابن کار و ان عون عن یر بن حا قَالَ: ما تلعب ی نا غكك من العمنِ بن 


لین عليه السلام و ترا مش مه کلعه فُخش قط و اه 4 ان ی که 
سین هرا لم يَوْضَهُ عَشژو فقال لسن عليه السلام یس لَه عندنا إل ما أذ 


مم ہت 


٭[ترجمہ]العدد القويه: به نقل از عمير بن اسحاق روايت کند كه گفت: کسی سخن نگفت كه من دوست داشته باشم كه او 
حرف بزند و ساکت نشود به جز امام حسن بن على عليه الہ لام و هركز از او كلمه فحش نشنيدم. و دیگر اينكه ميان حسن بن 
على عليه الئلام و عمرو بن عثمان در مورد زمينى دركيرى بود. امام پیشنھادی داد كه عمرو نيذيرفت. حسن بن على عليه 
الشلام فرمود: «عمرو نزد ما جز جيزى كه بينى اش را به خاک بمالد ندارد.» اين شديدترين و زشت ترين كلمه ای بود كه از او 


شنيدم (يعنى اين كلمه كه هيج زشتى ندارد و یا حداقل زشتی را دارد نهايت كلمه زشتى بود كه از او شنيدم.) 


* | ترجمه | 
36 
ذه [العدد القویه] قیل: طعَنَ وا ین أل الکوفه فى الْحَسَن من بن عل عليه السلام فقاو نه نأا وم حك بلغ لكك أمير 


۳ 3 


لْمُؤْمِنِينَ عليه السلام صَدَعَا الْحَسَنَ فقال یا ابْنَ ی رَسُولِ الله إن اا A SS‏ ون يا مير 
الْمَؤْمِنِينَ قال يَقُولُونَ اد لسن بْنّ علی عي اللسان لا یوم له ون مت و غاد خر الاس فَقَالَ با امیر الْمَؤْمِنِينَ لا شرتطیع 


e ۶ 70‏ 
السلام الم فَحَطبَ حُطَبهُ یله وَحِيرَهَ فص الْمُعلِمُونَ بالبْكاء تم قال با لاس اغقِلوا عَنْ یکمن الله عو ول اضطفى آذع 
توح و آل إنراهيم و آل عفران علی امین درب َغضها ین بعض وال بيع علیم تاره ین 57م و ره نوج و 
الصَّفْوَهُ من اتراهیع و لاله من إس مَاعِيلَ و آل مِنْ ث مح مد صلی الله عليه و آله تی فيكم کالشمء علض مه 
و الشْمُس الضاحته و السَجَرهِ الوه لا شوقیه و لا یه اتی ٹورک ربا الى آضرلها و علق رها وَنَحنٌ و الله تر 4 تک 
اجره من تعلق بمْضن من أْصانتا نا و مَنْ تخلت عنوا قاّی الَارِ ھی فا ام الْمَؤْمِنِينَ من أف ى الاس یشخب ردَاءَة 
من خلفه عى عَلا ایو مع الْحَمَنِ عليه السلامفتبل بین عَیتیه نم قال یا ان رَسُولٍ الله بت علی الوم بتک أوجبت علیهم 
طاعتک فول لِمَنْ حَالَفکک. ۱ 


ص: ۳۵۸ 


٭ | ترجمه ]العدد القويه: گروهی از اهل كوفه به امام حسن طعنه زدند و گفتند که نطق و بيانى ندارد و دليل و برهانى اقامه 
نمی كند. موقعى كه اين حرف به كوش حضرت امير رسید» امام حسن را خواست و به او فرمود: دیا ابن رسول اللّها مردم كوفه 
درباره تو سخنى گفته اند كه من آن را نمی پسندم.» امام حسن گفت: «چه سخنى يا امير المؤمنین!؛ فرمود: «مى گویند كه امام 
حسن نطق و بيانى ندارد و حجت و دليلى نمی آورد. اكنون بايد بر فراز اين منبر بروى و برای اين مردم سخنرانى کنی.» امام 
حسن گفت: «من در حضور شما نمی توانم سخنرانى کنم.؛ حضرت امیر فرمود: «من جلوى چشم تو نمی مانم.) 

امام حسن دستور داد تا مردم گرد آمدند. آنگاه آن بزرگوار بر فراز منبر رفت و خطبه ای بليغ خواند كه مردم به ضجه و كريه 
افتادند. سپس فرمود: «ایها الناس» تعقل کنید! اص طفی آدع و وحا و آل إبِراهِيم و آل عِمْرانَ علی الْعَالَمِينَ دوه سوا 
بَعْض و الله ترمیغ علیم» -. آل عمران ۲۳ - ۰-۳۴ (خدای سبحان حضرت آدم و نوح و آل ابراهیم و آل عمران را كه ذریه 
084" ہے رت نے یش ین یت یہہ 
از اهل بيت نوح هستیم؛ ما از بركزيدكان حضرت ابراهيم هستیم؛ ما سلاله حضرت اسماعیل هستیم؛ ما آل محقد صلی الله 
عليه و آله هستیم؛ ما در ميان شما نظیر آسمان بر افراشته» زمين گسترده» آفتاب درخشنده و درخت زیتونی هستیم که الا ركه 
و لا عَویّہ: -. نور /۰-۳۵ (شرقی و غربی نیست.) و زیتون آن پر برکت است؛ همان شجره ای که پیغمبر اسلام صلی الله 
عليه و آله اصل آن و على شاخه آن هستند. به خدا قسم که ما ثمره و ميوه آن درختیم» کسی که به یکی از شاخه های اين 
درخت چنگ بزند نجات بيدا می کند» کسی که از آن رویگردان شود به دوزخ خواهد رفت.» 


حضرت امیر يس از اين سخنان» در حالی که عبایش به زمين کشیده 


می شد از انتهای مجلس به سمت منبر آمد از آن بالا رفت و ميان دو چشم امام حسن را بوسید. آنگاه به امام حسن فرمود: «یا 
بن رسول الله! تو حجت خود را بر این گروه تمام کردی و طاعت از خويش را بر ایشان واجب کردی. وای بر آن کسی که با 
تو مخالفت کند!» 


* | تر جمه | 


باب ۱۷ خطبه بعد شهاده أبيه صلوات الله عليهما و بيعه الناس له 


لى» [الأمالى] للصدوق أبى عَنِ لسع آبادی عَنِ الْبَرْقِىّ عَنْ أيه عَنْ آخمد بن النَضْرٍ عَنْ عفرو بن شمر عَنْ جابر عن الثمَالی عَنْ 


7 ی عر الا وف یز امین عليه السلام و كا يِن الد قاس عليه السلام حَطباً على ابر ميد الله و 
نی عَليه و ال یه لاش فی الیل رد رو ج یر رت نونٍ و 


فى كله له مات آبی مير الْمُوْمنينَ وَ اللہ لا بق ۳ اعد کال قله مِنَ الأَوْصدَيَاء ِلَى اجه و لا مَنْ کون بو 


سول الله صلی الله عليه وآله لعل فی السَرِيّهِ قیال جتوئیل عَنْ يَمِينهِ و بیکائیل عَنْ بتار وَ ما کرک ص فراء و َا بیضاء إل 


و ان 


سَبِعَمِائَهِ دِرْهَم فَضَلَتْ من عَطائه كان يَجْمَعْهَا لیشتری بها ادما لأَهْله. 


٭ |[ ترجمه ]امالی صدوق: به نقل از حبيب بن عمرو روايت می كند كه گفت: صبح آن شبى كه حضرت امير از دنيا رحلت 
کرد امام حسن عليه الشلام بر فراز منبر رفت و يس از اينكه حمد و ثناى پرورد گار را بجاى آورد فرمود: «ايها الناس! قرآن در 
یک جنين شبى نازل شد؛ عيسى بن مریم در یك جنين شبى به آسمان رفت؛ يوشع بن نون در یك جنين شبى كشته شد؛ در 
یک جنين شبى هم اميرالمؤمنين شهيد شد. به خدا قسم اوصيايى که قبل از پدرم بودند و اوصیایی كه بعد از يدرم بیایند در 
وآ سك كبري لت سر ارد کرت يشت خر ضاق اله ر الهاو راع ان سكف فتاه سس فا از 
طرف راست و ميكائيل از طرف چپ آن حضرت با دشمنان دين می جنگیدند و طلا۔و نقره ای جز مبلغ هفتصد درهم كه 
باقيمانده سهميه ای بود كه از بيت المال به او داده می شد. بر جاى نگذاشت. اين مبلغ را نیز جمع كرده بود كه یک غلام برای 


اهل خانه خود بخرد.) 
#* | ترجمه | 
»¥« 


ے‫ 
اھ 


وو جو سو موہ ۹۳۷ 
الم aT‏ د اين این 
)لا ول الله صلی الله عليه وآله فى أيه و الى کناب اله فيه تفصیل کل شن ب لا هبل ن کن بد ولا 


من عَلفه فَالْمُعَولَ لیا فى تفیدیره ا نی اويل بل تن اه فأَطِيعُونا إن طعا روع إِذْ لت باه الله و و 


رَسُوَلِهِ مَقْرُونَهٌ قال اله َر و جل یا 


ص: ۳۵۹ 


یز الذے اعرا اضٹ ال و أطِيعُوا الول و أولى الْأمرٍ نکم قلعتم فی شي ۽ ردو ۂ إلى الله و سول (۱) و لو ردو 
ی لول و إلى أولى ارم لعلمة این ليطوة نهم 200 أعد کم اضرا تا الشَِّطَانِ ف له كم عَدُوٌ ین ۱ 
نووا لا این ال هم لا غالب کم لیم ین الاس و ی جار کم فا رات الْفََِانِ تک علی عَقِبَِهِ و ال إنّى ری 
ا ےئ و للدي حطماً و امام غَرَضاً ثم لا يَنْقَعٌ تسا 


*[ترجمه]امالى طوسى: از هشام بن حسان روايت می كند كه گفت: موقعى كه مردم با امام حسن بيعت کردند. از آن 
حضرت شٹیدم كه فرمود: اما همان حزب خداييم كه غالب هستیم؛ ما عترت نزديكك پیامبر اسلام صلی الله عليه و آله هستبم؛ 
ما اهل بيت طيب وطاهى وين ا يك رق هم کر دادو مان اکا خرو رچاق کت شت؛ ما تالى 
تلو قرآن خداییم» «لا بأتیه الباطل مِنْ بین يہ و لا مِنْ حَلفِهه -. فصلت /۴۲-ء ( همان قرآنى كه تفصیل هر جيزى در آن 
است و باطل نیست و باطل نخواهد شد.) تفسیر قرآن فقط بر عهده ماستء زیرا قرآن را به ظن و گمان تفسير نمی کنیم؛ بلكه 
در حقايق آن يقين داریم. ای مردم! از ما فرمانبرداری کنید» زيرا اطاعت ما جزو واجبات است. زیرا اطاعت ما در رديف 
اطافت از ذا و رسا رای کک ایت الاي سک که ختاق سیکا دواو ا اہ انها ا ات 
2 سول وَ أولى اشر نکم ان ناغم فى شی ۽ فَرُدُوهُ ان ای ل ای عرهى بات آررہ ااا داز 
رسول و صاحبان امر اطاعت كنيد و اگر درباره موضوعی اختلاف بيدا کردید» قضاوت آن را بر عهده خدا و رسول 
بگذارید.] ١و‏ لو رَدُوهُ إلى الوم ولِ و إلى آولی لمر منهوع لعلم ه لذب َس موه منهُم» -. نساء / ۵۰ و ۰-۸۳ زاكر آن 
اختلاف را بر عهده رسول و صاحبان امر یعنی امامان علیهم الّرلام می گذاشتند آن افرادی که آن را استنباط می کردند 
حکم آن راس دانستند.) من شما را از اینکه گوش به دعوت شیطان بدهید بر حذر می دارم؛ اا لک عدو شین -. بقره / 
۸ -۰ زیرا شیطان برای شما دشمنی است آشکار.] من می ترسم که شما از دوستان آن گروهی باشید که شیطان به آنان 
گفت: «لا- غاب کم اليو من الا و نی جارٌ کم فلا تراعت الان تکض علی عَقبیه» («امروز هیچ كس از مردم بر شما 
پیروز نخواهد شدء و من يناه شما هستم.» يس هنگامی که دو گروه یکدیگر را دیدند [شیطان] به عقب بر گشت.) اما وقتی دو 
لشکر یکدیگر را دیدند شیطان به عقب ب ركشت و به آنها گفت: نی ری 2 نکم ای أرى ما لا گزژن» -. انفال ۳۸7 -» 
من از شما بيزارم» زیرا من چیزی را می بينم كه شما نمی بینید.) اگر از شيطان پیروی كنيد طعمه نیزه ها خواهید شد به 
وسیله شمشیرها ذبح می شوید عمودها شما را س رکوب می کنند و هدف و غرض تيرها قرار خواهید گرفت. الا بِقَع نفسأ 
(یمائها لغ تكن آمث من بل أو کت بت فى إيمانها براه - . انعام / ۱۵۸ -» (آنگاه ايمان آن کسی که قبلا ایمان نیاورده يا 
خیری در ایمانش نیست» برايش نفعی نخواهد داشت.] 

** | تر جمه ]| 

بيان 


قال الجوهرى التظنى إعمال الظن و أصله التظنن أبدل من إحدى النونات ياء قوله عليه السلام وزرا الوزر محركه الجبل المنيع و 
كل معقل و الملجأ و المعتصم و الوزر بالكسر الإ-ثم و الثقل و الكاره الكبيره و السلاح و الحمل الثقيل و وزر الرجل غلبه و 


أوزره أحزره و ذهب به كاستوزره و جعل له وزرا و أوثقه و خبأه کل ذلک ذكره الفيروزآ بادى و الأظهر أنه الوزر بالتحريكك 
أى تكونون معاقل للرماح تأوى إليكم و يحتمل أن يكون بالكسر أى لوزركم و إثمكم أو الحال أنكم كالحمل الثقيل. 


و قال الجوهرى الجزور من الابل يقع على الذكر و الأنثى و الجمع الجزر و جزر السباع اللحم الذى تأكله يقال تركوهم جزرا 
بالتحريكك إذا قتلوهم و الجزر أيضا الشاه السمينه و قال الجزرى فيه أبشر بجزره سمينه أى شاه صالحه لأن تجزر أى تذبح للأكل 
و منه حديث الضحيه فإنما هى زجره أطعمها أهله و تجمع على جزر بالفتح و منه حديث موسى و السحره حتى صارت حبالهم 
للثعبان جزرا و قد تکسر الجيم انتهى و الأظهر أنه بالتحریک و الحطم الكسر أو خاص بالیابس و صعده حطم ككسر ما تكسر 
فك اد کرو 


ص: ۳۶۰ 


.۸۳ و( ۲) النساء: ۵۸و‎ .١ - ١ 
.۸۳ و( ۲) النساء: ۵۸ و‎ .۱-۲ 
.۴۸ م. الأنفال:‎ ۳ 


الفيروزآ بادى فهو إما بالتحريكك و إن لم يرد فى هذا المقام فإنه وزن معروف أو بكسر الحاء و فتح الطاء كما ذكره 
الفيروزآ بادى و العمد بالتحريكك و بضمتين - جمع العمود أى تحطمكم و تكسركم العمد و نصب الجميع بالحاليه إن قرئ فتلقون 
على بناء المجهول و يحتمل التميز و بالمفعوليه أى قرئ على بناء المعلوم. 


ضر آجرمری كريد وی اعلا طن و کان اسق واصل ان ال امت كلاو مکی اوترون ما با تسیل ده اسک 
اوڑراا وزر با حر کت غین الفعل: همان کره استوار است و نیز هرجا و پناهگاه و حفاظت كاه و «وزر؛ با کسر گناہ و سنگینی 
و کشتی بز رگ و سلاح و بار سنگین است. و «وزر الرجل غلبه)» یعنی بر مرد غلبه کرد و «آوزره» یعنی احزره و ذهب به مانند 
اسكه زر ارات و رٹاو جحل وزرا و اوه و تام هه اها رافورد آ اک د کر کرک است ر ووی ۶ آ3 است 
كه وزر با حرکت عين الفعل» یعنی شما محل بستن نيزه ها هستید» آنها به سوی شما يناه می آورند و احتمال می رود که با 
کسره باشد. یعنی «اوزرکم» و «اثمکم» و یا حالت این است که شما مانند بار سنگین هستید. 


جوهری گوید: ١ث‏ شتر جزور» به مذ کر و مونث گفته می شود و جمع آن «جزر» است. و «جزر السباع» گوشتی است که درنده ها 
می خورند. گفته می شود «تر کوهم جزراً» با حرکت زمانی که آنان را کشته باشند» و جزر به معنای گوسفند چاق است و 
جزری گوید: در حديث آمده: «آلبشر بجزره سمینه» یعنی بشارت باد تو را به گوسفندی شایسته برای ذبح که کشته شود و 
خورده شده و از همین جاست حديث ضحيه که: «فانما ھی زجره اطعمها اهله» و جمع بسته می شود به جزر به فتح» و از همین 
جاست حديث موسی و ساحران که: «حتی صارت حبالهم للثعبان جزرا؛ و گاهی جيم مکسور می شود. (پایان کلام جوهری) 
و ظاهرتر این است که با حرکت عين الفعل است» و «حطم» یعنی شکستن و يا به ویژه شکستن چیز خشكك است. و «صعده 
حطمء مانند کسر چیزی است که از حشکی شکسته می شود. فیروز آبادی اين را ذکر کرده؛ سی يا با ح كك امت گرچه در 
اين مورد نیامده است. چون وزن معروفی است يا با کسر حاء و فتح طاء است آن گونه که فیروز آبادی آورده است. و «عمد» 
با حرکت و با دو ضتمه جمع «عمود» است. یعنی عمودها می کوبد شما را و می شکند و نصب همه بر اساس حال است. اگر 


«فتلقون» به صیغه مجهول خوانده شود و احتمال تمیز می رود و اگر به صیغه معلوم خوانده شود مفعول است. 
| تر جمه | 
»¥« 


ماء [الأمالى] اي شوج وج ہم ابی عَمْرَهَ 
عَنْ مَغزوفِ عَنْ ای الیل َالَ: ی ات واه لی عليه السلام و کر أمبر امین ال ام 
مین و ومد حاتم لاه أنه لشت و ا23“ تم قال ها الاس لد ارفك تقل ما هلوت و 
تُذ رکه الْآخِرُونَ لَقَدْ كانَ رَسُولٌ له صلی الله عليه و آله يُعْطِيهِ الرَايه یال جبرئيل عَنْ ينه و میکانیل عَنْ ساره فا برجم ی 
یتح الله عل ما وک ذَهَبا و َا فِضَّه لا شین 2 2 علی صَبِيٌ لَهُ و مَا ترک فی بیت یت اما إلا سعمائه كم فلت من عَطَائِهِ را أن 


د هام م2 


ری بها تاوما لام لوم تم قال من عرقبی فد عَرَقنى و من آم یغرڈیی قا احص بن ن مح محمد الب صلی الله عليه و آله ثم مَل 


2 3 5 2 
2 7 و مر سم 3 


ا ای البيدير 


و آنا ابْنُ النذیر و أنَا ابْنُ الذَّاعَى إلى الله 


و ا > 2 


هَذِهِ الاه ول يُوسْفَ و اتبَعْتٌ مِلَهَ آبائی إبراهيم و اشحاق و قوب ١(‏ 


و نا ابن الاج امبر و آنا ان الى أز ا هي العالمية و آا ین فلا یت الَذِينَ مب الله عَنْهُمُ اج و طَهرَهُمْ تتطهيراً 
و انا أل ایت لین كان جربل بثرل علیهم و نع کا ہے 

ال فیدا اال علی مد صلی اق علیه و آله كل | سکم عَلَيه ۳ 
اللہ كو ها 


ِن أَهْلٍ ابیت الذي رض 0 مَوَدَّنَهُمْ و وب 


ا ہے 


لْمَوَدّه فى الْقَوْبى و مَنْ یقرف حم نه( و اقْتزاف 


فر» [تفسیر فرات بن إبراهيم] عن أبى الطفيل: مثله. 


*٭[ترجمہ]امالی طوسى: به نقل از ابو طفيل روايت می كند كه گفت: «امام حسن بعد از رحلت حضرت امير سخنرانی کرد و 
راجع به حضرت امیر فرمود: «علی خاتم الوصيين» وصى خاتم الانبياء امير صدیقین و شهيدان و نیک وکاران بود. ايهاالناس! 
مردى شما را ترک گفته كه کسی از گذشتگان بر او سبقت نگرفته و هيج كس از آيندكان او را درک نخواهد كرد. پیامبر 
سو یت ہپ شی ہو در سپ و 
كه فاتح و غالب نمی شد باز نمی گشت. على طلا و نقره ای بر جاى نگذاشت: مگر مبلغى جزیی از برای کود کی که داشت 

از بيت المال جيزى بر جاى نگذاشت. مگر هفتصد درهم كه از بخشش هاى آن حضرت زياد آمده بود و می خواست با آن 
غلامى برای ام كلثوم خريدارى کند.؛ 


تعقو ت 


E‏ کھج Ec Se‏ ا اق مله آبائی ھ0 سای 


-. يوسف /۰-۳۸ امن متابعت از ملت پدرانم ابراهيم و اسحاق و يعقوب کردم.) ايها الناس! من پسر بشير و نذير» يعنى 
حضرت محمد هستم؛ من يسر آن کسی هستم كه مردم را به سوى خدا دعوت می کرد؛ من پسر آن کسی هستم که نورى 
درخشندہ بود؛ من پسر آن شخصى هستم كه برای مردم عالم رحمت بود؛ من از آن اهل بيتى هستم كه خدا يليدى را از آنان 
بر طرف كرده و آنها را به شكل مخصوصى پاک و ياكيزه كرده است؛ من از آن اهل بيتى هستم که جبرئيل بر آنها نازل می 
شد و از نزد آنان عروج می كرد؛ من از آن اهل بیتی هستم كه خدا دوست داشتن آنان را واجب كرده است و اين آيه را در 
این باره به رسول خود نازل كرده و فرموده است کہ: اقل لا اش لك علیه أجراً إل الْمََدّه فى الْقَوْبِى و مَنْ بَفترف ححتَنّہ؛ (بگو 
من از شما غير از دوست داشتن ذوى القرباء يعنى اهل بيتم جيزى نمی خواهم.] -. شوری / ۲۲ - 

در تفسير فرات نيز همين روايت آمدہ است. 

* | ترجمه | 

«f» 


شاه [الإرشاد]: كاد الْحَسَنٌ عليه السلام وَصِيَ أبيه أمير الْمؤْمِنِينَ عليه السلام عَلَى أَهْلِهِ و ولد 


ص: ۳۶۱ 


Ae 


الور ۲ 


هن وضاة باقر فى قرفو و تاه و كت ایو دادور ويه ار فى عم لین و يون الجكمو و کاپ 


رد قل هو امه جر ر افد و اض و بها فی دینه و ده وين لار و ا قبض آم الزن عليه السلام شات 
لاس الحسَنْ و د کر حه یه أضحات یه على عؤب عن غازت و سلم من سالم. 


و 


وَرَوَى أَبُو مخت لوط يختبى قال یی آشعث ین صا عن أبى إإشيححاق المي و غیرهقال: طب الس بن ی عليه 
السلام فی صمي اله الى فص فيها یی امین عليه السلام قح له وَأننَى له و لى عَلَى رشول الله صلی الله علیه و 
آله قال لَقَد فض فی هذه یله زجل تم شيف لو بعَمَلٍ و لم ُذ که الْآخِرُونَ بعمل لد کان يُجَاهِدٌ مع ول الله صلی 
0 0 و فبا عريل غو تين و بیکائیل عن يهال و 


eh 
¢ 
5 


ریغ على تطخ الله على یه و قذ وف فى اللو ایی شرج فبك پیعری بن قزیم 3 البى فب فهها برقع نو وم 
و ۵ وزهم فق ّث عَنْ عطالہ اراد أن ؛ تع بها ام أخه ثم تمه الْعبرَهُ یکی و بكى 
يټ ا 


پر آنا ان النَذِير آئا ا الذاعى إِلَى الله 7 ه آنا ان الشُراج لمیر نا ين أَخل : 


2 
ا ۳ 


١ 5 


الاس مِنْ حَوْلِهِ م مَعةُ تم فان 
الله عم اج و تک اب دق وم کم عَلَيه 

فى الزبی و مَنْ رف رکه ترذ له فيها خسنا( الک نت 
۷۹۳م شر الاس اب تیک و وَصِيُ إَِاِكم تباشوهقاشتجاب له الاس نالا ما اع حه لین و أؤْجب حَقَهُ علینا وَبَادَرُوا 


ای الع له بالْخلافه و لک فى زم امه الْححادِى و رین من شَهْرِ رَمَضَانَ سه آربین ٠‏ من الْهجْرَهِ. 


0 1 ہے 


۳ 


ص: ۳۶۲ 


ال و گر الَمَرَاءَ و أَنْقذَ عمد الله بن الاس إلى ابره ونر فى مور 
أقول: روى هذه الخطبه ابن أبى الحديد عن أبى الفرج عن عمرو بن ثابت عن أبى إسحاق السبيعى عن هبيره بن مریم: و رأيت 
أيضا فى كتاب المقاتل لأبى الفرج الأصفهانى: مثله. 


٭ [ترجمہ]ارشاد: امام حسن بعد از يدرش حضرت امیر وصى آن حضرت بود و سريرستى اهل و عيال و ياران و موقوفات و 
صدقات آن حضرت را بر عهده داشت. حضرت امير وصيت نامه مشهورى براى امام حسن نوشت كه حاوى دستورهاى دينى و 
چشمه هاى حکمت و آداب بود. اين وصيت نامه را گروه كثيرى از علما نقل كرده اند و تعداد بيشترى از فقهاء دانش و بینش 
هاى دينى و دنيوى خود را از آن دريافته اند. هنگامی كه حضرت امير عليه ال لام قبض روح شد. امام حسن برای مردم 
سخنرانى کرد و حق خود را به آنها خاطر نشان كرد. آنگاه ياران حضرت امیر به این شرط با آن حضرت بيعت كردند كه با 
دشمنان آن بزركوار بجنگند و با دوستانش مسالمت كنند. ابو حنيف روايت كند او گوید: امام حسن عليه الت لام در صبح 
شبى كه در آن شب اميرمؤمنان به شهادت رسید» خطبه خواند حمد و ثناى الهى كفت و بر رسول خدا درود فرستاد آنگاه 
فرمود: «در اين شب مردى به شهادت رسيد که پیشینیان با عملى بر او سبقت نگرفته اند و دیگران با عملى به او نرسيده اند. او 
همراه رسول خدا صلی الله عليه و آله جهاد می کرد و با جان خويش از او محافظت می نمود و رسول خدا او را با پرچمش می 
فرستاد وجبرئيل از سمت راست او و میکائیل از سمت چپ او را احاطه می کردند و باز نمی كشت تا خداوند به دست وی 
فتح را مقرر دارد. او در شبی که در آن شب عیسی بن مریم به آسمان ها رفت به شهادت رسید؛ شبی که یوشع بن نون وصی 
موسی در آن شب قبض روح شد. وی طلا و نقره ای جز هفتصد درهم که از زیادی حق بیت المالش باقیمانده بود و می 


خواست با آن خدمتکاری برای خانواده اش بخرد» باقی نگذاشت. 


آنگاه گریه گلوی امام حسن را كرفت و گریست. مردمی که در اطراف حضرت بودند نيز با وی گریستند. سپس حضرت 
فرمود: من فرزند بشارت دهنده و من فرزند بیم دهنده ام؛ من فرزند کسی هستم که به اذن خدا دعوت می کرد؛ من فرزند 
چراغ نورانی هستم که خداوند پلیدی را از آنان زدوده است و آنان را پاک نموده؛ من از خاندانی هستم که خداوند درستی 
تا زا هن كان وانت نموده است و فرمودہ: فلا كم علیه أجراً إل الْموَدة فى الْبى و مَنْ یروف حت كه ترذ له فيها 
حشنا؛ - شوری /۲۳ -۰ [بگو من بر رسالت خويش پاداشی از شما نمی خواهم جز دوستی با خویشاوندان خودم و هر کس 
که کار خوبی انجام دهد ما بر حسن آن کار می افزاييم.] يس «حسنه» ( کار خوب)؛ دوستی ما اهل بيت علیهم ال لام است.» 


يس از آن امام نشستند 


ابن عباس برخاست» مقابل امام حسن ايستاد و گفت: «اى گروه مردم! اين حسن عليه الت لام يسر پیغمبر و وصى امام شماست؛ 
با وی بيعت کنیدا؛ مردم سخن وی را پذیرفتند و گفتند: «محبوبيت امام حسن نزد ما زياد و حق او بر ما واجب است.» آنگاه 
برای بيعت با آن بزركوار و خليفه دانستن وی از یکدیگر سبقت كرفتند. اين بيعت در روز جمعه» بيست و يكم ماه رمضان 
سال ۰ هجرى واقع شد. بس از اين جريان بود که امام حسن عامل و نمایند گان شود را تعيين كرد و ترتیب داد و عبدالله بن 


عباس را براى سريرستى به جانب بصره فرستاد. 


مؤلف: اين خطبه را ابن ابی الحديد روايت كرده و من در كتاب مقاتل تأليف ابوالفرج اصفهانی مشابه آن را ديدم. 


اد اد 1 تر جمه 1 
۰*۵ 


قب. [المناقب] لابن شه رآشوب: بُويع عليه السلام بَعْدَ أبيه يَمَ الْجَمْعَهِ الحادی و الْعِشْرِينَ من شَهُر رَمَضَانَ فى سَنَّهِ آزبعین و كان 
غَمُوْهُ عليه السلام لما بويع َبعاً و تاين سَنَةُ. 


* | ترجمه |مناقب: مردم در روز جمعه بيست و يكم ماه رمضان سال ۰ هجرى با امام حسن که سی و هفت ساله بود بيعت 


کردند. 
۷| ترجمه ] 
»$« 


۰ [كفايه الأثر] الح ين بن مد بن تمد الحرَاعن ء نارق عَنْ عنبة بي الاک عَنْ جام بن محمد عَنْ أبيه قَال: 
كال أ امین عليه السلام زی اتح بن علق علیہ السلام راکمه ار عد ساعة م كام نان 
لہ الى كان فى اول وخ داي فى ره متعظما بالهیبه مُتَكبراً بكبريَائه و مجتزوتہ ایا 2 N‏ 
ا ها ای زا الط بلط زوه و يلم بره قت و أخك ام رهق یع ما حَلَقَ قلا می دُل لخلقه وا 
ا ل ولا راد لا فره و ل شراخ عَنْ َعْوَتِهِ لق یع ما خَلقَ و 1 ايه ELE‏ 


شئ ۽ علا و من کل شئ ۽ دنا لی لَِلقہ من عَیر أَنْ یکون بُری و و بالعنظر اْأعلَى اعتجب ب بوره و ما فی عله فاشتتو عَنْ 


o 


له و بت ایهم شهیدا علیهغ و بَعت فیهم این مب ِشَّرِينَ وَ شذرین لیھک مَنْ َلك عَنْ یه و یخبی مَنْ ڪي عَنْ بيو و 
يقل ال عن رئیم جیار رنه ری بت ها أتكزوة و عم لى أعسن الَِْافَهَ علا اهل ایت و عِنْدَهُ تعتیعت 
ار ال على لاطي اکآ تخب عزانا فى أمير الَْوينينَ و لهد امي به الق و لوب و 
اللہ ما خَلْفَ دِرْهَماً و لا يارا إلا أَْبَعَمِائَهِ دهم أَرَادَ آن 


3 


ص: ۳۶2۳ 


1١ 


اځ ْله خادم و لد یی حبيبى ججذی رشول الله صلی الله عليه وآله أن ى الم يَمْلكة اث سر إِمَاماً مِنْ أَهْل بیته و فُوَتِه 


حو رط 


ما ما إل مول أو موم تم رل عن متیر فذعا بان ملم لَه الله أت به قَالَ يَا ابْنَ رَسُولِ الله اشتتقنی أكن لک و أكفيك 


ةك بالشام فَعَلَاهُ الْحَسَنٌ عليه السلام بت یفه قاش یل السَيِفّ بیده فقطع خِنْصِرَةُ تم ضربه مويه علی باوخ عة له الله 


1 
so 
1١ 
1١ 


إلى هنا انتھی الجزء الأموّل من المجلمد العاشر و يليه الجزء الثانى و أله باب العله التى من أجلها صالح الحسن بن على عليهما 
السلام معاويه بن سفيان. 


ص: ۳۶۴ 


رس یهت رس مھ 
تاج ےس یک انتا یرل 
سبقا لام ماني كنا ره ا دوس و 
هدعو جر مه زود 0 لاک ما 
کی من ھا 
الا وض]هلبا سی سمل میں بس نوت 
لاو امک و توا مراد سے 
ا جات يك شيضًا لااد فة2 
نکن هتر ماب ان رمتا کرات ینز اسل نہ 
لد خر یلگ رل آعیه جعان رجات 
دط اناز ن ر بنك باتع سا :لضا لصاو وا ERE,‏ 
ار تا سا یتنس فلز و منت رف7 5 
دوع واقرايى / رمك د دحوت لايم تک بخ هدم 
اک رم ےس میں رام 
الا کا اوق موقف‌هتادتانما‌کاة و زر اکتا یق ماوق 
ا و وجا عفادت _ 3 
ئا و مان سالگ رز 
الق زود نالوج فض ۱ كنت 3 او اس a N‏ 
ا بعد ام واد كما 2 ار تماق ار تاق مت بی سس 
هن زنل رل و ا سولق الو رب يمد 
شر شر می توه لئاس وش شش 
زر زر رل رس که 2 1 َل لتت دالا ال 
لباقو اکت لام کلب 5۱ سمل عبت 2730 ۳۷ السورصاسك 


#*[ترجمه ]کفایه: حضرت امام حسن عليه الہ لام بعد از قتل حضرت امیر بر فراز منبر رفت و خواست سخن بكويد که كريه 
كلو گیرش شد. ساعتی نشست. سپس برخاست و فرمود: «ستایش ویژه خداوندی است که در اولیتش یگانه بود در ازل و با 
خدایی اش عظمت داشت و با کبریایی اش تکتر ابتدا کرد به آنچه را که آفرید و ایجاد کرد آنچه خلق کرد. بدون اينكه 
مانندی در مخلوقات گذشته اش عظمتش را داشته باشند. 


پرورد گار ما لطیف است به لطف ربوبتتش و با علم خبرویتش شکافت و با استواری قدرتش همه مخلوقات را خلق کرد. کسی 
نمی تواند خلق او را تبدیل کند و آفرینش او را تغيير دهد و حکم او را لغو کند و دستور او را رد کند. و گریزی از پذیرش 


دعوت او نیست. همه جيز را آفریده و ملکش زوال ندارد و مدّت او قطع نمی شود. بر هر چیزی علو دارد و به هر چیزی 


شیک امو پر خلا تج کک ی الك ده رودو او دز ا کاو وک اك اويا يون جات ۴ هو ور عا وی زر 
اش بالا رفته؛ از خلقش ينهان كشته و گواہ و شاهد بر آنان گماردہ و به سوى آنان فرستاده پیامبران را كه بشارت دهنده و بيم 
دهنده اند تا هر کس كه هلاک شود از روشنگری ملاکٹ شود و هر كس كه زنده شود از روشنگری زنده گردد و تا بند كان 
آنه را که نمی دانشد از خذایشان؛ بداد و او را بے پرورد كاوق اش يس از آنکه الكارش می کردند ید یر ند سپاس 
مخصوص آن خدایی است که مقام خلافت را زیبنده ما اهل بيت قرار داد. ثواب مصیبت پیغمبر اسلام و حضرت امير را از 
خدای مهربان خواهانیم. مصیبت حضرت امیر بر اهل شرق و غرب اثر گذاشته است. به خدا قسم که على عليه الشلام درهم و 
دیناری بر جای نگذاشت. مگر مبلغ چهار صد درهم که تصمیم داشت خادمی برای اهل و عیال خود بخرد. جد محبوب من 
حضرت بعل د صلی الله علیه و آله به من خر داد که مقام امامت و لافت از آن دوازده نفر از اهل یت آن حضرت و 
بر گزید گان آنان خواهد بود. هیچ کدام از ما نیست. مگر اينكه کشته يا مسموم خواهد شد.» 


سپس آن بزرگوار از منبر فرود آمد و ابن ملجم ملعون را خواست. وقتی ابن ملجم آمد به امام حسن گفت: «مرا رها کن تا به 
نفع تو قيام كنم و در مقابل دشمنانی كه در شام داری» از تو دفاع کنم.» ولی حضرت امام حسن عليه الس لام شمشیر خود را 
بلند کرد که بر فرق آن ملعون بزند. او دست خود را جلو شمشیر آن حضرت آورد و انگشت کوچکش قطع شد. آنگاه امام 


حسن ضربت دیگری بر سر او زد و او را به جهنم فرستاد. لعنه الله علیه! 

ناشر دیجیتالی : مركز تحقیقات رایانه ای قائمیه اصفهان 

**[ ترجمه ] 

دا“ 

صوره فت و كوه من الصفحه الأولى من نسخه الأصل للمجلد العاشر و هی الصحيقه الأولى من الجزء ۴۳ حسب تجزثتنا. 


ص: ۳۶۵ 


تصوير 


رت ۷د وا ظ دای لت لكام اورم موس کا سبط 
ا و از تن سز درک نشیا 
اه  ”‏ یداه تلا اناسبتباحط ات ات با لول 
کل یر نمی سر ہر ج کا 
ہیی سے بیے ےسب دس شرا( 
تر ح حور رد مالعا تمہ 0 
عادو حون بل ااج باقرلا دمه لا اہ 
رورا رر کان دا دددنا ال الاب تب کا هعرج 

عر لقا سجن جب ع یں ہی ریخا خت تا لکنت انا وو ر ظیات امیس 
7777877 یئم 
میتی واه لاله 

۳۰ ,3ے 
رحس زارو هوم فی بلدا قرم الصاو تمد ما دعقأ قا رحزہ !ل روسب 
زا ای لصفم مک موم جک د لور لدد اذ اکا رل کان الکا نانشلا وی 7 
الابجنالت يلما لق يي دس تقد) السا داخ جال وبا تاره 
سوہ 56 ا 
م اع تد اروا اھ 1 ين. دا کا لا راصق زا ری ده خیم 
بعد ا بارت البوهم س مالبلا ۶کک تا دل ھم لت بات تا معَلْكَبا فراش هه 
001 اجتلا >2028“ھ) TAS‏ یدنا هرو لور 


سر 2570 ترس رای مكرك کا لجع 
فتاه وت ا تج نا ی 2ئ 
ابقر هن زارد 
هم ارم سس مهدا ا شتا و مهايا ال ا 
| تر جمه أص: ۳۶۵ 
| تر جمه] 
»¥« 


صوره فت و کوییه من نسخه الأصل من الصحيفه الى يبتدء بها هذا الجزء و اوله «قلما كان الغداه» ) تراه ف کی ای ظط و 


سرّه. 


ص: ۳۶۶ 


تصوير 


کای ی 

سا ادو کان قبا رة انى کول لین 37 

ناهد در ایکا یاو جوم لاض 

صر رت منک کک نویھ رگا ای رامع ۳ 

یا خواعی حاورا زیر تجگ ٦‏ بن حي مع ےو یا 2 باتك رکه اہ ۴ 
صَكوَاث تعاطا من ابابل تاکن تلع ھ7 و ا 
ترا أل درا تا ات اه 
کر موق »موادت از ES‏ معد هت 
30220 توا اح دن مسا كغ رن نمو 

قاد ضرت داپ اتم STUARTS SERIA‏ یرت 

SEA SEE‏ کا ناوعا 

ساو سائ ىتاق لارا ۳ ER‏ 

نا ذادت الجاع فل درمت 0 و کت تامو مؤلاى دعر للاریمن زار ند وَاَوَتعَلث 

تام لاس و عرص اَل امانا رالانا 

عجرت عاد منیا ناج ابا کن یاک 

ہو ی و سای اڈ ام زان ود لوي 

ام امس عمط وت 

ساوات انعط یرگن فضا |دادتص| انم لوادج وا فا سٹثالايطۃ 

وا لاب نما عاسوة وال لغرودات جنر اکت زبإرا جام خی تر کا 

اما لعدم التعق بها| و مکزریضامنپامع مانقاداه‌عقد ككالكمواضاحا 5 ` 
اس اقا له كن اٹ مت ارت 0 زا 2017 
آ ہی ی نبا سم علوم ذا يا ملإسبوع والشاوة ا لعل رفصلا حم بالاسناد ع السرم . 
رای الئل کاب اھ ییاجباج لے لعلا زا ب 


٭| ترجمه اص: ۳۶۶ 

** | ترجمه | 

۳ 

صوره فت و کوبیه من صفحه الخاتمه من نسخه الأصل للمجلد العاشر و هی آخر صحیفه من هذا الجزء. 


ص: ۳۶۷ 


٭ | ترجمه أص: ۳۶۷ 

8| تر جمہ] 

كلمه المصخح 

بشم الله الرحمن الرحیم 

الحمد للّه. و الصلاه و السلام على رسول الله و على آله الأطيبين آمناء اللّه. 


و بعد: فقد منّ الله علینا أن وفقنا تصحیح هذا السفر القیم و التراث الذهبی المخامد و هو الجزء الأؤل من المجلد العاشر من 
کتاب بحار الأنوار حسب تجزئه المصتْف رضوان الله عليه و الجزء الثالث و الأربعون حسب تجزئتنا و الله أسأل أن یوفقنا لاتمام 
هذا المشروع المقدس و له المنّ و الفضل. 


مسلكنا فى التصحیح 
)0 


اعتمدنا على النسخه المطبوعه المشهوره بکمبانی تصحيح الفاضل الخبير المرزا محمد القمیّ المعروف بأرباب فجعلناها أصنًا 
لطبعتنا هذه عرضاً و مقابله. 


و ذلك لصختها و |تقانها و قد قال الفاضل المرحوم فى ختام هذه الطبعه: 


وکا فا كان السا الفاق هم كنات سار الگتراز مشعلا على ما هن یراس لا بعد الها و در مدال ارز 
بالسعادات الا خرو و لهدا ضار هد المجلد هن وی مجلدات هذا الکتاب آشپرها و أعننها لا ظط رما بتاه الخ موانت: عد يذه و 
لکن لم یتیشر لهم تصحيح الكتاب على ما ينبغى كما هو ظاهر للمحصّل المراجع لها و هذه المرّه من الانطباع و إن جاءت آخرا 


ص: ۳۶۸ 


لکنها فاقت مفاخراً فبحمد الله سلمت هذه النسخه من أغلاط لم تسلم منها النسخ السابغه و فى المثل کم ترك الأول للأخر و أنا 
المستضیی ء من أنوار العلماء المحدّثين محمّد بن محمّد تقى القمی فى سنه ۱۳۰۴.» 


آقول: و دلک لاه قد تيدر لهم نسخ متعدّده و بذل العلماء جمعا و منفردا جهدهم فى تصحيحها و مقابلتها و عرضها على النسخ 
المخطوطه و المطبوعه ثم أشرف عليها الفاضل المؤمى إليه بدقّه و إتقان فصبححها و علّق علیها فلو أن هذه النسخ التی أتيحت 
لهژلاء المصتححين أتيحت لنا و آئی و أين لم يكن فى عرض النسخه علیها ثانياً کثیر جدوی و لذلک آغفلنا عن طلب النسخ. 


اللھع الا أن نجد نسخه المصنّف قدسّ سره فیکون عرض النسخه علیها من الواجب الحتم. 


فمن كان من العلماء و الفضلاء عنده نسخه من تلك النسخ أو عنده خبر عنها فلیراجعنا خدمه للدین و آهله و نشکره الشکر 
الجزیل. 


۲ 


راجعنا ساثر النسخ المطبوعه و هكذا مصادر الکتاب عند ما عرض لنا آدنی شبهه فى سقط أو تصحیف و راجعنا مع ذلک کتب 
الرجال عند ما احتمل تبدیل فى السند. 


و لأجل ذلك راجعنا كثيراً من المصادر و عرضنا النسخه علیها: بين ما لم يكن بینهما اختلاف أو كان اختلاف یسیر غير مغیر 
للمعنی أو كان الترجیح لنسخه المصتّف قدسّ سره فأضربنا عن الایعاز إلى ذلك فانه لا طائل تحته. 


و أمًا إذا كان الترجیح لنسخه المصدر أو كان فى نسخه الکمبانی تصحیف أو سقط آصلحنا فى الصلب و آوعزنا إلى ذلكك فی 
الذيل كما يراه المطالع البصير فى طىّ الصفحات و منها فى ص ۲۶ و ۵۴ و ۲۴۱ فراجع. 


ص: ۳۶۹ 


و لم نكن لنرججح نسخه المصدر الا حيث ظهر بديهه و ذلك لأنَّ المصنف آعلی الله مقامه قد جمع الله عنده من المصادر الثمينه 
الغاليه ما لا يجتمع عند أحد فقد فقد كان عنده النسخ المصحه من المصادر و هو قدسٌ سره لم يكن ليعتمد على النسخ 
المغلوطه فقد كان بعض الأحاديث فى نسخه سقيمه فنقلها و أشار إلى ذلكك مع الايضاح اللازم. 


فاللازم على الباحثين الثقافنین أن عرضوا : نسختهم من المصادر عن طبعها و تحقيقها على البحار كما فعل عند طبع كتاب 
المحاسن و الاختصاص - لا أن يعرضوا نسخه البحار على المصادر المتهيّئه عندهم مخطوطه كانت أو مطبوعه. 


و لأجل ذلك نلتزم بعرض الأحاديث كلها على المصادر المطبوعه الموجوده و لا بتذكار الاختلاف بينها و بين نسختنا لعدم 
الجدوی فى ذلك. 


هم الا أن نظفر بنسخه الأصل من المصدر أو بنسخه مطبوعه قد حققّت بالأدب الحيح و قوبلت مع النسخ الأصليه بعد كمال 
الدقّه و الاتقان. 


(۳) 
تری فى طي الصفحات کلمات أو جملات جعلناها بين العلامتین [....] من دون آن نذئلها بکلام یوضح ذلك فهی بين طوائف: 
طائفه منها موجوده فى هامش النسخه مع رمز ظ أو خ فجعلناها بین العلامتین 


و طائفه منها موجوده فى المصدر الذی كان عندنا ساقطه من نسخه الکمبانی لا يستقيم المراد بدونها كما فی ص ۱ و ۲۲۵ و 


۳ أو يستقيم كما فى ص ۰ و ۲۴۰ و غیر ذلكك. 


و طائفه منها غير موجوده فى النسخه و يستدعيها الأدب و السياق: لا يستقيم المعنى بدونها كما فى ص ۸۸و ۱۴۴ أو يستقيم كما 
فى ص ۱۳۶ و ۲۳۸ و غیر ذلک. 


"۴ 
حققّنا ألفاظ الحديث على كتب اللغه و ضبطناها بالأشكال و هكذا 


ص: ۳۷۰ 


کل ما ذکره رحمه الله ناقلا عن المعاجم اللغويّه فحمّقناها على المصادر: القاموس المحیط. الصحاح. النهایه طبعاتها المشكوله 
المطبوعه بمصر و كذلك عند ما اشتبه حروف الکلمه بين المعجمه و المهمله. 


( ۵) 
حقنا بعض الأسانید علی المصدر و كفي الرجال أو بعضها علی بعض کما فی ص ۱۳ و ۲۳ و ۱۱۱ و غیر ذلکك. 


هذا مسلکنا فى التصحیح و التحقیق و لا زال أدعو الله جاهداً مخلصاً أن بهدینی إلى النهج القویم» و یحملنی على الحقّ الصریح 


شوّال المکژم ۱۳۸۴ 
محمد باقر البهبودی 


ص: ۳۷۱ 


٭ | ترجمه اص : ۳۶۸ 

ص: ۳۶۹ 

ص: ۳۷۰ 

ص: ۳۷۱ 

** | تر جمه ]| 

فهرس ما فى هذا الجزء من الأبواب 

۱) 

باب ولادتها و حلیتها و شمائلها صلوات الله علیها و جمل تواریخها ۲-۱۰ 
زفق 

باب أسمائها و بعض فضائلها عليها السلام ۹- ٠١‏ 

۳" 

باب مناقبها و فضائلها و بعض أحوالها و معجزاتها عليها السلام ۸۱- ۱۹ 
(۴) 

باب سیرها و مکارم أخلاقها صلوات الله علیها و سير بعض خدمها ۸۱-۹۲ 
(۵) 

باب تزویجها صلوات اللّه علیها ۱۴۵- ٩۲‏ 

2 

باب كيفيه معاشرتها مع على عليهما الصلاه و السلام ۱۵۴- ۱۴۶ 
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باب ما وقع عليها من الظلم و بكائها و حزنها و شکایتھا فى مرضها إلى شهادتها و غسلھا و دفنها و بيان العله فى إخفاء دفنها 


صلوات الله عليها ۲۱۸- ۱۵۵ 

۸(۱ 

باب تظلمها صلوات الله عليها فى القيامه و کیفیه مجیٹھا إلى المحشر ۲۲۷- ۲۱۹ 

٩) 

نات آولادها و ذريتها و آحوالهم و فضلهم و آنهم من أولاد الرسول صلی الله عليه و آله حقيقه ۲۳۴- ۲۲۸ 
۲۰ 

باب أوقافها و صدقاتها صلوات الله علیها ۲۳۶- ۲۳۵ 


VY ص:‎ 


أبواب تاريخ الإمامين الهمامين الحسن و الحسين عليهما السلام 

0) 

باب ولادتهما و أسمائهما و عللها و نقش خواتيمهما صلوات الله عليهما ۲۶۰- ۲۳۷ 

0۲ 

باب فضائلهما و مناقبهما و التصوص علیهما صلوات الله علیهما ۳۱۷- ۲۶۱ 

0۳ 

باب مکارم آعلاقهما صلوات الله علیهما و اقرار المخالف و اقدالت بفضلهما ۳۱۸-۳۲۱ 
آبواب ما یختص بالامام الز کی سید شباب أهل الجنه الحسن بن على علیهما السلام 

"0۱۴ 

باب التص علیه صلوات الله علیه ۳۲۲ 

)۱۵( 

باب معجزاته صلوات الله علیه ۳۳۰- ۳۲۳ 

22 

باب مکارم أخلاقه [و عمله] و علمه و فضله و شرفه و جلالته و نوادر احتجاجاته صلوات الله عليه ۳۸۵- ۳۳۱ 
0۷۱( 

باب خطبه بعد شهاده أبيه و بيعه الناس له ۳۶۴- ۳۵۹ 


ص: ۳۷۳ 


VF ص:‎ 


تعريف مركز 


بسم اللہ الرحمن الرحيم 
هل سکوی این یلو وَالَّذِينَ لا ون 
المقدمه: 


تس مركز القائمية للدراسات الكمبيوترية فى آصفهان باشراف آي الله الحاج السید حسن فقیه الامامی عام ۱۴۲۶ الهجری فى 
المجالایت الافۂ والثقافية والعلميةٌ معتمدا على النشاطات الخالصة والدؤوبة لجمع من الإخصائيين والمثقفین فی الجامعات 
والحوزات العلمية. 


اجا 

نظراً لقلة المراكز القائمة بتوفير المصادر فى العلوم الإسلامية وتبعثرها فی أنحاء البلاد وصعوبۂ الحصول على مصادرها أحياناً 
تهدف مؤسسة القائمية للدراسات الكمبيوترية فى أصفهان إلى التوفير الأسهل والأسرع للمعلومات ووصولها إلى الباحثين فى 
العلوم الإسلامية وتقدم المؤسسة مجاناً مجموعة الكترونية من الكتب والمقالات العلمية والدراسات المفيدة وهی منظمة فى 
برامج إلكترونية وجاهزة فى مختلف اللغات عرضاً للباحثین والمثقفين والراغبين فيها. 

وتحاول المؤسسة تقديم الخدمة معتمدة على النظرة العلمية البحتة البعیدۂ من التعصبات الشخصية والاجتماعية والسياسية والقومية 
وعلى أساس خطۂ تنوى تنظيم الأعمال والمنشورات الصادرۂ من جميع مراكز الشيعة. 


الأهداف: 

نشر الثقافة الإسلامية وتعاليم القرآن وآل بيت النبی عليهم السلام 

تحفیز الناس خصوصا الشباب علی دراسة أدق فى المسائل الدينية 

تنزیل البرامج المفیدۂ فى الهواتف والحاسوبات واللابتوب 

الخدمة للباحئین والمحققین فى الحوازت العلمية والجامعات 

توسیع عام لفكرة المطالعة 

تهمید الأرضیه لتحریض المنشورات والكتاب على تقدیم آثارهم لتنظیمها فى ملفات الكترونية 


السیاسات: 

مراعاۂ القوانین والعمل حسب المعاییر القانونية 
إنشاء العلاقات المترابطة مع المراکز المرتبطة 
الاجتنباب عن الروتينية وتکرار المحاولات السابقۂ 
اترض الل ايحت الف اتر والسارمات 


من الواضح أن يتحمل المؤلف مسؤولية العمل. 


نشاطات المؤسسة: 

طبع الكتب والملزمات والدوريات 

إقامة المسابقات فى مطالعة الكتب 

إقامة المعارض الالکترونية: المعارض الثلاثية الأبعادء أفلام بانوراما فى الأمكنة الدينية والسياحية 
إنتاج الأفلام الكرتونية والألعاب الكمبيوترية 

افتتاح موقع القائمية الانترنتى بعنوان : 978321011/601.6017. WWW‏ 

إنتاج الأفلام الثقافية وأقراص المحاضرات و... 

الإطلاق والدعم العلمى لنظام استلام الأسئلة والاستفسارات الدينية والأخلاقية والاعتقادية والرد علیها 
تصميم الأجهزة الخاصة بالمحاسبةء الجوالء بلوتوث ١0011]©لا|8.‏ ويب كيو سك 6105 الرساله القصيرة ( (51775 
إقامة الدورات التعليمية الالكترونية لعموم الناس 

إقامة الدورات الالكترونية لتدريب المعلمين 

إنتاج آلاف برامج فى البحث والدراسة وتطبيقها فى أنواع من اللابتوب والحاسوب والهاتف ويمكن تحميلها على أنظمة؛ 
JAVA.\‏ 

ANDROID.Y 

EPUB. 

CHM.f 

PDF.» 

HTML. 

CHM v 

GHB.A 

إعداد ۴ الأسواق الإلكترونية للكتاب على موقع القائمية ويمكن تحميلها على الأنظمة التالية 
م۸ 

10۲ 

WINDOWS ۱۳۰۳ 

WINDOWS.F 


وتقدّم مجان فى الموقع بثلاث اللغات منها العربية والانجليزية والفارسية 


الکلمۂ الأخيرةٌ 


نتقدم بكلمة الشكر والتقدير إلى مكاتب مراجع التقليد منظمات والمراکز» المنشورات. المؤسسات: الکتاب و کل من قدّم لنا 
المساعدۂ فى تحقيق أهدافنا وعرض المعلومات علینا. 

عنوان المكتب المركزى 

آصفهان شارع عبد الرزاق» سوق حاج محمد جعفر آباده اى» زقاق الشهيد محمد حسن التوكلىء الرقم ۹ء الطبقة الأولى. 


عنوان الموقع : : 16.11 100آ9. الالاثالالا 

البريد الالكترونى : 101۲0٥9۵9155001۲‏ 

هاتف المكتب المركزى ۰۳۱۳۴۴۹۰۱۲۵ 

هاتف المكتب فى طهران ۰۲۱-۸۸۳۱۸۷۲۲ 

قسم البيع ۰۹۱۳۲۰۰۱۰۹شؤون المستخدمين ۰۹۱۳۲۰۰۰۱۰۹. 


مت و 
ارجعوا الى عنوان المسركز من فضلكم 


www.Ghaemiyeh.con 
www.Ghaemiyeh.net 
۸۷۸۷۸۷) ۶۵ 
۷۷ IW! ت‎ (۱2۱۸۷۲۱, (۱ 


و للایصاء من فضلکم 
٩ [ ۳ Pooo |0۹‏ ه 


